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Introducere 


INTRODUCERE 


Despre  inceputurile  istoriei  lor,  grecii  vechi  stiau  ca  sunt  in- 
valuite  in  taina.  Evocand  in  plina  epoca  clasica  vremea  dianintea 
razboiului  troian,  Thucydide,  istoricul  cel  mai  patrunzator  al 
antichitatii,  observa  ca  „asa-numita  Elada  nu  arata  a fi  locuita 
statornic  de  mult  timp;  ci  s-au  intamplat  stramutari  de  noroade 
inainte  de  vreme,  care-si  paraseau  cu  usurinta  pamantul  si  se 
dadeau  in  laturi  din  fata  neamurilor  ce  veneau  peste  ele”1.  Intuitia 
scriitorului  atenian  isi  gaseste  confirmare  in  truda  invatatilor  din 
zilele  noastre,  ale  caror  cercetari  - lingvistice  si  arheologice  - au 
dus  la  incheierea  ca  pamantul  Greciei  a slujit  din  cele  mai  vechi 
timpuri  ca  loc  de  intalnire  a unor  variate  inrauriri,  putand  fi  so- 
cotit  ca  un  „creuzet”  in  care  s-au  topit,  amestecandu-se,  noroade 
si  limbi,  culturi  materiale  si  datini  religioase.  Din  acest  punct  de 
vedere,  lasand  la  o parte  ipotezele  supuse  discutiei  si  sintetizand 
rezultate  acceptate  azi  de  cei  mai  multi,  se  poate  spune  ca  - pana  in 
mileniul  I i.Hr.,  cand  incepe  traditia  literara  - extremitatea  sudica  a 
Peninsulei  Balcanice  a cunoscut  trei  importante  stadii  de  vietuire. 

Cel  dintai,  si  cel  mai  vechi,  corespunde  perioadei  neolitice, 
de-a  lungul  careia  din  nordul  Tessaliei  pana  la  limita  de  sud  a 
Peloponesului  a inflorit  o civilizatie  unitara,  prelungita  vreme 
de  milenii.  Oamenii  acestor  timpuri  traiau  in  asezari  statornice, 
neintarite;  foloseau  unelte  de  piatra  si  os;  cunosteau  cultivarea 
plantelor  si  cresterea  animalelor.  !n  legatura  cu  obarsia  lor,  nu 
se  pot  face  presupuneri  intemeiate.  Singurele  resturi  de  cultura 
materiala  aflate  in  cantitati  apreciabile  - fragmente  ceramice  si 
unele  caracteristice  figurine  de  lut  - impun  concluzia  ca  intre 
aceasta  civilizatie  si  civilizatiile  contemporane  din  Creta  si  Ciclade 
n-au  existat  legaturi. 

Al  doilea  stadiu  amintit  corespunde  perioadei  zise  „a  bronzu- 


lui”,  si  anume  „bronzului  timpuriu”,  cand  lucrul  metalelor  prinde 
sa  se  raspandeasca,  dar  e marginit  pentru  multa  vreme  la  cupru. 
Ceea  ce-1  caracterizeaza  e omogenitatea  civilizatiilor  dezvoltate 
paralel  in  Grecia  continentala,  in  Creta  si  in  insulele  Marii  Egee 
timp  de  o mie  de  ani,  vreme  in  care  elementele  dominante  ale 
populatiilor  din  aceste  arii  apartineau  aceleiasi  familii  de  neamuri. 
Fara  sa  atinga  o precizie  deplina,  studiile  antropologice  intreprinse 
asupra  scheletelor  indreptatesc  ipoteza  ca  ne  gasim  inaintea  unei 
ramuri  a rasei  conventional  numite  „mediteraneana”. 

Aeolo  unde  civilizatia  de  care  vorbim  s-a  dezvoltat  nestin- 
gherita,  si  anume  in  Creta,  ea  ofera  spectacolul  unor  admirabile 
realizari,  in  cele  mai  variate  domenii.  Pornita  de  la  forme  de  viata 
campeneasca  si  de  la  o organizatie  intemeiata  pe  ginti,  societatea 
care  a dat  nastere  acestei  civilizatii  a ajuns  sa  cunoasca  o faza 
negutatoreasca  si  mestesugareasca,  in  cursui  careia  cretanii 
locuiau  in  targuri  si  orase  ale  caror  urme  au  fost  scoase  la  iveala 
in  ultima  jumatate  de  veac. 

Evolutia  politica  urmeaza  pe  cea  economica  si  sociala.  Daca,  la 
inceput,  puterea  pare  sa  fi  fost  in  mainile  unei  aristocratii  tribale, 
in  momentul  celei  mai  mari  infloriri  a insulei,  catre  jumatatea 
mileniului  al  IMea  i.Hr.,  in  Cnossos  domneste  un  monarh  a carui 
pozitie  poate  fi  asemuita  cu  a suveranilor  din  Rasarit  si  a carui 
autoritate  pare  sa  se  fi  intins  departe  peste  hotare.  „Minos  - serie 
in  aceasta  ordine  de  idei  Thucydide,  sintetizand  in  persoana  legen- 
darului  rege  ideea  dominatiei  cretane  - a avut  cel  dintai  o flota, 
a stapanit  o parte  din  marea  astazi  numita  «elenica»  si  a domnit 
peste  insulele  Ciclade.  EI  le-a  colonizat  pentru  intaia  oara. . . gonind 
pe  carieni  si  punand  stapanitori  pe  fiii  sai;  pe  cat  i-a  stat  in  putinta, 
a distrus  pirateria,  ca  sa-si  poata  incasa  tributurile”2. 

O data  mai  mult  relatarile  istoricului,  intemeiate  pe  o traditie 
la  care  se  refera  explicit,  isi  gasesc  confirmarea  in  descoperirile 
arheologice  facute  in  intreg  bazinul  egeean  in  ultima  jumatate 
de  secol,  in  Melos,  in  Thera  si  in  Delos;  mai  tarziu  in  Pelopones, 

1 1, 2,  l. 
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in  Beotia,  in  Tessalia,  prezenta  minoenilor  - cum  li  se  spune 
purtatorilor  culturii  inflorite  in  Creta  - se  vadeste  in  obiectele  de 
provenienta  cretana  aflate  in  sapaturi,  ca  si  in  inraurirea  exer- 
citata asupra  formelor  variate  ale  culturii  locale:  de  la  decoratia 
ceramica  pana  la  planul  locuintei. 

Cu  Egiptul,  pe  de  alta  parte,  legaturile  cretanilor,  care  in  mi- 
leniul  al  III-lea  se  reduceau  la  atacuri  de  prada  impotriva  Deltei 
Nilului,  in  mileniul  al  II-lea  capata  un  caracter  statornic,  mer- 
gand  de  la  participarea  insularilor  in  calitate  de  mesteri  la  unele 
constructii  de  piramide  pana  la  folosirea  corabiilor  lor  pentru 
transportul  cedrilor  din  Liban,  sub  Thutmes  al  III-lea. 

Mai  putin  cunoscute,  dar  nu  mai  putin  certe,  sunt  peregrinarile 
supusilor  lui  Minos  pe  marile  Apusului.  Daca  tinem  totusi  seama 
de  faptul  ca  intreaga  lor  civilizatie  e o civilizatie  a bronzului,  si  nu 
uitam  ca  pentru  pregatirea  acestuia  cositorul  nu  le  putea  veni 
decat  din  Europa  centrala  prin  Marea  Adriatica,  din  Etruria  prin 
Sicilia,  sau  din  Insulele  Britanice  prin  Galia  ori  Iberia  - in  toate 
trei  cazurile  pe  mari  situate  la  vest  de  Grecia  - concluzia  se  impu- 
ne ca  cretanii  trebuie  sa  fi  strabatut  cu  corabiile  lor  si  aceste  ape. 

Splendidei  eflorescente  a culturii  minoice  i se  substituie  pe 
neasteptate  o cultura  noua,  in  a doua  jumatate  a mileniului  al 
II-lea  i.Hr.  Inca  inainte  de  aceasta  vreme,  in  unele  locuri  din 
Grecia  continentala  prinsesera  sa  se  iveasca  semnele  unei  schim- 
bari  a felului  de  viata,  ca  urmare  a unei  schimbari  in  alcatuirea 
populatiei.  Case  de  un  tip  inainte  neintalnit,  avand  acoperisul  in 
panta,  iar  ca  piesa  principala  o incapere  dreptunghiulara  cu  vatra 
fixa;  rituri  de  inmormantare  noi  si  o ceramica  de  traditie  proprie 
tradeaza  prezenta  noilor  veniti,  patrunsi  in  Grecia  dinspre  nord 
si  socotiti  indeobste  ca  stramosi  ai  grecilor  clasici.  Coborarea 
lor  in  Peninsula  n-a  avut  loc  intr-un  singur  rand,  ci  in  cel  putin 
trei  valuri  - primul  la  inceputul,  ultimul  la  sfarsitul  mileniului  al 
II-lea.  Dupa  particularitati  de  vorbire  ce  aveau  sa  dea  nastere 
principalelor  dialecte  ale  limbii  grecesti,  unora  li  se  da  numele  de 
ionieni,  altora  numele  de  dorieni.  Intre  ei  se  situeaza  cronologic 
venirea  aheienilor,  a caror  asezare  in  Pelopones  si  in  Grecia  cen- 


trala marcheaza  inceputul  unei  dezvoltari  politice  si  culturale  de 
o deosebita  insemnatate. 

Fata  de  rafinamentul  civilizatiei  cretane,  cele  dintai  asezari  ale 
aheienilor  pe  pamantul  Greciei  vadesc  un  regres  neindoielnic.  Fo- 
arte  curandinsa,  in  contact  cu  realizarile  unei  culturi  superioare, 
noii  veniti,  a caror  aptitudine  de  a invata  si  de  a duce  mai  departe 
invataminte  dobandite  prin  contacte  pasnice  sau  violente  avea  sa 
se  manifeste  de-a  lungul  intregii  lor  istorii,  pun  bazele  unei  cul- 
turi originale,  in  care  elementele  imprumutate  sunt  numeroase, 
dar  care  - privita  in  ansamblu  -eo  cultura  noua,  caracterizata 
prin  trasaturi  ce  nu  se  intalnesc  in  cultura  cretana.  Dupa  locul 
unde  a atins  nivelul  ei  cel  mai  inalt  (orasul  Mycene,  in  Argolida), 
aceasta  cultura  e numita  de  cercetatori  „myceniana”,  cu  toate 
ca,  in  acelasi  timp  cu  Mycene,  alte  centre  importante  se  ridica  la 
o bunastare  prielnica  infloririi  artelor:  de  la  Tiryntul  vecin  pana 
la  Orchomenos  in  Beotia,  fara  a uita  asezari  mai  putin  cunoscute 
din  Peloponez  ori  Tessalia. 

Catre  jumatatea  mileniului  al  II-lea  i.Hr.,  intreaga  Grecie  con- 
tinentala vadeste  astfel  semnele  culturii  in  curs  de  elaborare,  si 
acelasi  lucru  se  poate  spune  despre  unele  Ciclade,  unde  ceramica 
de  traditie  minoiana  face  loc  ceramicii  myceniene.  Pasul  hotarator 
catre  suprematia  in  bazinul  egeean  se  savarseste  insa  in  jurul 
anului  1400,  cand,  parasindu-si  pentru  intaia  oara  posesiunile  con- 
tinentale  si  castelele  intarite,  razboinicii  aheieni  cuteaza  sa  atace 
Creta,  ale  carei  orase  trebuie  sa  fi  exercitat  asupra-le  o atractie 
deosebita  si  pe  care  izbutesc  sa  se  instapaneasca.  Urmele  bru- 
talei  cuceriri  sunt  inscrise  in  ruinele  palatului  din  Cnossos  si  ale 
porturilor  de  pe  coasta  orientala,  scoase  la  iveala  de  cercetatorii 
zilelor  noastre.  Aceleasi  sapaturi  arheologice  permit  urmarirea 
inaintarii  aheienilor  spre  est  si  sud,  peste  Cypru  si  Pamfylia  (unde 
documente  hittite  din  secolul  al  XIV-lea  pomenesc  o regiune  cu 
numele  Ahhijava),  catre  cetatile  Syriei  si  ale  Feniciei,  asteptand 
vremea  cand,  in  tovarasia  lycienilor,  a cilienilor  si  a libyenilor, 
„Ahaiusa  din  tarile  marii”  (cum  sunt  numiti  aheienii  in  izvoarele 
vremii)  incearca  sa  loveasca  Delta,  unde  intampina  rezistenta 
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faraonului  Merneptah  (1221).  Pentru  moment,  invadatorii  sunt 
respinsi.  Dar  in  anii  ce  urmeaza  framantarile  reincep,  si  scribul  lui 
Ramses  al  III-lea,  depanand  rabojul  luptelor  cu  „popoarele  Marii”, 
inseamna  ca  in  zilele  stapanului  sau  „insulele  n-aveau  odihna”. 

Expeditii  asemanatoare  par  sa  fi  intreprins  aheienii,  in  jurul 
aceleiasi  date,  si  in  alte  puncte  ale  bazinului  egeean:  spre  nord,  in 
directia  Hellespontului;  spre  est,  pe  tarmul  apusean  al  Asiei  Mici, 
dintotdeauna  locuit  si  usor  de  atins,  multumita  insulelor  raspandi- 
te  in  chip  de  punte  intre  Asia  si  Europa.  Aci,  in  regiunea  numita  mai 
tarziu  Troada,  dominand  intrarea  in  stramtori  si  tragand  foloase  de 
pe  urma  unei  asezari  ce-i  permitea  sa  controleze  schimburile  din- 
tre  Marea  Neagra  si  Marea  Egee,  se  inalta  din  timpuri  imemoriale 
o cetate  a carei  bunastare  trebuie  sa  fi  fost  reala,  chiar  daca  nu  va 
fi  atins  proportiile  atribuite  de  traditia  posterioara.  „Bogata  in  aur” 
si  „bogata  in  bronz”,  cum  se  exprima  despre  ea  Iliada,  Troia  lui 
Laomedon  si  a lui  Priam  avea  in  urma-i  un  trecut  milenar  atunci 
cand  hazardul  unei  expeditii  aventuroase  si  geniul  unui  poet  se 
pregateau  sa-i  confere  o faima  rareori  atinsa  in  istoria  asezarilor 
omenesti.  intemeiat  la  inceputul  epocii  bronzului,  de  unsprezece 
ori  distrus  si  de  tot  atatea  ori  recladit  - cum  au  dovedit-o  sapatu- 
rile  incepute  in  ultima  treime  a veacului  al  XlX-lea  si  continuate 
pana  in  zilele  noastre  - „slavitul  Ilion”  al  poetilor  avea  cu  ce  sa 
trezeasca  lacomia  sefilor  ahei,  stransi  in  jurul  aceluia  pe  care  tra- 
ditia il  numeste  Agamemnon  si  care  era  sortit  sa  devina  o figura 
de  neuitat  a literaturii  universale.  !n  prima  jumatate  a secolului 
al  XH-lea  (intre  1193  si  1183,  dupa  calculele  invatatilor  din  epoca 
clasica)  Troia  a fost  dar  supusa,  la  capatul  unui  asediu  ale  carui 
peripetii  au  ramas  in  amintiri  si  care,  la  fel  cu  alte  expeditii  ale 
aheilor  - pe  uscat  si  pe  mari  - retraiesc  in  comoara  de  legende  in 
care  sunt  invaluite  inceputurile  istoriei  grecesti. 

Rasunatoarea  isprava  a conducatorilor  mycenieni  e ultima  a 
carei  pomenire  s-a  pastrat  intreaga.  Curand  dupa  razboiul  troian, 
al  treilea  val  de  greci  veniti  sa  se  aseze  in  Peninsula  intrerupea 
o evolutie  remarcabila  in  atatea  privinte.  Cu  dorienii,  coborati 
din  nord  intr-un  stadiu  de  dezvoltare  economica  si  sociala  com- 


parabil  cu  al  aheienilor  in  momentul  propriei  lor  patrunderi  in 
Grecia,  procesul  se  relua  intrucatva  de  la  inceput:  supunerea 
sau  alungarea  populatiilor  mai  vechi;  transformarea  nomazilor 
in  sedentari;  trecerea  de  la  organizatia  gentilica  a unei  societati 
de  pastori  la  viata  desfasurata  in  cadre  orasenesti  a unei  socie- 
tati in  care  mestesugurile  si  negotul  erau  chemate  sa  joace  un 
rol  crescand.  Ar  fi  gresit  sa  eredem  totusi  ca,  in  istoria  societatii 
grecesti,  invazia  dorienilor  a insemnat  intreruperea  grava  - acea 
intoarcere  la  bezna  unui  „ev  mediu”  de  care  s-a  vorbit  prea  multa 
vreme.  fn  ciuda  pierderilor  indiscutabile  de  oameni  si  bunuri,  in 
ciuda  unor  distrugeri  de  valori  culturale  si  tehnice  pentru  a caror 
redescoperire  au  trebuit  sa  treaca  veacuri  - se  poate  vorbi,  fara 
indoiala,  de  o continuitate  a elementului  uman  de  baza  de-a  lun- 
gul  secolelor  de  tranzitie  de  la  mileniul  al  II-lea  la  mileniul  I i.Hr., 
dupa  cum  se  poate  vorbi  de  pastrarea  si  transmiterea  pe  aceasta 
cale  a unei  parti  din  mostenirea  myceniana  in  domeniul  religiei, 
al  tehnicii,  al  culturii. 

Imprejurarea  pe  care  o semnalam  explica  pentru  ce  in  cele 
mai  vechi  monumente  ale  literaturii  grecesti,  care  sunt  poemele 
epice  Iliada  si  Odysseia,  amintirea  unor  evenimente  petrecute 
in  mileniul  al  II-lea  sau  detalii  in  legatura  cu  modul  de  trai  al 
unor  populatii  anterioare  venirii  dorienilor  staruie  cu  o vivacitate 
neobisnuita.  Multa  vreme  aceasta  particularitate  a fost  socotita 
ca  o dovada  a neintrecutei  fantezii  a poetului  sau  a poetilor  carora 
li  se  atribuia  paternitatea  celor  doua  opere  de  arta.  Astazi,  dupa 
aproape  un  veac  de  explorare  arheologica  a bazinului  egeean; 
dupa  lumina  proiectata  asupra  principalelor  episoade  ale  epopeei 
de  descoperirile  din  Troia  si  Mycene,  din  Creta  si  Pylos,  indoiala 
nu  poate  fi  asupra  faptului  ca  - alaturi  de  peripetii  create  de  ima- 
ginaria unui  artist  exceptional;  alaturi  de  trasaturi  imprumutate 
propriei  vremi  a poetului,  sensibil  posterioara  evenimentelor 
cantate  - in  Iliada  si  Odysseia  dainuie  ecouri  ale  vietii  desfasurate 
in  bazinul  egeean  in  epoca  de  inflorire  a civilizatiei  myceniene. 

E de  ajuns  sa  relevam,  in  aceasta  ordine  de  idei,  imprejurarea 
ca,  in  ciuda  pomenirii  ocazionale  a unor  unelte  si  arme  de  fier, 
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civilizatia  descrisa  in  Iliada  e o civilizatie  a bronzului.  Tot  asa, 
amanuntul  ca  - departe  de  a oglindi  situatia  lumii  grecesti  la  in- 
ceputul  mileniului  I i.Hr.  - organizatia  sociala  si  politica  infatisata 
in  poem  corespunde  epocii  de  precumpanire  a razboinicilor  ahei. 
Lumea  la  a carei  framantare  asistam  in  epopee  traieste  faza  de 
trecere  de  la  oranduirea  gentilica  la  societatea  impartita  in  clase. 
in  masuri  ce  variaza  dupa  locuri,  proprietatea  obsteasca  face  loc 
proprietarii  individuale,  munca  prinsilor  robi  se  adauga  muncii 
oamenilor  liberi.  Cadrele  vechii  oranduiri  dainuie  totusi  pretutin- 
deni  si,  in  ansamblu  privita,  structura  Greciei  homerice  e aceea 
a unei  societati  intemeiate  pe  legaturi  de  sange.  Unitatea  sociala 
primordiala  in  aceasta  vreme  e ginta  paterna  exogama,  cu  alte 
cuvinte  o grupare  de  persoane  coborand  dintr-un  stramos  comun 
in  linie  directa,  masculina,  intre  membrii  aceleiasi  ginti  exista 
legaturi  multiple,  incepand  cu  exploatarea  in  devalmasie  a unei 
proprietati  inalienabile  si  mergand  pana  la  vietuirea  sub  acelasi 
acoperamant  a tuturor  membrilor  gintii.  Asa  traiesc  in  Iliada  cei 
cincizeci  de  feciori  ai  lui  Priam,  adapostiti  in  palatul  domnesc 
impreuna  cu  sotiile  lor;  asa  traiesc  in  Odysseia  coboratorii  lui 
Alcinoos,  mai  putin  numerosi,  dar  nu  mai  putin  uniti. 

O unitate  superioara  gintii  e fratria  („ginta-mama”  grupand 
mai  multe  „ginti-fiice”) ; unitatea  superioara  fratriei  - tribui.  Aman- 
doua  indeplinesc  rosturi  militare,  religioase  si  administrative, 
amandoua  - golite  de  continutul  lor  originar  - vor  dura  pana  la 
sfarsitul  lumii  vechi.  In  Iliada,  interdependenta  ginta-fratrie-trib 
e deopotriva  evidenta  in  vreme  de  razboi  ori  de  pace  si,  intr-un 
pasaj  din  cantui  al  II-lea  de  multe  ori  citat  si  comentat,  Nestor 
indeamna  pe  Agamemnon  sa-si  randuiasca  oamenii  „dupa  triburi 
si  fratrii,  asa  fel  ca  fratria  sa  dea  ajutor  fratriei  si  tribui  tribului...”3 

In  ordinea  politica,  regimul  intemeiat  pe  organizatia  abia  des- 
crisa e acel  al  democratiei  militare,  in  care  puterea  cea  mai  inalta 
apartine  adunarii  barbatilor  grupati  in  ginti.  Acestia  se  intrunesc 
pentru  discutarea  trebilor  interesand  comunitatea,  dar  mai  ales 


pentru  masuri  in  legatura  cu  intreprinderi  militare,  de  prada  ori  de 
aparare.  In  Iliada,  intr-un  moment  de  cumpana  pentru  ahei,  cand 
capii  stau  la  indoiala  daca  trebuie  sa  continue  razboiul,  adunarea 
ostenilor  e chemata  sa  chibzuiasca  si  sa  hotarasca: 

„Astfel  si  ostile  atunci  cand  roind  din  corabii,  din  corturi, 

Se  imbulzeau  si  in  cete  cu  vuiet  curgeau  spre  adunare, 
Pe-asezatura  la  mai...  Se  stransera  toti,  dar  soborul 
Nu  se  putea  molcomi  si  pamantul  gemea  sub  povara 
Gloatelor  cand  s-asezau,  caci  valma  era  si  vreo  noua 
Crainici  urriblau  sa-i  potoale  cu  strigate  tari  si  s-aline 
Zgomotul  lor  ca  s-asculte  pe  Domnii,  purcesii  din  Zeus, 

S-au  asezat  ei  la  urma  si-a  statfiecare  la  locu-i. 

Liniste  apoi  sefacu  si  atunci  se  scula  Agamemnon, 

Sceptrul  in  mana  tiind...’H 

intre  atributiile  adunarii,  poate  cea  mai  importanta  e latitudi- 
nea  de  a alege  pe  basileus:  in  acelasi  timp  preot,  judecator  militar, 
capul  intregii  comunitati  in  vreme  de  razboi  si  de  pace,  in  ciuda 
titlurilor  rasunatoare  cu  care-i  impodobit  acest  „pastor  de  noroa- 
de”  sau  „Domn  al  barbatilor”,  cum  i se  spune  obisnuit  in  epopee, 
el  nu  e un  monarh  in  intelesul  propriu  al  cuvantului.  Puterile  si 
initiativa  lui  sunt  marginite,  pe  de  o parte,  de  autoritatea  superio- 
ara a adunarii  obstesti,  chemata  sa  decida  in  ultima  instanta,  pe 
de  alta  de  existenta  unui  „sfat”  compus  din  sefii  grupelor  sociale 
in  subordine,  a caror  consultare  e pentru  el  obligatorie  si  a caror 
colaborare  reprezinta  o frana.  in  imprejurarile  exceptionale  ale 
razboiului  troian,  „sfatul”  lui  Agamemnon  e alcatuit  din  capii  se- 
mintiilor  grecesti  ce  iau  parte  la  expeditie.  in  Odysseia,  in  schimb, 
unde  descrierea  cetatii  feacienilor  prezinta  tabloul  luminos  al  unei 
populatii  traind  in  pace,  impartita  intre  ostenelile  marii  si  bucu- 
riile  petrecerii,  sfatul  din  jurul  lui  Alcinoos  cuprinde  pe  fruntasii 
triburilor  reunite  sub  acelasi  sceptru.5 

Bunastarea  cu  care  se  mandreste  regele  Scheriei,  si  care  e si 


1 Versurile  360  si  urm. 


4 II,  91-101. 
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a sefilor  ahei  din  Iliada,  in  frunte  cu  Agamemnon,  se  intemeiaza 
cateodata  pe  prada  recoltata  in  expeditii  pe  mare  si  pe  uscat,  de 
cele  mai  multe  ori  pe  exploatarea  domeniilor  puse  la  dispozitia 
capilor  din  ogoarele  obstesti,  ca  rasplata  a serviciilor  aduse  co- 
munitatii.  in  legatura  cu  prima  forma  de  agonisita,  Thucydide 
noteaza  cu  ascutime  ca  in  trecutul  departat  al  Greciei  „pirateria 
nu  era  socotita  o rusine,  dimpotriva,  facea  mai  degraba  cinste”.5 6 
Cat  priveste  punerea  in  valoare  a pamantului,  in  ciuda  unei  teh- 
nici  primitive  si  indeosebi  a plugului  rudimentar,  dupa  indicatiile 
epopeei  ea  pare  a fi  atins  un  nivei  multumitor,  imbratisand  nu  atat 
o cerealicultura  stingherita  de  ariditatea  solului,  cat,  mai  ales,  o 
viticultura  si  o pomicultura  destinate  unei  neintrerupte  dezvoltari. 

Imaginea  pe  care  Iliada  si  Odysseia  ne-o  pun  astfel  sub  ochi 
e aceea  a unei  lumi  patriarhale,  in  care  sclavia  nu  imbraca  as- 
pectui sinistru  cunoscut  din  textele  epocii  clasice,  in  care  munca 
n-a  devenit  indeletnicirea  hulita  de  mai  tarziu.  Abilitatea  manu- 
ala  e pretuita  pe  masura  destoiniciei  ostasesti  si,  intr-un  tablou 
al  ocupatiilor  presupuse  a aduce  mai  multa  faima,  priceperea 
mestesugului  dulgher  e pusa  alaturi  de  arta  cantaretului  si  de 
vrednicia  vraciului.7 

in  aceasta  faza  de  dezvoltare  a lumii  grecesti  - ale  carei  limite 
cronologice  sunt  anevoie  de  fixat  si  careia,  dupa  principalul  izvor 
in  care  se  oglindeste,  i se  spune  epoca  sau  perioada  „homerica” 
- cadrele  oranduirii  gentilice  sunt  vii,  vitalitatea  lor  vadindu-se 
in  toate  imprejurarile  vietii.  Dar  epopeea,  ale  carei  informatii  se 
intind  pe  mai  multe  veacuri,  ne-a  pastrat  in  acelasi  timp  dovezile 
unei  noi  intocmiri  a societatii,  cand  vechile  institutii  dispar,  inlo- 
cuite  cu  forme  noi  de  organizare:  cand  de  la  regimul  comunitatii 
gentilice  se  trece  la  regimul  familiei  restranse  si  al  proprietatii 
individuale;  cand  diferentele  de  clasa  se  accentueaza;  cand  iau 
fiinta  statele-cetati.  Complexitatea  aceasta  de  date,  in  care  sta 


5 VIII,  390-391. 

6I,  5, 1. 

7 Odyss.,  XVII,  382-386. 


interesul  neobisnuit  al  epopeei  ca  izvor  documentar,  constituie 
totodata  principala  dificultate  in  dezlegarea  problemei  celei  mai 
anevoioase  din  cate  cunoaste  istoria  literara,  acea  a varstei  si  a 
paternitatii  Iliadei  si  Odysseii,  in  jurul  carora  discutia  inceputa  cu 
doua  mii  de  ani  in  urma  n-a  incetat  sa  suscite  controverse  aprinse 
de  pe  pozitii  inconciliabile. 

Ceea  ce  ingreuiaza  sarcina  cercetatorului  e,  pe  de  o parte, 
multimea  indicatiilor  anevoie  de  raportat  la  un  singur  moment 
istoric,  pe  de  alta,  obscuritatea  inceputurilor  literaturii  grecesti, 
in  legatura  cu  care  nu  se  pot  face  decat  presupuneri.  Cele  dintai 
monumente  ale  acesteia,  care-s  si  cele  dintai  monumente  ale 
literaturii  europene,  se  prezinta  sub  forma  unor  poeme  inchega- 
te,  de  o originalitate  de  plan  si  de  o desavarsire  a formei  rareori 
atinse  chiar  in  vremuri  mai  noi.  Asemenea  capodopere  nu  s-au 
putut  naste  insa  fara  o pregatire  prealabila,  nici  izolate  in  mijlo- 
cul  unei  societati  ce  n-ar  fi  dezvoltat  o intensa  activitate  literara. 
Dificultatea  nu  e inlaturata  de  faptul  ca,  alaturi  de  Iliada  si  Odys- 
seia, cei  vechi  cunosteau  o serie  de  poeme  inspirate  de  aceleasi 
intamplari,  legate  de  ele  prin  subiect  si  alcatuind  asa-numitul 
„ciclu  epic”.  Aceasta  abundenta  a literaturii  vitejesti,  pe  care 
antichitatea  a posedat-o  in  intregul  ei  si  despre  care  astazi  nu 
ne  putem  face  decat  o idee  incompleta,  pe  baza  unor  rezumate 
tarzii  si  a prea  putine  fragmente  originale,  n-a  contribuit,  cum  ar 
fi  fost  de  asteptat,  la  lamurirea  tainei.  Departe  de  a fi  ajutati  in 
judecatile  lor  de  belsugul  materialului,  criticii  vechi  s-au  vazut 
obligati  de  a stabili,  inainte  de  toate,  ce  anume  trebuia  atribuit  lui 
Homer  dintr-o  productie  ce  imbratisa,  alaturi  de  „ciclul  troian”, 
continuat  cu  „ciclul  intoarcerilor”,  un  „ciclu  teban”,  incluzand 
ispravile  lui  Labdacos  si  ale  urmasilor  lui.  Astfel  a luat  fiinta,  inca 
din  antichitate,  faimoasa  „problema  homerica”,  iscata  din  nevoia 
de  a fixa  „canonul”  operelor  autentice  ale  aceluia  in  care  - cu  un 
impresionant  acord  - grecii  si  romanii  s-au  complacut  sa  recuno- 
asca  pe  „poetul”  prin  excelenta. 

Sarcina  nu  era  usoara,  pentru  ca,  in  plin  secol  al  V-lea,  se 
atribuiau  lui  Homer,  pe  langa  compuneri  mai  mici  - ca  poemul 
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eroi-comic  Margites  sau  Imnurile  de  inspiratie  religioasa  - aproa- 
pe  toate  epopeile  din  Ciclul  epic.  Herodot,  ca  sa  citam  un  exemplu, 
credea  in  autenticitatea  Thebaidei 8,  in  ciuda  indoielilor  exprimate 
in  legatura  cu  Cypriile9  sau  cu  Epigonii10 *.  Un  progres  in  aceasta 
directie  se  realizeaza  abia  in  epoca  alexandrina,  o data  cu  crearea 
„filologii”  ce  imbratisa  preocuparile  de  mai  tarziu  ale  gramaticii, 
ale  esteticii  si  ale  istoriei  literare.  Pe  baza  examenului  marturii- 
lor  vechi,  dar  mai  ales  al  textelor  epurate  de  adause  si  alterari, 
judecate  sub  aspectui  lingvistic  si  in  structura  lor  de  opere  de 
arta,  critici  din  secolul  al  III-lea  i.Hr.  - un  Zenodotos  din  Efes,  un 
Aristofanes  din  Bizant  - ajung  pentru  intaia  oara  la  convingerea 
ca  singure  Iliada  si  Odysseia  reprezinta  patrimoniul  adevarat 
homeric.  Un  pas  mai  departe  il  constituie  incercarea  asa-numitilor 
„Despartitori”  ( chorizontes ) de  a dovedi  ca  Odysseia  e opera  unui 
ait  poet  decat  al  Iliadei,  repede  inabusita  de  autoritatea  editorului 
si  comentatorului  Aristarch  din  Samothrake  (sec.  II  i.Hr.) , ale  carui 
lucrari  reprezinta  ultimul  cuvant  al  filologiei  antice  in  materie  de 
critica  textuala  si  a carei  ascutime,  in  loc  sa  se  exercite  in  apararea 
heterogoniei  Iliadei  si  Odysseii,  s-a  indreptat  cu  precadere  asupra 
stabilirii  elementelor  de  indoielnica  autenticitate  strecurate  in 
cuprinsul  celor  doua  poeme. 

La  inceputul  epocii  moderne,  „problema  homerica”,  reinviata 
o data  cu  descoperirea  autorilor  clasici  prin  ravna  umanistilor 
Renasterii,  imbraca  un  aspect  necunoscut  in  lumea  veche:  indoiala 
despre  autenticitatea  unor  opere  sau  a unor  fragmente  de  opere 


8 Poem  atribuit  de  cei  mai  multi  lui  Antimachos  din  Teos,  in  care  se 
povestea  conflictui  dintre  feciorii  lui  Oedip  si  expeditia  impotriva  capitalei 
Beotiei,  legenda  reluata  de  Eschyl  in  drama  Cei  sapte  impotriva  Thebei. 

9 Lung  poem  din  ciclul  troian,  rand  pe  rand  atribuit  lui  Stasinos,  lui 
Hegesias,  sau  lui  Hegesinos  din  Cypru.  In  11  canturi,  se  povesteau  eveni- 
mentele  ce  precedasera  actiunea  Iliadei,  de  lajudecata  lui  Paris,  urmata 
de  rapirea  Elenei,  pana  la  cearta  dintre  Ahile  si  Agamemnon. 

10  Opera,  poate,  a aceluiasi  Antimachos,  care  trecea  drepr  autorul 

epopeei  amintite  in  nota  1,  expunea  in  7000  de  versuri  cucerirea  Thebei 

de  urmasii  Celor  sapte. 


se  extinde  asupra  existentei  insasi  a omului  caruia  o traditie 
imemoriala  ii  atribuie  paternitatea  celor  doua  epopei.  intr-o  carte 
scrisa  in  1664,  dar  publicata  postum  in  171511,  francezul  d’Aubignac 
formula  pentru  intaia  oara  ipoteza  dupa  care,  ca  personalitate  is- 
torica,  Homer  n-ar  fi  existat,  numele  lui  fiind  un  substantiv  comun 
cu  intelesul  „Orbul”,  iar  Iliada,  opera  colectiva  a unor  cantareti 
lipsiti  de  vedere,  din  cei  ce,  colindand  targurile  si  balciurile  Gre- 
ciei,  isi  castigau  existenta  improvizand  legende.  Compuse  intr-o 
vreme  cand  scrisul  era  necunoscut  si  transmise  de-a  randul  pe 
calea  traditiei  orale,  aceste  legende  ar  fi  fost  „cusute”  laolalta  cu 
prilejul  redactarii  lor  definitive,  din  initiativa  tiranului  Pisistrate, 
in  a doua  jumatate  a secolului  al  Vl-lea  i.Hr. 

Idei  asemanatoare,  macar  ca  intemeiate  pe  consideratii  diferi- 
te,  se  intalnesc  la  filosoful  italian  Giambattista  Vico,  in  a carui  (a 
doua)  Scienza  Nuova,  aparuta  in  1730,  se  sustine  ca  poezia  epica 
ar  fi  expresia  fireasca  si  nemijlocita  a unei  lumi  inca  „barbare”,  iar 
Homer  personificarea  „ideii”  sau  a „caracterului  eroic”  al  grecilor 
pe  o anumita  treapta  a dezvoltarii  lor  istorice.  Adevaratii  autori 
ai  Iliadei  si  ai  Odysseii  ar  fi  cantaretii  anonimi  ce  colindau  lumea 
greaca  recitand  cantece  despre  trecutul  legendar,  si  aceasta  ar 
explica,  intre  altele,  deosebirile  de  varsta  si  de  cuprins  intre  cele 
doua  poeme. 

in  marele  public,  „problema  homerica”  n-avea  sa-si  faca  drum 
inainte  de  sfarsitul  secolului  al  XVIII-lea,  cand,  intr-o  lucrare 
destinata  unui  imens  rasunet12,  profesorul  de  la  universitatea 
din  Halle,  Friedrich  August  Wolf,  reluind  si  intemeind  filologic 
ideile  lui  D’Aubignac  despre  lipsa  de  istoricitate  a persoanei  lui 
Homer,  incearca  sa  lamureasca  aparitia  celor  doua  poeme  trans- 
mise sub  numele  „aedului  orb”.  Pornind,  ca  predecesorul  sau,  de 
la  convingerea  ca  fara  ajutorul  alfabetului  lucrari  atat  de  ample 

11  Conjectures  academiques  ou  Dissertation  sur  1’Iliade.  Ouvrage 
posthume  trouve  dans  les  recherches  d’un  savant.  Paris,  1715. 

12  Prolegomena  ad  Homerum,  sive  de  operum  Homericorum  prisca  et 
genuinaforma  variisque  mutationibus  et  probabili  ratione  emendandi, 
vol.  I,  Halle,  1795. 
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nu  s-ar  fi  putut  transmite  de-a  lungul  generatiilor  si  ca,  in  aceste 
conditii,  originile  lor  se  cuvin  cautate  in  compuneri  anonime  de 
mai  mica  intindere,  stranse  si  asternute  in  seris  pentru  intaia  oara 
in  pragul  epocii  clasice,  Wolf  ajungea  la  concluzia  ca  nu  se  poate 
vorbi  de  un  singur  autor  al  Iliadei  ori  al  Odysseii  si  ca  in  fiecare 
din  aceste  epopei  se  pot  distinge  grupe  de  canturi  compuse  de 
poeti  necunoscuti. 

Homer  era  redus  astfel  la  un  simplu  simbol,  idee  bine  primita 
intr-o  vreme  cand,  sub  influenta  lui  Herder  si  a altor  ganditori 
romantici,  productia  epica  a unor  neamuri  putin  evoluate  aparea 
ca  emanatia  unui  „spirit  poetic”  originar.  In  acelasi  timp,  in  ma- 
sura  in  care  nazuia  sa  explice  anumite  contradictii  sau  nepotriviri 
din  cuprinsul  poemelor  homerice  pe  calea  examenului  istoric 
al  fiecarui  text  in  parte,  exemplul  lui  Wolf  constituia  indemnul 
pentru  cercetatori  de  a se  angaja  pe  o cale  in  stare  sa-i  duca  la 
primejdioase  rataciri.  Analizand  si  ciopartind  in  fel  si  chip  Iliada 
si  Odysseia,  cu  scopul  de  a gasi  pretinsul  „sambure  initial”  si  de  a 
identifica  in  ele  adaugirile  succesive,  filologi  si  istorici  din  secolul 
al  XlX-lea,  exagerand  pana  la  absurd  o metoda  legitima  in  sine,  au 
ajuns  sa  tagaduiasca  nu  numai  unitatea,  dar  si  valoarea  artistica 
a unor  creatii  al  caror  farmec  cuceritor  si  a caror  simpla  maretie 
le-a  asigurat  si  le  asigura,  de  aproape  trei  milenii,  admiratia 
neprecupetita  a celui  mai  larg  public.  Culmea  acestei  lipse  de 
discernamant  a fost  atinsa  atunci  cand  un  elenist  renumit  a seris 
despre  Iliada  ca  ar  fi  „o  lamentabila  opera  de  compilatie”13,  iar  un 
lingvist  tot  atat  de  ilustru  nu  s-a  sfiit  sa  proclame  Odysseia  „o  cri- 
ma  impotriva  inteligentei”14.  Asemenea  judecati,  compromitatoare 
pentru  autorii  lor,  nu  trebuie  sa  ne  faca  sa  nesocotim  interesul 
muncii  desfasurate  in  ultima  suta  de  ani  in  jurul  celei  mai  vechi 
poezii  grecesti  sub  raport  lingvistic  ori  estetic,  nici  insemnatatea 
unei  metode  a carei  indreptatire  n-are  nevoie  de  aparare.  Inte- 
meiati  in  egala  masura  pe  rezultatele  cercetarilor  arheologice, 

13  U.  von  Wilamowitz-Moellendorff,  Diellias  undHomer,  Berlin,  1916, 
p.  322. 

14  A.  Fick,  Die  Entstehung  der  Odyssee,  Gottingen,  1910,  p.  168. 


despre  a caror  contributie  la  cunoasterea  civilizatiilor  preelenice 
s-a  vorbit  in  paginile  precedente,  ne  gasim  astazi  in  situatia  de  a 
ne  reprezenta  cu  mai  multa  limpezime  decat  oricand  procesul  de 
formare  nu  numai  al  celor  doua  epopei  atribuite  lu  Homer,  dar  si 
al  intregului  ciclu  epic. 

Sub  acest  raport,  cea  dintai  idee  falsa  de  care  ne-a  fost  dat  sa 
ne  lepadam  e prejudecata  romantica  despre  caracterul  „spontan”, 
„naiv”  sau  „primitiv”  al  creatiei  homerice  si,  indeobste,  al  produ- 
ctiei  epice  a grecilor.  Izvorata  din  ignorarea  conditiilor  istorice 
anterioare  venirii  dorienilor,  iluzia  de  care  vorbim  s-a  destramat  in 
fata  descoperirilor  arheologice,  etnografice  si  lingvistice  pe  urma 
carora  a devenit  lamurit  ca,  inainte  de  aparitia  civilizatiei  grecesti, 
civilizatii  importante  avusesera  ragaz  sa  se  dezvolte  in  bazinul 
egeean  si  ca  - in  domeniul  culturii  materiale  ca  si  in  acel  al  creatiei 
artistice  ori  religioase  - grecii  si  predecesorii  lor  sunt  datornicii 
unor  neamuri  de  straveche  cultura  ca:  babylonienii,  egiptenii,  hit- 
titii,  fenicienii.  Imprejurarea  ca  termenii  slujind  sa  indice  primele 
feluri  de  activitate  literara  (imn,  elegie,  iamb,  dithyramb),  precum 
si  numele  mai  multor  instrumente  muzicale  tradeaza  o origine 
negreaca,  e,  din  acest  punct  de  vedere,  revelatoare.  Grecii  insisi 
aveau,  pe  de  alta  parte,  constiinta  nelamurita  ca  - pana  a ajunge 
la  creatii  epice  destinate  simplei  recitari  - vechii  poeti  Orfeu, 
Thamyris  si  altii  (figuri  legendare,  fara  exceptie)  isi  exercitasera 
darul  in  compuneri  simple,  de-a  lungul  carora  vorba,  impletita  cu 
melodia,  era  intovarasita  de  lira.  Prilejuite  de  manifestari  obstesti, 
aceste  compuneri  se  deosebeau  de  poezia  astazi  numita  „lirica” 
prin  aceea  ca,  departe  de  a da  glas  unor  simple  stari  sufletesti, 
implicau  o parte  de  naratiune,  un  element  mitic  sau  legendar 
nelipsit  din  creatia  poetica  a grecilor  dintotdeauna.  Trecerea  de 
la  forme  de  expresie  lirico-epice  la  forme  mai  accentuat  epice  era 
astfel  o chestiune  de  timp  si,  intr-o  societate  in  a carei  existenta 
razboiul  tinea  locul  pe  care-1  stim,  ea  nu  putea  intarzia  pana  la  data 
indeobste  atribuita  aparitiei  epopeii.  Indicii  in  aceasta  privinta  se 
pot  spicui  in  chiar  textui  homeric,  unde  mentiuni  ale  unor  canturi 
inchinate  zeilor  sau  eroilor  nu  lipsesc  si  unde,  ca  sa  citam  o sin- 
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gura  pilda,  despartit  de  greci  dupa  cearta  cu  Agamemnon,  Ahile 

„Sta  veselindu-se-acolo  cu  dulcele  sunet  din  lira-i 
Cea  cu  calusul  de-argint,frumoasa  si  mestesugita, 

Prada  luata  de  el  la  spargerea  Tebei,  cetatea 
Craiului  Vultur.  Canta  veselindu-sefapte  viteze...”15 

0 alta  imprejurare  oglindind  caracterul  stravechi  al  compuneri- 
lor  ce  par  sa  fi  precedat  costituirea  epicii  propriu-zise  e caracterul 
pregrec  al  numelor  catorva  din  eroii  homerici  de  seama  (Achilleus, 
Odysseus,  Aias),  ca  si  al  numelor  unora  din  principalele  divinitati 
pomenite  in  epopee:  Apollon,  Athene.  In  sfarsit,  daca  originea  ver- 
sului  epic  continua  sa  formeze  obiect  de  discutie  intre  partizanii 
imprumutului  egeean  si  aparatorii  unei  evolutii  la  capatul  careia 
versui  rostit  s-ar  fi  constituit  din  imbinarea  unor  mai  vechi  versuri 
cantate,  neindoios  e ca  - departe  de  a reprezenta  descoperirea 
unei  zile  sau  a unui  om  - hexametrul  e rodul  activitatii  literare 
dezvoltate  pe  pamantul  Greciei  veacuri  de-a  randul. 

Concluzii  asemanatoare  se  desprind  din  cercetarea  limbii 
poemelor  lui  Homer,  a carei  structura  si  al  carui  vocabular  se 
deosebesc  de  ale  oricarui  dialect  grec  vorbit  in  mileniul  I i.Hr. 
Cum  s-a  relevat  de  multa  vreme,  limba  Iliadei  si  a Odysseii  e 
o limba  „artificiala”,  in  intelesul  ca  - indiferent  de  caracteru-i 
initial  - conditiile  in  care  ne-au  fost  transmise  cele  doua  epopei  au 
contribuit  sa-i  modifice  aspectui.  Rapsozii  prin  a caror  mijlocire 
posteritatea  a luat  cunostinta  de  operele  „poetului  orb”  nu  incetau 
sa  remanieze  textui  pentru  a-1  face  inteles  de  ascultatorii  carora 
se  adresau.  Asa  fiind,  ceea  ce  s-a  pastrat  din  vechile  forme  e in 
primul  rand  ceea  ce  nu  se  putea  schimba  fara  calcarea  regulilor 
unei  metrici  bazate  pe  cantitate,  in  alti  termeni:  in  care  versui 
e definit  de  propria-i  marime  si  in  care  ritmul  se  intemeiaza  pe 
alternanta  unor  silabe  de  lungimi  diferite. 

In  ciuda  progresivei  intineriri  ortografice,  textui  celor  doua 
epopei  vadeste  totusi  un  fond  eolian,  a carui  vechime  e indiscu- 


15 IX,  184-187. 


tabila  si  a carui  explicatie  a fost  cautata  uneori  in  ipoteza  dupa 
care,  compuse  in  dialect  eolic,  Iliada  si  Odysseia  ar  fi  fost  mai 
tarziu  transpuse  in  dialect  ionic,  alteori  in  ipoteza  potrivit  careia 
amestecul  de  forme  caracteristic  limbii  „homerice”  ar  oglindi 
situatia  lingvistic  nehotarata  din  cetatile  eoliene,  catre  vremea 
cand  superioritatea  economica  si  politica  a oraselor  ioniene  pre- 
gatea  integrarea  primelor  intr-o  comunitate  culturala  destinata 
sa  inglobeze  manifestarile  tuturor  semintiilor  grecesti  ale  Asiei. 
Impotriva  acestor  explicatii,  se  poate  ridica  obiectia  ca  metrica 
homerica  are  un  caracter  mai  mult  ionian  si  ca,  in  aceste  conditii, 
presupunerea  cea  mai  fireasca  e aceea  dupa  care  epopeile  ar  fi 
fost  compuse  intr-un  tinut  de  grai  ionian.  Aceasta  nu  exclude  in- 
trebuintarea  oricat  de  larga  a unui  material  eolian,  fie  sub  forma 
legendelor  inflorite  in  jurul  unor  eroi  ca  Ahile  (originar  din  Tes- 
salia,  regiune  populata  de  eolieni),  fie  sub  forma  unor  procedee 
stilis tice  din  numarul  carora  va  fi  de  ajuns  sa  amintim  faimoasele 
formule  destinate,  uneori,  sa  exprime  o situatie,  alteori  sa  carac- 
terizeze  un  personaj. 

In  liberele  improvizari  ale  aezilor  mai  vechi,  folosirea  formu- 
lelor  - in  care  trebuie  sa  vedem  o particularitate  a stilului  epic  din 
toate  timpurile  - prezenta  interesul  de  a ajuta  nu  numai  memoria 
artistului,  dar  si  pe  a ascultatorului,  ingaduindu-i  ragazuri  de  des- 
tindere  in  cursui  lungilor  recitari,  in  poemele  homerice  - despre 
a caror  initiala  asternere  in  seris  putem  fi  acum  siguri,  in  ciuda 
faptului  ca  raspandirea  in  marele  public  se  va  fi  savarsit  pe  cale 
orala  - rostul  lor  e altui:  mai  curand  decat  un  procedeu  mne- 
motehnic,  expresiile  „facute”  si  epitetele  conventionale  reprezinta 
un  material  mostenit,  conformarea  la  un  model  consacrat  de  o 
lunga  uzanta. 

Limba,  versificatie,  stil  - totul  ne  indeamna  prin  urmare  sa 
vedem  in  Homer  rodul  unei  seculare  evolutii  literare,  la  capatul 
careia,  de  la  izolatele  cantece  vitejesti  eoliene  se  trece  la  injghe- 
barile  artisticeste  mature  care  sunt  epopeile  in  grai  ionic.  Daca, 
asa  cum  se  presupune,  primele  au  inflorit  in  ultimii  ani  ai  mileniu- 
lui  al  IMea,  cand  amenintarea  atacului  dorian  pricinuia  miscari  de 
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neamuri  pe  urma  carora  tarmul  egeean  al  Asiei  Mici  se  popula  cu 
greci  din  Lycia  pana-n  Troada,  ultimele  pot  fi  situate  intre  900  si  700 
i.Hr.,  vreme  in  care  precumpanirea  in  toate  domeniile  a cetatilor 
Ioniei  prinde  sa  se  afirme;  cand  Miletul  joaca  in  miscarea  de  coloni- 
zare  un  rol  ce  n-a  fost  de-atunci  intrecut;  cand  - de  la  fenicienii,  la 
randul  lor  datornici  sub  acest  raport  Cretei  - aceiasi  greci  asiatici 
deprind  alfabetul  fonetic.  intre  aceleasi  limite  de  timp  (considerate 
cu  o inevitabila  aproximatie,  dar  care  n-ar  putea  fi  coborate,  nici 
urcate,  fara  inconveniente  mai  mari  decat  acele  decurgand  dintr-o 
atat  de  laxa  datare)  trebuie  sa  fi  trait,  cat  se  poate  judeca,  poetul 
caruia  o traditie  unanima  ii  atribuie  paternitatea  Iliadei. 

Despre  viata  si  activitatea  acestuia,  antichitatea  nu  arata  sa  fi 
stiut  mai  mult  decat  noi.  Belsugul  de  stiri  cuprinse  intr-o  serie  de 
Vieti  compuse  catre  inceputul  erei  noastre  tradeaza  mai  degraba 
neputinta  autorilor  de  a alege  adevarul  din  masa  unor  date  in  cea 
mai  mare  parte  legendare.  in  realitate,  anui  si  locul  nasterii  lui 
Homer  sunt  necunoscute,  si  singurul  lucru  ce  se  poate  afirma 
in  aceasta  privinta  e ca  traditia  dupa  care  ar  fi  trait  in  secolul  al 
IX-lea,  intr-un  oras  de  pe  coasta  Ioniei,  are  cele  mai  multe  sanse 
sa  se  apropie  de  adevar.16  Tot  atat  de  putin  pret  se  poate  pune  pe 
informatiile  in  legatura  cu  existenta  poetului  - orb  si  sarac,  pribeag 
prin  targuri  si  cetati,  inconjurat  de  evlavia  gloatelor  adunate  sa-1 
asculte.  Descrierea,  ce  nu  infatiseaza  vreo  trasatura  individuala, 
reprezinta  imaginea  idealizata  a rapsozilor  mai  noi,  grupati  intr-o 
confraternitate  cu  numele  lui  Homer  si  mandri  de  a trece  drept 
coboratorii  unui  asemenea  inaintas. 

Insuficienta  datelor  biografice  se  extinde  asupra  activitatii  po- 
etului, a carui  opera,  asa  cum  s-a  aratat,  a prilejuit  si  prilejuieste 
inversunate  discutii.  Multa  vreme  contestata,  pentru  temeiuri 
expuse  cu  vigoare  de  Wolf,  unitatea  fundamentala  a Iliadei  si  a 
Odysseii  e astazi  recunoscuta  de  cea  mai  mare  parte  a unei  critici 


16  Data  indicata  in  text  e acea  pastrata  de  Herodot,  II,  53.  Pentru 
cele  sapte  cetati  ce-si  disputau  onoarea  de  a fi  dat  nastere  poetului,  cf. 
Anthologia  Palatind,  XVI,  295-298. 


preocupate  in  primul  rand  de  valoarea  literara  a celor  doua  epopei. 
Dar,  in  masura  in  care  li  se  recunoaste  o coerenta  artistica  in  care 
se  exprima  individualitatea  unui  autor  cu  exceptionale  insusiri, 
paternitatea  lui  Homer  recastiga  teren.  S-a  putut  astfel  nota  cu 
o ironie  ce  nu  exclude  veracitatea  ca,  dupa  ce  „eruditia  secolului 
al  XlX-lea  a ciopartit  si  a suprimat  pe  stramosul  oricarei  poezii, 
stiinta  veacului  nostru  e pe  cale  sa-i  reaseze  statuia  in  templul 
comun  al  literaturilor  europene”17.  Ultimele  rezistente  ale  „wolfie- 
nilor”  se  depun  in  apararea  tezei  potrivit  careia  autorul  Iliadei 
n-ar  fi  in  aceiasi  timp  si  autorul  Odysseii.  Chiar  si  pentru  acesti 
moderni  „Despartitori”  insa,  ale  caror  concluzii  se  intemeiaza  pe 
relevarea  in  ultimul  poem  a unor  concepte  etice  si  a unor  particula- 
ritati  de  cultura  materiala  ce  lipsesc  in  primul,  asemanarea  de  plan 
si  vigoarea  inspiratiei,  dramatismul  actiunii  si  fragezimea  limbii 
raman  mai  departe  tulburatoare.  E usor  de  vazut,  intr-adevar, 
ca,  in  timp  ce  deosebirile  dintre  cele  doua  epopei  se  explica  pana 
la  un  punct  prin  deosebirea  de  subiect  (in  sensui  ca  descrierea 
razboiului  troian  obliga  pe  autor  la  o mai  scrupuloasa  reconsti- 
tuire  a conditiilor  istorice,  la  o „arhaizare”  mai  putin  necesara  si, 
pentru  acest  motiv,  mai  putin  sensibila  in  Odysseia) , intamplarea 
multumita  careia  la  un  scurt  interval  grecii  ar  fi  dat  lumii  doi  poeti 
atat  de  extraordinari  si  atat  de  extraordinar  de  asemanatori  e de-a 
dreptul  miraculoasa. 

Nu  trebuie  uitat,  pe  de  alta  parte,  ca,  fie  si  pentru  cei  mai 
convinsi  „unitaristi”,  raportarea  la  un  singur  autor  a Iliadei  si  a 
Odysseii  nu  exclude  patrunderea  in  textui  acestora  a numeroase 
adaugiri,  mergand  de  la  versuri  izolate  pana  la  intregi  episoade. 
Explicabile  prin  conditiile  transmiterii  poemelor  de-a  lungul 
veacurilor  ce  au  precedat  intocmirea  primelor  editii  critice  de 
gramaticii  alexandrini,  asemenea  interpolari  (cu  titlu  de  exemplu 
semnalate  in  notele  volumului  de  fata)  au  contribuit  fara  indoiala 
la  alterarea  omogenitatii  celor  doua  epopei,  amestecand  in  ceea 


17  V Berard,  La  resurrection  d’Homere.  Au  temps  des  heros.  Paris, 
1930,  p.  12. 
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ce  ar  fi  trebuit  sa  fie  creatia  unitara  a unei  singure  vremi,  mentiuni 
de  imprejurari  istorice  sau  aluzii  la  dispozitii  morale  raportabile 
la  o serie  intreaga  de  epoci. 

Esential,  oricum,  e ca  interventiile  ulterioare  ale  rapsozilor 
n-au  izbutit  sa  atinga,  si  inca  si  mai  putin  sa  distruga,  unitatea 
fundamentala  a poemelor,  care  e unitatea  de  plan,  gruparea  ele- 
mentelor  secundare  in  jurul  unui  episod  Central.  Din  acest  punct 
de  vedere,  compozitia  Iliadei  ofera  exemplul  unei  neintrecute 
maiestrii,  in  masura  in  care,  asa  cum  observa  din  antichitate 
Aristotel,  planul  pe  care-1  dezvolta  prezinta  particularitati  ce-1  de- 
osebesc  de  ale  altor  epopei  din  ciclul  epic.  „Alcatuirea  subiectelor 
poeziei  epice  - noteaza  in  aceasta  ordine  de  idei  filosoful18  - nu 
poate  fi  aceeasi  ca  a subiectelor  istoriei,  in  care,  in  mod  necesar, 
expunerea  nu  e a unei  actiuni,  ci  a unei  epopei,  mai  exact  a tuturor 
evenimentelor  petrecute  inlauntrul  unei  epoci  in  legatura  cu  unul 
sau  mai  multe  personaje,  oricat  de  intamplator  ar  fi  raportul  in 
care  s-ar  gasi  unul  fata  de  celelalte.  Asa  cum  biruinta  navala  de 
la  Salamina  si  infrangerea  cartaginezilor  in  Sicilia  s-au  petrecut 
cam  in  aceeasi  vreme,  fara  sa  fi  nazuit  catusi  de  putin  spre  acelasi 
tel,  tot  astfel  intr-un  sir  de  ani  un  eveniment  se  poate  produce 
dupa  altui  fara  ca  din  ele  sa  rezulte  o unica  urmare.  Cei  mai  multi 
poeti  nu  fac  totusi  altfel.  Iaca  de  ce,  comparat  cu  ceilalti,  Homer 
se  arata  mester  desavarsit  si  in  aceasta  privinta:  pentru  ca  nu  se 
apuca  sa  povesteasca  razboiul  intreg,  macar  ca  va  fi  avut  si  el  un 
inceput  si  un  sfarsit.  (Subiectul  ar  fi  fost  de  buna  seama  prea  vast 
si  anevoie  de  cuprins  dintr-o  privire).  Chiar  de  infindere  masu- 
rata,  de  altminteri,  n-ar  fi  fost  mai  putin  complicat  de  varietatea 
intamplarilor.  In  forma  la  care  s-a  oprit,  poetul  si-a  ales  ca  subiect 
o singura  parte  a razboiului,  iar  de  multe  din  celelalte  se  slujeste 
ca  de  simple  peripetii:  in  felul  acesta,  Catalogul  corabiilor  si  alte 
asemenea  episoade  ii  dau  prilej  sa-si  varieze  poemul.” 

Justetea  reflectiilor  lui  Aristotel  apare  evidenta  pentru  cine 
nu  uita  ca,  dupa  cele  dintai  versuri  ale  Iliadei,  subiectul  lucrarii 


18  Poetica,  XXIII,  1459  a 22-35. 


e cearta  dintre  Ahile  si  Agamemnon,  cu  urmarile  decurgand  din 
acest  conflict  initial.  De  unde,  insa,  redusa  la  zugravirea  starii  de 
spirit  a protagonistilor,  actiunea  s-ar  fi  infatisat  saraca  si  putin 
interesanta,  proiectata  pe  fondul  razboiului  dintre  troieni  si  gre- 
ci,  de  sfarsitul  caruia  depinde  soarta  miilor  de  luptatori  si  a unei 
cetati  atata  vreme  prospere,  actiunea  castiga  in  intensitate  mai 
mult  decat  in  extensiune:  imbraca  un  caracter  dramatic  in  care 
sta  poate  pretul  ei  cel  mai  de  seama. 

Fireste,  de-a  lungul  intregii  desfasurari  a actiunii,  „mania  lui 
Ahile”  nu-i  niciodata  uitata.  La  inceputul  cantului  I,  jignirea  adu- 
sa  eroului  de  Agamemnon  si  fagaduiala  lui  Zeus  de  a-i  prilejui  o 
„satisfactie”  rasunatoare  dezlantuie  asupra  aheilor  lantul  neno- 
rocirilor  incepute  cu  molima  raspandita  de  Apollo  si  prelungite 
cu  un  sir  de  infrangeri  militare.  In  cantui  al  IX-lea,  incercarea 
neizbutita  a regelui  Mycenei  de  a obtine  imbunarea  fiului  lui  Peleu 
agraveaza  situatia  grecilor  si  sporeste  inca  tensiunea  asteptarii. 
In  sfarsit,  in  canturile  XVIII  si  XIX,  evenimentul  neprevazut  al 
mortii  lui  Patroclu  infrange  indaratnicia  Peleianului,  determinand 
revenirea  lui  in  lupta,  uciderea  lui  Hector  si  grabirea  propriului 
destin  al  invingatorului. 

intreaga  arhitectura  a poemului  e astfel  intemeiata  pe  un 
motiv  Central,  care  e starea  de  suflet  a lui  Ahile,  si  acest  motiv 
creeaza  unitatea  de  interes  a Iliadei,  nu  atat  in  intelesul  unei 
legaturi  exterioare  intre  intamplarile  ce  o compun,  cat,  mai  ales, 
in  acceptia  unei  subordonari  a evenimentelor  fata  de  zbuciumul 
protagonistului,  trecut,  in  rastimpul  catorva  zile,  de  la  dezlantuirea 
de  durere  pricinuita  de  moartea  prietenului,  pentru  a culmina 
- in  admirabilul  eant  al  Rascumpararii  lui  Hector  - cu  mila  ce-1 
covarseste  la  vederea  suferintei  lui  Priam,  sfasietoare  intrupare 
a durerii  de  parinte,  exemplu  graitor  al  fragilitatii  fericirii  harazite 
de  zei  muritorilor: 

„Odinioara  auzeam  ca  si  tu  aveai  parte  de  bine 
Si  ca  din  Lesbos,  ostrovul  domnit  de  Macar,  pana-n  tara 
Frigiei  si  pana  unde  se-ntinde  la  deal  Helespontul 
Nemarginit,  erai  tata  si  Domnfericit  ca  nici  unul. 
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insa  din  ziua  cand  pacostea  asta  ti-adusera  zeii. 

Ai  imprejur  la  cetate  tot  crunte  batai  si  maceluri...”19 

Pe  fondul  insangerat  al  luptelor  intermitente,  ceea  ce  se  des- 
prinde  din  paginile  inspirate  e drama  unui  destin  individual  am- 
plificata pana  la  proportiile  dramei  omenesti  indeobste.  in  viziunea 
atotcuprinzatoare  a poetului,  zbuciumul  lui  Ahile  se  infrateste  cu 
zbuciumul  lui  Hector,  constient  de  moartea  apropiata,  constient 
ca  pieirea-i  ar  grabi  sfarsitul  cetatii  pe  care  singura  vitejia  lui  a 
aparat-o: 

„Bine  stiu  totusi,  mi-o  spune  doar  mintea  si  inim-adese: 

Are  sa  vie  o vreme  cand  Troia  pieri-va,  si  Priarn 

Si  al  lui  Priarn  norod...”20 

Si  totusi  Hector  nu  sovaie,  asa  cum  nu  sovaie  Ahile,  caruia  un 
destin  mai  bland  i-a  ingaduit  sa  aleaga  intre  o lunga  viata  obscura 
si  moartea  timpurie,  aureolat  de  glorie.  Adevarata  actiune  a Ilia- 
dei  se  petrece  astfel  in  constiinta  fiului  lui  Peleu,  si  desfasurarea 
conflictului  dintre  troieni  si  greci  nu-i  decat  prilejul  ce  i se  ofera 
de  a alege  intre  doua  pasiuni.  Ca  Ahile  e un  razboinic,  nu-i  desigur 
o intamplare:  in  lumea  epopeii,  luarea  aminte  a poetului  n-ar  fi 
putut  merge  spre  un  ait  tip  de  om.  Dar  faptul  ca  adversarul  lui 
Hector  e cel  mai  viteaz  dintre  greci  prezinta  mai  putin  interes 
decat  imprejurarea  ca  e pus  in  situatia  de  a alege  intre  dragoste  si 
razbunare,  intre  glorie  si  moarte.  De-aci,  in  ciuda  firii  lui  pornite, 
tonui  reflexiv  al  atator  declaratii;  de-aci  pesimismul  lui  ocazional, 
lucida  amaraciune  cu  care-si  judeca  soarta;  de-aci,  in  sfarsit,  fre- 
cventa  invocare  a puterilor  ceresti,  apelul  la  zei  pentru  a curma 
suferinte  pe  care  mintea  nu  le  accepta  si  pe  care  le  atribuie  vointei 
lor  nepatrunse. 

Departe  de  a constitui  un  artificiu  (elementul  miraculos  deve- 
nit traditional  in  epica  timpurilor  mai  noi,  de  la  Vergiliu  la  Tasso), 
interventia  olympienilor  in  razboiul  troian  se  integreaza  efectiv 

111  XXI V 535-540. 

20  VI,  443-445. 


viziunii  homerice  a existentei,  face  parte  din  conceptia  despre 
univers  a unui  autor  pentru  care  desfasurarea  intamplarilor 
pamantesti  se  cuvine  urmarita  nu  numai  in  mobilele  si  in  inlantui- 
rea  lor  omeneasca,  dar  si  sub  aspectui  hotararilor  superioare  ce 
carmuiesc  lumea. 

in  ochii  autorului  Iliadei  exista  intr-adevar  un  „neam”  al  zeilor, 
al  carui  amestec  in  liberul  joc  al  fortelor  omenesti  introduce  in 
acesta  un  element  irational.  Zeii  participa  la  existenta  oamenilor 
pentru  a-i  ajuta  sau  pentru  a-i  prigoni,  fara  ca  intr-un  caz  sau  in 
celalalt  atitudinea  sa  le  fie  indreptatita  de  purtarea  acestora  din 
urma.  Succesul,  reusita  in  orice  intreprindere  omeneasca  nu 
depind  in  ultima  instanta  de  valoarea  individuala,  ci  de  sprijinul 
acordat  de  Nemuritori  dupa  indemnuri  ce  nu  cunosc  justificare. 
Mai  cu  seama  Zeus  ne  e infatisat  ca  intruparea  unei  vointe  ato- 
tputernice,  dar  arbitrare,  ale  carei  manifestari  nu  pot  fi  prevazute, 
nici  evitate.  Partea  de  bine  si  de  rau  a muritorilor  e fixata  de  el 
dupa  criterii  ce  n-au  a face  cu  virtutea  sau  cu  dreptatea,  si  aceasta 
din  chiar  clipa  nasterii,  inainte  ca  barbatul  sau  femeia  sa  fi  avut 
ragazul  sa-si  manifeste  insusirile  bune  sau  rele.  Abia  in  rare  locuri 
ale  epopeii  mijeste  ideea  unei  forte  obiective  - rationala,  daca 
nu  de-a  dreptul  morala  - , lege  de  aplicatie  obsteasca  inaintea 
careia  trebuie  sa  cedeze  arbitrariul  divinitatilor  antropomorfe.  In 
episodul  mortii  lui  Sarpedon,  atunci  cand  fiul  lui  Cronos  sovaie  in 
purtarea  fata  de  o fiinta  iubita,  pe  care  ar  dori  s-o  sustraga  pieirii 
apropiate,  alaturi  de  atotputernicia  lui  se  ridica  forta  irezistibila  a 
Soartei,  destul  de  venerabila  pentru  a-i  impune  si  in  jurul  careia 
se  grupeaza  consensui  unanim  al  celorlalte  zeitati: 

. .Ce  spui  tu,  vajnicefiu  al  lui  Cronos? 

Pe  unui  nascut  muritor,  de  mult  osandit  de  ursita, 

Vrei  tu  cumva  sa-l  desprinzi  din  bratele  mortii  cumplite? 

Fa-o,  noi  zeii  ceilalti  la  asta  nu-ti  dam  invoire”21. 

Inca  mai  cunoscuta  e scena  mortii  lui  Hector,  deznodamantul 
unei  lupte  dramatice  intre  toate.  La  capatul  unei  urmariri  in  cur- 
sui careia,  de  patru  ori,  sub  ochii  parintilor  si  ai  fratilor,  Hector  a 
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inconjurat  cetatea  cautand  sa-si  gaseasca  mantuire;  in  clipa  cand 
Ahile,  care  1-a  ajuns  si  se  pregateste  sa-1  loveasca,  e pe  punctui  de 
a pecetlui  cu  o singura  lovitura  viata  aparatorului  Troiei  si  soarta 
nesfarsitului  razboi;  intr-un  moment,  deci,  care  e printre  cele  mai 
hotaratoare  ale  intregului  poem,  firul  naratiunii  se  intrerupe. 
Poetul  a voit  altfel.  O data  mai  mult  puterea  atoatecarmuitoare 
trebuie  sa  intervina.  O data  mai  mult  „mana  Domnului”  va  dezlega 
disputele  muritorilor: 

„Cand  la  al  patrulea-nconjur  sosir-amandoi  lafantana 
Cumpana-i  mare  de  aur  intinse  cerescul  parinte, 

Puse  in  talgere  doua  din  sortite  mortii  amare: 

Una  fu  soarta  lui  Hector,  si-a  lui  Ahile  cealalta, 

Si  cumpani  el  apoi.  Pe  loc  s-apleca  a lui  Hector 
Soarta  si-ajunse  in  iad ; elju  parasit  deApolon”22. 

O admirabila  intuitie  artistica  a impletit  destinul  lui  Hector  cu 
un  plan  providential,  si  acest  plan  se  intemeiaza  poate  pe  Drepta- 
tea  simbolizata  de  balanta  Olympianului.  Oricum,  actui  de  judecata 
sterge  amintirea  omenestilor  mobile  de  care  se  lasasera  calauziti 
zeii  in  episoadele  anterioare.  Zeus  insusi  apare  purificat.  Oameni 
si  divinitati  trebuie  sa  se  supuna  hotararii  ineluctabile  - si  acesta 
e sensui  renuntarii  lui  Apollon. 

Fata  de  imposibilitatea  pentru  om  de  a se  impotrivi  unei  forte 
atat  de  covarsitoare,  libertatea  de  a-si  calauzi  viata,  libertatea  de 
a face  sau  de  a nu  face  ceva  ar  parea  desfiintate.  Ceea  ce  sta  totusi 
in  putinta  individului  sa  incerce,  e acceptarea  unei  randuieli  ce-1 
depaseste,  curajul  de  a-si  cunoaste  putinatatea  fara  ca  sentimentul 
propriei  vremelnicii  sa-1  impiedice  de  a trai  si  de  a actiona  potrivit 
unui  ansamblu  de  reguli  in  respectarea  caruia  sta  mandria  omului 
homeric.  Aceste  reguli  ii  dicteaza  sa  aspire  catre  o excelenta  fizica 
si  intelectuala  pe  care  epopeea  o numeste  arete  si  in  dobandirea 
careia  se  vadeste  pretul  vietii. 


21 XVI,  389-392. 
22  XXII,  204-209. 


„Vesnic  intaiul  in  arme  safiu  si  sa-ntrec  pe  oricine, 

Neamul  parintilor  mei  sa  nu-lfac  cumva  de  rusine  - ” 

cuvintele  lui  Glaucos  catre  Diomede23,  cu  prilejul  unei  intalniri  pe 
campul  de  lupta  dintotdeauna  socotita  un  model  de  curtenie  si  de 
cuviinta  cavalereasca,  pot  trece  cu  aceeasi  indreptatire  ca  expresia 
fidela  a unui  ideal  educativ  potrivit  caruia  insusirile  barbatesti  de 
capetenie  sunt  „stiinta  de  arme”  si  „vorbirea-n  sobor”  amintite 
de  Fenix  in  apelu-i  catre  Ahile24. 

Aceasta  necurmata  nazuinta  spre  arete,  de  alta  parte,  se 
obiectiveaza  in  recunoasterea  obsteasca.  Departe  de  a reprezenta 
un  sentiment  subiectiv,  ceea  ce  numim  astazi  „simtul  onoarei”  e 
pentru  omul  antic  o recunoastere  venita  dinafara,  manifestata  in 
gesturi  neindoielnice  de  pretuire.  „Rasplata”,  „darul”,  „partea  de 
cinste”,  expresii  care  in  traducerea  lui  George  Murnu  redau  gre- 
cescul  geras,  reflecta  modul  de  a simti  al  unei  societati  in  judecata 
careia,  conferirea  unui  asemenea  „dar”  cinsteste;  reluarea  lui 
dezonoreaza.  Mania  lui  Ahile  in  fata  hotararii  care-i  rapeste  pe 
Briseis  nu-i  deci  disperarea  unui  indragostit  despartit  de  obiectul 
pasiunii  sale,  nici  lacomia  unui  hraparet  lipsit  de  o parte  de  prada: 
e pornirea  unui  orgolios  umilit  sub  ochii  intregii  osti  de  un  gest 
socotit  - dupa  modul  de  a judeca  al  oamenilor  vremii  lui  - ca  o 
adanca  jignire.  fn  ruga-i  catre  Zeus,  al  carei  loc  in  economia  poe- 
mului  e deosebit  de  important  si  care,  intr-un  fel,  conditioneaza 
desfasurarea  evenimentelor  ulterioare,  Thetis  revine  in  chip 
staruitor  asupra  acestui  motiv: 

„Dacd  vreodata  cumva  intre  zei  ti-am  slujit,  o Parinte, 

Fie  cu  graiul  ori  f apta,  te  rog  implineste-mi  dorinta: 

Cinste  dafiului  meu,  care  seris  e sa  moara  sarmanul 
Mai  timpuriu  decat  altii,  si  totusi  Atrid  Agamemnon 
L-a  injosit  mai  deunazi  si  silnic  luatu-i-a  darul. 

Tu  dar  incalte  cinsteste-mi-l,  Olimpiene-ntelepte; 

Fa  ca  troienii  pe-ahei  sa-i  tot  biruie  pana  ce  aheii 
23  VI,  208-209. 

24 IX,  429-634. 
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Cinste  arata-vor  feciorului  meu  si  spori-i-vor  marirea”25. 

inselata  de  Agamemnon,  asteptarea  unei  recunoasteri  cu  atat 
mai  firesti  cu  cat  meritul  lui  Ahile  e mai  mare  dezlantuie  conflictui 
- brutal,  daca  n-ar  fi  innobilat  de  sacrificiul  voluntar  al  unei  vieti 
care,  pantru  a fi  frumoasa,  va  trebui  sa  fie  scurta: 

„Maica-mea  Tetis,  zeita,  mi-a  spus-o  demult  si  mi-o  spune: 
Sorti  indoite  ma  poarta  pe  cai  osebite  spre  moarte. 

Daca  la  Troia  statomic  raman  si  ma-ncaier  sub  ziduri, 

N-o  sa  ma-ntorc  inapoi,  dar  slava-mi  in  veac  o safie; 
lar  daca  eu  voi  ajunge  acasa  in  scumpa  mea  tara, 
Pierde-voi  slava  cea  mare,  dar  indelungate-o  sa-mifie 
Zilele,  nu  mor  de  moarte  prea  repede  si  timpurie ...”26 

Daruirea  de  sine  rascumpara  astfel  „mania”:  pretul  platit  e 
moartea,  si  constiinta  jertfei  imbraca  in  melancolie  cuvintele 
eroului  catre  Licaon: 

„Mori  si  tu,frate,  si  taci.  De  ce  te  mai  vaieti  zadarnic? 

Doar  a murit  si  Patroclu,  si  ce  esti  tu  fata  de  dansul? 

Cata  la  mine  si  vezi  ce  mandru  sunt  eu  si  ce  mare; 

Tata  mi-i  Domn  si  viteaz,  iar  mama  zeita,  si  totusi, 

Vai,  si  pe  mine  m-adulmeca  moartea  si  soarta 
Nebiruita  pe  veci.  Dimineata,  namiaza  ori  seara 
Are  sa  vie  o vreme,  cand  unul  si  mie-o  sa-mi  curme 
Firul  vietii,  cu  lancea  lovindu-m-aci  ori  cu  arcui...”2'1 

!n  aceasta  liber  consimtita  subordonare  a bunului  suprem, 
care-i  viata,  unor  teluri  ideale,  ca  gloria  si  onoarea,  recunosteau 
grecii  valoarea  pilduitoare  a epopeii  indeobste  si  a lui  Homer  inde- 
osebi.  Proclamata  aproape  fara  exceptie  de  ganditori  si  moralisti 
de-a  lungul  intregii  antichitati28,  semnificatia  etica  a operelor  lui 
e ilustrata  inainte  de  toate  de  locul  pe  care  Iliada  si  Odysseia 


25 1,  499-506. 

26 IX,  405-411. 

27  XXI,  106-113. 


1-au  tinut  in  educarea  generatiilor.  „Clasice”,  in  intelesul  striet  al 
cuvantului  - acela  de  carti  de  invatatura  pentru  tineri  si  batrani 
- cele  doua  epopei  au  exercitat  asupra  omului  antic  o inraurire 
ce  depaseste  pe  a oricarui  poet  dintr-o  vreme  mai  noua.  „Dumne- 
zeiescul  Homer  - se  intreaba  undeva  Aristofan  - pentru  ce  oare  e 
el  cinstit  si  slavit,  daca  nu  pentru  bunele-i  povete:  randuiala  ostilor, 
virtutile  sufletului,  armele  voinicilor?”29;  iar  Horatiu,  exagerand 
aceeasi  preocupare  utilitara,  ajunge  sa  proclame,  intr-o  epistula 
cunoscuta,  superioritatea  asupra  filosofilor  sistematici  a poetului 
care,  „mai  bine  si  mai  limpede  decat  Chrysipp  si  Crantor,  ne  invata 
ce-i  binele  si  ce-i  raul,  ce-i  daunator  ori  prielnic”: 

„Qui  quid  sit  pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non, 

Planius  ac  melius  Chrysippo  et  Crantore  dicit.”30 

Alaturi  de  proslavitorii  elementului  didactic  al  operelor  lui 
Homer,  n-au  lipsit  in  lumea  veche  pretuitorii  calitatilor  lui  literare, 
admiratorii  unei  maiestrii  artistice  judecate  fara  egal.  Din  acest 
punct  de  vedere,  o mentiune  deosebita  se  cuvine  lui  Aristotel,  in  a 
carui  Poetica  unitatea  de  conceptie  a Iliadei  si  a Odysseii  e pusa 
in  lumina  cu  o ascutita  intelegere  si  care,  chiar  indus  in  eroare 
de  traditia  ce  atribuia  lui  Homer  poemul  eroicomic  Margites,  nu 
pierde  prilejul  de  a releva  constructia  dramatica  a celor  doua  epo- 
pei31. La  fel,  nu  se  pot  trece  sub  tacere  paginile  de  patrunzatoare 
analiza  ale  autorului  anonim  al  tratatului  Despre  sublim,  in  a carui 
judecata  Homer  e Poetul  prin  excelenta  si  care,  discutand  cu  finete 
caracterele  deosebitoare  ale  unui  poem  fata  de  altui,  crede  a putea 

28  Abaterea  cea  mai  notabila  de  la  aceasta  linie  de  gandire  o constituie 
Platon,  a carui  critica  a literaturii  indeobste  si  a celei  dramatice  in  parti- 
cular  culmineaza  cu  izgonirea  poetilor  din  Cetatea  ideala.  In  legatura  cu 
aceasta  negatie  a artei,  intemeiata  pe  consideratii  in  parte  etice,  in  parte 
metafizice,  se  poate  vedea  lucrarea  noastra  Formarea  ideilor  literare  in 
antichitate  (Bucuresti,  1944),  pp.  41  siurm.  Tot  acolo  (pp.  16-17),  preciziuni 
despre  atacurile  indreptate  impotriva  lui  Homer  de  Xenofanes  si  Heraclit. 

29  Broastele,v.  1034-1036. 

30  Ep.,  1, 2,  3-4. 
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afirma  ca,  scrisa  intr-o  vreme  cand  spiritui  autorului  se  gasea  in 
culmea  puterii,  Iliada  a capatat  un  caracter  dramatic  si  furtunos, 
in  timp  ce  Odysseia  vadeste  mai  degraba  un  caracter  narativ, 
care  e al  batranetii.  „in  Odysseia  - observa  in  aceeasi  ordine  de 
idei  Anonimul  - am  putea  sa-1  comparam  pe  Homer  cu  soarele  la 
asfintit,  care-si  pastreaza  maretia,  dar  e fara  putere,  Intr-adevar, 
el  nu  mai  pastreaza  aici  un  ton  la  fel  cu  acela  din  poemul  despre 
Ilion,  nici  inaltimea  de  stil  mereu  sustinuta  si  fara  caderi,  nici 
aceeasi  multime  de  pasiuni  ce  se  revarsa  unele  dupa  altele,  nici 
vioiciunea  si  vigoarea  ca-n  discursurile  care  indeamna  la  fapte, 
nici  bogatia  de  imagini  luate  din  lumea  lucrurilor  adevarate,  ci  in 
Odysseia  totul  reducandu-se  la  basm  si  la  povestirea  unor  rataciri 
de  necrezut,  vedem  ca  maretia  scade,  intocmai  cum  oceanul  se 
retrage  in  sine  si-si  lasa  tarmurile  goale...”32 

intr-o  masura  mai  mare  decat  scrierile  criticilor  si  ale  gandi- 
torilor,  rasunetul  in  sufletele  creatorilor  de  frumos  oglindeste 
prestigiul  cu  adevarat  unie  al  Poetului  si-i  masoara  locul  in  istoria 
culturii.  Nu  numai  poezia  epica,  dar  poezia  greaca  intreaga  s-a 
dezvoltat  sub  inraurirea  autorului  Iliadei,  in  asa  masura  ca  ter- 
meni,  formule,  constructii  gramaticale  imprumutate  operelor  lui 
se  intalnesc  in  poetii  lirici,  in  tragici  si  pana  si  in  prozatorii  cu  o 
sustinuta  preocupare  de  forma.  Productia  dramatica  a secolului  al 
V-lea  presupune  o profunda  familiarizare  cu  miturile  si  legendele 
cantate  de  Homer,  si  acelasi  lucru  se  poate  spune  despre  operele 
tuturor  scriitorilor  de  o oarecare  insemnatate,  de  la  Hesiod  si 
Archiloch  pana  in  epoca  bizantina. 

Aceasta  rodnica  inraurire  nu-i  de  altminteri  restransa  la  do- 
meniul  literelor  grecesti.  Ca  si  grecii,  romanii  au  vazut  in  Homer 
pe  poetul  caruia  nimie  omenesc  nu  i-a  ramas  strain,  si  e semni- 
ficativ  ca  primul  moment  al  literaturii  latine  culte  e traducerea 
Odysseii,  incercata  spre  sfarsitul  secolului  al  III-lea  de  Livius 
Andronicus.  Alte  versiuni  mai  mult  sau  mai  putin  izbutite  ale 
poemelor  homerice  - in  versuri  sau  in  proza,  in  epoca  republica- 

31  Poetica,  IV  1448  b 32-1449  a 1. 

32  Tratatul  despre  sublim  (trad.  C.  Balmus),  Bucuresti,  1935,  pp.  38-39. 


na  si  in  epoca  imperiala  - dovedesc  interesul  publicului  roman 
pentru  neistovita  lor  frumusete.  Mai  importanta  e insa  inraurirea 
exercitata  de  Homer  asupra  poeziei  latine  originale  si,  din  acest 
punct  de  vedere,  e de  ajuns  sa  amintim  datoria  de  recunostinta 
fata  de  el  a atator  poeti,  de  la  Ennius  la  Claudian,  fara  a-1  uita  pe 
Vergiliu,  al  carui  puternic  talent  si  a carui  rafinata  sensibilitate  nu 
1-au  impiedicat  sa  priveasca  spre  autorul  Iliadei  ca  spre  modelul 
firesc  si  neintrecut  al  poemului  eroic. 

In  timpul  evului  mediu,  cand  cunoasterea  limbii  grecesti 
dispare  in  occident  pentru  mai  multe  veacuri,  faima  lui  Homer  e 
intretinuta  de  pretuirea  marturisita  de  autorii  latini.  Multumita 
lor,  catre  jumatatea  secolului  alXII-lea,  cantarea  cetatii  lui  Priam 
rasuna  ca  un  ecou  departat  in  Le  roman  de  Troie  al  lui  Benoit  de 
Sainte-More,  asteptand  vremea  Renasterii  cand,  pe  urma  impul- 
sului  dat  studiului  antichitatii  in  Italia  si  apoi  in  Franta,  umanisti 
ca  Leonardo  Bruni,  Carlo  Marsupini,  Nicolo  della  Valle  incearca 
primele  timide  traduceri  dupa  original:  unii  in  proza,  altii  in  he- 
xametri, si  unii  si  ceilalti  in  limba  latina.  Notabile  pentru  aceasta 
faza  a umanismului  italian  sunt  versiunea  in  proza  a primelor 
16  canturi  ale  Iliadei  de  Lorenzo  Valla,  precum  si  versiunea  in 
hexametri  a canturilor  II-V  de  Agnolo  Poliziano.  Mai  importanta 
pentru  viitorul  studiilor  homerice  in  Europa  e insa  prima  editie  a 
textului  grec,  tiparita  la  Firenze  in  1488,  din  indemnul  lui  Deme- 
trios  Chalcondylas.  De-aci  inainte  editiile  se  succed  neintrerupt 
(mai  pretioasa  sub  raport  stiintific  e a lui  Aldo  Manuzio,  aparuta 
la  Venezia  in  1517),  favorizand  raspandirea  cunostintelor  de  gre- 
aca in  tari  inainte  neatinse  de  curentul  umanist.  Dintre  acestea, 
Franta  secolului  al  XVI-lea  e centrul  unei  importante  activitati 
filologice,  culminand  cu  editiile  homerice  ale  lui  Turnebe  si  Henri 
Estienne  (respectiv  din  1554  si  1566).  Catre  aceeasi  vreme,  cea 
dintai  traducere  in  versuri  a Iliadei  in  limba  franceza,  inceputa 
de  Hugues  Salel,  e dusa  la  bun  sfarsit,  dupa  moartea  acestuia,  de 
Amadys  Jamyn  (1605).  Tot  din  ultimii  ani  ai  secolului  al  XVI-lea  sau 
din  primii  ani  ai  celui  de  al  XVII-lea  dateaza  primele  versiuni  ale 
Iliadei  in  limba  germana  (in  proza,  de  J.  B.  Rexius;  in  versuri,  de 
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Johann  Spreng),  ca  si  cea  dintai  traducere  completa  a lui  Homer 
in  englezeste  prin  grija  lui  George  Chapman  (1598-1616). 

De-aci  inainte,  urmarirea  rasunetului  artei  lui  Homer  in  lite- 
ratura  europeana,  ori  a discutiilor  trezite  de  personalitatea  lui 
coplesitoare,  devine  cu  neputinta  in  cadrul  restrans  al  acestei 
introduceri.  Despre  asa-numita  „problema  homerica”  si  despre 
dezvoltarea  ei  de  la  D’Aubignac  pana-n  zilele  noastre,  esentialul 
a fost  spus  in  paginile  precedente,  in  legatura  cu  aparitia  poeziei 
epice  la  greci.  Am  dori  sa  adaugam  precizarea  ca,  mai  ales  in 
Germania  ultimelor  decenii  ale  veacului  al  XVIII-lea,  problema  pa- 
ternitatii  celor  doua  epopei  si  a imprejurarilor  ce  le-au  dat  nastere, 
departe  de  a constitui  obiectul  unor  dispute  erudite,  desfasurate 
in  universitati  ori  academii,  a gasit  ecou  in  publicul  larg,  deter- 
minand  participarea  la  dezbateri  a celor  mai  de  seama  artisti  si 
ganditori,  alaturi  de  filologi  si  de  istorici.  Ajutata  de  traducerile 
repede  devenite  clasice  ale  lui  Johann  Heinrich  Voss  ( Odysseia : 
1781;  Iliada:  1793),  admiratia  pentru  Poet  devine  parte  integranta 
a admiratiei  pentru  creatiile  spiritului  grec,  atat  de  adanc  sadita 
in  sufletele  contemporanilor  lui  Goethe  si  Schiller,  atat  de  rodnica 
in  urmari  pentru  dezvoltarea  culturii  germane. 

in  propriul  nostru  trecut,  cunoasterea  scriitorilor  antici,  multa 
vreme  apanajul  unei  clase  restranse,  ca  si  celelalte  forme  ale 
unei  instructii  inalte,  n-avea  sa  devina  posibila  pentru  cei  multi 
inainte  de  crearea  unui  invatamant  obstesc  si,  mai  ales,  inainte 
de  publicarea  unor  traduceri  in  stare  sa  impartaseasca  cititorului 
ceva  din  frumusetea  si  din  continutul  de  idei  al  operelor  originale. 
Asemenea  traduceri  au  intarziat  in  asa  masura  ineat,  cu  putine 
exceptii,  astazi  inca  nu  ne  putem  mandri  de  a poseda  in  bune 
versiuni  macar  cele  mai  importante  creatii  literare  ori  filosofice 
ale  Greciei  si  Romei.  in  lipsa  unui  for  tutelar  hotarat  sa  conceapa 
si,  o data  conceput,  sa  duca  la  bun  sfarsit  proiectul  unei  colectii  cu 
adevarat  nationale,  putinul  pana  acum  realizat  a pornit  din  ravna 
unor  carturari  izolati,  bucurosi  sa-si  jertfeasca  stiinta  si  vremea 
pentru  a darui  culturii  noastre  cateva  din  operele  de  seama  ale 


literaturilor  antice.  Numele  lor  sunt  cunoscute  si  nu  e locul  sa 
le  insiram.  Ceea  ce  trebuie  subliniat  e ca,  intre  ele,  nici  unui  nu 
se  invredniceste  de  o mai  recunoscatoare  pretuire  decat  acel  al 
lui  George  Murnu,  a carui  neintrerupta  truda  ne-a  dat  in  ultimii 
saizeci  de  ani,  in  haina  vrednica  de  ele,  trei  culmi  ale  poeziei  gre- 
cesti:  Iliada  si  Odysseia  lui  Homer,  urmate  de  Orestia  lui  Eschyl. 
Fiecare  in  parte  ar  fi  fost  de  ajuns  ca  sa  asigure  invatatului  o faima 
meritata.  Laolalta,  ele  consacra  in  Murnu  pe  principalul  ostenitor 
roman  in  campul  literelor  antice,  pe  deschizatorul  de  drum  la  pilda 
caruia  va  trebui  sa  se  revina  ori  de  cate  ori  problema  traducerilor 
din  clasici  se  va  pune  cu  seriozitatea  pe  care  o comporta. 

intreprinderea  nu  era  usoara  si,  ca  sa  ne  marginim  la  pilda  Ilia- 
dei,  sarcina  redarii  in  metrul  original  al  unui  poem  atat  de  intins, 
de  o varietate  de  situatii  neobisnuita  si  de  o neobisnuita  bogatie  de 
vocabular,  putea  sa  inspaimante  si  pe  cel  mai  cutezator,  daca  ne 
gandim  ca,  in  pragul  secolului  alXX-lea,  in  limba  noastra  nu  exista 
o traducere  a lui  Homer  in  masura  sa  ofere  incepatorului,  daca  nu 
ajutorul  unui  model,  cel  putin  incurajarea  unui  precedent.  Nu  pot 
fi  considerate  astfel  versiunea  in  proza  a Odysseii,  semnata  de 
Ion  Caragiani33,  nici  traducerile  in  versuri  ale  Iliadei  incercate  in 
veacul  trecut  de  vornicul  Iordache  Golescu  si  de  Costache  Aristia. 
Cea  dintai,  redusa  la  200  de  versuri  din  primul  eant,  n-a  parasit,  se 
poate  spune,  sertarele  autorului34.  A doua,  publicata  in  1837  cu  o 
prefata  de  Eliade  Radulescu  si  retiparita  in  1868  intr-o  prelucrare 
adanc  influentata  de  teoriile  italienizante  ale  autorului  Santei 
Cetati,  ofera  un  exemplu  al  chipului  cum  nu  se  cuvine  facuta  o 
traducere,  mai  cu  seama  traducerea  unui  poet.  Trebuie  rasfoita 
aceasta  de-a  doua  versiune  a lui  Aristia,  unde  „podagerul  divul 
Achille”  se  invecineaza  cu  „ilustrissimul  faber  Vulcan”  si  unde 
„pulchrigena  copilla”  e amenintata  de  un  „morb  mortifer”,  pentru 
a intelege  ce  a insemnat  in  literatura  noastra  aparitia  Iliadei  lui 
George  Murnu,  pentru  realizarea  careia  traducatorul  a pus  la 
contributie  limba  romaneasca  din  toate  tinuturile,  scotand  la  iveala 
nebanuite  posibilitati  de  exprimare.  Multumita  acestei  stapaniri 
putin  obisnuite  a graiului  popular,  sporit  printr-un  efort  de  creatie 
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verbala  a carui  amploare  singur  acela  o poate  masura,  in  a carui 
amintire  staruie  bogatia  exceptionala  a vocabularului  homeric,  ori 
anevointa  de  a transpune  in  urzeala  altei  limbi  rigiditatea  unui  stil 
formular,  Iliada  romaneasca  se  numara  printre  cele  mai  izbutite 
talmaciri  ale  marelui  poem. 

Cu  ea,  pentru  intaia  data,  stramosul  poeziei  europene  dobandea 
drept  de  cetate  in  cultura  noastra.  Cu  ea,  Cantarea  patimilor  lui 
Priam,  ale  carei  ecouri  rasunasera  candva  pe  plaiurile  moldovene 
in  forma  populara  a „legendelor  Troadei”35,  patrundea  in  limba  lui 
Eminescu  si  a lui  Cosbuc  in  ritmul  sarbatoresc  al  versului  original, 
inlesnind  iubitorilor  de  frumos  cunoasterea  unuia  din  monumen- 
tele  de  incercata  valoare  ale  literaturii  universale. 

D.M.  PIPPIDI 


33  Iasi,  1876. 0 mai  veche  traducere  in  romaneste  a Odysseii  de  Alecu 
Beldiman,  ramasa  nepublicata  si  pastrata  in  mai  multe  manuscrise,  a fost 
studiata  de  N.  Lascu,  Studii  Literare,  vol.  1, 1942,  pp.  94  si  urm. 

34  Reproduse  de  N.  Banescu,  Vieata  si  scrierile  Marelui  Vornic  Ior- 
dache  Golescu,  Valenii  de  Munte,  1910,  pp.  289  si  urm. 

35  N.  Cartojan,  Legendele  Troadei  in  literatura  veche  romaneasca, 
Bucuresti  1925.  Cf.,  deacelasi,  Cartile  populare  inliteratura  romaneasca. 
II.  Epoca  influentei  grecesti,  Bucuresti,  1938,  pp.  321-332. 


NOTA  TRADUCATORULUI 


Nimie  mai  anevoie  de  izbandit  decat  o finalitate  ce  rezulta  din 
contopirea  adeevata,  cea  mai  viabila  si  armonioasa,  a celor  doua 
elemente  alcatuitoare,  idee  si  materie,  suflet  si  trup,  si  cristaliza- 
rea  astfel  a unei  plenitudini  de  unitate  organica,  definitiva,  tipica. 
in  materie  de  arta,  aceasta  e culmea  ascensiunii.  Din  prima  lor 
aparitie,  spiritele  geniale,  in  care  mustesc  mai  intens  nazuintele 
adanci  si  misterioase  ale  fortei  genetice  constructive,  o adulmeca 
si  nu  inceteaza  s-o  aburce  in  toate  vremile.  Demiurgi  instinctivi, 
nu  eruta  nici  timp,  nici  truda  si  nici  o jertfa  cat  de  dureroasa  in 
necurmatul  lor  incord  de  intruchipare  a unui  astfel  de  ideal  de 
armonie,  in  care  expresia  sufletului  omenesc,  in  cea  mai  nobila 
si  dezinteresata  a sa  patima,  ajunge  la  un  summum  de  putere 
expansiva,  de  eflorescenta.  De  aceea  si  maiestritura  lor  deplin 
incheiata,  ca  si  toate  organismele  superioare  ale  lumii  sensibile, 
ne  impresioneaza  ca  o minune  de  sinteza  dintre  contur,  linia  si 
ritmul  exterior,  si  substanta  sau  structura  continutului  lor. 

Si  intocmai  cum  o opera  originala  poate  fi  „o  achizitie  perpe- 
tua”, ceea  ce  obisnuit  in  graiul  scolar  numim  clasica,  asa  poate  fi 
si  interpretarea  ei  intr-o  limba  straina,  un  succedaneu,  o re-creatie 
astfel  inchegata  in  forme  noi,  ineat  sa  rivalizeze  cu  originalul,  daca 
nu  chiar  sa  treaca  peste  limita  lui  - caci  totul  e potential  pentru  un 
creator  - sub  raportul  virtuozitatii  formale  si  a efectului  estetic. 
Mai  ales  (sau  exclusiv?)  atunci  cand  transpunerea  are  ca  baza 
o capodopera  clasica  antica.  Aci  terenul  e cu  totul  altui  decat  in 
literatura  limbilor  vii.  Materialul  mai  nedefinit  e multilateral  sus- 
ceptibil  de  o mai  libera  si  deci  mai  larga  transmisibilitate,  de  un 
aport  mai  personal  neingaduit  de  opera  moderna  (intuitia  si  posi- 
bilitatile  artistului  fiind  mai  putin  stingherite).  Si  intrucat  anticul  e 
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un  neintrecut  maestru  al  formei  - limbile  antice  au  servit  ca  model 
la  construirea  limbilor  moderne,  si  totusi  ele  apar  exasperant  de 
limitate  fata  de  imensa  putere  cu  adevarat  sintetica  a limbii  ele- 
ne,  incercarea  de  a produce  un  echivalent  al  operei  clasice  (caci 
tocmai  in  asta  consta  o asemenea  re-creare)  ne  da  cel  mai  bun 
prilej  de  inavutire  verbala,  de  intensificare  a expresivitatii  limbii 
noastre  si  chiar  de  crearea  de  noi  valori  literare,  care  sunt  toate 
agonisiri  cu  atat  mai  pretioase  si  necesare,  cu  cat  rostul  nostru 
literar  e inca  in  stare  de  formatie  si  consolidare,  plus  cotropit  de 
strainisme,  si  e departe  de  a fi  ajuns  la  apogeul  de  dezvoltare  si 
instrumentare  de  care  e capabil  spre  a putea  transmite  direct  si 
cu  mijloace  proprii,  fara  diluare,  parafrazare  si  promiscuitate,  cele 
mai  complexe  si  eminente  creatiuni  ale  geniului  universal.  Dar 
pentru  ca  o asemenea  intreprindere  sa  dea  rodul  ravnit  care  sa 
intre  ca  ingredient  substantial  in  procesul  de  integratie  a culturii 
nationale,  acel  care  o intreprinde  nu  trebuie  sa  aiba  numai  apti- 
tudini  firesti,  ci  si  constiinta  si  scrupul  si,  in  gradul  cel  mai  inalt, 
pasiunea.  Multumita  acestor  calitati,  va  gasi  destula  putere  de 
staruinta  si  rabdare,  de  care  are  neaparata  nevoie  ca  sa  duca  la 
capat  sarcina-i  coplesitoare. 

lata  idealul  la  care  am  nazuit  si  cuvintele  ce  m-au  facut  sa  to- 
pesc  o parte  buna  din  anii  mei,  revenind  si  staruind  din  rasputeri 
in  repetite  randuri  la  intaia-mi  mare  incercare  in  aceasta  latura 
de  activitate,  la  opera  ce  se  infatiseaza  aci,  in  forma  cea  mai  ispra- 
vita  la  care  am  putut  ajunge.  E drept  ca  aceasta  lucrare,  inca  de 
cand  aparuse  in  „Convorbiri  Literare”  si  in  „Viata  Romaneasca”, 
dar  mai  ales  de  la  prima  ei  editie,  a fost  intampinata  cu  multa 
bunavointa  si  chiar  incurajata  cu  premiul  Nasturel  al  Acadeniei 
Romane.  Succesul  acesta  magulitor  nu  mi-a  impainjenit  insa  ochii 
constiintei  in  asa  chip,  ineat  sa  nu  vad  ca  truda  cea  mai  grea  si 
migaloasa  mi-era  rezervata  la  refacerea  si  deplina  ei  slefuire.  Cu 
atat  mai  vartos,  ca  experienta  ce  am  capatat-o  de  atunci,  prin  mun- 
ca  si  studiu,  m-a  facut  sa  adancesc  tot  mai  mult  problema  unor 
asemenea  intreprinderi  si  sa  evoluez  esential  in  conceperea  lor. 


Mi-am  dat  seama  ca  oceanul-Homer  nu-1  pot  strabate  cu  o 
pluta,  ci  cu  un  vas  cat  mai  solid,  care  dispune  de  tot  echipajul,  de 
toata  armatura  si  merindea  trebuitoare.  Si  acest  vas  mi  1-am  faurit 
si  proviantat  cum  am  putut,  studiind  ani  indelungati  si  concomi- 
tent  - la  masa  mea  de  lucru  sau  calatorind  prin  tara  - izvoarele, 
toate  izvoarele  de  bogatie  ale  graiului  romanesc  de  pretutindeni. 
Aceasta  pregatire  premergatoare  mi-a  dat  poate  mai  mult  decat 
insasi  exeeutarea  lucrarii. 

Pastrarea  si  dezvoltarea  normal  evolutiva  a caracterului  origi- 
nal  in  toate  domeniile  manifestarilor  noastre  ca  popor  inzestrat  cu 
o individualitate  proprie  („Valahul”  e doar  o reala  si  bine  pristor- 
nicita  entitate  etnica)  trebuind  sa  fie  gandul  nostru  calauzitor,  ca 
fiind  cea  mai  buna  si  sigura  dovada  de  vitalitate  si  unica  justificare 
a existentei  noastre  ca  natiune  constituita  si  intemeiata  prin  lupte 
si  sacrificii  milenare,  era  firesc  ca  o preocupare  scumpa  si  stator- 
nica  pentru  mine  sa  fie  de  a contribui  dupa  putinta  la  alcatuirea  si 
desavarsireaacelui  mare  organ  de  robusta  expresie  „valaha”,  nu 
un  jargon  de  suburbie  europeana,  un  mozaic  disparat,  ticluit  din- 
tr-un  materialpestrit  de  mixtura  rebarbativa,  ci  exponentul  fonetic 
de  un  pronuntat  caracter  romanic  cel  putin  in  sunete,  prin  urmare 
cel  maieufonic,  mai  plastic  si  sugestiv  al  unei  rase  privilegiate  de 
natura. 

Si  campul  meu  vast  de  experimentare  si  realizare  1-am  gasit  in 
poemele  homerice,  un  total  de  vreo  30.000  de  versuri,  cu  un  con- 
tinut  variat,  care  oglindeste  aproape  in  intregime  viata  si  activita- 
tea  lumii  antice.  Mai  la  fiecare  pas,  as  putea  zice  la  fiecare  vers,  am 
fost  tinut  in  loc  de  o problema  de  transmitere  (caci  opera  de  arta 
se  razima  mai  presus  de  toate  pe  forma,  si  aceasta  nu  arareori  e 
intransmisibila,  de  unde  si  trebuinta  de  a recurge  la  echivalent), 
problema  cu  atat  mai  ingreunatoare,  cu  cat  vointa  mea  principala 
de  a da  valoare  corespunzatoare  a celei  mai  fericite  si  neaose 
expresii  romanesti  era  ireductibila.  De  aici,  inexorabila  nevoie 
de-a  imbogati  si  largi  capacitatea  expresiva  a limbii  noastre  si, 
ca  urmare  fatala,  ideea  de  a contopi  dialectele,  urmand  criteriul 
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selectiunii  si  necesitatii36,  si  chiar  de  a fauri  cuvantul  nou  (notez 
in  treacat  soarta  verbului  a talazui  aparut  intaia  data  in  „Viata 
Romaneasca”),  nu  numai  spre  a varia  expresia  si  a fi  la  inaltimea 
textului  original  care-i  de  o bogatie  si  varietate  uimitoare,  ci  spre  a 
umple  un  gol  sau  a evita  un  neologism  proaspat,  element  vitreg  sau 
mori;  in  acordarea  tonalitatii  epice,  fara  de  care  stilul  epopeii  nu 
exista.  si  tocmai  aci  mi-am  concentrat  grija  si  atentia,  puterea  mea 
de  pricepere  si  infaptuire.  Voiam,  prin  aceasta,  o totala  cuprindere 
si  asimilare  a poemelor,  o romanizare  posibila,  spre  a putea  inlocui 
lipsa  unei  mari  epopei  nationale,  epopee  care  poate  nu  are  sa  vada 
lumina  zilei,  intrucat  genui  acesta  de  poezie  pare  raposat  si  subs- 
tituit de  corespondentul  sau  in  proza,  romanul.  De  aceea  a trebuit 
sa  lupt  cu  tot  dinadinsul  ca  sa  inving  o mare  rezistenta  tehnica: 
versui  homeric,  hexametrul.  Puteam  usor  sa-1  ocolesc,  adoptand 
un  metru  mai  comod  prozodiei  romanesti.  Si  lucrarea  mi-ar  fi  fost 
cu  mult  inlesnita,  dar  aveam  constiinta  ca  ocolirea  ar  fi  insemnat 
o concesie,  o simtita  saracire  si  scadere  a unui  element  esential; 
se  suprima  rezonanta  de  mare  amploare  melopeica,  specifica 
poemei  lui  Homer  (gravitatea  solemna  sacerdotala  a atitudinii 
generale,  maretia  si  dinamismul  expresiei  epice,  caracterul  hiera- 
tic  al  multor  momente,  sublimul  ce  rezulta  din  simbioza  divinului 
cu  umanul,  amploarea  si  frumusetea  magistralelor  descriptii  si 
comparatii  homerice  etc.).  Si  pe  cat  hexametrul  mi  s-a  parut  pen- 
tru  Iliada  absolut  indispensabil  (am  zis  altadata:  „singura  matca 
incapatoare  pentru  Dunarea  homerica”)  pe  atat  el,  in  redarea 
Odiseii,  poema  mai  mult  familiara,  idilica  sau  dramatica,  mai  putin 
solemna  si  avantata,  1-am  gasit  incongruent  si  anacronic  (o  prima 
incercare  de  a o interpreta  in  hexametri  am  dat-o,  rapsodia  I,  in 
„Tara  Noua”,  revista  lui  Nic.  Xenopol).  De  aceea  pentru  aceasta 
poema  am  preferit  metrul  iambic,  ritmul  care,  dupa  Aristotel,  e cel 
mai  apropiat  de  vorbirea  obisnuita.  Aceste  preferinte  in  aparenta 
numai  de  ordin  tehnic,  nu  se  datoresc  prin  urmare  unei  intamplari 

36  Dintre  cuvintele  dialectale  amintesc  ca  pilda  urmatoarele:  sorin,  loc 
batut  de  soare;  bratat,  masura  Intinsoarei  celor  doua  brate  (fr.  brasse); 
mul,  in  loc  de  turcescul  catar;  derndnd,  demanare  (fr.  mander,  demander). 


sau  unui  capriciu  momentan,  cum  au  banuit  unii,  ci  unor  criterii 
interne  bine  si  indelung  cumpanite.  Superficialitatea  curenta  la 
noi  nu  le  va  discerne,  dar  o sensibilitate  mai  fina  se  va  patrunde 
repede  de  legitimitatea  lor  dupa  o simpla  proba  prin  confruntarea 
efectelor  obtinute  de  mine  si  de  altii. 

Cine  vrea  serios  sa-si  dea  seama  de  rezultatul  dobandit  si  in 
genere  de  valoarea  exceptionala  a poemelor  homerice,  sa  nu 
judece  dupa  o pripita  rasfoire  a paginelor;  sa  citeasca  opera  pe 
de-a-ntregul  si  sa  nu  uite  ca  rapsodiile  cele  mai  frumoase,  cele 
mai  profund  umane  si  emotionante,  mai  pline  si  sonore,  sunt  cele 
ulterioare,  indeosebi  cele  finale,  unde  gasim,  realizat  cu  o arta 
superioara  (simplitatea  nu  exclude  grandiosul,  dimpotriva)  imnul 
cel  mai  inaltator  ce  1-a  inspirat  vreodata  sentimentul  de  prietenie. 
Daca  anumite  pagini  poarta  pecetea  de  arta  conventionala  arhai- 
ca  - ramuri  uscate  in  vastul  codru  de  poezie  homerica  - si  nu  mai 
au  pentru  noi  interesul  ce-1  aveau  pentru  antici,  o mare  parte  din 
epopeea  lui  Homer,  fiind  intemeiata  pe  natura  externa  si  mai  ales 
pe  cea  afectiva  umana,  care-i  neschimbatoare,  ramane  de-a  puru- 
rea  proaspat-verde  si  actuala.  De  aceea  si  poate  atrage  si  interesa 
chiar  pe  cititorul  profan,  inarmat  cu  oricat  de  putine  cunostinte  din 
domeniul  clasicismului.  Dar  aceia  pentru  cari  Homer  poate  fi  si  azi 
o scoala,  o comoara  nepretuita  de  inspiratii  si  invataminte,  sunt  in 
primul  rand  scriitorii  si  studiosii.  Nepretuita  sub  multe  raporturi, 
dar  mai  cu  seama  cel  tehnic  si  estetic  (eu  am  cautat  sa  adaog  si 
un  raport  national,  care  ar  fi  acel  al  limbii  romanesti),  impresia 
ce  produce  Homer  asupra  scriitorului  e covarsitoare:  au  spus-o 
spiritele  de  elita  din  toate  timpurile  si  e de  prisos  s-o  repet  si  eu. 
O pot  ilustra  insa  printr-un  singur  exemplu,  aceia  al  unui  geniu 
universal  valabil,  care  este  Goethe.  Dupa  el,  „homerid”  este  cel 
mai  mare  titlu  de  glorie  ce-1  poate  revendica  un  poet. 

incheind  aceste  randuri,  nu  pot  sa  nu-mi  aduc  aminte  aici  de 
multimea  de  prieteni  si  binevoitori,  de  acea  elita  de  inteligente, 
care  cu  fapta  sau  cu  scrisul  m-au  incurajat  si  mi-au  dat  sprijinul 
dezinteresat  pentru  ca  toata  aceasta  truda  a mea  sa  se  incheie  cu 
bine.  E usor  de  inteles  ca,  daca  m-am  inhamat  la  greul  suisului  si 
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am  ajuns  sa  urc  masivul  homeric,  e ca,  inainte  de  toate,  indemnul 
a pornit  de  la  mine.  E insa  o datorie  pentru  mine  sa  ma  gandesc 
la  toti  binevoitorii  mei  si  sa  le  exprim  cu  acest  prilej  tot  senti- 
mentul  meu  de  multumire  si  recunostinta.  Mai  intai  de  toate  nu 
pot  sa  uit  pe  raposatii  fruntasi  intelectuali,  Titu  Maiorescu,  Ioan 
Bogdan,  Duiliu  Zamfirescu  si  Ioan  Paul  (minunat  om  si  roman  in 
felul  sau),  care  din  viu  grai  si  in  seris  mi-au  aprobat  si  apreciat 
activitatea  de  la  inceput  cu  o neobosita  atentie  si  insufletire.  Dar 
nu  mai  putin  indatorat  ma  simt  si  fata  de  altii,  dintre  care  disting 
mai  cu  deosebire  pe  Ioan  Bianu,  G.  Bogdan-Duica,  M.  Dragomi- 
rescu,  C.  Botez,  D.  Evolceanu,  I.  Trivale,  T.  Arghezi,  N.  Davidescu, 
I.Agarbiceanu  - care  toti,  cu  bunavointa  si  entuziasmul  lor,  au 
contribuit  sa  se  acrediteze  in  public  reputatia  de  care  se  bucura 
aceste  indeletniciri  ale  mele  literare. 

O speciala  amintire  datoresc  raposatului  ilustru  al  meu  coleg  si 
prieten  Vasile  Parvan,  al  carui  indemn  si  entuziasm  au  contribuit 
in  buna  parte  la  aparitia  celor  doua  poeme,  „Odissea”  si  „Iliada”, 
intr-o  editie  care  nu-si  are  pereche  intre  publicatiile  noastre  lite- 
rare si  constituie,  dupa  marturia  unanima,  un  titlu  de  mandrie  a 
literaturii  romanesti. 
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Mfjviv  oteiSe  Gea  nr|^T|'ia8eo)  'AxiJvrjog 
oi)Xopivr|v,  fj  p/opi’  'AxaioTg  aXye  e0r|Ke, 
noXXaq  8’  icpGlpoix;  \|n)xag  ”Ai'8i  jtpoia\|/ev 
fipcbcov,  auxobq  8e  e^mpia  xeuxe  Kuvecciv 
5 oicovotal  xe  jtaai,  Aioq  8’  exe^elexo  PoiAfi, 
zq  ov  8fi  xa  itproxa  8iaaxr|XT|v  eplaavxe 
'AxpeiSrig  xe  avaq  avSpcov  Kai  8ioq  'AxiAXexx;. 

Tlq  xap  acpoje  0ea>v  epi8i  ^overiKe  pd%ea0ai; 
Aiytobg  Kai  Aiog  mog-  o yap  paciA/ryi  xoX,oi0eig 
io  vouaov  ava  axpaxov  opae  KaK-qv,  o^ekovxo  Se  ^aoi, 
ouveKa  xov  Xpuar|v  fixipaaev  aprixfipa 
'AxpetSriq-  o yap  fj^-Ge  Goag  Eixi  vfjag  ’A%aia>v 
^uaopevoq  xe  Guyaxpa  cpepcav  x’  aixepeioi’  anoiva, 
axeppax’  eyoiv  ev  yepalv  ekti(36^od  'AnoXXcovoq 
15  xpuaeoi  ava  OKrpxxpca,  Kai  Xiaaexo  navxag  'Axaioug, 
'AxpetSa  8e  paXiaxa  8uoi,  Koapr|xope  Xaoiv 
'AxpeiSai  xe  Kai  a^Xoi  ei)Kvr|p.i8eg  'Ayaioi, 
uptv  pev  Geoi  Sotev  'OMpixia  Sobpax’  eyovxeq 
EKixepaai  npiapoio  ito^iv,  eu  8’  oucaS’  iKeaGav 
20  naiSa  8’  epoi  Amaaixe  (pi^ryv,  xa  8’  airoiva  SeyeaGai, 
a^opevoi  Aiog  uiov  ekt|P6A,ov  ’AnoXX(ova. 

vEv0’  aXXoi  pev  ixavxeg  eneixpfipriaav  'Ayaioi 
aiSeiaGai  0’  iepfja  Kai  ayXaa  SeyGai  aixoiva- 
aXX’  ovk  'AxpeiSri  'Ayapepvovi  rjvSave  Gupcp, 

25  aXXa  KaKoiq  acpiei,  Kpaxepov  8’  eixi  pbGov  exeXJxe- 
pf|  ae  yepov  KoiA/riaiv  eycb  ixapa  vriuai  Kixeico 
rj  vuv  8r|0\)vovx’  r|  uaxepov  auxig  iovxa, 
pf|  vi)  xoi  oij  xpaiapri  aKfjjtxpov  Kai  axeppa  Geoio- 
xpv  8’  eydb  ov  Xvoor  itpiv  piv  Kai  yfjpag  eneiaiv 
30  fipexepco  evi  oikco  ev  vApyei  xr^oGi  ixaxprig 


Canta,  zeita,  mania  ce-aprinse  pe-Ahil  Peleianul, 

Patima  cruda  ce-Aheilor  mii  de  amaruri  aduse; 

Suflete  multe  viteze  trimise  pe  lumea  cealalta, 

Trupul  facandu-le  hrana  la  cani  si  la  feluri  de  pasari 

Si  implinita  fu  voia  lui  Zeus,  de  cand  Agamemnon,  5 

Craiul  nascut  din  Atreu,  si  dumnezeiescul  Ahile 

S-au  dezbinat  dupa  cearta  ce  fuse-ntre  dansii  iscata. 

Care  fu  zeul  ce-i  puse  pe  ei  sa  s-apuce  de  sfada? 

Fiul  lui  Zeus  si-al  Letei,  Apolon.  In  ciuda-i  pe  craiul, 

Molima  grea  raspandise  si  oastea-i  pornise  sa  piara,  io 

Pentru  c-Atrid  cutezase  pe  preotul  Hrises  sa-nfrunte, 

Cand  cuviosul  veni  la  corabii,  in  tabar-ahee, 

Ca  sa-si  rascumpere  fata  cu-o  mare  multime  de  daruri. 

Caija  de  aur  tinand  cu  podoabe  de  sfinte  cordele, 

Daru-nchinat  lui  Apolon,  de-Ahei  se  ruga  deopotriva,  15 

Dar  mai  cu  seama  de-Atrizi,  cele  doua  mai  mari  capetenii: 

„Voi,  capetenii  Atrizi  si  Ahei  cu  frumoase  pulpare, 

Fie  ca  zeii-ntronati  in  Olimp  la  razboi  sa  v-ajute 
Troia  usor  sa  luati  si  cu  bine  s-ajungeti  acasa! 

Ci-napoiati-mi  copila  robita,  primind  aste  daruri,  20 

Daca  va  temeti  de  fiul  lui  Zeus,  de-arcasul  Apolon.” 

Asta  vorbi,  si  cu  totii  strigau,  invoindu-se-Aheii 
S-aiba  rusine  de  preot,  primindu-i  mandretea  de  daruri. 

Nu  i-a  placut  lui  Atrid  Agamemnon  indemnul  acesta, 

Si  1-a  respins  fara  mila  pe  preot  cu  aspra  porunca:  25 

„Vezi,  0 mosnege,  sa  nu  te  mai  prind  pe-aici  la  corabii, 

Ori  intre  noi  zabovind  ori  incoace  venindu-ne  iara; 

Mi-e  ca  ti-or  fi  de  prisos  a ta  carja  si  semnele  sfinte. 

Nu-ti  voi  da  fata-napoi,  ba  chiar  carunti-va-n  robie 

Tocmai  in  Argos  acasa  la  mine,  de  tara-i  departe,  30 
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loxov  ejtoixojxevriv  Kai  ep.6v  Xz%oq  avxiocoaav 
aXX’  i'0i  pf]  p’  epeGii^e  aaroxepoq  rog  ke  ver|ai. 

"Qg  e (pax’,  eSeiaev  5’  6 yepcov  Kai  ejteiGexo  pbGqr 
|3fi  5’  aKecov  jtapa  Giva  jto^xxpXoiaPoio  GaLaoorig- 
35  noXXa  8’  ejteix’  ajtaveoGe  kudv  r|paG’  o yepaiog 
'AnoXXmvi,  avaKXi,  xov  pijKopog  xeke  Arytra- 
K^vGi  peu  apyopoxog,  og  Xpbariv  ap(piPePr|Kag 
KiALav  xe  ^aGepv  TeveSoio  xe  upi  avaaaeig, 

EpivGeb  ei'  jtoxe  xov  %apievx’  ejti  vpov  epexpa, 

40  rj  ei  St)  7toxe  xoi  Kaxa  jtlova  prpi’  £KT|a 

xattpojv  r|8’  aiycbv,  xo  8e  poi  Kpiynvov  ee^Scop- 
xiaeiav  Aavaoi  epa  SaKpoa  aoiai  PeLeaaiv. 

"£2g  e cpax’  ebxopevog,  xoi)  8’  ekA,i)£  Ootpog  'AnoXXmv, 
Pp  8e  Kax’  Oii^iipnoio  Kappvcov  xroopevog  Kfjp, 

45  xo^’  ojpoioiv  £%o)v  ap(pppE(p£a  xe  (papexppv 
EK^ayqav  8’  ap’  olaxoi  eji’  cjpcov  xcoopevoio, 
abxou  KivpGevxoq-  6 8’  pie  vokxI  eoiKcog. 
e^ex’  eneix’  ajtaveoGe  vecbv,  pexa  8’  iov  erpce- 
Seivp  8e  KLayyp  yevex’  apyopeoio  Pioio- 
50  ooppaq  pev  jtproxov  ejwpxexo  Kai  Kiwag  apyobg, 
abxap  ejteix’  abxotai  PeiVog  exeiteuKeg  equeig 
paAA’-  aiei  8e  jropat  veKbcov  Kaiovxo  Gapeiai. 

'Evvppap  pev  ava  axpaxov  ro%exo  KpXa  Geoto, 
xp  SeKaxp  8’  ayoppv  8e  KaXeaaaxo  Xaov  ’A%i XXevq- 
55  xcp  yap  ejti  (ppeoi  GfjKe  Gea  XeuKdjXevog  "Hpp- 
KpSexo  yap  Aavacov,  oxi  pa  GvpoKovxag  opaxo. 
oi  8’  ejtei  oov  pyepGev  opriyepeeg  xe  yevovxo, 
xoiai  8’  avioxapevog  pexe(pp  Jto8ag  oiKvq  'AxiXXevq- 
'AxpetSp  vbv  appe  jtaXipjtXayxGevxag  otco 
60  av|/  anovooxpoeiv,  ei  Kev  Gavaxov  ye  (pbyoipev, 
ei  8p  opoi)  jtoXepog  xe  Sapa  Kai  Xoipog  'Axaiobg- 
aXX’  aye  8p  xiva  pavxiv  epelopev  rj  ieppa 
rj  Kai  oveipojtoXov,  Kai  yap  x’  ovap  ek  Aiog  eoxiv, 
og  k’  eijioi  o xi  xoooov  exobaaxo  Ooipog  'AjioXXcov, 


Panza  tesand  la  razboi  si  culcandu-se-alaturi  de  mine. 

Du-te  dar,  nu  ma-ndarji,  daca  teafar  doresti  sa  poti  merge.” 

Astfel  a zis,  si  batranul  de  teama,  auzindu-i  porunca, 

Merse  tacut  pe  la  marginea  marii  batuta  de  valuri 

Unde  deoparte  statu  si  rugare  rosti  catre  zeul  35 

Febos  Apolon,  nascutul  din  Leto,  pletoasa  zeita: 

„Tu  cel  cu  arcui  de-argint,  tu  paznicul  Hrisei,  Sminteus, 

Care  vartos  ocrotesti  Tenedos  si  Chila  prea  sfanta, 

Daca  ziditu-ti-am  eu  vreun  mandru  locas  de  marire, 

Ori  inchinatu-ti-am  grasele  buturi  de  capre  si  tauri,  40 

Glasul  auzi-mi-1,  Doamne,  si-o  singura  vrere-mplineste-mi: 

Stropii  de  pians,  cu  sagetile  tale  plateasca-mi  Danaii!” 

Astfel  rugatu-s-a  el.  Auzi  sagetasul  Apolon 
Si  manios  de  pe  varful  Olimpului  merse  la  vale 
Arcui  pe  umar  avand  si  tolba  vartos  capacita.  45 

Lung  zuruira  sagetile-n  tolba-i  din  spate,  cand  zeul 
Plin  de  manie  porni,  nalucindu-se-asemenea  noptii, 

Stete  deoparte  de  tabar-apoi  si  da  drumul  sagetii. 

Groaznic  fu  zanganul  arcului  cel  luminos  ca  argintul. 

Zeul  intai  nimerit-a  in  muli  si-n  ogarii  cei  sprinteni,  50 

Dar  mai  tinti  dup-aceea  si-n  oaste  sageti  otravite, 

Mortii  ardeau  sumedenii  pe  ruguri.  Si-n  vreme  de  noua 
Zile,  prin  lagar,  zburara  sagetile  dumnezeirii. 

Dar  intr-a  zecea  pofti  Peleianul  la  sfat  ostasimea, 

Povatuit  el  fiind  de  zana  cu  bratele  albe,  55 

Hera,  ce  fuse-ngrijata  ca  pier  de  napasta  Danaii, 

Cand  laolalta  se  stranse  si  fu  asezat-adunarea, 

Iutele-Ahile,  sculandu-se,  asa  incepu  cuvantarea: 

„Cred,  0 Atride,  ca  noi  0 sa  fim  nevoiti  sa  ne-ntoarcem 
lar  inapoi,  ratacind,  dac-o  fi  sa  scapam  de  la  moarte,  60 

Caci  deopotriva  ne  secera  oastea  razboiul  si  ciuma. 

Sa  intrebam  dar  un  preot  ori  un  zodier  sau  pe  unul 
Care-i  de  vise  talmaci,  ca  si  visele  vin  de  la  Zeus, 

Ca  sa  ne  spuna  de  unde-i  inversunul  zeului  Febos? 
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65  ei  xap  o y’  £i)%mXf)q  empipcpexax  r|8’  £Kaxo|iPr|<;, 
ai'  kev  raog  apvoov  kvxot|<;  aiyaxv  xe  xeXeudv 
PouXexai  avxxaaaq  fiptv  and  Xoxyov  apbvax. 

”Hxoi  6 y’  &q  eintav  Kax’  ap’  e^exo-  xoxax  8’  aveaxri 
KaXxaq  ©eaxoplSrig  oxcovonoXcov  6%  apxaxoq, 

70  og  jj8r|  xa  x’  eovxa  xa  x’  eac6p.eva  7tpo  x’  eovxa, 

Kai  vt)eoo’  pyriaax’  ’Axaxoov  ”IXxov  eia® 
rjv  Sxa  |_iavxoax)vr|v,  xf|v  oi  Ttope  Ootpog  ’Ati6XXg)v 
o axpxv  et)  (ppovecov  ayopf|aaxo  Kal  pexeeuiev 
& 'A%iXex)  keXeoX  pe  Au  (pxXs  puGricacGax 
75  pfjvxv  'AmiXXfflvog  EKaxriPe^exao  avaKxog- 

xoi  yap  eyobv  epecr  at)  8e  at>vGeo  Kax  poi  opoaaov 
fj  pev  poi  Ttpocppcov  ejteaxv  Kal  %£p<riv  apf^exv 
rj  yap  oxopax  avSpa  xoXcoaepev,  og  peya  xxavxoov 
'Apyelrov  Kpaxeex  Kal  ol  jtelGovxax  ’A%aioL 
80  Kpelaacov  yap  PaaiLeix;  oxe  ^cbaexai  avSpl  x£Phl' 
ex  7tep  yap  xe  xo^ov  ye  Kal  atufjpap  Kaxajtex|/r|, 
aXXa  xe  Kal  pexomaGev  exex  koxov,  ocppa  xeXeaari, 
ev  axf|6eccxv  eoxax-  at)  Se  cppaaax  ex  pe  aaobaexg. 

Tov  8’  aTxapexPopevoQ  jtpoaecpp  7io8ag  d)Kt)g  'AxiXXEvq- 
85  Gapaijaag  paXa  circe  Georcporcxov  o xx  oxaGa- 
ot)  pa  yap  'ArcoXXcava  Axi'  cpxXov,  q)  xe  at)  KaXxav 
et)xopevoQ  Aavaoxax  Georcporciag  avaxpaivexg, 
ot>  xxg  epet)  i^covxog  Kal  em  xQovi  SepKopevoxo 
aol  KolXriq  rcapa  vrix)at  Papexag  x£tpa?  ercoiaex 
90  auprcavxcov  Aavacbv,  oi)8’  iyv  'Ayapepvova  exrcrig, 
oq  vt)v  rcoXXov  apxaxog  'Axaxcbv  et>xexax  exvax. 

Kal  xoxe  8fi  Gapcrice  Kal  r|t)Sa  pavxxg  apdpov 
ot)  xap  o y’  euxfflXfjg  ercxpipcpExax  ot)8’  EKaxopPpq, 
aXX’  evek’  dppxfipoQ  ov  fixipria’  'Ayapepvcov, 

95  ot)8’  arceXuae  Guyaxpa  Kal  oxik  arce8ei;ax’  arcoxva, 
xouvek’  ap’  aXye’  eScokev  EKriPoXog  r|S’  exx  8o)aex- 
ot)8’  o ye  jtplv  Aavaoxaxv  aexKea  Xoxyov  arcobaex 
7iptv  y’  arco  7iaxpl  (pxXcp  Sopevax  eXxKcbrcxSa  Kot)ppv 


Cearta-ne  oare  dorind  juruite  prinoase  ori  jertfe?  65 

Au  poate  arsura  de  fripte  mioare  si  capre  alese 
EI,  dobandind,  ar  voi  de  la  noi  sa-si  abata  urgia?” 

Zise  si-ndata  sezu.  Dar  iata,  se  scoala-ntre  dansii 
Fiul  lui  Testor,  intaiul  si  fala  prorocilor,  Calhas, 

Care  stia  cate-au  fost  mai  demult,  cate  sunt,  cate  fi-vor,  70 

Si  carmuise  ale  Aheilor  vase  pe  mare  spre  Troia 
Numai  cu  darul  ghicirii,  cu  care-1  cinstise  Apolon. 

Bine  cu  mintea-i  chitind,  lua  Calhas  cuvantul  si  zise: 

„Scumpe  lui  Zeus  Ahile,  tu-mi  ceri  sa  va  spun  tuturora 
Care  sa  fie  necazul  arcasului,  Febos  Apolon?  75 

Eu  bucuros  0 voi  spune;  ia  seama  tu  insa  si  jura-mi 
C-ai  sa  fii  gata  sa-mi  dai  ajutor  cu  vorba  si  fapta. 

Mi-e  sa  nu  supar  cumva  intre  Domnii  Ahei  pe  acela, 

Care-i  mai  tare  ca  toti  si  de  care  cu  totii  asculta. 

Biruie  craiu-n  manie  pe  cel  care-i  sta  sub  porunca;  80 

Ciuda-i,  macar  ca  pe  0 zi  si-o  ascunde  si-o-nadusa-n  sine, 

Colcaie  totusi  in  pieptu-i  si  cata  prilej  mai  pe  urma 
Ca  s-o  descarce.  Deci  juruie-mi  tu,  daca  vrei  sa  ma  aperi.” 

Numaidecat  ii  raspunse  lui  Calhas  soimanul  Ahile: 

„Inima  prinde,  destaina  si  spune  ce  cugeta  zeii,  85 

lata,  ma  jur  pe  Apolon,  iubitul  fecior  al  lui  Zeus, 

Caruia,  Calhas,  rugandu-te,  Aheilor  taine  dezvalui: 

Pana  ce  eu  mai  viez  si  mai  vad  pe  pamant,  lang-aceste 

Vase  adancate,  nici  unul  din  toata  aheimea  de  fata 

N-o  sa  te-atinga  cu  procleta-i  mana,  nici  chiar  Agamemnon,  90 

Care  se  lauda  aci  intre  Domni  ca  e cel  mai  de  frunte.” 

Negresitorul  proroc  mai  prinse  curaj  si  raspunse: 

„Nu  pentru  jertfe,  si  nici  juruite  prinoase  ne  cearta, 

Ci-i  suparat  el  de  preot,  ca  prea-1  necinsti  Agamemnon, 

Nu  dezrobi  pe  copila,  nici  daruri  primi  de  la  dansul.  95 

De-asta  Tintasul  atatea  necazuri  ne-a  dat  si-o  sa  deie. 

Molima  n-o  sa  se-ndure  s-abata  din  tabar-ahee 
Pana  ce  tatalui  pe  sprancenata  copila  n-om  da-o 
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aTipidTriv  avarcoivov,  ayeiv  0’  i,£pr|v  £KaTO|j,pT|v 
100  £<;  Xpl)OT|V  TOTE  KEV  piV  l^aOOdpEVOl  71£7ll0Oip£V. 

”Htoi  6 y’  (bq  eirabv  kcxt’  ap’  e^eto-  Totai  8’  ccveotti 
ppcog  'ATpEiSiiq  EOpii  KpEicov  ’Ayapepvojv 
dxvopEvoq-  pevEoq  8e  peya  cppEVEg  apcpipe^aivai 
jripjtXavT’,  octoe  Se  ol  iropi  XapiteTooivTi  eikttiv 
105  Ka^xavTa  npdmoTa  kock’  oaaopevoq  npoaEEuiE- 
pavTi  KaKcbv  ov  ne 6 ttote  poi  to  Kpfiyuov  Eiicag- 
ai.Ei  toi  Ta  kock’  ectI  cpiXa  cppEai  pavTEUEcOai, 
eo0Lov  8’  orne  ti  neo  slnaq  enoq  oot’  EXEXEoaaq- 
Kai  vbv  ev  Aavaoiai  OEOTtpoitecov  ayopEUEig 
110  COg  8f|  TOT>8’  EVEKCt  ocpiv  £KT||36Log  a^YEa  T£0%£1, 
oovek’  eyw  Kouprig  XpocrfiSog  ayXa  aitoiva 
ot)k  e0eX,ov  8E^ao0ai,  ekeI  noXi)  (foiiLopai  ai)Tf|v 
oikoi  exeiv  Kai  yap  pa  KXi)Taip.vf|aTpr|g  7tpoPe(3oi)La 
KOupiSirig  a^oxoo,  eheI  oii  £0ev  eoti  x^peicov, 
iis  oi)  SEpaq  oijSe  cpofiv,  om’  ap  cppevag  oote  ti  Epya. 
aXXa  Kai  cbg  e0eA,co  86p,£vai  naXiv  e!  to  y’  apEivov 
PobXop’  tyea  Xaov  ocbv  EppEvai  fi  ajro^EaOav 
avxap  epoi  yepag  aimx’  ETOipaaaT  ocppa  p,f|  oiog 
'Apysimv  ayepaaxoq  eco,  eicei  oi)8e  eoike- 
120  Leooctete  yap  to  y£  navxeq  6 poi  yepag  Epxetai  aXXfl. 

Tov  8’  tipeiPet’  EitEiTa  TtoSapKpq  8tog  'AyiXXEvq- 
'ATpElSp  K1)8iOT£  (pi^OKTEavdlTaTE  HaVTCOV, 

nebq  yap  toi  8cbaoi)ai  yepaq  pEya0i)poi  ’Axaioi; 
oi)8e  ti  jtoo  iSpEv  qovfiia  KEipsva  rco^Aa- 
125  aXXa  Ta  p£v  noLioov  E^E7tpa0opEv,  Ta  SsSaoTai, 

?iaoi)g  8’  ouk  etteoike  naXiXXoya  xavx’  enayeipeiv. 
aXXa  ai)  p£v  vdv  tt\vSe  0£(p  npoEg-  ainap  'Axaioi 
TpuiLfi  TETpa7tA.fi  t’  anoTEiaopEv,  ai  ke  tto0i  Zfibg 
Scpai  jcoAiv  Tpovryv  EOTEixeov  eqaXana£,ai. 

130  Tov  8’  dnapEiPopEvoq  TtpoaEcpp  KpEioiv  'AyapEpvoiv 
pp  8’  oiiTcog  aya0og  7C£p  ecbv  ©eoeike^'  'AyiXXEV 
kXeKXS  VOCO,  EJtEi  01)  TtapE^EOOEai  01)8e  PE  JtElOElQ. 


Fara  de  daruri  si  piata  si  nu-i  vom  aduce  la  Hrisa 
Jertfa  spasirii.  Asa  impaca-vom  pe  zeu  imblanzindu-1.”  100 

Zise  si-ndata  sezu;  dar  iata  se  scoala-ntre  dansii 
Plin  de  mahnire  si  ciuda  viteazul  Atrid  Agamemnon; 

Mintea-i  cu  totului  tot  cuprinsa  de  negrele  ganduri 
Si  de  manie  aprinsi  ca  focul  ii  scanteie  ochii. 

Cata  hain  mai  intai  la  Calhas  si  astfel  ii  zice:  105 

„Calhas,  tu  cobe,  in  veci  nu  mi-ai  spus  o prielnica  vorba; 

Raul  placutu-ti-a  pururi,  si  pururi  menit-ai  a rele. 

Nici  ai  rostit  oarecand  si  nici  faptuit-ai  vreun  bine. 

Chiar  si  acum  prorocind,  Danailor  spui  tuturora 

Cum  ca  de-aceea  pedepse  ne  dete  Tintasul  olimpic,  no 

Numai  ca  eu  am  respins  bogatul  rascumpar  al  fetei, 

Pentru  c-as  vrea  inadins  ca  ea  sa  ramaie  la  mine. 

Drept  e ca-mi  place  mai  mult  decat  Clitemnestra,  sotia 
Din  tineretele  mele;  doar  nu-i  mai  prejos  ca  femeie 
De  priceputa,  de  harnica  ce-i  si  de-nalta  si  mandra.  115 

Totusi  voi  da-o-napoi  la  parinti,  dac-asa  e mai  bine. 

Nu  voi  sa-mi  piara  ostirea,  ci  teafara  toata  sa-mi  fie. 

Iute-mi  alegeti  o alta  rasplata,  ca  nu  cumva  singur 
Nedaruit  sa  fiu  eu  intre  Ahei,  ca  doar  nu  se  cuvine. 

Bine  cu  totii  vedeti  ce  fel  de  rasplata  voi  pierde.”  120 

Dar  il  intampin-Ahile  soimanul  zicandu-i:  „Atride, 

Cei  mai  slavit  intre  oameni  si  mai  ahtiat  dupa  avere, 

Cum  si  de  unde  sa-ti  deie  barbatii  Ahei  o rasplata? 

Bunuri  prea  multe  de-a  obstii  noi  nu  stim  pastrate  niciunde; 

Cate-am  pradat  in  orase  la  Troia,  impartitu-le-am  toate;  125 

Nu  se  mai  cade  ostirea  pe-aceste-napoi  sa  le  ceara. 

Da  pe  Hriseis  acuma  si-mpaca  pe  zeu,  iar  Aheii 
Te-or  darui  intreit  si-mpatrit,  daca  bun  va  fi  Zeus 
Sa  pustiim  a lui  Priam  cetate  temeinica-n  ziduri.” 

Zise  din  nou  ridicandu-se  craiul  Atrid  Agamemnon:  130 

„Nu-mi  fi  asa  de  viclean  pe  cat  esti  de  voinic,  o,  Ahile, 

Cei  aratos  ca  un  zeu,  caci  n-o  sa  ma  birui  cu  vorba, 
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fj  eGeAeig  ocpp’  auxog  exii?  yepag,  auxap  ep.’  aiixaiq 
f|O0ai  8eu6(j,evov,  KeAeai  Se  jo.e  xrjv8’  arcoSouvai; 

135  aAA’  e!  (j,ev  Sobaouci  yepag  p,£ya0i)p,oi  ’A%aioi 
apaavxeg  Kaxa  Gvpov  oitcog  avxaqiov  eaxav 
Ei  Se  ke  pfi  Soioioiv  Eycb  Se  kev  amoq  eAcopai 
rj  xeov  fi  Aiavxog  icbv  yepag,  r|  ’08i)afjog 
aqm  eAcbv  5 Se  kev  KexoAcbaexai  ov  kev  iKcopai. 

140  aAA’  fjxoi  pev  xaiixa  pexaippacopeaGa  Kai  auxig, 
vvv  8’  ayE  vfja  peAaivav  Epvaaopev  eig  aXa  Siav, 
ev  8’  epExag  etuxtiSeq  ayElpopev,  eq  8’  EKaxoppriv 
GelopEv,  av  8’  abxfjv  Xpuaijt^a  KaAAiJtapr|ov 
pfiaopEv  etg  8e  xig  apxoq  avfjp  PovAr|(p6poq  eoxco, 

145  r|  Aiaq  fi  'ISopevebq  f|  Sioq  ’08i)aa£i)g 

f)£  ai)  IIr|A£iSr|  jtavxcov  EKjtayAoxax’  avSpcov, 
ocpp’  rjpiv  EKdEpyov  iAdaasai  i,£pa  ptqaq. 

Tov  8’  ap’  i)jto8pa  iSoiv  npoa£(pr|  noSaq  coKvq  'AxiAAeix;- 
di  poi  avaiSEiriv  EitiEipEVE  KepSaAEoippov 
150  n&q  xiq  xoi  itpocppcov  eheoiv  7tei9r|xai  'A^aidov 
rj  68ov  EA.0Ep.Evai  fi  av8paaiv  Tqn  paxeaGai; 
oi)  yap  Eyd)  Tpobrov  evek’  fiAi)0ov  aixprixdcov 
SEupo  paxrjaopEvoq,  ercei  oi)  xi  poi  aixioi  Eiaiv 
oi)  yap  nomoT  Epa q Pot>q  fiAaaav  ouSe  p£v  iitrcoix;, 

155  oi)8e  nox’  ev  O01t|  EpiPdoAaKi  pcoxiavEipri 

Kapjiov  ESpAfjaavx’,  eheI  fj  paAa  itoAAa  pexaqi) 
oiipEa  xe  aKioEvxa  GaAaaaa  xe  f|xf]£aaa- 
aAAa  aoi  ro  p£y’  avaiSEg  ap’  EaitopEG’  ocppa  ai)  xaipTIg, 
xipfjv  apvupEvoi  MeveAok»  aoi  xe  Kovama 
160  rcpog  Tpdxuv  xcov  oi)  xi  pExaxpEjrrj  oi)8’  aAeyl^EK;- 
Kai  8fj  poi  yEpaq  auxoq  acpaippaeaGai  aitEiAEig, 
ro  e tu  itoAAa  poyrjaa,  Soaav  8e  poi  meq  ’Axaicov. 
oi)  p£v  aoi  itoxE  iaov  ex®  yepaq  oiutox’  ’Axaioi 
Tpoioiv  EKitEparaa’  ev  vaiopEvov  jtxoAi£0pov 
165  aAAa  xo  p£v  jiAeiov  jtoAoaiKog  rcoAEpoio 

Xeip£?  Epai  SiETtova’-  axap  fjv  hoxe  Saapdq  iKrjxai, 


Nici  vei  putea  sa  ma-nseli.  Ori  vrei  s-ai  rasplata  tu  singur 
Si  despoiat  sa  fiu  eu,  de  mai  starui  sa  dau  pe  femeie? 

Doar  daca  marinimosii  Ahei  imi  vor  face  pe  voie  135 

Si  mi-or  alege  pe  alta,  totuna  la  pret  cu  aceea. 

Nu  mi-o  vor  da-o,  eu  insumi  atunci  voi  lua  de  la  tine 
Darul  cu  sila.  De  nu,  de  la  Aias  ori  chiar  si  din  corturi, 

De  la  Ulise,  si  las’  sa  se-nfurie  apoi  orisicine, 

Dar  despre  asta  putem  sa  vorbim  intre  noi  si  pe  urma;  140 

Hai  sa  impingem  pe  valuri  acum  0 corabie  neagra, 

Punem  intr-insa  vaslasii  mai  repede  si  hecatomba 
Si  sa  pornim  in  corabie  pe-mbujorata  Hriseis. 

Unul  sa  fie  mai-marele  si  purtatorul  de  grija, 

Aias  ori  Idomeneu  ori  dumnezeiescul  Ulise;  145 

Ba  chiar  tu  insuti,  Ahile,  tu  cel  mai  cumplit  intre  oameni, 

Jertfe  s-aduci  si  sa-mbuni  pe  izbavitorul  Apolon.” 

Crunt  pe  sub  gene  privind,  raspunse  soimanul  Ahile: 

„Vai,  ferecatule-n  sfrunt  si  vesnic  pornit  pe  castiguri, 

Cum  sa  se-nduplece  Aheii,  plecati  la  poruncile  tale,  150 

Drumuri  sa  bata  sau  tari  sa  tot  stea  la  razboi  cu  dusmanii? 

Nu  de  necaz  pe  Troieni,  am  venit  eu  cu  armia-ncoace, 

Spre  a ma  bate  pe-aici,  doar  nu  mi-s  Troienii  de  vina; 

Nu  mi-au  rapit  ei  cirezi,  nici  stave  cumva  de-ale  mele, 

Nu  mi-au  stricat  ei  nici  roadele-n  tara  barbatilor  Ftia  155 

Cea  cu  pamant  roditor,  ca  la  mijloc  sunt  stavile  multe, 

Muntii  cu  umbre  pe  vai  si  marea  cu  clocot  de  valuri; 

Ci  ne-am  luat  dupa  tine,  sfruntate,  ca  tu  sa  te  bucuri, 

Ca  razbunam  de  Troieni,  noi,  pe  fratele  tau  si  pe  tine 

Cel  far-obraz!  Ci  de  asta  nu-ti  pasa  si  n-ai  nici  0 grija,  160 

Ba  chiar  ma  si  ameninti  ca  iei  de  la  mine  rasplata, 

Rodul  atator  sudori  si  darul  de  cinste  al  ostirii. 

Eu  niciodata  totuna  cu  tine  n-am  parte  de  daruri, 

Cand  cucerim  si  pradam  vr’o  cetate  bogata  din  Troia. 

Ba  dimpotriva,  in  viforul  luptei  tot  greul  il  duce  165 

Bratu-mi  cu  arma;  cand  vine-mpartirea  pe  urma,  tu  capeti 
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aoi  io  yepag  noXv  pei^ov,  syro  8’  oXiyov  te  (piLov  te 
EPXOJX’  E%OJV  E7ll  vf|ag,  ETtEl  KE  KOCpCO  HO^EpA^CGV. 
vbv  8’  Eipi  O0ir|v  8’,  ercei  fj  jto^i)  tpEpxepov  eaxiv 
170  oiKaS’  ipsv  abv  viyoai  Kopcoviaiv,  oi)8e  a’  ouo 
evGaS’  axipog  edbv  acpevoq  Kai  jt^ovtov  acp-u^eiv. 

Tov  8’  ripEipET  £7tEiToc  ava^  avSpoiv  'AyapEpvoiv 
cpEvyE  pa?i’  Ei'  toi  0 141.65  Eitcaa-oxai,  oi)8e  a’  eyraye 
Mcaopai  eivek’  epeio  pevEiv  rcap’  Epoiye  Kai  aAAoi 
175  oi  ke  pe  Tipriaoiiai,  paLiaxa  8e  pTyuexa  Zeug. 

EX01CTTOQ  8e  poi  8CTC71  SlOTpECpECGV  |3aClA,r|C0V- 
aiei  yap  toi  epig  te  cplXp  rco^epoi  te  pa^ai  te- 
ei  paLa  KapxEpog  Eaai,  0£og  ram  aoi  to  y’  eScokev 
oiKaS’  icbv  cbv  viyoai  te  afjg  Kai  aoig  Exapoiai 
180  MuppiSovEaaiv  avaaaE,  oe0ev  8’  Eycb  oi)K  a^Eyi^oi, 
oi)8’  o0opai  KOTEovToq-  dnEilriaoi  8e  toi  coSe- 
cbg  sp’  acpaipEiTai  XpucrpSa  <£>ot|3og  'AitoAAcov, 
tt|v  p£v  Eydb  aiiv  vrfi  t’  Epfj  Kai  spoig  Exapoiai 
7iEp\|/co,  Eyob  8e  k’  ayco  BpicrpSa  KaLLutapriov 
185  ainog  idbv  K^iaipv  8e  to  cov  yspag  ocpp’  £t>  eiSfyq 
oacov  cpEpxepog  eipi  aE0£v,  aTvyEri  Se  Kai  aXXoq 
iaov  Epoi  cpaa0ai  Kai  opouo0r|p£vai  avxriv. 

"£2g  (pocTO-  ripLEicovi  8’  a%oq  yevex,  ev  8e  oi  fjTop 
OTTi0Eaaiv  A.aaioiai  SiavSixa  pEppfipi^Ev, 

190  rj  o y£  (paayavov  o^i)  EpuaaapEvog  irapa  pipon 
xobg  pEv  avaaTTiaEiEv,  6 8’  'AxpEiSriv  Evapi^oi, 
f)£  XO^OV  TtaOOElEV  EppTliaElE  TE  01)pOV. 
pog  o Tai)0’  oippaivE  Kaxa  (pp&va  Kai  Kaxa  ©upov, 
eA,keto  8’  ek  koXeoio  p£ya  qlcpog,  rjA,0E  8’  ’A0rivr| 

195  oi)pavo0£v  itpo  yap  pke  Gec*  Xeukgj^evoi;  "Hpp 
apipco  opcbg  0-opcp  cpiA,£Oi)aa  te  KT|Sop£vr|  te- 
axfj  8’  O7U0EV,  gav9f|g  8e  Koppg  eXz  rip^Eioiva 
oico  (paivopEviy  xoiv  8’  a^^cov  oi)  Tiq  opaxo- 
9&p|3t|G£v  8’  'AxiXevq,  pExa  8’  ExpanEx’,  ai)xiKa  8’  eyvoi 
200  IIaA,A,d8’  ’A0rivairiv-  Seivoo  8e  oi  oaaE  cpaavGEv 


Partea  mai  mare  din  daruri,  iar  eu,  multumit  cu  putinul, 
lar  la  corabii  ma-ntorc  istovit  de  razboinica  truda. 

Plec  dar  In  Ftia,  caci  mai  de  folos  imi  e-ntorsul  acasa 
Pe  leganate  corabii.  Nu  cred  ca,  lovindu-ma-n  cinste, 
Lesne  tu  singur  aci  gramadi-vei  castiguri  si-avere.” 

Dar  se  rasti  la  Ahile,  graindu-i,  Atrid  Agamemnon: 
„Du-te  dar,  daca  ti-i  voia  sa  pleci.  Eu  nicicand  cu  rugare 
Nu-ti  voi  cadea  sa  ramai;  cu  mine  mai  sunt  doar  si  altii 
Care  cinsti-ma-vor,  Zeus  mai  mult  ca  oricine-nteleptul. 

Cei  mai  hulit  imi  esti  tu  intre  Domnii  purcesii  din  Zeus. 
Numai  de  harte,  de  sfezi  si  batai  indragit  esti  de-a  pururi 
Iar  daca  esti  un  viteaz,  vreun  zeu  vitejia  ti-a  dat-o. 

Ia-ti  pe  ai  tai  si-ale  tale  corabii  si-ntoarna-te  acasa 
Si  Mirmidonilor  tai  porunceste.  Nu-mi  pasa  de  tine 
Si  de-a  ta  furie  oarba.  Dar  eu  te-amenint  si  zic  astfel: 
Pentru  ca  Febos  Apolon  imi  ia  pe  copila  lui  Hrises, 

Am  s-o  trimit  insotita  de-ai  mei,  pe  un  vas  de-ale  mele; 
Singur  apoi  ma  voi  duce  la  tine,  din  cort  sa-ti  iau  darul, 
Pe-mbujorata  Briseis,  sa  stii  tu  cat  eu  sunt  mai  tare 
Fata  de  tine  ca  Domn  si  sa  tremure  cel  ce  cu  mine 
Una  s-ar  crede  si  ar  vrea  deopotriva-nainte  sa-mi  steie!” 

Asta  i-a  zis,  iar  Ahile  simti  negraita  durere, 

Inima-n  pieptu-i  paros  ii  statu  indoita  pe  ganduri: 

Sau  de  la  coapsa,  din  teaca  sa-si  smulga  el  spada  taioasa 
Si  sa  inlature-ndata  multimea,  sa-njunghie  pe-Atride, 

Ori  supararea  sa-si  curme  si  capat  sa  puie  pornirii. 

Pana  ce  el  sovaind  pregeta  socotindu-se-n  sine, 

Pana  ce  sabia-si  scoase  din  teaca,  deodata  si  vine 
Palas  Atena  din  cer;  o trimise  zeita  bratalba 
Hera,  caci  ea  purta  grija  si  dragoste  amandurora. 

Standu-i  la  spate,  ea-1  prinse  de  plete  balane  pe-Ahile, 

Lui  vederandu-se  numai,  fiind  nevazuta  de  altii. 

Cum  se  intoarce-napoi,  el  vede  uimit  pe  zeita 
Palas  Atena;  din  ochi  ea  groaznic  ii  fulgera-n  fata. 
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kocI  (xiv  (provf|aag  emea  mxepoevxa  mpoaiyoSa- 
ximx’  abx’  aiyioxoio  Aiog  xeKoq  eiXri^ouOag; 
f)  iva  uppiv  i8t(  ’Aya|X£|xvovog  'AxpeiSao; 
aXX’  ek  xox  epero,  xo  5e  Kai  xeLeeaGai  oiro- 
205  fig  'omepomA.iriai  xay’  av  mox£  0U|i6v  6/\.eaar|. 

Tov  8’  at)xe  mpooeeime  9ea  yitauKromig  ’A0t|VTy 
r)L0ov  eyro  mabaooaa  xo  aov  pevog,  ai'  ice  mi0r|ai, 
ot>pavo0ev  mpo  8e  |x’  fjKe  0ea  X.euKroXevog  "Hpr| 
apcpro  oprog  Bopro  cpi^eooaa  xe  KT|So|xevr|  xe- 
210  aXX’  aye  A-fjy’  ipiSog,  pr|8e  c^icpog  eA,keo  yeipr 
aXX’  fjxoi  emeaiv  pev  oveiSioov  rog  eoexai  mep- 
a»8e  yap  egepero,  xo  8e  Kai  xexe^eapevov  eaxav 
Kal  rnoxe  xoi  xpig  xocaa  mapeaaexai  ayXaa  Scopa 
t>|3piog  exveKa  xfioSe-  at)  8’  layeo,  7iel0eo  8’  ripiv. 

215  Tf(v  8’  amapei(36pevoQ  mpoaecpri  moSag  roKiig  ’Axi?)A£i)g- 
Xpri  pev  ccproixepov  ye  0ea  emog  eipt)aaaa0ai 
Kai  paLa  ixep  0opqi  KexoA.rop.evov  rog  yap  apeivov 
og  ke  dsoiq  emimei0r|xai  paAa  x’  ekAdov  amoti. 

Kai  em’  apyopep  Kromr|  ax£0£  xetpa  Papeiav, 

220  a\\i  8’  eg  kovXeov  diae  peya  cpcpog,  ot)8’  dmi0pae 
pt)0co  ’A0pvaipQ-  rj  8’  ObAopmov  8e  PePpKei 
Sropax’  eg  aiyioxoio  Aiog  pexa  Saipovag  aXXovq. 

nr|Aei8r|g  8’  egatmg  axapxipotg  emeeaaiv 
'AxpeiSpv  mpoaeeime,  Kai  oL»  meo  Afyye  xoAoio- 
225  oivopapeg,  Kovog  oppax’  exrov,  KpaSipv  8’  eAacpoio, 
ouxe  mox’  eq  moAepov  apa  Aaro  0coppx0pvai 
otixe  Aoxov  8’  ievax  at)v  apiaxpeaaiv  'Axaubv 
xexLpKaq  0opro-  xo  8e  xoi  Kpp  eiSexax  eivax. 
p moAt>  Aroiov  eaxx  Kaxa  axpaxov  ebpbv  'Axairov 
230  Srop’  amoaipeia0ai  oq  xig  ae9ev  avxiov  eimp- 

SppoPopoq  PaaiAebg  ernei  otixiSavoiaiv  avaaaeig- 
p yap  av  'AxpeiSp  vov  ijoxaxa  Aropt|aaio. 
aXX’  Ik  xoi  epero  Kai  emi  peyav  opKov  opoopar 
vai  pa  xo8e  aKpmxpov,  xo  pev  ot)  moxe  <pi)XXa  Kai  oi^oug 


Si  glasuind,  o intampina  Ahile  cu  vorbe  ce  zboara: 

„Ce-ai  venit  oare,  o fiic-a  lui  Zeus  de  scut-purtatorul? 

Poate  venit-ai  sa  vezi  cum  stie  sa-nfrunte  Agamemnon? 

Una  ti-oi  spune,  si  cred  ca  asa  cum  iti  spun  o sa  fie: 

EI  in  curand  va  plati-o  cu  viata-i  aceasta  trufie!”  205 

Dar  lui  Ahile-i  raspunse  zeita-nstelata-n  privire: 

„Eu  am  solie  din  cer,  am  venit  sa-ti  alin  supararea, 

Daca  m-asculti;  ma  trimise  la  tine  zeita  bratalba 
Hera,  caci  ea  are  grija  si  tine  la  voi  deopotriva. 

Hai  conteneste  cu  cearta  si  sabia  lasa-ti-o-n  teaca,  210 

Numai  cu  vorbele  mustra-1  pe  el  asa  cum  iti  vine, 
lata  cuvantul  imi  dau  si  el  implinit  0 sa  fie: 

Daruri  fi-umoase  primi-vei  0 data,  de  trei  ori  pe-atata, 

Pentru  ocara  de  azi,  deci  rabda  si-asculta-ne  sfatul.” 

Zise  zeitei  atunci  Ahile  cel  iute  ca  soimul:  215 

„Cade-se  seama  sa  tiu  de  al  vostru  demand,  0 zeita, 

Cat  mi-ar  fi  ciuda  de  mare,  caci  asta  mai  bine-i  din  parte-mi, 

Zeii  asculta  mai  mult  pe  acela  ce  lor  se  supune.” 

Zise.  Manerul  de  argint  cu  mana  vartos  apasandu-1, 

Sabia  lunga  si-o-mpinse  in  teaca  si  dete  ascultare  220 

Vorbei  zeitei;  iar  ea  se  intoarse-napoi  intre  zeii 
Cei  din  Olimp,  la  palatele  impavezatului  Zeus. 

Dar  Peleianul  din  nou  incepu  sa-1  infrunte  din  gura 
Pe  Agamemnon  Atrid  si  nu-si  potolea  inca  focul: 

„Tu  betivan,  tu  obraz  de  dulau,  sperios  ca  si  cerbul!  225 

Nici  cu  ostirea  te  bizui  vr’odata  sa  iesi  la  bataie, 

Nici  sa  te-atii  panditor  de  dusmani  cu  vitejii  de  fi-unte 
Dintre  Ahei,  ca  te  temi  sa  nu  dai  de  primejdia  mortii. 

Doar  ti-e  mai  bine  sa  huzuri  in  tabara  noastra  cea  larga 

Si  sa  despoi  de-a  lui  daruri  pe  cine-ti  graieste-mpotriva.  230 

Crai  care  storci  pe  supusi,  fiindea  domnesti  pe  netrebnici; 

Altfel,  Atride,  pacatul  de-acum  ti-ar  fi  fost  cel  din  urma. 

Una  ti-oi  spune  pe  fata  si  jur  cu  sfintenie  mare, 

Jur  pe  toiagul  acesta  ce  nu  mai  da  frunze  si  ramuri, 
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235  (pOOEl,  E7:Ei  8f|  TTpCOXa  XOp,T)V  8V  OpEGOl  A.eA,Ol7XeV, 

068’  avaGri^fiCTer  Txepi  yap  pa  e xaXxoq  eLexj/e 
qj\)A.A.cx  xe  Kai  cpA,oi6v  vt>v  auxe  piv  meg  ’A%airov 
ev  7:aLapr|g  tpopeoooi  SiKaoTXoXoi,  oi  xe  Gepioxag 
7xpog  Aiog  eipbaxar  8 8e  xoi  peyag  eaoexa:  opKog- 
240  fj  txox’  ’A%i^lf|oq  TtoGfi  ii;exa:  mag  ’A%a:d>v 

obpTxavxag-  xoxe  8’  oi)  xi  Swnoea:  a%vx)p.ev6g  jtep 
Xpaiopelv,  em’  av  7xoXA,oi  bcp’  "EKxopog  av8po(povoio 
Gvf|GKovxeg  7U7xxcaor  oi)  8’  ev8o6:  Gopov  apugeig 
Xojopevog  o x’  apioxov  'Axaicov  o68ev  exiaag. 

245  Qg  cpaxo  IIr|^ei8r|g,  7toxi  Se  OKfj7xxpov  fiaLe  yalr| 
Xpooeioig  rjLoiai  TxeTxappevov,  e^exo  8’  auxog- 
’Axpei8r|g  8’  exeproGev  ep.f|vie-  xoioi  8e  Neoxrop 
tiSoETnjg  avopoooe  A.iyx>g  noLiojv  ayoprixfig, 
xob  Kai  octxo  yXdboorig  piXixog  yXuKioov  peev  af)8fr 
250  xcp  8’  rj8r|  880  pev  yeveai  pepoTxcov  avGpdmcov 
ecpGiaG’,  oi  oi  7xp6o6ev  apa  xpacpev  pS’  eyevovxo 
ev  nb^cp  fiyaGeri,  pexa  Se  xpixaxoiciv  avaooev 

0 ocpiv  ei)  cppovecov  dyoppoaxo  Kai  pexeeuiev 
k>  7:67:01  fj  peya  7xev0og  ’A%au'Sa  yaiav  iKaver 

255  fj  Kev  ypGpoai  npiapog  npiapoio  xe  7xat8eg 
aA.A.01  xe  T pcoeg  peya  Kev  Ke^apoiaxo  Gupcp 
ei  ocpcoiv  xa8e  Txavxa  TxuGoiaxo  papvapevouv, 

01  Txepi  pev  |3oiAf|v  Aavacov,  7xepi  8’  eoxe  pd^eoGai. 
aXXa  TxiGeaG’-  apcpco  Se  veroxepro  eoxov  epeto- 

260  r|8p  yap  txox’  eytb  Kai  apeiooiv  pe  7:ep  optv 

av8pao:v  ropiLpoa,  Kai  oi)  txoxe  p’  oi  y’  aGepi^ov. 
oi)  yap  Txco  xoloog  i8ov  avepag  oi)8 e iScopai, 
otov  IleipiGoov  xe  Apbavxa  xe  Txoxpeva  Xamv 
Kaivea  x’  'EgaSiov  xe  Kai  avxiGeov  noXxxpripov 
265  ©poea  x’  AiyetSpv,  eTXieiKeXov  aGavaxoimv 
Kapxiaxoi  8r)  Ketvo:  e7ux0ovuov  xpacpev  dvSprav 
Kapxioxoi  pev  eoav  Kai  Kapxioxoig  epaxovxo 
(pppoiv  opeoKMoioi  Kai  EKTxay^cog  anoXeaaav. 


Nici  Inverzi-va,  odata  ce  trunchiu-i  ramase  pe  munte 
Si  0 secure-1  ciopli,  netezindu-1  de  foi  si  de  coaja; 

Care  toiag  la  judet  e purtat  de  fruntasi  in  Ahaia 
Spre  apararea  dreptatii  si  a legilor  date  de  Zeus, 

Si  juramantul  amar  0 sa-ti  fie:  veni-va  0 vreme 
Cand  dup-Ahile  la  lupta  cu  totii  ofta-vor  Aheii; 

Dar  0 sa  fie  tarziu,  caci  tu  chiar,  cu  toata  obida, 

Nu  vei  putea  sa  le-ajuti,  cand  droaie  cadea-vor  sub  arma 
Cruntului  Hector,  si-adanc  te  va  roade  necazul  ca  astazi 
Nesocotit-ai  pe  cel  mai  de  frunte  viteaz  din  Ahaia.” 

Astfel  rastindu-se  Ahile  tranti  la  pamant  cu  manie 
Sceptrul  in  aur  tintat  si  indata  se  puse  pe  scaun. 

Sta  manios  si-Agamemnon  in  fata-i.  Atunci  se  ridica 
Mesterul  cuvantator  si  craiul  Pilenilor,  Nestor, 

Caruia  graiul  din  gura  mai  dulce-i  cura  decat  mierea. 

EI  pana-n  vremea  de-atunci  vazuse  trecandu-se  doua 
Neamuri  de  oameni  nascute,  crescute-n  cetatea  cea  sfanta 
Pilos,  si  acuma  domnea  peste  varsta  de-a  treia. 

Nestor,  cuminte  gandind,  asa  incepu  cuvantarea: 

„Doamne,  ce  jale  cumplita  1-ajunse  pamantul  ahaic! 
Cum  bucura-se-va  Priam  acum  si  feciorii  lui  Priam 
Si-o  sa  tresalte  Troienii,  caci  mare  le-ar  fi  bucuria, 

Cand  0 sa  afle  ca  voi  incepurati  asemenea  sfada, 

Voi  care-ntreceti  pe  Ahei,  cand  e vorba  de  sfat  si  de  arme. 
Ci  ascultati,  ca  mai  tineri  sunteti  amandoi  decat  mine: 

Eu  am  mai  fost  ca  tovaras  cu  oameni  viteji  mai  de  frunte, 
Chiar  decat  voi,  si  niciunul  n-a  fost  cu  dispret  catre  mine. 
N-am  pomenit  in  viata  barbati  deopotriva  cu  dansii, 

Cu  Piritou  bunaoara,  cu  Drias,  pastor  de  noroade, 

Ori  cu  Cheneu,  cu  Exadiu  si  cu  Polifem  uriasul, 

Ori  cu  Egide  Teseu,  aratos  ca  un  zeu  in  faptura 
N-au  mai  fost  altii  pe  lume  mai  tari  de  vartute  ca  dansii, 
Foarte  puternici  in  arme  au  fost  si  cu  cei  mai  puternici, 
Chiar  cu  Centauri  din  munti,  pe  care-i  starpeau  fara  mila. 
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Kod  jxev  xoiGiv  eyc»  peGopiAeov  ek  IIx)Xox>  e^Gcbv 
270  xt$,66ev  eq  aTuriq  yaiqq-  KaXeoavxo  yap  axnoi/ 

Kal  (xa%6|a,riv  Kax’  e|T  abxov  eyor  keivoioi  8’  av  ox>  xiq 
xa»v  oi  vbv  (3poxoi  eioiv  emxGovioi  pa^eoixo- 
Kai  pev  peu  ftoxAecov  qxmev  jteiGovxo  xe  pbGqr 
aXXa  ttiGeoGe  Kai  bppeq,  ejtei  jteiGeoGai  apeivov 
275  pf|xe  at)  xov8’  ayaGoq  jtep  ecbv  ajtoalpeo  Kox)pr|v, 
aXX’  ea  mq  oi  jtpcbxa  Sooav  yepaq  uieq  'Axaiaiv 
pf|X£  ai)  IlriXeiSri  ’6e^’  epi^epevai  fkioiA/rji 
avxipiriv,  ejtei  ox>  jtoG’  opoiriq  eppope  xipfjq 
oktijxxo-ox0?  PaaiAexiq,  qj  xe  Zevq  KbSoq  eSoncev. 

280  ei  8e  av  Kapxepoq  eooi  Gea  Se  oe  yeivaxo  prixip, 
aXX’  6 ye  cpepxepoq  ecmv  ejtei  ji^eoveoaiv  dvaooei. 
’Axpe'i'8ri  ai)  8e  jtabe  xeov  pevoq-  abxap  eyroye 
A,iooo|T  ’AxiA,A.fj'i  peGepev  %oXov,  oq  peya  jtacnv 
epKoq  'Axaioioiv  jteA,exai  jtoA,epoio  KaKoio. 

285  Tov  8’  ajtap.eip6p.Evoq  jtpooecpri  Kpeicov  'Ayapepvrov 
vai  8fi  xabxa  ye  jtavxa  yepov  Kaxa  poipav  eeuteq- 
aXX’  68’  avfip  eGeXei  jtepi  jtavxcov  eppevai  aM-ov, 
jtavxcov  pev  Kpaxeetv  eGe^et,  jtavxeom  8’  dvaooeiv, 
Jtacn  8e  aripaiveiv,  a xiv’  ox>  JteioeoGai  dica- 
290  ei  8e  piv  aixpr|xr|v  eGeoav  Geoi  aiev  eovxeq 
xobvEKa  oi  JtpoGeouoiv  oveiSea  px>6r|aao6ai; 

Tov  8’  ap’  x>jtoP^f|8r|v  fipeipexo  8ioq  'AxiXXevq- 
f)  yap  kev  8eiA,oq  xe  Kai  oxm8avoq  Ka^eoipr|v 
ei  8fi  ooi  jtav  epyov  xmei^opai  oxxi  kev  eijtflq- 
295  aA.A.oioiv  8fi  xaijx’  ejtixeAAEO,  pii  yap  epoiye 
afipaiv’-  ox)  yap  eycoy’  exi  ooi  JteioeoGai  dico. 
aXXo  8e  xoi  epeco,  ai)  8’  evi  cppeoi  paA.Aeo  ofjov 
%epoi  pev  ox>  xoi  eyooye  paxpaopai  eiveKa  Kobpriq 
oxixe  ooi  oxixe  xco  aX^,q>,  ernei  p’  d(peA,eoGe  ye  Sovxeq- 
300  xojv  8’  a^Arov  a poi  eoxi  Gofj  itapa  vrfi  pe^aivri 
xcuv  ox)k  av  xi  cpepoiq  aveXmv  aEKovxoq  epeio- 
ei  8’  aye  ppv  7teipriGai  iva  yvcbcoai  Kai  ot8e- 
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Eu  ca  tovaras  al  lor  ma  dusesem  din  Pilos,  din  tara-mi 

Cea  de  departe  de  tot;  ma  poftisera  ei  de  la  sine.  270 

Dupa  putere  luptam  singuratic  si  eu,  dar  cu  dansii 

Nimeni  n-ar  fi  indraznit  sa  se  masure-n  ziua  de  astazi. 

Totusi  de  mine-ascultau,  tiind  seama  de  spusele  mele. 

Hai  dar  si  voi  ascultati:  e mai  bine  s-asculti  si  de  altui. 

Tu,  Agamemnon,  desi  esti  puternic,  sa  nu-i  iei  femeia.  275 

Lasa-i-o;  de  la  inceput  cu  ea-1  daruira  Danaii. 

Nu  te  purta,  0 Ahile,  si  tu,  dusmaneste,  cu  craiul; 

N-a  fost  vreodata  de-asemenea  cinste  partas  un  al  doilea 
Domn  de  toiag  purtator,  daruit  cu  marire  de  Zeus. 

Daca  tu  esti  un  viteaz  si  ai  pe-o  zeita  de  mama,  280 

EI  e mai  mare,  fiindca-i  stapan  pe  mai  multa  ostire. 

Hai  potoleste-te,  Atride,  si  tu;  eu  te  rog  cu-nadinsul, 

Lasa  mania  si  eruta  pe-Ahile,  ca  el  este  scutul 
Nerazbatut  al  Aheilor,  cand  se  porneste  razboiul.” 

Zise  lui  Nestor  atunci  mai-marele-Atrid  Agamemnon:  285 

„Vorbele-ti  toate  sunt  bune  si  drepte,  cinstite  batrane, 

Dar  mai  presus  de  noi  toti  vrea  dansul  aicea  sa  fie, 

Sa-i  infraneze  pe  toti  si  la  toti  sa-si  intinda  domnia 
Dand  tuturora  porunci,  dar  n-o  sa-1  asculte  nici  unul. 

Daca  voinic  si  razboinic  facutu-l-au  nemuritorii,  290 

Datu-i-au  oare  si  voia  pe  altii  sa-i  faca  de  ocara?” 

Sare  la  randu-i  Ahile  si  astfel  ii  curma  cuvantul: 

„S-ar  cuveni  negresit  sa-mi  zica  misel  si  netrebnic, 

Daca  pleca-m-as  smerit  si  orbeste  la  tot  ce  mi-ai  spune. 

Altora  tu  randuieste,  dar  mie  sa  nu-mi  dai  porunca.  295 

Nici  mai  imi  trece  prin  minte  s-ascult  de  poruncile  tale. 

Insa  eu  una  ti-oi  spune  si  bine  inseamna-ti-o-n  minte: 

Bratele  nu  mai  ridic  sa  ma-ncaier  cu  tine  sau  altui 
Pentru  femeie,  ca  data-i  de  voi  si  de  voi  mi-e  rapita; 

Insa  din  tot  ce  mai  am  la  corabie-n  corturi  la  mine  300 

Nu  vei  putea  tu  nimica  sa-mi  iei  cu  puterea  si  sila. 

Haide,  pofteste  si-ncearca,  de  vrei  ca  sa  vada  cu  totii 
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ou\|/a  xoi  aipa  Ke^aivov  epcofiaei  nepi  Soupi. 

'Clq  xdb  y’  avxipioici  paxEcraajxevco  eheeogiv 
305  avaxriTriv,  Amcxav  8’  ayopf|v  napa  vriooiv  'Axaioov 
Ilr|Ae{§r|q  jiev  em  K^ioiaq  Kai  vfjag  efoag 
fjie  avv  xe  Mevoixia8r|  Kai  otg  exapounv 
’Axp£i8r|g  8’  apa  vfja  0or|v  aXa  Se  itpoepoaoEv, 
ev  8’  epexag  EKpivev  eeiKoaiv,  eg  8’  BKaxopPriv 
310  pfjoe  0£(p,  ava  Se  Xpocr|'f5a  KaLLutapipv 

eioev  aycov  ev  8’  apxdq  ePti  noXLprixiq  'OSoaaEUg. 

Oi  pev  £7i£ix  avapdvxEQ  enenXeov  vypa  KeXevQa, 
Xaovq  8’  'AxpeiSrig  cnto^upalvEoGai  avcayev 
oi  8’  duELopaivovxo  Kai  eig  aXa  Xvpaxa  fiaXXov, 

315  ep8ov  8’  'AitoLXojvi  xe^pEGoag  EKaxopPaq 
xaopoiv  t|S’  aiycov  jtapa  0tv’  aXoq  axpoyexoio- 
Kviori  8’  obpavov  ikev  eXicaop.evr|  itEpi  Kaitvro. 

Qq  oi  pev  xa  rcevovxo  Kaxa  oxpaxov  oi)8’  'Ayapipvcov 
Af[y’  epiSog  xfjv  npcoxov  EirnnEi^ria’  ’A%iA/nl', 

320  aXX’  6 y£  Ta^Gbfkov  xe  Kai  Ei)popdxr|v  TipooeeuiE, 
xdi  oi  eoav  KipoKE  Kai  oxpripcb  ©Epanovxe- 
ep%£O0ov  K^iairiv  nr|^r|'iaS£0)  ’A%iWiog- 
XEipog  e^ovx’  ayspEv  BpiorfiSa  KaAAiitapriov 
ei  8e  ke  jit)  8cbr|Giv  eydi  8e  kev  avxdq  e^copai 
325  e^0div  oov  jiA-eoveccv  xo  oi  Kai  piyiov  eoxai. 

Qg  eindiv  npotei,  Kpaxepov  8’  em  pd0ov  exeAAe- 
xcb  8’  aeKovxe  pdxr|v  7iapa  0tv’  aXoq  axpoyexoio, 
MoppiSovcov  8’  em  xe  KAaoiag  Kai  vrpg  IkegGtiv, 
xov  8’  ebpov  rcapa  xe  k^ioiti  Kai  VT|'i'  peLaivri 
330  rjpevov  oi)8’  apa  xdi  ye  iSobv  yr|0r|O£v  'A%\,XXex>q. 
xtb  pev  xapPriaavxe  Kai  aiSopevoi  paciXTja 
gxt|xt|v,  oi)8e  xi  piv  npooecpcoveov  ob8’  epeovxo- 
abxap  6 eyvco  fioiv  evi  cppeoi  (pddvriaev  xe- 
Xaipexe  KipuKeg  Aiog  ayyeXoi  pSe  Kai  avSpcov, 

335  aooov  ix’-  oii  xi  poi  oppeg  enaixioi  aXX’  'Ayapepvcov, 
o cipan  npoiei  BpiorfCSog  eiveKa  Kouprig. 


Cum  surui-va  pe  loc  sub  lancea  mea  sangele-ti  negru!” 

Astfel  cu  grele  cuvinte  amandoi  Intre  ei  se  sfadira, 

Si  ridicandu-se  sparsera  sfatul  de  langa  corabii.  305 

Merse  Ahile  spre  corturi,  la  vase  totuna  de-nalte, 

Oastea-i  cu  sine  luand  si  pe  Menetianul  Patroclu. 

Iar  Agamemnon  atunci  spre  mare  o corabie-mpinse, 

Puse  vaslasi  douazeci  inauntru  si  jertfa  spasirii 

Pentru  Apolon,  si-aduse  pe  fata  chipoas-a  lui  Hrises,  310 

Iar  capitan  de  corabie  a fost  iscusitul  Ulise. 

Dupa  ce  ei  se  suira,  plecara  pe  cale  de  ape. 

Iar  Agamemnon  da  zor  sa  se  curete  ostile-n  scalda. 

Toti  se  spalau  si  aruncau  lautorile,  zoile-n  mare 

Si  lui  Apolon  dau  jertfe,  ardeau  hecatombe  depline,  315 

Capre  si  tauri  pe  marginea  marii  cea  neroditoare, 

FUmul  de  arsura  a fripturii  la  cer  se  suia-n  rotocoale. 

Asta  facura  prin  tabara  ei.  - Iar  Atrid  Agamemnon 
Nu  da  uitarii  ce-n  sfada-1  facu  s-ameninte  pe-Ahile, 

Si  s-a  intors  poruncind  lui  Taltibiu  si  lui  Evribate,  320 

Crainicii  lui,  amandoi  slujitori  deopotriva  de  harnici: 

„Mergeti  acuma  la  cortul  pe  unde-i  Ahii  Peleianul, 

Pe-mbujorata  Briseis  de  mana  luati  si-mi  aduceti. 

Daca  el  nu  vrea  s-o  deie,  -nsotit  de  mai  multi  ma  voi  duce 
Eu  s-o  ridic  de  la  el,  si  atunci  mai  amar  0 sa-i  fie.”  325 

Astfel  le  zise,  pornindu-i  cu  cea  mai  grozava  porunca. 

Ei  peste  voie  pasind  pe  aproape  de  marea  pustie, 

Mersera  la  Mirmidoni,  nu  departe  de  navi  si  de  corturi, 

Unde-1  aflara  la  cort  pe  lang-a  lui  nava  smolita. 

Cum  ii  vazu  pe-amandoi,  el  n-avu  deloc  bucurie.  330 

Crainicii  stetera-n  fata-i,  cuprinsi  de  rusine  si  teama; 

Nu  cutezara  macar  binete  sa-i  dea,  sa-1  intrebe, 

Dar  dumerindu-se,  asa-i  agrai  ca  prieten  Ahile: 

„Crainici,  noroc  voua,  soli  trimisi  de  barbati  si  de  Zeus! 

Haideti  incoace.  Nu  voi,  Agamemnon  e numai  de  vina;  335 

El  doar  pe  voi  va  trimise  pe-aici  dupa  fata  lui  Brises. 
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aXX’  aye  Sioyeveg  naxpoK^eeg  iqaye  Koupr|v 
Kal  ocpcoiv  6oq  ayeiv  xob  8’  auxcb  papxupoi  eaxcov 
7ip6g  xe  Gecbv  paicapcov  Tipog  xe  Gvpxcov  avGpdmcov 
340  Kai  jtpog  xou  pacnAfjog  a7tr|V£o<;  ei'  txoxe  8’  auxe 
Xpeub  epeto  yevnxai  aeiKea  ^oiyov  apbvai 
xoig  aXXoiq-  fj  yap  o y’  oXoirjai  cppEcri  Guei, 
ou8e  xi  oi8e  vopaai  apa  jtpoaaco  Kai  OTxioaco, 
oniuoq  oi  irapa  viyoai  oooi  payeoivxo  'Axaioi. 

345  ' Clq  cpaxo,  ndxpoK^oq  8e  cpiA,cp  £7X£7tEi0£0’  exaipcp, 

ek  8’  ayayE  K^iaipq  BpiorftSa  Ka^Ai7iapr|ov, 

Scoke  8’  ayEiv  xco  8’  auxig  i'xr|v  rcapa  vfjag  'Axaicbv 
rj  8’  aeKoua’  apa  xotai  yuvri  kiev  auxap  'A%\,XX£V>q 
SaKpuaag  Exapcov  acpap  e^exo  voacpi  LiaoGeic;, 

350  0iv’  £(p’  aXoq  jtoAxfjg,  opocov  en  arceipova  jiovxov 
noXXa  Se  ppxpi  cpiA-r)  fippoaxo  xeipaq  opEyvug- 
pfjXEp  £7t£l  p’  EXEKEQ  y£  |IlVUV0a8l6v  7I£p  EOVXa, 
xip-qv  7t£p  poi  ocpeAAev  ’OA,up.7noi;  EyyuaM^ai 
Zeug  Lvj/iPpEpexpi;-  vbv  8’  ou8e  p£  xuxGov  exictev 
355  fj  yap  p’  ’Axp£i8pq  eupu  kpeIcov  'Ayapepvojv 
rixipriaEv  eXmv  yap  Exei  ydpag  amoq  anovpaq. 

cpaxo  SaKpu  xecov,  xou  8’  ekLue  rcoxvia  prixip 
fipEvri  ev  Pev0£aaiv  aXoq  napa  Tiaxpi  yEpovxv 
KapTxaJupcog  8’  ccveSu  jco^if|g  aXoq  r|ux’  6pixA,p, 

360  Kal  pa  JtapoiG’  auxoto  Ka0£^£xo  SaKpu  xeovxoq, 

XElpl  XE  piv  KaXEpEqEV  enoq  x’  £(pax’  ek  x’  ovopa^E- 
xekvov  xi  K^aiEiq;  xi  8e  cte  cppEvag  ikexo  7tev0oq; 
eqau8a,  pp  keuGe  voco,  iva  Ei'8opEV  apcpco. 

T-pv  8e  Papu  axEvaxcov  rcpoaEcpri  TtoSaq  cbKUg  'Axx^^Euq- 
365  oiaGa-  xi  rj  xoi  xauxa  i8uir|  7iavx’  ayopEuro; 
cpx6p£0  £?  ©riPriv  iepr]v  7io?uv  ’H£xicovog, 
xpv  8e  8iEJtpa0op£v  xe  Kai  rjyopev  evG&Se  Jtavxa- 
Kai  xa  pEv  eu  Saaaavxo  pExa  acpioiv  uleq  ’Axaia>v, 
ek  8’  eXov  ’Axp£t8ri  XpuaritSa  Ka^^uxapriov. 

370  Xpuapq  8’  au0’  iEpEuq  £Kaxr|P6A,ou  'Ajto^^covo^ 


Du-te  si  scoate-o  din  cort,  marite  Patrocle,  si  da-o 
Celor  doi  crainici  s-o  duca.  Dar  martori  sa  fie-naintea 
Preafericitilor  zei,  tuturor  muritorilor  oameni 

Si  a tiranului  crai,  dac-o  fi  oarecand  sa  mai  fie  340 

Iarasi  nevoie  de  mine  sa  apar  de  crunta  pieire 
Ostile  lui.  Dar  el  turba  si-i  orb  de  cumplita  manie, 

Nu-si  mai  da  seama,  nici  cata-napoi  si-nainte  sa  vaza 
Cum  la  corabii  se  pot  razboi  fara  pierdere-Aheii.” 

Astfel  a zis,  si  Patroclu  fartatului  sau  se  supuse;  345 

Scoase  pe  dalba  Briseis  din  cort  si  0 dete  s-o  duca 
Crainicii.  Dansii  luand-o  pornira-napoi  spre  corabii; 

Silnic  femeia  pasea  impreuna  cu  ei.  Iar  Ahile 
Merse  si  stete  plangand  pe  marginea  marii  albastre, 

Singur,  departe  de-ai  sai,  privind  spre  noianul  de  ape,  350 

Bratele-ntinse  si  ruga  fierbinte  rosti  catre  Tetis: 

„Mama,  de  vreme  ce-mi  detesi  din  nastere  zile  putine, 

Cinste  macar  trebuia  sa-mi  dea  mie-mparatul  olimpic, 

Cei  care  tuna-n  vazduh.  Dar  nu  ma  cinsti  el  acuma 

Cat  de  putin,  caci  marele  Domn  Agamemnon  Atride  355 

M-a  injosit,  ca  luatu-mi-a  darul  si-1  are  la  dansul.” 

Astfel  a zis  lacrimand;  auzitu-l-a  mama-sa,  Doamna, 

Tocmai  din  mare,  din  fund,  de  pe  langa  batranul  ei  tata. 

Grabnica  ea  ca  0 ceata  rasare  din  undele  albe, 

Vine  si  sade-naintea  feciorului  ei  care  plange  360 

Si-1  netezeste  cu  mana  si  zice  cu  drag  lui  Ahile: 

„Ce  plangi  tu,  fatui  meu  scump?  Ce  jale  te-ajunse  pe  tine? 

Spune-mi  tu  mie  si  nu-mi  tainui,  ca  s-o  stim  impreuna.” 

Zise  din  greu  suspinand  viteazul  cel  iute  ca  soimul: 

„Stii  tu,  si  ce  sa-ti  insir  cate  toate  stiute  de  tine?  365 

Fost-am  la  Teba,  cetatea  de  piatra  a-mparatului  Vultur, 

Am  pustiit-o  si-adus-am  in  tabara  prazile  toate; 

Oameni  si-avuturi  Aheii  cinstit  impartira-ntre  dansii. 

Pe-mbujorata  Hriseis  0 detera  lui  Agamemnon. 

Tatal  ei,  Hrises,  ca  preot  slujind  lui  Apolon  arcasul,  370 
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r)L0£  Qoaq  eju  vrjag  ’A%ai(»v  yaiiKoxixcbvojv 
}tUCT6|i£v6q  xe  Buyaxpa  tpepcav  x’  aTtEpeiai’  arcoiva, 
axEppax’  E^cov  ev  XEpalv  ektiPo^ou  'AnoXXcovoq 
Xpvaea  ava  OKrpixpcp,  Kai  AAocexo  navxaq  ’A%aiou<;, 
375  'AxpsiSa  8e  paXiaxa  Sum  KoaprixopE  Xawv. 
ev9’  aXXoi  |i£v  navxeq  ETiEUtpfiiiriaav  'Ayaioi 
aiSeiaGai  0’  i£pf\a  Kai  ayXaa  SL^Gai  arcoiva- 
aXX’  oi)K  'AxpEiSri  'Ayapipvovi  rjvSavE  0upqj, 
aXXa  Kaicaq  atpiei,  Kpaxepov  8’  eju  puGov  exeXXe- 
380  xojopEvoQ  8’  6 yepcov  7ia^iv  ro^Exo-  xoio  8’  'AnoXXcov 
EijqapEvou  rjKouoEv,  E7i£i  (idk  oi  cpiLoq  fj£v, 
t]ke  8’  E7i’  'Apyeioiai  KaKov  Pe^oq-  oi  8e  vx>  )iaoi 
0vfiOKov  Ejraaauxepoi,,  xa  8’  ErapXExo  KfjXa  0£oio 
7iavxri  ava  oxpaxov  supuv  ’A%ai(ov  appi  8e  pavxu; 
385  EU  EiSojQ  ayOpEUE  ©EOJtpOJtlaQ  EKaxoio. 

auxiK  eyob  jtproxoq  K£A.6p.r|v  0eov  iX.aaKea0ar 
'AxpEiojva  8’  ETtEixa  x6A.og  Ldpsv,  aiya  8’  avaaxaq 
fi7i£lXriaEv  (xu0ov  o Sfi  XEXELEapsvoq  saxi- 
xpv  (xev  yap  abv  vr|'i'  0of\  eA,ikcoji;e(;  'Ayaioi 
390  e q Xpuar|v  TiEpKouaiv,  ayouai  8e  Stupa  avaKXv 
xfiv  8e  veov  K^iair|0£v  sfiav  KipuKEg  ayovxEg 
Koupriv  Bpiaf|oq  xiyv  poi  Sooav  mei;  'Ayaiojv. 
aXXa  ov  e!  Suvaaai  yE  jtepiaxeo  naiSoq  efjog- 
E^0oua’  OuLupjiov  Se  Ala  Xiaai,  ei  jtoxe  Sfj  xi 
395  rj  E7i£i  oivrioaq  KpaSiriv  Aiog  fie  Kai  Epycp. 

JtoAAaKi  yap  a eo  7taxpoq  Evi  psyapoiaiv  aKouaa 
EUXopEvrn;  ox’  £tpr|C0a  KE^awEcpEi  Kpovicovi 
oiri  ev  aGavaxoiaiv  otEiKEa  Xmyov  apuvai, 
ojotoxe  piv  quvSfioai  ’OX,up7Uoi  f|0£^ov  a^Loi 
400  "Hpri  x’  t|8e  IIoaEiSdcov  Kai  IlaAAag  ’A0t|VTy 
aXXa  ai)  xov  y’  EABouaa  0Ea  x>7i£?iuaao  SEapcov, 

&X  EKaxoyyEipov  Ka.Xs.aao’  eq  paKpov  ''OXupjtov, 
ov  BpiapEov  KaLEouai  0eoi,  avSpsq  Se  xe  TtavxEg 
Aiyaicov’,  6 yap  auxE  piriv  ov  naxpdq  apEivrov 


Vine  la  vasele  Aheilor  cei  ferecati  in  arama, 

Vrand  sa  rascumpere  fata-i  cu  o mare  multime  de  daruri. 
Preotu-n  mana  tiind  pe  o caija  de  aur  cununa 
Zeului  Febos  Apolon,  de-Ahei  se  ruga  deopotriva, 

Dar  mai  cu  seama  de-Atrizi,  cele  doua  mai  mari  capetenii. 
Cum  1-auzira,  cu  totii  strigau,  invoindu-se  Aheii 
S-aiba  rusine  de  preot,  primindu-i  bogatele  daruri. 

N-a  fost  indemnul  acesta  pe  plac  lui  Atrid  Agamemnon 
Si  fara  mila  respinse  pe  Hrises  cu  aspra  porunca. 
Foarte-amarat  se  intoarse  batranul  si  ruga-i  rostita 
Febos  voios  auzind,  ca  mult  mai  tinea  el  la  preot, 

Vajnic  incepe  sa  traga-n  Ahei,  de  picau  din  ostire 
Morti  cu  duiumul  si-n  tabara  mare  zburau  ucigase 
De  pretutindeni  sageti.  Dar  cum  talcuitu-ne-a  Calhas, 

Ca  un  deplin  stiutor,  ce  cugeta  arcasul  olimpic, 

Eu  cel  dintai  am  dat  sfatul  pe  zeu  sa-mpacam.  Dar  de  asta 
Se-nfurie  Atrid  si,  sculandu-se-ndata-n  picioare, 
M-ameninta  cu  o vorba  ce-acuma  o vezi  implinita. 
lata  ca  puser-Aheii  pe  fata-n  corabia  neagra 
Si-o  petrecura  la  Hrisa  cu  jertfe  de  dat  lui  Apolon, 
lar  pe  copila  lui  Brises,  rasplata  ce-mi  detera  Aheii, 
Crainici  trimisi  de  Atrid  adineauri  din  cort  mi-o  luara. 
Insa,  tu  mama,  de  poti,  ocroteste  si  apara-ti  fiul. 

Repede  du-te-n  Olimp  si  acolo  te  roaga  de  Zeus, 

Daca  vreodata  facutu-i-ai  bine  cu  fapta  ori  graiul. 

Te-am  auzit  doar  acasa  la  tata  eu  insumi  adese 

Cum  te  mandreai  povestind  ca  pe  Zeus  cel  negru  de  nouri 

Singura  tu  intre  zei  il  ferisi  de  prapad  si  ocara, 

Cand  s-apucasera-n  lanturi  odata  sa-1  ferece  zeii, 

Hera,  Poseidon  si  Palas  Atena.  Caci  tu,  o,  zeita, 

Dusu-te-ai  si-ai  izbutit  pe  marele  zeu  sa-1  dezlantui, 
lute  chemand  in  Olimp  pe  cel  cu  o suta  de  brate, 

Caruia  zeii  ii  zic  Briareu,  Egeon  muritorii, 

Un  urias  care-ntrece-n  putere  pe  tata-sau  Cerul. 
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405  oq  pa  napa  Kpovlcovi  KaGe^exo  kuSei  yairav 
xov  Kai  bjtESeiaav  pdKapei;  Geoi  obS’  ex’  eSpaav. 
x(i»v  vbv  piv  pvTioaaa  Ttape^eo  Kai  ^a|3£  yobvcov 
ai  kev  Ttojq  eGe^ticrv  eni  Tpraeaaiv  apfiqai, 
xobq  8e  Kaxa  7tpr))ivag  xe  Kai  dpcp’  aka  eXaai  'Axaiobg 
410  KXEivopEvoDc^,  iva  navzzq  ejtabprovxai  paci^fjog, 
yvcp  8e  Kai  ’Axpei8r|<;  copi)  Kpeicov  'AyapEpvcov 
rjv  axr(v  o x’  apiaxov  'Axaicav  obSev  exioev. 

Tov  8’  f|)j.EipEx’  EitEixa  ©exk;  Kaxa  SaKpo  %Eooaa- 
ro  poi  xekvov  epov,  xl  vv  a’  Expetpov  aiva  xEKobca; 

415  ai'0’  ocpe^eg  irapa  viyoaiv  aSaKpoxog  Kai  anfipcov 
f|O0ai,  EitEi  vd  xoi  aiaa  plvuvGd  rcep  oi)  xi  pa^a  8r|v 
vbv  8’  apa  x’  diKopopoq  Kai  oi^opog  7iepi  navxcov 
£K^,EO"  X(b  ae  KaK-rj  aiap  xekov  ev  pEyapoiai. 
xobxo  8e  xoi  EpEooaa  suoq  Aii  xEpiuKEpaovcp 
420  Eip’  aoxri  jipoq  "O^npitov  ayavvupov  ai  ke  m0r|xai. 
aXXa  ai)  p£v  vov  vpoai  jtapfipEvog  d)KD7iopoiai 
privi’  ’A%aioiaiv,  no^Epoo  8’  aitoitaoEO  napnav 
Zevc,  yap  zq  'Qkeovov  pEx’  apopovaq  AiGioitfjag 
X0iCoQ  ePp  Kaxa  Saixa,  0Eoi  8’  apa  ndvxEQ  ekovxo- 
425  8o)8EKdxri  8e  xoi  auxig  zXzvazxai  OdXupjtov  8e, 

Kai  xox’  EiiEixa  xoi  Eipi  Aiog  itoxi  xa^KoPaxeq  86), 

Kai  piv  yoovaaopai  Kai  piv  7i£iaEa0ai  oico. 

Qq  apa  cpcovriaaa’  aitEPriaExo,  xov  8e  Ai7x’  abxou 
XcoopEvov  Kaxa  0Dpov  £i)^6)voio  yovaiKog 
430  xr|v  pa  pir(  aEKovxoq  ajxnbprov  auxap  ’08r)ac£i)g 
eq  Xpdariv  iKavEv  aycov  iEpf(v  EKaxopPriv. 
oi  8’  oxe  Sf(  /Upevoq  ho^dPevGeoq  zvxoq  ikovxo 
iaxia  p£v  axEiLavxo,  Qeaav  8’  ev  vtii'  pELaivp, 
iaxov  8’  iaxoSoKii  nzXaoav  itpoxovoiaiv  rxpEvxEg 
435  Kapira^ipox;,  xfiv  8’  Eiq  oppov  jtpoEpEaaav  EpExpoiq. 
ek  8’  ehvaq  EPaA,ov,  Kaxa  8e  npopvfiai’  eSpoav 
ek  8e  Kai  adxoi  Paivov  Eiti  priyptvi  Ga^daapQ, 
ek  8’  EKaxopPriv  pfjaav  EK-pPo^cp  'Ajto^Acovr 


Dansul  alaturi  de  Zeus  se  puse,  falos  de  marire;  405 

Zeii,  de  el  Jngrozindu-se,  nu-1  mai  legara  pe  Zeus. 

Ast-aminteste-i,  In  fata-i  te-asterne  si-apuca-i  genunchii, 

Roaga-1  de  vrea  pe  Troieni  la  arme  cumva  sa-i  ajute 
Si  cu  infrangeri  pe-Ahei  sa-i  impinga  spre  mal  la  corabii, 

Pentru  ca  astfel  de  craiul  lor  toti  sa  se  bucure-Aheii  410 

Si  ca  sa  vada  ce  orb  a fost  marele  Domn  Agamemnon, 

Cand  a facut  de  rusine  pe  cel  mai  viteaz  din  Ahaia.” 

Tetis,  cu  lacrimi  in  ochi,  asa  i-a  raspuns  lui  Ahile: 

„Vai,  0 copile,  de  ce  te-am  nascut  si  crescut  ca  sa  suferi? 

Bine  ar  fi  fost  sa  ramai  neatins  si  neplans  la  corabii,  415 

Caci  numarate  sunt  zilele  tale  si  scurta  ti-i  viata; 

Seris  e sa  mori  in  curand,  si  totusi  nu-i  altui  ca  tine 
Nenorocit,  in  palat  te-am  nascut  sa  fii  prada  rastristii. 

Eu  ma  voi  duce-n  Olimp,  pe  muntele-n  veci  troienitul, 

Si-astea  le-oi  spune  lui  Zeus  strafulgeratorul,  si  poate  420 

El  sa  m-asculte.  Tu  stai  pana-atuncea  la  repezi  corabii, 

Tine  mania  pe-Ahei  si  lupta-nceteaza  cu  totul. 

Zeus  de  ieri  a purces  si  s-a  dus  la  ospete  cu  zeii 
Spre  Okeanos  departe  la  bunul  norod  etiopic 

Si-are  sa  vie-n  Olimp  in  ziua  de-a  douasprezecea.  425 

Eu  maneca-voi  atunci  spre  casa  de-arama  a lui  Zeus 
Si-1  voi  ruga  in  genunchi  si  poate  pe  el  sa-1  induplec.” 

Asta  zeita  graind,  s-a  dus  parasind  pe  Ahile 
Mult  suparat  de  Briseis  cea  bine  la  mijloc  incinsa, 

Care  cu  sila  luata  i-a  fost.  - Ulise-ntr-aceea,  430 

Sfintele  jertfe  ducand,  cu  vasul  ajunse  la  Hrisa. 

Cum  au  intrat  in  limanul  adanc  inaintea  cetatii, 

Panzele  stransera,  le-adapostira-n  corabia  neagra 
Si  razimara  catargul  de  furca  dand  drumul  la  funii 
Si-naintara  vaslind  catre  mal  la  popas  de  corabii,  435 

Cangea  lasara-n  afund  si  legara  franghii  de  pripoane. 

S-au  pogorat  dupa  asta  cu  totii  pe  marginea  marii 
Si  au  carat  hecatomba  menita  lui  Febos  Apolon 
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8K  Se  XpXKTrflg  vrioq  (3fj  TtOVXOJTOpOlO. 

440  xpv  pev  erceix’  eju  (3cop,ov  aycov  JtoA,i)p.r|xi<;  'OSuaaEoq 
7iaxpi  tpiAtp  ev  yEpai  xiGei  Kal  piv  rcpoaeeuiev 
d>  XpijCTri,  jtpo  p’  £7xep\|/ev  avaq  avSpcov  'Ayapepvcov 
rcaiSa  xe  aoi  ayepev,  Ool(3cp  0’  lepfiv  £KaxopPr|v 
pei;ai  tuxep  Aavacov  ocpp’  ILaoopEoGa  avaKxa, 

445  oq  vbv  'Apyeioun  KoXvamva  KT)8e’  ecpfjKev. 

'Qg  Einav  ev  yepol  xiGei,  o Se  Seqaxo  yaipoov 
7iaISa  (plA.t|v  xoi  5’  WKa  Gea»  iepriv  £Kax6p|3r|V 
eqeiriq  ecxpoav  ei68pr|xov  Ttepi  (Jcopov, 
yepvl»|/avxo  8’  eireixa  Kai  obAoxuxag  ave^ovxo. 

450  xotcnv  Se  Xpborig  peyaL’  etixexo  yelpaq  avacyrav 
kW)0i  p£i)  apyopoxoq , oq  Xpbariv  apqnPepriKag 
KiAAav  xe  ^aGepv  TeveSoio  xe  itpi  avaaaEig- 
f)  pev  Sfi  rcox’  epeu  Ttapoq  EK^ueq  ebqapevoio, 
xippoag  pev  epe,  peya  8’  i'\|/ao  ^aov  'Axaicov 
455  r|8’  exi  Kai  viiv  poi  xoS’  £7UKpppvov  eeXSrap- 
rjSp  vbv  Aavaoiaiv  aeiKea  Xoiyov  apuvov. 

"Qg  e (pax’  eoxopevog,  xoi)  8’  EK^oe  Ooipoq  'AnbXXcov. 
abxap  ejtei  p’  eugavxo  Kai  ox>Xo%x>Taq  jxpopaAovxo, 
abepuoav  pev  rcpcoxa  Kai  eo(paqav  Kai  eSeipav, 

460  pipobg  x’  e^exapov  Kaxa  xe  Kviap  eKdXinpav 
Sircxoxa  novnaavxeg,  ejt’  auxcov  8’  mpoGexpoav 
Kaie  8’  ejxi  ax^TlS  6 yepcov,  eni  8’  aiGojra  otvov 
A,etpe-  veoi  Se  7iap’  abxov  exov  jrep7id»Po^a  xepciv. 
abxap  ejiei  Kaxa  pppe  Kap  Kai  07iLayxva  iraaavxo, 

465  piaxo^ov  x’  apa  xaiU.a  Kai  apcp’  oPeLoioiv  eixeipav, 
coTtxpoav  xe  rcepuppaSecog,  epbaavxo  xe  jtavxa. 
abxap  enei  7iai»aavxo  txovod  xexokovxo  xe  Saixa 
Saivovx’,  oi»8e  xi  Gupog  e8euexo  Saixog  etopq. 
abxap  ejiei  noaioq  Kai  eSpxooq  eg  epov  evxo, 

470  Koopoi  pev  Kppxppaq  ejreoxe\|/avxo  jxoxoio, 
vmppoav  8’  apa  7tdaiv  eTiap^apevoi  8e7iaeoaiv 
oi  8e  jxavppepioi  po^jxfi  Geov  tAaGKovxo 


Si  pe  Hriseis  au  luat-o  din  vasul  pe  mari  plutitorul. 

Iar  chibzuitul  Ulise,  ducand  spre  altar  pe  copila,  440 

Tatalui  ei  cel  iubit  0 increde  si  astfel  ii  zice: 

„Hrises,  aici  ma  trimise  mai-marele  Domn  Agamemnon 
Fiica-ti  iubita  s-aduc  si  sa-nchin  spasitoare  jertfire 
Pentru  Danai,  imblanzind  pe  Domnul  de  sus,  pe  Apolon, 

Care  ne-aduse  prin  tabar-amaruri  si  vaiete  multe.”  445 

Asta  rostindu-i  Ulise  i-o  dete,  si  vesel  batranul 
Fata-si  primi.  Iar  ostenii  degraba  pe  rand  asezara, 

Langa  altarul  cel  bine  cladit,  ale  zeului  jertfe 
Si  se  spalara  pe  maini  si  orzul  sfintit  ridicara. 

Preotul  bratele-ntinse  si  tare-ncepu  sa  se  roage:  450 

„Tu  cel  cu  arcui  de-argint,  m-asculta,  tu  paznicul  Hrisei, 

Care  vartos  ocrotesti  Tenedos  si  Chila  prea  sfanta, 

Cum  inainte  mi-ai  dat  ascultare  la  ruga  rostita 

Aspru  pe-Ahei  pedepsind  si  cinstindu-ma  astfel  pe  mine, 

lata  si-acuma  fierbinte  te  rog,  implineste-mi  dorinta:  455 

Mantuie-ndata  pe-Ahei  si  inlatura  neagra  urgie.” 

Astfel  rugandu-se  zise,  si  Apolon  i-asculta  rugarea. 

Dupa  ce  dansii  se  roaga  si  orzul  presara-ntre  coarne, 

Vitele-njunghie,  grumazul  sucindu-le,  si  le  jupoaie; 

Coapsele  taie  din  trup,  le  infasura  apoi  in  grasime,  460 

Impaturindu-le-n  doua,  deasupra  pun  crudele  carnuri. 

Despicaturi  cuviosul  aprinde  si  toarna  vin  negru; 

Stau  imprejuru-i  feciori  si-1  ajuta  cu  tepele-n  mana. 

Dupa  ce  arsera  buturi  si  din  maruntaie  mancara, 

Carnea  ramasa,  taind-o-n  felii,  in  frigari  0 trecura,  465 

0 rumenira  frumos  si  0 trasera  de  pe  jeratic. 

Cand  ispravira  cu  totului  tot  si  ospatul  fu  gata, 

Benchetuiau;  avea  parte  la  fel  fiecare-ntre  dansii. 

Cand  dupa  asta  ei  toti  potolisera  setea  si  foamea, 

Canile  ochi  le  umplura  cu  vin  si  cu  apa  feciorii,  470 

Si  tuturor  in  pocale  turnau  ca  sa-nceapa-nchinarea. 

Astfel  Aheii,  pe  zeu  imblanzind,  catu-i  ziua  de  mare 
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kolXov  aei8ovxe<;  jraif|ova  Koupoi  'Axaicov 
pe^7iovxe<;  eKaepyov  6 Se  ippeva  xepjiex’  oocobrov. 

475  ~Hp.og  8’  f|eA,io<;  KaxeSu  Kai  ettI  Kvecpaq  fj^Oe, 

8r|  xoxe  Koipriaavxo  jtapa  TtpopvTiaia  vr|6g- 
rjpoq  8’  ppiyeveia  (pavr|  poSoSaKxoLoq  Hcbq, 

Kai  xox’  eneix’  avayovxo  pexa  cxpaxov  ebpbv  'Axaitov 
xoiaiv  8’  iKpevov  oLpov  i'ei  eKaepyog  'AnoXXw 
480  oi  8’  iaxov  axriaavx’  ava  9’  iaxia  Lewa  rcexaaaav, 
ev  8’  avepog  Tippaev  peaov  iaxiov,  apcpi  8e  K-opa 
oxeipri  rcopipbpeov  \izyaX  taxe  vrioq  iobarig- 
rj  8’  eGeev  Kaxa  Kopa  8ia7rpf|caooaa  Ke^euGov. 
abxap  eitei  p’  ikovxo  Kaxa  axpaxov  eupuv  'Axaicov, 

485  vfia  pev  oi  ye  peLaivav  eit’  r|7telpoio  epoaaav 

i)\)/oo  eni  i|/ap.a6oig,  imo  8’  eppaxa  paKpa  xavoacav 
abxoi  8’  eaKiSvavxo  Kaxa  K^iaiag  xe  veag  xe. 

Abxap  o pfivie  vrioai  Trapfipevoq  ©Konopoiai 
Sioyeviy;  IlT$,fjo<;  oiog  nbbaq  aKvq  'AxiXXsvq- 
490  ooxe  jrox’  eig  ayopriv  jiroLeoKexo  KuSiaveipav 
obxe  jrox’  tq  jto^epov,  aXXa  cpGivuGeaKe  cplLov  Kfjp 
adGi  pevoov,  jtoGeeaKe  8’  croxriv  xe  rcx6A.ep.6v  xe. 

’AAA’  oxe  8t)  p ck  xoto  8ixo8eKaxr|  yevex’  pobg, 

Kai  xoxe  Sfi  rcpoq  ''OAuprcov  iaav  Geoi  aiev  eovxeq 
495  rcavxeg  apa,  Ztvq  8’  fjpxe-  ©exig  8’  ou  AfiGex’  etpexpecov 
rcaiSoq  eou,  aAA’  p y’  aveSdaexo  Kdpa  GaAaaariq. 
fiepip  8’  ave(3p  peyav  odpavov  ObAoprcov  xe. 
edpev  8’  edpdona  KpoviSriv  axep  fjpevov  aAAoov 
aKpoxaxri  Kopuipfj  rcoAu8eipa8og  ObAuprcoio- 
500  Kai  pa  rcapoiG’  adxoio  KaGe^exo,  Kai  Ad(3e  yodvcov 
aKavfj,  Seqixepd  8’  ap’  urc’  avGepecovog  eXovaa 
Aaaaopevri  rcpoaeeirce  Aia  Kpovioova  avaKxa- 
Zed  rcaxep  ei  rcoxe  Sf)  ae  pex’  dGavaxoiaiv  ovriaa 
rj  ernei  fj  epyco,  xo8e  poi  Kpppvov  eeASrop- 
505  xipriaov  poi  uiov  oq  coKupopcbxaxog  aAAcov 

ercAex’-  axap  piv  vdv  ye  avai;  avSpcov  'Ayapepvcov 


Cantec  maret  Ii  cantau  si  de-a  pururi  slaveau  pe  Apolon, 
Izbavitorul  de  rau;  el  sta  veselindu-si  auzul. 

Soarele  apoi  asfintind  si  lasandu-se  amurgul  de  seara, 

Ei  adormira  cu  totii  pe  langa  odgoane  pe  maluri. 

Iar  dimineata,  cand  zorile  trandafirii  se  revarsa, 

O apucara  pe  mare  ’napoi  inspre  tabara  ahee. 

Izbavitorul  Apolon  un  vant  priitor  le  trimise, 

Ei  ridicara  catargul  si-ntinsera  panzele  albe, 

Care,  suflate  de  vant,  se  umflau;  iar  sub  talpa  de  nava 
Calatorinda  pe  mare,  vuiau  rascolitele  valuri; 

Vasul,  taindu-si  carare,  usor  luneca  peste  ape. 

Cand  mai  pe  urma  sosira  pe-aproape  de  tabara  mare, 
Dansii  corabia-mpinsera  si  catre  mal  o dadura 
Peste  gramada  de  prund  si-i  pusera-n  juru-i  proptele. 

Si  dup-aceea,  razleti,  fiecare  plecara  la  corturi. 

Dar,  stapanit  de  necaz,  statea  langa  repezi  corabii 
Dumnezeiescul  Ahile  cel  iute  ca  soimul.  De  acuma 
Nu  mai  umbla  nicidecum  pe  la  sfatul  ce-nalta  barbatii, 
Nici  la  razboi,  ci  acolo  statea  mistuindu-se-n  sine, 

Dornic  in  suflet  fiind  dupa  valma  si  larma  bataii. 

Cand  se  facu  dimineata  in  oara  de-a  douasprezecea, 

Zeii  cei  pururi  atunci  spre  cer  o pornira  cu  totii, 

Zeus  fiindu-le-n  frunte.  Dar  Tetis  nu  uita  rugarea 
Fiului,  ci  rasarind  din  afunduri  pe  undele  marii, 
Maneca-ndata  spre-a  cerului  bolta  si  suie  Olimpul. 

Singur  il  afla  pe  cel  care  tuna-n  vazduhuri,  pe  Zeus, 

Stand  pe-a  Olimpului  culme,  pe  cea  mai  inalta  din  toate. 
Cade-nainte-i  smerit  si  cu  stanga  luandu-i  genunchii 
Si  sub  barbie  usor  cu  dreapta  atingandu-1,  zeita 
Roaga-se  astfel  si  zice-mparatului  celui  din  slava: 

„Daca  vreodata  cumva  intre  zei  te-am  slujit,  o Parinte, 
Fie  cu  graiul  ori  fapta,  te  rog  implineste-mi  dorinta: 
Cinste  da  fiului  meu,  care  seris  e sa  moara,  sarmanul, 
Mai  timpuriu  decat  altii.  Si  totusi  Atrid  Agamemnon, 
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fiTi)ir|08v  eX&v  yap  exei  yepa;  abxo;  aitobpa;. 
aXXa  av  nep  piv  xicov  ’0Lij|I7U£  prixiexa  Zex>- 
xocppa  8’  ettI  TpojEOOi  xi0£i  Kpaxo;  ocpp’  av  'Axaioi 
510  uiov  Epov  xiacoaiv  otpeLLoialv  xe  e xip.fi. 

'£2;  ipaxo-  xpv  8’  ob  xi  itpoaeipri  vecpeA/nyepexa  Zeo;, 
aXX’  cckeoov  8r|v  fjoxo-  ©exi;  8’  oi;  rj\|/axo  yobvcov 
( »;  Exet’  epitecpoma,  Kai  eipexo  Sebxepov  abxi;- 
VTipepxe;  pev  8fi  poi  lOTooxeo  Kai  Kaxaveoaov 
515  rj  ajIOEUl’,  EJIE1  Oli  XOl  E 711  8£o;,  Otpp’  £1)  E18E01 
oaaov  syro  pexa  jraaiv  axipoxaxri  0eo;  eipi. 

Tfiv  8e  pey’  oxOpaa;  7ipoo£cpr|  veipeJiriyepexa  Zevq- 
f)  Sfi  Xoiyia  epy’  o xe  p’  ex0o8o7rrjaai  £(pr|a£i; 

"Hpri  ox’  av  p’  epEd-pciv  ovei8eloi;  eneeacnv 
520  rj  Se  Kai  abxoi;  p’  alsi  ev  a0avaxoiai  0Eoiai 
veikei,  Kai  xe  pe  <pr|Gi  paxn  Tpcbeaoiv  appyeiv. 
aXXa  av  pev  vbv  anxi;  anoaxv/E  pp  xi  vopop 
"Hpry  epot  8e  ke  xabxa  ps^posxai  oippa  xeXeaaor 
ei  8’  aye  xoi  Keipa^fj  KaxavEiiaopai  ocppa  7iEJtoi0pq- 
525  xobxo  yap  e;  epeOev  ye  pex’  adavaxoiai  peyiaxov 
xEKptop-  oi)  yap  epov  itaXavaypexov  oi)8’  aitaxriXov 
oi)8’  dxE^Eioxpxov  o xi  kev  KEcpa^fi  Kaxavebooj. 

Kai  KiiavEpcnv  en’  oippbai  venae  Kpoviov 
ap(3poaiai  8’  apa  xatxai  eneppcboavxo  avaKxo; 

530  Kpaxo;  an’  adavaxoio-  peyav  8’  e^e/Uqev  vOA,x>pnov. 

Tob  y’  co;  PouLebaavxe  Siexpayev  p pev  eneixa 
ei;  aXa  aXxo  Pa0Eiav  ait’  aiyXpEvxoq  'OXbpnoo, 

Zevq  8e  eov  npo;  Scopa-  0£oi  8’  apa  navxe;  aveoxav 
si;  eSeoov  acpoi)  naxpo;  svavxiov  ob8e  xi;  exLp 
535  peivai  enepxopevov,  aXX'  avxioi  eaxav  anavxe;. 
co;  o pev  Ev0a  Ka0e£ex’  eni  0povoo-  obSe  piv  "Hpp 
pyvoipaEv  iSobo’  oxi  oi  cropcppaaaaxo  Pou^a; 
apyopone^a  ©exi;  0oyaxpp  a^ioio  yEpovxo;. 
aiixiKa  KEpxopioiai  Aia  Kpovicova  jtpoapdSa- 
540  xi;  8’  av  xoi  SoXoppxa  0eoiv  oupxppdaoaxo  Pou^a;; 


L-a  Jnjosit  mai  deunazi,  cu  sila  luatu-i-a  darul. 

Tu  dar  incalte  cinsteste-mi-1,  Olimpiene-ntelepte; 

Fa  ca  Troienii  pe  Ahei  sa  tot  biruie  pana  ce  Aheii 
Cinste  arata-vor  feciorului  meu  si  spori-i-vor  marirea.”  510 

Asta  i-a  zis;  nouraticul  Zeus  nimie  nu  raspunse. 

Stete  tacut  indelung,  iar  Tetis,  precum  s-apuease, 

Sta  inclestata  de  el  si  iar  ii  vorbi  rugatoare: 

„Spune-mi  un  singur  cuvant,  invoieste-te  ori  ma  respinge, 

N-ai  doar  vreo  teama  de  asta,  ca  vreau  sa  stiu  bine 
Cat  de  putin  pretuita  sunt  eu  intre  zei  si  zeite.” 

Dar  ii  raspunse  grozav  indarjit  nouraticul  Zeus: 

„Ai  sa  pui  vrajba-ntre  mine  si  Hera,  si-i  vai  ce-o  sa  fie 
Cand  ma  va  scoate  din  fire,  rostindu-mi  cuvinte  de-ocara, 

Doar  si  asa  intre  zei  imi  tot  cauta  price  si-ntr-una 
Ma-nvinuieste  ca  eu  ii  ajut  pe  Troieni  la  razboaie. 

Tu  departeaza-te  acuma,  caci  poate  sa  prinda  de  veste; 

Eu  ingriji-voi  de  vorba  ce-mi  spui,  ca  sa  fie-mplinita. 
lata,  ca  tu  sa  ma  crezi,  eu  capul  misca-voi,  plecandu-1. 

Semnul  acesta-ntre  mine  si  zei  e destula-ntarire; 

Nenselator  si  cu  totul  statornic  si  urmat  de-mplinire-i 
Orice  voi  spune  c-un  semn  ce  voi  face  din  cap  intarindu-1.” 

Zise  si  semn  de-nvoire  facu  din  sprancenele-i  negre; 

Pletele-i  dumnezeiesti  din  crestetul  cel  fara  moarte 
S-au  revarsat  pe  obraz,  si-a  vuit  de  cutremur  Olimpul. 

Dupa  ce  ei  s-au  vorbit,  au  plecat  despartindu-se.  Tetis 
Din  luminosul  Olimp  a sarit  in  adancul  de  mare; 

Zeus  in  sala-a  intrat,  in  palatu-i,  iar  zeii  cu  totii 
S-au  ridicat  inaintea  parintelui  lor  de  pe  tronuri 
Ca  sa-1  intampine,  necutezand  sa-i  astepte  sosirea. 

Astfel  sezu  el  pe  tron.  Dar  Hera-1  pandise  cu  ochii 
Si-a  priceput  ca  la  sfat  tainuise-mpreuna  cu  Tetis 
Cea  cu  picioare-argintii,  copila  Batranului  marii. 

De-asta  din  gura-ncepu  sa  inghimpe  deodata  pe  Zeus: 

„Spune-mi,  cu  care  din  zei  ai  stat  iarasi  la  sfat,  o viclene?  540 
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aiei  xoi  cptAov  eoxiv  epe^  ano  voocpiv  Eovxa 
KpimxaSia  ippoveovxa  SiKa^EjJEv  ox>8e  xi  tuo  poi 
7ipo(ppcov  x8x^.r|Kaq  Eijtetv  E7io<;  oxxi  vofioiy;. 

Tfiv  5’  fipel|3ex’  erceixa  rcaxrip  avSprov  xe  Gerov  xe- 
545  "Hpri  jj.fi  5f)  navxag  epobg  EKie^Keo  pbGouq 
ei8f|oeiv  xa^enol  xoi  eoovx’  aLoycp  7tsp  eoborv 
aXX’  8 v pev  k’  ekieikei;  aKonep-ev  ou  xig  ETteixa 
ooxe  Gecbv  rcpoxepog  xov  eiosxai  oijx’  avGpcbraov 
ov  8e  k’  eyobv  anavEuGE  Gecbv  e6eA,coju  vofjoai 
550  p,f|  xi  crb  xabxa  EKaoxa  Sieipeo  piiSe  p,exaXA.a. 

Tov  8’  ripEipEx’  etteixoc  Pocotuq  jtoxvia  "Hpry 
aivoxaxe  Kpovi8r|  rcotov  xov  poGov  eeutEg; 

Kai  Lir|v  oe  jtapog  y’  obx’  eipopai  oiixe  pexaAAco, 
aXXa  paL’  EUKTiXog  xa  cppa^eai  aoo’  EGE^poGa. 

555  vbv  8’  aivcog  8ei8oiKa  Kaxa  ippeva  pp  oe  7tapEi7ip 
apyopoite^a  ©exig  Goyaxpp  aAloio  yepovxog- 
peplp  yap  ool  yE  rcapei^exo  Kai  Ldpe  yobvcov 
xp  o’  otco  Kaxav£-ooai  Expxupov  cbg  ’A%iA.fja 
xippopq,  o^Eopq  8e  noXtaq  ejti  vpooiv  'Ayaubv. 

560  Tpv  8’  ajtapEiPopEvoq  TtpooEtpp  vEcpeLrp/Epexa  Zexx;- 
Saipovlp  aiei  pev  6'i'eai  oi)8e  oe  ^pGco- 
7ipp^ai  8’  Epjtpq  ot)  xi  SovpoEai,  aXX’  ano  Gopob 
pa^^ov  epoi  eoear  xo  8e  xoi  Kai  piyiov  eoxai. 
ei  8’  obxco  xobx’  eoxiv  Epoi  peXAei  (pi^ov  elvar 
565  aXX’  aKEouoa  KaGpoo,  epq>  8’  EjruieiGeo  puGca, 

pp  vi)  xoi  oi)  xpaiopcooiv  oooi  Geo!  eio’  ev  'OMprcco 
aooov  iovG’,  oxe  kev  xoi  aaKxouq  yeipaq  Ecpeiro. 

e tpax’  eSeigev  8e  Pocbjtig  rcoxvia  "Hpp, 

Kai  p aKEovoa  KaGpoxo  £jtiyvap\|/aoa  cpiXov  Kpp- 
570  oyGpoav  8’  ava  Scopa  Aioq  Geoi  Oupavicoveg- 
xotoiv  8’  "Hipaioxog  K^oxoxEyvpq  pp%’  dyopsiiEiv 
ppxpi  cpiAp  E7tippa  (pspcov  ^evkcoA.evco  "Hpp- 
p 8p  Xoiyia  Epya  xa8’  Eoosxai  oi)8’  ex’  avEKxa, 
ei  8p  ocptb  EVEKa  Gvpxoov  EpiSaivEXov  oj8e, 


Vesnic  placere  gasesti,  cand  eu  sunt  departe  de  tine, 

Planuri  ascunse  la  cale  sa  pui,  dar  din  tainele  tale 
Tu  niciodata  nimica  nu  vrei  sa-mi  dezvalui  si  mie.” 

Zise-mpotriva-i  parintele  zeilor  si-al  omenirii: 

„Hera,  nu  trage  nadejde  ca  tot  ce  voi  pune  la  cale  545 

Tu  sa  cunosti;  iti  va  fi  cu-anevoie,  desi  mi-esti  sotie. 

Ce  se  cuvine  s-auzi,  nici  unul  din  zei  si  din  oameni 
N-are  s-o  stie-nainte  ca  tu  s-o  cunosti  de  la  mine. 

Dar  ce  eu  cuget  sa  fac  inadins,  far-a  zeilor  stire, 

Asta  sa  n-o  cercetezi  si  sa  nu  ma  intrebi  de-amanuntul.”  550 

Hera  ochioasa,  velita  zeita,  raspunse  lui  Zeus: 

„Ce  fel  de  vorba  grait-ai,  amarnice  fiu  al  lui  Cronos? 

Nu  te  intreb  niciodata  si  nu  iscodesc  ale  tale 
Ganduri;  ba  chiar,  tu  chibzui  in  tihna  si  faci  dupa  voie. 

Tare  ma  tem  insa  eu  sa  nu  mi  te-ncante-acum  Tetis,  555 

Cea  cu  picioare  de-argint,  copila  Batranului  marii, 

Care  din  zori  a venit  si-a  cazut  la  picioarele  tale. 

Pare  ca  chiar  inadins  te-ai  legat  sa-1  inalti  pe  Ahile 
Si  0 multime  de-Ahei  fara  mila  sa  pierzi  la  corabii.” 

Dar  suparat  0 intampina  asa  furtunaticul  Zeus:  560 

„Nenorocito,  mereu  cu  prepusuri,  mereu  panditoare; 

Totusi  nimica  tu  n-ai  sa  poti  face,  ba  mai  oropsita 
Fi-vei  de  mine,  si  asta  cu  mult  mai  amar  0 sa-ti  fie. 

Daca-i  asa  cum  imi  spui,  sa  stii  tu  c-asa-mi  place  mie. 

Sezi  si  taci  molcom  acolea  si  vorba  mi-asculta  mai  bine;  565 

Nu  vor  putea  nicidecum  sa  te-ajute  toti  zeii  din  slava, 

Cand  voi  veni  si-oi  intinde  la  tine  cumplitele-mi  brate.” 

Asta  grai,  si  fiori  au  cuprins-o  pe  ochioasa  zeita; 

Molcom  tacu  si  se  puse  pe  tronu-i  cu  inima  franta. 

Jalnic  oftara  toti  zeii  ceresti  in  palatul  lui  Zeus.  570 

Numai  vestitu-ntre  mesteri,  Hefest,  lua-ndata  cuvantul, 

Doar  ca  sa-si  mangaie  mama,  zeita  cu  bratele  albe: 

„Mare  blestem  0 sa  fie,  jalanie  nesuferita 
Daca,  de  dragu-unor  oameni,  voi  nu  veti  curma  sfadalia, 
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575  ev  Se  Geoloi  koXcoov  elaweTov  ouSe  xi  Saixoq 
ea0Lf|?  eaaexai  rjSog,  ercei  xa  ^epelova  vikcc. 
p,r|xpi  8’  eyc)  Jiapacpripi  Kat  abxff  rcep  voeouari 
7iaxpi  cpiA,q>  e7ur|pa  (pepeiv  Aii,  otppa  pii  anxe 
veiKeir|Oi  Ttaxip,  abv  8’  fipiv  Satxa  xapa^p. 

580  ei'  7iep  yap  k’  e9e^r|Oiv  ’OA,x>pjuo<;  aaxepojtr|xf|<; 
zq  eSeoov  axxKpeAAqar  o yap  noA/b  cpepxaxoq  eaxiv. 
aXXa  ai)  xov  ejteeaai  Ka0a7ixea0ai  paA,aKotaiv 
abxiK  erceiG’  iA.aog  'OAmpjuog  eaaexai  fiptv. 

' Qq  ap’  ecpr|  Kai  avai^ag  denaq  apquKime^Aov 
585  pr|xpi  cpiAn  ev  %eipi  xi9ei  Kai  piv  npoaeeute- 
xexLaOi  pfjxep  ept),  Kai  avaaxeo  KT|8o|ievr|  jiep, 
p,f|  ae  cpilriv  jrep  eouaav  ev  6(p0aA.poiaiv  iScopai 
9eivopevr|v,  xoxe  8’  ox>  xi  8ovf|aop,ai  axvbpevoc;  7tep 
Xpaiapeiv  apyaXeog  yap  ’OA,bpjuo<;  avxupepeaGar 
590  p8r|  yap  pe  Kai  aAAox’  a^eqepevai  pepacoxa 
pi\|/e  7io8oq  xexaycov  and  PpLoL  Geajreaioio, 

7iav  8’  fipap  cpepoppv,  apa  8’  fieAico  KaxaSbvxi 
KajOTeaov  ev  Aripvq),  oAAyoi;  8’  exi  9upoq  evffev 
ev9a  pe  Zivxieq  avSpeg  acpap  Kopiaavxo  rceaovxa. 
595  "£2g  cpaxo,  peiSpaev  8e  9ea  A,ei)KG)A.evog  'Hpp, 

peiSriaaaa  8e  TtaiSoq  eSe^axo  %eipi  KUJteA,A,ov 
ai)xap  o xoiq  aXXoun  Geotg  ev8ei;ia  rcaaiv 
oivo%oei  y^DKi)  veKxap  ano  Kprixfjpog  aqmcciov 
aa|3ecxog  8’  ap’  evcopxo  yzXmq  paKapeaai  Geoiaiv 
6oo  cbq  i'8ov  "Hcpaiaxov  Sia  Sobpaxa  jroijrvbovxa. 

'Qq  xoxe  pev  Ttporcav  fjpap  zq  pe^iov  KaxaSbvxa 
SaivDvx’,  oi)8e  xi  Gopoq  e8ebexo  Saixog  eiariq, 
oi)  pev  (poppiyyoQ  jtepiKaAAeoi;  rfv  ex’  ’AnoXXwv, 
Mooaacov  0’  ai  aeiSov  apei(3opevai  orni  KaA.fi. 

605  Auxap  enet  Kaxe8o  A,ap7ipov  ipaog  pePdoio, 
oi  pev  KaKKeiovxeq  e(3av  oikov  8e  eKaaxoq, 
ffxi  eKaaxq)  8(i)pa  jrepiKA/uxog  apxpiyufieig 
"Hipaiaxog  jioipaev  i8mr|ai  TtpajuSeaar 


Zarva-ntre  zei  aducand.  La  urma  se  duce  tot  gustui  575 

Mesei  bogate  de-aici,  daca-ncepe  sa  biruie  raul. 

De-asta  un  sfat  ii  dau  mamei,  macar  ca  si  ea  e cuminte, 

Bland  sa  se  poarte  cu  tata,  pe  voia  lui  Zeus  sa  faca, 

Si  sa-1  impace  pe  el  ca  sa  nu  ne  mai  tulbure-ospatul. 

Numai  sa  vrea  inadins,  strafulgeratorul  olimpic,  580 

Ne-ar  si  zbura  de  pe  tronuri,  caci  el  e cu  mult  mai  puternic. 

Ia-1  cu  frumosul  si  spune-i  cuvinte  blajine,  ca-ndata 
El  ne  va  fi-ndurator,  parintele  Olimpianul.” 

Asta-i  grai,  si  apoi,  repezindu-se,  mamei  intinse 
Cupa  cu  gemene  toarte  si-adause  el  dupa-aceea:  585 

„Fii  cu  rabdare  si-ndura,  0 mama,  desi  esti  mahnita; 

Inima-mi  plange  de  draga  ce-mi  esti,  cand  te  vad  toropita. 

Nu  voi  putea  sa-ti  ajut,  cu  toata  nespusa-mi  durere; 

E-ngrozitor  cand  te  pui  cu- Olimpianul.  Stii  bine, 

Am  incercat  mai  demult  si-am  vrut  sa  te  apar  de  dansul,  590 

Dar  m-a  luat  de  picior  si  din  pragul  ceresc  mi-a  dat  drumul, 

De  m-am  dus  cat  e ziua  de  mare,  si  numai  spre  seara 
Bietul  cazut-am  in  Lemnos,  si-abia  era  suflet  in  mine. 

Cum  am  picat  la  pamant,  barbati  Sintieni  ma  luara.” 

Zise,  si  asta-auzind  zambi  cea  cu  bratele  albe  595 

Si  de  la  fiul  ei  cupa  primi  ea  cu  zambet  pe  buze. 

Dansul  apoi  incepu  de  la  dreapta  pe  rand  in  pahare 
Zeilor  dulce  nectar  sa  le  toarne  din  canile  pline. 

Zeii  ferice  cu  totii  in  hohote  Iungi  izbucnira, 

Cum  il  vazura  pe  schiop  gafuind  si  trudindu-se-n  sala.  600 

Astfel  ei  veseli  din  zorile  zilei  si  pana  spre  seara 
Benchetuiau  si-avea  parte  de  masa  la  fel  fiecare. 

Cantec  frumos  le  canta  si  Apolon  din  lira-i  maiastra, 

Muzele  toate  cu  farmec  in  viers  le  cantau  dup-olalta. 

Dar  mai  pe  urma,  cand  soarele  apuse  cu  dalba-i  lumina,  605 

Zeii  s-au  dus  fiecare  grabit  in  iatac  sa  se  culce, 

Unde  vestitu-ntre  mesteri  Hefest  cel  cu  brate  vanjoase 
Curte  zidi  fiecarui  cu  sart  si  pricepere  multa. 
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Zevc,  Se  rcpog  ov  A,exog  -ni'’  ’OA,x>p.Jiio<;  aax£p07rr|xf|g, 
6io  ev8a  napog  KoipaG’  oxe  piv  yA/uicbg  uicvog  iicavov 
ev9a  kciGeuS’  avapca;,  napa  Se  xpuooGpovoq  "Hpr|. 


Merse  si  fulgeratorul,  Olimpicul  Zeus  in  patu-i, 

Unde  somn  dulce  dormea  si-nainte.  Suindu-se-acolo,  6io 

EI  adormi  langa  Hera,  slavita  cu  tronul  de  aur. 


IAIAAOZ  B 


Cantui  II 


’'AAAoi  (xev  pa  0eoi  te  Kai  avepeg  l7X7ioKopi)cxai 
euSov  Jtavvuxioi,  Aia  8’  ouk  e%e  vriSupoq  uitvog, 
aXX’  o ye  peppfipi^e  Kaxa  (ppeva  foq  ’A%\.Xf\a 
xipfiari,  o^eari  Se  noXiaq  Eui  vriuaiv  'Ayauiiv. 

5 f\5e  8e  oi  Kaxa  Gupov  apioxri  (paivexo  |3oi)A,r|, 

7ie(x\|/ai  etx’  ’Axpei8r|  'Ayapepvovi  ovXov  oveipov 
Kai  (xiv  (pcovfiaaq  enea  uxepoevxa  npocnyoSa- 
|3d(TK’  i0i  ovAe  oveipe  0oag  Ejxi  vTjag  ’A%ai(ov 
e^Gcov  eq  KXiairiv  'Ayapepvovog  'AxpeiSao 
10  navxa  paX.’  axpeKEax;  ayop£i)£|i£v  (bg  EiuxeXXa)- 
©coprea!  £ keXede  Kapr(  Kopooivxaq  ’A%aioi)<; 
7iavaD8irc  vuv  yap  kev  eXoi  tioXiv  eupuaymav 
Tpcbcov  oi)  yap  ex’  apcpig  ’0Xi)|i7iia  Sobpax’  EyovxEg 
aGavaxoi  cppa^ovxav  £7i£yvap\|/£v  yap  anavxag 
15  "Hpri  Xu7aop.£vr|,  Tpdbeooi  Se  ktiSe’  Ecpfpxxai. 

cpaxo,  |3f|  8’  ap’  ovEipoq  ekei  xov  (ii)0ov  aKouoe- 
Kapixa^ipon;  8’  iKave  0oag  etxi  vr\ag  'Ayauov, 

Pfj  8’  ap’  etx’  ’Axp£i8r|v  'Ayapspvova-  xov  8e  KiyavEv 
eoSovx’  ev  KXiavfl,  ixepi  8’  apPpoaiog  Keyo0’  xmvog. 

20  axfj  8’  ap’  i)7tEp  KEipaXfjg  Nr|Xrficp  mi  eoikooq 

NEaxopi,  xov  pa  paXiaxa  yEpovxoov  xt’  ’Aya|X£|xvc)v 
XOJ  |XIV  EEiaapEVOq  TXpOOECpOlVEE  0£lOg  OVEipoq- 
EuSsig  ’Axpeoq  die  Sauppovog  i7i7xo8a|xoio- 
oi)  XPB  7xavvi)Xiov  eoSeiv  PouXiypopov  avSpa 
25  ro  Xaoi  x’  ETtixExpacpaxai  Kai  xoooa  pepu^E- 

vuv  8’  E|i£0£v  c;i)veg  (OKa-  Aioq  8e  xox  ayysXog  sipi, 
oq  ctei)  av£D0£v  ecov  psya  KpSExai  r|S’  EXsaipEi. 
0oipf|qai  oe  keXeixte  KapT|  Kopocovxag  'Ayaioijq 
7iavai)8irc  vuv  yap  kev  eXou;  noXiv  Eupuaymav 
30  Tpoicov  oi)  yap  ex’  apcpig  'OXupuia  Soopax’  exovxeq 


Toti  peste  noapte  dormeau,  si  zeii  ceilalti  si  barbatii 
Razboitorii  din  car,  numai  Zeus  n-avea  parte  de  tihna 
Somnului.  Sta  chibzuind  cum  el  sa-1  inalte  pe-Ahile 
Cinstea  marindu-i  cu  pierderea  multor  Ahei  la  corabii. 

Una  din  toate  la  urma-i  paru  ca  e mult  mai  cu  cale,  5 

Lui  Agamemnon  Atrid  un  vis  momitor  sa  trimita. 

Visui  la  sine  chemand,  ii  zise  cuvinte  ce  zboara: 

„Du-te,  tu,  vis  momitor,  pe  la  repezi  corabii  ahee, 

Unde  adormit  e sub  cort  Atrid  Agamemnon,  si  spune-i 

Toate  si-ntocmai  asa  dupa  cum  mi-e  porunca;  zoreste-1  10 

Sa  inarmeze  pe-Ahei,  sa  bata  cu  toata  greimea, 

Poate  chiar  azi  sa  ia  Troia  cu  ulite  largi  pietruite; 

Nu  stau  cu  vrerea-ndoita,  ci  una  de-acuma  sunt  zeii, 

Domnii  cei  mari  din  Olimp,  caci  Hera-i  rugase  si-nfranse 
Pregetul  lor,  de-ameninta  nori  grei  peste  neamul  din  Troia.”  15 

Zise,  iar  Visui  porunc-auzindu-i  indata  purcese. 

Neamanat  el  ajunse  la  repezi  corabii  ahee, 

Unde  sub  cort  adormit  il  gasi  pe  Atrid  Agamemnon; 

Somnul  cu  farmec  ambrozic  deasupra-i  plutea  ca  un  nour. 

Stete  la  crestetul  lui,  in  faptura  ca  Nestor,  pe  care  20 

Mai  cu  temei  il  cinstea  intre  sfetnicii  sai  Agamemnon. 

Astfel  intocmai  fiind,  grai  vestitorul  lui  Zeus: 

„Dormi,  tu  vlastar  din  Atreu,  cel  vestit  la  strunit  telegarii? 

Nu-i  dat  sa  doarma  cat  noaptea-i  de  mare  un  sfetnic  al  obstii, 

Caruia  soarta-i  increde  norodul  cu  grijile-i  multe.  25 

Ia  tu  aminte  ce-ti  spun:  eu  sunt  vestitorul  lui  Zeus, 

Care-i  departe  si  tot  are  grija  si  mila  de  tine. 

El  porunci  sa  pornesti  cu  intreaga  ostire-narmata, 

Poate  chiar  azi  sa  iei  Troia  cu  ulite  largi  pietruite; 

Nu  stau  cu  vrerea-ndoita,  ci  una  de-acuma  sunt  zeii,  30 
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dG&vaxoi  cppa^ovxav  ejteyvap.\|/ev  yap  arcavxag 
"Hpri  Xicoopevri,  Tpobeooi  Se  kt)8e’  eipfjrcxai 
ek  Aiog-  aXXa  crt)  ofioiv  exe  (ppeal,  pr|8e  oe  AfiGri 
aipeixco  eux’  a v oe  peMcppcov  UTtvog  avrffl. 

35  apa  (poovrioag  ajrep-rioexo,  xov  Se  Xvsi  avxov 

xa  (ppoveovx’  ava  Gdjiov  a p’  ov  xeXeea Gai  epeMiov 
cpr|  yap  o y’  aippoeiv  npiapou  7i65uv  rjpaxi  Keivcp 
vfiTuoQ,  odSe  xa  rjSri  a pa  Zevg  priSexo  epya- 
Grioeiv  yap  ex’  epeAAev  em’  aXyea  xe  oxovaxaq  xe 
40  Tpcooi  xe  Kai  Aavaoioi  Sia  Kpaxepaq  bopivag. 
eypexo  8’  eq  wrvou,  Geiri  8e  piv  apcpexux’  ojaqjiy- 
e^exo  8’  opGcoGeiq,  pa^aKov  8’  evSuve  xixajva 
KaXov  vxiyaxeov,  Txepi  8e  peya  pd^Lexo  (papoq- 
7ioooi  8’  imo  ^.uiapotoiv  eSpoaxo  KaXa  nebiXa, 

45  apcpi  8’  ap’  oopoioiv  paAexo  ^icpoq  apyupori^ov 
extexo  8e  OKfjrcxpov  7iaxproiov  acpGixov  aiei 
obv  x&  ePri  Kaxa  vpaq  ’A%airov  xaA,Koxixoi)V(»v 
’Hooq  pev  pa  Gea  jipooePiioexo  paicpov  ’'OA,x)pjtov 
Zrivi  cpocog  epeouoa  Kai  aXXoiq  aGavaxoioiv 
50  abxap  6 KT|pi)Keooi  LiyixpGoyyoioi  KeLeuae 
KTipdooeiv  ayopfiv  8e  Kapr|  Kopooivxaq  'Axaiobq- 
oi  pev  EK-ripvooov,  xoi  8’  fiyelpovxo  paX,’  coKa- 
BouLiiv  Se  rcpooxov  peyaGbprov  T£e  yepovxoov 
Neoxopep  Jiapa  VT|'i'  niAoiyeveoq  PaciLf|oq- 
55  xobq  o ye  ooyKa^eoaq  ttokivtvv  apxbvexo  PoiAf|v 
K^dxe  cpiXor  Geioq  poi  evmviov  fjXGev  oveipoq 
apPpooiriv  Sia  vwcxa-  paLioxa  8e  Neoxopi  8lo) 
eTSoq  xe  peyeGoq  xe  (puriv  x’  ayxioxa  eqjKev 
oxfi  8’  ap’  bjtep  Keipa^fjq  Kai  pe  rcpoq  pLGov  eeuiev 
60  euSeiq  'Axpeoq  me  Saitppovoq  i7i7io8apoio- 
oi)  XPB  ixavvdxiov  edSeiv  PouXriipopov  avSpa, 
ro  Xaoi  x’  emxexpacpaxai  Kai  xoooa  pepr|Le- 
vbv  8’  epeGev  <;bveq  (OKa-  Aioq  Se  xoi  ayy eXoq  eipi, 
oq  oei)  avevGev  ecbv  peya  KriSexai  f|S’  eXeaiper 


Domnii  cei  mari  din  Olimp,  caci  Hera-i  rugase  si-nfranse 
Pregetul  lor  si  nori  grei  pe  Troieni  i-ameninta  din  partea 
Marelui  Zeus.  Deci  adu-ti  aminte  si  nu  da  uitarii 
Spusele  mele  de  cum  parasi-te-va  dulcea  somnie.” 

Asta  rostindu-i,  s-a  dus.  In  cort  a ramas  Agamemnon 
Singur  in  sine  gandind  la  fapte  ce  n-aveau  sa  fie: 

Si-nchipuia  ca-ntr-o  singura  zi  cuceri-va  cetatea. 

Nesocotitul,  el  nu  stia  gandul  ascuns  al  lui  Zeus, 

Care-a  ursit-a  din  nou  ca  Troienii  si-Aheii  sa-ndure 
Vaiete  multe  si-amaruri  in  valma  cumplitelor  lupte. 

Craiul  din  somn  se  desteapta  si  glasul  zeiesc  ii  rasuna, 
lute  se  scoala-n  picioare  si-mbraca  o noua  si  moale 
Haina  frumoasa  si  mantia  mare  si-arunca  deasupra-i 
Si  o mandrete  de  talpi  si-nnoada  pe  dalbe  picioare, 

Spada  tintata-n  argint  isi  prinde  de  umar  si-apuca 
Trainicul  sceptru  ce-avea  din  strabuni  si  in  graba  se  duce 
Unde  stau  vasele  Aheilor  cei  ferecati  in  arama. 

Tocmai  suia  pe  Olimp  si-a  zorilor  zana  Aurora, 

Zeilor  veste  sa  dea  tuturor  de  ivirea  luminii. 

Dete  Atride  porunca  strigacilor  crainici  sa  cheme 
Oastea,  ca  toti  sa  s-adune  feciorii  pletosi  din  Ahaia. 
Crainicii-ndata  crainira  si-n  pripa  se  stranser-Aheii. 

Sfat  mai  intai  sfatuira  ostenii  de  frunte,  batranii, 

Langa  smolita  corabie  a craiului  Nestor  din  Pilos. 

Dupa  ce-i  stranse,  rosti  o povata  cuminte  Agamemnon: 

„Dati  ascultare,  prieteni.  Venitu-mi-a-n  tainica  noapte 
Visui  de  sus  de  la  zei.  Era  la  vedere  ca  Nestor, 

Tocmai  ca  el  dupa  stat,  dupa  chip,  dupa  toata  faptura. 

Stete  la  crestetul  meu  si-mi  zise  cuvintele  aceste: 

„Dormi,  tu  vlastar  din  Atreu,  cei  vestit  la  strunit  telegarii? 
Nu-i  dat  sa  doarma  cat  noaptea-i  de  mare  un  sfetnic  al  obstii, 
Caruia  soarta-i  increde  norodul  cu  grijile-i  multe. 

Ia  dar  aminte  ce-ti  spun,  eu  sunt  vestitorul  lui  Zeus, 

Care-i  departe  si  tot  are  grija  si  mila  de  tine. 
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65  9copf|qod  oe  keLeuge  Kapr|  KopooovTag  ’A%aioxx; 
7tavox)8iiy  vx>v  yap  kev  e^oiq  jtoXiv  £\)px>ayx>iav 
Tpcacov  ov  yap  et’  apcpi<;  ’0Xt)|X7ua  Sobpax’  Exovxeg 
aGavaxoi  cppai^ovxav  ejteyvap.i|/ev  yap  anavxaq 
"Hpri  LiaoopEvri,  Tpcoeaai  Se  kt)5e’  ecpfjTrxax 
70  ek  Aiog-  aXXa  ov  afjoiv  £%£  cppEcriv  (6q  8 pev  eItoov 
ro%Ex’  ajtorcxapEvog,  E|xe  Se  yXx>KT><;  bjtvoq  avfjKEv. 
aXX’  ixyex  ai'  kev  jtcog  GcopriqopEV  ma?  'Ayaiojv 
jipcoxa  8’  Eytbv  etieoiv  JtExpfiaopm,  rj  Gepiq  eotx, 

Kal  cpenyeiv  ox>v  viyoai  TioA.UKA.riuyx  K£A,£t)aco- 
75  bp,£tg  8’  a^LoGev  ixXXoq  EppxuEiv  ejieeooiv. 

”Hxoi  o y’  &q  eittcov  Kax’  ap’  e^eto,  xotcn  8’  av£OTT| 
Neaxcop,  og  pa  ndXoio  avaq  fjv  fipaGoEvxoq, 

O C(piv  EX)  CppOVECOV  ayOpT|aaTO  Kal  pEXEEUIEV- 
ra  cpiAoi  'ApyEicov  pyrixopEg  ti8e  piSovTEg 
80  Ei  |xev  xig  xov  ovEipov  'Ayaicov  ixXXoq  evione 
xj/evSo^  kev  cpaipEV  Kai  voccpi^oipEGa  paA,A,ov 
vbv  8’  i8ev  oq  p£y’  apiaxog  'Ayaicov  EijyExai  Eivar 
aXX’  ixyex  ai'  kev  jta>g  GcopriqopEV  xaag  ’A%aia>v. 

"£2g  apa  (provfiaag  Pox>A,fjg  £gf|PXe  vEEaGai, 

85  oi  8’  EJtavEaxriaav  jieiGovxo  xe  TtoipEvi  ^arov 
CTKri7ixox)yoi  |3aai^fj£g-  £7ieoo£X)ovto  8e  Xaot. 
iynxE  EGvEa  eim  pEXiaaacov  dSivacov 
7iExpriQ  ek  yXacpxjpfjg  aiei  veov  EpyopEvaojv, 

(3oxpx>8ov  8e  TtExovxax  en  avQeciv  eiapivoioiv 
90  ai  p£v  x’  EvGa  ixXiq  izenoxrjaxca,  ai  8e  te  EvGa- 
c bq  xcbv  EGvEa  7toL^a  vecov  arco  Kai  K^ioxawv 
rfiovog  TtpojtapoiGE  PaGeirig  Eaxiyocovxo 
iXaSov  Eig  ayopfiv  pexa  8e  acpiaiv  oaoa  SeStiei 
6xpX)vox>a’  levai  Aiog  ixyyeXoq-  oi  8’  ayEpovxo. 

95  xExprixei  8’  ayopf),  imo  8e  otEvaxl^Exo  yata 
Xa&\>  i^ovxcov,  opaSog  8’  fjv  EWEa  8e  ocpEag 
KripxiKEq  PooojvxEq  £pf|xx>ov,  ei  jtox’  ax)xf|g 
CTyolax’,  aKoxiOEiav  Se  SioxpEcpecov  Paoi^pcov. 


EI  poruncit-a  sa-ntrarmi  pletosii  Ahei  pan’  la  unul, 

Poate  chiar  azi  sa  iei  Troia  cu  ulite  largi  pietruite. 

Zeii  ce  sed  in  Olimp  de-acuma-ntelesi  intre  dansii 
Cugeta  toti  la  un  fel,  caci  lesne-i  facu  s-o  asculte 
Hera  cu  rugile  ei  si-acum  pe  Troieni  i-ameninta 
Zeus;  tu  asta  pastreaza-ti  in  minte.  La  vorbele-aceste 
Visui  se  duse  zburand  si  somnu-mi  fugi  de  pe  pleoape. 
Hai  dar  pe  Ahei  sa-i  pornim  cu  armele.  Dar  mai-nainte 
Eu  am  sa-i  pun  la-ncercare  vorbindu-le  cum  mi  se  cade 
Si-o  sa-i  indemn  la  corabii  sa  fuga,  sa  plece  pe  mare. 

Voi  repeziti-va  care-ncotro  si  opriti-i  cu  gura.” 

Asta  graindu-le  Atride  sezu.  Intre  dansii  se  scoala 
Domnul  prundosului  Pilos,  batranul,  cumintele  Nestor 
Si  sanatos  chibzuind,  asa  incepu  sa  cuvinte: 

„Voi  capetenii  si  Domni  ai  ostirii  din  Argos,  prieteni, 
Daca  venea  sa  ne  spuie  de  visui  acesta  un  altui, 

Noi  puteam  zice  ca  minte  si  nu  i-am  fi  dat  ascultare; 

Visui  e insa  visat  de  mai-marele  nostru;  de  aceea 
Hai  sa  vedem  de  se  poate  pe-Ahei  sa-i  pornim  la  bataie.” 

Asta  vorbi  si  intaiul  din  sfat  se  grabi  sa  se  duca. 
Sfetnicii  toti,  purtatorii  de  sceptre,  urmand  pe  pastorul 
Armiei,  se  ridicara  si  gloate  veneau  cu  grabire. 

Cum  se  pornesc  cateodata-mbulzindu-se  roiuri  de-albine, 
Misuna-ntr-una,  iesind  din  laturea  standi  scobite, 

Zboara  si-n  chip  de  chiorchine  s-asaza  pe  flori  primavara, 
Unele  flutur-aicea  gramada,  altele  acolo; 

Astfel  si  ostile  atunci  roind  din  corabii,  din  corturi, 

Se  imbulzeau  si  in  cete  cu  vuiet  curgeau  spre  adunare, 
Pe-asezatura  la  mal.  Ardea  intre  dansii  zorindu-i 
Vestea  trimisa  de  Zeus.  Se  stransera  toti,  dar  soborul 
Nu  se  putea  mulcomi  si  pamantul  gemea  sub  povara 
Gloatelor  cand  s-asezau,  caci  valma  era  si  vreo  noua 
Crainici  umblau  sa-i  potoale  cu  strigate  tari  si  s-aline 
Zgomotul  lor  ca  s-asculte  pe  Domnii,  purcesii  din  Zeus. 
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cracruSfi  8’  e^exo  Xaoq,  eprixoGev  Se  Ka0’  eSpag 
100  nauoapevoi  K^ayyfjg-  ava  Se  Kpeicov  'Ayapepvcov 
eoxri  OKfiJixpov  eyoiv  xo  pev  "Htpaiaxoq  Kape  xebycov. 
"Hcpaiaxog  pev  Scoke  Aii  Kpovioovi  avaKxi, 
abxap  apa  Zevc,  Sooke  SiaKXopcp  apyeicpovxiy 
'Eppeiag  Se  avaq  Sojkev  ne^oju  Tt^riquutqi, 

105  abxap  o auxe  IIe^o\|/  Soik’  'Axpei  itoipevi  Xaaiv, 
'Axpeijq  Se  Gvtickcov  eLuiev  no^Lapvi  ©oeaxri, 
abxap  6 auxe  ©ueax’  'Ayap.Ep.vovi  Lei7ie  (popfjvai, 
7io^A,fiaiv  vriaoiai  Kai  "Apyei  rcavxi  avaaaeiv. 
xcp  o y’  epeiCTapevoq  etze  'Apyeloioi  pexribSa- 
no  ro  (pDioi  rjpoieq  Aavaoi  Gepanovxeq  "Apipq 
Zsvq  pe  peya  KpoviSriq  axr|  eveSpae  Papelr) 
G%£%X\.oq,  oq  npiv  pev  poi  t>7iea%exo  Kai  Kaxeveuaev 
’TXiov  eKnepaavx’  eiixeiyeov  anoveeaGai, 
vbv  Se  KaK-riv  ajraxriv  PoiAebaaxo,  Kai  pe  KeLeLei 
iis  SuaK^ea  ’'Apyo<;  iKecGai,  enei  noLiiv  oAeoa  Xaov. 
oiixoi  jtod  Aii  peXlei  imeppevei  cpiAov  eivai, 
oq  Sfi  noXXamv  itoJutov  Kaxe^uae  Kappva 
pS’  exi  Kai  Maev  xou  yap  Kpaxoq  eaxi  peyiaxov. 
aiaypov  yap  xoSe  y’  eaxi  Kai  eaaopevoiai  jrvGeaGai 
120  pa\|/  ouxra  xoiovSe  xocovSe  xe  A.aov  'Ayaioiv 
anppKxov  no^epov  jto^epi^eiv  pSe  payeaGai 
avSpaai  jraupoxepoiai,  xe^oq  8’  oii  udo  xi  necpavxar 
ei  iiep  yap  k’  e0eA,oipev  ’A%aioi  xe  T pooeg  xe 
opKia  niaxa  xapovxeg  dpiGppGppevai  apcpro, 

125  Tpraag  pev  Le^aaGai  etpeaxioi  oaaoi  eaaiv, 
ppeiq  8’  kq  SeKaSag  SiaKoappGeipev  ’A%aioi, 

Tpoxov  8’  avSpa  eKaaxoi  e^oipeGa  oivoyoeLeiv, 
rcoAAai  Kev  SeKaSeq  Seuoiaxo  oivoyooio. 
xoaaov  eycb  cpppi  nXkaq  eppevai  utag  'Ayaicbv 
130  Tpoxov,  oi  vaiouai  Kaxa  jix6A.iv  aXX’  eniKoupoi 
7ioAA,ecgv  ek  itoLioiv  eyyeanaLoi  avSpeg  eaaiv, 
oi  pe  peya  JiAa^ouai  Kai  ouk  eicba’  eGeAovxa 


S-au  asezat  ei  la  urma  si-a  stat  fiecare  la  locu-i. 

Liniste  apoi  se  facu  si  atunci  se  scula  Agamemnon, 
Sceptrul  in  mana  tiind,  pe-acel  faurit  de  Hefestos, 

Care-1  dadu  imparatului  Zeus,  nascutul  din  Cronos; 

Zeus  il  dete  lui  Hermes,  al  zeilor  sol,  al  lui  Argus 
Ucigator,  iar  acesta  1-a  dat  lui  Pelops  calaretul, 
lar  Pelops  lui  Atreu,  vestitui  pastor  de  noroade, 

Care  murind  il  lasa  lui  Tieste,  bogatul  in  turme; 

Craiul  Tieste  la  randu-i  il  dete  sa-1  poarte  Agamemnon 
Spre  a domni  peste  Argos  intreg,  peste  multele-ostroave. 
EI,  sprijinindu-se-n  sceptrul  acesta,  vorbi  adunarii: 

„Voi,  vitejime,  Danai,  tovarasi  de  lupta,  prieteni, 

Mare  si  grea  e osanda  ce-mi  dete  parintele  Zeus, 
Neinduratul.  Desi  se-nvoise  cu  semne  ca-n  tara 
Nu  m-oi  intoarce  de-aici  inainte  ca  Troia  s-o  spulber, 
Totusi  acuma  s-a  pus  sa  ma-nsele  grozav;  ma  sileste 
Calea  spre  tara  s-apuc  rusinos  dupa  pierdere  multa. 
Astfel  e voia  lui  Zeus,  a zeului  cel  mai  puternic, 

Care-a  surpat  asa  multe  cetati  cu  mandrete  de  ziduri 
Si  o sa  surpe  mereu,  caci  nebiruit  e-n  putere. 

Vai,  e-o  rusine  s-auda  urmasii  cumva  ca  Danaii, 

Oaste  asa  multa  si-atat  de  viteaza,  luptara  zadarnic 
Vreme-ndelungata  pe-aici,  si  desi  se  batura  cu  oameni 
Mult  mai  putini  decat  ei,  biruinta  lor  tot  e departe. 
Daca-nvoindu-ne  noi  cu  Troienii  ne-om  pune  sa  facem 
Numaratoare-ntre  noi  de-o  parte  si  alt-a  ostirii 
Si  la  un  loc  de  s-ar  strange  acei  care  au  vetrele-n  Troia, 
Noi  de  ne-am  pune  cu  totii  in  cete-mpartiti  cate  zece 
Si  ne-am  alege  pe  cate-un  Troian  sa  ne  fie  paharnic, 
Multe  zecimi  de-ale  noastre  ar  fi  de  paharnic  lipsite; 
lata  cat  eu  socotesc  ca  intrecem  la  numar  dusmanii 
Care-si  au  casele-n  Troia.  Dar  dansii  mai  au  de-ajutoare 
Oaste  din  multe  orase,  barbati  care  lupta  cu  lancea 
Si  cu  putere  m-abat  si  nu-mi  dau  ragaz  sa  pot  bate 
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TXlot)  8K7i£poai  et)  vaiopevov  TtxoXleGpov. 
evvea  5fi  (3ePaaai  Aiog  p.eya?t.oi)  Eviauxoi, 

135  Kal  8fi  8ox>pa  aEar|7i£  vecjv  Kai  07tdpxa  Jie^/ovxar 
ai  8e  7iod  fipEXEpai  x’  aAo%oi  Kai  vr|7iia  XEKva 
Eiax’  Evi  jicyapoig  7ioxiSeyp.£var  appi  8e  epyov 
abxcag  aKpaavxov  ou  EivEKa  Ssop’  iKopEaGa. 
aXX  ayeff  6)q  av  eyw  eitkq  TtEiGoipEGa  TtavxEg- 
140  cpEdycopEv  ai)v  vriooi  cpiAriv  eq  7iaxpi8a  yaiav 
oi)  yap  exi  Tpolriv  aipr)Oop£v  ebpoaymav. 

'Qq  ipaxo,  xotai  8e  Gopov  Evi  axr)G£oaiv  opivE 
7iaoi  pexa  7tXr|6i)v  oaoi  oi)  Poij^f|?  EnaKooaav 
kivtiGti  8’  ayopri  cpiy  Kopaxa  paKpa  Ga^doopq 
145  7iovxoD  iKapioio,  xa  p£v  x’  Eupog  xe  Noxoq  XE 
copop’  ETtai^aq  rcaxpoq  Aiog  ek  vEcpE^doov. 
cbq  8’  oxe  Kivr|or|  ZEcpopoq  PaGi)  Lpiov  e^Goiv 
A,a|3pog  Eitaiyl^cov,  etu  x’  fipuei  daxayueoCTiv, 
aq  xoiv  nae  dyopp  KivpGp-  xoi  8’  aXaXpxa) 

150  vf|aq  £7t’  EOOEOOVXO,  7lo86)V  8’  OJtEVEpGE  KOVip 
ioxax’  aEipopiviy  xoi  8’  dXLpLoioi  ke^edov 
anxEoGai  vpoiv  pS’  eLkepev  Eig  aka  8tav, 
odpoix;  x’  E^EKaGaipov  abxfi  8’  odpavov  ikev 
oiKaSE  lEpivov  i)Ko  8’  ppEov  Eppaxa  vpoiv. 

155  ”Ev6a  kev  'Apyeioioiv  imEppopa  voaxoq  ExdyGp 
Ei  pp  'AGpvaipv  "Hpp  7tpo<;  pdGov  eeijiev 
c o 7to7ioi  aiyioyoio  Aioq  xekoq  'Axpoxoivp, 
oi)xo)  8p  oikov  8e  ipiA,pv  eq  TtaxpiSa  yaiav 
'ApyEioi  (pEd^ovxai  eti’  £i)p£a  vana  GaXaoapq, 

160  koc8  8e  kev  Edyoi^pv  Ilpiapo)  Kai  Tprooi  VircoiEv 
'ApyEipv  'EXfivpv,  pq  EivEKa  7toA,Xoi  'Ayaioiv 
ev  Tpoip  dno^ovxo  (piLpq  aito  7iaxpi8o<;  aipq- 
aXX’  iGi  vbv  Kaxa  ^aov  'Ayaicov  yaLKoyixoivcov 
aoig  ayavotg  eheeooiv  EppxiiE  epeixa  EKaoxov, 

165  pp8E  Ea  vpaq  aLa  8’  e^ke^ev  apcpieXlaaag. 

'Qq  Ecpax’,  oi)8’  dniGpoE  Geo  yX.ai)K(D7n<;  ’AGpvp, 


Troia,  sa  calc  si  sa  narui  cetatea  cea  trainica-n  ziduri. 

Noua  sunt  anii  trecuti  cu  voia  lui  Zeus,  si  iata, 

Putrede-s  grinzile,  rupte  odgoanele  de  la  corabii. 

Dincolo-n  tara  tanjind  tot  stau  asteptandu-ne  acasa 
Dragii  copii  si  sotiile,  rudele  noastre,  iar  gandul 
Care  ne-aduse  pe-aici,  tot  neizbandit  ne  ramane. 

Deci  auziti-ma  toti  si  sa  facem  cum  eu  va  voi  spune: 

Hai  sa  fugim  cu  corabii  cu  tot  spre  iubita-ne  tara, 

Nu  mai  e chip  sa  luam  a lui  Priam  intinsa  cetate.” 

Astfel  Atride  grai  si  indata  starni  in  multime 
Dorul  de  duca  la  toti  care  nu-i  auzisera  sfatul. 

Gloatele  stranse  s-au  pus  in  miscare  ca  niste  talazuri, 
Namile  ce  le  rascoala  pe  Marea  Icarica  Austrul 
Si  Baltaretul,  lasandu-se  repezi  din  norii  lui  Zeus; 

Ori  ca  Munteanul  cand  vajaitor  se  invifora  aprig 
Peste  bogatele  lanuri  si  vantura  spicele  dese; 

Astfel  a fost  cand  soborul  s-a  spart  si  cu  tipete-n  pripa 
Toti  spre  corabii  fugeau.  Ca  un  nour  plutea  peste  dansii 
Pulberea  de  sub  picioare  si  se  indemnau  indesine 
Vase  s-apuee  din  prund,  de  zor  sa  le-mpinga  spre  mare, 
Santuri  au  prins  sa  desfunde,  proptele  trageau  de  sub  vase, 
Chiotul  lor  pan’la  ceruri  vuia  de  placerea  plecarii. 

Oastea  din  Argos  atunci,  cu  totu-mpotriva  ursitei, 

S-ar  fi  intors,  daca  n-ar  fi  zis  Hera  zeitei  Atena: 

„Vai  mie,  fiica  ne-nvinsa  a vijeliosului  Zeus, 

Ce  fel?  Asa  au  sa  plece  Aheii  spre  scumpa  lor  tara, 

Fbga-n  corabii  luand-o  pe  spetele  largi  ale  marii 
Vor  parasi  pe  Elena  din  Argos  spre  fala  lui  Priam 
Si  a supusilor  lui,  macar  ca  din  pricina  dansei 
Multi  mai  pierira  pe-aici,  departe  de  scumpa  lor  tara? 

Du-te  la  tabar-Aheilor  cei  inarmati  in  arama, 

Tine  in  loc  pe  tot  insui  cu  graiul  domol  si  pe  nimeni 
Nu  pasui  de  pe  mai  sa  impinga  corabii  pe  mare.” 

Zise,  si-Atena  din  ochi  scanteind  ii  asculta  cuvantul. 


90 


IAIAAOE.  B 


ILIADA.  CANTUL  II 


91 


(3fj  Se  Kax’  Oo^ij|17toio  Kaprivcov  aiqaoa: 

Kap7iaA.ip.ax;  8’  ucave  Goa;  ejti  vfjag  'Axaicov. 
eupev  ETtEix  'OSoofja  Aii  pfjxiv  axaXavxov 
170  eoxaox’-  oi)8’  o ye  vr|6<;  ebaoeXpoio  peXaivrn; 
ootxex’,  etieI  piv  ayoq  KpaSiriv  Kai  Gupov  ucavev 
ay%ov  8’  laxapEvri  jtpoaEcpri  yXauKCDTiK;  ’A0f|vry 
Sioyeveg  AaepxiaSri  no^upriyav’  'OSuctoeL, 
oiixoi  8fi  oikov  8e  quXr|v  e;  jraxpiSa  yaiav 

175  (p£l)i;£a0’  EV  VT1EOOI  TtoXUKXfilOl  JtEOOVXEQ, 

Ka8  8e  kev  E-bxoXfiv  npiapcp  Kai  Tpcooi  Xotoixe 
'ApyEiriv  'EXevt|v,  f[q  EivEKa  TtoXXoi  ’Axaia>v 
ev  Tpoir)  cotoXovxo  cpiA-riq  and  naxpiSoQ  airi;; 
aXX’  i'0i  vbv  Kaxa  Xaov  ’Axaicov,  pr|S’  ex’  EpdiEi, 

180  aou;  8’  dyavoiq  etteeooiv  £pf|xx>£  cpooxa  EKaaxov, 
pr|8E  Ea  vfja;  aXa  8’  eXk&pev  apcpiEXioaag. 

"Qg  cpa0’,  6 8e  ^ovetike  0eSq  ona  cpcovr|oaor|(;, 

(3fj  Se  0eeiv,  ano  8e  yLaivav  PaA,£-  xpv  8e  Kopicce 
KfjpD^  Eupopaxrig  ’I0aKf|cio<;  oq  oi  ohtiSei- 
185  abxog  8’  ’AxpE'i'8Eco  'Ayapepvovog  avxiog  eXBcov 
Se^axo  oi  OKfjjtxpov  Ttaxpanov  atpGixov  ater 
obv  xqi  E|3r|  Kaxa  vfjag  ’A%amv  %aX,KO%ixcbv(av. 

"Ov  xiva  pev  PaoiLria  Kai  E^oyov  avSpa  ki^eiti 
xov  8’  ayavotg  ETteeaaiv  Ep-nxbaaoKE  napamaq- 
190  Saipovi’  ou  oe  eoike  KaKov  mq  8Ei8iaa£O0ai, 
dXX’  amoq  xe  Ka0r|ao  Kai  aXXovq  iSpUE  Xaovq- 
oi)  yap  n co  aacpa  oiaG’  olo;  vooq  'AxpEicovog- 
vbv  p£v  7iEipaxai,  xaya  8’  i\|/Exai  mag  'Axauov. 
ev  PooLfi  8’  oi)  ndvxtq  aKoboapEv  otov  eeote. 

195  pf|  xi  xoXraoapEvog  p£gr|  KaKov  oiag  'Axaicov 
Gupog  Se  peyag  Eaxi  SioxpecpEcov  PaoiXricov, 
xipii  8’  ek  Aiog  £0X1,  cpiXet  8e  e ppxtexa  Zebg. 

"Ov  8’  ad  SripoD  x’  avSpa  i8oi  Poocovxa  x’  Ecpebpoi, 
XOV  OKT|7IXpCp  ELdoaOKEV  OpOK^fiaaOKE  XE  pl)0O)- 
200  Saipovi’  axpspag  fjoo  Kai  aXXcov  pbGov  oocode. 


Pleaca  de  sus  din  Olimp,  si  zburand  de  pe  culme  la  vale, 

Se  pomeneste  in  clipa  la  repezi  corabii  ahee, 

Unde  si  da  de  Ulise,  potriva  lui  Zeus  la  minte. 

Sta  el  acolo  nevrand  sa  s-atinga  de  bine  podita-i  170 

Neagra  corabie,  pieptu-i  fiind  coplesit  de  mahnire. 

Palas  din  ochi  scanteind,  s-apropie-ndata  si-i  zice: 

„Laertiene,  tu,  vita  de  zei,  iscusite  Ulise, 

Ce  fel?  Asa  veti  tuli-o-napoi  spre  iubita-va  tara 

FUga  luand-o-n  in  corabii  vaslite  de  multi,  si  la  Troia  175 

Veti  parasi  pe  Elena  din  Argos  spre  fala  lui  Priam 
Si  a supusilor  lui,  macar  ca  din  pricina  dansei 
Multi  din  ai  vostri  pieira  departe  de  scumpa  lor  tara? 

Nu  mai  sta  nici  0 clipita,  da  fuga  prin  tabara  iute, 

Tine  in  loc  pe  tot  insui,  vorbeste-le  bland,  si  pe  nimeni  iso 

Nu  pasui  de  pe  mal  sa  impinga  corabii  pe  mare.” 

Zise,  iar  el  dupa  glas  cunoscu  ca  e graiul  zeitei. 

Mantia  si-o  lepada  si  porni;  de  pe  jos  0 culese 
Crainicul  itacian  Evribate  venindu-i  din  urma. 

El  inainte  iesind  lui  Atride,  lua  de  la  dansul  185 

Sceptrul  de-a  pururea  trainic,  si-n  mana  cu  dansul  purcese 
Catre  corabii  la  oastea  de-Ahei  cea  cu  zale  de-arama. 

Cum  el  in  fata-i  vedea  capetenii  si  oameni  de  ffunte, 

Calea  pe  loc  atiindu-le  asa  le  zicea  cu  blandete: 

„Nu  sta,  sarmane,  frumos  de  frica  sa  fugi  ca  miseii.  190 

Hai  si  ramai  tu  pe-aici  si  pe  altii  opreste-i  din  fuga. 

Nu  stii  tu  bine  ce  gand  avu  azi  mai  marele  nostru, 

El  ii  incearca  pe-Ahei,  curand  0 sa-i  certe  pe  dansii; 

Si  apoi  nici  n-auzira  cu  totii  a lui  cuvantare. 

Mi-i  sa  nu-si  verse  mania  pe  voi,  0 barbati  din  Ahaia.  195 

Ganduri  inalte  doar  cugeta  craiul,  a zeilor  vita, 

Cinstea-i  purcede  din  Zeus  si-i  drag  inteleptului  Zeus.” 

Dar  pe  ostasul  de  rand,  care-n  fata-i  da  fuga  cu  tipat 
Domnul  cu  sceptru-1  pocni  si  asa  se  rasti  catre  dansul: 

„Stai,  ticaloase,  pe  loc  si  asculta  mai  bine  porunca  200 
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oi  aeo  (pepxepoi  eioi,  ab  8’  arcxoXepog  Kai  avaX.Kii; 
ooxe  jrox’  ev  TtoLepqj  evapiGpioi;  obx’  evi  PouAfc 
ou  pev  moc,  navxEq  PaoiLeLoopev  evGaS’  'A^aior 
ox)k  ayaGov  7ioX,x)Koipaviiy  elg  Koipavoq  eaxco, 

205  eig  fkxcnAEXx;,  q>  86ke  Kpovoo  itali;  ayKO^oprixeco 
cncf|7txp6v  x’  t|Se  Gepxaxag,  iva  acpiai  fknAeuriai. 

'£2g  o ye  Koipavecov  Siene  axpaxov  oi  8’  ayopriv  Se 
abxig  BTteacredovxo  vecbv  aito  Kai  K/Uaiacov 
rixfi,  cbq  oxe  Kopa  rcoXixpAmapoio  6a^,aaar|g 
210  aiyia^qi  p,eyaA.q)  ppepexai,  apapayei  8e  xe  rcovxog. 

"AXXoi  piv  p’  e^ovxo,  EpfixuGEv  8e  KaG’  s8paq- 
©Epoixriq  8’  exi  poLvoq  apExpoEjrriQ  EKobcpa, 
o q enea  (ppeciv  fjaiv  aKoopa  xe  noXXa  xe  rjSr| 
pa\|/,  axap  oi)  Kaxa  Koopov,  Epi^epevai  PaaiLebaiv, 
215  aXX’  o xi  oi  Eioaixo  ye^oiiov  'Apyeioiaiv 
EppEvai'  aio^ioxoq  8e  avrip  imo  ”I?uov  t)LGe- 
(po^Koq  et|v,  xcoLoq  8’  EXEpov  itoSa-  xob  8e  oi  ropco 
KVpxcb  Eiti  oxfiGoq  avvoxcoKoxE-  abxap  dnEpGE 
(poqoq  eiyv  KEtpaXriv,  i|/e8vti  8’  ejievtivoGe  baxvr|. 

220  exGioxoq  8’  'AxiArii'  pabiax’  fjv  pS’  'OSoafjv 
xtb  yap  veikeiectke'  xox’  aox’  'Ayapepvovi  Siqj 
o^ea  KEK^fiycov  Xey’  oveiSea-  xqj  8’  ap’  'Axaioi 
EKjtayXooi;  koxeovxo  vEpeooriGEv  x’  evi  Gopqi. 
abxap  6 paKpd  Pocbv  'Ayap.ep.vova  veikee  pbGqr 
225  ’Axpei8r|  xeo  8’  abx’  eiupepipeai  fi8e  xaxi^eis; 
rc^etal  xoi  xoc^koL  K^ioiai,  ito^Aai  8e  yuvatKEg 
eiaiv  evi  K^ioiriq  eqaipexoi,  aq  xoi  'Axaioi 
npcoxioxq»  SiSopev  ebx’  a v nxoLieGpov  e^copev. 
f)  exi  Kai  xpuaob  EiuSeuEai,  ov  ke  xig  oioei 
230  Tpcboiv  iitnoSapoiv  ei;  ’IXioo  otog  aitoiva, 
ov  kev  eyob  S-qaag  ayayco  r|  aXXoq  'A%cnmv, 
pe  yovaiKa  verp,  iva  piayeai  ev  cpiXoxrixi, 
rjv  x’  abxog  anovoccpi  Kaxioxeai;  od  pev  eoikev 
apxov  Eovxa  kokmv  EmPaaKEpEv  oiaq  'Axaioiv. 


Celor  mai  mari  decat  tine,  netrebnice  tu,  si  misele, 

Care  nimie  nu  platesti,  daca-i  vorba  de  sfat  ori  razboaie. 

Nu  deopotriva  pe-aicea  cu  totii  domni-vor  Aheii; 

Rau  e cand  Domnii  sunt  multi,  numai  unul  sa  fie-ntre  oameni 
Carmuitor  si  stapan,  numai  cine  primi  de  la  Zeus  205 

Sceptru,  putere  si  legi,  de  care  s-asculte  supusii.” 

Ostile  asa  stapanind  din  nou  le  mana  spre-adunare. 

Toti  alergara-napoi  de  la  vasele  lor,  de  la  corturi, 

Si  era  vuietul  mult  intocmai  ca  vuietul  marii, 

Cand  se  bat  valuri  de  mal  si  fierbe  si  uria  noianul.  210 

Toti  s-asezara  la  loc  si  cu  totii  tacere  facura; 

Numai  Tersit,  un  flecar,  rastindu-se  tot  facea  gura, 

EI  care-a  fost  priceput  la  necuviinti  de  tot  felul 
Si  la  barfeli  rusinoase  in  vesnica-i  sfada  cu  Domnii, 

Cum  ii  parea  ca  starni-va  cu  vorbele-i  hazul  ostirii.  215 

N-avea  pereche  de  slut  in  ostirea  venita  sub  Troia; 

Spanchiu  era  el  si  olog;  mai  avea  dup-aceea  si  umeri 
Strambi  si  la  pieptu-i  adusi  si-i  statea  tuguiat  peste  umeri 
Crestetul  lui,  si  abia  niste  fire  de  par  pe  la  crestet. 

Tare  era  uracios  lui  Ulise  si  chiar  lui  Ahile,  220 

Numai  cu  ei  se  certa,  ins-acum  pe  Atrid  Agamemnon 
El  tabara  cu  batjocuri  tavlind;  iar  Aheii  din  juru-i 
Strasnic  erau  suparati  si-aveau  ciuda  grozava  pe  dansul. 

Totusi  el,  tare  zbierand,  il  mustra  pe  Atrid  Agamemnon: 

„Ce  te  mai  jalui  si  ce  vrei,  nascutule  tu  din  Atreus?  225 

Corturi  ai  pline  de-arama  si  ai  tu  la  tine  prin  corturi 
Multe  si-alese  femei,  care  noi  ti  le  dam  dupa  prada, 

Tie-naintea  oricui,  daca  noi  cucerim  vreo  cetate. 

Ori  mai  duci  lipsa  de  aur,  comoara  cu  care  te-mbie 

Vr’un  bogatas  de  la  Troia,  voind  sa-si  rascumpere  fiul  230 

Care  in  lanturi  de  mine-i  adus  sau  de  altui  de-ai  nostri? 

Ori  iti  mai  trebuie  vreo  tinerica  s-o  tii  pentru  tine 
Colea  deoparte,  s-o  tot  dragostesti?  Dar  nu  se  cuvine, 

Tu,  capitanul,  sa-i  duci  pe  sarmanii  Ahei  la  pieire. 
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235  & neizoveq  kcck’  e^eyxe’  AxauSeg  ookex’  'Axaioi 
oiKaSe  nep  crbv  viyooi  veobpeGa,  xov8e  8’  erojiev 
axnoxj  evi  Tpoip  yepa  necaepev,  ocppa  iSiyxai 
p pa  xi  oi  xfipet^  7ipooapi)vopev  pe  Kai  oxjkv 
o q Kai  vbv  ’AxiA.fja  eo  p,ey’  apeivova  cpdjxa 
240  rixipriaev  eX,(bv  yap  eyei  yepag  amoq  anoxtpag. 

aXXa  paA,’  oxjk  ’AxiA.fyi  %oXoq  (ppeoiv,  aXXa.  peGripcov 
f)  yap  av  ’Axpei8r|  vbv  xiaxaxa  ^coPpaaio- 

'Qq  cpaxo  veiKeicav  'Ayapepvova  noipiva  Xa cbv, 
0epaixT|q-  xq>  8’  a>Ka  napioxaxo  Sioq  ’08oao£\)q, 

245  Kai  piv  brcoSpa  iScbv  %a.X£n6)  pvinajte  puGcp- 
©epaix’  aKpixopuGE,  Xiyvq  nep  etbv  ayoppxrig, 
ia%eo,  pri8’  eGe^’  oiog  epi^epevai  PamLeuaiv 
ox)  yap  eyob  aeo  cpripi  yEpEioxEpov  (3poxov  aXXov 
eppevai,  oaooi  ap’  ’AxpeiSr|g  xirco  vI?aov  rj^Gov. 

250  xcb  oi)K  av  PaaiXfjag  ava  axop’  eyojv  ayopeuoig, 

Kai  acpiv  oveiSea  xe  npotpepoig,  vooxov  xe  qmXaaooig. 
ox)8e  xl  irco  aacpa  i'8pev  onmq  eaxai  xa8e  epya, 
rj  £\)  fje  KaKcag  vocrxfiaopev  xneg  ’A%aio)v. 
xtb  vbv  'AxpEiSp  'Ayapepvovx  noipivi  Xa&v 
255  paai  ovei8l^cov,  oxi  ol  paLa  noXXa  SiSouaiv 
ppcoeg  Aavaor  ab  Se  Kepxopecov  ayopebeig. 
aXX’  ek  xox  epero,  xo  8e  Kai  xexe^eapevov  ecxar 
ei'  k’  exi  a’  acppaivovxa  Ki^poopai  &q  vb  7iep  a>8e, 
priKex’  eneix’  ’08x>afji  Kapp  copoicuv  eneiri, 

260  pri8’  exi  Tp^epayoio  jraxrip  KeKXppevoq  eiriv, 
ei  pr|  eycb  ce  Xaptbv  ano  pev  cpi^a  eipaxa  Sucro, 
X^aivav  x’  pSe  yixoova,  xa  x’  ai8ro  dpcpiKaLonxei, 
abxov  8e  K^aiovxa  Goaq  erci  vfjag  atpporo 
rcercApyrov  ayopfjGev  aeiKeooi  rcXpypoiv. 

265  ap’  ecpp,  OKrpixpro  Se  pexaippevov  p8e  Kai  ropro 

n^pqev  6 8’  iSvroGp,  Ga^epov  Se  oi  EKjieoe  8aKpx)- 
opcbSiq  8’  aipaxoeaaa  pexatppevox)  e^xmaveoxp 
OKfinxpox)  lino  xpooeox)-  6 8’  ap’  e^exo  xdpPpoev  xe, 


Oameni  molai  si  de-ocara!  Muieri,  nu  barbati  din  Ahaia! 
Hai  in  corabii  sa  mergem  in  tara,  lasandu-1  pe-acesta 
Singur  in  Troia,  pe-aici  sa  se-mbuibe  de  daruri,  sa  vaza 
Daca-i  suntem  de-ajutor  noi  armia,  ori  dimpotriva, 

EI  care  chiar  pe  Ahile,  viteaz  mai  de  seama  ca  dansul, 

L-a  injosit,  ca  luatu-i-a  darul  si-1  are  la  sine. 

Fierea-i  lipseste  de  tot  lui  Ahile  si  prea-i  de  tot  moale; 
Altfel  acest-ar  fi  fost  pacatul  tau  cel  mai  din  urma.” 

Asta  zicea  dojenind  pe  craiul  Atrid  Agamemnon; 

Dar  il  ajunse  pe  el  repezindu-se  asupra-i  Ulise 
Si,  pe  sub  gene  privind,  asa-1  strasnici  de  aproape: 

„Nesocotite  flecar,  cat  esti  tu  de  mester  la  vorba, 
Mantuie;  nu  te  sfadi  cu  mai-marii,  Tersite,  tu  singur. 

Mai  ticalos,  mai  marsav  eu  nu  cred  ca-i  altui  ca  tine 
Printre  ostenii  veniti  cu  Atride  sub  Troia.  De  aceea 
Taci  si  sa  nu  le  mai  porti  tu  prin  gura  a mai-marilor  nume, 
Nici  sa-i  barfesti  ca  un  prost  si  sa  cauti  prilejul  plecarii, 

Nu  stim  aievea  deplin  cum  trebile-aceste  urma-vor  - 
Oare  cu  bine  ori  fara  noroc  inapoi  ne-om  intoarce. 

De-asta  tu  azi  pe-Agamemnon  Atride,  pe  domnul  ostirii 
Stai  ponosind  ca  vitejii  Danai  il  incarca  cu  daruri 
Si-1  amarasti  cu-ale  tale  batjocuri  in  fat-adunarii. 

Una  ti-oi  spune  din  parte-mi  si-ntocmai  asa  o sa  fie: 

Cum  te-oi  mai  prinde  din  nou  prostindu-te  pana-ntr-atata, 
Capul  sa  nu  si-1  mai  poarte  mai  mult  peste  umeri  Ulise, 
Nici  sa  ma  cheme  mai  mult  parintele  lui  Telemahos, 

Daca,  pe  tine-nsfacandu-te,  nu  te  despoi  de  vesminte. 
De-asta  manta  si  camasa  sub  care-ti  ascunzi  goliciunea 
Si  ciomagindu-te  apoi  si  facandu-te  asa  de  rusine, 

Nu  ti-oi  da  drumul  de-aici  cu  vaiet  sa  pleci  la  corabii.” 

Asta  rostind,  l-a  izbit  peste  umar,  pe  spate  cu  sceptrul; 
S-a-ncovoiat  el  atunci  si  din  ochi  i se  scursera  lacrimi. 
Sangele-i  s-a  nasadit  si  bolfa  crescutu-i-a-n  spate, 

Unde-1  pocnise  cu  sceptrul.  Si-a  stat  ghemuit  de  cutremur 
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aXyr\aaq  8’  axpetov  iScbv  craopop^axo  SaKpu. 

270  oi  8e  Kod  axvupevol  Ttep  en  ama  p8x>  yeXaooav 
g)8e  8e  xig  eirceaicev  i8(bv  iq  Tt^palov  aXXov 
«>  7167101  fj  Sf)  pupi’  'OSuaaebg  eadXa  eopye 
|3ox>^ag  x’  E^apxrav  ayaGag  7t6^£pov  xe  Kopxicaoov 
vx>v  8e  xoSe  pey’  apioxov  ev  'Apyeloioiv  epeqev, 

275  oq  xov  LoiPpxfipa  £7teap6Lov  ea%  ayoparov. 
oi3  Gfiv  piv  TtaLiv  ax>xig  avpoEi  Gopoq  aypvcop 
veikeieiv  PaoiLf|aq  oveiSeIou;  etieegoxv. 

' Qq  cpaaav  f|  7tA,r|Gx><;-  ava  8’  8 TtxoAaTtopGog  ’08x>ooex><; 
Eoxp  (TKfjTixpov  exrav  Tiapa  Se  y^ai)K0J7uq  'AGpvp 
280  siSopsvp  KripOKi  auo7iav  Xaov  avayei, 

cbq  apa  G’  oi  7ipa>xoi  xe  Kai  xioxaxoi  xneg  'Axaioov 
poGov  cocoxioeiav  Kai  ETiuppaoaaiaxo  PoxApv 
O C(piv  EX)  CppOVECOV  ayOpT|OaXO  Kai  p£X££X7t£V 
'AxpEiSp  vov  Sf)  cte  avaq  eGeJloxioiv  'Axaxoi 
285  7iaaxv  EA,Eyxxaxov  Gepevai  pEpo7i£aai  ppoxoioiv, 
o88e  xoi  ekxeLeoooiv  87i6crx£cnv  rjv  7isp  xmeoxav 
EvGaS’  exi  CTXEixovxEq  octi’  "Apyeog  iTiTtopoxoio 
’'I?aov  EKTtEpaavx’  euxeixeov  aTtovEEoGax. 
aq  xe  yap  r|  TtaxSeg  vsapoi  xhpax  xe  yx>vaxK£g 
290  a/XlpLoioiv  oSxipovxax  oxkov  8e  vseoGax. 
f)  ppv  Kai  Ttovoq  eaxiv  avxpGsvxa  vEEaGav 
Kai  yap  xxg  G’  Eva  ppva  pEvcov  a7io  fjg  a^oxoio 
aaxaA,aa  axiv  vrp  7toXx>£x>ycp,  ov  7i£p  aeXXai 
Xexpspxax  exLeroaxv  opivopEvp  xe  GaLaooa- 
295  fiptv  8’  Eivaxoq  £0X1  7lEplXpO7l£07V  EVXaUXOg 

evG&Se  pxpvovxEOor  xd)  ox>  vEpsox^op’  'Axaxoxx; 
aa%aXaav  napa  vr|X>ai  Kopcovioxv  aXXa  Kai  EpTiiy; 
aiaxpov  xoi  Sipov  xe  psvsxv  keveov  xe  vseoGax. 
xA.t)x£  cpxXox,  Kai  psxvax’  etu  xpovov  ocppa  SaropEv 
300  rj  exeov  KaX%a.q  pavxeuexai  fjE  Kai  oxjkx. 

eu  yap  Sf)  xoSe  i'8pEv  Evi  (ppsoiv,  eoxe  Se  7tdvxe<; 
papxxipox,  obq  pp  Kfjpeg  gpav  Gavaxoio  (pEpox>oav 


Si  de  durere,  cu  ochii  bleojditi  si  stergandu-si  obrajii, 

Raser-Aheii  cu  pofta  de  dansul,  cu  toata  mahnirea  270 

Si  a lor  cazna  ce-aveau,  si  asa  cuvantau  intre  dansii: 

„Doamne,  ca  multe  frumoase  ispravi  mai  facu  si  Ulise, 

Ori  sfatuindu-ne  bine  ori  oastea  gatind-o  de  lupta, 

Insa  nimica  mai  bun  decat  fapta  ce-acum  a facut-o, 

Gura-nchizandu-i  acestui  limbut  barfitor  si  obraznic.  275 

Mult  va  mai  trece  de-acum  pana  el  sa  cuteze  vr’odata 
Sa  mai  infrunte  pe  Domni,  probozindu-i  cu  vorbe  de-ocara.” 

Asta  multimea  grai.  Iar  cuceritorul  Ulise 
Scoala-se,  sceptrul  tiind;  alaturi  de  dansul  Atena 
Fblgeratoarea  din  ochi,  intocmai  la  chip  ca  un  crainic,  280 

Gloatelor  striga  tacere,  ca  toti,  de  la-ntaiele  randuri 
Pana  la  cele  din  urma,  s-auda  vorbirea-i,  domnescul 
Sfat  sa  priceapa.  Si-a  zis  dupa  asta  chititul  Ulise: 

„Doamne  Agamemnon,  Aheii  ar  vrea  intre  Domnii  de  astazi 
Cei  mai  de-ocara  s-ajungi,  sa  fii  de  batjocura  lumii.  285 

Nu  se  mai  tin  de  tocmeala  ce  singuri  facura  cu  tine 
Inca  de  cand  au  pornit  ca  sa  vie  incoace  din  Argos, 

Cum  ca  ei  nu  se  intorc  fara  numai  cand  naruie  Troia. 

Nu  vezi  cum  dansii,  intocmai  ca  niste  copii  ori  vadane, 

Plang  si  se  tanguie,  dornici  de  duca.  E drept  ca  oricine,  290 

Prins  de  alean,  mai  la  urma  doreste  intorsul  in  tara; 

Chiar  de  lipseste  de-o  luna  de-acasa,  de  langa  femeie, 

Omul  isi  iese  din  fire-n  corabia  multelor  vasle, 

Daca-1  bat  vifore  iarna  si  mari  vanzolite  de  valuri, 

Darmite  noi  care  stam  pe  aicea  zabavnici  de  noua  295 

Ani  rotitori.  De  aceea  doar  nu-i  cu  banat  ca  Aheii 
Sufera  langa  corabii.  Dar  totusi  ar  fi  cu  rusine 
Vreme-ndelunga  s-adaste  si  goi  sa  se-ntoarne  pe-acasa. 

Mai  pasuiti,  0 prieteni,  si  stati  0 bucata  de  vreme 

Ca  sa  vedem  daca-i  drept  ce  Calhas  prorocul  ne  spuse.  300 

Bine  v-aduceti  aminte  de-o  pilda,  caci  martori  cu  ochii 

Fhrati  voi  toti  care  teferi  scaparati  de  iesmele  mortii. 
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%QiC,a  xe  Kai  n:pon'£’  ox’  eq  AuAaSa  vfjeq  'A^airov 
fiyepeGovxo  Kara  npiapxp  Kai  Tpcooi  cpepoucai, 

305  fipeiq  8’  apcpt  jrepi  Kpf|vr|v  lepobg  Kaxa  Pcopotiq 
ep8op,ev  aGavaxoiai  xe^pecoag  EKaxopPaq 
KaLij  imo  nLaxaviaxoi  oGev  peev  ayXaov  x>8oip- 
evG’  Ecpavri  peya  ofjpa-  SpaKoov  eiri  vcoxa  8a(poiv6q 
apepSaLeoi;,  xov  p abxoq  'OXupmog  fjKE  cpooiq  8e, 
310  Paipou  f>7taii;ag  7tpoq  pa  jiLaxaviaxov  opouaev. 
evGa  8’  ec av  oxpooGoto  veoccoi,  vfima  xeKva, 
o^cp  kn  aKpoxaxcp  rcexcdou;  fmoitercxricoxei; 

OKxob,  axap  p,f)xr|p  evaxr|  fjv  fi  xeke  xeKva- 
evG’  o ye  xobq  eLeeiva  KaxficGie  xexpiycbxag- 
315  pf|xr|p  8’  apcpenoxaxo  oSopopevri  cpitax  xeKva- 
tfiv  8’  e^ePaqapevoi;  rcxepuyog  ?tdpev  ap.cpia%mav. 
abxap  eitei  Kaxa  XEKva  (paye  cxpaoGoio  Kai  auxf|v, 
xov  pev  api^ri^ov  Gfpcev  Geog  oq  icep  e(pr|ve- 
Laav  yap  piv  e6r|Ke  Kpovou  itaig  ayKuA,op.f|X£(D- 
320  fipeiQ  8’  eaxaoxeg  Gaopd^opev  oiov  exdxGri. 
cbg  ovv  Serva  neXmpa  Gecov  eiafj^G’  EKaxopPaq, 
KaXxaq  8’  auxiK’  eiteixa  Georcporcecov  ayopeoe- 
xircx’  aveqi  eyevecGe  Kapr|  Kopoomeg  ’A%aioi; 
fiptv  pev  xo8’  £cpr|ve  xepag  piya  pr|xiexa  Zevq 
325  o\|/ipov  ovpixeLecxov,  oou  kXeoc,  ot>  jtox’  oXetxai. 
cbg  ornoq  Kaxa  XEKva  (paye  cxpovGoio  Kai  abxfiv 
OKxob,  axap  pfixrip  evaxri  fjv  fi  x£ke  xeKva, 
aq  fipetq  xoccaux’  exea  uxoLepiqopev  auGi, 
xm  SeKaxco  8e  ir6A.iv  aipficopev  eupodyuiav. 

330  Keivoq  xcbq  ayopene-  xa  Sfj  vuv  xcavxa  xeAetxai. 
aAA’  aye  pipvexe  rcavxeg  £iiKvf|pi8eq  ’A%aioi 
adxofi  eig  o Kev  aaxu  piya  Ilpiapoio  eAcopev. 

e (pax’,  'Apyetoi  8e  pey’  ia%ov,  apcpi  8e  vfjeg 
cpepSaAeov  Kovdpricav  aiicavxcov  bit’  ’A%ai(»v, 

335  puGov  eiraivfioavxeg  'OSoccfioq  Geioio- 

xotci  8e  Kai  pexeeme  f epfjviog  iiuioxa  Necxcop- 


Parca-i  deunazi,  cand  vasele  noastre  s-au  strans  in  Aulida, 
Gata  sa  duca  pieire  dusmanilor  nostri  din  Troia. 

Noi  imprejur  la  un  sipot  jertfeam  pe  altarele  sfinte 
Nemuritorilor  jertfe  depline  de  boi,  sub  platanui 
Mandru,  de  unde  curgea  din  izvor  asa  limpede  apa. 
Minunatie  atunci,  un  balaur  cu  spetele  rosii 
Ochilor  nostri  s-arata,  sfetit  dupa  vrerea  lui  Zeus. 

EI  din  altar,  dedesubtu-i,  tustind,  s-a  urcat  in  platanui, 
Unde  pe  ramura  cea  mai  de  sus,  zgriburite  sub  frunze, 
Stau  pitulate  in  cuib  piscuind  vrabiute  plapande; 

Opt  erau  toate-mpreuna,  cu  muma-le  noua.  Si  puii 
I-a-nfulecat,  pe  cand  ei  tiuiau  saracutii  a jale. 

Muma  tarcoale  pe-acolo  dadea  si-si  bocea  puisorii, 

Dar  se  roti  si  o prinse  de-o  arip-atunci  si  pe  dansa. 

Dupa  ce  fiara-nghitit-a  si  puii  si  vrabia,  zeul, 

Care  pe  ea  o sfetise,  atunci  faptui  o minune. 

O prefacu  intr-o  stana  de  piatra  nascutul  din  Cronos. 

Noi  uluiti  am  ramas  la  asta  privind  cu  mirare, 

Astfel  de  semne  cumplite  curmara  jertfirile  noastre. 
Calhas  atunci  talcuind  ale  zeilor  ganduri  ne  zise: 

„Ce  stati  uimindu-v-asa,  o,  Aheilor?  Zeus,  izvorul 
Intelepciunii,  ne-a  dat  o naprasnica  piaza  de-o  fapta 
Care  va  fi  mai  tarziu  si  cu  slava  ce  n-are  s-apuie. 

Tocmai  cum  fiara-nghitit-a  o vrabie  si  puisorii, 

Opt  pasarele  golase-mpreuna  cu  vrabia  muma, 

Astfel  in  vremuri  atatea  si  noi  vom  tot  duce  razboiul, 
lar  in  al  zecelea  an  cuceri-vom  intinsa  cetate. 

Asta  vestitu-ne-a  Calhas,  si  iata-mplinitu-s-au  toate. 

Stati  dar  aicea  cu  totii,  Aheilor  voi,  sa  ne  batem 
Pana  ce  noi  cuceri-vom  orasul  maret  al  lui  Priam.” 

Zise,  iar  ei  chiotira  vartos  si  grozav  rasunara 
Vasele  jur  imprejur,  cand  detera  chiot  Aheii 
Si  laudara  vorbirea  rostita  de  craiul  Ulise. 

Nestor  atunci,  calaretul  gerenic,  sculandu-se  zise: 
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& 7:67101  fj  5fi  7iaioiv  eoiKoxeq  ayopaacr0e 
vrpuaxoiq  o:q  06  x:  pe^ei  m)A.ep.f|ia  epya. 

7tfi  Sfi  oovOeolai  xe  Kod  opKia  Ppcexai  pp.iv; 

340  ev  Ttxjpi  8f)  pooAm  xe  yevoiaxo  ppSea  x’  avSpoov 
a7tov8ai  x’  aKpT|xoi  Kai  Seqiai,  fjq  E7:e7:i0pev 
abxooq  yap  eTreeao’  epiSaivopev,  o68e  x:  ppx0? 
eopepevai  SovapeaOa,  ttoX/uv  ypovov  ev0a8’  eovxeq. 
'AxpeiSri  ab  8’  e0’  cbq  7ipiv  syrov  aaxepcpea  Poo^pv 
345  apyso’  'Apyeloioi  Kaxa  Kpaxepaq  bapivaq, 

xoooSe  8’  ea  cp0ivt)0e:v  eva  Kai  860,  xoi  kev  'Ayaioov 
voocpiv  pooXebcaa’-  avoaiq  8’  ouk  eaaexa:  auxoov 
7:piv  "Apyoq  8’  ieva:  Ttpiv  Kai  Aioq  aiyioyoio 
yvwpevai  ei  xe  v|/eb8oq  vnooxEcnq  ei'  xe  Kai  ornei. 

350  (pppi  yap  obv  Kaxavebaa:  x>7:eppevea  Kpovirova 
rjpaxi  xcp  oxe  vrioaiv  ev  (bKOTropoiciv  ePaivov 
'Apyetoi  Tpcbeaai  (povov  Kai  Kf|pa  cpepovxeq 
aaxpaTrxcov  E7u8eqi’  evaiaipa  appaxa  (paivcov. 
xcb  pp  xiq  Trpiv  E7reiyeo0co  oikov  8e  veea0a: 

355  7:piv  xiva  Tiap  Tpobcov  aLoyo;  KaxaKo:pp0pvai, 
xiaaaOai  8’  'ELevpq  oppppaxa  xe  axovayaq  xe. 
ei  8e  xiq  eKTraytaoq  e0e^ei  oikov  8e  veea0ai 
aTixeaOco  pq  vpoq  euaae^poio  peXaivpq, 
ocppa  7rpoa0’  aAAcov  0avaxov  Kai  Ttoxpov  E7UG7:p. 

360  aXXa  avaq  ahxoq  x’  et>  ppSeo  7:ei0eo  x’  aXXcp- 
06  xo:  aTToP^rixov  enoq  eaaexa:  oxxi  kev  euuo- 
Kpiv’  avSpaq  Kaxa  tpbLa  Kaxa  cpppxpaq  'Ayapepvov, 
cbq  cpppxpp  (pppxppquv  appyp,  cpo^a  8e  cpxiAoxq. 
ei  8e  kev  coq  epqpq  Kai  xo:  7:e:0covxa:  ’Axa:o:, 

365  yvroap  e7:e:0’  oq  0’  pyepovrov  KaKoq  o q xe  vo  Xamv 
pS’  oq  k’  eadXdq  epar  Kaxa  ccpeaq  yap  p.a%eovxai. 
yvcbaea:  8’  ei  Kai  0EG7:eG:p  TtoJav  ouk  aXanaqeiq, 
p avSprov  KaKoxpx:  Kai  acppaSip  7ro^epo:o. 

Tov  8’  aTiapeiPopevoq  Tipoaecpp  Kpeicov  Ayap.ep.vcDV 
370  p pav  ai)x’  ayopfj  viKaq  yepov  maq  ’Axa:a>v. 


„Doamne,  ca  tare  sunteti  de-o  seama  cu  pruncii  la  sfaturi, 
Negraitorii  copii  care  n-au  de  razboaie  vreo  grija. 

Unde  sunt  oare-nvoielile  si  juramintele  noastre? 

Arza-le  focul  atunci  sfatuiri  si-ntelegeri  facute,  340 

Stransul  de  maini  si-nchinatele  vinuri,  chezasii  credintei! 

Numai  cu  vorbe  de  claca  ne  batem  si  n-avem  putinta 
Sa  iscodim  vreun  mijloc,  cu  toata-ndelunga  zabava. 

Tu  neinfrant,  0,  Atride,  cu  vrerea  ce-avut-ai-nainte 

Pune-te-n  frunte  si  du-i  pe  Ahei  in  bataia  cea  crunta.  345 

Lasa  pe  unul,  pe  doi  ca  sa  piara,  pe  cei  ce  de-o  parte 

Umbla  fugari  de  la  oaste  si  nazuie  acum  de  pomana 

Calea  spre  tara  s-apuce-nainte  de-a  sti  daca  Zeus 

Ne  insela  cu  vestirea  sau  nu,  dupa  semnele  date. 

Eu  insa  pot  sa  va  spun  ca  marele  Zeus  ne  dete  350 

Toata-nvoirea  in  ziua  cand  ostile  noastre-n  corabii 
Se  inluntrara  sa  duca  pierzare  si  moarte  la  Troia; 

EI  fulgera  de  la  dreapta  vadind  0 prielnica  piaza. 

De-asta  nici  unul  sa  nu  puie  graba  la-ntorsul  acasa 

Pana  ce  n-ar  avea  parte  de  cate-o  nevasta  troiana,  355 

Numai  asa  razbuna-veti  oftatul  si  dorul  Elenei. 

Insa  de-o  fi  intre  voi  oarecine  ahtiat  de-a  se-ntoarce, 

Pas  dar,  atinga-si  corabia  neagra  si  bine  vaslita, 

Daca  doreste  sa-si  vada  pe  loc  nenorocul  si  moartea. 

Chibzuie  bine,  0,  Doamne,  si  tu  si  de  altii  asculta;  360 

Nu  este  de  lepadat  un  cuvant  ce  eu  ti-1  voi  spune: 

Armia  tu  intocmeste-ti  acum  dupa  neam  si-nrudire, 

Neamul  pe  neam  sa  s-ajute  la  lupta  si  ruda  pe  ruda. 

Asta  de  faci,  Agamemnon,  si  daca  te-asculta  Danaii, 

Sti-vei  tu  care  din  fi-unte  si  care  din  gloata-i  netrebnic  365 

Sau  inimos  la  razboi,  caci  ei  osebit  se  vor  bate; 

Sti-vei  si  daca  de  vina  sunt  zeii  ca  nu  iei  cetatea 
Sau  ca  nevrednica-i  oastea  si  nu  se  pricep  capitanii.” 

Zise  lui  Nestor  atunci  mai-marele  Atrid  Agamemnon: 

„Birui  pe  Ahei,  cand  e vorba  de  sfaturi,  cinstite  mos  Nestor.  370 
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ai  yap  Zev  xe  Ttaxep  Kai  ’A0r|vavr|  Kai  'AnoXXov 
xoiobxoi  8eKa  poi  cropcppaSpoveg  etev  'Ayaubv 
xcb  ke  xa.%  xipooeie  TtoAtq  npiapoio  avaKxoq 
%epaiv  t>cp’  fipexepriaiv  aXovaa  xe  7iepGop£VT|  xe. 

375  dXXd  poi  aiyloxoQ  KpovlSiy;  Zexig  dXye  eScokev, 
oq  pe  pex  a7tpf|KXo\)g  EpiSaq  Kai  veiKea  paAAei. 

Kai  yap  eycbv  'AyiAexx;  xe  paxeaaapeG’  EivEKa  Kobprig 
avxifftoig  ETtEEaoiv,  eycb  8’  fjpxov  ya^ETtaivojv 
ei  8e  jtox’  eq  ye  piav  Poo^exxropEv,  ookex’  erceixa 
380  Tpcoaiv  avdp^riaiq  KaKoxi  eaoexai  oi)8’  ripaiov. 
vbv  8’  EpXEaO’  ETri  8ei7ivov  iva  qxtvayropev  ’'Apr|a. 

£"5  pev  xig  86pu  GriqdaGoj,  £"6  8’  aoniSa  GeaGco, 

£"5  8e  xig  iTntoiaiv  Seijtvov  Soxoj  cbKxmoSeacnv, 

£"5  8e  xig  appaxoq  apcpiq  iScbv  7to^Epoio  peSeaGca, 

385  &q  ke  rcavripepioi  axoyepaj  KpivcbpeG’  ’'Apri'i. 
ov  yap  Jtax>ccoXr|  y£  pexEoaexav  oi>8’  ripaiov 
ei  pr|  vx>q  e^Goxiaa  SiaKpiveei  pevoq  avSpcov. 
iSpojaEi  pev  xeu  xE^apojv  apcpi  oxf|9ea(piv 
aaitiSog  apcpiPpoxpg,  7iepi  8’  eyyei  yeipa  Kapetxar 
390  iSpojOEi  8e  xex>  iJtTioq  exjqoov  appa  xixaivoov. 
ov  8e  k’  eycbv  craavexiGe  paypq  eGeAovxa  vo-paco 
pipva^Eiv  napa  viyuai  Kopcovicnv,  ob  oi  erceixa 
apKiov  EOOEixai  cpoyeeiv  Kvvaq  p8’  oicovobg. 

Qq  e (pax’,  'Apyeioi  8e  pey’  iayov  cbg  oxe  Kdpa 
395  aKxfj  ecp’  tnppA.fi,  oxe  Kivpop  Noxog  eLGcbv, 

7lpoP^f)Xl  CTKOTtE^qr  XOV  8’  OXI  7IOXE  Kdpaxa  L£l7I£l 
7iavxoioov  avepcov,  ox’  av  evG’  f|  evGa  yevcovxai. 
dvoxdvxEQ  8’  opEOvxo  keSooGevxeq  Kaxa  vfjag, 
Kcatvioodv  xe  Kaxa  KXiolag,  Kai  Seitcvov  e^ovxo. 

400  a^Aog  8’  aXXqi  epe^e  Gecbv  aieiyevexacov 

ebxopevog  Gavaxov  xe  cpoyeiv  Kai  pcbAov  "Appoq. 
abxap  6 Poxiv  iepeoaE  avaq  avSpcbv  'Ayapepvcov 
7IlOVa  TtEVXaEXppOV  X)7I£pp£V£i  Kpoviam, 
kik^pokev  Se  yepovxag  apioxfjag  flavaxaubv, 
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Zeus  parinte,  tu  Palas  Atena,  tu  Febos  Apolon, 

De-as  fi  avut  eu  asemenea  sfetnici  vreo  zece  cu  mine! 
lute  cadea  mai  demult  a craiului  Priam  cetate, 

Lesne  luata  fiind  si  darmata  de  mainile  noastre. 

Dar  numai  patimi  ne-a  dat  viforaticul  fiu  al  lui  Cronos,  375 

Zeus,  caci  el  m-a  impins  la  zadarnica  vrajba  si  sfada, 

Pentru-o  femeie  doar  eu  si  Ahile  cu  grele  cuvinte 
Ne  dezbinaram  si  chiar  de  la  mine  porni  supararea. 

Daca  noi  doi  si  Ahile  si  eu  am  fi  una  vreodata, 

N-o  sa-ntarzie  0 clipa-a  Troienilor  nenorocire.  380 

Hai  sa  mbucam  din  merinde,  ca-n  urma  sa-ncepem  razboiul. 

Sulita  bine  s-ascuta  si  pavaza  dreaga-si  oricine, 

Hrana  sa  dea  cu  deavolna  la  caii  cei  iuti  de  picioare 
Si  sa-ngrijeasca  de  car  gandindu-se  la  batalie, 

Ca  sa  putem  cat  e ziua  de  mare  sa  ducem  tot  greul.  385 

Nu  vom  avea  noi  ragaz  nici  chiar  intr-o  cirta  de  vreme, 

Pana  ce  n-o  veni  noaptea  sa-mpiedice  avantul  ostirii. 

Pieptul  la  multi  asuda-va-nfocat  de  purtatul  curelii 

Scutului  cel  pazitor  si  de  lance  trudit  va  fi  bratul 

Si  nadusi-vor  si  caii  de  trasul  strujitelor  care.  390 

Daca  pe  vr’unul  vedea-voi  raznit  de  pe  campul  de  lupta 

Si  nazuind  sa  ramaie  cumva  oplosit  la  corabii, 

Are  sa  scape  cu  greu  mai  pe  urma  de  caini  si  de  vulturi.” 

Zise,  si-Aheii  dau  chiot  grozav;  asa  uria  talazul, 

Care,  cand  Austrul  vine  si-1  salta,  se  sparge  la  maluri  395 

De  un  coltan  rasarit,  seninare  ce  vesnic  0 bate 
Valui  starnit  de  tot  felul  de  vanturi  venite  de-oriunde. 

Oastea  sculandu-se  s-a-mprastiat  la  corabii;  din  corturi 
FUmul  iesea  de  la  focuri  si  toti  ospatau  din  merinde. 

Unul  facea  unui  zeu  inchinare  si  altuia  altui  400 

Si  se  rugau  sa-i  fereasca  de  moarte,  de  crancena  truda. 

Craiul  Atrid  a trimis  sa  aduca  de  jertfa  un  mare 
Taur  cincar  incalat  prea-tarelui  fiu  al  lui  Cronos, 

Si  a poftit  pe  Batrani,  mai-marii  ostirii  ahee, 
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405  Neoxopa  pev  Ttpcmoxa  Kai  'Kopevfia  avaKxa, 
abxap  etteix’  Aiavxe  Suco  Kai  TuSsoq  mov, 
ekxov  8’  abx’  'OSuafja  Aii  pfjxiv  axaXavxov. 
abxopaxog  8e  oi  fJA.0E  |3or|v  ayaOoq  MeviXaoc,- 
jjSeE  yap  Kaxa  0i)(x6v  aSe^cpeov  ojq  ekoveixo. 

410  PoLv  Se  jiEpiaxriaavxo  Kai  ou^oxuxaq  ave^ovxo- 
xoioiv  8’  ebxopevog  pEXEtpri  KpEimv  'Ayapepvcov 
Zeb  koSioxe  peyiaxe  KE^aivecpeg  ai0epi  vaicov 
pf)  Ttpiv  e 7i  t|e?iiov  8bvai  Kai  E7ii  Kve(paq  e^Oeiv 
7ipiv  pe  Kaxa  Tipriveg  Pa^EEiv  npiapoio  ps^aOpov 
415  aiOa^oEV,  Tippcrai  8e  Tropog  Srfioio  Obpexpa, 

'Ekxopeov  8e  %ixcova  TtEpi  axT)0Eaai  Saiqai 
%a?iKq)  pcoya^eov  noXe.ec,  8’  apip’  abxov  exatpoi 
7ippv£EQ  ev  Kovipoiv  oSaq  La^oiaxo  yatav. 

e tpax’,  oi)8’  apa  nfo  oi  £7i£KpaiaivE  Kpovioov, 

420  aXX’  o yE  Sekxo  pev  ipa,  7iovov  8’  apiyapxov  ocpeL^ev. 
abxap  ejieI  p’  Eoqavxo  Kai  obLoxuxaq  7ipo|3odovxo, 
abepoaav  pev  rcpcbxa  Kai  eacpaqav  Kai  eSeipav, 
pppoxx;  x’  E^Exapov  Kaxa  xe  Kviap  EKa^oipav 
SiTixoxa  Jtoiriaavxeg,  en  aiixcbv  8’  djpo0Expoav. 

425  Kai  xa  pev  ap  o%i£Tloiv  aqmXAoiaiv  KaxEKaiov, 
CT7iLayxva  8’  ap’  apTtelpavxeq  bjteipexov  'Hcpaiaxoio. 
abxap  EJCEi  Kaxa  pipe  Kap  Kai  anXay%va  jtaaavxo, 
plaxuAAov  x’  apa  xaiU.a  Kai  apcp’  oPeLoictiv  erceipav, 
rojtxpaav  xe  TiepKppaSecGg,  epbaavxo  xe  jtavxa. 

430  abxap  etiei  navxnavxo  hovod  xexokovxo  xe  8aixa 
Saivovx’,  obSe  xi  Oupoq  e8ei)exo  Saixog  eiariq. 
abxap  ejtei  noaioq  Kai  eSpxooq  eq  epov  evxo, 
xotq  apa  px>0cov  fjpxe  repr|vioq  iinioxa  Neaxojp- 
'AxpetSri  koSioxe  avaq  avSpoov  ’Ayapepvov, 

435  priKExi  vbv  8t)0’  at)0i  XeycbpeOa,  pp8’  exi  8ipov 
apPa^Adbpe0a  epyov  8 Sf]  0eoq  eyyoaXi^ei. 
aXX’  aye  KipoKEq  pev  'A^airov  xa^Ko^ixcovcov 
Xadv  Kripdaaovxeq  ayeipovxcov  Kaxa  vijaq. 


Mai  Jnainte  pe  Nestor,  pe  Idomeneu  dup-aceea,  405 

Ca  si  pe  Aias  cei  doi,  dupa  ei  pe  Tidid  Diomede, 

Sase  cu  cel  deopotriva  cu  Zeus  la  minte,  Ulise. 

Numai  osteanul  razboinic  Menelau  veni  de  la  sine 
Ca  sa-1  ajute,  stiind  ca  frate-sau  are  de  lucru. 

Taurul  impresurara  si  orzul  sfintit  ridicara,  410 

lar  Agamemnon,  in  mijlocul  lor,  incepu  sa  se  roage: 

„Zeus  prea-nalte,  slavite  de  sus,  din  senin  si  din  nouri, 

Soarele  nu-1  asfinti  si  nu  grabi  noaptea  sa  vie 

Pana  ce  eu  n-am  sa  surp  al  lui  Priam  palat  cu  tavanul 

Negru  de  fumuri  si  portile-n  para  de  foc  sa-i  pot  arde  415 

Si  sa  pot  rupe  cu  lancea  pieptarul  de-aram-a  lui  Hector 

Si  sa-1  praval  si  pe  el,  si-alaturi  de  el  cu  duiumul 

Sotii  in  colb  sa-i  rastorn,  sa  muste  din  tarna  cu  dintii!” 

Zise,  dar  nu-i  fu-mplinita  rugarea  din  partea  lui  Zeus; 

El  inchinarea-i  primi,  dar  cazna-i  spori  mai  departe.  420 

Dupa  rostirea  rugarii  si-a  orzului  sfant  presarare, 

Vitele-njunghie  grumazul  sucindu-le  si  le  jupoaie, 

Coapsele  taie  din  trunchi,  in  prapuri  apoi  le-nfasoara 
Impaturindu-le-n  doua,  deasupra  pun  carnea  cea  cruda 
Focuri  aprind  si  le  ard  pe  despicaturi  retezate  425 

Si  maruntaiele-nfipte-n  frigare  le  frig  pe  jeratic. 

Cand  erau  coapsele  serum  si  din  maruntaie  gustara, 

Carnea  ramasa  taind-o  felii  in  frigari  0 trecura 
Si  rumenita  frumos  0 trasera  de  pe  jeratic. 

Cand  ispravira  cu  totului  tot  si  ospatul  fu  gata,  430 

Benchetuiau,  si  aveau  cuvenitul  mertic  fiecare. 

Dupa  ce  ei  potolira  cu  totii  si  setea  si  foamea, 

Vorba-ncepu  calaretul  dibaci  din  Gerenia,  Nestor: 

„Tu,  preamarite  mai-mare  al  ostirii,  Atrid  Agamemnon, 

Vremea  sa  nu  ne  mai  pierdem  cu  vorba  si  nici  sa  mai  punem  435 

Piedica  lucrului  care  ni-i  dat  cu-ajutorul  lui  Zeus. 

Hai  dar  mai  repede  pune  pe  crainici  sa  buciume  veste 
Armiei  noastre,  ca  toti  sa  s-adune  pe  loc  la  corabii. 
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fi|a.etq  8’  aGpooi  d>8e  Kaxa  axpaxov  ebpbv  'Axaioiv 
440  iopev  ocppa  ke  Gaaaov  eyeipopEV  o^t»v  vApr|a. 

"Qg  e (pax’,  ob8’  ajxi0r|a£v  avag  avSpojv  'Ayapipvojv. 
abxiKa  KTipxiKEaoi  Lr/XKpGoyyoKTi  ke^euoe 
KTpxxTCTEiv  noLepov  8e  Kapr|  Kopoojvxag  'Ayaiobg- 
oi  pev  EK-ripoooov,  xoi  8’  riyElpovxo  paX,’  d)Ka. 

445  0'i  8’  apcp’  'Axpetcova  Sioxpecpeeg  PacnAfjEg 
Oovov  Kpivovxeg,  pexa  Se  y^aoKGjjng  ’A0pvp 
aiyiS’  exooo’  Epixipov  ayfiprav  a0avaxr|v  xe, 
xfjq  EKaxov  Gbaavoi  jtayxpboEOi  r|£p£0ovxai, 

7iavx£g  Eon^EKEEQ,  EKaxopPoioQ  8e  EKaaxoq- 
450  abv  xfj  rcaupaaaoooa  Sieoouxo  ^aov  ’A%auov 
oxpbvooo’  levar  ev  8e  aOsvog  ropaEv  EKocaxcp 
KapSiri  aXlpKxov  7io^Epl^£iv  pSe  pa^EoGai. 
xotcn  8’  acpap  Txo^Epog  yXukiojv  yevex’  r|£  v££O0ai 
ev  vriooi  y^aqmpfjai  (piApv  £g  jtaxplSa  yatav. 

455  ’Hijxe  7iop  a{'8pA,ov  E7ii(p^EYei  aajxsxov  dXriv 
obpEog  ev  Kopocpfiq,  EKa0£v  8e  xe  (paivExai  ai>yr|, 

COg  XOJV  Ep%Op£VCOV  COTO  Xa^KOO  0EOJXECIOIO 
aiyA.r|  napcpavoojoa  81’  ai0£pog  obpavov  Tke. 

Tcov  8’  &q  x’  opviGcov  jiexetivojv  £0v£a  noXXa 
460  xpvrov  r|  yEpavcov  f|  kukvojv  SooJaxoSElprov 
’A<rico  ev  ^Eiprovi  Kabaxpioo  apcpi  p££0pa 
Ev0a  Kal  EvGa  jtoxcbvxai  ayaXXopEva  7ix£pxjy£C7(n 
K^ayyr|86v  7ipoKa0i^ovxcov,  apapayel  8e  xe  Lsipcov, 

( bq  xojv  E0v£a  rcoAAa  vecov  coto  Kai  k^ioiocojv 
465  e q jxeSIov  jxpoxeovxo  ZKapavSpiov  auxap  tuto  yGrov 
apEp8aA,£ov  KovaPi^E  jto8a»v  abxcov  xe  Kai  itotojv. 
eoxav  8’  ev  ^Eipcovi  ZKapavSpiop  av0£po£vxi 
popioi,  oaaa  xe  (pvhha  Kai  av0£a  yiyvExax  ropp. 

Htjxe  pmacav  a8ivacov  £0v£a  jto?iAa 
470  ai'  xe  Kaxa  oxaGpov  jroipvrpov  fiXaaKOOcnv 
ropri  ev  Eiapivfi  oxe  xe  yXayoq  ayyea  8evei, 
xooooi  E7ii  TpdjEOOi  Kapr|  KopocovxEg  'Ayaioi 
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Noi  s-o  pornim  dupa  asta  prin  tabara  mare,  sa  mergem 
Toti  laolalta  de-aici,  s-aprindem  mai  iute  razboiul.”  440 

Nestor  asa  le  vorbi,  si-Agamemnon  Atrid  se  supuse; 

Numaidecat  porunci  el  la  crainici,  barbatii  cu  glasul 
Rasunator,  sa  dea  strigat,  sa  cheme  pe-Ahei  la  bataie. 

Ei  incepura  sa  strige,  si-n  pripa  se  stransera-Aheii. 

Craii,  nascutii  din  Zeus,  pornira  grabiti  cu  Atride  445 

Oastea  sa-si  puie  la  rand.  Cu  ochi  lucii  Atena-ntre  dansii 
Scutu-si  purta,  un  odor  care-nfrunta  si  vreme  si  moarte, 

Si  de  sub  care  tot  falfaie  0 suta  de  ciucuri  de  aur, 

Bine-mpletit  fiecare  si-n  pret  de  0 suta  de  tauri. 

Grabnica,  scutul  clatindu-1,  ca  fulgerul  trece  prin  oaste  450 

Si  0 sileste  la  mers,  si-n  inima  fiestecarui 
Pune  tarie  de  fier,  ca  neobosit  sa  tot  lupte. 

Si  le  era  mai  in  voie  lor  astfel  decat  pe  corabii 
Calea  s-apuce-napoi  spre  scumpa  lor  tara  strabuna. 

Cum  arzatorul  parjol  0 padure  namornic-aprinde  455 

Sus  pe  0 culme  de  munti  si  valvoarea  i-o  vezi  de  departe, 

Astfel  si  luciul  armelor  dalbe  ale  oastei  pornite 
Stralumina  in  vazduh  si  departe  ajungea  pan’la  ceruri. 

Cum,  cateodata,  venind  din  alte  meleaguri  0 droaie 

De  zburatoare,  de  gaste  ori  cocoare  ori  lebezi  gatoase,  460 

Peste  livada-asiana  la  raul  Caistru  pe  maluri, 

Unde  si  unde  tot  zboara  si  vesele  bat  din  aripe, 

Larmuitoare  s-asaza  si  lunca  de  freamat  rasuna; 

Astfel  si  multele  gloate  iesind  din  corabii,  din  corturi, 

Langa  Scamandru  pe  camp  se  revarsa.  Batut  de  picioare  465 

Si  de  copitele  cailor  duduie  groaznic  pamantul. 

Ei  la  Scamandru  pe  camp  si  pe  lunca  cea  verde-nflorita 
Stat-au  puzderii  ca  frunza  si  floarea  ce  da-n  primavara. 

Tocmai  ca  multele  roiuri  de  muste  ce  zboara-mbulzite, 

Si  forfotesc  bazaind  pe  la  stana  de  oi  si  de  capre,  470 

Cand  primavar-a  venit  si-s  vasele  pline  de  lapte; 

Multi  si  pletosii  Ahei,  sodom  se-asezara-mpotriva 


IAIAAOE.  B 


ILIADA.  CANTUL  II 


8v  7ie8l(»  ioxavxo  Siappaiaai  pepacoxeg. 

Tobg  8’  mq  x’  aircoAxa  nXaie  aiyoov  aijro^oi  avSpsg 
475  peta  SiaKpivcoaiv  etiei  ke  vopa>  piyEcoaiy, 
cog  xoug  ryyepovEg  SiEKoopeov  Ev0a  Kai  sv0a 
i)opivr|v  8’  iivai,  pexa  8e  KpEirov  'Ayapspvcov 
oppaxa  Kai  KE(pa^.riv  iVe^og  Aii  xEpjriKEpauvc», 

"Apsi'  8e  fp»vr|v,  axepvov  8e  noo£i8dcovi. 

480  piixE  Poug  aye^iypi  p£y’  e&xoq  enXexo  izavzav 
xaupog-  o yap  xe  Poeooi  pExanpEJiEi  aypopsvriov 
xotov  ap’  ’Axp£i8r|v  0f|K£  Zebg  ppaxi  keivoj 
£K7tp£7I£  EV  7IO^A,OlCTl  Kai  E^O%OV  ppCOECaiV. 

’'Ea7i£XE  vuv  poi  Mouaai  'OMprcia  Scbpax’  Exouaar 
485  bpstg  yap  0Eai  ectxe  rcapEOxs  xe  iaxe  xe  jtavxa, 
ppEig  8e  KXeoq  oiov  aKouopsv  ouSe  xi  iSpsv 
oi  xivsg  pyspovEg  Aavacov  Kai  Kolpavoi  rjaav 
7i^ri0i)v  8’  ouk  av  syro  pi)0r|C7opai  ou8’  ovopiyvco, 
oLS’  ei  poi  Ssra  pEv  jXaoaai,  Sexa  8e  oxopax’  eiev, 
490  (pcovfi  8’  apppKxog,  ya^KEov  Se  poi  fixop  £V£ir|, 
si  pr|  ’0Lup7ua8£g  Mouoai  Aiog  aiyioyoio 
OuyaxspEg  pvr|oaia0’  oaoi  t>7to  "I^iov  fjX0ov 
apxobg  au  vtigov  Epso)  vfjag  xe  7ipo7iaoag. 

Boicoxwv  psv  nrivE^Ecoq  Kai  Arpxog  fjpxov 
495  'ApKEoiLaoQ  xe  npo0or|vcop  xe  K?iovlog  XE, 
oi  0’  'Ypipv  Evspovxo  Kai  AuLiSa  roxpriEaaav 
Zyoivov  xe  ZkS^ov  xe  noLuKvppov  x’  'Exeoovov, 
©EOTtEiav  Tpaiav  xe  Kai  Eupuyopov  MuKa^pooov, 
oi  x’  apip’  "App’  EVEpovxo  Kai  Ei^eoiov  Kai  ’Epu0pag, 
500  oi  x’  ’EXeoov’  eixov  pS’  "Y^pv  Kai  IlEXEmva, 

’QKa?L£T|V  MsSECOVd  x’  EUKXipEVOV  7ixoLiE0pov, 

Karnag  Eiixppoiv  xe  7io^uxpr|pcova  xe  ©ioPr|v, 
oi  xe  KopdbvEiav  Kai  7ioiT)£V0’  'AMapxov, 
oi  xe  n^axaiav  exov  r|8’  oi  FXioavx’  Evspovxo, 

505  oi  0’  'Yjto9r||3ag  eixov  EUKxipsvov  jixo^iE0pov, 
'Oyxpoxov  0’  ispov  IloaiSriiov  ayA,aov  aXaoq, 


Oastei  troiene  pe  camp  si  stau  gata  sa  zvante  dusmanii. 
Cum  ravasitele  turme  de  capre  pe  dealuri,  caprarii 
Repede  si  le  despart,  in  amestec,  fiind  la  pasune, 

Astfel  incoace  si-ncolo  ostirea  si-mpart  capitanii 
Si  o pornesc  la  razboi.  Intre  ei  Agamemnon  cu  capul 
Si  cu  privirea  maret  ca  si  Cei  care  fulgera-n  nouri, 

Lat  ca  Poseidon  la  piept  si  la  mijloc  intocmai  ca  Ares. 

Cum  pe  campie  s-arata  mai  mare-n  cireada  buhaiul, 

Capul  si-nalta  falos  si  s-arata-ntre  multele  vite, 

Astfel  si  Zeus  atunci  facu  pe  Atrid  Agamemnon 
Mare  sa  para-ntre  multi  si  sa  fie  a vitejilor  frunte. 

Spuneti  acum  mai  departe,  voi  Muzelor  olimpiene, 

Voi  doar  zeite  sunteti  si  ca  martore  totul  cunoasteti; 
Vestile  noi  auzim,  dar  faptele  nu  le  cunoastem  - 
Spuneti-mi  care  erau  intre-Ahei  capitanii  si  Domnii? 

N-as  putea  eu  sa-i  insir  si  nici  sa  dau  nume  multimii, 

Chiar  dac-aveam  inzecita  din  fire  si  limba  si  gura 
Si-mi  era  glasul  de-otel  si-n  pieptu-mi  plamanii  de-arama, 
Daca  zeitele  olimpiene,  ale  lui  Zeus  copile, 

Muzele,  n-ar  pomeni  cata  oaste  venise  sub  Troia. 

De-asta  si  numar  pe  toti  capitanii  si  vasele  toate. 

Peste  Beoti,  pe  de  o parte,  domneau  Penelaos  si  Leitos. 
Cloniu,  apoi  Protoenor  si  Arcesilau.  Iar  Beotii, 

Unii  din  Hiria,  altii  erau  din  Aulida  stancoasa, 

Din  delurosul  oras  Eteonos,  din  Shoinos  si  Scolos, 

Din  Micalesos  cel  larg,  din  Tespia,  chiar  si  din  Graia; 

Altii  din  Harma  erau,  din  Ilesiu,  apoi  din  Eritra; 

Din  Eleon  mai  departe,  din  Hila  si  din  Peteona, 

Din  Ocalea,  din  bine-ziditul  oras  Medeona, 

Din  Eutresis,  din  Tisba,  bogata-n  hulubi,  si  din  Copa 
Si  din  Coronia,  din  Haliart,  unde-i  pajistea  verde; 

Altii  erau  din  Platea  si-o  seama-ntre  dansii  din  Glisas, 

Din  Hipoteba  cea  bine-zidita,  din  Nisa  preasfanta 
Si  din  sfintitul  Onhest,  pe  unde-i  dumbrava  cea  dalba 
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oi  xe  Tto^ooTdfpuLov  "Apvqv  exov,  oi  xe  MiSeiav 
Niaav  xe  ^a0er|v  ’Av0r|86va  x’  eoxaxocooav 
xa»v  piv  jtevxriKovxa  veeg  kiov,  ev  Se  EKaaxri 
510  Kobpoi  Boicoxrov  EKaxov  Kai  eikoci  (3atvov. 

Oi  8’  ’Ao7tA.ri86va  vatov  18’  ’Op%opevov  Mivueiov, 
xoiv  rjpx’  ’AoKaLa(poq  Kai  'IdLpevoq  meg  ”Apr|og 
obq  xekev  'AaxiioxTl  Sojxcp  ”AKxopoq  ’A£ei8ao, 
7iap0£vog  ai8oiri  bitepanov  eiaavaPaaa 
515  vApr|i'  KpaxEpqr  o 8e  oi  napE^E^axo  A,a0pry 
xotg  8e  xpif)Kovxa  yXaipopai  veeq  ecmxooovxo. 

Abxap  Ocoktioiv  ExeSloq  Kai  'Eirioxpocpog  fjpxov 
mE?  Iquxoi)  p.EyaOup.ou  NaoPoM,8ao, 
oi  Kwtapiaaov  exov  IluOoivd  xe  KExpriEOoav 
520  Kpiaav  xe  ^aGeriv  Kai  Aax>Xi8a  Kai  navoirfja, 
oi  x’  'AvEpoipsiav  Kai  'Yapito^iv  apcpEVEpovxo, 
oi  x’  apa  rcap  jroxapov  Kriqnoov  8tov  evaiov, 
oi  xe  AiAauxv  exov  jrnyfig  e tu  Kriquaoio- 
xotg  8’  apa  XEaaapaKovxa  pitaxivai  vfjEq  etiovxo. 

525  01  |1EV  OoiKTjOJV  axi-XOCg  IGXaOaV  apCplEUOVXEQ, 
Boiooxrov  8’  £p.7iXr|v  £7t’  apiaxepa  Gcopriooovxo. 

AoKpoov  8’  ry/EpovEUEv  ’OiXf|oq  xaxbg  Aiag 
pslcov,  oi»  xi  xoaog  yE  oaoq  TeiVapoiviog  Aiag 
alia  noXi)  peicov  oXlyog  pev  et|v  )avo0a>pr|q, 

530  EyxEin  §’  EKEKaaxo  navE^LTivaq  Kai  'Axaiodq- 
oi  Kbvov  x’  EVEpovx’  'OjtoEvxa  xe  KaAAlapov  xe 
Bfioodv  xe  ZKapcpriv  xe  Kai  Abyeiag  spaxeivaq 
Tapcpriv  xe  ©poviov  xe  Boaypioi)  apcpi  pee0pa- 
xqi  8’  apa  XEaaapaKovxa  pe^aivai  vTjeg  etiovxo 
535  AoKprov,  oi  vaionai  7t£pr|v  iEpfjg  Edpoiriq. 

Oi  8’  Eipoiav  exov  pEVEa  KVEiovxEq  ’'A|3avx£g 
XaLKiSa  x’  Eipexpiav  xe  TtoTuxjxaqni^ov  0’  'Icmaiav 
Kripiv0ov  x’  ecpaXov  Aion  x’  ai7rb  7ixoXle0pov, 
oi  xe  Kapoaxov  exov  t|S’  oi  Exbpa  vaiexaaaKov, 

540  xoiv  auG’  fiyEpovEi)’  ’EA,£(pr|vcGp  ot^oq  vApr|og 


A lui  Poseidon,  din  Midia,  din  podgoreana  cetate 
Arne  si  din  Antedona,  orasul  de  langa  hotare. 

Ei  cu  cincizeci  de  corabii  purcesera,  si  in  tot  vasul 
Tineri  Beoti  au  venit  de  doua  ori  zece  si  o suta. 

Iar  pe  acei  din  Aspledon  si  din  Orhomen  ii  manara 
Doi,  Ascalaf  si  Ialmenos,  feciorii  lui  Ares,  pe  care 
Mandr-Astiohe-i  nascu  pe  la  curtea  lui  Actor  Azide; 
Cand  se  suise  ea,  fata  fecioara,-n  iatac  sa  se  culce, 

S-a  furisat  intr-o  noapte  la  patu-i  puternicul  Ares. 
Dansii  venira  vaslind  cincizeci  de  scobite  corabii. 

Pe  Foceieni  ii  ducea  la  razboi  Epistrofos  si  Shediu, 
Ai  lui  Ifitos  feciori,  nepoti  lui  Naubol  inimosul; 

Din  Chiparisos  o parte  erau  si  din  Piton  stancosul, 
Altii  din  Daulis,  din  Crisa  cea  sfanta  si  din  Panopea, 
Din  Iampolis,  din  Anemoreia,  si-alaturi  de  dansii 
Locuitori  de  pe  malui  Chefisului  sfant,  si  in  urma 
Cei  din  Lilea,  pe  unde  isi  are  izvorul  Chefisul; 

Negre  corabii  cu  toate  de  patru  ori  zece  vaslira. 

Pe  Foceieni  i-asezau  in  siraguri  acum  capitanii 
Sarguitori  pe  langa  Beoti  randuindu-i,  la  stanga. 

Iar  peste  Locri  stapan  era  Aias  cel  iute,  Oilidul; 

Nu  era  el  rasarit  ca  Aias  Telamonianul, 

Ci  mai  marunt  decat  el  si  de  in  avea  platosa  dansul, 
Dar  intre  Ahei  si  Elini  era-ntaiul  la-ntrecerea-n  suliti. 
Locrii  venira  din  Chinos  si  din  Caliar,  din  Opunta, 
Parte  din  Besa,  din  Augia  cea  mult  placuta,  din  Scarfe, 
Si  de  la  raul  Boagriu,  din  Tarfe,  din  Troniu. 

Aias  aduse  de  patru  ori  zece  corabii  smolite, 

Pline  de  Locri  din  fata  ostrovului  sfant  Eubea. 

Din  Eubea,  sufland  a manie,  Abantii,  din  Halchis 
Si  din  Eretria,  din  Histiea  cea  darnica-n  struguri, 

Si  din  Cherint  de  la  tarm,  din-nalta  cetate  Dionul, 

Si  din  orasul  Carist  si  locuitorii  din  Stire  - 
FUra  condusi  de-al  lui  Ares  ortae  Elefenor,  feciorul 
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Xa>.Kro8ovxia8T|g  peyaGbprov  apxoq  ’APavxrov. 
tco  8’  ap’  ’'A|3avxe<;  ercovxo  Goot  O7u0ev  KoporovxEQ 
aixpbxai  peparoxeg  opEKxfjaiv  pe>ar|ai 
0ropr|Kaq  pf^eiv  Srprov  apcpi  oxtiGeoov 
545  xro  8’  apa  xEaaapaKovxa  petaxivai  vTjeg  ettovxo. 

Oi  8’  ap’  'AGpvag  eixov  ebKxlpevov  TtxoXleGpov 
Sppov  'EpexGfjog  pEyaXrixopog,  ov  nox’  ’A0r|vr| 

0pE\j/£  Aioq  Goydxrp,  xeke  8e  ^eiSojpoq  apoopa, 
koc8  8’  ev  ’A0r|VT|g  eioev  Ero  ev  nlovi  vriro- 
550  evGa  8e  piv  xabpoiai  Kat  apvEiolq  ILaovxai 
Koopoi  'AGpvalrov  jtEpixEXXopEvrov  Eviaoxrov 
xrov  auG’  rp/Epovei)’  mog  llEXEroo  MevectGexx;. 
xro  8’  ou  nro  xig  opotog  ETtixGoviog  y&vEx’  avr|p 
Koopfjaai  ijtjtoug  xe  Kai  avepag  aamSiroxag- 
555  NEOxrop  oiog  epi^Ev  o yap  rcpoyEVEOXEpog  pev 
xro  8’  apa  nevxriKovxa  psLaivai  vf|£g  ejtovxo. 

Aiag  8’  ek  Za^apivog  ay£v  8ooKal8£Ka  vrjag, 
oxfjaE  8’  ayrov  iv’  'AGpvalrov  loxavxo  cpaXayyEg. 

Oi  8’  "Apyog  x’  eixov  TipuvGa  xe  XEixiOEOoav 
560  'Eppiovpv  ’Aolvr|v  xe,  PaGbv  Kaxa  koLtcov  Exoboag, 
Tpoi^fjv’  'Hiovag  xe  Kai  apnE^oEvx’  'ErciSaopov, 
oi  x’  exov  Aiyivav  Maorixa  xe  Kobpoi  ’Axairov, 
xrov  ai>0’  pyspovEOE  Popv  ayaGog  AioppSpq 
Kai  ZGeveLoq,  KanavfjoQ  ayaK^Eixob  cpi^oq  olog- 
565  xoioi  8’  ap’  Eopiia^oq  xpixaxog  kIev  ioo0£og  (prog 
Mpkioxeoq  olog  TaXaioviSao  avaKxog- 
oopnavxrov  8’  pyEixo  Popv  ayaGog  AioppSpq- 
xoioi  8’  ap’  6y8roKovxa  pe^aivai  vf|£g  ejiovxo. 

Oi  8e  MoKpvaq  eixov  £i)Kxip£vov  7txoA,i£0pov 
570  acpvEiov  xe  KopivGov  EiiKXipevaq  xe  KXErovdg, 
’OpV£iag  x’  EVEpovxo  'ApaiGopspv  x’  epaxEivpv 
Kai  ZiKorov’,  oG’  ap’  "ASppoxoq  nprox’  EpPaoilEoev, 
oi  0’  'Yneppoipv  xe  Kai  alnei vpv  rovoeooav 
fleLLrivpv  x’  eixov  pS’  Aiyiov  apcpevepovxo 


Lui  Halcodonte,  mai-marele  Abantilor  tari  de  virtute, 
luti  si  cu  pletele-n  spate  dau  zor  dupa  dansul  Abantii 
Plini  de  razboinic  avant  si  cu  suliti  de  frasin  intinse, 

Gata  sa  dea  in  dusmani  si  platosa  sa  le  sfasie. 

Ei  au  venit  cu  de  patru  ori  zece  smolite  corabii. 

lata  si  cei  din  Atena,  cetatea  cea  bine  zidita 
Unde  domnea  Erehteu  cel  mare  de  suflet,  pe  care 
Palas  Atena-1  crescu  ca  mlada  a pamantului  rodnic 
Si-1  aseza  la-nchinat  dup-aceea-n  bogatul  ei  templu, 

Unde  de  dragu-i  jertfesc,  incheindu-se  anui,  feciorii 
Atenieni  o multime  de  miei  timpurii  si  de  tauri. 

Pe-Atenieni  ii  ducea  Menesteu  din  Peteos  nascutul; 
Nimeni,  afara  de  Nestor,  caci  el  era  cel  mai  in  varsta, 

N-a  fost  ca  dansul  asa  incercat  la  razboi  ca  sa  mane 
Si  telegarii  si  armia  lui  inarmata  cu  suliti, 

Si  Menesteu  a venit  cu  cincizeci  de  corabii  smolite. 

Douasprezece  corabii  cu  oameni  aduse  si  Aias 
Din  Salamina  si  stete  pe-alaturi  de  cetele  Atenei. 

Cei  de  prin  Argos  apoi,  din  Tirintul  cu  prejmet  de  ziduri, 
Din  Hermiona  si  Asina,  cetati  cu  limanuri  afunde, 

Din  Epidaur  manosul  in  vii,  din  Trezena,  Eiona, 

Si  din  Egina,  din  Mases,  cu  totii  feciori  din  Ahaia, 

Stau  sub  porunca  viteazului  nenfricosat  Diomede 
Si-a  lui  Stenelos,  fecior  al  vestitului  Domn  Capaneus, 

Si  ca  un  zeu  sta  alaturi  de  ei  Evrialos,  feciorul 
Lui  Mecisteus,  al  carui  parinte  fu  craiul  Talaos. 

Dar  peste  toti  poruncea  ortomanul  Tidid  Diomede, 

Care  la  Troia  veni  cu  optzeci  de  smolite  corabii. 

Altii  pe  urma  din  bine-zidita  cetate  Micena 
Si  din  avutul  Corint,  din  Ornia  si  din  Cleona 
Bine-zidita,  din  Aretirea,  placuta  cetate, 

Din  Siciona,  pe  unde-nainte  domnise  Adrastos, 

Din  Hiperesia,  din  Gonoesa-naltata  pe  stanca 
Si  din  Pelene,  precum  si  din  buna  cetate  Egion, 
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575  Aiyux^ov  x’  ava  Ttavxa  Kal  cujacp’  'EA,Ikt|v  eupetav, 
xcbv  EKaxov  vrirov  fjpxe  Kpelcov  'Ayapepvcov 
’Axpet8riq-  apa  xco  ye  noXv  nXelazoi  Kal  apiaxoi 
?iaot  ejtovx’-  ev  8’  auxog  eSooexo  vraporca  ya^Kov 
kdSiooov,  Ttaaiv  8e  pexejxpejtev  fiprosaaiv 
580  oojvek’  apiaxoq  er|v  txo^u  8e  JiA.elaxoxx;  aye  Xaovq. 

O i 8’  elyov  koIA,t|v  AaKeSalpova  Krixroeaaav, 
Oaplv  xe  Ejxapxriv  xe  7xo^i)xpf|pcova  xe  Meaoriv, 
Bpuaeiaq  x’  evepovxo  Kal  Auyeiag  epaxeivag, 
oi  x’  ap’  :Apl)K^aq  eixov  "ELoq  x’  scpa^ov  TixoXledpov, 
585  oi  xe  Aaav  eixov  pS’  OixuXov  apcpEVEpovxo, 
xcov  ol  aSe^ipeog  fjpxe  |3of|v  aya0og  MeveLaoq 
E^fiKovxa  vecov  cuiaxepOe  8e  0copT)aoovxo- 
ev  8’  auxog  kIev  fjcn  ^poO-opl-nai  TXETtoiOobg 
oxpovcov  jto^Epov  8e-  pa/Uoxa  8e  1'exo  0i)|iqj 
590  xlcaa0ai  'E^evrig  oppfipaxa  xe  oxovaydq  xe. 

Oi  Se  nMov  x’  evepovxo  Kal  ’Apf|vr|v  £pax£ivf|v 
Kal  ©puov  ’AA,(peioio  Txopov  Kal  eukxixov  AItxu 
Kal  Kwrapioafievxa  Kal  'ApcpiyevEiav  evaiov 
Kal  nxE^Eov  Kal  “E^og  Kal  Acbpiov,  ev0a  xe  Moltoai 
595  avxopevai  ©apupiv  xov  ©pffiKa  naooav  aoiSfjg 
Oixoc^lxi0£v  iovxa  7iap’  Eupuxou  OlxaLirjog- 
oxeuxo  yap  £X>x6|i£vog  viKr|<7£|i£v  ei  7tep  av  auxal 
Moooai  aelSoiev  Koupai  Aiog  aiyioxoio- 
a'l  8e  xoA,coaapEvai  rcipov  0eoav,  abxap  aoiSfvv 
600  ©EOTTEOITIV  dcpE^OVXO  Kal  EK^E^aOoV  Kl0aplOXl)V 

xcov  ax>0’  pyepoveue  rEpiyviog  iTnxoxa  Neoxcop- 
xqj  8’  EVEvpKovxa  yA.acpx>pal  veeg  ecmxocovxo. 

Oi  8’  exov  ’ApKa8lriv  xmo  KuAAfivrig  opog  alrcb 
Aijtxmov  7iapa  xl)p(3ov  iv  avepeg  ayxipaxrixal, 

605  oi  Oeveov  x’  EVEpovxo  Kal  'Opxopevov  Tto^dpp^ov 
'Pliipv  xe  Zxpaxlpv  xe  Kal  fivepoECToav  'Evlojipv 
Kal  Teyeriv  eixov  Kal  MavxivEpv  epaxeivfiv 
Zxdptpp^ov  x’  eixov  Kal  nappaoipv  evepovxo, 
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Ca  si  din  tot  Egialos  si  cei  de  prin  larga  Elice  575 

Si  de  pe  tarmul  intreg  in  0 suta  de  vase  venira 

Subt  Agamemnon.  Cu  el  erau  trambele  cele  mai  multe 

Si  mai  viteze;-narmat  in  lucii  vesminte  de-arama 

Cei  mai  falos  si  mai  mare  a fost  el  intre  toti  capitanii, 

Insusi  fiind  un  viteaz  si  avand  si  ostire  mai  multa.  580 

Locuitorii  din  Lacedemona  rapoas,-albiata, 

Unii  din  Faris,  din  Mesa  cu  multii  porumbi  si  din  Sparta. 

Altii  din  Brisia,  ba  si  din  Augia  cea  desfatata 
Si  din  Amicle,  din  Helos,  oras  de  pe  marginea  marii, 

Si  din  Oitilos,  din  Laas,  ei  toti  in  saizeci  de  corabii  585 

FPra  condusi  de  Menelau,  de  fratele  lui  Agamemnon. 

Ei  osebit  se  ostira.  Mergea  intre  dansii  Menelau 
Plin  de  incredere-n  sine,  cu  inima  gata  de  harta, 

Si-mbarbata  la  razboi.  Mocnea  el  de  furie-ntr-insul 
Ca  sa  razbune  mai  repede  dorul  si  plansul  Elenei.  590 

Locuitorii  din  Pilos  precum  si  din  dalba  Arena 
Si  din  Trion  de  pe  langa  Alfeu  si  din  Epi-ntaritul, 

Din  Amfigenia  si  din  Pteleos,  din  Chipariseis, 

Din  Dorion  si  din  Elos,  pe  unde  pe  Tracul  Tamiris 

Muzele  1-au  intalnit  si  luatu-i-au  darul  cantarii,  595 

Cand  de  la  craiul  Evrit  din  Ehalia,  el,  calatorul 

Se-ncumetase  la  drum  sa  intreaca  in  cantec  pe  Muze, 

Fiicele  implatosatului  Zeus.  De-aceea  si-n  cale 

Ele  atunci  1-au  orbit  de  necaz  si  luatu-i-au  darul 

Dumnezeiesc  si  facut-au  cu  totul  sa  uite  de  lira  - 600 

Dansii  cu  totii  erau  sub  porunca  lui  Nestor  batranul, 

Si  aduceau  nouazeci  de  negre  adancate  corabii. 

Cei  din  Arcadia,  locuitori  de  sub  plaiul  Chilenei, 

De  la  mormantul  epitic,  pe  unde-s  luptasii  de-aproape, 

Cei  din  Feneos  si  din  Orhomen  cel  cu  multele  turme  605 

Si  din  Stratia,  din  Ripa,  Enispa,  batuta  de  vanturi, 

Si  din  Tegea  si  cei  din  orasul  placut,  Mantinea, 

Cei  din  Parasia  si  din  cetatea  Stimfelos,  cu  totii 
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xd>v  ipx’  'AyKaioio  jxaig  Kpelcov  'Ayanrivrop 
6io  ei?r|Kovxa  vecbv  txo^eei;  8’  ev  vr|'i'  EKaaxri 

’ApKaSeg  av5p£<?  e(3aivov  ETxuxxapevox  ixoXepl^eiv. 
amoc,  yap  ocpiv  Scokev  avaq  avSpoov  'Ayapepvrov 
vfjag  euaae^poix?  7tepaav  siti  oi/vojia  jiovxov 
'AxpefSrig,  ejxei  oL  otpi  Ga^aacna  epya  pepri^ei. 

6i5  Oi  8’  apa  Bompaaiov  xe  Kai  ”HLi8a  8tav  evaiov 
oaaov  exp’  'Ypplvri  Kai  Mbpmvoc;  ea^axocoaa 
nexpri  x’  ’Q^8vit|  Kai  'ALpaiov  evxoc?  eepyei, 
xd>v  au  XEaaapeq  apxoi  eaav,  8eKa  8’  avSpi  EKaoxcp 
vfjeq  etxovxo  Goal,  izoXEeq  8’  epPaxvov  'EtxeioL 
620  xmv  pev  ap’  'Apqupaxog  Kai  ©odiuoq  pyrioacrGriv 
me?  o p,£v  Kxeaxoi),  o 8’  ap’  Ebpbxou,  ’AKXopicove- 
xoiv  8’  ’ApapuyK£i8r|c;  fjpx£  Kpaxepoq  Aidopry;- 
xoiv  8e  xexapxcov  fjpXE  Ilo^uqEivoc;  GeoEiSiiq 
uiog  'AyaaGeveoq  AuynlaSao  avaKxog. 

625  Oi  8’  ek  AouLixioio  'Exivaoiv  G’  lEpacov 
vriacov,  ai  vaiouai  TXEppv  aXoq  "HXtdoq  avxa, 
xd>v  auG’  TiyEpovEUE  MeynQ  axaLavxoc?  ’'Apr|i 
OuA.EiSriQ,  ov  xIkxb  Ait  cpiLoq  iiutoxa  OuXeuc?, 
oq  7tox£  Aou^ixiov  8’  ditEvdaaaxo  jxaxpi  xo^cdGeu?- 
630  xqi  8’  apa  xEaaapaKovxa  pE^aivai  vfjEQ  eixovxo. 

Auxap  ’08vao£vq  iy/E  K£<paLLf|va<?  pEyaGbpouc;, 
oi  p’  TGaKpv  eixov  Kai  Nrpixov  EivooicpuLLov 
Kai  KpoKU^Ei’  EVEpovxo  Kai  AiyiAuta  xprixEiav, 
oi  xe  ZockdvGov  exov  fi8’  oi  Eapov  apipEVEpovxo, 

635  oi  x’  rj7XElpOV  EXOV  f|8’  aVXlTIEpai’  EVEpOVXO* 
xoiv  pEv  'Odvaaevq  fjpxe  Aii  pfjxiv  axcdavxog- 
xqi  8’  apa  vfjEg  eixovxo  SuraSEKa  pi^xo7iapr|oi. 

AixcoXoiv  8’  pyEixo  Qoaq  'AvSpaipovoq  uiog, 
oi  n^Eupcov’  EVEpovxo  Kai  "QLevov  pSe  noLpvpv 
640  XaXKiSa  x’  ayxiaA,ov  KaXuSoova  xe  TXExppEaaav 
oi)  yap  ex’  Oivf|o<?  p,£ya^r|xopog  uiEEg  fjaav, 
oi)8’  ap’  ex’  auxog  Epv,  GavE  8e  qavGoc;  MeA,£aypo<;- 


Fiira-n  saizeci  de  corabii  condusi  de-al  lor  crai  Agapenor, 
AI  lui  Ancaios  fecior;  si  multi  se  suira-n  tot  vasul, 
Oamenii  arcadieni  deprinsi  la  purtatul  de  arme. 

Craiul  Atrid  Agamemnon  le  dete  el  insusi  corabii 
Bine  podite  spre-a  merge  pe  luciul  marii  albastre, 
Nestiutori  ei  fiind  de  calatoria  pe  mare. 

Cei  din  Buprasiu  apoi  si  toti  cei  din  sfanta  Elida 
Cat  se  cuprinde  de  unde-i  orasul  hotarnic  Mirsinos 
Pan’  la  Hirmina  si  stanca  Olenica  si  la  Alesiu  - 
Patru  mai  mari  capetenii  aveau,  fiecare  cu  zece 
Repezi  corabii,  si-n  ele  erau  cu  duiumul  Epeii, 

Unii  din  ei  sub  porunca  lui  Talpiu  si-a  lui  Amfimahos, 

Ai  lui  Evrit  si  Cteatos  feciori  si  nepoti  de-ai  lui  Actor; 

Altii  erau  sub  Diores,  feciorul  lui  Amarinceus, 

Si  sub  voinicul  cu  fata  de  zeu  Polixenos,  feciorul 
Lui  Agasten,  care  avut-a  de  tata  pe  craiul  Augias. 

Cei  din  Dulihiu  si  cei  din  Ehinele  sfinte  ostroave, 

Care  se  afla  asezate  pe  mare  in  dreptul  Elidei, 

Ei  capetenie  aveau  pe  Meges,  potriva  lui  Ares, 

Os  din  Fileu,  calaretul  iubit  al  lui  Zeus.  De  ciuda 
Tatalui,  Meges  de  mult  se  mutase-n  ostrovul  Dulihiu. 
Dansul  aduse  la  Troia  de  patru  ori  zece  corabii. 

lata  si-Ulise.  Supusi  venira  subt  el  Chefalenii 
Cei  inimosi  din  Itaca  si  din  padurosul  Neritos, 

Din  Crochilea  o parte  si  altii  din  asprul  Egilip 
Si  din  ostrovul  Zachint  si  din  Samos,  si  locuitorii 
De  pe  uscat,  de  pe  tarmul  de  dincolo,  de  la  ostroave, 

Ei  ascultau  de  Ulise,  potriva  lui  Zeus  la  minte; 
Douasprezece  corabii  aveau  si  erau  rumenite. 

Toas  al  lui  Andremon  sub  mana-i  avea  pe  Etolii 
Cei  din  Plevron,  din  Olenos,  apoi  din  Pilene,  din  Halchis 
Cei  de  la  mare  si  din  Calidon  de  pe  stancile-nalte. 

Nu  mai  traiau  acum  fiii  viteazului  mare  Oineus, 

Nu  mai  traia  nici  Oineus  si  nici  Meleagru  balanul, 
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tco  8’  E7ii  7tdvx’  exexa^xo  avaaaepEv  Aixco^otor 
xcp  8’  apa  xeoaapaKovxa  peXaivai  vfjEg  etxovxo. 

645  KpT|Xd»V  8’  'ISopEVEljq  ScTUpl  K^UXOg  pyEpOVEUEV, 
oi  Kvcoaov  x’  elyov  ropxova  xe  xEiyioEaaav, 

ALkxov  Mi)a|x6v  xe  Kai  apyivoevxa  AoKacxov 
Oaioxov  xe  'Pxmov  xe,  Tto^eiq  Et)  vaiexocboag, 
aX.A.01  0’  oi  Kprixriv  EKaxopTraJuv  apcpEVEpovxo. 

650  xcov  pev  ap’  ISopevexx;  Soopi  K^oxoq  pyepoveoe 
Mppiovrig  x’  axa^avxoq  'EvoaMca  avSpeupovxTy 
xotcn  8’  ap’  oy8o)Kovxa  peAmvai  vf|£g  ejtovxo. 

T^pjto^Epog  8’  'HpaKXetSrig  pug  xe  peyag  xe 
ek  'PoSoo  evvecc  vpag  ay£v  'Po8lcov  ayEpcbycov, 

655  oi  'PoSov  apcpEVEpovxo  8xa  xplya  Koapp0£vx£g 
AivSov  TpLoaov  xe  Kai  apyivoevxa  Kapeipov. 
xa>v  pev  T^prco^epog  Soopi  K^uxog  pyspoveoev, 
ov  xekev  'Aaxooyeia  |3ip  'HpaK^peip, 
xpv  ayex’  eg  'Ecpbppg  jtoxapou  ajto  EeMpevxog 
660  rcepoag  aaxea  rco^Aa  Sioxpetpecov  aii^poov. 

TXprcoXepog  8’  ejxei  oov  xpaip’  Evi  peyapro  EOTrpKxca, 
adxiKa  7iaxpog  eoxo  cpiAov  ppxpcoa  KaxeKxa 
p8p  yipaoKovxa  AiKopviov  o£ov  "Appog- 
at\)/a  8e  vpag  envfce,  noXvv  8’  o yE  Xaov  ayelpag 
665  |3p  cpEuycov  £jti  7iovxov  aTteilpaav  yap  oi  aXXoi 
uieeg  iricovoi  xe  (3ir|q  HpaK^peipg. 
abxap  o y’  e g 'PoSov  igev  aLcbpevog  aXyea  na.<5%mv 
xpiyGa  8e  SkpGev  KaxatpoLaSov,  p8e  cpiApGev 
ek  Aiog,  og  xe  Geoioi  Kai  avGpamounv  avaoaei, 

670  Kai  ocpiv  0eo7ieoiov  txA,ooxov  KaxE^EOE  Kpovioov. 

Nipeug  av  IbppGev  aye  xpeig  vpag  eiaag 
Nipebg  'AyXaipg  mog  Xaponoio  x’  avaKxog 
Nipebg,  oq  KaXXioxoq  avpp  urco  ”Daov  pA,0e 
xojv  a^Acov  Aavarov  pex’  apupova  rip^eicova- 
675  aXX’  aXanadvdq  epv,  nabpog  8e  oi  eircexo  Xaoq. 

Oi  8’  apa  Nioupov  x’  elyov  KparcaGov  xe  Kaaov  xe 


De  asta  Etolii  ca  Domn  II  alesera  acuma  pe  Toas. 

EI  patruzeci  de  corabii  smolite  aduse  la  Troia. 

Idomeneus  vestitui  in  suliti  mana  pe  Cretanii  645 

Cei  din  Gortina  cea  bine  incinsa  cu  ziduri,  din  Cnosos 
Si  din  Miletos,  din  Lictos,  din  albul  Licastos, 

Din  Rition  si  din  Festos,  tihnite  si  largi  amandoua; 

Si-altii  din  Creta,  din  mare  ostrov  cu  orase  cu  o suta. 

Idomeneus,  vestit  la  razboi,  li-era  capitanul  650 

Si  Merione,  leit  ucigasul  barbatilor,  Ares. 

Ei  au  venit  aducand  optzeci  de  smolite  corabii. 

lar  Tlepolem  Heraclidul,  osteanul  puternic  si  mare, 

Noua  corabii  aduse  cu  oameni  delii  din  ostrovul 

Rodos,  pe  unde  traiau  osebit  locuind  in  tinuturi  655 

Trei,  Ialisos  si  Lindos  si  albul  Camiros.  La  dansii 
Comanduia  Tlepolem,  vestitui  in  lupta  cu  suliti; 

Tata  Heracle  i-a  fost  si  Astiohia  mama,  pe  care 
Tata-sau  o dobandi  din  Efira,  la  raul  Seleis, 

Cand  pustiau  la  cetati  de  oameni  voinici  aparate.  660 

Cum  a crescut  Tlepolem  la  curtea  cea  bine-zidita 
Numaidecat  a rapus  pe-al  tatalui  unchi  dupa  mama, 

Om  caruntit  pe  atunci,  pe  Licimniu,  rasadul  lui  Ares, 
lute  corabii  cladind  si-adunand  si  multime  de  oameni, 

EI  lua  fuga  pe  mare,  fiind  in  primejdie  acolo;  665 

Rudele-1  amenintau,  Heraclizii,  nepotii  si  fiii, 

Si,  ratacind,  dupa  multe  necazuri,  ajunse  la  Rodos, 

Si,  cucerindu-1,  il  dete  la  trei  semintii  osebite 
Scumpe  lui  Zeus,  al  lumii  si-al  zeilor  Domn.  Si  de-aceea 
Dumnezeiesti  avutii  s-au  tot  revarsat  peste  dansii.  670 

lar  de  la  Sime  veni  in  trei  vase  totuna  de-nalte 
Fiul  Aglaii  si-al  lui  Haropos,  Nireu  domnitorul; 

Dintre  ostenii  Danai  veniti  cu  Atrizii  la  Troia 
Cei  mai  frumos  era  el  dupa  neintrecutul  Ahile, 

Dar  de  putere  lipsit  si  urmat  de  ostire  putina.  675 

Cei  din  Nisiros,  din  Casos,  apoi  din  Crapatos,  din  Coos, 
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Kai  Kd>v  EupwnjLoio  rco^iv  vfiaoug  xe  KaXuSvaq, 
xcdv  au  OeiSirorag  xe  Kai  "Avxicpog  pyriaaodriv 
©eaaa^ob  me  Suco  'HpaicA.et5ao  avaKxoq- 
680  xotg  8e  xpvr|Kovxa  yXaipupai  veeg  eaxiyoojvxo. 

Nitv  a "6  xobg  oaaoi  xo  Ile^aayiKov  "Apyog  evaiov, 
oi  x’  vALov  oi  x’  ’A^6nr|v  oi  xe  Tpr|%tva  vepovxo, 
oi  x’  eiyov  <J>0ir|v  f]8’  'EXXa8a  KaXXiyvvavca, 
MuppiSovei;  8e  KaLebvxo  Kai  "E^Ar|veg  Kai  ’A%aioi, 
685  xcdv  at)  jtevxfiKovxa  vecbv  fjv  apyoq  'AxiA^eug. 
aXX’  oi'  y’  oi)  no^epoio  Suoriyeoi;  epvdoovxo- 
oi)  yap  eriv  6q  xiq  acpiv  ejti  cmxag  pyrioaixo- 
Keixo  yap  ev  vrieooi  TtoSdpKiy;  8ioq  'AxiAAetx; 

Kodpriq  yojopevoi;  BpiarftSoi;  r|i)K6|ioio, 

690  xpv  ek  AopvriCTOoi)  eqei^exo  rcoAAa  poyr|(Tag 
AopvriCTCTov  SiarcopOriaag  Kai  xeiyea  ©riPrig, 

KaS  8e  Mi)vr|x’  e^a^ev  Kai  ’E7iiaxpo(pov  eyyeoipropoix;, 
meag  Ei)r|voio  Ze^r)jud8ao  avaKxoq- 
xpg  6 ye  Keix’  ayerov,  xaya  8’  avaxpoeaOai  ejie^Aev. 
695  Oi  8’  elyov  OiAocktiv  Kai  nbpaaov  avOepoevxa 
Afiprixpog  xepevoq,  "Ixcova  xe  pr|xepa  pr^cov, 
ayxiaXov  x’  'Avxpcbva  i8e  flxe^eov  ^eyenoiriv, 
xcdv  ad  npojxeoiAaoQ  apr|'iog  ryyepovEijE 
C,omq  edbv  xoxe  8’  rj8r|  exev  Kaxa  yata  peLaiva. 

700  xoi)  8e  Kai  apcpiSpwpiig  aXo%oq  OuA,aKT|  e^eXeuixo 
Kai  86poq  fipixeA,^-  xov  8’  eKxave  AapSavoq  avr|p 
vrioq  ajto0pq)aKovxa  noAm  Jtpcbxicxov  ’A%aidov. 
oi)8e  pev  oi)S’  oi  avapyoi  ecrav,  7io0eov  ye  pev  apxov 
aXXa  atpea q Kooprioe  IIoSapKrig  o£o q vApr|o<; 

705  IcpiK^ox)  mog  TtoLoprAoo  Oo^aKiSao 
auxoKacriyvrixog  p.Eyabup.ou  npojxEaiLdou 
oiAoxEpog  yevefi-  6 8’  apa  itpoxEpog  Kai  apeicov 
rjpcog  npcoxsaAaog  apf|i'og‘  oi)8e  xi  ^aoi 
8ei)ov0’  pyspovog,  TtoOeov  ye  pev  eo0Xov  eovxa- 
710  xcp  8’  apa  xeoaapaKovxa  pcAaivai  vfieq  enovxo. 
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Unde  domnea  Evripil,  din  ostroavele  zise  Calidne 
FUra  sub  doi  capitani,  Fidip  si  Antifos,  feciorii 
Craiului  heraclean,  semintie  slavita,  Tesalos; 

Ei  cu  treizeci  de  corabii  venira  sa  lupte  la  Troia.  680 

Locuitorii  din  Argos,  tinutul  pelasgic,  ostenii 
Cei  din  Alope,  din  Alos  si  cei  din  Trahina,  din  Ftia 
Si  din  Helada,  din  tara  femeilor  mandre;  barbatii 
Caror  Ahei  le  ziceau,  Mirmidoni  si  Elini  deopotriva  - 
Ei  in  cincizeci  de  corabii  aveau  capitan  pe  Ahile;  685 

Dar  Isi  uitasera  acum  de  zinganul  groaznic  de  arme 
Nemaiavand  pe  nici  unul  in  frunte  sa-i  duca-n  bataie. 

Tot  la  corabii  mocnind  sedea  inca  iutele  Ahile 
Plin  de  manie  ca-i  fuse  rapita  Briseis,  femeia-i 

Scumpa  robita  de  el  dupa  multe  trudiri  la  Lirnesos,  690 

Cand  cele  doua  cetati,  Lirnesos  si  Teba,  luase 
Si  ucisese  pe  Mines  si  pe  Epistrofos,  feciorii 
Mesteri  in  suliti  ai  craiului  Evenos  Serepianul. 

Zace  de  ciuda,  dar  el  in  curand  o sa  fie-n  picioare. 

Cei  din  Pirasos,  cetatea  cu  pajisti  in  floare,  cu  sfanta  695 

Prejmuitur-a  Demetrei,  si  cei  din  Filache,  din  Iton, 

Maica  de  turme,  si  cei  din  Antron  de  la  marginea  marii 

Si  din  Pteleos,  bogatu-n  pasuni,  ascultau  de  vultanul 

Protesilau,  dar  el  mort  zacea  pe  sub  neagra  tarana 

Si  cu  obraji  sfasiati  ii  ramase  nevasta-n  Filache,  700 

Casa  lui  neispravita,  caci  fuse  ucis  de  sageata 

Unui  Dardan  pe  cand  el  sari  din  corabie-ntaiul 

Intre  Aheii  sositi  pe  malui  troian.  Si  macar  ca 

Oastea-i  avea  capitan,  ea  tot  mai  tanjea  dupa  dansul. 

Doar  o stoli  la  razboi  rasadul  lui  Ares  Podarches,  705 

AI  lui  Ificlos,  fecior  din  Filache,  bogatul  in  turme, 

Frate  mai  tanar  de  ani  al  lui  Protesilaos  voinicul, 

Nu  si  mai  bun  ca  ostean;  de-aceea  si  oastea-i  de-a  pururi 
Jalnic  ofta  dupa  el,  desi  avea  cine  s-o  mane. 

Ei  au  venit  aducand  patruzeci  de  smolite  corabii.  710 
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Oi  8e  Ospaq  evejxovto  napai  Boi|3r|i8a  Lipvr|v 
Bol(3riv  Kai  rAacpbpag  Kai  £i)KXi|i,£VT|v  'Iaco^Kov, 
xojv  f)p%’  ’A8|itixoio  (piLoq  naiq  ev8eKa  viycov 
EijpriLoq,  xov  tut’  ’A8p,T)xcp  xeke  Sta  ywaiKSv 
715  vA^KT|cm<;  IlE^tao  Gvyaxpcov  EiSoq  aptcm|. 

Ot  8’  apa  Mr|9oivriv  Kai  0ai)paKir|v  evepovxo 
Kat  MeA,t|3oiav  e%ov  icat  'OPa^cova  xpri%Etav, 
xciv  8e  OiloKxrixriq  fjpxev  xoqmv  e i)  eiSoiq 
Eitxa  veoiv  EpExai  8’  ev  EKaaxri  itEvxfiKovxa 
720  Ep(3EPaaav  xoqoiv  ev  eiSoTeq  tqu  paxeoGai. 

aXX’  8 pEv  ev  vriacp  keixo  Kpaxsp’  aXyea.  rcaaxcov 
Aripvqj  ev  riyaGEri,  oGi  piv  Xinov  met;  'Axaicov 
eXkei  poxGi^ovxa  koikki  o^oocppovog  bSpotr 
evG’  o y£  keix  dxEov  xd%a  8e  p,vr|0£aGai  Ep.EA.Xov 
725  'Apystoi  rcapa  vryoai  dHAoKxpxao  avaKXog. 

ov8e  p&v  ot)8’  oi  avapxoi  eaav,  hoGeov  ye  pev  apxov 
aXXa  MeScov  KooprioEv  'OiAfjog  voGoq  vlog, 
xov  p’  exekev  'Pfivri  vk  ’Ol'Afjl  jtxoAutopGcp. 

Oi  8’  eixov  TplKK-riv  Kai  ’16cbpr|v  KAojpaKOEaaav, 
730  oi  x’  exov  OixaLiriv  itoAiv  Eupuxoo  OixaAifiog, 
xojv  at>6’  pyEioGriv  'AcncArptiov  Suo  ixatSE 
irixfjp’  ayaGdi)  IloSaAeipux;  ti8e  Maxacov 
xotg  8e  xpvriKovxa  yAacpopai  veeq  ectxixogjvxo. 

Oi  8’  exov  'Oppeviov,  oi'  xe  KpT)vr|v  'Yn&pEiav, 

735  oi  x’  exov  'AaxEpiov  Tixavoio  xe  Aeokcc  Kappva, 
xciv  rjpx’  EupujroAog  Evatpovoq  ayXaoq  mog- 
xoj  8’  apa  XEaaapaKovxa  peAaivai  vfjEg  etcovxo. 

Oi  8’  "Apyiooav  exov  Kai  rvpxrovriv  EVEpovxo, 
’'Op6r|v  ’HAgjvt|v  xe  itoAiv  x’  'OAooaoova  Aeoktiv, 

740  xojv  ai)G’  pyEpovEVE  pEVEitxoAEpog  rioAimoixriq 
mog  IlEipiGooio  xov  aGavaxog  xekexo  Zevq- 
xov  p’  tuto  IlEipiGocp  xekexo  kAdxoc,  'Iitito8ap£ia 
rjpaxi  xcp  oxe  Ofjpag  Exiaaxo  AaxvpEvxag, 
xobg  8’  ek  nr|Atot)  cocte  Kai  AiGiKEaai  JtEAaCTCTEV 


Locuitorii  din  Fera,  de-aproape  de  lacui  Boibeic, 

Cei  din  Glafira,  din  Boibe,  din  dalbul  Iolcos,  in  unspre- 
Zece  corabii  venira  si-n  frunte-le  aveau  pe  Eumelos 
Care-avea  tata  pe-Admet  si  mama  pe-Alcesta  slavita, 

Cea  mai  frumoasa  din  fetele  craiului  nobil  Pelias.  715 

Cei  din  Metona  si  cei  din  orasul  vecin  Taumachia, 

Din  Melibea  si  din  Olizon  de  prin  tara  stancoasa 
Rira  condusi  de  arcasul  dibaci  Filoctet,  care  aduse 
Sapte  corabii  la  fel,  cu  cincizeci  de  vaslasi  fiecare, 

Bine  cu  arcui  deprinsi  a se  bate  vartos.  Dar  de  patimi  720 

Greu  suferind,  Filoctet  ramase  in  Lemnos  ostrovul, 

Unde-1  lasara  Aheii  muncit  de-o  amarnica  rana: 

Rise  doar  el  mursicat  de  un  sarpe  hain,  si  de-aceea 

Stete  pe-acolo  gemand;  dar  fost-a  menit  ca  Danaii 

De  la  corabii  curand  sa-si  aduca  aminte  de  dansul.  725 

Oastea-i  ofta  dupa  el,  desi  avea  cine  s-o  mane; 

0 intocmise  Medon,  copilul  din  flori  al  femeii 
Rena  nascut  cu  Oileus  cel  pustiitor  de  orase. 

Locuitorii  din  Trica  si  cei  din  Itome  stancoasa 
Si  din  Ehalia  cea  carmuita  de  craiul  Evritos,  730 

Rira  porniti  la  razboi  de  mesterii  vraci  ai  ostirii, 

Cei  din  Asclepiu  nascuti  amandoi,  Podalir  si  Mahaon. 

Dansii  adusera-n  Troia  treizeci  de  scobite  corabii. 

Cei  din  Ormeniu  apoi,  din  Iperia,  unde-i  fantana, 

Cei  din  Asteriu  si  cei  din  Titanos  cu  crestete  albe  735 

Domn  au  avut  pe  falosul  barbat  Evripilos,  feciorul 
Lui  Evemon,  care  aduse  cu  el  patruzeci  de  corabii. 

Cei  din  Argisa,  pe  urma,  si  cei  din  orasul  Girtona, 

Cei  din  Elona,  din  Orta,  din  Oloosona  cea  alba 

Merg  la  razboi  sub  osteanul  luptaci  Polipete,  feciorul  740 

Lui  Piritous,  al  carui  parinte  fu  vesnicul  Zeus. 

Pe  Polipete-1  nascu  Hipodamia  mandra,  vestita, 

Cand  Piritous  batu  pe  Centauri,  paroasele  flare, 

Si-i  izgoni  de  pe  muntele  lor  Pelion  spre  tinutul 


124 


IAIAAOE.  B 


745  ow  otog,  ap,a  xci>  ye  Aeovxexk;  o^oq  vApr|o<; 
uioq  vjiepGvpoio  Kopojvou  KatvEiSao- 
xotg  8’  apa  xeaaapaKOVxa  pi^cuvou  vfjeg  enovxo. 
Fouveiji;  8’  ek  Kbcpoo  fjyE  8uoj  Kai  eikooi  vfjag- 
XG)  8’  ’Evif|V£q  E7IOVXO  pEVETtXO^EpOl  XE  IlEpaiPot 
750  oi  jtEpi  Aoo8cbvr|v  Soa^sipEpov  oikI’  eGevxo, 
oi  x’  apcp’  ipEpxov  Tixapriooov  Epya  vEpovxo 
o q p zq  ririvEiov  TtpoiEi  Ka^Alppoov  ioScop, 

008’  o ye  ririvEiro  ooppioyExai  apyopoSivri, 
aXXa  xe  piv  KaGojiEpGEV  ETtippEEi  r|ux’  E^aiov 
755  opicoo  yap  Seivoo  Exoyog  ijSaxoq  eoxiv  a7toppcbq. 

Mayvfixcov  8’  fjpxe  npoGooq  TEvGpriSovog  oiog, 
oi  JtEpi  IIt|V£i6v  Kai  nf|^iov  EivoaicpiAXov 
vaiEOKov  xcov  pev  llpoGoog  Gooq  pyEpovEOE, 
xg)  8’  apa  xEaaapaKovxa  pe^aivai  vfjEg  ejiovxo. 

760  Obxoi  ap’  pyEpovEg  Aavacov  Kai  Koipavoi  fjaav 
xig  xap  xcov  ox’  apiaxoq  epv  ai)  poi  evvejie  Mobaa 
abxoov  f]8’  iTtjtcov,  oi  ap’  ’Axpei8r|aiv  £7tovxo. 

I jt7toi  p£v  p&y’  aptaxat  Eaav  <E>r|pT|xia8ao, 
xaq  Etipri^oq  E^aovE  7to8d)K£aq  opviGag  &q 
765  oxpixaq  oiEXEag  axacpd^ri  E7ti  vcbxov  ziaaq- 
xa q ev  IlripEiri  6p£\|/’  apyopoxo^oq  'AjtoLLoov 
apcpra  Gp^Eiaq,  cp6(3ov  vApr|o<;  cpopEobcag. 
av8pcbv  ao  psy’  apiaxoq  epv  TeXapdmoq  Aiaq 
ocpp’  'AxiAebg  priviEv  o yap  7toA,i)  (pepxaxoq  pev, 

770  i7t7toi  G’  oi  (popEECKov  apbpova  rip^Eioova. 
aXX’  6 pEv  ev  vriEaai  Kopcoviai  jtovxojtopotai 
keix’  ajtoppviaaq  'Ayap&pvovt  TtoipEvi  Laoov 
’Axp£'i'8TV  Xaoi  8e  Ttapa  priypivi  Ga^daapq 
SioKoiatv  XEpTtovxo  Kai  aiyavEticiv  lEvxEg 
775  xo^oiaiv  G’-  ijntot  Se  7tap’  appaatv  otaiv  EKaaxoq 
Xcotdv  EpETtXOpEVOl  EA,EOGp£7tx6v  XE  CEAaVOV 
Eaxaaav  appaxa  8’  eo  7tEjroKaapEva  keixo  avaKxrav 
ev  K^tairy;-  oi  8’  apxov  aprpcpiAov  ttoGeovxeq 
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Eticienilor;  nu  era  singur,  ci  cu-al  lui  Coronos  745 

Fiu,  Leonteu  Chenianul,  rasadul  lui  Ares. 

Iar  Polipete  aduse  cu  el  patruzeci  de  corabii. 

Vase-a  manat  douazeci  si  doua  din  Chifos  Guneus 
Si  1-au  urmat  Enienii  precum  si  Perebii  razboinici 
Cei  dimprejurul  Dodonei,  din  tara  cu  iernile  grele  750 

Si  din  olatul  pe  unde  e raul  placut  Titaresiu, 

Care-si-ndruma-n  Peneus  frumos  curgatoarele-i  unde, 

Nu  si-le-amesteca  insa  de  loc  cu-a  lui  apa  argintie, 

Doar  pe  deasupra  de  tot  se  scurge  smolit  ca  uleiul, 

Pentru  ca-i  bratul  lui  Stix,  grozavul  suvoi  al  jurarii.  755 

Peste  Magneti  era  Domn  Protoos  Tendredonianul. 

Ei  de  la  raul  Peneus  venira  si  din  padurosul 
Plai  Pelion;  ii  ducea  la  bataie  Protoos  cel  iute, 

Care  adusese  cu  el  patruzeci  de  cernite  corabii. 

lata  ce  multi  la  corabii  erau  capitanii  si  craii.  760 

Muza,  mai  spune-mi  tu  care  din  toate  si  toti  fu  mai  vrednic 
Fie  ostean  ori  sirep  in  tabara  lui  Agamemnon? 

Feretiades  Eumelos  avut-a,  manate  de  dansul, 

Cele  mai  aprige  iepe,  ca  paseri  de  repezi  la  fuga, 

Toate  de-o  varsta,  totuna  la  par  si  totuna  de-nalte,  765 

Doar  le  pascuse-n  Pereia  el  insusi  arcasul  Apolon. 

Iepe  au  fost  ele  amandoua,  dar  spaima  starneau  in  razboaie. 

Aias  Telemonianul  era  mai  viteaz  decat  altii 
Cat  a mocnit  de  manie,  departe  de  tabara,  Ahile, 

Care  fu  cel  mai  viteaz  si  avea  telegarii  de  frunte.  770 

Dar  la  corabii  acum  statea  la  0 parte  Ahile 
Tare-nciudat  pe  Atrid  Agamemnon,  pastorul  ostirii. 

Cetele  lui  de  voinici  petreceau  pe  la  marginea  marii, 

Unii  cu  discul  zvarlind  si  altii  cu  lancea,  cu  arcui; 

Iar  telegarii  stateau  pe  la  carele  lor  fiecare  775 

Si  la  trifoi  hrapaiau  si  la  telini  crescute  prin  smarcuri. 

Carele  bine-nvelite  stau  trase-n  domnestile  corturi. 

Dornici  de-al  lor  capitan,  in  pogheazuri  umblau  Mirmidonii 
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cpolxojv  ev9a  icat  ev0a  Kaxa  axpaxov  ou8e  paxovxo. 
780  Oi  8’  ap’  1'aav  ei'  xe  Tropi  x9(»v  jraaa  vepoixo- 
yata  8’  i)Jieaxeva%i£e  Aii  mq  xepjuicepauvcp 
%coopevcp  oxe  x’  apcpi  Tixpcoei  yatav  ipdoori 
eiv  'Aptpoig,  o0i  (paoi  Twpcoeog  eppevai  evvaq- 
aq  apa  xcov  -otio  noaoi  peya  oxevaxiCe^o  yata 
785  epxopevcov  pa^a  8’  anca  Siercpriaaov  jteSloio. 

Tpcoaiv  8’  ayye^oq  fjX0e  7io8f|vep,og  cbicea  'Ipiq 
7iap  Aiog  aiyioxoio  auv  ayyeXtp  a^eyeivfv 
oi  8’  ayopag  ayopevov  £7ii  npiapoio  0upr|ai 
7iavxe<;  op/nyepeeg  fipev  veoi  f|Se  yepovxeg- 
790  ayxot)  8’  ioxapevri  jrpoaecpri  TtoSaq  cbicea  'Ipiq- 
eicaxo  8e  cp0oyyfiv  mi  npiapoio  lloHxri, 
oq  Tprocov  OKonoq  i£e  noScoKetriai  jiejtoiOcbg 
xi)p(3(a  E7t’  aKpoxaxcp  Aiai)f|xao  yepovxog, 

Seypevog  ojuioxe  vaucpiv  acpopp,T|0£i£v  'A^aior 
795  x®  piv  eeiaapevri  jrpoaecpri  nodaq  coicea  Ipiq- 
& yepov  aiei  xoi  pt>0oi  cptA,oi  aicpixot  eiaiv, 
roq  7iox’  ejt’  eipf|VT|g-  jro^epog  8’  aMaaxog  opcopev. 
p8r|  pev  paXa  noXXa  pa%aq  eiaf|A,D0ov  avSpcbv, 
aXX’  oi)  jtco  xoiovSe  xoaovSe  xe  Xaov  ojtoma- 
800  Xtr|v  yap  cpuXA.oiaiv  eoncoxeg  fi  \|/apa©oiaiv 
epxovxai  7te8ioio  paxriaopevoi  jrpoxi  daxo. 

"Eicxop  aoi  Se  paLiax’  £jtixeAA,op.ai,  a>8e  Se  peqar 
7ioXA,oi  yap  Kaxa  aaxo  peya  npiapoi)  ejuKoupoi, 
aXXr\  8’  a^Aoov  yX&aaa  jroXuajtepecav  av0po)7i®v 
805  xotaiv  EKaaxog  avfip  aripaivex®  oiai  7iep  apxei, 
xcbv  8’  eqriyela©®  Koapriadpevoq  7io?ufixag. 

'Qq  ecpa0\  "Ekxojp  8’  oi)  xi  0eag  iznoq  fiyvolriaev, 
alvpa  8’  e^ua’  ayopf|v  erci  xei)%ea  8’  eaaeuovxo- 
7iaaai  8’  cbiyvovxo  nvXai,  ek  8’  eaauxo  Xaoq 
sio  7ie^ol  0’  i7i7xr|E(5  xe-  jtoA/bg  8’  opupaySog  opcbpei. 

”Eaxi  Se  xig  7ipojidpoi0e  7i6A,iog  airceta  Koiicbvri 
ev  7ie8lca  djidvei)0e  jiepiSpopog  ev9a  Kai  ev0a, 


Unde  si  unde  prin  tabara,  neluand  parte  la  lupta. 

Armia-n  urma  porni  ca  parjol  ce-ar  aprinde  pamantul; 
Duduie  campul  si  geme  la  fel  ca  in  vremea  cand  Zeus 
Fblgeratorul  razbubuie  muntele  Arima,  in  jurul 
Lui  Tifoeus,  pe  unde  se  zice  ca-i  iasma  culcata; 

Astfel  la  mersul  ostirii  gemea  sub  picioare  pamantul 
Greu  duduind,  asa  iute  cu  totii  dau  zor  pe  campie. 

Vintesa  Iris  trimisa-n  solie  din  partea  lui  Zeus 
lute  la  Troia  veni  sa  aduca  o jalnica  veste. 

Tineri  Troieni  si  batrani  la  portile  craiului  Priam 
Stau  adunati  in  sobor  si  sfaturi  tineau  intre  dansii. 

Zana  fugace,  oprindu-se  aproape,-ncepu  a le  spune. 

Ea  semana  la  vorbire  cu  fiul  lui  Priam,  Polites, 

Care-n  iuteala-ncrezut,  pandea  ca  o straja  pe  culmea 
Unei  inalte  movile,  mormantul  lui  mos  Esiete, 

Gata  sa  afle  cand  da-vor  Aheii  navala  spre  dansii. 

Astfel  la  chip  prefacuta,  da  veste  lui  Priam  zeita: 

„Taica,  tu  stai  la  taifas  si  insiri  la  povesti  ca  in  vremea 
Cand  era  pace  si  nu  stii  ca  strasnic  incins  e razboiul. 
Fost-am  adese  de  fata  la  lupte  de  oameni  razboinici; 
Oaste  mai  mare,  mai  vajnica  n-am  pomenit  eu  ca  asta. 
Tocmai  ca  frunza  de  multi,  ca  nisipul  pe  marginea  marii, 
Sesul  strabat  si  tot  vin  sa  se  bata  cu  noi  spre  cetate. 
De-asta  te  sfatuiesc  mai  cu  seama  pe  tine,  o Hector, 

Ai  tu  in  marea  cetate  a lui  Priam  destule  ajutoare, 
Oameni  cu  grai  felurit  din  neamuri  si  tari  osebite; 
Fiestecare  fruntas  sa  dea  semn  la  supusi  si  sa-i  duca 
Drept  la  razboi,  intocmindu-si  pe  oamenii  sai  fiecare.” 

Zise,  iar  Hector  indata-ntelese  ca-i  graiul  zeitei, 

Sfatul  incheie  pe  loc  si  alearga  cu  totii  la  arme, 

Poarta  deschid  pe  de-a-ntregul  si  ies  navalind  cu  duiumul 
Valmes  pedestri,  calari,  si  larma  si  zarva-i  nespusa. 

S-afla-naintea  cetatii  un  deal,  pe  campie  departe, 
Drept-rasarit  si  umblat  in  tot  chipul  de-o  parte  si  alta; 
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tt|v  rjxoi  avSpeq  Baxieiav  kik^tiokodoiv, 
aGavaxoi  Se  xe  ofjp.a  no^mjKapGpoio  Mvpivrig- 
8i5  evGa  xoxe  T prieg  xe  SiEKpiGev  f|8’  ejUKOopoi. 

Tpcoai  pev  pyepoveve  piyag  KopuGaioLoq  "Ekxojp 
npiapiSriq-  apa  xro  ye  noXu  n^etaxoi  Kai  apiaxoi 
Xaoi  Gcopriooovxo  pepaoxeg  eyxeiflai. 

AapSavloov  avx’  fjpxev  eug  rcafg  'Ayyloao 
820  Aiveiag,  xov  im’  ’Ayyior|  xeke  8t’  ’A(ppo81xr| 
vI8r|g  ev  Kvripotoi  Gea  Ppoxcp  ebvriGetaa, 
ox)k  otog,  apa  xq>  ye  Sdco  :Avxpvopog  me 
'Apye^oyoq  x’  'AKapag  xe  paxr|g  ev  eiSoxe  naorig. 

0'i  8e  ZeXeiav  evaiov  imai  ir68a  velaxov  ’T8r|g 
825  acpveioi  nlvovxeg  vScop  peLav  Aiar|jtoio 

Tpcbeg,  xa»v  avx’  rjp%e  AuKaovog  ayXaoq  mog 
llavSapog,  (8  Kai  xo^ov  'AnoXXow  auxog  e8coKev. 

Oi  8’  ’A8priaxeidv  x’  eiyov  Kai  Sfjpov  'Anaiaov 
Kai  riixveiav  eyov  Kai  Trpeirig  opog  aiixi), 

830  xoiv  f)px’  "ASppaxog  xe  Kai  "Apqnog  }avoGd)pr|g 
me  8 i) co  Meponog  IlepKoiaiov,  og  nepi  navxrav 
fjSee  pavxoouvag,  ov8e  oug  naiSag  eaoKe 
axei%eiv  eg  rco^epov  (pGiafivopa-  xdi  8e  oi  ov  xi 
7ieiGeoGr|v  Kfjpeg  yap  ayov  peiiavog  Gavaxoio. 

835  Oi  8’  apa  IlepKdixriv  Kai  IIpdKxiov  aptpevepovxo 
Kai  Zpaxov  Kai  "AfhiSov  eyov  Kai  Stav  ’ApioPr|v, 
xoiv  avG’  YpxaKiSriq  fjpx’  vAoiog  opxapog  avSpcov, 
"Aaiog  'YpxaKiSriq  ov  ’ApiaPr|6ev  cpepov  innor 
aiGcoveg  peycdoi  noxapou  ano  ZeXXfievxog. 

840  InnoGoog  8’  aye  cpii^a  IleLaoydiv  eyxeoipmptov 
xoiv  oi  Aapioav  epipri^aKa  vaiexaaoKov 
xoiv  fjpx’  'InnoGoog  xe  nbLaiog  x’  oC,oq  "Appog, 
me  8 i) oi  Af|6oio  IleLaoyoC)  TevxapiSao. 

Auxap  OprpKag  fjy’  'AKapag  Kai  Ileipoog  rjpojg 
845  oaaovg  'Expono  vxog  ayappoog  evxog  eepyei. 

Evcpripog  8’  apyog  Kikovcov  fjv  aixppxarav 


Oamenii-1  cheama  Batia,  iar  zeii  Mormantul  Mirinei, 

Sprintena  fata  amazoana.  Aeolo  pe-aproape-n  siraguri 
Se  inglotira  Troienii  si  armia  lor  de-ajutoare.  815 

Peste  Troieni  era  Domn  al  lui  Priam  fecior,  incoifatul 
Hector,  osteanul  maret.  Subt  el  se  ostira  barbatii 
Cei  mai  viteji  si  mai  multi  si  gata  la  lupta  din  suliti. 

Iar  pe  Dardani  ii  ducea  capitanul  razboinic  Eneas, 

Al  lui  Anhise  fecior  si  al  dalbei  zeite  Afrodita,  820 

Zana  unindu-se-n  vaile  Idei  cu  el,  muritorul. 

Nu  era  singur  Eneas,  ci  cu  Arheloh  si  Acamas. 

Antenorizii,  voinicii  destoinici  in  orisice  lupta. 

Cei  din  Zeleia,  oras  de  la  poalele  Capului  Idei, 

Oameni  cuprinsi  care  beau  din  apa  cernita  Esepos  825 

FUra  condusi  ca  Troieni  de  Pandares,  al  lui  Licaon 
Fiu  aratos,  daruit  cu  arcui  de  insusi  Apolon. 

Cei  din  orasul  Adrastia  si  din  Apesos  precum  si 
Din  Pitiea  si  din  rasarita  Terea,  cu  totii 

Fiira  sub  carma  lui  Amfios  si-a  lui  Adrast,  care  avura  830 

Tata  pe  craiul  Merop  din  orasul  Percote,  prorocul 
Neintrecut,  care  oprea  pe  feriori  de-a  porni  la  razboiul 
Mistuitor  de  vieti;  dar  n-au  vrut  s-auda  voinicii, 

Ademeniti  ei  fiind  de  zanele  negre-ale  mortii. 

Cei  din  Percote  pe  urma,  din  jurul  lui  Practiu,  din  Sestos  835 

Si  din  Abidos,  precum  si  din  falnic-Arisba,  statura 
Sub  ascultarea  lui  Asios  Hirtacianul,  alesul 
Cap  de  razboinici  purtat  de  roibii  cei  mari  si  salbatici; 

El  din  orasul  Arisba  veni,  de  la  raul  Seleis. 

Iar  Hipotoos  ducea  la  bataie  Pelasgi  de  tot  felul,  840 

Vrednici  in  lupta  cu  lanci,  din  tara  manoas-a  Larisei. 

Si  ca  tovaras  avea  pe  ortacul  lui  Ares,  Pilaios. 

Ei  erau  fiii  lui  Letos,  fecior  lui  Teutamos  Pelasgul. 

Pirus  viteazul  apoi  si  Acamas  conduse  pe  Tracii, 

Numai  pe  care-i  imprejmuie  iutele-n  val  Helespontul;  845 

Pe  sulitasii  Ciconi  sub  porunca-i  avea  Eufemos, 
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moq  Tpoi^voio  8ioxp£(peoq  KeaSao. 

Abxap  nupalxpriq  aye  Ilalovaq  ayKoXoxoqooq 
xr^oBev  eq  'ApoScovoq  an’  ’Ai;iob  sopi)  peovxoq, 

850  'Aqiob  o\)  KaXXioxov  bScop  eniKiSvaxai  alav. 

nacpA.ay6v(ov  8’  pyeixo  nxAaipevEoq  Xaaiov  Kip 
ei;  'Evexcdv,  oGev  fipiovcov  yevoq  aypoxepaoov, 
oi  pa  Kbxcopov  £%ov  Kai  Ef|aapov  apcpEVEpovxo 
apcpl  xe  riap0£viov  noxapov  KXoxa  dropax’  evaiov 
855  Kpropvav  x’  AiyiaLov  xe  Kai  b\|/r|A,o'bq  'EpoBivooq. 

Abxap  'AAx^rovrov  ’08ioq  Kai  ’Enioxpocpoq  ipxov 
xti^oGev  Eq  'A^Opriq,  oGev  apybpoo  eoxi  y£V£0^r|. 

Moorov  Se  Xpopiq  fjpxe  Kai  ”Evvopoq  oiroviaxfiq- 
aXX  ouk  oicovotmv  epbaaxo  Kfjpa  pe^aivav, 

860  aXX  ESapri  bno  x^P^i  noSroKEoq  AiaKiSao 

ev  noxap.ro,  60i  n£p  Tproaq  KEpai^E  Kai  aXXovq. 

OopKoq  ax>  Opbyaq  iy/E  Kai  'AoKavioq  0EOEi8fiq 
xfjA’  eq  'AaKaviriq-  pepaoav  8’  baptvi  pd%£O0ai. 

Mfiociv  at>  MsaG^riq  xe  Kai  ”Avxupoq  iyyr|oaa0r|v 
865  die  TaXaipEVEoq  xro  r oyair|  xeke  Lipvri, 
o'i  Kai  Mfiovaq  rjyov  bno  TproLqj  yeyaroxaq. 

Naaxriq  ab  Kaprov  pyfiaaxo  Pap|3apo(provrov, 
o'i  MiXrixov  £%ov  OBipcbv  x’  opoq  aKpixocpiAXov 
MaiavSpoo  xe  poaq  Mx>KaA,r|q  x’  ainEiva  Kappva- 
870  xrov  pev  ap’  'Apqupaxoq  Kai  Naaxriq  pyr|aaa0T|v, 
Naaxriq  ’Apcpipaxoq  xe  Noptovoq  ayA,aa  xEKva, 
oq  Kai  xpooov  excov  no^Epov  8’  iev  fyoxE  Kobpr| 
vfiTuoq,  o68e  xi  oi  xo  y’  etttipkeoe  Xoypov  oA,£0pov, 
aXX’  e8apr|  uno  xepcd  noSroKEoq  AiaKiSao 
875  ev  noxapro,  xpu^ov  8’  ’AxiX£t>q  EKopiaoe  Saupprov. 

Eapnr|8rov  8’  fjpxEv  Aokicov  Kai  riaijKoq  apbprov 
xr|/\.60£v  ek  AoKiriq,  Eav0ox>  ano  8ivf]Evxoq. 
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AI  lui  Trezenos  fecior,  nepotul  maritului  Cheas. 

Iar  pe  arcasii  Peoni  ii  duse  la  Troia  Pirehmes 
Din  Amidon  de  departe  venind,  de  la  Axios,  raul 
Lat-curgator  si  cu  apele  cele  mai  mandre  din  lume.  850 

Armia  de  Paflagoni  o ducea  Pilemenes  barbatul, 

Din  a Enetilor  tara  ce  creste  catarii  salbatici; 

Locuitori  din  Chitoros  alaturi  cu  cei  din  Sesamos, 

Care  pe  mal  la  Parteniu  zidisera  case  vestite; 

Din  Egialos,  din  Cromna  si  din  Eritinele-nalte.  855 

Pe  Alizoni  ii  manau  la  razboi  Epistrofos  si  Odiu; 

Ei  de  departe  veneau,  din  Aliba,  de  unde-i  argintul. 

Hromis  avea  sub  porunca  pe  Mizi,  si  Enom  ghicitorul, 

Care,  cu  toate  ghicirile-i,  nu  fu  sa  scape  de  moarte, 

L-a  toropit  Eacidul  Ahile-n  Scamandru,  prin  sorbui  860 

Raului,  unde  viteazul  pe-atatia  Troieni  mai  ucise. 

Forchis  si-Ascaniu,  un  zeu  in  faptura,  duceau  de  departe, 

Chiar  din  Ascania,  pe  Frigienii  cei  gata  de  harta. 

Mestles  era,  si  Antifos,  in  capul  Meonilor,  fiii 
Lui  Talemenes  voinicul  si-ai  zanei  din  lacui  Gigaia;  865 

Ei  porunceau  la  Meoni,  la  cei  de  sub  muntele  Tmolos. 

Nastes  mana  la  incaier  pe  Carii  de  limba  straina, 

Care-n  Milet  locuiau  si  pe  muntele  Ftiri  padurosul 
Si  pe  la  raul  Meandru  si  sus  pe-naltimi  la  Micale. 

Nastes  pe  ei  i-aducea  la  razboi  si  Anfimahos,  feciorii  870 

Lui  Nomion,  o mandrete  amandoi,  mai  ales  Amfimahos, 

Care  cu  aur  gatit  ca  o fata  la  lupta  purcese, 

Prostul;  dar  nu  l-a  ferit  avutia  de  jalnica  moarte. 

EI  a cazut  mai  la  urma  strivit  de  soimanul  Ahile, 

Care-a  pradat  de  pe  el  si  toata  podoaba-i  de  aur.  875 

Pe  Licieni  ii  manara  Sarpedon  si  Glaucos  alesul, 

Din  departare,  din  Licia,  unde  se-nvolbura  Xantos. 
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Cantui  III 


Abxap  ETtei  Koo|ir|8Ev  ap,’  rp/epovEamv  EKaoxoi, 
Tpmeq  pev  K^ayyfi  't’  evojcfi  x’  iaav  opviGeq  cog 
f|bxE  JiEp  K^ayyfi  yepavcov  Jt£A,ei  obpavoGi  rapo- 
ai'  x’  etteI  oov  xsiprova  cpbyov  Kai  aGecnpaxov  op|3pov 
5 K^ayyfi  xai  ye  Ksxovxai  ett’  coKeavoto  poarov 
avSpaci  noypaioici  ipovov  Kai  Kfjpa  (pepooaav 
f|epiai  8’  apa  xai  ye  KaKf|v  epiSa  npotpEpovxai. 
oi  8’  ap’  iaav  aiyfj  pevsa  jtveiovxeg  ’A%aioi 
ev  Gopcp  pEpaojxEQ  a^Eqepsv  a^Xri^oiaiv. 

10  Em  OpEOg  KOplXpfjOl  NoXOg  KaXEXEOEV  opix^r|v 

noipeaiv  oi)  xi  quA,r|v,  k^ekxti  8e  xe  vuKXog  apeivoo, 
xoaaov  xig  x’  emAebooei  oaov  x’  eni  Xaav  iriaiv 
cog  apa  xcbv  bito  rcoaai  KOviaaX.og  opvox’  aeXXiqq 
EpXopEvcov  pa^a  8’  a>Ka  SiETtpriaaov  rceSloio. 

15  Oi  8’  oxe  Sfi  a^eSov  fjaav  e n aXXv]Xoioi\  lovxeg, 
Tpoioiv  pev  jtpopa%i^£v  A^egavSpog  GeoEiSfig 
7iap8a^£T|v  copoioiv  e%cov  Kai  Kapiro^a  xoga 
Kai  ^icpog-  abxap  Sobpe  8i>co  KEKopoGpeva  %aA,K(p 
naXXmv  'Apysicov  rcpoKaXf^exo  itavxag  aplaxoog 
20  avxlfhov  paxeoaaGai  ev  aivfj  Srpoxfixi. 

Tov  8’  cbg  oov  evotioev  aprpqn^og  MevE^aog 
epxopevov  rcpoirapoiGev  opiXoi)  paKpa  Pi(3avxa, 
ciq  xe  A,eoov  Exapn  p£ya?up  sui  aoipaxi  Kopoag 
sijpcbv  fi  E^acpov  Kspaov  fi  aypiov  aiya 
25  rceivacov  paA,a  yap  xe  KaxEaGiei,  ei  rcep  av  aoxov 
aebcovxai  xa%££g  xe  Koveg  Ga^epoi  x’  al^por 
cbg  £%apr\  MeveXaoq  A^eqavSpov  GsoEiSea 
ocpGa^poioiv  iSdiv  cpdxo  yap  xioEoGai  a^Eixpv 
aiixiKa  8’  £g  oxecov  obv  xebxecnv  cdxo  xapa^E. 

30  Tov  8’  cbg  oov  EvopoEv  ’AA,ei;avSpog  GeoeiSrig 


Dupa  ce  se-intocmira  in  cete  cu-a  lor  capetenii, 

Detera  chiot  atunci  si  cu  larma  pornira  Troienii; 

Tipa  sub  cerul  intins  tot  astfel  un  stol  de  cucoare, 

Care  de  iarna  fugind  si  de  ploile  putrede  toamna, 

Zboara  cu  strigate  peste  Ocean  si  se  lasa  departe,  5 

Unde  ameninta  pe  oameni  pitici  cu  omor  si  pieire 
Si  napadindu-i  din  zori  duc  vajnica  harta  cu  dansii. 
insa  Danaii  paseau  pe  tacute  sufland  a turbare, 

Gata  sa-si  deie  ajutor,  sa  se  apere  unii  pe  altii. 

Cum  pe  la  munte,  cand  Austru-ntinde  o negura  trista  io 

Pentru  pastori,  dar  hotilor  mai  priitoare  ca  noaptea, 

Bezna-i  si-atata  zaresti  cat  bate  o piatra  zvarlita; 

Tocmai  asa  se  latise  vartejul  de  colb  de  pe  urma 
Celor  porniti,  ca  ei  repede  inaintau  pe  campie. 

Cum  impotriva  pasind  s-apropie  ostile-n  fata,  15 

Iat-aratos  ca  un  zeu  la  Troieni  luptator  inainte, 

Paris  cu-o  blana  de  pardos  in  spate,  cu  spada  si  arcui 
Incovoiat  si-nvartind  doua  suliti  cu  bolduri  de-arama, 

EI  pe  fruntasii  Ahei  indeobste-i  poftea,  cate  unul 

Singur  sa  vie,  cu  el  sa  se-mpieptuie  in  batalie.  20 

Cand  aminte  lua  Menelau  razboinicul  cum  inaintea 
Armiei  Paris  venea  inspre  el  cu  pasi  mari  de  mandrie, 

Se  bucura  ca  un  leu  care  da  peste-o  prada  mai  mare, 

Cand  se  brodeste  sa  fie  un  cerb  ori  0 capra  de  munte 

Si  e flamand;  el  o-nghiortaie  hulpav,  macar  ca  pe  dansul  25 

Sprinteni  ogari  si  voinici  vanatori  il  alunga;  tot  astfel 

S-a  bucurat  si  Menelau  cand  dete  cu  ochii  de  Paris. 

Si-nchipuia  ca  el  poate  pe  procletul  sa  se  razbune; 

De-asta  deodata  cu  arma  sari  din  cotiga  la  dansul. 

Dar  paunasul  de  Paris,  indata  ce-1  vede-naintea  30 
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8v  7ipo|i«xoioi  cpavsvxa,  Kax£jtXr|yr|  cpiAov  fjxop, 
a\) / 8’  exaprov  eiq  eGvog  £xaCexo  K"nP  a^eeivoov. 
roq  8’  oxe  xig  xe  SpaKovxa  iSrov  7:a)avopaoq  ajiEOxri 
obpeog  ev  Ppaarig,  tjtxo  xe  xpopoq  E^Xa(3E  yota, 

35  a\| f 8’  avEXcoppaev,  roxpog  xe  piv  ei^e  7tap£iaq, 
rog  abxig  Ka0’  opiAov  e8o  Tprorov  ayEproxrov 
Ssicag  'Axpeog  oiov  ’A/\.£gav8pog  0eo£i8f|g. 

Tov  8’  "EKXCOp  VEIKECTCTEV  i8d)V  alcXpOlg  E7t£EOCTlV 
Abaitapi  EiSog  apioxe  yovaipaveg  TiTiepoTteoxa 
40  ai'0’  ocpE^eg  ayovog  x’  ejievai  ayapog  x’  anoXeadav 
Kal  ke  xo  PouLoipriv,  Kal  kev  7ioA.o  KEpSiov  fjsv 
rj  ooxoo  Xropr|v  x’  EpEvai  Kai  bjto\|nov  aXXmv. 
f)  7100  Kayxa^ocoai  Kapr|  KoporovxEg  ’A%aioi 
cpavxEg  apiaxfja  Ttpopov  sppEvai,  oovEKa  xaXov 
45  ex8og  en,  aXX’  ook  eoxi  piiy  oppeaiv  obSe  xig  aA,KT|. 
rj  xoioaSe  erov  ev  TtovxoTxopoiai  veeooi 
7iovxov  enuiXaaaq,  exapoog  epirpag  ayelpag, 
a^Lo8a7ioiai  yovaiK’  eoei8e’  avrp/Eg 
aTtlriQ  yair|g  voov  avSpoov  aixp.r|xarov 
50  7iaxpi  xe  aro  piya  Txfjpa  jtoXrp  xe  jtavxi  xe  8fip.ro, 
SuapEvsaiv  pev  x«PP«,  Kaxr|(p£ir|v  8e  aoi  adxro; 
ook  av  8fi  pEivEiag  apifupiXov  MsveLaov; 
yvoirig  x oioo  cproxog  e%£k;  0a^£pr|v  TxapaKoixiv 
ook  av  xov  xPa’-°M-TI  KiBapig  xa  xe  8rop’  ’A(ppo8ixr|g 
55  p xe  Kopri  xo  xe  EiSog  ox’  ev  Kovlriai  piy£ir|g. 
aXXa  [La.Xa.  Tproeg  Sei8f|pov£g-  fj  xe  kev  fj8ri 
A,alvov  eaao  xixrova  KaKrov  evex’  oaaa  Eopyag. 

Tov  8’  aoxe  TtpoaEEiJtEv  ’A/\.£gav8pog  GeoeiSfig- 
"Ekxop  etxei  p£  Kax’  afaav  EVEiKeaag  obS’  OTtEp  ataav 
60  aisl  xoi  Kpa8lri  TteLEKOg  rog  eaxiv  axEippg 

oq  x’  Eiaiv  8ia  Soopog  ok’  avEpog  oq  pa  xe  xexvti 
vfpov  EKxdpvriaiv,  oopeAAei  8’  av8pog  eproiyv 
rog  aoi  evt  axfiGeaaiv  axapprpog  voog  saxi- 
pf|  poi  8rop’  Epaxa  TipocpEpE  xpuasiiq  'AtppoSixriq- 


Oastei  In  frunte  ivit,  de  spaima  cuprins  fara  voie, 

Repede,  numai  sa  scape  de  el,  in  multime-a  dosit-o. 

Cum  pe  ponoare  la  munti,  daca-ntampini  un  sarpe  balaur, 
Pasul  in  laturi  izbesti,  ca  o groaza  te-apuca  zarindu-1 
Si  te  intorci  inapoi  cu  obrazul  palit  de  cutremur, 

Tocmai  asa  se  da-n  laturi  in  gloata  Troienilor  Paris, 

Cei  ca  un  zeu  de  chipos,  speriindu-se  de  Menelaos. 

Hector  il  vede  si  tabara-asupra-i  cu  grele  cuvinte: 

„Famene  tu,  numai  chip  de  viteaz,  al  muierilor  lotru 
Si-amagitor,  mai  bine  piereai  fara  nunta,  mai  bine 
Nu  te  nasteai!  As  fi  vrut-o  si  mult  ar  fi  fost  mai  cu  cale 
Asta  decat  de  ocara  sa  fii  si  batjocura  lumii. 

Cum  vor  mai  rade  in  hohot  dusmanii  de  noi  si  de  tine! 

Ei  si-or  fi  zis  dupa  fata  ca  esti  luptator  mai  de  fi-unte, 

Tu  care  n-ai  nici  un  pic  de  vartute  si  inima-n  tine. 

Totusi,  molatic  cum  esti,  cu  oameni  alesi  ca  tovarasi, 

Cale  pe  ape  ai  batut  in  corabii  drumete  pe  mare 
Si,  pripasit  la  straini,  rapit-ai  din  tari  departate 
Mandra  femeie-nrudita  de-aproape  cu  oameni  razboinici, 
Greu  osandindu-ti  parintii,  norodul  intreg  si  cetatea 
Ca  sa  imbucuri  dusmanii,  iar  tu  sa  ajungi  de  rusine. 

N-ai  vrea  cumva  sa  te  pui  cu  Menelau?  Pofteste,  ca-ndata 
Sti-vei  atunci  de  la  cine  furat-ai  nevasta  in  floare. 

N-ar  fi  putut  sa-ti  ajute  nici  cantecul  tau  de  ghitara, 

Nici  daruint-Afi-oditei,  podoaba  de  chip  si  de  plete 
De  ai  fi  zacut  tu  prin  colb.  Fricosi  mai  sunt,  Doamne,  Troienii, 
Altfel  mi  te  imbracau  in  haina  de  piatra  platindu-ti 
Pacostea  ce  le-ai  adus.”  Dar  Paris  lui  Hector  raspunse: 

„Hector,  ai  toata  dreptatea,  mustrarea  ti-e  intemeiata, 

Dar  esti  la  fire  de-a  pururea  crud  ca  taisul  securii 
Care  razbate-n  copae  fara  mila,  cand  mesterul  harnic 
Taie  busteni  si  s-ajuta-n  silinta  sa-si  faca  corabii; 

Tocmai  asa  ti-i  si  sufletul  neimblanzit.  Dar  asculta, 

Nu  mai  da  vina  ravnitelor  daruri  ce-mi  dete-Afrodita, 
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65  oh  xoi  aTToP^rix’  ecxi  Geojv  epiKuSEa  Scopa 

oaca  kev  auxoi  Scoaiv,  ekoov  8’  ouk  av  xig  e^oito- 
vbv  aux’  eI'  jx’  eGeLek;  jto^Epl^Eiv  t)8e  paxeaGai, 
aXXovq  piv  KaGiaov  Tpcoag  Kai  navxaq  'Axaiobg, 
auxap  £(x’  ev  piaaco  Kai  aprfupiAov  Meve^aov 
70  avpPd^Et’  apcp’  'EX,evti  Kai  Kxfipaai  rcaai  paxcaGar 
ojtTtoxepog  8e  ke  viKTiari  Kpelaacov  xe  yevr|xai, 

KxfipaG’  etabv  Et)  jtavxa  yuvaiKa  xe  oiKaS’  ayeaGco- 
o'i  8’  aAAot  (piLoxr|xa  Kai  opKta  7uaxa  xapovxEg 
vaioiXE  Tpoiriv  EptPoo^aKa,  xoi  8e  veeaGcov 
75  "Apyog  kq  ijutoPoxov  Kai  ’A%au8a  KaXXxybvaiKa. 

"£2g  E(pa0’,  "Ekxcop  8’  aux’  exapti  peya  pt)0ov  aKobaaq, 
Kai  p kq  piaaov  icbv  Tpcbcov  aveepye  <pa.Xa.yyaq 
pECTOou  Soopoq  kXmv  xoi  8’  iSptivGpoav  arcavxeg. 
xcp  8’  EKEXo^a^ovxo  Kapp  KopocovxEQ  ’A%atoi 
80  iotalv  xe  xixuoKopEvoi  A,aecai  x’  efla^Aov 

auxap  6 paKpov  abaev  avaq  avSprov  'AyapEpvcov 
laxeaG’  'Apyetoi,  pp  PccAAexe  Kobpoi  'A^airov 
cxebxai  yap  xi  EJtoq  epeeiv  KopuGaioLoq  "EKxrop. 

'Tlg  E(pa0’,  o'i  8’  ecxovxo  pa^pq  aveop  x’  eyevovxo 
85  EOCTtipEVOjq-  "EKXCOp  8e  p£x’  dpcpOXEpOlOlV  EEUIE' 
kekLdxe  p£t)  Tpcbeq  Kai  Et)Kvppi8EQ  ’A%atoi 
pt)0ov  ’AX,ei;av8poio,  xoi)  eivEKa  veikoq  opcopev. 
aXXovq  p£v  KE^exai  Tpobag  Kai  7iavxaq  'Axaiobg 
xEti^ea  Kai’  ajtoGeaGai  ejti  xGovi  jtouAmpoxElpri, 

90  adxov  8’  ev  picaro  Kai  apptcpiAov  Meve^aov 
oiott;  apcp’  'E^Evp  Kai  Kxppaoi  jtaci  pa^EoGai. 
ojntoxepog  8e  ke  viKpap  KpEiaaoov  xe  yEvpxai 
KxppaG’  kX6)v  ev  jtavxa  yuvatKa  xe  oucaS’  ayeaGro- 
o'i  8’  aXXoi  cpiXoxTyta  Kai  opKta  juaxa  xapropev. 

95  ecpaG’,  o'i  8’  apa  jtavxeq  6ckt|v  eyevovxo  auojtfv 

xotai  8e  Kai  pexeeutE  Popv  ayaGog  Mevetaxog- 
kek^dxe  vtiv  Kai  epeto-  podtaxa  yap  aXyoq  iravei 
Gupov  Epov,  (ppovEco  8e  SiaKpivGppEvai  p8p 
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Zana  de  aur,  ca  nu-s  de-aruncat  aste  daruri  de  cinste  65 

Date  de  zei  si  de  nimenea  volnic  asa  dobandite. 

Daca  tu  vrei  chiar  acuma  ca  eu  sa  ma  pun  la  bataie, 

Fa  pe  Troienii  ceilalti  si  pe  Ahei  la  o parte  sa  steie 

lar  intre  armii  la  mijloc  apoi  sa  ma  puneti  pe  mine 

Pentru  Elena  si-avutu-i  intreg  sa  ma  bat  cu  Menelau.  70 

Cine  o sa  biruie  atunci  si  mai  tare  va  fi,  pe  femeie 

Si  avutia-i  luand  sa  le  duca  la  dansul  acasa. 

Voi,  incheind  legatura  si  prietenie,  ramaneti 
Unii  in  rodnica  Troia,  ceilalti  sa  se-ntoarne  in  Argos, 

Unde  pasc  roibi,  si-n  Ahaia,  pamantul  femeilor  mandre.”  75 

Astfel  ii  zise,  iar  Hector  se  bucura  foarte  auzindu-1 
Si,  intre  armii  pasind,  cu  sulita  prinsa  la  mijloc 
Cetele  opreste  din  mers.  Ai  lui  contenira  cu  totii, 

Numai  Aheii  asupra-i  dau  tot  mai  departe  cu  arcui 

Si  cautau  sa-1  doboare,  atintind  cu  sageti  si  cu  pietre.  80 

Dar  cu  un  strigat  prelung  asa  mijloci  Agamemnon: 

„Stati,  voi  Argiilor!  Nu  va  mai  bateti,  feciori  din  Ahaia! 

Hector  da  semne  din  creasta,  ca-i  gata  ceva  sa  ne  spuie.” 

Zise,  si-Aheii  statura  din  lupta  si  parc-amutira 
Numaidecat,  iara  Hector  asa  invrajbitelor  taberi  85 

Le  cuvanta:  „Voi  Ahei  si  Troieni,  auziti  de  la  mine 
Vorba  lui  Paris  acel  care-aduse-ntre  noi  invrajbire. 

Roaga-se  el  ca  Troienii  ceilalti  si  Aheii  cu  totii 
Armele  lucii  pe  mult  roditorul  pamant  sa  aseze; 

El  intre  armii  apoi  cu  Menelau  cel  bun  de  razboaie  90 

Pentru  Elena  si-avutu-i  intreg  sa-si  incerce  taria. 

Care  din  doi  o sa  biruie  atunci  si-o  sa  fie  mai  tare, 

El  pe  femeie  sa  ia  cu  averea-i  acasa  la  dansul, 

Iar  ceilalti  sa-ncheiem  legatura  de  prietenie.” 

Hector  asa  le  vorbi,  ei  molcom  tacura  cu  totii.  95 

Dar  dupa  dansii  atunci  lua  si  Menelau  cuvantul: 

„Dati-mi  si  mie-ascultare,  caci  nimenea  altui  ca  mine 
Nu-i  necajit.  Mi  se  pare  c-aproape-i  de-acum  despartirea, 
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'Apyeioui;  Kai  Tpcbaq,  enei  Kara  noXXa  ninaaQe 
100  eivek’  Ep/rji;  EpiSog  Kai  ’AA,£^av8pov  evek’  apxxte' 
f]p£cov  8’  OTOTOTEpcp  Oavaxoq  Kai  poipa  xExoKxai 
TE0vair|-  aXXoi  8e  SiaKpivBeixe  laxioxa. 
oicTETE  apv’,  EXEpov  Xedkov,  EXEppv  8e  piiiaivav, 

Ffi  xe  Kai  'HeMco-  Aii  8’  TipEig  oiaopEv  aUov 
105  a^EXE  Se  Ilpiapoio  (3ir|v,  oipp’  opKia  xapvri 
aiixoq,  EjtEi  oi  naiSEq  'bnEpcpia^oi  Kai  amaxoi, 
pf|  xiq  \)7iEp|3aair|  Aioq  opKia  8r|XT|cnixai. 
aiEi  8’  on^oxEpcov  av8pa>v  tppsvEQ  fiEpE0ovxav 
otq  8’  6 yepoiv  pexerioiv  apa  npoaaco  Kai  oniaaco 
no  ^ebaoei,  onoiq  6%  apiaxa  pex’  apcpoxepoiai  y£vr|xai. 

E(pa0’,  oi  8’  e^appoav  ’A%aioi  xe  Tpoieq  xe 
E?i7t6pEvoi  TtadaaoOai  oi^upob  ito^epoio. 

Kai  p’  iitranx;  pEv  epuqav  erci  axi%aq,  ek  8’  E(3av  auxoi, 
xEiiysd  x’  e^eSuovxo-  xa  pEv  Kax£0£vx’  Eiti  yair| 
iis  n^paiov  aXXr\Xmv,  6A,iyr|  8’  rjv  apcpiq  apoupa- 
"Ekxcop  8e  npoxi  doxo  Sxko  KppOKaq  EnspnE 
KaprcaMpcog  apvaq  xe  ipspEiv  npiapov  xe  KaLeooar 
abxap  6 TaABbpiov  JipoiEi  KpEiov  'Ayapepvcov 
vijag  Eia  yLacpopaq  iEvai,  r|8’  apv’  eke^euev 
120  oiaepEvar  o 8’  ap’  oi)K  aniOpa’  ’Ayap£pvovi  Siro. 

^Ipiq  8’  a "00’  'ELevr|  XeukcoLevoj  ayjtXoq  fjX0£V 
EiSopEvri  yaLoqi  'AvxpvopiSao  Sapapxi, 
xpv  'AvxpvopiSpq  eixe  Kpsicov  'EA,iKa(DV 
Aao8iKriv  Ilpiapoio  Boyaxpcov  EiSog  apioxr|v. 

125  xpv  8’  £\)p  ev  pEyapcp-  p 8e  p&yav  iaxov  xxpaivs 
Sin^aKa  noptpupEpv,  rco^Eag  8’  EVEitaaaev  aeQXoxtq 
Tpoioiv  0’  iitjtoSapcov  Kai  'Axaicov  xa^Koxixrovcov, 
ovq  £0ev  eivek’  Eitaaxov  xm’  ”Appoq  naLapaoiv 
ayxoi)  8’  iaxapEvri  itpoaeipri  no8aq  diKea  'Ipiq- 
130  8E\)p’  i0i  vbpcpa  cpilp,  iva  OsoKE^a  Epya  iSpai 
Tpoioiv  0’  iimoSapoiv  Kai  'Axaioiv  xa^Koxixcbvoiv, 
oi  jrpiv  £7t’  aXXri^oiai  cpepov  jroMSaKpiiv  ”Appa 
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Dintre  Ahei  si  Troieni  dup-atatea  nevoi  si  necazuri 
Ce-ati  patimit  de  la  mine  din  sfada-nceputa  de  Paris.  100 

Piara  dar  unul  din  noi,  dupa  cum  vrea  ursita  si  moartea, 
lar  ca  prieteni  ceilalti  mai  repede  sa  se  desparta. 

Hai  dar  aduceti  incoa  un  miel  alb  si  o neagra  mioara, 

Tarnei  si  Soarelui  jertfa,  noi  altui  aducem  lui  Zeus. 

Vie  si  Priam  cu  jertfe  sa-ncheie-ntre  noi  legamantul;  105 

EI,  caci  obraznici  si  fara  credinta-i  sunt  fiii  si  poate 
Vr’unul  sa  calce  cumva  legatura  jurata  lui  Zeus. 

Nu  pun  temei  pe  cei  tineri,  ca  mintea  le  flutura-ntr-una, 

Dar  mijlocind  un  batran,  care  vede-napoi  si-nainte, 

Lucrul,  de-o  parte  si  alta,  se  pune  mai  bine  la  cale.”  no 

Asta  le  zise;  si  se  invoira  Troienii  si-Aheii 
Toti  socotind  ca  se  curma  razboiul  cu  jalea-i  cumplita. 

Caii  si-oprira  la  rand  si  din  care  sarira  ostenii, 

Armele  scoasera  apoi  si-acolo  pe  jos  le-asezara 
Langa  olalta;  putin  era  campul  ramas  intre  taberi.  115 

Hector  indata  trimise  doi  crainici  la  Troia-n  cetate, 

Grabnic  s-aduca  doi  miei  si  indata  pe  Priam  sa  cheme. 

Dar  si-Agamemnon  Atrid  pe  crainicul  sau,  pe  Taltibiu, 

Iute-1  porni  la  corabii,  un  miel  poruncindu-i  s-aduca. 

EI  se  supuse  voios  la  porunca  ce-i  dete-mparatul.  120 

Iris  veni  intr-aceea  ca  sol  la  Elena  bratalba; 

Zana  leita  era  Laodice,  cumnata  Elenei, 

Cea  mai  frumoasa  din  fetele  craiului  Priam,  sotia 
Unui  fruntas  domnitor  Helicaon  Antenorianul. 

Ea  in  camara  gasi  pe  Elena  tesand  la  0 panza  125 

Mare,  vesmant  porfiriu  indoit,  unde  ea-mbrebenase 
Alesaturi  ce-aratau  0 gramada  din  luptele  date 
Intre  Ahei  si  Troieni  si-ndurate  de  ei  pentru  dansa. 

Iris  cea  iute  la  mers  s-apropie-ndata  si-i  zice: 

„Vino,  surato,  sa  vezi  ce  minune  facura  Troienii  130 

Buni  la  strunitul  de  cai  si  Aheii-narmati  in  arama. 

Ei  care-ntai  pe  campie  duceau  intre  dansii  razboiul 
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8v  heSig)  6A.0010  XiA.ai6p.evoi  7toA£poio- 
oi  8fi  vuv  eaxai  oiyfj,  7toAepoq  8e  7t£7tai)xai, 

135  aojiioi  kekAipevoi,  irapa  8’  eyxeoc  paKpa  nejrnyEv. 
abxap  ’AAei;av8po<;  Kai  aprfCqnAoc;  MeveAaog 
paKpfiq  syxeiTioi  paxboovxai  7iept  aeto- 
xqi  8e  ke  viKT)oavxi  cpi At|  kekAtioti  aicomq. 

einoboa  0ea  yAi)Ki)v  1'pepov  epPaAe  Gopcp 
140  avSpoq  xe  npoxEpoi)  Kal  aoxeog  pSe  xokticov 
aiixiKa  8’  apyevvpoi  KaAi)\|/apevr|  oGovpoiv 
oppax’  ek  GaAapoio  xepev  Kaxa  SaKpu  xeouoa 
oi)k  oi'ri,  apa  xfj  y£  Kai  apcplitoAoi  Sii’  ehovxo, 

AiGpp  IIixGfjog  Guyaxip,  KAupevri  xe  Poconiq- 
145  ai\)/a  8’  eneiG’  iKavov  oGi  ZKaiai  TtuAai  fjoav. 

Oi  8’  apcpi  Ilpiapov  Kai  ndvGoov  ti8e  Oupoixpv 
Aapitov  xe  KAuxiov  0’  'iKexaova  x’  o^ov  "Appoq 
OuKaAeycov  xe  Kai  'Avxrivcop  nEnvvpEvco  apcpoi 
rjaxo  Sripoyepovxeg  etu  ZKaifiai  TrbApoi, 

150  yripai  Sr|  TtoAepoio  TtEJtaupevoi,  aAX’  ayoppxai 
eoGXoi,  xexxiyeoow  eoiKoxeg  oi  xe  Ka0’  x>Ar|v 
SEvSpECp  EcpE^opsvoi  07ta  AeiplOEGOaV  letov 
xotoi  apa  Tpdicov  ryyrixopec;  fjvx’  £7ii  TTOpyq). 
oi  8’  cbg  ouv  £i8ov0’  'EAevr|v  E7ti  jrbpyov  ioboav, 

155  f)Ka  itpoq  aAAr|Aoi)g  eitea  jtxepoevx’  ayopeuov 
oi)  vepeciq  Tpoiaq  Kai  eiiKvripiSag  ’Axaioi)<; 
xoifj8’  apcpi  yovaiKi  7toAi)v  xpovov  aAyea  naoxeiv 
aivooc;  aGavaxpai  Gefig  Eiq  cuna  eoikev 
aAAa  Kai  cog  xoip  itEp  eobo’  ev  vpuoi  veeoGco, 

160  pr|8’  fipiv  xEKEEaai  x’  6n:ioao)  Txfjpa  Aiitoixo. 

'£2g  ap’  ecpav,  Ilpiapog  8’  'EAevtiv  EKaAeooaxo  cpcovfj- 
Seupo  napoiG’  eAGoboa  cpiAov  XEKog  i^eu  epeto, 
ocppa  i'8ri  jtpoxepov  xe  ttooiv  jxr|oi)g  xe  cpiAoug  xe- 
oi)  xi  poi  aixip  eooi,  Geoi  vi)  poi  aixioi  eioiv 
165  oi  poi  Ecpcbpppoav  moAepov  noAuSaKpiiv  Axaicov 
c 6g  poi  Kai  xov8’  avSpa  TteAcbpiov  egovoprivrig 
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Cei  lacrimos  si  doreau  numai  arme,  potop  si  pieire  - 
Stau  potoliti  razimandu-se  acuma  de  scuturi  si-alaturi 
Lancile  si  le-au  infipt,  caci  gata-i  de-acum  batalia.  135 

Numai  doi  singuri,  Menelau  si  Paris  al  tau  impreuna 
Stau  sa  se-ncleste  din  suliti,  de  dragul  tau  numai,  si  cine 
Are  sa-nvinga  chema-te-va  singur  pe  tine  sotie.” 

Zise,  si  vorbele  ei  ca  un  farmec  in  piept  ii  trezira 
Dorul  sa-si  vada  intaiul  barbat  si  parintii  si  tara.  140 

Repede-n  val  argintiu  invelindu-se,  ea  din  odaie 
Riga  iesi,  iar  din  ochi  i se  scursera  fragede  lacrimi. 

Singura  nu  era  dansa  pe  drum,  ci  urmata  de  doua 
Serbe,  ochioasa  Climena  si  Etr-a  lui  Pites  copila. 

Ele  sosira  degraba  la  zid,  pe  la  Poarta  Scheiana.  145 

Stau  imprejurul  lui  Priam  acolo  Timoites  si  Pantus, 

Clitiu  si  Lampos,  apoi  al  lui  Ares  rasad  Hichetaon 
Si-Ucalegon  si  Antenor,  cei  doi  intelepti  deopotriva, 

Sfetnicii  lui  adunati  pe  un  turn  de  la  Portile  Schee 

Oameni  batrani  si  de  arme  scutiti,  dar  in  rostul  vorbirii  150 

Mesteri  ca  roiul  de  greieri  ce  stand  pe  copae  in  padure 

Glasuie  bland  si  desfata  cu  larma  lor  dulce  padurea; 

Astfel  acolo-mpreuna  sedeau  si  Batranii  din  Troia. 

Cum  pe  Elena  vazura  spre  turn  ca  venea  din  cetate, 

Ziser-asa  intre  dansii  domol  in  cuvinte  ce  zboara:  155 

„Nu  e pacat  ca  de  mult  doua  neamuri,  Troienii  si-Aheii 
Pentru-o  femeie  ca  asta  se  lupta  si  patimi  indura, 

Tare  si-aduce  la  chip  cu  0 zeita.  Dar  cat  de  frumoasa-i, 

Duca-se-n  tara  la  ea  in  corabii,  ca  nu  cumva  dansa 
Pacoste  apoi  sa  ne  fie  si  noua  si  fiilor  nostri.”  160 

Asta  graira,  iar  Priam  cu  glas  a chemat  pe  Elena: 

„Vino,  copila  mea-ncoace,  si-n  fata-mi  asaza-te  aproape, 

Vezi-ti  barbatul  dintai,  prietenii,  rudele  tale. 

Nu-mi  esti  tu  doar  vinovata,  ci  singuri  de  vina  sunt  zeii, 

Care-mi  adusera  amarnic  razboi  cu  Aheii.  Dar  spune-mi,  165 

Vezi  tu  prin  oaste  pe  unul  ce-acolo  rasare  ca  bradul? 


142 


IAIAAOE.  T 


ILIADA.  CANTUL  III 


143 


6 q xig  88’  eoxiv  'Ayaioc;  avr|p  fioq  xe  [izyaq  xe. 
rjxoi  pev  Keipa^fj  Kai  pEi^oveg  aXXoi  eaai, 

KaLov  8’  obxro  eyrov  ob  7iro  i'8ov  ocpOa^poiaiv, 

170  oi)8’  obxro  yepapov  PaaiAf|i'  yap  avSpi  eoike. 

Tov  8’  'E^evti  pbGoioiv  apeipexo  Sta  yovaiKcbv 
aiSotoq  XE  pol  EOOl  cpt Ae  EKDpE  Seivoq  XE- 
rog  ocpE^Ev  Gavaxog  poi  6c8eiv  KaKog  orcitoxE  8ebpo 
diei  oro  £7i6pr|v  GoAapov  yvroxoug  xe  ^uioLoa 
175  natSa  xe  xri^DyExriv  Kai  opr|LiKlriv  £pax£ivr|v. 

aXXa  xa  y’  odk  EyEvovxo-  xo  Kai  K/Valooaa  x£xr|Ka. 
xobxo  8e  xoi  EpEro  8 p’  avEipEai  tjSe  pExa^^aq- 
obxog  y’  ’Axpei8r|g  EDpi)  Kpsirov  'Ayapipvrov, 
apipoxEpov  Paoi^EDQ  x’  ayaGog  Kpaxepog  x’  aiyppxpq- 
180  Sarip  abx’  epog  eoke  KnvromSog,  ei  7tox’  et|v  y£. 

'£2g  cpaxo,  xov  8’  6 ysprov  fiyaooaxo  (provpaev  xe- 
ro  paKap  ’Axp£i8r|  poipriyEVEg  o^PioSaipov, 
f)  pa  vb  xoi  JtoAAoi  8E8pr]axo  Kobpoi  'Ayairov. 
p8p  Kai  Opoyipv  eiotiLdGov  apnE^oEOoav, 

185  EvGa  iSov  it^EioxoDQ  Opbyag  avspag  aioLonroLong 
Xaovq  ’Oxpf|og  Kai  MuySovog  avxiGEoio, 
oi  pa  xox’  Eoxpaxorovxo  rcap’  oyGag  Eayyapioio- 
Kai  yap  Eyrov  EiuKODpog  Erov  p£xa  xotoiv  E^syGpv 
rjpaxi  xro  oxe  x’  fj^Gov  'Apa^ovEg  avxiavEipar 
190  aXX’  ob8’  oi  xoooi  rjoav  oooi  £MKro7i£g  ’Ayaioi. 

Aedxepov  abx’  'OSDofja  i8rov  epeeiv’  6 yepaiog- 
Eiit’  ayE  poi  Kai  xovSe  cpllov  xekoq  o q xig  88’  eoxv 
pEirov  p£v  K£(paA,fi  'Ayapepvovoq  ’Axpei8ao, 
EbpbxEpog  8’  ropoioiv  18e  oxEpvoioiv  iSEoGai. 

195  X£D%£a  p£V  01  KElXai  E7U  %6ovi  JtOD^DPoXEipp, 
abxog  8e  KxiAog  rog  EitutroAEixai  oxiyag  avSprov 
apvEiro  piv  EyroyE  EiOKro  irnyEOipa^Xro, 

8g  x’  oirov  pEya  nroii  SiEpyExai  apyEvvarov. 

Tov  8’  tipeIPex’  etceiG’  'EAevr|  Aiog  EKyeyaola- 
200  obxog  8’  ab  Aa£pxia8r|g  TtoAbprixig  ’08DOG£bg, 


Cine-o  fi  oare-ntre  Ahei  un  barbat  asa  falnic  si  mare? 

Altii,  bag  seama,  sunt  mai  rasariti  decat  el,  dar  eu  unul 
N-am  pomenit  in  viata  barbat  asa  vrednic  de  cinste 
Si  vederos;  maretia  arata  ca-i  Domn  in  putere.”  170 

Zise  lui  Priam  atunci  Elena,  slavita  femeie: 

„Dragul  meu  socru,  rusine  si  teama  mi-e  fata  de  tine. 

Doamne,  mai  bine  muream  de  moarte  naprasnica-n  ziua 
Cand  m-am  luat  dupa  fiu-ti,  lasandu-mi  si  casa  si  neamul 
Si  pe  copila  mea  dulce  si  soatele  mele  iubite.  175 

N-a  fost  aceasta  sa  fie  si-n  pians  ma  tot  mistui  de  jale. 

Dar  voi  raspunde  la  tot  ce  ma-ntrebi  si  vrei  s-afli.  Acesta 
E-al  lui  Atreus  fecior,  e marele  Domn  Agamemnon, 

Tot  asa  bun  la  domnie,  pe  cat  e de  vrednic  in  arme, 

Mie  nemernicei  fostul  cumnat,  daca  fost-a  vreodata.”  iso 

Asta  grai,  iar  batranul  asa  minunandu-se  zice: 

„0,  fericite  Agamemnon,  tu  plin  de  noroc  si  de  daruri, 

Cat  e de  multa  ostimea  supusa  poruncilor  tale! 

Fost-am  pe  vremuri  in  Frigia,  tara  manoasa-n  podgorii, 

Nenumarati  frigieni  am  vazut  pe  acolo,  si  caii  185 

Sprinteni  ai  lor:  era  oastea  manata  de-Otreu  si  de  Migdon 
Cei  ca  un  zeu,  care  tabar-aveau  la  Sangariu  pe  maluri; 

Doara  si  eu  intre  dansii  eram  socotit  ca  tovaras 
Cand  navalisera  acolo  hordii  de  barbate  Amazoane. 

Nu  erau  nici  Frigienii  atata  de  multi  ca  Aheii.”  190 

Cum  a vazut  pe  Ulise,  din  nou  a-ntrebat-o  batranul: 

„Cine-i  si-acela  prin  gloate?  Mai  spune-mi,  tu  fata  mea  draga. 

Nu  e mai  mare  la  stat  ca  insusi  Atrid  Agamemnon; 

Ochilor  totusi  se-arata  mai  lat  si  la  piept  si  la  spate. 

Armele  lui  pe  manosul  pamant  parasit-a  viteazul,  195 

Si  inarmatele  siruri  cutreiera  ca  un  berbece: 

Eu  dupa  mers  il  asaman  pe  el  cu  lanosul  arete, 

Care  tot  umbla  prin  turma  cea  mare-ntre  oile  albe.” 

Fiica  lui  Zeus,  Elena,  din  nou  ii  raspunse  lui  Priam: 

„E1  este  Laertianul,  e mult  iscusitul  Ulise,  200 
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oq  Tpacpri  ev  8r||j,ca  ’I9aKT|g  Kpavafjq  itep  Eobariq 
eiSax;  jtavToioog  te  boXovq  Kat  piqSEa  7T0kv&. 

Tfiv  8’  aux’  ’Avxr)vojp  7i£7tvo|i£voq  avxiov  puSa- 
co  yuvai  fj  p.aA.a  touto  znoq  vr||i£pT£Q  eeikeq- 
205  p8r|  yap  Kai  Scopo  nox’  rjLoGE  8iog  'OSoctcteix; 

<7£T)  evek’  ayyEXtrig  oijv  apr|i(piA,cp  McvE^acp- 
xoix;  8’  cyro  E^Eiviaoa  Kai  ev  pcyapoiCTi  (piLriaa, 
apcpoxEpcov  Se  cpor|v  ESaiyv  Kai  priSca  ttokvoc. 
aXX’  ote  8fi  Tpcocaaiv  ev  aypopEvoiaiv  EpiyBEV 
210  axavioiv  pev  MEveXaoq  imcipEXEV  Ebpeag  oipouq, 
apcpco  8’  E^opEvto  yEpapdbxEpoq  fjEv  'OSooctetn;- 
aXX’  ote  8fi  pbGoix;  Kai  (ipSca  naaiv  bcpaivov 
rjxoi  pEv  MEVE^aoq  £7tiTpoxd8r|v  ayopEOE, 
navpa  jiev  aXXa  paXa  Xiyea q,  zm\  ov  itoAmpoGoi; 

215  oi)8’  aipapapTOEnrn;-  fj  Kai  ycvci  ijoxEpoq  flcv. 
aXX’  ote  8fi  7io^i)pT|Tiq  avai^EiEv  ’08oaa£i)q 
oxaaKEv,  imai  8e  ISeoke  Kaxa  %Qovoq  oppaxa  irnqaq, 
OKTjnTpov  8’  obx’  oitiaco  oote  jtpojtprivEg  Evcapa, 
aXX’  aoxEpcpEQ  exeokev  ai'8pEi  cpoixi  coiKcbg- 
220  cpaiiy;  ke  ^aKoxov  te  tiv’  EppEvai  acppova  x’  aoxoiq. 
aXX’  ote  8f)  oita  te  psya^pv  ek  ottiGeoi;  ciri 
Kai  enea  vupaScaoiv  EOiKoxa  yEipEpipoiv, 
oi)K  av  eheu’  'OSoafjt  y’  EpiooEiE  Ppoxoq  aXXoq- 
oi)  tote  y’  0)8’  ’08i)of|oq  ayaaaapEG’  eiSoq  iSovxEq. 

225  To  xpixov  abx’  Aiavxa  iSdiv  EpEEiv’  o ycpaiog- 
xig  xap  oS’  aXXoq  'Ayaioq  avr|p  fibq  te  pEyaq  te 
ci;o%og  'ApyEioiv  KEipa^pv  te  Kai  EUpEaq  mpoiiq; 

Tov  8’  'E^evti  Tavi)7t£7t^o<;  apEipExo  Sta  yuvaiKcov 
ooxog  8’  Aiag  saxi  nE^cbpiog  epKoq  'Ayaiojv 
230  I8op£V£l)(^  8’  ETEpoGEV  EVI  KpT]TECTOl  GeOQ  (bq 
eot^k’,  apcpi  Se  piv  Kppxoiv  ayoi  fiyEpEGovxai. 
7ioXA,aKi  piv  qEiviooEV  appiqn^oQ  Mcvc^aog 
OlKCp  EV  TlpETEpCp  07I0TE  KpT)Tr|9£V  IKOITO. 
vbv  8’  aXXovq  pEv  jtavxag  6pa>  eMkodtoci;  ’A%aioi)g, 


Care  a crescut  In  Itaca,  stancosul  ostrov,  e viteazul 
Mare  la  sfatu-ntelept  si  la  maiestrii  de  tot  felul.” 

Sare  si-adaug-atunci  cumintele  sfetnic  Antenor: 
„Tocmai  asa  e cum  spui,  nemerita  ti-i  vorba,  femeie. 
Odinioara  a venit  el  la  noi,  luminatul  Ulise, 

Sol  dupa  tine  trimis,  cu  Menelau  Atrid  impreuna. 

Flira  chiar  oaspetii  mei  si  statura  in  gazda  la  mine 
Si  cunoscui  mai  de-aproape  priceperea  lor  si  faptura. 
Cand  au  venit  amandoi  in  sobor  si  la  sfat  cu  Troienii, 
Cum  statea  oblu,  Menelau  vedeai  ca-1  intrece  din  umeri; 
Dar  de  pe  scaun  Ulise  parea  mai  maret  la  vedere. 

Cand  dupa  asta-ncepura  sa-si  depene  vorba  si  gandul 
Si  cuvantau  adunarii,  Menelau  rostea  mai  in  pripa 
Graiuri  putine,  dar  foarte  apriate,  caci  nu-i  vorba-lunga, 
Nici  bate  campii  vorbind,  desi  e mai  tanar  ca  dansul. 
Cand  de  pe  scaun  apoi  se  scula  cumpanitul  Ulise, 

Stete  cu  ochii  plecati  la  pamant,  cu  privirea  boldita; 
Nu-si  mai  clinti  al  sau  sceptru  macar  inapoi  ori-nainte, 
Ci  il  tinu-ntepenit  ca  un  nepriceput.  Dupa  fata 
Astfel  era,  de  parea  ca  e sui  ori  e erunt  de  manie. 

Cum  insa  prinse  din  pieptu-i  puternicul  glas  sa  rasune, 
Vorbele-i  line  sa  curga  din  rostu-i  ca  fulgi  de  zapada, 
Nimenea  n-ar  fi  putut  sa  se-ntreaca  din  grai  cu  Ulise. 
Dar  de  faptura-i  atunci  noi  nu  ne  miraram  atata.” 

Cand  dup-aceea  pe  Aias  vazu,  intreba  imparatul: 

„Cine  e oare  celalt  totuna  de  falnic  si  mare, 

Care  rasare-ntre  Ahei  cu-al  lui  crestet  si  umere  late?” 
Zise-nzeita  Elena-nvelita  in  lunga  marama: 

„E1  este  Aias  novacul,  Aheilor  turn  de  tarie. 
Idomeneu,  al  Cretanilor  Domn,  ca  un  zeu  ii  sta-n  fata; 
Cei  insirati  pe  aproape  sunt  toti  capetenii  cretane. 
Odinioara  de  cate  ori  nu-i  avu-n  gazda  Menelau 
Cand  ne  soseau  de  departe,  din  Creta,  ca  oaspeti  acasa! 
Vad  si  pe-Aheii  ceilalti,  pe  voinicii  cu  ochii  de  vultur, 
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235  obq  kev  ex>  yvolr|v  Kal  x’  obvop,a  puGrioalpriv 
Souu  8’  ov  Suvajiai  iSeeiv  Koap,f|xop£  Lacbv 
Kaaxopa  9’  IjtJtoSapov  Kal  jtbi;  aya0ov  IloiluSeijKEa 
ax>X0Ka<nyvr|XG),  xd>  poi  pia  yelvaxo  pfixip. 
rj  oiix  £G7i£O0r|v  AaKESalpovoq  eq  epaxeivrjq, 

240  rj  SEUpO)  p£V  EJtOVXO  V££CTO’  EVI  TtOVTOJtOpOlOl, 

vbv  aux’  ol)K  E0£^o\)CTi  paxriv  KaxaSupevai  avSpcbv 
alaxea  SeiSxoxeg  Kal  ovelSea  %61X  a pol  ecmv. 

'Q.q  (paxo,  xoug  8’  rjSp  kocxexev  (pool^ooq  ala 
ev  AaKESalpovi  auGi  cpiAr)  ev  rcaxplSi  yalp. 

245  KfipUKEg  8’  ava  aoxu  0ecov  (pepov  opKia  ;uoxa 
apvE  81)oj  Kal  oivov  ebcppova  Kap7tov  apoLpriQ 
aGKro  ev  alyElcp-  cpepe  8e  Kppxppa  (paeivov 
Kfjpx)^  ’I8aiog  ti8e  xpweia  KxmzXXa- 
oxpovev  8e  yepovxa  TiapioxdpEvoq  etieeggiv 
250  opGEo  AaopESovxiaSri,  KaJieouoiv  apioxoi 

Tpcacov  0’  IrcitoSapcov  Kal  'Axairov  xa^Koxxxrovcov 
zq  txeSIov  KaxaPpvai  IV  opKia  juoxa  xaprixE- 
abxap  VLEqavSpoq  Kal  aprficpi^og  Meve^aog 
paKppq  Eyxelrioi  paxrioovx’  apcpl  yovaiKr 
255  xcp  8e  ke  viKpaavxi  yxvf|  Kal  Kxfipa0’  etcoixo- 
oi  8’  aAAoi  cpiLoxpxa  Kal  opKia  Jtioxa  xapovxEQ 
valoipEv  Tpolriv  EpifloVaKa,  xol  8e  veovxai 
"Apyoq  zq  ItxttoPoxov  Kal  ’Axau'8a  KaLVyuvaiKa. 

'Qg  cpaxo  plyriOEV  8’  8 yepcav,  ekeA.eooe  8’  exalpoug 
260  iJtJtoug  ^E-oyvxjpEvar  xol  8’  oxpaileojg  E7il0ovxo. 
av  8’  ap’  ePti  nplapoq,  Kaxa  8’  fivla  xeivev  ojtloao)- 
7iap  8e  ol  ’Avxf|vcap  7i£piKa/Wea  Ppctexo  8l(ppov 
xtb  8e  8ia  ZKaicov  7ie81ov  8’  exov  d>K£ag  iJtJtoDg. 

'AXX’  oxe  8t)  p 1'kovxo  pexa  Tproag  Kal  'Axaiobg, 
265  ei;  i7i7rcov  arcoPavxeg  E7il  xQova  JtouA.opoxeipav 
£g  pEoaov  Tpcbcov  Kal  'Axaicav  ecmxorovxo. 
opvuxo  8’  axmK  ejxEixa  avag  avSpcbv  'AyapEpvcov, 
av  8’  'OSuaebg  Tto^dprixiQ-  axap  KijpijKeg  ayauol 


Lesne  as  putea  sa-i  cunosc,  ba  chiar  si  pe  nume  le-as  spune.  235 

Numai  pe  doi  capitani  nu-i  vad  intre  dansii,  pe  Castor, 

Bun  calaret,  si  pe  Polux,  dibaciul  in  lupta  cu  pumnii, 

Scumpii  mei  frati,  de  0 mama  cu  mine  amandoi.  Oare  dansii 
N-au  parasit  cu  ceilalti  mosia  lor  cea  desfatata, 

Lacedemonul?  Ori  poate-au  venit  in  corabii  pe  mare,  240 

Insa  ei  nu  indraznesc  sa  ia  parte  de-acum  la  bataie 

Intre  osteni  si  li-i  groaza  de  multele  ocari  si  ponoase 

Ce-ar  auzi  despre  mine.”  Dar  ei  zaceau  morti  pe  pamantul 

Darnic  in  hrana,-n  Laconia,  scumpa  lor  tara. 

Crainicii  se  intorceau  din  cetate  cu  jertfe  menite  245 

Celor  de  sus,  doi  miei  si  rodul  campiei,  vin  negru 
Veselitor  in  burduful  de  piele  de  capra.  Ideos 
Cu-o  lucitoare  parnaie  in  mana  si-o  cupa  de  aur 
S-apropie  de  batranu-mparat  si-ncepu  sa-1  indemne: 

„Scoala,  tu  fiu  al  lui  Laomedonte;  te  cheama  fruntasii  250 

Cei  de  la  tabara,  ai  nostri  si-Aheii;  te-asteapta  cu  totii 
Sa  te  cobori  pe  campie,  sa-nchei  invoiala-ntre  dansii. 

Fiul  tau  Paris  acum  si  Menelau  cel  aprig  in  arme 
Singuri,  de  dragul  Elenei,  din  sulite  Iungi  se  vor  bate. 

Cine-o  sa  biruie  are  sa  ia  pe  femeie  si-averea.  255 

Noi,  incheind  legatura  si  pace,  ramanem  in  Troia 
Domni  peste  rodnica  tara;  ceilalti  0 sa  plece  in  Argos, 

Unde  pasc  roibi,  si-n  Ahaia,  pamantul  femeilor  mandre.” 

Ast-a  grait  si  batranul,  cuprins  de  cutremur,  demanda 
Sotilor  caii  sa-nhame,  si-ndata-mplinita-i  porunca.  260 

Priam  urcandu-se  trage  de  haturi;  alaturi  Antenor 
Suie-se-n  chelna  cea  dalb-a  telegii.  Apoi  impreuna 
Cailor  repezi  dau  zor  spre  campie  pe  Poarta  Scheiana. 

Cand  au  sosit  dup-aceea-ntre  Ahei  si  Troieni,  din  cotiga 

S-au  coborat  pe  pamantu-nverzit  de  pasuni,  si  pedestri  265 

Au-naintat  pan’la  mijlocul  ostilor,  unde-n  picioare 

S-au  si  sculat  capetenia  oastei  Atrid  Agamemnon 

Si  iscusitul  Ulise.  Si  jertfe  aduceau  impreuna 
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opKia  jucxa  0eg)v  abvayov,  Kpr|xfjpi  8e  oivov 
270  piayov,  axap  PaciLebaiv  u8cop  eju  XEipaq  eyeuav. 
'AxpeiSrig  8e  epuoaaiiEvog  yeipeooi  payaipav, 
rj  oi  rcap  qlipEoq  peya  kodXeov  aiev  aropxo, 
apvrov  8K  K£(paA,ecov  xapve  xplyaq-  abxap  eneixa 
KripUKeq  Tprocov  Kai  'Ayaicov  veipav  apioxoic;. 

275  xotoiv  8’  ’Axpei8r|q  peyaX,’  eijyexo  xetpag  avaoycbv 
Zeb  jtaxep  ’'I8t|0£v  pe8erav  koSioxe  peyioxe, 

'He^iog  0’,  og  jtavx’  eipopag  Kai  7tavx’  EJtaKouEi^, 

Kai  Ttoxapoi  Kai  yata,  Kai  oi  X)jt£V£p0£  Kapovxag 
av0po)jtoug  xivoaOov  oxiq  k’  ejtlopKov  opooori, 

280  bpeig  papxupoi  eaxe,  cpoLaaoEXE  8’  opKia  jtioxa- 
si  pev  kev  MeveLoov  ’A/\.£qav8poq  Kaxajtecpvri 
amoq  ejceiO’  'E^evtiv  E^exco  Kai  Kxripaxa  jtavxa, 
tipeig  8’  ev  vfiEaai  VEcbpsOa  jtovxojtopoioiv 
ei  8e  k’  ’AA,ei;avSpov  kxeivti  quvQoq  MeveXaoq, 

285  Tpcbag  ejieiO’  'EA,£vriv  Kai  Kxfipaxa  jtavx’  ajtoSouvai, 
xip-qv  8’  'Apysioiq  ajtoxiVEpEV  rjv  xiv’  eoikev, 
rj  xe  Kai  sooopivoioi  psx’  av0pa>jtoioi  TtE^pxai. 
si  8’  av  spoi  xippv  Ilpiapoq  npiapoio  xe  Jtai8£g 
xiveiv  oi)K  eOeLcdoiv  ’ALE^av8poio  jtsaovxog, 

290  abxap  syro  Kai  EJtsixa  payiioopai  EivEKa  7toivf|q 
at)0i  psvojv,  rjog  ke  TEXoq  jtoA.Ep.oio  ki^euo. 

^H,  Kai  ajto  oxopaxoug  apvcov  xaps  vtiAei  %aAK<i>- 
Kai  xobg  psv  KaxE0t|KEv  EJti  %Qovbq  aojtalpovxag 
0upox>  SEUopsvoxx;-  a jio  yap  pEvoq  eiAexo  %aAKog. 

295  OIVOV  8’  £K  Kpr|xfjpOg  OCCpDOOOpEVOl  SEJtOCECClV 
EKxeov,  r|8’  £U%ovxo  0£oig  ai£iy£V£XT|Oiv. 

K>8e  Se  Xlg  ElJtEOKEV  ’A%ai(»V  XE  Tprooov  XE- 
Zev  kijSioxe  psyioxs  Kai  a0avaxoi  0Eoi  aAAoi 
ojtjtoxspoi  jtpoxspoi  imsp  opKia  jrripr|V£iav 
300  w8e  ccp’  EyKEcpaAog  xapaSig  psoi  dog  o8e  oivog 
aoxojv  Kai  xekeojv,  aAoyoi  8’  aAAoioi  8ap£i£v. 

"Qg  Ecpav,  o\)8’  apa  7106  atpiv  EJtEKpaiaivE  Kpovicov. 


Crainicii  vrednici  de  cinste  si  vin  mestecau  in  ulcioare, 

Crailor  apa  turnau  dupa  asta  pe  maini  sa  se  spele.  270 

lute  Agamemnon  Atrid  isi  scoase  din  teaca  jungherul 
Cei  aninat  pe  la  sold  alaturi  de  spada  cea  lunga, 

Si  taie  smocuri  din  crestetul  mieilor;  ele  de  crainici 
Flira-mpartite  mai-marilor  oastei  Troiene  si  ahee. 

Mainile-nalta  Agamemnon  si  roaga-se  asa  cu  glas  tare:  275 

„Zeus,  parinte  prea-nalte,  slavite  stapan  de  pe  Ida, 

Soare  tu  cel  care  totul  cuprinzi  cu  privirea  si-auzul, 

Si  tu,  Pamante,  voi  rauri  si  voi  cei  din  lumea  cealalta 
Care  osanditi  pe  cei  morti,  daca-n  viata  ei  stramb  se  jurara, 

Voi  ne  fiti  martori  acum  si  paziti  juramintele  noastre.  280 

Daca  la  lupta  cumva  pe  Menelau  rapune-va  Paris, 

EI  pe  Elena  sa  fie  stapan  si  pe-averile-i  toate; 

Noi  cei  din  Argos  apoi  sa  ne-ntoarcem  pe  mare-n  corabii. 

Daca  Menelau  cumva  il  omoara  pe  chipesul  Paris, 

Da-vor  Troienii  atunci  pe  Elena  si-averile-i  toate,  285 

Da-vor  asisderea  piata  razboiului  ce  se  cuvine, 

Pilda  sa  fie  si  celor  ce  vin  dupa  noi,  tuturora. 

Despagubiri  de  razboi  daca  nu  vor  piati  de  la  sine 
Priam  si  fiii  lui  Priam,  de-ndata  ce  mort  ar  fi  Paris, 

Eu  ma  voi  bate  si-atunci  si  cere-voi  pretul  pedepsei  290 

Si-am  sa  tot  starui  pe-aici  pana  voi  ispravi  cu  razboiul.” 

Zice  si  mieii  injunghie  cu  arma  cea  cruda  de-arama 
Si  le  da  drumul  pe  jos,  iara  ei  se  tot  zbat  din  picioare 
Pana  ce  nu  mai  rasufla,  caci  arma  le  stoarce  puterea. 

Vin  din  ulcioare  luand  il  toarna  drept  paos  pe  tarna,  295 

Zeilor  vesnici  inalta  rugari,  tuturora  se-nchina 
Si  oarecine  asa  intre  Ahei  si  Troieni  se  mai  roaga: 

„Zeus  prea-nalte,  slavite,  voi  zeilor  cei  fara  moarte, 

Care  din  doi  cuteza-va  sa  calce  tocmeala  facuta, 

Piara  cu  creierul  scurs  intocmai  ca  vinul  de  fata,  300 

EI  si  ai  lui,  iar  nevasta  sa-i  fie  rapita  de  altii.” 

Astfel  urara,  dar  n-a  fost  urarea  primita  de  Zeus. 
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xoioi  Se  Aap8avi8r|<;  npiagog  pexa  pbGov  eeiite- 
KEK^uxe  peu  T poieq  Kai  etncvppiSeq  ’A%aiov 
305  rjxoi  eycbv  elpi  jipoxi  "Daov  fivepoeooav 

a\|/,  ercet  ot>  nc»  x^ficrop’  ev  6(p9aA,poioiv  opaoGai 
papvapevov  cpiAov  uiov  aprpcpiXco  MeveLaqr 
Zebg  pev  jtot)  xo  ye  oi8e  Kai  aGavaxoi  Geoi  aXXoi 
ojtTioxepcp  Gavaxoio  xeXoc,  jt87ipcopevov  eoxiv. 

310  pa  Kai  eg  8i(ppov  apvag  Gexo  icoGeog  epebg, 

av  8’  ap’  eflaiv’  auxog,  Kaxa  8’  fivia  xeivev  otucktcg- 
7iap  8e  oi  'Avxrivcop  7tepiKaX.X.ea  Ppaexo  8i(ppov. 
xcb  pev  ap’  aipoppoi  npoxi  ’T)aov  anoveovxo- 
"Ekxojp  8e  Ilpiapoio  Tiaig  Kai  8tog  'OSuaoeijg 
315  %oopov  pev  rcpcaxov  Siepexpeov,  auxap  eneua 
K^ripovq  ev  Kuveri  xa^Kppei  naXXov  eXovxeg, 
ointoxepog  8t|  npooGev  acpeip  %a^Keov  eyyog. 

A,aoi  8’  fippoavxo,  Geoiai  Se  yeipag  aveayov, 
coSe  Se  xig  eineoKev  'Ayaicbv  xe  Tpcbcov  xe- 
320  Zei)  itaxep  ’'I8pGev  peSecov  KijSioxe  peyioxe 
ojtnoxepoQ  xaSe  epya  pex’  apcpoxepoiGiv  eGrpce, 
xov  8og  anocpGipevov  8'Dvai  Sopov  ”Ai8og  eloco, 
pptv  8’  av  cpiloxpxa  Kai  opKia  moxa  yeveoGai. 

"£2g  ap’  ecpav,  ndXXev  8 e peyag  KopuGaloXog  "Ekxcop 
325  aip  opooov  Ilapiog  8e  Gocag  eK  K^ppoq  opouoev. 
oi  pev  erceiG’  i^ovxo  Kaxa  axlyag,  pyi  eKaaxcp 
initoi  aepalitoSeg  Kai  7ioiKiA,a  xenye’  ckcixo- 
auxap  o y’  apep’  oipoioiv  eSuoexo  xedyea  kuXu 
8tog  ’ALeqav8pog  'ELevrig  Troaig  piiKopoio. 

330  KvppiSaq  pev  itproxa  7iepi  Kvpppoiv  eGpKe 
Ka^aQ,  apyupeoioiv  eiuacpuploig  apapmag- 
Sedxepov  av  GoippKa  7iepi  oxpGeCTOiv  eSuvev 
oto  Kaaiyvrixoio  AoKaovog-  rjppoae  8’  auxoi. 
apepi  8’  ap’  oipoioiv  (3aXexo  glepog  apyopop^ov 
335  ya^Keov,  auxap  eTteixa  aaKog  peya  xe  oxifiapov  xe- 
Kpaxi  8’  kn  icpGipoi  Kuvepv  eiixoKxov  eGipcev 
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Priam,  nepot  lui  Dardanos,  luand  dupa  asta  cuvantul, 

Zise:  „Ascultati,  o Troieni  si  Ahei,  voi  cu  dalbe  pulpare, 

Eu  sunt  silit  a ma-ntoarce  la  Troia  batuta  de  vanturi;  305 

Greu  mi-i  cu  ochii  sa  vad  inclestarea  ce  are  sa  fie 
Intre  Menelau,  dusmanul  razboinic,  si  fiul  meu  Paris. 

Stie  parintele  Zeus  si  zeii  ceilalti  deopotriva, 

Care  din  doi  e ursit  in  bataie  sa-si  vada  caderea!” 

Zice,  si  mien-njunghiati  si-i  pune-n  teleaga  batranul  310 

Cei  ca  un  zeu  de  aratos,  si  urcandu-se  trage  din  haturi; 

Suie-se  alaturi  Antenor  in  lucia  dalba  teleaga 
Si  amandoi  dup-aceea  iau  calea-napoi  in  cetate. 

Hector,  odrasla  lui  Priam,  atunci  si  maritul  Ulise 
Masura-al  luptei  hotar  si-n  chivara  cea  ferecata  315 

Sortii  arunca  si  scutura  chivara  ei  ca  sa  stie 
Care  dintr-insii  cu  lancea  va  face-n  bataie-nceputul. 

Zeilor  ostile  iarasi  se  roaga  cu  bratele-ntinse 
Si-unii  din  suflet  asa  intre  Ahei  si  Troieni  cuvanteaza: 

„Zeus  parinte,  prea-nalte,  slavite  stapan  de  pe  Ida,  320 

Care  din  ei  amandoi  e pricina-nvrajbirii  grozave 
Fa-1  tu  sa  cada  zdrobit  si-ndata  sa-1  mistuie  iadul. 

Iar  legatura  de  pace-ntre  noi  neclintita  sa  fie.” 

Clatina  coiful  atunci,  privirea-ntorcandu-si,  maretul 
Hector,  si  iata  ca  sare  din  chivara  sortul  lui  Paris.  325 

Stete  multimea  pe  rand  fiecare  pe-aproape  de  caii 
Cei  saltareti  si  de  armele-i  cele-nflorate-n  arama. 

Mandra-armatura  pe  umeri  incepe  sa-mbrace-acum  Paris 
Cei  ca  un  zeu  de  chipos,  Alexandru,  barbatul  Elenei. 
Pulpele-nfasura-ntai  in  dalbe  pulpare  de-arama  330 

Bine-ncheiate  in  sponce  de-argint;  ca  sa-si  apere  pieptul, 

EI  si-1  incinse  cu  platosa  fratelui  tanar  Licaon. 

Platosa-i  vine  turnata  pe  trup,  si  anina  de  umar 

Spada  de  arama,  tintata-n  argint,  si  pe  urma  ridica 

Marele,  teapanul  scut,  si-ndeasa  pe  crestetu-i  zdravan  335 

Luciul  coif  cel  cu  tuiuri  din  coada  de  cal,  iar  pe  creasta 
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ijuioopiv*  Seivov  Se  ^otpoq  KaGbjtepGev  eveoev 
ei^exo  8’  a^Kipov  Eyyog,  6 oi,  JtaA,ap.r|ipiv  apf|p£i. 
co c,  8’  abxcoq  Meve^aoq  apf|'iog  evxe’  eSovev. 

340  Oi  8’  enei  or>v  eK&xepGev  opi^oi)  Grapf)%Grioav, 
ec,  peooov  Tpdocov  Kai  ’A%aioov  Eaxixocovxo 
Seivov  8epKopevor  GdpPoq  8’  exev  eioopoojvxaq 
Tproag  6’  i7tJto8dpo'UQ  Kai  Ei)KVT||xi8a<;  'Axaiovq. 

Kal  p Eyybg  ctxtixt|v  8iap.£xpr|xq>  evi  x<i>pcp 
345  aeiovx’  ey^eiaq  aM,f|A,oiaiv  koxeovxe. 

jipooGe  8’  ’AA,£i;avSpog  npoiei  SoLixookiov  gyxog, 

Kai  pd^ev  ’Axpet8ao  Kax’  aarciSa  Ttavxoce  iar|v, 
oi)8’  eppri^ev  x«^k6q,  dveyvapcpGri  8e  oi  aixpri 
aajtiS’  evi  Kpaxepfy  6 8e  Sedxepov  opvoxo  x«^kto 
350  'AxpetSriQ  Meve^aoq  eKeoqdpevoq  Aii  ixaxpr 
Zeo  ava  8oq  xioaoGai  o pe  Ttpoxepoq  kkk’  eopye 
Siov  ’ALeqav8pov,  Kai  epfiq  imo  xepoi  Sapaaaov, 
ocppa  xig  eppiypai  Kai  6\|nyovcov  avGpomcov 
qeivo8oKov  KaKa  peqai,  o Kev  cpi^oxpxa  jiapacxp. 

355  pa  Kai  apTtejxa^cbv  7ipoiei  So^ixookiov  ty%oq, 

Kai  Pa^e  ElpiapiSao  Kax’  daixiSa  7iavxooe  iariv 
Sia  pev  ac7ii8o<;  fj^Ge  (paEivfjg  oPpipov  eyxoq, 

Kai  8ia  GroppKoq  7io^i)8ai8d^oo  ipf|p£iaxo- 
avxiKpt)  8e  ixapai  ^arrapriv  8iapr|C£  x^rova 
360  eyxoq-  6 8’  ekMvGti  Kai  a^edaxo  Kfjpa  pe^aivav. 
'AxpetSriq  8e  epoaadpevoQ  ^icpoq  apyop6r|Lov 
7iXfj^ev  avaaxopevoq  KopoGoq  (pa.Xov  apipi  8’  ap’  adxa» 
xpixGa  xe  Kai  xexpaxGa  Siaxpixpev  EKTieae  xeipd?. 
'AxpetSpq  8’  ropco^ev  iSobv  eiq  odpavov  edpdv 
365  Zed  rcaxEp  ori  xig  aeto  Gerov  o^ocoxepoq  aXXoq- 
f)  x’  ecpdppv  xiaaaGai  'A^e^avSpov  KaKoxpxoq- 
vbv  8e  poi  ev  xeipecaiv  ayp  ^iipoq,  ek  8e  poi  eyxoq 
ptxGp  Tia^appipiv  excoaiov,  oi)8’  ePa^ov  piv. 

Kai  EKat^aq  KopoGoq  ^aptev  i7ijro8aaeipQ, 

370  e^ke  8’  £jriaxp£\|/ag  pex’  EbKvfipaSag  'Axaiodq- 
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Tufa  de  par,  vanturata  mereu,  falfaia-ngrozitoare. 

Tapana  sulit-apuca  si  bine  cu  pumnul  o strange; 

S-a  inarmat  ca  si  el  Menelau,  la  arme  pornitul. 

Dupa  ce  ei  se-narmara  de-o  parte  si  alta-a  multimii,  340 

Intre  Ahei  si  Troieni  pe  la  mijloc  pasind,  se  ivira 
Crunt  si  salbatic  privind,  cat  spaima  razbi  pe  Troienii 
Domolitorii  de  cai  si  pe-Aheii  cu  mandre  pulpare. 

S-apropiara-n  hotaru-nsemnat  si  acolo  statura 

Lancile  mari  rasucind,  amandoi  capiati  de  manie.  345 

Paris  intaiul  a dat  lovitura  cu  sulita-i  lunga 

Si-a  nimerit  pe  Menelau,  in  scutul  rotat,  pe  deasupra; 

Sulita  nu  1-a  impuns,  caci  ea  pe  la  varf,  de  taria 
Scutului,  s-a-ncovoiat.  Menelau  cu  arma  la  randu-i 
Tabar-asupra  lui  Paris  si  astfel  se  roaga  de  Zeus:  350 

„Doamne,  tu  fa  sa-mi  razbun  pe  miselul  acel  care-ntaiul 
Rau  mi-a  facut,  sa  dobor  cu  mana  eu  insumi  pe  Paris, 

Vita  de  domn,  ca  oricine  pe  urma  sa  tremure-n  lume, 

De-ar  cuteza  sa  s-atinga  de-o  gazda  ce  bine-1  primeste.” 

Zice,  si-ndata  rotind  el  sulita  mare  si-arunca,  355 

Si  pe-al  lui  Priam  fecior  in  scut  il  ajunge,  si  scutul 
Scanteietor  si  rotat  i-1  strapunge  puternica  lance, 

Si  dup-aceea  razbind  in  platosa  lui  maiestrita, 

Varfu-i  de  arama  pe  langa  deserturi  ii  rupe  vesmantul, 

Paris  s-apleaca  pe  loc  si  scapa  de  neagra  pieire.  360 

Spada  tintata-n  argint  si-o  trase  Menelau  din  teaca 
Si,  ridicand-o,  si-n  creasta  pe  coiful  lui  Paris  izbind-o, 

Sfarma-se-n  doua  si-n  trei  si  tanduri  ii  cade  din  mana. 

Geme  viteazul  privind  spre  a cerului  bolta  intinsa: 

„Doamne,  tu  Zeus,  nu-i  nimeni  asa  de  amarnic  ca  tine.  365 

Vrui  doar  necazul  sa-mi  scot  platind  miselia  lui  Paris; 
lata  ca  rupta  mi-i  sabia  in  mana  si  sulita  lunga 
Mi-o  repezii  in  zadar,  caci  nu-1  nimerii.”  Si,  cum  zice, 

Sare  si-nhata  pe  Paris  de-a  coifului  coada  stufoasa 

Si,  intorcandu-1,  il  trage  spre-Ahei,  de  era  sa-1  sugrume,  370 
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uy%E  8e  piv  jtoAbKecxoi;  l|iaq  a.naXr\v  -bito  Seipfiv, 
6 q ol  bit’  avGepeojvoq  oysbq  rexaro  TpDipaAelTig. 

Kal  vb  K8v  eipuaaev  te  Kai  aajtexov  rjp«xo  KbSog, 
si  pb  ap’  oi;b  vor|0£  Aioq  Goyaxrip  ’A(ppo8ixr|, 

375  rj  oi  pfj^ev  Ipavxa  (looq  icpi  Kxapevoio- 

KEivri  Se  xpuipa^Eia  ap’  eottexo  xei-Pi  Jtax£iT|. 
xr|v  p£v  ejieiG’  pp®?  pex’  ebKvbpiSai;  ’A%aiobg 
pi\|/’  ETuSivTioaq,  Kopiaav  8’  Epiipsq  Exaipor 
abxap  6 a\|/  ErcopooaE  KaxaKxapEvai  peveaivrov 
380  Eyxei  xa^KEicp-  xov  8’  Eqi\p%aq  'AtppoSlxp 

p£ia  pdL’  mq  xe  Gsoq,  EKaAmim  8’  ap’  fiepi  7io/\.Afi> 
koc8  8’  sta’  ev  GaLapqj  EbdoSei  KpcoEvxi. 
abxfi  8’  ab  'EXevr|v  KaAEooa’  fe-  xfiv  8e  Ki%av£ 
7ibpyco  E(p’  bi|/r|Acp,  TiEpi  8e  Tpcpai  aAig  fjaav 
385  %eipi  8e  vEKxapeoo  savob  Exivaqe  Aapobaa, 
yprji'  8e  piv  eiraa  TxaAaiyEVEi'  TtpoasEuiEV 
EipoKopco,  rj  oi  AaKESaipovi  vaiExodoari 
paKEiv  Eipia  KaA.cc,  paAiaxa  8e  piv  cpiAsEOKE- 
xp  piv  EEiaapEvri  jxpocEcpcbvEE  8t’  ’A(ppoSixp- 
390  SEbp’  iG’-  'AXe^avSpoq  as  KaAst  oikov  8e  vEEaGai. 
KEivoq  6 y’  ev  GaAapco  Kai  Sivcoxotai  Xsxsaai 
kocAAei  xe  axiA(3cov  Kai  sipaaiv  ob8s  ke  cpalrig 
avSpi  payEaaapEvov  xov  y’  eAGeiv,  aXAa  yopov  8e 
EpXEaG’,  pe  yopoio  veov  Apyovxa  KaGi^Eiv. 

395  "Qg  cpaxo,  xfj  8’  apa  Gopov  svi  axriGEoaiv  opivs- 
Kai  p’  <hq  obv  EvopaE  Gsag  TiEpiKaXXEa  8Eippv 
axpGEa  G’  ipEposvxa  Kai  oppaxa  pappaipovxa, 
GapPpasv  x’  ap’  ETtEixa  ETtog  x’  £(pax’  ek  x’  ovopa^E- 
Saipovip,  xi  ps  xabxa  XiAaieai  pnEpoTiEbEiv; 

400  p Txp  ps  jxpoxEpco  jtoXloov  sb  vaiopsvacov 
agEig,  r|  Opoyipq  r|  Mpovipq  EpaxEivfjg, 
ei  xig  xoi  Kai  keiGi  cpiAog  pEpoixcov  avGpdmcov 
obvEKa  8p  vbv  8tov  ’AAsi;avSpov  MsvsAaog 
viKpaaq  eGeAei  axuyEppv  EpE  oiKa8’  aysaGai, 


Strans  la  grumazu-i  fiind  gatarul,  cureaua-nflorata 
Care  sta  prinsa  de  coif  si  trecea  sub  barbie;  si  astfel 
EI  1-ar  fi  dus  si  ar  fi  dobandit  biruinta  nespusa. 

Dar  a lui  Zeus  copila,  Afrodita,  pe  loc  luand  seama, 
Rupse  cureaua  din  piele  de  taur  ucis  cu  putere. 

Gol  ii  ramase  in  mana  vanjoasa  a viteazului  coiful; 

EI  invartindu-1  apoi  1-a  zvarlit  spre  Ahei,  iar  acolo 
Cei  mai  de-aproape  tovarasi  ai  lui  de  jos  il  luara. 

Totusi  Atride-napoi  se  repede  cu  lancea  de-arama 
Ca  sa-1  omoare,  dar  lesne  pe  Paris  il  smulge  Afrodita 
Ca  o zeita  pe-ascuns  si-1  duce  prin  negura  acasa, 

Intr-o  camara-n  iatac,  unde  fumega  dulci  mirodenii. 
Singura  apoi  Afrodita  s-a  dus  pe  Elena  s-o  cheme, 

Si-a  nimerit-o  la  turn,  unde  sta  intre  multe  Troiene. 

Si  apucand-o  de  straiul  ei  imbalsamat  a miscat-o 
Dupa  ce  ea  se  schimbase  la  chip,  de  parea  ca-i  batrana, 
Roaba  ei  cea  mai  iubita  si  harnica  ei  torcatoare, 

Care  in  Lacedemon  ii  torcea  frumusete  de  lana. 

Astfel  la  fata  fiind,  ii  zise  zeita  Afrodita: 

„Repede  vino,  te  cheama  barbatul  tau  Paris  acasa. 

EI  in  odaie,  pe  patui  strujit  te  asteapta  pe  tine, 

Ca  un  luceafar  de  mandru  si  impodobit.  Parca  nu  e 
Din  batalie  intors,  ci  e gata  sa  mearga  la  hora 
Ori  ca  din  hora  abia  e desprins  si  mai  sta  sa  rasufle.” 

Astfel  ii  zise,  si-n  suflet  adanc  tulbura  pe  femeie! 

Dar  dupa  gatul  fi-umos  de  minune  si-al  pieptului  farmec 
Si  dupa  ochii  cei  mari  lucitori  cunoscand  pe  zeita, 

Ea  sta  uimita  privind-o  si-apoi  tot  gandindu-se-ncepe: 

„Nemilostivo,  de  ce  m-amagesti,  ispitindu-ma  iara? 
Au  mai  departe  tu  vrei  sa  ma  porti  in  orase  bogate 
Poate  prin  Frigia  ori  in  Meonia,  tara  placuta, 

Daca  si-acolo  cumva  intre  oameni  ti-i  drag  oarecine? 
Oare  fiindca  Menelau  acum,  biruind  pe-Alexandru, 

Vrea  sa  ma  ia  inapoi  pe  saraca-mi  de  mine  oropsita, 
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405  xouvEKa  8r|  vbv  Sebpo  SoLocppovsouoa  jtapeoxrig; 
poo  7tap’  abxov  iobaa,  Gecbv  8’  cutoeiKE  ke^eLGou, 
pr|8’  exi  ooloi  jioSeogiv  tutoaxpeij/eiag  "OLupHov, 
aXX  aiei  jtepi  keivov  oi^de  Kai  e (pLXaooE, 
eiq  o ke  o’  f)  aXoxov  Ttoiriaexai  fj  o ye  8oi)Lr|v. 

410  Keioe  8’  eycbv  ouk  eipi-  vepeaarixov  8e  kev  eitt 
keivov  KopoaveoDoa  Xt%oq-  Tpcpai  8e  p’  omacco 
7iaoai  pcoprioovxav  exeo  8’  axe’  aKpixa  Gupcp. 

Tfiv  8e  xo^ooaapevri  Ttpooeqxbvee  8i’  ’A(ppo8ixir 
pr)  p’  epeGe  axexLiri,  pp  x®oapevp  oe  peGelco, 

415  xtbq  Se  a’  &7rex6r|pco  d>g  vuv  EKTtay^,’  E(plA,poa, 
pECTOop  8’  apcpoxeprov  ppxiaopai  exGea  ^.uypa 
Tpcbrov  Kai  Aavacbv,  ot)  8e  kev  Kaxov  oixov  o^pai. 

e tpax’,  eSeiaev  8’  'EXevp  Aiog  eKyeyauia, 

(3p  Se  Kaxaaxopevp  eavro  apyfjxi  (paeivcp 
420  aiyfi,  naaaq  8e  Tpcpag  LaGev  fjpxe  8e  Saipcov. 

Ai  8’  ox’  ’A/\.eq&v8poio  Sopov  jiepiKa^Le’  ikovxo, 
apipljtoXoi  pev  E7ieixa  Gocbq  ejti  epya  xpajiovxo, 
rj  8’  eiq  iii|/6po(pov  GaLapov  kie  8ta  yuvaiKtov. 
xf\  8’  apa  8i(ppov  eA.ovaa  (pi^opeiSpq  'AcppoSixp 
425  avxi’  'A^eqavSpoio  Gea  KaxeGpKE  (pepouaa- 
evGa  KaGi^’  'EXevp  Koitpp  Aioq  aiyioxoio 
oaae  jtaXiv  KXivaaa,  jtoaiv  8’  fivljtajte  pi)Gar 
pAmGeg  ek  7ioA,epoi)-  ojq  docpeXeg  auxoG’  o^eaGai 
av8pi  Sapeig  Kpaxepa»,  6q  epoq  Tipoxepog  jtooig  fjev. 
430  f)  pev  Sp  Ttplv  y’  elixe’  appicpiA.ov  Meve^aou 
ap  xe  pip  Kai  xepoi  Kai  eyxei  (pepxepog  eivav 
aXX’  iGi  vbv  7ipoKodeaaai  apptcpiXov  Meve^aov 
eqabxic;  paxeaaaGai  evavxiov  aXXa  a’  eycoye 
7iai)eaGai  KE^opai,  pp8e  qavGcp  Meve^aco 
435  avxifkov  7io^epov  7toLepi^eiv  p8e  p&xeaGai 
acppa8ecog,  pp  Ttraq  xax’  \)jc’  auxob  Sovpi  Sapppq. 

Tpv  8e  ndpiq  pLGoiaiv  dpeiPopevoQ  jtpoaeeiTte- 
pp  pe  yiivai  xaA,ejtoiaiv  oveiSeai  Gvpov  evutxe- 


De  asta  tu-mi  vii  cu  momeli  si  umbli  cu  ganduri  viclene? 
Du-te  si  stai  langa  el,  din  a zeilor  cale  te-abate, 

Nu-ti  mai  intoarce  piciorul  spre  culmile  olimpiene, 
Poarta-i  nevoia  si-aleanul,  ai  grija  si  apara-1  bine 
Pana  ce  dansul  va  face  nevasta  sau  roaba  din  tine. 

Nu  mai  vreau  eu  sa  ma-ntorn,  ar  fi  doar  mai  mare  rusinea 
Patui  cu  el  sa-1  impart;  femeile  toate  din  Troia 
M-ar  defaima  dupa  asta  din  nou  si  destul  mi-i  amarul.” 
Dar,  de  necaz  clocotind,  raspunse  zeita  Afrodita: 
„Procleto,  nu  ma-ndaiji,  ca  eu  pot  sa  te  las  in  manie, 
Multa-mi  iubire  de-acum  s-o  schimb  in  urgie  mai  multa 
Si  sa-i  aprind  pe  Troieni  si  pe  Ahei  la  o strasnica  sfada, 
Carei  tu  jertfa  sa  cazi  si  sa  pieri  de-o  grozava  pieire.” 

Asta-i  grai,  si-a  lui  Zeus  copila  Elena-ngrozita 
Se-nvalui  in  vesmantul  ei  alb  stralucit  si  purcese 
Printre  femei  pe  furis;  inainte  mergea  Afrodita. 

Cand  dupa  asta  sosira  la  curtea  cea  mandra-a  lui  Paris, 
Roabele  ei  se  grabira  sa-si  cate  de  trebi  fiecare; 

Ea  se  sui  in  camara-i  cea-nalta,  zeiasca  femeie, 

Zana  cea  dulce  la  zambet,  un  scaun  luand,  il  aduse 
Singura  ea,  o zeita,  si-1  puse-naintea  lui  Paris. 

Fiica  lui  Zeus,  Elena,  cu  sila  pe  scaun  s-asaza, 
Fata-si-ntoarce-napoi  si  astfel  isi  mustra  barbatul: 

„Mi-ai  si  venit  din  razboi,  mai  bine  piereai  tu  acolo, 
Biete,  rapus  de  acel  care-mi  fuse  barbat  inainte. 

Tu  te  mandreai  altadata  ca-1  poti  dovedi  pe  Menelau 
Oricum  te-ai  bate  cu  el,  cu  vartutea,  cu  bratul,  cu  lancea. 
Hai  si  pofteste-1  acuma  din  nou  pe  viteazul  Menelau 
Si  te  masoara  cu  el.  Ba  eu  te  sfatuiesc  sa  te-astamperi, 
Pofta  de  harta  sa  curmi  si  sa  nu  mi  te-apuci  nebuneste, 
Lupta  pieptisa  sa  dai  de-acum  cu  balanul  Menelau; 

Mi-e  sa  nu  cazi  in  curand  strapuns  de  puternica-i  lance.” 
Paris  la  vorbele-aceste  se  scoala-mpotriva  si  zice: 

„Nu  ma  jigni  cu  asemenea  aspre  dojeni,  o,  femeie, 
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vuv  p&v  yap  MeveXaog  evIkt|oev  ouv  ’A9rivr|, 

440  kevvov  8’  auxig  eyor  napa  yap  Geoi  eioi  Kai  ppiv. 
aXX’  aye  Sf)  qnXoxrixi  xpaKelopev  euvriGevxe- 
oi)  yap  7tcb  jtoxe  p’  S8e  y’  epcog  (ppevaq  apcpeKa^mpev, 
oi)8’  Oxe  oe  jtproxov  AaKeSalpovoq  epaxeivfjg 
ek^,8ov  apizaqaq  ev  kovxokopoigi  veeooi, 

445  vfioco  8’  ev  Kpavafj  epiyr|v  (piLoxpxi  Kai  euvfj, 

<x>q  oeo  vov  epapai  Kai  pe  yA,i)Ki)g  ipepog  aipei. 

pa,  Kai  ap%e  X£%oq  8e  Kicbv  apa  8’  eikex’  aKoixig. 

Tob  pev  ap’  ev  xprixoioi  KaxebvaoGev  /\.exeeooiv, 
'AxpeiSriq  8’  av’  opi^ov  ecpoixa  Grypi  eoiKcbg 
450  ei'  kod  eoaGpfioeiev  'ALeqavSpov  9eoei8ea. 

aXX’  oi)  xig  Sovaxo  Tprocov  K^eixrov  x’  EKiKobpcov 
Set^ai  ’AXe^av8pov  xox’  aprpcpilo)  MeveXacp- 
oi)  pev  yap  cpiXoxpxi  y’  eKeuGavov  ei  xig  iSoixo- 
ioov  yap  ocpiv  Kaoiv  aKTixGexo  Kipi  pe^aivri. 

455  xotoi  8e  Kai  pexeeiKev  avai;  avSpcbv  'Ayapepvcov 
k8kA,dx8  pei)  T pcbeq  Kai  AapSavoi  t)8’  eKiKoopor 
vIkti  pev  8ry  cpaivex’  aprpcpiAoi)  Meve^aov, 
upetg  8’  ’Apyeir|v  'EXevriv  Kai  KxiypaG’  ap’  auxrj 
8k8ox8,  Kai  xippv  aKoxivepev  rjv  xiv’  eoucev, 

460  p xe  Kai  eooopevoioi  pex’  avGpomoioi  KeXpxai. 

e tpax’  'AxpeiSpq,  eki  8’  rjveov  aXXoi  ’A%aioi. 
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Azi  daca  el  a invins,  e doar  cu-ajutorul  Atenei; 

Bate-voi  maine  si  eu,  ca  zeii  ne-ajuta  si  noua.  440 

Haide  mai  bine-n  erivat  amandoi  sa  ne  dam  la  iubire; 

Nu-mi  fu  de  dragoste  inim-asa  niciodata  cuprinsa, 

Nici  chiar  in  oara  dintai  cand  eu  parasind  desfatosul 
Lacedemon  te-am  rapit  si,  plutind  in  corabii  pe  mare, 

Te-am  dragostit  la  popasul  facut  in  ostrovul  Cranae.  445 

Ard  dupa  tine  mai  mult  si  ma  farmeca  dulcea  vapaie.” 

Zice  si-ntaiul  se  duce  spre  pat,  il  urmeaza  sotia, 

Si  amandoi  in  crivatul  cel  bine  strujit  se  culcara. 

Aprig  Menelau  atunci  prin  oaste  umbla  ca  0 fiara 
Si-adulmeca  intre  randuri  pe  chipesul  Paris.  Dar  nimeni,  450 

Nici  un  Troian  din  ostire  si  nici  un  tovaras  de  arme, 

Nu  1-a  putut  arata  lui  Menelau  pe  el  in  multime; 

N-ar  fi  fost  unul  macar  cu  drag  sa-1  ascunda  pe  dansul. 

Daca-1  zarea,  ca  ei  toti  il  urau  deopotriva  cu  moartea. 

Zise  Agamemnon  atunci  cu  glas  invrajbitelor  taberi:  455 

„Dati-mi  acum  ascultare,  Troieni  si  Dardani  si  tovarasi; 

Biruitor  cum  se  vede-i  Menelau,  viteazul  meu  frate. 

Dati-ne  dar  pe  Elena  din  Argos  si  averile-i  toate, 

Dati  pe  deasupra  si  piata  razboiului  cat  se  cuvine, 

S-o  pomeneasca  pe  veci  tot  omul  ce-n  urma-ne  vine.”  460 

Astfel  Atride  vorbi  si-Aheii  ceilalti  se-nvoira. 
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Cantui  IV 


Oi  8 e 9eoi  7iap  Zrivi  KaGfipevoi  fiyopocovxo 
Xpuaero  ev  8a7ie8a),  pexa  8e  ocpioi  7toxvia  "H(3ri 
veKxap  eoivoxoev  xoi  8e  ypoaeoiq  Sercaeaai 
8eiSe%ax’  aAAfiAooq,  Tpcocov  7i6A.iv  eioopooovxeg- 
5 abxiK  erceipaxo  Kpovi8r|g  epeGi^epev  "Hppv 
Kepxop.ioig  E7T8EOOI  7rapaPAf|8r|v  ayopefxnv 
Soiai  pev  MeveAat»  apriyoveg  eiat  Geaaiv 
"Hpri  x’  Apyeiri  Kai  'AAaAKopevriig  ’A9f|vr|. 
aAA’  fjxoi  xai  voaqu  KaGfipevai  eiooporooai 
io  xepjteaGov  xoi  8’  anxe  (piAopeiSijg  ’Acppo8lxr| 
aiei  7iappep(3AcoKE  Kai  afixoi)  Kfipaq  apbver 
Kai  vbv  eqeaaoiaev  oiopevov  GaveeoGai. 
aAA’  fjxoi  vIkti  pev  apiruplAoo  MeveAaoxr 
fipeig  8e  cppa^dbpeG’  OTtcag  ecxai  xa8e  epya, 

15  fj  p’  anxu;  itoAepov  xe  KaKov  Kai  (pf)Ao7uv  aivfiv 
opaopev,  fj  (piAoxrixa  pex’  apcpoxepoioi  pdAcopev. 
ei  8’  ab  Ttcog  xo8e  Ttaoi  (piAov  Kai  ij8b  yevoixo, 
fjxoi  pev  oIkeoixo  noAig  npiapoio  avaKxoq, 
abxig  8’  'Apyeipv  'EAevpv  MeveAaog  ayoixo. 

20  Qq  ecpaG’,  ai  8’  E7iep,oi;av  ’A0rivairi  xe  Kai  "Hpry 
7iArioiai  ai  y’  fjoGriv,  KaKa  8e  Tpoieocu  peSeoGriv. 
fjxoi  AGrivaip  aKecov  fjv  oi)8e  xi  ei7ie 
OKD^opevp  Aii  7iaxpi,  %6Xoq  8e  piv  aypiog  fjpeiv 
"Hpri  8’  of)K  eyaSe  axfjGog  %oAov,  aAAa  TtpoopdSa- 
25  aivoxaxe  KpoviSp  notov  xov  poGov  eeuteg- 
7icog  eGeAeig  aAiov  Geivai  itovov  fi8’  axeAeaxov, 

ISpco  G’  ov  iSpcoaa  poycp,  Kapexpv  Se  poi  ituioi 
Aaov  ayeipodari,  npidpcp  KaKa  xoio  xe  7iaioiv. 
ep8’-  axap  ob  xoi  itavxeg  eitaiveopev  Geoi  aAAoi. 

30  Tpv  8e  pey’  oyGpoaq  npooecpp  vecpeApyepexa  Zebg- 


Zeii  sedeau  impreuna  cu  Zeus,  In  sala  de  aur 
Si  sfatuiau.  Intre  ei  marita  zeita  paharnic 
Hebe-i  cinstea  cu  nectarul.  Iar  zeii  din  cupe  de  aur 
Beau  si-nchinau  intre  ei  cu  privire-atintita  ia  Troia. 

Fiul  lui  Cronos  indata-ncepu  s-o  intarte  pe  Hera  5 

Vorbe  ghimpoase  rostind  si-n  pilda-i  zicea  pe  de  laturi: 

„Doua  zeite  sunt  cele  ce-ajuta-n  razboi  pe  Menelau. 

Hera  slavita  in  Argos  si  Atena  in  Alalcomene. 

Dar  multumite  sunt  ele  sa  cate  la  ei  de  departe; 

Numai  zeit-Afrodita  cea  galesa-1  tot  impresoara  io 

Si-1  ocroteste  pe  Paris,  pazindu-1  de  neagra  ursita; 

Ea  1-a  scapat  si-adineauri,  cand  fuse  pe  pragul  pieirii. 

Biruitor  este  totusi  Menelau  cel  gata  de  arme. 

Dar  sa  vedem  noi  acuma  cum  poate  mai  bine  sa  fie: 

Oare  s-aprindem  razboiul  si  crancena  incaierare?  15 

Au  intre  Ahei  si  Troieni  s-aducem  odata-mpacare? 

Daca  ne  place  cumva  si-i  mai  buna  parerea  din  urma, 

Las’sa  mai  stea  locuita  a regelui  Priam  cetate 
Si  pe  Elena  din  Argos  s-o  duca  Menelau  acasa.” 

Asta  le  zise,  si  prinse  sa  murmure-Atena  si  Hera,  20 

Stetera  aproape,  urzind  a Troienilor  nenorocire. 

Palas  tacu  si  nimica  nu  zise,  desi  ea  pe  Zeus 
Se  inciudase  si-a  fost  de  manie  salbatic-aprinsa. 

Hera  ea  singur-apoi  izbucni  de  necaz  biruita: 

„Ce  fel  de  vorba  mi-ai  spus,  0,  cumplitule  fiu  al  lui  Cronos?  25 
Vrei  tu  sa-mi  faci  fara  rost  zadarnica  munca  sa-mi  fie 
Cum  si  atatea  trudiri  cu  sudori?  Obositu-mi-am  caii 
Oaste  adunand  sa  dobor  eu  pe  Priam  si-a  lui  semintie; 

Fa  cum  vrei  tu,  dar  nici  unul  din  zei  n-o  sa-ti  dea  invoire.” 

A suspinat  din  adanc  si-a  zis  furtunaticul  Zeus:  30 
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ILIADA.  CANTUL  IV 


8aipovir|  xi  vb  ae  npiajiog  npiapoio  xe  jratSeg 
xoaaa  Kaica  pe^ooaiv,  o x’  aampxtq  peveaiveig 
’IAioo  eqaAa7taqai  ebKxipevov  7ixoAie6pov; 
ei  8e  ab  y’  eiaeAGobaa  nbXaq  Kai  xeixea  paKpa 
35  cbpov  PePpcbGoiq  Ilpiapov  npiapoio  xe  7taiSa<; 
aXXovq  xe  Tpcbag,  xoxe  Kev  %6\ov  e^aKeaaio. 
ep^ov  bime,  eGeAeic;-  jj.fi  xobxo  ye  veiKoq  ojtiaaco 
aoi  Kai  epoi  pey’  epiapa  pex’  apcpoxepoiai  yevr|xai. 
aAAo  8e  xoi  epeco,  ai)  8’  evi  cppeai  [laAAeo  afjaiv 
40  ojotoxe  kev  Kai  eyd)  pepaebq  7t6A.iv  eqaAa7taqai 
xpv  eGeAco  oGi  xoi  (piAot  avepeq  eyyeyaaai, 
pf|  xi  Siaxpipetv  xov  epov  %oAov,  aAAa  p’  eaaar 
Kai  yap  eyd)  aoi  ScoKa  ekcdv  aeKovxi  ye  Gopqr 
ai  yap  i)7t’  peAio)  xe  Kai  oiipavq)  aaxepoevxi 
45  vaiexdooai  7toApe<;  e7iixGovicov  avGpamcov, 
xacov  pot  7tepi  Kfjpt  xieckexo  ’'IAiog  ipp 
Kai  npiapoq  Kai  Xaoq  ebppeAico  npiapoio. 
oi)  yap  poi  Ttoxe  Pcopog  eSeiiexo  8aix6q  eiarig 
Aoip-qq  xe  Kviapq  xe-  xo  yap  Aa%opev  yepag  Tjpetg. 

50  Tov  8’  ppeipex’  eTtetxa  ftocoTug  jtoxvia  "Hpry 
pxoi  epoi  xpeig  pev  jtoAi)  (piAxaxai  eiai  7t6Apeq 
"Apyoq  xe  ZTtapxp  xe  Kai  ebpoayma  Mi)kt|vt|- 
xag  SiaTtepaat  ox’  av  xoi  cuiexGcovxai  jtepi  Kfjpv 
xacov  oi)  xoi  eycb  7tpoaG’  iaxapai  ob8e  peyaipco. 

55  ei  7tep  yap  cpGoveco  xe  Kai  ouk  eid)  SiaTtepaat, 
oi)K  avoco  cpGoveooa’  E7tei  fj  TtoAi)  cpepxepog  eaai. 
aAAa  xPb  Kai  epov  Gepevai  7tovov  oi)K  axeAeaxov 
Kai  yap  eycb  Geog  eipi,  yevoq  8e  poi  evGev  oGev  aoi, 
Kai  pe  TtpeaPoxaxriv  x&kexo  Kpovoq  ayKi)Aopr|XT|g, 

60  apcpoxepov  yevefj  xe  Kai  odveKa  ap  jtapaKorag 
KEKAppai,  ai)  8e  Ttaai  pex’  aGavaxoiaiv  avaaaeiq. 
aAA’  fjxoi  pev  xadG’  OTtoeiqopev  aAAr|Aoiai, 
aoi  pev  eycb,  ai)  8’  epoi-  etu  8’  e\|/ovxai  Geoi  aAAoi 
aGavaxor  ai)  8e  Gaaaov  'AGpvalp  ETtixeiAai 


„Nefericito!  Ce  rau  asa  mare  ai  vazut  de  la  Priam 
Si  de  la  fiii  lui  Priam,  de  tot  nazuiesti  si  te  stradui 
Troia  sa  surpi  si  sa  spulberi  temeinic  zidita  cetate? 
Numai  de-ar  fi  sa  te  furisi  pe  porti  si  pe-naltele  ziduri 
Si  sa-1  infuleci  pe  Priam  de  viu  si  pe  fiii  lui  Priam 
Si  pe  Troienii  ceilalti,  ca  asa  sa-ti  astamperi  urgia! 

Fa  tu  cum  vrei  si  poftesti,  ci  mi-e  ca  din  asta  galceava 
Sfada  cumva  intre  noi  sa  nu  fie  cu  mult  mai  grozava. 

Eu  insa  una  ti-oi  spune  si-n  minte  inseamna-ti-o  bine: 
Daca  vreodata  si  eu  ma  voi  pune  sa  surp  o cetate, 

Unde  vor  fi  locuind  fiinte  iubite  de  tine, 

Nu-ndelunga  razbunarea-mi,  ci  lasa-ma  volnic  in  vrere. 
lata,  desi  pe  nevrute,  si  eu  iti  fac  tie  pe  voie. 

Multe-s  orasele  care  sub  ceru-nstelat  si  sub  soare 
Sunt  locuite  de  oameni,  dar  mult  mai  iubita  de  mine 
Si  pretuita  mi-i  Troia,  la  fel  cum  imi  fura-ntre  oameni 
Priam  si  neamul  lui  Priam,  destoinic  in  lupta  cu  suliti. 
Nu-mi  fu  vreodata  la  dansii  altarul  lipsit  de  prinoase, 

Nici  de  jertfiri  si  de  paos,  de  care  avem  parte  noi  zeii.” 
Hera  ochioasa,  cinstita  zeita,  pe  loc  ii  raspunse: 

„Trei  sunt  orasele  care  mi-s  peste  masura  de  scumpe, 
Argos,  Micena  cu  largile-i  uliti  si  Sparta;  pe-acestea 
Darma-le-ndata  ce-or  fi  oropsite  cu  totul  de  tine, 

Nu  le  mai  stau  inainte  scutindu-le,  nici  nu  te-mpiedic. 
Chiar  de  m-oi  pune-mpotriva  si  nu  te-oi  lasa  sa  le  narui, 
N-as  izbuti  eu  de  fel,  ca  tu  esti  mult  mai  tare  ca  mine. 

Dar  se  cuvine  si  mie  sa  nu-mi  faci  zadarnica  truda, 

Neam  de  zeita  si  eu  sunt,  ba  chiar  din  acelasi  parinte; 
Tata  mi-e  Cronos  mintosul  si  sunt  cea  mai  mare  din  toate 
Fiicele  lui,  inaltata  prin  nastere-ntai  si  fiindea 
Eu  ti-s  nevasta,  iar  tu  esti  mai  mare-ntre  zei  si-mparatul. 
Hai  dar,  intr-ast-amandoi  ascultandu-ne  unul  pe  altui, 

Sa  ne  supunem  eu  tie,  tu  mie,  si-ndata  urma-vor 
Nemuritorii  ceilalti.  Deci  spune-i  zeitei  Atena 
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65  e^Getv  ec,  Tpcbcov  Kai  ’A%aid>v  (pu^omxv  aivfiv, 
mexpav  6’  rog  ke  Tpcoeg  bmepKbSavxag  'A^aiobg 
apqojoi  mpoxepox  bmep  opKia  8r|?i,f|oac6ax. 

Ilq  expax’,  ox>8’  amx6r|(T£  maxr|p  avSpcov  te  Gecov  xe- 
abxxK  'AGrivairiv  emea  mxepoevxa  mpoar|X)8a- 
70  alya  paL’  iq  oxpaxov  eX,6e  pexa  Tpcoag  Kai  ’A%aiox)g, 
mexpav  8’  &q  ke  Tpcoeg  bmepKX)8avxag  'A^axobg 
apqojoi  mpoxepox  umep  opKxa  Sp^poacrGai. 

'Qq  exmtbv  oxpuve  mapog  pepamav  'AGpvpv, 

Pp  Se  Kax’  Ou^bpmoio  Kappvcov  axgaoa. 

75  otov  8’  aoxepa  pke  Kpovoo  naiq  ayKX)Xopf|xeco 
rj  vaiixpai  xepag  pe  oxpaxcb  ebpex'  A,acov 
A,apjtpov  xou  Se  xe  moMox  amo  amxvGfjpeg  ievxav 
xro  exKxn  piqev  emi  %Q6va  VlaXXaq  ’A6pvp, 
koc8  8’  eGop’  e q peaaov  Gappog  8’  e%ev  eioopocovxag 
80  Tproag  6’  xmmo8ap.ox)g  Kai  eijKvppiSaq  ’A%axox)g- 
coSe  8e  xxg  eimeaKev  iScov  iq  mA,paiov  aMov 
p p’  auxxg  mo^epog  xe  KaKog  Kai  cpbJxomxg  aivp 
eooexai,  p cpi^oxpxa  pex’  apcpoxepoxax  xiGpai 
Zevq,  6 q x’  avGpobmrov  xapipq  mo^epoio  xexuKxai. 

85  "£2g  apa  xxg  exmecKev  ’A%ax«)v  xe  Tpobcov  xe. 

p 8’  avSpi  iKe^p  Tpdbcov  KaxeSiiaeG’  opi^ov 
Aao8oKco  ’Avxpvopi8p  Kpaxepco  ai%ppxp, 
ndvSapov  avxxGeov  8i^ppevp  ei'  mou  ecpebpox. 
e dpe  Awdovog  xuov  apdpova  xe  Kpaxepov  xe 
90  eaxaox’-  apcpi  8e  piv  Kpaxepai  GTi%£q  damiaxaojv 
Xa&v,  oi  oi  emovxo  am’  Aiapmoio  poacov 
ay/ob  8’  ioxapevp  emea  mxepoevxa  mpoapdSa- 
p pa  vd  pol  xx  miGoxo  AxiKaovog  me  Saxcppov. 
x^aipq  Kev  MeveA,dcp  emxmpoepev  xa%uv  iov, 

95  macn  Se  Ke  Tpcbeoai  %apxv  Kai  KbSog  apoxo, 
ek  mavxcov  8e  pa^ioxa  'ALeqavSpco  Paoilpi. 
xob  kev  8p  mapmpcoxa  map’  ay^aa  Scopa  cpepoxo, 
ai  kev  i'8p  Meve^aov  appiov  'Axpeog  xnov 
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lute  sa  plece  la  campul  din  Troia  si-acolo  sa-mpinga  65 

Ea  pe  Troieni  ispitindu-i,  sa  calce-nvoiala  facuta, 

Lupta  sa-nceapa  din  nou  cu  Danaii  cei  beti  de  marire.” 

Asta  grai,  iar  parintele  zeilor  si-al  omenirii 
Se  invoi  si  indata  el  dete  porunca  zeitei: 

„Repede  du-te  la  tabara-n  Troia  si-acolo  incearca  70 

S-ademenesti  pe  Troieni,  sa  calce-nvoiala  facuta, 

Lupta  sa-nceapa  din  nou  cu  Danaii  cei  beti  de  marire.” 

Asta  rostindu-i,  zori  pe  Atena  ce-atata  dorise. 

Ea,  navalind  de  pe  piscul  Olimpului,  merse  la  vale 

Ca  si  o stea  luminoasa,  de  Zeus  ca  semn  aratata  75 

Corabierilor  sau  unei  tabere  mari  de  ostire; 

Stea  ce  se  lasa-n  vazduh  si  imprastie  0 ploaie  de  raze  - 
Repede-asa  spre  pamant  se  coboara  si  Palas  Atena 
Pana  ce  sare-ntre  armii;  de  groaza-nlemnira  Troienii, 

Domolitorii  de  cai  si-Aheii  cu  dalbe  pulpare.  80 

Si-unii  spre  altii  ziceau  privindu-se  atunci  cu  mirare: 

„Iarasi  pesemne  va-ncepe  razboiul  avan,  se  va-ntinde 
Valma  cea  crunta  sau  pace  0 sa-ncheie-ntre  tabere  Zeus, 

Cei  care  este  carmaciul  razboaielor  toate  ale  lumii.” 

Asta  ziceau  intre  dansii  Troienii  si-Aheii,  iar  zana  85 

Se  furisa  la  Troieni  in  chip  de  barbat,  cu  faptura 
Lui  Laodocos  Antenorianul,  un  mester  in  suliti, 

Si  cauta  pe  viteazul  de-o  seama  cu  zeii,  pe  craiul 

Pandares.  Ea  nimeri  la  0 parte  pe  fiul  puternic 

AI  lui  Licaon,  prin  cetele  lui  inarmate  cu  scuturi,  90 

Care-1  urmau  de  departe,  venind  de  la  raul  Esepos, 

Stete  pe-aproape  de  el  si  asa  incepu  sa-1  indemne: 

„Vrei  tu  un  sfat  sa-mi  asculti,  voinice  Licaoniene? 

Daca-n  Menelau  te  bizui  sa  tragi  cu  sageata  cea  iute, 

De  la  Troieni  vei  avea,  de  la  toti,  multumita  si  cinste  95 

Si-ndeosebi  de  la  Paris,  fecioru-mparatului  Priam, 
Care-mbia-te-va-ntaiul  pe  tine  cu  daruri  bogate, 

Cand  pe  Menelau  Atride  lipsit  de  suflare  0 sa-1  vaza 
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ora  PeXel'  8p,r|0evxa  Trepfjg  eTiipavx’  aA,eyeivfig. 

100  aXX’  ay’  oioxenoov  MeveA,aox>  KX>8aA,ip,oio, 

8X1X80  8’  ’At(6AAcovi  Ax>KT|Yevei'  KLuTOToqqi 
apvcov  Tipcoxoyovcov  peqeiv  kLsixt|v  £KaxopPr|v 
oiKaSe  vooxrioaq  lepfjg  eiq  aaxx>  Ze^eiriq. 

(pax’  ’A9r|vair|,  xq>  8e  (ppevaq  acppovi  jtetGev 
105  ax>xiK  iavXa  xo^ov  edqoov  iqd^ox  aiyog 

dypioo,  ov  pa  nox’  axixoq  duo  axepvoio  xxixpoaq 
nexpriq  EKPaivovxa  SeSeypevoq  ev  ixpoSoKfjai 
PepXf)K8i  Tipog  oxf|0O(;-  o 8’  urcxiog  epneae  7iexpr|. 
xox)  Kepa  8K  Kecpa^fjg  eKKaiSeKaScopa  TiecpuKev 
no  Kai  xa  pev  aaKfiaag  Kepaoqooq  fjpape  xeKxcov, 

7iav  8’  ex)  ^ei-qvaq  xp^c^bv  87xe0T|Ke  Kopobvr|v. 

Kai  xo  pev  ex>  Kaxe0r|Ke  xavx>aaap.evog  noxi  yaip 
ayKLivaq-  7tp6o0ev  8e  aaKea  oxe9ov  ea0Loi  exatpoi 
pf)  itpiv  dvatqeiav  apf|i'oi  x>Teg  ’Axaicav 
iis  upiv  P^fja9ai  MeveLaov  apiyiov  'Axpeoq  mov. 
adxap  6 avX a noipa  cpapexprig,  8k  8’  eXex  iov 
dp^fjxa  itxepoevxa  pe^aivecov  epp’  oSuvaoov 
aiipa  8’  87ti  vexipfj  KaxeKOopei  jtiKpov  oiaxov, 
exixexo  8’  'AnoXXmvi,  AuKTyyevei'  k/Xdxoxo^oj 
120  apvcov  Ttpoixoyovov  peqeiv  kL8ixt]v  8KaxopPr|v 
oiKaSe  vooxrioaq  lepfjg  eiq  aaxii  Ze^eiiiq. 
eAxe  8’  opod  yLxxplSaq  xe  Xapcbv  Kai  vexipa  Poeia- 
veuppv  pev  pa^qi  niXaaEV,  xoqco  8e  aiSripov. 
adxap  ejtei  8fi  KXK^oxepeq  peya  xoqov  exeive, 

125  Xiy^e  Pioq,  vexipfi  8e  pey’  iaxev,  aXxo  8’  oIoxoq 
6^x>PeA.fi<5  Ka0’  opiAov  ejtuixea9ai  peveaivcov. 

Ox)8e  ae9ev  MeveAae  0eoi  pdKapeq  XeXolQovxo 
a0avaxoi,  npcoxri  8e  Aioq  0x>yaxr|p  ayeAeiri, 
t]  xoi  7tpoa9e  axaaa  PeAoq  exeTieuKeg  apuvev. 

130  rj  Se  xoaov  pev  eepyev  ano  xpooq  cbq  oxe  pfixip 
naxSog  eepyri  pxaav  80’  fiSei'  Aeqaxai  xmvco, 
ai)xi|  8’  adx’  i'9x>vev  o0i  ^coaxfjpog  oxiie? 


Pus  ca  sa  arda  pe  rug  In  urma  sagetilor  tale. 

Hai  dar,  ocheste  cu  arcui  acum  pe  maritul  Menelau 
Dupa  ce  el  jurui  lui  Febos,  vestitui  arcas,  Licianul, 
Jertfa  mareata  de-o  suta  de  miei  timpurii  la  intorsu-ti 
De  la  razboi  acasa-n  cetatea  cea  sfanta  Zeleia.” 

Astfel  ii  zice  si-ndupleca  mintea-i  nebuna,  iar  dansul 
Grabnic  ia  netedul  arc  din  coarnele  unui  salbatic 
Si  saltaret  caprior  ce  insusi  candva  de  la  panda, 

Cand  a iesit  de  sub  pestera,-n  piept  il  chiti  cu  sageata; 
Tapul,  de  moarte  lovit,  pe  spate  cazu  de  pe  stanca. 
Coarnele  lui  rasarite  din  crestet  de  paispre’ce  palme 
Mesterul  le  mesteri  si  cu  sart  le-mbina  amandoua 
Si,  lustruindu-le  bine,  le  puse  o veriga  de  aur. 

Pandares  arcui  acesta-1  pleca  la  pamant  si-1  intinse 
Bine-apasandu-1.  Tovarasii  buni  tineau  scuturi  in  fata-i 
Si-1  aparau  sa  nu-i  sara  soimanii  Ahei  inainte, 

Pana  ce  n-o  fi  de  dansii  ranit  Menelaos  Atride. 
Pandares  tolba  deschise  si  scoase  de-acolo  sageata 
Cea  neatins-,  aripata,  de  negre  dureri  iscatoare. 

Si-o  potrivi  el  indata  pe  struna  sageata-i  amara 
Si  juruind  lui  Apolon,  arcasul  vestit,  Licianul, 

Jertfa  bogata  de-o  suta  de  miei  timpurii  la  intorsul 
De  la  razboi  acasa-n  cetatea  cea  sfanta  Zeleia, 

Trage  deodat-apucand  crestatura  si  vana  de  taur, 
Struna  de  sanu-i  s-apropie,  fierul  de  arc,  si  cand  arcui 
Mare  rotat  se  destinse,  rasun-atunci  cornui,  iar  struna 
Zbarnaie-ndata  vartos  si  sare-ascutita  sageata, 
Dornica-n  zboru-i  nebun  s-ajunga  mai  repede-n  gloata. 
Nu  te-au  uitat,  o Menelau,  pe  tine  prea  mult-fericitii 
Nemuritori,  mai  intai  pradalnica  fat-a  lui  Zeus; 

Ea,  inainte  punandu-se,  abate  din  cale  sageata 
Si  de  la  trupu-i  o-nlatura-asa,  precum  mama  cea  buna 
De  la  copilul  ei  dulce  adormit  departeaza  o musca. 
Zana  impinse  sageata  pe  unde  cu  toarte  de  aur 
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Xpvaeioi  crov exov  Kai  Sui^oog  pvxexo  6(bpr|i;. 

EV  8’  EJIEOE  ^coaxfjpl  apripoxi  7UKpOg  oiaxog- 
135  8ia  pEv  ap  ^cooxfipog  E^ri^axo  SaiSaLsoio, 

Kai  8ia  6a>pT|Kog  rcoXx>8ai8aA,oi)  ppripEiaxo 
pixpriQ  6’,  rjv  EipopEi  epupa  xpooq  EpKog  cckovxoov, 
rj  oi  nLeloxov  EpDxo-  8ia  7tpo  8e  eiaaxo  Kai  xfjg. 
aKpoxaxov  8’  ap’  olaxog  Eneypavj/e  %poa  cpoixoq- 
140  aoxiKa  8’  EppeEV  atpa  KeLaivecpeq  ei;  cbxEiAfiq. 

'Qq  8’  oxe  xig  x’  e^scpavxa  yxvf|  (poiviKi  p,ir|VT| 
Mpovic;  f]£  KaEipa  rcaprfiov  EppEvai  iiracov 
KEixai  8’  ev  GaLapcp,  rcoLeec;  xe  piv  r|pr|aavxo 
l7X7xf|EC,  cpopEEiv*  (3aCTiLf|i'  8e  KEixai  ayaXpa, 

145  apipoxEpov  Koopoq  G’  iituco  E^axipi  xe  KuSog- 
xotoi  xoi  MEVE^aE  piavGriv  aipaxi  pipoi 
EuepuEEg  Kvripai  xe  i8e  aqnipa  Kai’  unsvEpGE. 
'PiyilOEv  8’  ap’  EitEixa  ixvaq  avSpcov  'AyapEpvcov 
cbg  eiSev  peLav  alpa  KaxappEov  eq  cbxeiitfi;- 
150  piyriaEv  8e  Kai  auxog  appupiLoc;  MeveiVao;. 
cbg  8e  i8ev  veupov  xe  Kai  oyKoix;  ekxoq  eovxac; 
aijioppov  oi  Gopoq  Evi  axfiGEoaiv  ay£p6r|. 
xotg  8e  (3api)  axEvaxcov  pEXEipr)  KpEicov  ’Ayap.£p.vcov 
XEipog  £%cov  MeveiVaov,  £7t£ax£va%ovxo  8’  Exatpoi- 
155  cpi^E  KaoiyvrixE  Gavaxov  vi)  xoi  opKi’  Exapvov 
otov  npoaxriaag  rcpo  'A^airav  Tpcoai  paxecrGai, 
ro;  a’  E(3aXov  TpcoEg,  Kaxa  8’  opKia  moxa  naxrioav. 
oi)  piv  ncoq  aXwv  izeXei  opKiov  aipa  xe  apvoiv 
O7iov8ai  x’  aKppxoi  Kai  Seqiai  fig  EjtE7uGp£v. 

160  ei  itEp  yap  xe  Kai  auxiK  'O^iipjuoq  ouk  exe^eooev, 
ek  xe  Kai  o\|/e  xeXet,  oiiv  xe  p.£yaA.cp  anExiaav 
ai)v  oipfioiv  KEipai-fjai  yuvaii;!  xe  Kai  xekeeooiv. 
eu  yap  Eyro  xo8e  oi8a  Kaxa  ippEva  Kai  Kaxa  Gupov 
EOOExai  rjpap  ox’  av  nox’  oXcbXri  ’'IA.iog  ipfi 
165  Kai  npiapoq  Kai  Xadq  euppeLio)  npiapoio, 

Zevq  Se  ocpi  KpoviSrig  'ui|/i^uyoq  aiGspi  vaicov 


Sta  mcheiat  sabierul  si  platosa  cea  indoita; 

Prin  cheutorile  platosei  varful  de  fier  se  prelinse 
Si  razbatu  sabierul  frumos  inflorat,  dupa  asta 
Platosa  cea  maiestrita,  ba  chiar  dedesubtul  ei  braul, 
Care,  pe  piele  purtat,  apara  de  loviri  si  mai  bine 
Trupu-i  ferea,  si  pe  el  ascutisul  usor  il  strapunse; 

Numai  deasupra  de  tot  zdrelind  a viteazului  piele, 
Repede  prinse  din  rana  sa-i  picure  sangele  negru. 

Cum  o femeie  Meona  ori  Cara  vopseste-n  porfira 
Fildesul  alb,  o gateala  ce  poarta  pe  falci  telegarii; 

El  e pastrat  in  camara,  dar  multi  calareti  ii  duc  jindul, 

Si  de-mparati  doar  e vrednic  odorul,  ca  sta  deopotriva 
Calului  mandra  podoaba  si  celui  ce  calui  instruna; 
Tocmai  asa  inrosite  ti-au  fost,  o,  Menelau,  si  tie 
Binecrescutele  solduri  si  gleznele,  pulpele  tale. 

Stete  de  spaima  cuprins  al  ostilor  domn  Agamemnon, 
Sangele-i  negru  vazand  cum  curge  siroaie  din  rana; 
Stete  de  spaima  cuprins  si  vrednicu-i  frate  Menelau, 
Dara  si  nodul  sagetii  zarind  si  carligele  afara, 

Prinse  din  nou  barbatie  si  inima-n  pieptu-i  viteazul. 

Insa  din  greu  suspinand  cu  tovarasii  sai  impreuna, 
Mainile-i  stranse  zicand  puternicul  crai  Agamemnon: 

„0are  spre  moarte  ti-a  fost  invoiala-ncheiata  de  mine, 
Frate  iubit,  cand  am  pus  sa  te  bati  cu  Troienii  tu  singur? 
lata  cum  ei  te  lovira  si  sfanta  credinta  calcara! 

Nu  e-n  zadar  juramantul,  nici  stransul  de  mani  laolalta, 
Sangele  mieilor  si  inchinatele  vinuri,  chezasii  credintei. 
Daca  de  asta  nu-i  bate  pe  loc  imparatul  olimpic, 

Fi-vor  batuti  mai  tarziu  si  scump  vor  plati-o  Troienii 
Toti  au  sa  piara,  si  ei  si  nevestele  lor  si  copiii. 

Stiu  doar  eu  bine,  mi-o  spune  si  mintea  si  inima-ntr-una 
Are  sa  vie  o vreme  cand  Troia  cea  sfanta  pieri-va, 

Priam  el  insusi  si  neamul  lui  Priam,  in  suliti  vestitui. 
Zeus  din  slava  de  sus,  unde-si  are  locasul  si  tronul, 
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axndq  ejuooeirioiv  epe(j,vfiv  aiyiSa  rcaoi 
xfiaS’  dndxr|<;  kotbcov  xa  piv  eaoexai  ouk  axeA,eaxa- 
aXXa  p.oi  aivov  axog  aeGev  eccexai  w MeveXae 
170  ai'  ice  Gavriq  Kai  Ttoxjxov  avaixA,r|ar|<;  fhoxoio. 

Kal  kev  zXeyxwxoq  7ioA.i)8ii|nov  ’'Apyog  lKoipr|v 
axixiKa  yap  pvriaovxai  ’A%aioi  naxpiSoc;  airig- 
koc8  8e  kbv  eux^hv  npidpca  Kai  Tpoxri  ^'utoipev 
’Apyeir|v  'EA,evt|v  aeo  8’  ooxea  nocei  aponpa 
175  Keipevoi)  ev  Tpoiri  axE^eoxrixcp  eni  epycp. 

Kal  KE  Xlg  0)8’  EpEEl  TpOXOV  imEpriVOpEOVXOlV 
xdpPco  EJuOpqiaKcov  Meve^doo  KuSa^lpoio- 
ai0’  obxcog  siti  rcacn  xo^ov  xe^eaei’  'Ayap.ep.vcov, 
cbg  Kai  vuv  a?aov  axpaxov  ryyayev  evGaS’  'Axaicov, 
180  Kai  8fi  e|3r|  oikov  8e  cpiXriv  £q  ixaxpiSa  yatav 
aiiv  KEivfjaiv  vr|x>cri  Ainobv  ayaGov  MsveLaov. 

coq  7IOXE  Xlg  EpEEV  XOXE  pOl  X^VOl  EOpeta  X0®V. 

Tov  8’  eniGapcrovcov  npoaecpri  qavGog  Mevetaxoq- 
Gapaei,  puSe  xi  neo  8ei8iaa£0  A,aov  'Axaicov 
185  oi)K  ev  Kaipico  oqii  jrayri  Pe^oq,  aXXa  napoiGev 
eipbaaxo  f^coaxip  xe  navaioA.o<;  t|S’  imevEpOE 
^copa  xe  Kai  pixpri,  xfiv  xa^Kfjeg  Kapov  avSpEQ. 

Tov  8’  anapEiPopEvoq  irpoaecpri  Kpeiojv  'Ayapepvcov 
ai  yap  Sf)  obxcog  siri  cpiXog  oo  M evehas- 
190  E^Koq  8’  irixrip  ejripaaaexai  r|S’  £7u0fia£i 
epappax’  a kev  7ia\)OT|Oi  pe^aivacov  oSovaoov. 

Kai  Ta^0x>Piov  Geiov  KX|pi)Ka  irpocnyoSa- 
Ta^0x>Pi’  oxxi  xaxioxa  Maxaova  Sexipo  Ka^EGOov 
epeox’  ’Actk^t|7Uo{)  x>iov  apupovoq  ir)xfipoq, 

195  ocppa  i'8ri  Meve^aov  dprpov  'Axpeoq  oiov, 
ov  xig  oiaxexxjag  efia^ev  xoqcov  si)  eiSax; 

Tpcbcov  rj  Aokicov,  xcp  |_i£v  K^soq,  appi  8e  rcevGog. 

"Qg  e (pax’,  oi)8’  apa  oi  Kfpoq  aniGriaev  aKonoag, 
Pfj  8’  ievai  Kaxa  Laov  'Axaicov  xa^Koxixrovcov 
200  nanxaivcov  rjpoia  Maxaova-  xov  8e  vot|CT£v 
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Infuriat  de  amagire  porni-va-mpotriva-le  insusi 
Pavaza-i  neagra  clatind  si  tradarea  va  fi  razbunata. 

Dar  dupa  tine  jeli-voi  amar,  o iubitul  meu  irate, 

Daca  muri-vei  cumva  implinindu-ti  sorocul  vietii.  170 

Cei  mai  de-ocara  voi  fi  la  intorsu-mi  in  Argos  setosul, 

C-au  sa-si  aduca  aminte  curand  de-a  lor  tara  Danaii 

Si-om  parasi  pe  Elena  la  Troia  spre  fala  lui  Priam 

Si  a norodului  sau,  si  pe  campul  troian  putrezi-vor 

Oasele  tale,  macar  ca  nimica  noi  nu  izbandiram.  175 

Poate  cumva  la  Troieni,  semeti  cum  ei  sunt,  oarecine 

Zice-va  stand  pe  mormantul  slavitului  frate  Menelau: 

Fie  ca  pururi  asa  sa-si  razbune  pe  toti  Agamemnon 

Fara  folos  ca  si  acuma,  cand  ostile-ncoace  si-aduse. 

lata  cum  el  se  intoarse  la  dansul  in  tara  ducandu-si  iso 

Goale  corabii  si-n  urma  lasand  pe  voinicul  sau  irate. 

Astfel  va  rade,  si-atunci  mai  bine-nghiti-m-ar  pamantul.” 

Ci-1  imbarbata  pe  el  Menelau  si  astfel  ii  zice: 

„Inima  prinde  si  nu  speria  inca  oastea;  sageata 
Nu  ma  patrunse  mortis;  mai  intai  ma  pazi  sabierul  185 

Cei  impestrit,  apoi  braul  de-arama  sub  el  si  in  urma 
Platos-apoi  si  colanul,  lucratul  de  mesterii  fauri.” 

Ast-auzind  a raspuns  zicandu-i  Atrid  Agamemnon: 

„Dare-ar  norocul  sa  fie  cum  zici,  0 iubite  Menelau! 
Vindecatoru-ngriji-va  de  rana  si-asupra-i  va  pune  190 

Leacuri  alese  ce-alina  pe  loc  suferintele-amare.” 

Zise,  si-ndata  pe-un  crainic  zeiesc,  pe  Taltibiu  trimite: 

„Riga,  Taltibie,  cheama-1  incoa  pe  Mahaon,  feciorul 
Vraciului  cel  mai  destoinic  al  oastei,  Asclepiu,  sa  vada 
lute  pe  fratele  meu,  pe  Menelau,  fruntas  al  ostirii,  195 

Care-i  ranit  de  un  mester  arcas  lician  sau  din  oastea 
Celor  din  Troia  spre  lauda  lui  si  a noastra  mahnire.” 

Asta  porunca  i-a  fost.  El,  cum  auzi,  se  supuse. 

Fiiga  prin  tabar-Aheilor  cei  ferecati  in  arama 

Dupa  Mahaon  porni.  Pe  el  il  zari  mai  incolo:  200 
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eaxaox’-  ap,cpi  8e  p.iv  Kpaxepat  OTi%Eq  aajticxacov 
A,a cbv,  oi  oi  £7iovxo  TpiKrig  ei;  ijotoPotoio. 
uy%ov>  8’  laxapEvoq  E7iea  Ttxepoevxa  7ipoor|i)8a- 
opo’  ’AoKA,ri7ud8Ti,  KaXeei  Kpeicov  'Ayapepvrov, 

205  ocppa  i'8r|g  Meve^aov  appiov  apxov  ’Axaicov, 
ov  xig  oiaxebcag  efkxLev  xoqcov  eu  eiScbg 
Tpcboiv  f|  Aokicov,  xcp  pev  K^eog,  appi  8e  nevGog. 

'Qq  cpaxo,  xa>  8’  apa  Gopov  evi  ax-riGeacnv  opive- 
[3dv  8’  ievai  KaG’  op.iA.ov  ava  oxpaxov  ebpbv  'Axaicbv. 
210  aAA’  oxe  St)  p iKavov  oGi  qavQoq  MeveAao q 

PAripevog  rjv,  TiEpi  8’  adxov  ay-nyepaG’  ooooi  apioxoi 
kokAoc’,  8 8’  ev  pEoaoioi  7taplaxaxo  iaoGeog  cptbq, 
adxiKa  8’  ek  ^oioxfipoq  aprpoxog  eAkev  oictxov 
xoo  8’  EqsAKopevoio  jtaAiv  ayev  o^EEq  oyKoi. 

215  Anae  8e  oi  ^oiaxrpa  rcavaioAov  fi8’  bjrevepGE 
^oipa  xe  Kai  pixpr|v,  xfjv  xocAktiei;  Kapov  avSpeg. 
abxap  ejiei  i8ev  eAko<;  oG’  E(X7iecte  TUKpog  oiaxog, 
atp’  eKpv^rioai;  en’  ap’  p7ua  cpappaKa  eiSax; 
naaae,  xa  oi  jioxe  jtaxpi  cpiAa  cppoveaiv  7iope  Xeipcov. 
220  "Ocppa  xoi  dpcpEnevovxo  Por|v  ayaGov  MEveAaov, 
xocppa  8’  EJti  Tpdocov  ctxixeq  rjAoGov  aajtiaxacov 
oi  8’  anxu;  Kaxa  xebxe’  eSwv,  pvriaavxo  8e  xapph?- 
”EvG’  oi)K  av  Ppl^ovxa  iSoig  'Ayapepvova  Stov 
oi)8e  Kaxanxoxroovx’  obS’  oiik  eGsAovxa  paxecGai, 

225  aXXa  paAa  cnrebSovxa  paxpv  eq  KuSiaveipav. 
initoiK;  (xev  yap  eaae  Kai  appaxa  rcoiKiAa  xaAKar 
Kai  xobg  (xev  Gepaitcov  amaveoG’  exe  cpuaiocovxag 
EbpupeScov  oioQ  nxoAepaioo  neipaiSao- 
xqi  paAa  noXX’  enexeXXe  jtapiaxepev  ohtioxe  kev  piv 
230  yma  LaPn  Kapaxog  noXeaq  8ia  Koipaveovxa- 
abxap  6 JtE^oq  ecbv  EjtETtcGAeixo  oxixaq  avSpoov 
Kai  p’  obq  pev  ajiETjSovxaq  1801  Aavaoov  xaxunoiLoiv, 
xoix;  pa)ta  GapodvEOKE  napioxdpEvoq  eheectctiv 
'ApyEioi  pri  ji cb  xi  pEGiEXE  GodpiSoq  dA,Kfj(;- 


Sta  Intre  cetele  lui  cele  tari  si  cu  paveze-n  spate, 

Care-1  urmara  din  Trica,  din  tara  pascuta  de  stave. 
Crainicul  apropiindu-se  asa-1  indemna  pe  Mahaon: 

„Asclepiene,  tu  hai,  ca  te  cheama  mai-marele  nostru 
Sa  ingrijesti  de-al  lui  frate  Menelau  Atrid,  capitanul; 

EI  e ranit  de  un  mester  arcas  lician  sau  din  oastea 
Celor  din  Troia  spre  lauda  lui  si  a noastra  mahnire.” 

Astfel  ii  zise  si  inima-n  piept  ii  sari  lui  Mahaon. 

Ei  amandoi  o pornira  prin  tabara  mare,  si-ndata 
Cum  ei  sosira  pe  unde  statea  sagetatul  Menelau  - 
Si-unde  in  juru-i  acum  s-adunasera  toti  capitanii 
Ingrijorati  si  in  mijlocul  lor  ca  un  zeu  sta  ranitul  - 
Din  cheutoarea  curelii  Mahaon  ii  smulse  sageata, 

Rupse  ascutitele-i  cangi  cand  o scoase  cu  mana-i  din  rana, 
Si  desfacu  sabieru-mpestrit  si  apoi  de  subt  dansul 
Braul  si  platosa  cea  faurita  de  mesterii  fauri. 

Locul  apoi  nimerind,  pe  unde  sageata-1  brodise, 

Sangele  a stors  si  i-a  pus  cu  pricepere  leacuri  usoare, 

Date  pe  vremuri  parintelui  sau  de  prietenu-i  Hiron. 

Pana  ce  ei  aveau  grija  sa  vindece  acolo  pe  craiul, 
Trambe  troiene  sodom  napadira  cu  scuturi  intinse; 
Armele-ncinser-Aheii  din  nou,  tot  cu  gandul  la  lupta. 

N-ai  fi  vazut  pirotind  pe  marele  Domn  Agamemnon, 
Nici  tupilandu-se  acuma  si  nici  sovaind  a se  bate, 

Ci  fara  preget  zorind  spre  lupta  ce-nalta  barbatii. 

Caii-si  lasase  deoparte  cu  caru-nflorat  in  arama; 

Ei  sforaiau  mai  incolo  pe  cand  ii  mana  vizitiul 
Evrimedonte,  al  lui  Ptolemeos  fecior,  Pireianul, 

Ca-i  poruncise-nadins  dupa  el  sa  se  tie  oriunde 
Va  osteni  dupa  umbletul  lui  la  strunirea  multimii, 

Merse  pedestru  apoi  sa  colinde  a barbatilor  randuri, 
Si-unde  vedea  ca  dau  zor  cu  sirepii  cei  repezi  Aheii, 
Standu-le-aproape,-ncepea  sa-i  incinga  vartos  la  bataie: 
„Nu  va  lasati,  o Danai,  si  nu  mai  slabiti  in  putere, 
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235  ob  yap  etu  ii/euSectoi  jraxr)p  Zeug  eooex’  apcoyog, 
aXX’  oi  7iep  TTpoxepoi  bnep  opKia  8r|^f|aavxo 
xojv  rjxoi  auxcbv  xepeva  %poa  yvneq  ISovxai, 
fipetq  orox’  aXoxovq  xe  cpiAag  Kai  vf|7ua  x&Kva 
aqopev  ev  vfieomv,  emiv  TtxoAxeGpov  eLojpev. 

240  Obg  xivag  ab  peGievxaq  i'8oi  axuyEpou  KoLepoio, 
xobg  pa^a  veiKeieoKE  xoLcoxoiaiv  erceeacnv 
'Apyeioi  iopcopoi  eXeyx&zq  ov  vv  oe(3eo08; 
xlcp0’  obxcog  eaxrixe  x£0r|7t6x£g  pote  ve|3poi, 
ai'  x’  etteI  obv  Exapov  noXeoq  JteSioio  0£ooaai 
245  eoxaa’,  ob8’  apa  xig  acpi  pexa  (ppeai  yiyvexai  a^Kf|- 
cog  bpetg  EoxpxE  xe0r|7i6x£g  ob8e  paxea0E. 
f)  pevexe  Tpokxg  a%£8ov  ELGepsv  evGa  xe  vf|£g 
eipbax’  Ednpopvoi  7ioAafjg  £7ti  0ivi  0aXaaor|g, 
ocppa  i'8px’  ai  k’  dppiv  b7i£paxTl  X£iPa  Kpovicov; 

250  'Qg  6 ye  Koipavecov  £7t£7ico^eixo  axixag  avSpcov 
f)L0s  8’  ejti  Kpf|XE0Oi  Kicbv  ava  obA.ap.6v  avSpcov. 
oi  8’  apcp’  TSopEvfja  Sauppova  Gcopficroovxo- 
TSopevebg  psv  evi  rcpopaxoig  abi'  EiKeAog  aAKpv, 
Mripiovrig  8’  apa  oi  rcupaxag  oxpove  (paXayya q. 

255  xobg  Se  i8(bv  yT)0r|(T£v  avag  avSprov  'Ayapepvcov, 
abxiKa  8’  T8opevf|a  7ipoar|b8a  peiAixioxaiv 
'ISopeveb  jtEpi  psv  oe  xico  Aavacbv  xaxujtroArav 
ripsv  evi  jtxoAepca  r|S’  aAAoicp  etu  epyco 
r|8’  ev  8al0’,  oxe  7iEp  xe  yepobaiov  alGorca  oivov 
260  'Apyeituv  oi  apioxoi  Evi  Kppxppi  KEpcovxai. 

Ei  rcep  yap  x’  aXXot  ye  lcapp  Kopoovxeg  ’Axaioi 
Saixpov  Ttivcooiv,  aov  8e  nAetov  Sejtag  aisi 
eoxt|x’>  <»g  ^£p  spoi,  tueeiv  oxe  Gopog  avcbyoi. 
aXX’  opaco  rcoAepov  8’  otog  rcapog  Ebxeai  eivai. 

265  Tov  8’  abx’  TSopevebg  Kppxrov  ayo q avxiov  r|b8a- 
’Axp£i8p  paAa  psv  xoi  cyobv  epirpog  exaipog 
Eooopai,  cbq  xo  7ipojxov  t»7i£axpv  Kai  KaxEvsvaa- 
aXX’  aXXovq  oxpuvs  Kapp  Kopoojvxaq  'Axaiodq 


N-o  sa-i  ajute  parintele  Zeus  pe  cei  care-nsala. 

Vulturii  au  sa  ingrase  din  trupul  lor  tanar  miseii 
Care-si  calcara  intai  juramantul  si  pacatuira, 
lar  pe  nevestele  lor  cu  fiii  lor  prunci  ii  vom  duce 
Prada  la  noi  in  corabii,  cand  face-vom  spulber  din  Troia.” 

insa  pe  care-i  vedea  parasind  fioroasa  bataie, 

Tare-i  mustra  imparatul  rastindu-se:  „Voi  luptatorii 
Numai  cu  arcui,  Ahei!  Fricosilor,  nu  vi-i  rusine? 

Ce-mi  stati  acolo  de  teama-mpietriti  ca  si  puii  de  ciute 
Cand  dupa  goana  cea  multa  pe-ntinsa  campie,  de  truda 
Nu  mai  pot  merge,  ci  stau  fara  vlaga  sleiti  de  putere? 

Tocmai  asa-ncremenirati  si  nu  va  urniti  la  bataie. 

Ori  asteptati  mai  aproape  sa  vie  Troienii,  pe  prundul 
Marii  albastre,  pe  unde  sunt  trase  ale  noastre  corabii, 

Ca  sa  vedeti  daca  cerul  va-ntinde  o mana  de  paza?” 

Astfel  la  toti  poruncind  intre  randuri  umbla  Agamemnon 
Si  prin  desime  pasind,  veni  unde  fost-au  Cretanii; 

Ei  se-narmau  sub  porunca  lui  Idomeneu  incercatul, 
Idomeneu  sta-n  sirul  din  fata  nenfrant  ca  mistretul, 
lar  Merione  mana  inglotirile-i  cele  din  urma. 

Cum  ii  vazu  pe  Cretani  al  oastei  pastor  Agamemnon 
Se  bucura  si  deodata  blajin  Isi  rosti  bucuria: 

„Dintre  Danai  care  zboara-n  telegi  mai  pe  sus  doar  pe  tine, 
Idomeneu,  te  socot  la  razboi  si  la  trebi  de  tot  felul 
Si  la  ospete,  la  care  mai-marii  ostirii  spre  cinste 
Mesteca  vinul  pe-alese  si-1  toarna  din  oluri  si-nchina. 

Insa,  in  vreme  ce  toti  capitanii  ceilalti  Isi  beau  partea 
Dupa  masura,  de-a  pururi  plin  iti  sta  tie  paharul 
Tot  ca  si  mie,  si-ai  dreptul  sa  bei  dupa  pofta  si  vrere. 

Hai  dar  la  lupta  si  arata-te  tocmai  asa  ca-nainte.” 

Domnul  Cretanilor,  Idomeneu,  lui  Atrid  ii  raspunse: 

„Fata  de  tine  Agamemnon,  tovaras  statornic  cu  totul 
Fi-voi  asa  cum  intai  m-am  legat  si  mi-am  dat  invoirea. 

Dar  tu  indeamna  pe-Aheii  ceilalti,  mai  curand  cu  dusmanii 
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otppa  xdxvcna  paxcbpEG’,  ejtei  auv  y’  opKi’  sysoav 
270  Tpcbeq-  xoioiv  8’  au  Qavaxoq  Kai  ktiSe’  6 7:10000 
eooex’  E7iei  jrpoxepo:  xraep  opKia  Sxi^fioavxo. 

'£2g  e tpax’,  'AxpetSrig  8e  Tiapro^exo  yr|66oovog  Kip- 
f)LGe  8’  in  Aiavxeooi  kiojv  ava  ou^apov  av8pd>v 
x(b  8e  KopuooeoGriv,  apa  Se  vEcpoq  eittexo  tte^Sv. 

275  005  8’  ox’  and  OKOTurig  eTSev  vecpoq  017:6X05  avfip 
ep^ojievov  Kaxa  Ttovxov  07:6  Zecpbpoio  iojfiQ' 

XCp  8e  x’  CXVEDGeV  EOVXl  pE^OCVXEpOV  T|UX£  TUOOa 
cpaivex’  iov  Kaxa  novxov,  ayei  8e  xe  XaiXana  t:oXXt|v, 
piyrioEv  xe  iSdiv,  07:6  xe  otieoq  rjXaoe  priXa- 
280  xota:  ap’  Aiavxeooi  Sioxpetpeov  ai^noiv 
Splov  £5  TtoJiEpov  jrvKivai  kivdvxo  (paXayyeq 
Koaveai,  oaKEoiv  xe  Kai  eyxeoi  TiecppiKoiai. 

Kai  X005  pEv  yr|Gr|0£v  iScov  Kpeirov  'Ayapepvrav, 

Kai  ocpEaq  (pwvr|oa5  E7i£a  Tixepoevxa  TipooryoSa- 
285  Aiavx’  'Apyeioiv  fiyf|xopE  yaLKoxixcbvoov, 

ocproi  pEv  oi)  yap  eoik’  oxpovEpEv  00  xx  keXeuo)- 
axoxoi)  yap  paXa  Xaov  avobyexov  iqn  pdyeoGai. 
ai  yap  Zeb  xe  Tiaxep  Kai  'AGpvaip  Kai  ”A7:oXXov 
X0105  jraoxv  Gopoq  evi  oxpGeooi  yevoixo- 
290  xo)  ke  x&x  ppooEiE  7:6X15  npiapoio  avaKXoq 
%Epoiv  xxp’  fipEXEprioiv  aXoboa  xe  nEpGopEvri  xe. 

'Qq  Ei7io)v  X005  p£v  X1t:£v  auxob,  |3fj  8e  pEx’  aXXovq- 
evG’  o yE  Neoxop’  exexpe  Xiybv  FluXkov  ayopr|XT|v 
005  Exdpox>5  oxeXXovxa  Kai  oxpbvovxa  payeoGai 
295  apcpi  peyav  rteXayovxa  'AXaoxopa  xe  Xpopiov  xe 
Aipova  xe  KpEiovxa  Biavxa  xe  7ioipeva  Xacov 
i7OTfja5  pEv  Tipcbxa  obv  itotoioiv  Kai  oyeocpi, 
nsi^ovq  8’  e^otuGe  oxtioev  noXiaq  xe  Kai  eo0Xou5 
EpKoq  EpEv  jtoXEpoxo-  KaKoxiq  8’  £5  pEcaov  eXaaoev, 
300  oippa  Kai  ook  eGeXoiv  X15  avayKairi  7raXepi£oi. 
i7i7:£X)Oiv  p£v  7ip(bx’  ETrexeXXexo'  X005  yap  dvcbyEl 
09005  i'71 7:005  E^EpEv  ppSe  KXoveeoGai  opiXqr 


Harta  sa-ncepem  din  nou,  caci  ei  au  stricat  legatura. 
De-asta  parjol  si  potop  e tot  ce-i  asteapta  de-acuma, 

Ei  Isi  calcara  intai  juramantul  si-al  lor  e pacatul.” 

Asta  i-a  zis,  si  Atride  voios  a pasit  mai  departe. 

Si-ntre  siraguri  umbland,  ajunse  pe  unde  au  fost  Aias, 
Care  amandoi  se-narmara  urmati  de  un  nor  de  pedestri. 
Tocmai  ca  norul  ce-1  vede  candva  un  pastor  de  pe-o  culme 
Cum  aburind  din  apus  tot  vine  spre  apele  marii 
Si  de  departe  s-arata  mai  negru,  intocmai  ca  smoala 
Peste  noianuri  plutind,  caci  poarta  cu  el  vijelia; 

Infricosat  el  da  fuga  si-si  huie  sub  pestera  turma; 
Negre-ndesite  tot  astfel  pornira,  manate  de  Aias, 

Cetele  de  luptatori  ca  zeii  de  tari  la  razboiul 

Cei  napastos,  0 padure  zburlita  de  lanci  si  de  scuturi. 

Cum  ii  vazu  si  pe  ei  fu  vesel  Atrid  Agamemnon 
Si-amandurora  a strigat  si-a  zis  zburatoare  cuvinte: 

„Aias  voinici  capitani  in  oastea-nzelata  din  Argos, 

Nu  va  mai  trebuie  voua  indemn  si  porunca;  de  sine 
Voi  indemnati  indestul  pe-ai  vostri  la  lupta  viteaza. 
Dare-ar  parintele  Zeus,  Atena  si  Febos  Apolon 
Inima  asta  sa  aiba  prin  tabara  toti  luptatorii! 
Repede-atunci-a  lui  Priam  cetate  ar  cadea  cucerita 
Si  prefacuta  fiind  de  noi  in  morman  de  cenusa.” 

Zise  si-ndata  pe  ei  parasindu-i  purcese  spre  altii. 

Dete  de  Nestor  in  cale,  cand  el,  al  Pilenilor  mester 
Cuvantator,  intocmea  pe  ai  sai  si-i  silea  la  bataie. 

Hromiu  alaturi  statea,  Pelagon  cel  inalt  si  Alastor 
Si  capitanul  Hemon  si  Bias,  pastorul  de  oaste. 
Nestor-nainte  stoli  calarimea  cu  cai  si  cotige, 
lar  dupa  ea  0 multime  de  buni  pedestrasi  ca  sa  fie 
Stavila,  zid  la  razboi;  pe  codasi  ii  impinse  la  mijloc, 

Silnic  macar  sa  se  bata,  de  nu  vor  cu  tot  inadinsul. 

Puse  la  cale  intai  calarimea  si-i  dete  povata 

Caii  sa-nfrane  la  mers  si  sa  n-o  mai  ia  razna  prin  valma: 
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|XT|8£  Xlg  IjOTOCTVVTl  X£  Kai  f|VOp£T|Cpi  7I£7TO10d><; 
oioq  jxpoaG’  aXXmv  (lepaxco  Tpcbeoai  paxecrGai, 

305  pr|8’  avaxcopEixco-  aXanaSvoxepoi  yap  eoeoGe. 
dq  8e  k’  avfip  ano  rov  o%ecov  exep’  appaG’  ixcrixai 
EYXex  opeqaaGoi,  ekeI  fj  no^b  (pEpxEpov  ooxco. 
k>8e  Kai  ol  npoxepoi  no^Eag  Kai  xei^e’  EnopGEov 
xovSe  voov  Kai  Gupov  Evi  oxtiGeooiv  ExovxEg. 

310  'Qg  8 yEpcov  oxpovE  ncdai  noAijxcov  eo  Eiboig- 
Kai  xov  (i£v  ytiGtictev  i8oiv  KpEicov  ’Aya|X£|xvcov, 

Kai  (xiv  (poivf|aag  E7iEa  nxEpoEvxa  npoorpoSa- 
& yspov  eiG’  cbg  Gopog  Evi  oxt)Geooi  (piLoiaiv 
&q  xoi  yobvaG’  enoixo,  (3ir(  8e  xoi  EjxnESog  Evry 
315  aXXa  ae  yppag  XEipEi  opoiiov  cbg  ocpE^Ev  xig 

avSprov  aXXoq  e%eiv,  at>  8e  Koupoxepoioi  pexelvai. 

Tov  8’  fi(XEip£x’  EitEixa  rspriviog  innoxa  NEcraop- 
’Axp£i8ri  \iaXa  piv  xoi  eycbv  eGe^oi|xi  Kai  abxog 
cog  E(xev  cbg  oxe  8tov  ’Ep£U0aMcava  KaxsKxav. 

320  aXX’  oii  tuo q apa  navxa  0Eoi  8oaav  avGpobnoiaiv 
ei  xoxe  Kobpog  Ea  vbv  adxE  |xe  yipag  ona^Ei. 
aXXa  Kai  cbg  Innebo!  pEXEaaopai  f(Se  ke^eixjoo 
Poo^fj  Kai  poGoiav  xo  yap  yspag  eaxi  yEpovxoov. 
aixpag  8’  aixpdoooooi  VEcbxEpoi,  oi'  nsp  EpEto 
325  oit^oxEpoi  yEyaaoi  nEixoiGaaiv  xe  pipcpiv. 

"Qg  Ecpax’,  ’Axp£i8r|g  Se  naptpxsxo  ypGooovoq  Kfjp. 
Eop’  mov  IIexegio  MevEoGfja  n^piginnov 
Eaxaox’-  apipi  8’  'AGpvaioi  (ipaxcopEg  aiixfig' 
abxap  6 nA,paiov  ectxt|kei  noXbjxrixig  'OSoaoEUg, 

330  nap  8e  K£(pa^Af|V(»v  apcpi  axixeg  ook  a^anaSvat 
Eoxaoav  oi)  yap  ncb  otpiv  ockouexo  Xadq  abxrig, 
aXXa  veov  aovopivopEvai  kIvovxo  cpaLayyeg 
Tpcbcov  iinxo8dpcov  Kai  'Axaioov  oi  8e  |xevovx£g 
ioxaoav  onnoxe  nbpyog  ’Axaia>v  aXXoq  eneXQav 
335  Tpdioiv  6ppr(C7EiE  Kai  apgeiav  no^Epoio. 

xobg  Se  iSobv  veikectoev  avag  avSpcbv  'Ayapspvcov, 
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„Oricat  ar  pune  pe  sine  temei  si  ar  sti  hatuitul, 

Nimeni  asupra  dusmanului  singur  sa  nu  se  repeada, 

Nici  sa  se  deie-napoi,  mai  lesne  batut  o sa  fie.  305 

Cine  din  caru-i  putea-va  s-ajung-a  vrajmasilor  care, 

Lancea  sa-ntinda  lovind,  c-asa-i  foloseste  mai  bine. 

Numai  asa  faptuind,  cu  gandul  si  inima  asta 
Si-naintasii  putura  sa  surpe  orase  si  ziduri.” 

Asta  zicea  intetindu-i  batranul,  calitul  in  arme.  310 

FU  bucuros  si  de  el  vazandu-1  Atrid  Agamemnon 
Si  se  grabi  sa-1  intampine  asa  in  cuvinte  ce  zboara: 

„Hei,  de-ar  fi  fost,  o mos  Nestor,  cum  esti  tu  la  inima,  verde, 

Tapan  sa  fii  si  la  trup  si  genunchii  usor  sa  te  poarte! 

Dar  te-ngreun-al  obstii  necaz,  batranetea.  Mai  bine  315 

Altui  povara-i  ducea  si  tu  azi  erai  floare-ntre  tineri!” 

Dar  calaretul  batran,  cumintele  Nestor  ii  zise: 

„Cum  as  dori,  0 Atride,  si  eu  sa  fiu  azi  ca  pe  vremea 
Cand  am  rapus  pe  maretul  Ereftalion.  Dar  nu  toate 
Cele  dorite  de  om  sunt  date  de  zei  impreuna.  320 

Tanar  eram  pe  atunci,  dar  azi  batranetea  m-ajunse. 

Merge-voi  totusi  cu  oastea,  din  carvoi  mana-o  la  lupta 
Numai  cu  sfatul  si  vorba,  caci  asta  e dat  batranetii. 

Las  pe  cei  tineri  acum  sa  se  avante  cu  lancea,  voinicii 

Care  de  arme  sunt  buni  si  pot  sa  se  bizuie-n  sine.”  325 

Asta  grai,  iar  Atride  purcese  voios  mai  departe, 

Unde  gasi  pe  vultanii  razboiului,  Atenienii, 

Pe-al  lui  Peteos  fecior  Menesteus  strunind  telegarii. 

Sta  pe  aproape  istetul  Ulise  si-alaturi  de  dansul 

Gat-asteptau  insirati  Chefalenii  cei  tari  de  vartute.  330 

Inca  ei  nu  auzisera  strigatul,  larma  de  goana, 

Doar  se  porniser-abia  imbulzindu-se-n  cete  Troienii, 

Domolitorii  de  cai,  si  Aheii;  ei  stau  mai  deoparte 

Si  asteptau  pan-ar  trece  vreun  ait  sir  de-Ahei  inainte 

Si-ar  navali  la  dusmani,  ca  pe  urma  sa-nceapa  ei  a se  bate.  335 

Cum  ii  vazu  neurniti,  la  dansii  sarind  Agamemnon 
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Kod  ocpeaq  (pcovfiaag  E7iea  rcxepoevxa  TrpoaryoSa- 
co  t>ie  IIexemo  SioxpecpEoq  |3aaiA.fjo<;, 

Kal  at)  KaKoiai  SoAmat  KEKaapEVE  KEpSa^eocppov 
340  xlrcxe  KaxajixroaaovxEQ  atpsaxaxe,  pipvExe  8’  aXXovq-, 
acproiv  p.£v  x’  ejieoike  pexa  Ttpcbxoiaiv  eovxag 
ecxapev  ti8e  paxxiQ  Kauaxetpfjg  avxi|3o?ifjaar 
7ipojxoj  yap  Kai  8aix6g  aKotta^eaGov  epeto, 
ojotoxe  Satxa  yepouctv  EcpoTiAA^capEV  'Axatol. 

345  evGa  qjiA.’  orcxa^ea  Kpea  eSpevai  f)8e  KtmeAAa 
olvot)  juvepevai  pe?ur|8£0<;  ocpp’  eGeXrixov 
vt>v  8e  cplArog  x’  opocoxE  Kal  sl  Sera  rcbpyoi  'Axaicov 
■upEioov  7ipo7iapoi0E  paxolaxo  vnAii'  xa^Kcp. 

Tov  8’  ap’  tntoSpa  ISdbv  npoaEtpp  noXijprixiq  'OSoaasbg- 
350  ’Axp£'l'8ri  xcotov  as  enoq  cpbyev  epKoq  68ovxcov; 
n6)q  8fi  cpfiq  Tto^spoio  psGiEpsv  OTtnox’  'Axaiol 
Tpcoclv  £(p  l7i7ro8dpoiaiv  syslpopEv  oi;t>v  ”Appa; 
o\|/Eai  ai  k’  EGeLpaGa  Kal  ai'  kev  xoi  xa  pEpfi^p 
Tr|L£pdxoio  cpl^ov  jraxEpa  rcpopaxoici  piysvxa 
355  Tpcacov  IjtTtoSdpcov  at)  8e  xatix’  avEpcbLia  pa^Etg. 

Tov  8’  ETtipEiSpaaq  rcpoaEtpri  Kpslcov  'Ayapspvcav 
cbq  yvd>  x®op£voio-  TiaAav  8’  o ys  Xa^EXo  pbGov 
StoyEVEg  AaspxiaSri  7ioX,upf|xav’  'OSoaast) 
otixE  as  veikeIco  jtEpubaiov  ooxe  ke^euco- 
360  ol8a  yap  mq  xoi  Gopog  evI  axpGEaai  cpl^oiaiv 
P7ua  8f|V£a  oi8e-  xa  yap  cppovEEtg  a x’  syro  7i£p. 
aXX’  1'Gi  xaoxa  8’  O7iia0£v  apEaaopsG’  ei  xi  KaKov  vt>v 
Eiprixai,  xa  Se  rcavxa  0eoI  pexapdma  Geiev. 

Qq  £l7t(GV  XOt)Q  pEV  X.IJCEV  abxob,  (3fj  8e  psx’  a^Aotig. 

365  Etjps  8e  ToSsoq  olov  tmepGupov  Aiopf|8ea 
Eaxaox’  ev  0’  ijcrcoiai  Kal  appaai  KoL^pxolar 
7iap  8e  ol  ECxriKEi  LGeveXog  Karcavrfiog  t>iog. 

Kal  xov  psv  vElKEaaev  iScbv  Kpslcov  'Ayapepvcov, 

Kal  piv  (pcovfiaaQ  E7i£a  7ix£po£vxa  7ipoarp)8a- 
370  ro  poi  ToSeoq  uls  Satcppovog  IjtJioSdpoio 


Prinse  sa-i  certe  el  astfel  rastindu-se:  „Tu,  Menesteus, 

Care  te  lauzi  ca  esti  odrasla  din  craiul  Peteos 
Si  tu,  Ulise,  viclene,  tu  marele  mester  in  renghiuri, 

Ce  stati  asa  tupilati  la  o parte  voi  doi  si  pe  altii  340 

Tot  asteptati?  Vi  se  cade  doar voua  sa  mergeti  in  frunte 
Cu-naintasii,  s-o  rupeti-nainte  prin  clocotul  luptei. 

Eu  doar  pe  voi  inainte  va  ehem  totdeauna  la  masa 
Care  e data  de-Ahei  intru  cinstea  mai-marilor,  noua, 

Si-unde  mancati  la  fripturi  si  beti  din  paharele  pline  345 

Vin  ca  si  mierea  de  dulce,  la  fel  amandoi  dupa  vrere. 

Totusi  aci  bucuros  ati  vedea  ca  va  trec  inainte 

Zece  siraguri  de-Ahei  spre-a  se  bate  cu  arma  cea  crunta!” 

Se  increti  de  necaz  si  raspunse  istetul  Ulise: 

„Ce  fel  de  vorba  din  gura-ti  iesi,  0,  Atrid  Agamemnon?  350 

Cum  poti  sa  spui  ca  fugim  de  razboi?  Cand  noi  inteti-vom 
Lupta  cea  crancen-acuma  si  ne-om  inclesta  cu  Troienii, 

Tu  ai  sa  vezi  daca  vrei  si-ti  pasa  si-ai  grija  de  asta, 

Cum  se  pricepe  parintele  lui  Telemah  sa  se  bata 

Cu-naintasii  dusmani,  ci  acum  ti-i  zadarnic  cuvantul.”  355 

Dar  se  muie  si-i  zambi  lui  Ulise  Atrid  Agamemnon, 

Cum  il  vazu  oterit,  si  astfel  intoarse  vorbirea: 

„Laertiene  Ulise  marite  si  prea  iscusite, 

Nu-ti  mai  dau  nici  un  indemn  si  nu  te  mai  mustru  pe  tine, 

Sufletul  eu  ti-1  cunosc  si  stiu  ca  tu  ai  pentru  mine  360 

Ganduri  prielnice  numai  si  una  suntem  in  parere. 

Hai  dar,  acum  dac-am  spus  ceva  rau,  mai  pe  urma  cata-vom 
Raul  sa-1  dregem,  ci  dare-ar  in  vant  sa-1  imprastie  zeii.” 

Asta  rosti,  si  lasandu-i  pe  ei  el  purcese-nainte 
Si  mai  incolo-1  gasi  pe  mult  inimosul  Tidide  365 

Care  statea  intre  cai  in  teleaga  cea  bine-ntocmita 
Langa  Stenelos,  al  lui  Capaneus  fecior,  vizitiul. 

Cum  il  vazu,  Agamemnon  a prins  si  pe-acesta  sa-1  certe 
Si-astfel,  cu  vorbe  ce  zboara,  la  el  se  rasti  imparatul: 

„Fiu  al  voinicului  domn  Tideus,  de  cai  strunitorul!  370 
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xi  Tixcbaoeig,  xi  8’  OTUJtebeig  jroA.ep.oio  yerpupag; 
ob  pev  TuSei'  y’  cbSe  cpiAov  jrxcoaKa^epev  fjev, 
aXXa  noXx)  jrpo  cpiAcov  exapcov  Srfioun  paxeoGai, 
cbq  tpaaav  oi'  piv  iSovxo  7toveupevov  ob  yap  eycoye 
375  rjvxrio’  ob8e  i8ov  jrepi  8’  aXXmv  (paoi  yeveoGai. 
pxoi  pev  yap  axep  jroAepou  eiafjAGe  MuKrivaq 
qetvoq  ap’  avxiGecp  noAuveucei  Aaov  ayeipcov 
oi  8e  xox’  eoxpaxocovG’  iepa  Ttpoq  xeixea  0fi(3r|Q, 

Kal  pa  [idk  Aiaoovxo  Sopev  KAeixobq  ejtiKobpoui;- 
380  oi  8’  eGeAov  Sopevai  Kai  ejrfiveov  6>q  EKeXevov 
aXXa  Zevq  expe\|/e  Jtapaioia  appara  (palvcov. 
oi  8’  87tei  obv  w%ovxo  i8e  jrpo  oSob  eyevovxo, 

’Aacojrov  8’  ikovxo  PaGdoxoxvov  ^exenoipv, 
evQ’  abx’  ayyeAir|v  ejti  Tu8f|  axeiAav  ’A%aioi. 

385  abxap  6 (3fi,  noXsaq  8e  Kixf|caxo  KaSpefcovag 
Sarvupevoug  Kaxa  8a»pa  pipg  ’ExeoKAr|eir|<;. 
evQ’  ob8e  c;elv6q  jrep  erov  ijuxr|Adxa  To8ebq 
xapflei,  pobvoq  eobv  JtoAecnv  pexa  KaSpeioiaiv, 
aXX’  6 y’  aeGAebeiv  7ipoKaAi£exo,  7iavxa  8’  eviKa 
390  prpSicag-  xoiri  oi  ejtippoGog  fjev  ’A6f|vr|. 

oi  8e  xoAcoaapevoi  Ka8petoi  Kevxopeq  ijijrcov 
avj/  ap’  avepxopevro  jtukivov  Aoxov  eiaav  ayovxeg 
Kobpoug  TtevxfiKovxa-  Sbco  8’  pyfixopeg  paav, 

Maicov  AipoviSiy;  ejneiKeAoi;  dQavaxoioiv, 

395  uiog  x’  Ai)xo(povoio  peve7ix6Aepog  IIoAwpovxrig. 
ToSebq  pev  Kai  xotaiv  aeiKEa  noxpov  ecppKe- 
7iavxaq  87i8cpv\  eva  8’  otov  iei  oikov  Se  veeaGav 
Maiov’  apa  TtpoepKe  Qecov  xepaeaai  jriGriaag. 
xotog  epv  TuSebg  AixcbAiog-  aXXa  xov  uiov 
400  yeivaxo  sto  xepe^a  paxp,  ayopfj  8e  x’  apeivco. 

' Qq  (paxo,  xov  8’  ob  xi  jtpoaecpp  Kpaxepoq  Aropfi8r|g 
aiSeoGei^  paciAfjog  evutpv  aiSoioio- 
xov  8’  uiog  Kajravfjog  apei\|/axo  Kt>8aAipoio- 
’Axpet8r|  pp  \|/ei)8e'  ejuaxapevog  caepa  eijretv 


Ce  stai  acolo  pe-ascuns  si  cauti  la  campul  de  lupta? 

Nu  i-a  placut  lui  Tideu  sa  se  pitule  asa,  ci  de-a  pururi 
Sta  inaintea-alor  sai  si  tot  se  lupta  cu  dusmanii. 

Martori  sunt  toti  care-n  lupta-1  vazura,  eu  n-am  dat  de  dansul 
Nici  1-am  vazut,  dar  se  zice  ca  fost-a  mai  bun  decat  altii. 
Pasnic  o data  ca  oaspe-n  Micena  s-a  dus  cu  voinicul 
Cei  ca  un  zeu,  Polinice,  s-adune  ostire  pe  vremea 
Cand  se  ostiser-Aheii  sub  murii  cei  tari  de  la  Teba. 

Ei  se  rugara-nadins  sa  le  deie  ajutoare  pe-alese, 

Micenienii  primira  si  se  invoira  cu  dansii; 

Dar  in  desert,  ca  pe  ei,  vadind  neprielnice  semne, 

Zeus  i-a-ntors  si  de  acolo  plecand  s-au  tot  dus  dup-aceea 
Pana  ce-au  fost  la  Asop,  unde-i  mana  de  stuf  si  de  iarba, 

Si  de  aci  pe  Tideu  il  trimiser-Aheii  la  Teba. 

Dansul  acolo  s-a  dus  si-a  dat  de  Cadmei  o multime, 

Cand  ospatau  in  palatul  vanjosului  crai  Eteocle. 

Singur  era  si  strain  prin  multii  nepoti  ai  lui  Cadmos, 

Totusi  a stat  inimos  calaretul  destoinic  Tideus, 

Si  la  tot  felul  de  lupte-i  pofti  la  intreceri,  si-n  toate 
Lesne-i  invinse  pe  toti,  asa  i-a  dat  sprijin  Atena. 

Dar  maniindu-se  atunci,  bolditorii  de  cai,  Cadmeenii 
Pus-au  pe  drum  la  intorsu-i  o droaie  de  oameni  la  panda 
Tineri  osteni  vreo  cincizeci  sub  doi  capitani,  unul  Meon 
Fiul  lui  Emon,  barbat  ca  un  zeu  de  falos,  si  feciorul 
Lui  Autofon,  Polifonte  cel  dat  la  razboi,  ci  le  dete 
Groaznica  moarte  si  lor  Tideu,  ca  pe  toti  ii  ucise; 

Numai  pe  Meon,  urmand  ale  zeilor  semne,  Tideus 
Viu  1-a  lasat  sa  se-ntoarne,  ca  vestea  pieirii  s-aduca. 

Astfel  Etolul  Tideus  a fost,  dar  feciorul  sau  astazi 
Este  mai  slab  in  razboi  si  numai  de  gura  mai  tare.” 

Zise,  dar  nu  i-a  raspuns  viteazul  Tidid  Diomede 

Vrand  sa  cinsteasca  mustrarea  ’mparatului  vrednic  de  cinste. 

Numai  Stenelos  atunci  grai  lui  Atrid  Agamemnon: 

„Ce  ne  spui  neadevar,  cand  stii  cum  sta  lucrul  aieve? 
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405  fi|o.etQ  xoi  naxepcov  (xey’  apeivovEq  euxopeG’  sivar 
fi|a.etq  Kai  ©riPriq  c8oq  ei^ojiev  EitxaixMoio 
naupoxEpov  ^aov  ayayovG’  i) 716  xetxoq  apeiov, 
7ieiGopevoi  xepdeooi  Qecgv  Kai  Zpvoq  apooyfv 
k£ivoi  8e  acpexepriaiv  axacGaXiriaiv  oXovxo- 
410  xcb  pf)  poi  naxepaq  jtoG’  opolp  evQeo  xipp. 

Tov  8’  ap’  xutoSpa  iSdbv  npooecpri  Kpaxepoq  AiopriSiiq' 
xexxa,  aioijifi  poo,  epro  8’  eiuneiGeo  pxiGqr 
oi)  yap  eyob  vepearo  'Ayapepvovi  jtoipevi  A,aoov 
oxpbvovxi  paxeoGai  Ei)Kvr|p.i8aq  'Axaiouq- 
415  xoitxo)  pev  yap  KbSoq  ap’  ei|/exai  ei  kev  'A^aioi 
Tpcoaq  8rio)ocoaiv  e^ooai  xe  “IXiov  Ipfiv, 
xodxcp  8’  ai)  peya  7t£v6oq  'Axaioov  8t|G)6£vxcgv. 
aXX’  aye  Sp  Kai  vcoi  peSobpeGa  QoupiSoq  aX.Kfiq. 
pa  Kai  eq  6%eo)v  abv  xeuxeaiv  a^xo  %apa^e- 
420  Seivov  8’  eppa^e  xa^Koq  eni  axtiGeaaiv  avaKxoq 
opvDpevov  imo  kev  xaA.aaicppova  nep  8eoq  eiIev. 

'Qq  8’  ox’  ev  alyia^cp  itoXurixEi  Kupa  6aA,aocr|q 
opvox’  E7iaaoi)XEpov  Zecpupoi)  dito  Kivriaavxoq- 
7iovxcp  pEv  xe  itpcoxa  KopdooExai,  auxap  Eiteixa 
425  %Epacp  ppyviipevov  peya^a  Ppepei,  apcpi  8e  x’  aKpaq 
KDpxov  eov  Kopxxpouxai,  a7to7txi)£i  8’  aLoq  axvr|v 
coq  xox’  Ercaaauxepai  Aavarov  kivdvxo  cpaXayyeq 
vco^epicoq  noLepov  Se-  ke^ede  8e  oiaiv  EKaaxoq 
pyEpovoiv  oi  8’  aA.A.01  aK-pv  iaav,  oi)8e  ke  cpaipq 
430  xoaaov  Laov  ensaGai  £%ovx’  ev  ctxtiGeoiv  ai)8r|v, 
oiyfi  SeiSioxeq  oripavxopaq-  apcpi  Se  itaoi 
xEiiXEa  ttoikiA’  E^apnE,  xa  eipEvoi  eaxixocovxo. 

TpoiEq  8’,  d>q  x’  oleq  ito^wtapovoq  avSpoq  ev  a\)A,fi 
pDpiai  eoxpKaoiv  apE^yopEvai  yaXa  Leokov 
435  a^rixEq  pEpaKmai  aKouoixjai  orca  apvcbv, 

coq  Tpcbcov  a.Xa.Xr\xoq  ava  axpaxov  eupuv  opaiper 
oi)  yap  rcavxrov  fjEv  opoq  Gpooq  oi)8’  ia  yfjpuq, 
aXXa  yX&aaa  pEpiKxo,  rcoXuKXrixoi  8’  Eaav  av8peq. 
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Noi  ne  falim  ca  staturam  cu  mult  mai  viteji  ca  parintii.  405 

Noi  dupa  semne  ceresti  si  cu  ajutorul  lui  Zeus 
Teba  cu  saptele-i  porti  cuceriram,  desi  mai  putina 
Oaste  pe  acolo-mprejur  manasem  sub  zid  la  cetate. 

Dar  pe  parinti  ii  pierdura  pacatele;  de-asta  pe  dansii 

Nu-i  socoti  deopotriva  cu  noi  dupa  cinste  si  vaza.”  410 

Crunt  pe  sub  gene  privind,  se  rasti  Diomede  viteazul: 

„Taci  din  gura,  badie,  si-asculta  0 vorba  ce-oi  spune. 

Mie  de  loc  nu  mi-e  ciuda  pe  craiul  Atrid  Agamemnon, 

Daca  zoreste  pe-Ahei  la  intrecere  in  batalie; 

Drept  e ca  numele-i  fi-va  de  slava-nsotit,  dac-ai  nostri  415 

Vor  potopi  pe  Troieni  si  pune-vor  mana  pe  Troia, 

Dar  negraita  si  jalea-i  va  fi,  dac-ai  nostri  pieri-vor, 

Hai  dar  sa  incepem  si  noi  sa  dam  iures  si  goana  nebuna.” 

Zice  si  sare  din  car  Diomede-narmat,  si  in  saltu-i 
Zornaie  groaznic  arama  ce  pieptu-i  si  spatele-ncinge,  420 

Si-ncremeneai  auzind,  de-ai  fi  fost  chiar  cu  firea-mpietrita. 

Cum  rascolite  de  vantul  de-apus  ale  marii  talazuri 
Repezi  si  dese  spre  mai  cu  vuiet  pornesc  dup-olalta; 

Ele-nainte  se-ncreasta  venind  si  apoi  cu  putere 

Gem  sfaramate  de  stanci  si  se-ncovaie-nalte  la  maluri  425 

Si  pe  uscat  risipindu-se-mproasca  saratele  spume; 

Astfel  in  dese  siraguri  pe  rand  se  miscau  si  Aheii 

Gata  fiind  de  razboi;  si-ndeamna  pe-ai  lor  fiecare 

Din  capetenii,  si  toti  ’nainteaza  tacuti,  cat  ai  crede 

C’asta  nespusa  multime  cu  rost  amutit  ii  urmeaza;  430 

Molcom  tacuti  si  cu  team’  ascultandu-si  a lor  capetenii 

Toti  se  tot  misca-nainte  cu  arme-nflorite  si  lucii. 

Dar  si  Troienii  dau  zor.  Cum  oile  stranse  in  tarcul 
Unui  oier  mai  cuprins,  cand  laptele  alb  li  se  mulge, 
Behaie-ntr-un-auzind  al  mieilor  glas  de  departe  - 435 

Astfel  si  strigatul  lor  rasuna  din  tot  largul  ostirii. 

N-aveau  nici  glasul  la  fel,  nici  graiul  totuna  cu  totii, 

Feluri  de  limbi  mestecate  fiind  si  barbati  de  tot  felul. 
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opere  Se  xobq  pev  ”Apr|q,  xotjq  8e  y^aoKGmn;  ’A0fivr| 
440  Aetpoq  x’  r|8e  Oopog  Kai  ”Epig  apoxov  pepama, 
’'Apeog  avSpocpovoio  Kacn,yvr|XT|  exapti  xe, 
rj  x oMyti  pev  jtpcoxa  KOpuaaexai,  abxap  ejteixa 
obpavcp  eaxppiqe  Kapr|  Kai  etri  xGovi  Paiver 
p acpiv  Kai  xoxe  veiKoq  opoiiov  epPaiVe  peaacp 
445  epxopevri  Ka0’  opiAov  ocpeLLouaa  axovov  av8pcov. 

Oi  8’  oxe  8t)  p’  e<;  xropov  eva  ^uviovxeq  ikovxo, 
ai)v  p’  ePa^-ov  pivonq,  abv  8’  eyxea  Kai  peve’  avSpcov 
Xa^KEoGcopriKcov  axap  acTriSeg  opcpa^oeooai 
ETtXxivx’  a^^fiLriCTi,  noLoq  8’  opnpaySog  opcbpei. 

450  evGa  8’  ap’  oiproyfi  te  Kai  ebxcoA/n  neXev  avSprov 
6A,A.x>vxcov  xe  Kai  6AAx>pevcov,  pee  8’  aipaxi  yaia. 
cbq  8’  oxe  ^eipappoi  jtoxapoi  Kax’  opeoepi  peovxeq 
eg  piayayKEiav  croppaXXexov  oPpipov  bSotp 
Kpoovrov  ek  peya^cov  KoiXrig  evxoaGe  xapaSpqg, 

455  xojv  8e  xe  xp^ooe  Sotmov  ev  oijpeaiv  EK^ue  7ioipf|v 
coq  xojv  pioyopevoov  yevexo  iaxf)  te  izovoq  xe. 

npcoxog  8’  'AvxiAoxog  Tpdbcov  e^ev  avSpa  Kopoaxfiv 
eoGLov  evi  rcpopaxoun  ©a^uoiaSpv  'Exejtro^ov 
xov  p’  ePa^e  rcproxog  KopoGog  (p&Xov  l7t7to8aaeir|g, 

460  ev  8e  pexamco  Ttfj^e,  rcepriae  8’  ap’  oaxeov  eiaco 
aixptl  X«^Keirr  xov  8e  CKoxog  oaae  Ka^oxj/ev, 
fipi7ce  8’  wq  oxe  7r6pyog  evi  Kpaxepfi  bapivr|. 
xov  8e  Tteoovxa  jioSojv  etaxPe  Kpeicov  ’EA,e(pt|vcop 
XaXK©8ovxia8r|g  peyaGbpcov  apxog  ’Apdvxcov, 

465  e?tKe  8’  vn  ek  Pe^ecov,  A,eXit|pevoi;  ocppa  xaxtcrxa 
xedxea  ou^poeie-  pivovGa  8e  oi  yeveG’  opp-q. 
veKpov  yap  epbovxa  iScbv  peyaGvpog  ’Ayfivcop 
n^eopa,  xa  oi  Kt)\|/avxt  7iap’  aamSog  eqecpaavGq, 
oLxqoe  quoxcp  xa^K-ppei,  Xbae  Se  yma. 

470  co q xov  pev  Airce  Gupog,  en  abxaj  8’  epyov  exbxGtl 
apya^eov  Tpoocov  Kai  ’Axaicov  oi  8e  A,x)koi  cog 
aXXr\Xoiq  ejtoponaav,  avt|p  8’  av8p’  e8vorcaA.i£ev. 


Ares  pe  unii-i  asmute  si  Palas  Atena  pe  altii, 

Teama  si  Groaza  si  Vrajba  cea  apriga  peste  masura, 
Buna  tovaras-a  cruntului  Ares  si  sora  de-un  sange. 

La  inceput  ea  rasare  putina,  pe  urma  tot  creste 
Pana  la  cer,  unde-si  razima  capul,  si  umbla  pe  glie. 
Gloata  strabate,  se  furis-acuma-ntre  cete  si-aprinde 
Turba  de-o  parte  si  alta,  sporindu-le  jalea  si  plansul. 

Cum  in  acelasi  cuprins  se  intampina  unii  cu  altii, 
Paveze  iute  se-ncaiera  atunci  si  puteri  de  razboinici 
Tari,  ferecati  in  arama.  Se-ndeasa,  se  bat  intre  ele 
Scuturi  boltite  rotunde  si-i  zarva  si  larma  cumplita. 
Gemete  auzi  laolalta  si  chiot  de  fala  e glasul 
Celor  ce  cad  sau  omoara,  si  sangele  scalda  pamantul. 
Cum  repezite  din  munti  doua  rauri,  zapor  de  zapada, 
Varsa  din  hoagele  largi  navalnic  puhoi  in  aceeasi 
Albie,  infundatur-adancata  de  vai,  si  departe 
Clocotul  lor  il  aude  pastorul;  tot  astfel  in  valma 
Luptei  rasuna  incordul  si  strigatul  lor  de  manie. 

Cei  mai  intai  Antilohos  brodi  pe  Troianul  potrivnic, 

AI  lui  Talisiu  fecior,  Ehepolos  din  fruntea  ostirii. 

Pe  acesta,  el  inainte  in  coifu-ncrestat  il  ajunge 
Si  miruindu-1  acolo,  prin  os  il  impunge  cu  arma, 
Moartea  grabindu-i,  iar  lui  Ehepol  i se-ntuneca  ochii 
Si  rasarit  ca  un  turn  se  prabuse-n  toiu-nclestarii. 

Cum  a cazut,  de  picior  il  ia  Elefenor,  feciorul 

Lui  Halcodonte,  mai-marele  Abantilor  cei  fara  preget. 

El  din  bataia  de  lanci  afara-1  tara,  fiind  lacom 

Cat  mai  in  graba  sa-1  prade,  dar  scurta  i-a  fost  nazuinta. 

Cum  il  vazu  ca  tara  el  pe  mort,  inimosul  Agenor 

Sulita-n  coaste-i  infipse,  cand  el  se  plecase  lasandu-si 

Coastele-n  vaza  sub  scut,  si-i  franse  taria  cu  totul. 

Sufletu-i  astfel  s-a  dus,  si-n  juru-i  se-ncinse  macelul 

Intre  Ahei  si  Troieni.  Ca  o haita  de  lupi  laolalta 

S-au  napustit,  si  barbat  cu  barbat  se  izbeau  intre  dansii, 
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’'Ev9’  E(3a^’  ’Av0E|a,iojvoq  uiov  Te^apomog  Aiag 
rpfieov  0a^,ep6v  Zipoeimov,  ov  jtoxe  p,f|xr|p 
475  vI8t|0£v  Kaxiouoa  jrap’  oxbpoiv  Eip.6evxo<; 

yeivax’,  eitei  pa  xokeucrv  ap’  conexo  pr^a  i8eo9ar 
xouveica  piv  kocLeov  Xipoeioiov  ou8e  XOKEUOl 
9pE7ixpa  (piLoiq  cctieScdke,  pivt)v0d8ioq  8e  oi  aidbv 
erc^efi’  bn’  Aiavxog  p.eya9up.ou  Soupi  SapEvxi. 

480  npcaxov  yap  piv  iovxa  (3a^E  oxfj9o<;  napa  pa^ov 
Se^iov  avxucpu  8e  8i’  copou  x«Lkeov  eyxog 
fjA,9ev  8 8’  ev  kovit|CTi  x«pai  necev  aiyeipog  cog 
p pa  x’  ev  EiapEvfi  e^eoq  peyaA,oio  necpuicei 
^eiri,  axap  xe  oi  o^oi  en’  aKpoxaxp  necpuaor 
485  xpv  p£v  9’  appaxomy/oq  avr|p  ai9am  oiSppco 
E^Exap’,  ocppa  ixuv  Kap\|/p  nepiKaXXei  Suppor 
rj  pEv  x’  a^opEvp  KEixai  noxapoio  nap’  6%Qaq. 
xotov  ap’  ’Av0£pl8pv  Zipoeiaiov  e^evapiqev 
Aiag  SioyEVTiq-  xou  8’  "Avxupog  aio^oOmppq 
490  npiapi8r|g  Ka0’  opiLov  aKovxiaev  o^ei  Soupi. 

xou  pEv  apap9’,  o 8e  Aeukov  'OSuaaeoq  eo0^ov  exaipov 
PePLt)kei  pou|3cova,  vekuv  exepcoa’  epuovxa- 
ppuTE  8’  apcp’  auxcp,  vEtcpoq  8e  oi  ekjtege  XEipoi;. 
xou  8’  ’08uoeug  paLa  9upov  anoicxapevoio  xo^.(b9p, 

495  Pp  8e  8ia  7tpopaxcov  KEKopubpevoq  ai'9oni  xaLKcp, 
axp  8e  paA,’  eyyug  irov  Kai  ockovxioe  Soupi  (paEivqj 
apcpi  e nanxf|vag-  uno  Se  Tpcoeg  kek&Sovxo 
av8poq  ocKovxiaaavxoQ-  o 8’  oux  aAnov  Pe^og  rjicev, 
aXX  uiov  Ilpiapoio  vo0ov  pd^E  AppoKocovxa 
500  og  ol  ’APu8o0ev  pL0E  nap’  innoov  cokeicccov. 

xov  p’  'OSuoEUg  Exdpoio  xo^taodpEvoq  pd^E  Soupi 
Kopopv  P 8’  EXEpOlO  8ia  Kpoxdcpoio  7t£ppCTEV 
aixpp  xa^K£lTT  tov  8e  OKoxog  oaae  tcaLu\|/£, 

SoujtpoEV  Se  7i£odjv,  apaPpoE  8e  xeuxe’  zn  auxcp. 

505  x®ppoav  8’  U7io  xe  jipopaxoi  Kai  (paiSipoq  "Eicxcop- 
'Apyetoi  8e  peya  iaxov,  epuaavxo  8e  veKpouq, 


Marele  Aias  tranti  la  pamant  pe  un  tanar  in  floare, 

Fiul  lui  Antemion  Simoisiu,  a caruia  mama, 

Cand  se  depuse  din  Ida,  pe  mal  il  nascu  la  Simois  475 

Unde-nsoti  pe  parinti,  ca  turmele-acolo  sa-si  vada; 

De-asta-1  chema  Simoisiu.  Dar  grija  parintilor  dansul 
Nu  le-a  platit-o  ca  fiu,  caci  zilele-i  fura  putine, 

Viata-i  curmata  fiind  de  lancea  viteazului  Aias. 

EI  inainte  la  san  il  picni,  in  gurguiul  din  dreapta,  480 

Umarul  cu  ascutisu-i  de-arama-i  strapunse  cu  totul; 

Se  pravali  el  atunci,  flacaul,  intocmai  ca  plopul 

Care  sadit  intr-o  umeda  pajiste  mare,  crescuse 

Neted  la  trunchi  si-abia-nramurit  inflorise  la  crestet 

Dar  cu  taisul  de  fler  lucietic  il  taie  rotarul  485 

Mester,  ca  lemnu-i  sa-ndoaie,  sa-1  faca  obezi  la  teleaga; 

Sta  dup-aceea  uscandu-se  plopul  pe  marginea  apei; 

Astfel  a fost  Simoisiu  ucis  de  puterea  lui  Aias, 

Dumnezeiescul  viteaz.  Dar  fiul  lui  Priam,  Antifos, 

Mandru  cu  platosa-ncins,  il  ochi  in  multime  cu  lancea;  490 

Tinta-i  gresi,  nimerind  in  vintre  pe  Leucos,  tovaras 
Bun  cu  Ulise,  pe  cand  el  pe  mort  il  tara  la  0 parte; 

Leucos  cazu  peste  el  cu  prada-i  scapata  din  mana. 

Plin  de  manie  Ulise,  cand  vede  caderea  lui  Leucos, 

Tabara-n  sirul  intai  inarmat  in  stralucie  arama.  495 

Stand  pe  aproape  de  tot,  el  sulita-ndata-si  repede, 

Ochii-mprejuru-i  rotind.  Inapoi  se  dadura  Troienii, 

Cum  il  vazura  tintind,  dar  nu-i  fu  desarta  tintirea; 

Pe  Democoon  pali,  pe  copilul  din  flori  al  lui  Priam, 

Care  veni  din  Abidos,  din  tara  sirepelor  iepe.  500 

El  de  manie-1  lovi  pe  la  tampla,  mahnit  de  tovaras 
Si  pan-la  tampla  cealalta-i  ajunse  tuguiul  de-arama. 

Fiul  lui  Priam  atunci  cu  ochii-nnoptati  de  durere, 

Cade  cu  bufnet  pe  jos  si  zornaie  arama  pe  dansul. 

Hector  se  trase-napoi  impreuna  cu  oastea-i  din  fi-unte,  505 

Si  chiotira  Danaii  si  mortii  luara  spre  dansii 
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1'Goaav  Se  noLb  npoxEpco-  vepeariae  8’  'Ano^Acov 
nepY&iiot)  EKKaxiSojv,  Tpcbeoci  8e  kek^ex’  abcag- 
opvoaG’  InnoSapoi  Tpcoeg  pr|8’  eikexe  xapEfiS 
510  'ApyElOiq,  E71EI  ot)  oqn  JiiGog  XP®?  oo8e  CTlSripoq 
%a^Kov  avac^EoGai  xapeoixpoa  PaMopivoioiv 
oi)  pav  oi)8’  'AxiXebg  ©exiSoq  naig  fii)Kopoio 
papvaxai,  aXX'  ini  vr|ooi  xo^ov  Gopa^Y^a  neacrei. 

'Qq  (pax’  ano  nxo^ioQ  8eivog  Geog-  abxap  'Axaiobg 
515  cbpOE  Aiog  GvYaxrip  kdSIoxti  TpixoYeveia 
EpXopEvr)  KaG’  opi^ov,  oGi  peGievxag  1'Soixo. 

’'EvG’  'ApapoYKEiSriv  Aubpea  poipa  heStioe- 
Xeppa8i(»  Y«P  P^pxo  napa  otpopov  oKpioevxi 
Kvrippv  SE^iXEpriv  flaLe  Se  ©ppKoiv  ayoq  avSpcov 
520  nelpcog  ’IpPpaal8ri5  oq  ap’  AivoGev  eiXr|Xob6£i. 
apipoxEpco  Se  xevovxe  Kai  oaxea  Xaaq  avaiSrig 
axpi?  anr|Xolr|CT£v  6 8’  bnxiog  ev  kovit|Gi 
KaincEOEv  apcpco  x^tpe  (piAoig  exapoicn  nexaaaaq 
Gopov  anonveicov  6 8’  eneSpapev  oq  p ePa^ev  nep 
525  nelpoog,  ooxa  8e  8oi)pi  nap’  opcpaAov  ek  8’  apa  naoai 
Xovxo  x«pai  xo^aSeq,  xov  8e  OKoxoq  oooe  KaXo\|/£. 

Tov  8e  ©oag  AixcoXog  anEoabpEvov  PaX.£  8oi)pi 
axEpvov  i)KEp  pa^oto,  nayr\  8’  ev  nvEopovi  %aXKoq- 
ay%i\xoXov  8e  ol  fj^GE  ©oag,  ek  8’  oPpipov  eyxoq 
530  Eondoaxo  axEpvoio,  Epbaaaxo  Se  qicpoq  oqo, 

xcd  6 ye  yaaxipa  xo\|/e  peariv,  ek  8’  aivoxo  Gopov. 
xedxea  8’  ook  aneSoae-  7ieploxr|oav  Y«p  exaipoi 
©prfiKEQ  aKpoKopoi  SoAax’  £YXea  XePolv  exovxe?> 
oi  e pexav  nep  eovxa  Kai  icpGipov  Kai  ccyocoov 
535  coaav  ano  acpeicov  o 8e  xaaadpevoQ  ne^epixGp. 

&q  xo)  y’  ev  Kovipai  nap’  aXXri^oicn  xexaoGriv, 
rjxoi  6 pev  ©ppKoov,  8 8’  'Eneicov  x«^koxixojvo)v 
ryyepovEg-  no^oi  8e  nepi  Kxeivovxo  Kai  aXXoi. 
vEv6a  kev  ookexi  EpYov  avfip  ovoaaixo  pexe^Goiv, 

540  oq  xig  ex’  dp^pxoq  Kai  dvodxaxoq  oqei  xocAxa» 
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Si-naintara  vartos.  Dar  furia-1  prinse  pe  Apolon, 

Cum  Ii  vazu  din  Pergam,  si  zori  pe  Troieni  cu  glas  tare: 

„Iures-nainte,  Troieni,  dati  zor  si  struniti  telegarii! 

Nu  va  feriti  de  Danai,  nici  fier  nu  li-i  trupul,  nici  piatra,  510 

Nu  pot  nici  ei  dar  sa  rabde  taisul  de-arama.  Pe  urma 
Nici  nu  ia  parte  la  lupta  feciorul  zeitei,  Ahile, 

Inca  tot  sta  la  corabii  si-si  mistuie-amarul  maniei.” 

Asta  grai  din  cetate  naprasnicul  zeu.  Dar  zeita, 

Fiica  lui  Zeus,  Atena  slavita,  umbla  in  desime  515 

Si-nflacara  pe  Ahei,  oriunde  slabeau.  Pe  Diores, 

Fiu  al  lui  Amarinceu,  ursita-1  robi  pe  vecie, 

Cand  pe  la  glezne,  la  pulpa  in  dreapta-1  izbi  la  bataie 
Cu  un  pietroi  ascutit  al  lui  Imbrasos  fiu  Pirus, 

Care  pe  Traci  adusese,  venind  de  la  Enos  pe  mare.  520 

Osul  ii  sparse  si  vinele  de  la  picior  amandoua 

Nemilostivul  pietroi,  si-acolo  prin  pulbere-n  spate 

Cade  Diores  si  bratele-ntinde  spre  bunii  tovarasi 

Dandu-si  suflarea  din  urma.  Dar  cel  care-asa  il  lovise, 

Pirus,  alearga  si-1  spinteca,  moare  Diores,  din  pantec  525 

Curg  maruntaiele  lui,  si  pe  ochi  i se  lasa-ntuneric. 

Toas  Etolul,  cand  Pirus  cu  lancea  la  les  s-azvarlise, 

L-a  nimerit  pe  la  piept,  si  arama-i  strapunse  plamanii. 

Merse  apoi  Toas  la  el  pe-aproape  si,  dupa  ce  trase 

Tapana  lance  din  piept,  cu  sabia  scoasa  din  teaca  530 

Insabie  pe  dusman  si  viata-i  curma  pe  vecie. 

Armele  nu  i le  desprinse,  sosira  doar  sotii  lui  Pirus, 

Tracii  motati,  si-1  incinsera-ndata  cu  lungile  suliti. 

Cat  era  Toas  de  mare  si  plin  de  vartute  si  fala, 

Tot  il  respinsera  ei,  si  el  0 dosi  de  cutremur.  535 

Astfel  acolo  prin  colb  cazur-amandoi  capitanii, 

Unul  al  Tracilor  Domn,  celalalt  al  Epeilor  cei  cu 
Platea  de-arama,  si-alaturi  mai  fura  ucisi  0 multime. 

N-ar  fi  putut  sa  defaime  nici  unul  atunci  a lor  truda, 

Daca  la  mijlocul  hartei  venea  si  da  raita  pe-acolo,  540 
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541  Siveboi  Kaxa  peaaov,  ayoi  Se  e riaXXaq  ’A9rivr| 
yeipoq  eLotjct’,  abxap  (3eA,ecov  ajtepbicoi  Epcofiv 
7ioXA,oi  yap  Tpoxov  icat  'Ayairov  fjpaxi  keivoj 
7ipr|V£EQ  ev  Kovirioi  jtap’  aXXf|Xoiai  xexavxo. 


Teafar  de  arcuri  si  lanci,  si  Palas  luandu-1  de  mana  541 

Sigur  prin  toi  1-ar  fi  dus  si  ferit  de  furtuna  cea  crunta; 

Droaie  de-Ahei  si  Troieni  cazusera-n  ziua  aceea 
Si  se  lungira  pe  branci  in  pulbere  langa  olalta. 


IAIAAOZ  E 


Cantui  V 


”Ev0’  au  Tu8e'i'8ri  Aiopf|Se'i  naXXaq  ’A0rivr| 

Stoice  pevoi;  Kai  0apaog,  t'v’  eicSiptoq  pexa  naaiv 
'Apyetoiai  yevoixo  I8e  K^eoq  ea6A.6v  apoixo- 
Sate  ot  ek  KopuOoq  xe  icat  aantSog  aKapaxov  nup 
5 aaxep’  onrapivra  evaMyiaov,  og  xe  paJucxa 
A,apnpov  nap,(patvr|ai  ^e^oupevoq  raiceavoto- 
xotov  oi  nup  8atev  ano  Kpaxog  xe  icat  raprav, 
rapae  Se  piv  Kaxa  peaaov  o0i  n^etaxoi  K^oveovxo. 

~Hv  8e  xig  ev  Tproeaai  Aappg  atpveiog  apuprov 
10  ipei)g  'Hipataxoio-  Suro  8e  ol  oleeg  rjoxr|v 
Oriyeug  TSatog  xe  paxn^  eu  eiSoxe  naar|g. 
xra  ot  anoKpiv0evxe  evavxtra  opp.r|8r|xr|V' 
xra  pev  atp’  innouv,  o 8’  ano  y0ovoq  opvuxo  ne^og. 
oi  8’  oxe  Sf)  ayeSov  fjaav  en’  aA,A,ri^oiaiv  iovxeg 
15  Orp/EUg  pa  npoxepog  npotei  So^iyoaKiov  eyxog- 
TuSetSera  S’  unep  rapov  apiaxepov  Tpti)0’  aicraKTi 
eyxeog,  oi)8’  e|3aV  auxov  o 8’  uaxepog  opvuxo  %a?ucra 
Ti)8et'8r|g-  xou  8’  ox>x  aAxov  (3eAoq  eiccpnye  xeipog, 
aXK  e|3a^e  axf|0og  pexapa^iov,  roae  8’  acp’  innrov. 

20  'ISatog  8’  anopooae  Annrav  nepncaXXea  8uppov, 
ot)8’  exA,r|  nepipfjvai  a8eA,(peiox>  Kxapevoio- 
oi)8e  yap  obSe  Kev  abxog  uneKcpuye  lcipa  pe^aivav, 
aXk'  "Hcpaiaxog  epuxo,  aaraae  Se  vukxi  ica^x>i|/ag, 
rog  8r|  ol  pti  nayxu  yeprov  aKaxruxevog  evn- 
25  innoug  8’  k&Xaaac,  p.eyaOup.ou  TuSeog  ulog 
Sraicev  exatpoiaiv  icaxayeiv  Koitaxg  ent  vpag. 

Tpraeg  8e  peyaOupoi  enet  i'8ov  me  Aapr|xog 

xov  pev  a^euapevov,  xov  8e  Kxapevov  nap’  oxeaqn, 

naaiv  optv0ri  0i)p.6g-  axap  y^aincranig  ’A0r|vr| 

30  xeiPo?  e^otia’  eneeaai  npoaiyoSa  0oupov  ’'Apr|a- 


Palas  Atena  din  nou  inteti  pe  Tidid  Diomede; 

Inima-i  dete  si-mbold  ca  In  tabara  el  sa  se-nalte 
Mult  mai  presus  de  Ahei  si  sa  capete-nalta  marire. 
Para  nestinsa  pe  coif  si  pe  scut  li  aprinse  zeita; 

Tocmai  ca  Rarita,  steaua  de  toamna  ce  noaptea  rasare 
Mai  luminoasa  lucind  dupa  scalda  ei  in  Ocheanos  - 
Astfel  i-ardea  lui  Tidid  din  crestet,  din  umar  vapaia. 
Palas  apoi  11  Impinse  pe  unde-a  fost  toiu-nclestarii. 

Preot  slujind  lui  Hefestos  era  la  Troieni  unul  Dares, 
Om  cumsecade  si-avut,  si  avea  doi  feciori,  pe  Ideos 
Si  pe  Fegeu,  amandoi  incercati  in  tot  felul  de  lupte. 

Ei  se  curmara  din  siruri  si-o-ntinsera  spre  Diomede; 
Dansii  pe  sus  in  teleaga,  iar  el  a dat  iures  pedestru. 
Cum  impotriva  pasind  razboinicii  s-apropiara, 
Sulita-ntai  repezi  in  Tidide  Fegeu,  insa  boldul 
Cei  ferecat  la  stanga  trecandu-i  usor  peste  umar, 

Nu-1  nimeri.  Dar  asupra-i  sarind  il  ochi  Diomede. 

Nu  vajai  in  zadar  din  mana  viteazului  lancea, 

Ci-ntre  gurguie  la  piept  il  impunse  din  car  zdupaindu-1. 
Lasa  Ideos  atunci  podoaba-i  de  car  si  ia  fuga, 

Nu  mai  cuteaza  sa-si  apere  fratele  care  cazuse. 

Nu  scapa  teafar  nici  el  de  pierzanie,  daca  Hefestos 
Nu-1  izbavea  ocrotindu-1  in  ceata  noptie,  de  teama 
Nu  cumva  tata-i  batranul  sa  moara  de  prea  multa  jale, 
Caii  goni  dup-aceea  Tidide  ca  prada  si-i  dete 
Sotilor  sai  ca  sa-i  mane  la  tabara  langa  corabii. 

Cum  ii  vazura-nainte  Troienii  pe  fiii  lui  Dares, 

Pe-unul  fugind,  pe  celalt  omorat  langa  dalba-i  teleaga, 
Tare  s-aprinsera  toti.  Si-a  zis  cea  cu  ochii  de  fulger, 
Palas,  de  mana  luandu-1  pe  zeul  razboiului  Ares: 
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^Apeg  "Apse;  ppoxoXoiye  piaupove  xEiX£cn,7rXfixa 
ox)k  av  6fi  T pcoag  pev  eaoaipsv  Kai  'Axaiouc; 
papvaoG’,  ojtjtoxepoun  Ttaxfip  Zevq  kuSoc;  ops^n, 
v&i  81  xa^ropecrGa,  Aioc;  5’  aXeropEOa  prjviv; 

35  ' Qq  £i7io{)CTa  paxrig  eqfiyaye  Oobpov  ’'Apr|a' 

xov  pev  £7t£ixa  Kadetaev  tn  t|i6evxi  XKapavSpcp, 
Tproag  8’  EKXivav  Aavaov  eXe  8’  av8pa  EKaaxoc; 
pyepovov  rcpooxog  Se  avaq  av8pa>v  'Ayapipvcov 
apXov  'AXi^cbvcnv  ’OSiov  peyav  EKPaXe  Sicppou- 
40  7ipdbxcp  yap  oxpecpOevxi  pexacppevcp  ev  8opu  TcrjJjev 
rapcov  peocrriytx;,  8ia  81  oxf|0ECT(piv  eXacrae, 
SovjxriCTEv  Se  71£o6jv,  apaPriOE  81  xeL%e’  e rc’  ama). 
'ISop.evebg  8’  apa  Oaiaxov  evf|paxo  Mjiovog  mov 
Bcbpou,  6 q ek  Tapvrn;  IpipfbXaKog  EiXr|Xox>0£i. 

45  xov  plv  ap’  ISopEVEijQ  SoupiKXuxog  Ey%£l  paKpep 
VVE,’  1717TCOV  £7llPr|o6p£VOV  Kaxa  Se^iov  dbpov 
f]pur£  8’  Ei;  oxeojv,  oxuyEpog  8’  apa  piv  okoxo<;  eTXe. 

Tov  p£v  ap’  ’I8op.£vfjo<;  eoijXeoov  ©EparcovxEg- 
mov  81  Xxpocpioio  ZKapavSpiov  aipova  0fipr|<; 

50  ’AxpEi8ti5  MeveXaot;  IX’  Iyxe‘1  o^uoevxi 
ladXov  ©riprixfjpa-  SiSa^E  yap  “ApxEpiq  adxri 
PaXXeiv  aypia  rcavxa,  xa  xe  xpIcpEi  obpECiv  bXiy 
aXX’  oli)  oi,  xoxe  yE  xpcctap’  ''Apxepic;  ioxeaipa, 
ov8s  EKriPoXlai  fjaiv  xo  jrpiv  yE  KEKaaxo- 
55  aXXa  piv  'AxpetSrn;  SoupikXeixoi;  MEvIXaog 
7ipoo0ev  e0ev  cpEbyovxa  pExacppEvov  oikaoE  Soupi 
rapcov  pEoariyoQ,  8ia  81  oxf|0Ea(piv  IXaaaEv, 
fipiTtE  81  7ipr|VTi<;,  apaPpaE  81  X£X>xe’  en’  abxaj. 

Mrpiovrig  81  OlpEKXov  Ivppaxo,  xekxovoq  mov 
60  'AppoviSEoo,  dq  xEPaiv  enioxaxo  8al8aXa  rcavxa 
XEXixeiv  Iqoxa  yap  piv  IcpiXaxo  naXXag  ’A0t|vtv 
oq  Kai  ’AX£^av8pcp  XEKxiyvaxo  vpac;  Iiaag 
dpxeKaKouq,  ai  jiaci  KaKov  TpdjEOOi  ylvovxo 
ot  x’  ai)xqj,  ejiei  ob  xi  0ek>v  ek  ©lacpaxa  p8r|. 


„Ares,  tu  crancene,  biciul  oraselor,  spulberul  lumii! 
Hai  sa  lasam  pe  Troieni  si  pe-Ahei  intre  ei  sa  se  bata 
Pana  ce  tatal  ceresc  dupa  voie  va  da  biruinta; 

Noi  sa  ne  dam  la  o parte  fugind  de  mania  lui  Zeus”. 

Asta  grai,  si  il  scoase  din  toi  pe  vifornicul  Ares; 

Ea  il  pofti  dup-aceea  sa  sada  pe  mal  la  Scamandru. 
Biruie-Aheii  atunci  pe  Troieni,  si  ucid  capitanii 
Cate-un  dusman  fiecare.  Din  caru-i  intai  Agamemnon 
Surpa  pe  trupesul  Odiu,  de  care  ascultau  Halizonii. 
Tocmai  cand  el  o intoarse  la  fuga,  deodata-i  implanta 
Sulita-n  spate-ntre  umeri  si  pieptu-i  razbate  cu  totul. 
Cade  voinicul  bulhind  si  zornaie  arama  pe  dansul. 

Rilgera  Idomeneu  pe  fiul  lui  Boros  Meonul, 

Festos,  venitul  la  Troia  din  Tarna  cea  mult  roditoare; 
Mester  la  suliti  vestit  in  umarul  drept  il  impunge 
Idomeneu,  pe  cand  Festos  era  sa  se  urce-n  cotiga, 

El  se  pravale  de  sus,  si  noapte  cernita-1  cuprinde; 

Sotii  lui  Idomeneu  apoi  il  despoaie  de  arme. 

Fiul  lui  Strofiu,  Scamandriu,  fiind  nimerit  dup-aceea, 
Cade  din  lance  rapus  de  Menelau  Atride.  Scamandriu, 
Bun  vanator,  invatat  de  ea  insasi  zeit-Artemida 
Bine  s-atinte  tot  felul  de  salbaticiuni  in  padure. 

Nu-i  fu  acum  de-ajutor  nici  mestera  sagetatoare, 

Nici  dibacia-n  ochire,  din  care  pe  toti  intrecuse. 

Caci  laudatul  lancier  Menelau,  cand  el  o zbughise 
Pe  dinainte-i  sa  scape  cu  fuga,  in  sira  spinarii 
L-a-nsulitat  si  la  piept  indata  razbitu-i-a  boldul; 

Cade  Scamandriu  pe  branci  si  zornaie  arama  pe  dansul. 

Iar  Merione  ucise  pe  unul  Fereclu,  pe  fiul 
Lui  Harmonides,  un  maistru  dibaci  la  tot  lucrul  de  mana 
Mestesugit,  ca  de  Palas  Atena  iubit  era  foarte. 

El  si  lui  Paris  durase  corabii  totuna  de-nalte, 

Izvoditoare  de  rau,  care  neamul  troian  il  pierdura 
Ca  si  pe  sine,  caci  nu  banuise  ce  cugeta  zeii. 
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65  xov  p,£v  Mrpiovrig  oxe  Sf|  KaxepapTtxe  Sudkcgv 
(3epXfiK£i  yXomov  Kaxa  Seqiov  p Se  Sianpo 
avxiKpb  Kaxa  ktjotiv  tm’  oaxeov  fjLuG’  aKOK-iy 
yvb^  8’  EpiTt  oipojqaq,  Gavaxoq  8e  piv  apcpeKaXoyE. 
nfiSaiov  8’  ap’  EJtecpvE  Meyrig  'Avxrivopog  mov 
70  og  pa  voGog  (xev  et|v,  TTOKa  8’  expecpe  Sta  @£avcb 
vaa  cpiAoim  xekectcti  xapi^ojxEvri  nocrei  ro. 
xov  p£v  OuA.eiSrig  Soopt  kA.ux6<;  eyybGev  eLGcov 
PeP^tikei  K£(paLf|g  Kaxa  ivtov  o^Et  Soopv 
avxiKpt)  8’  av’  oSovxag  urco  yX&aaav  xape  xaXKoq- 
75  ppirce  8’  ev  kovIti,  i|/uxpov  8’  eA.e  xa^Kov  oSouaiv. 
EupurcuXog  8’  EuaipovtSrig  'Y\|/fivopa  8tov 
utov  urcEpGupou  Ao?rerctovog,  og  pa  EKapavSpoo 
aprixrip  exexukxo,  Gsog  8’  coq  xtexo  Stipcp, 
xov  pev  ap’  Eupbrco^og,  Ebatpovog  ayXaoq  utog, 

80  rcpoaGev  eGev  (peuyovxa  p.exa8popa8r|v  eXa.&  djpov 
(paayavcp  aii;ag,  and  8’  e^eoe  %etpa  Papetav 
atpaxoEOoa  8e  x^tp  rceStcp  neas-  xov  8e  Kax’  oaae 
E^LaPE  rcopcpbpsog  Gavaxog  Kat  potpa  Kpaxavr). 

'£2g  ot  ptv  rcovEovxo  Kaxa  Kpaxepf|v  bapivr|v 
85  TuSetSriv  8’  ot)K  av  yvotrig  rcoxEpoicn  pEXEvri 
pe  pexa  TpcoEaoiv  opiAeoi  f)  pex’  ’A%aiotg. 

Gijve  yap  ap  rceStov  rcoxapco  rcLpGovxi  eoikgx; 
XEipappop,  o q x’  WKa  pecov  EKeSaaae  yEcpbpag- 
xov  8’  oux’  ap  xe  yecpopai  EEpypevai  iaxavoooiv, 

90  obx’  apa  EpKea  la^Ei  ataoacov  EpiGp^Ecov 
e^Govx’  el;arctvT|g  ox’  ETtiPpiap  Aiog  opppog- 
noXXa  8’  urc’  abxob  epya  KaxppircE  xaX’  ai^prov 
(oq  urco  T uSEiSp  rcuKivai  k^oveovxo  cpaLayyEg 
Tpoxov,  oi)8’  apa  piv  pipvov  rcoLEEg  rcep  eovxeg. 

95  Tov  8’  rag  obv  ev6t|CT£  AuKaovog  ayXaoq  utog 
Guvovx’  ap  rce8tov  rcpo  eGev  K^ovEovxa  (paAayyag, 
at\|/’  erct  T uSeiSti  ExixaivExo  KaprcbLa  xoga, 

Kat  PaX’  ercaiaaovxa  xu^ojv  Kaxa  Seipov  copov 


lute  din  goana  prinzandu-1,  atunci  Merione-i  Jnfipse 
Sulita-n  buca  la  dreapta  si  boldul  trecu  la  basica 
Unde  subt  os  il  ajunse;  gemand  de  durere,  Fereclu 
Cade  deodata-n  genunchi  si-1  invaluie  bezna  pieirii. 

Meges  rapuse  pe  unul  Pedeos  nascut  din  Antenor 
Nelegiuit,  dar  pe  care  marita-i  sotie  Teano 
Ca  pe  un  fiu  il  crescu  si-avu  grija  de  el  multumindu-si 
Sotul;  dar  Meges  Filide,  vestitui  lancier,  napadindu-1, 
lute  sub  cap  il  impunge,  cerbicea  cu  arma  razbindu-i, 
Boldul  ii  trece  prin  dinti  si  limba  din  gura-i  reteaza; 
Cade  Pedeos  pe  tarna  muscand  din  arama  cea  rece. 

Si  Evripil  a chitit  pe  inaltul  Hipsenor,  pe  fiul 
Lui  Dolopion,  barbat  care-a  stat  slujitor  lui  Scamandru 
Preot  la  Troia,  cinstit  de  norod  deopotriva  cu  zeii. 

Cand  inainte-i  da  fuga  Hipsenor,  cu  sabia  fiul 
Falnic  al  lui  Evemon  sarind  il  ajunge  din  goana, 
Umaru-i  taie  si-i  curma  puternicul  brat,  care-i  cade 
Rosu  de  sange  pe  camp,  si  zarea-i  invaluie  moartea 
Cea-ntunecata  si  cea  mai  inalta  putere,  Ursita. 

Astfel  aceia  se  tot  opinteau  in  vultoarea  cea  crunta. 

Nu  stii  acum  la  razboi  cu  cine  ia  parte  Tidide, 

Oare-i  alaturi  de  Ahei  ori  umbla  cumva  cu  Troienii? 

El  pe  campie  s-avanta  ca  raul  sporit  de  puhoaie, 

Care  tot  curge  salbatic,  potoape  si  rupe  zagazuri; 

Nici  ale  podului  tari  stavilare  nu  pot  sa-1  atie, 

Nici  sa-1  impiedice  garduri  pe  luncile  bine-nverzite, 
Cand  se  porneste  naprasnic  in  urma  furtunii  din  slava, 
Vezi  dupa  asta  culcate-o  gramada  de  mandre  ogoare; 
Culea  tot  astfel  Tidid  indesitele  trambe  troiene, 

Care,  desi  vin  sodom,  nu-i  chip  sa-1  abata  din  cale. 

Dar  il  vazu  aratosul  viteaz,  din  Licaon  nascutul, 
Cum  se  repede  pe  camp  si-mprastie-n  fata-i  ostirea; 
Pandares  arcui  indata-1  struni  si  ochi  in  Tidide 
Cei  repezit  si  la  umarul  drept  il  chiti-n  scobitura 
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9d>pr|Koq  ybaLov  8ia  8’  £7txaxo  TtiKpoq  oiaxoq, 

100  avxiKpu  8e  Sieoxe,  na^aooexo  8’  aipaxi  0cbpr|q. 
xcp  8’  87il  paKpov  aiioe  AuKaovoq  ayA.aoq  uioq- 
opvooOe  T poieq  psyaGopoi  KEvxopeq  i7t7i(ov 
PePApxai  yap  apiaxoq  'Axaioov,  ou8e  e cpripi 
8r|9’  ava%x|C?Ea9cu  Kpaxepov  P£A,oq,  ei  exeov  pe 
105  cbpOEv  avac;  Aioq  uloq  a7iopvup.£vov  AukitiGev. 

'Qq  e (pax’  EuxojiEvoq-  xov  8’  ou  P&Aoq  oiku  SdpaaaEV, 
aXX’  avaxoipriaa q TtpooG’  iTtTtouv  Kai  oxeoquv 
eoxti,  Kai  EGeveAov  npoaecpri  Ka7tavriiov  uiov 
opao  7iEJtov  Ka7iavriia8ri,  KaxaPrioeo  8l(ppou, 
no  ocppa  poi  eq  oipoio  epuaariq  TtiKpov  oiaxov. 

'Qq  ap’  £(pr|,  LGeveAoq  Se  Ka0’  i7t7icov  aAxo  xapa^E, 
7iap  8e  oxaq  P&Aoq  oiku  SiapitEpEq  e^epua’  ropov 
aipa  8’  avriKovxi^E  8ia  oxpejtxoio  xtxoivoq. 

Sfi  xox’  £7iEix’  fipaxo  Pofiv  ayaGoq  Aiopr)8riq- 
iis  kAu0i  peu  aiyioxoio  Aioq  xEKoq  ’Axpuxa>vr|, 

ei  7ioxe  poi  Kai  7iaxpi  cpiAa  (ppoveouaa  7iap£axr|q 
8rpcp  ev  TtoAepco,  vuv  abx’  epe  cpiAai  ’A8r|vr|- 
8oq  8e  xe  p’  avSpa  eAeiv  Kai  eq  oppr|v  eyxeoq  eAGeiv 
oq  p’  ePa^E  (pGapsvoq  Kai  EJtEuxetai,  ouSe  pe  (ppoi 
120  Sipov  ex’  o\|/£C70ai  Aap7ipov  cpaoq  pe^ioio. 

"Qq  e cpax’  euxopevoq-  xou  8’  ekAue  VlaXXaq  ’A0t|vt|, 
yuta  8’  eGtikev  eLa(ppa,  jto8aq  Kai  xeip«q  U7tep0Ev 
ayxou  8’  ioxapEvri  enea  7ixEpo£vxa  TtpoariuSa- 
9apacov  vuv  Aiopri8Eq  Eui  T praecoi  paxeaBar 
125  ev  yap  xoi  cxtiGeooi  pevoq  7iaxponov  ipca 

axpopov,  otov  exeoke  oaKECTnaAoq  iTtJtoxa  Tu8euq- 
axXvv  8’  au  xoi  aTt’  6(p0aApcav  eLov  fj  npiv  ETxfjev, 

6(pp’  eu  yiyvdiOKTiq  ppEv  Geov  pSe  Kai  avSpa. 
xd)  vuv  ai  ke  0£oq  Treiprapevoq  ev0a8’  iKpxai 
130  pp  xi  ou  y’  aQavaxoiai  9£oiq  avxiKpu  p&X£00ai 
xoiq  aAAoiq-  axap  ei  ke  Aioq  0uyaxpp  ’A(ppo8ixri 
eA0pa’  eq  itoAepov,  xpv  y’  ouxapev  oqei  x«Akoj. 
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Platosei  lui;  sageata-i  acolo-ntre  placi  i se-nfipse 

Pana  la  carne-n  adanc,  de  sange-i  fu  platea  stropita.  100 

Pandares  biruitor  da  chiot  puternic  si  striga: 

„Iures-nainte,  Troieni.  Zoriti,  o,  voinici,  telegarii! 

Cei  mai  de  frunte  dusman  e ranit.  La  vartoasa-mi  lovire 
Nu  cred  ca  poate  s-o  duca  el  mult,  daca-i  drept  ca  Apolon, 

Fiul  lui  Zeus,  din  Licia  noastra  pe-aici  ma  trimise.”  105 

Dansul  asa  s-a  falit.  Nu  moare  Tidid  de  sageata; 

FUga  purcede-napoi  si  oprindu-se-n  fata  telegii, 

Cheama  pe  sotu-i  Stenelos,  pe  care-1  nascu  Capaneus: 

„Sai  din  cotiga  mai  iute,  tu,  dragul  meu  Capaniene, 

Vino  si  scoate-mi  din  umar  sageata  ce-amarnic  ma-mpunse.”  no 
Asta  grai,  si  Stenelos  deodata  sari  din  cotiga, 

Merse  degraba  la  el  si  din  umar  ii  scoase  sageata; 

Sange  tasneste  pe  loc  din  haina  cea  bine-mpletita. 

Roaga-se-apoi  Diomede  cel  vajnic  in  valma  bataii: 

„Fiica  ne-nvins-a  lui  Zeus,  stapanul  furtunii,  m-asculta!  115 

Daca  vreodata  ne-ai  fost  prielnica-n  fierberea  luptei 
Mie  si  tatalui  meu,  tu  iara  prieste-mi,  Ateno. 

Fa  sa-1  omor  pe  dusman,  sa-mi  vie  cumva  la-ndemana, 

El  care-ntai  ma  lovi  si  se  laud-acum  si  cu  fala 

Zice  ca  nu  mai  vad  mult  lumina  cea  dalba  de  soare.”  120 

Astfel  eroul  se  roaga  si-Atena  i-asculta  rugarea; 

Ea  madularele-i  face  usoare,  genunchii  si  bratul, 

Si-i  cuvanteaza  venindu-i  aproape  de  tot:  „Diomede, 

Lupta  vartos  cu  Troienii,  ca-n  pieptu-ti  am  pus  vitejia 
Ne-nfricosat-a  parintelui  tau,  cum  a fost  cand  pe  vremuri  125 

Pavaza-n  caru-i  clatind  da  navala  cu  arma  Tideus. 

Ba  de  pe  ochi  ti-am  luat  si  negura  ce-i  aburise, 

Bine  sa  fii  dumerit  daca-i  om,  daca  zeu  ti-e  dusmanul. 

Deci,  daca  vine  pe-aici  vreun  zeu  si  te-ncearca  pe  tine, 

Nu  cauta  sa  te-ncaieri  cu  el,  cu  nici  unul  din  zeii  130 

Nemuritori.  Daca  insa  cumva  ar  veni  a lui  Zeus 
Fiic-Afrodita,  sa  n-o  eruti,  loveste-o  cu  arm-ascutita.” 
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p (X8v  ap’  (aq  einoba’  anePr|  y^aoKcbniq  ’A0f|VT|, 
ToSetSiy;  8’  ei;abxig  ubv  npopaxoiaiv  epAxGri 
135  Kai  npiv  nep  Gopqi  pepacbq  Tpaieaai  paxeaGav 
8r|  xoxe  piv  xpiq  xooaov  eLev  pevoq  &q  xe  Leovxa 
ov  pa  xe  noipriv  dypcp  en’  eiponoKoig  oleam 
Xpabap  piv  x’  ab^rig  bnepaApevov  ob8e  Sapaaaiy 
xob  pev  xe  oGevoq  ropoev,  eneixa  8e  x’  ov  npoaapbvei, 
140  aXXa  Kaxa  axaGpobg  Sbexai,  xa  8’  epfjpa  cpopetxar 
a'i  pev  x’  ayxicmvai  en  a^AT|XT|ai  K&xovxai, 
abxap  6 eppepadx;  PaGepg  EqaXXcxai  avXfiq- 
aq  pepaoig  Tpcbeaai  piyr|  Kpaxepog  Aiopf|8r|g. 

’'EvG’  eXev  'Aaxbvoov  Kai  'Yneipova  noipeva  Xa&v, 
145  xov  pev  bnep  pai^oto  Pcdobv  xa^Kfipei  Soopi, 
xov  8’  exepov  ipcpei  peydA.0)  K^piSa  nap’  oipov 
7cA.fi^’,  ano  8’  abx&vog  oipov  eepyaGev  pS’  ano  vdixoo. 
xobq  pev  ea  a,  6 8’  "APavxa  pexcpxexo  Kai  rio^deiSov 
oieag  EopoSapavxoq  oveiponoXoio  yepovxog- 
150  xoig  ook  epxopevoig  o yepoiv  expivax’  oveipoog, 
aXXa  atpeag  Kpaxepog  Aiopr)8r|q  e^evapi^e- 
Pfj  §e  pexa  HavGov  xe  ©ocova  xe  Oaivonoq  oie 
apipco  xri^oyexco-  8 8e  xelpexo  yf|pai  Loypqi, 
oiov  8’  ob  xckcx’  aXXov  eni  Kxeaxeooi  2anec0ai. 

155  evG’  o ye  xobg  evapi^e,  cpiXov  8’  e^aivoxo  Gopov 
apcpoxepco,  naxepi  8e  yoov  Kai  KT|Sea  Xvypa 
Xein,  enei  oo  ^oiovxe  paxn?  eKvooxpaavxe 
Se^axo-  XPpwoxai  8e  Sia  Kxfjciv  Saxeovxo. 
vEvG’  oTag  npiapoio  8oco  >-dpe  AapSaviSao 
160  eiv  evi  Suppa)  eovxaq  'Exeppova  xe  Xpopiov  xe. 
cbg  8e  Xeav  ev  Pooai  Gopoiv  ei;  adxeva  aqp 
nopxio;  pe  Pooq  qbLoxov  Kaxa  PooKopevaoiv, 
iaq  xou;  apipoxepoog  ei;  innoiv  ToSeo;  oiog 
Pfjoe  KaKoic;  deKovxaq,  eneixa  8e  xedxe’  tavXa- 
165  innoog  8’  oig  exapoiai  8i8oo  pexa  vpaq  eAabveiv. 

Tov  8’  i8ev  Aiveiaq  a^ana^ovxa  axixag  avSpoiv, 
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Asta  rostindu-i,  se  duse  pierind  cea  cu  ochii  de  fulger, 
lar  Diomede  patrunse  din  nou  intre  randuri  in  frunte. 

Aprig  era  si-nainte  si  gata  sa  tabere-n  lupta,  135 

Inim-acum  i s-aprinse  de  trei  ori  pe  atat,  parca-i  leul 
Care,  la  tara  cand  sare-n  obor  unde-i  turma  barsana, 

Nu  e de  moarte  ranit,  ci  abia  de-1  juleste  pastorul, 

FPria-i  doar  intetind,  si  neindraznind  sa-1  infrunte 
EI  se  infunda  prin  tarc  si  oile  fug  parasite  140 

Si-nghesuindu-se,  cad  navalind  peste-olalta,  iar  fiara 
Lacoma  si-nversunata  s-arunca  din  strunga  cea-nalta; 

Tocmai  asa  in  Troieni  se  indeasa  turbat  Diomede. 

Tintuie-ntai  pe-Astinou  si  pe  Hiperon  capitanul; 

Pe-unul  in  piept  la  gurgui  il  potricali,  iar  pe  altui  145 

EI  la  undrea  pe  la  umar  cu-o  sabie  mare  taindu-1, 

De  la  grumaz  si  din  spate  de-a  lungul  tot  umaru-i  rupse. 

Morti  parasindu-i  apoi,  0 porni  spre  Polide  si  Abas, 

Fii  ai  lui  Evridamante  mosneagul,  talmaciul  de  vise. 

Visele  nu  talcuise  batranul  cand  fiii  plecara,  150 

De-asta  si  fura  ucisi  amandoi  de  barbatul  Tidide. 

Tabar-apoi  la  Toon  si  la  Xantos,  copiii  din  urma, 

Dragi  lui  Fenop  care  duce-va  jalnice  zile  batrane, 

Bietul,  ca  n-are  pe  altui  sa-1  Iase  mostean  pe  avere; 

Sulita  lui  Diomede-1  tranti  la  pamant  si-i  rapuse  155 

Pe  amandoi,  de  ramase  mosneagul  cu  pians  si  cu  jale; 

Nu-i  mai  primi  pe  feciori  in  viata  intorsi  de  la  lupta, 

Si  de  cimotii  i-a  fost  impartita  la  urm-avutia. 

Mai  dobori  el  pe  Hromiu  si  pe  Ehemon,  ai  lui  Priam 
Fii,  care  stau  amandoi  laolalta-n  aceeasi  teleaga.  160 

Cum  in  cireada  s-arunca  un  leu  si-ncoltind  in  cerbice 
Sfasie-o  junca,  un  bou,  care  pasc  undeva  in  padure; 

Astfel  dand  buzna,  Tidide  cumplit  de  pe  car  ii  rastoarna 
Pe  amandoi  si  pe  urma-i  despoaie  de  arme  si-ncrede 
Sotilor  sai  telegarii  sa-i  mane  la  ei,  la  corabii.  165 

Cum  il  vazu  pustiind  a ostenilor  randuri,  Eneas 
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[3fj  8’  i'(xev  av  xe  paxuv  Kai  ava  k^ovov  eyxeiacov 
IlavSapov  avxiGeov  8i£r|p.evo(;  ei'  ttou  ecpebpov 
eupe  AoKaovoq  mov  apupova  xe  Kpaxepov  xe, 

170  CTxf)  8e  JipooG’  amoto  enoq  xe  piv  avxiov  puSa- 
IlavSape  7tob  xoi  xo^ov  i8e  uxepoevxeq  olaxoi 
Kai  KXeoq;  qi  oi>  xi q xoi  epi^exai  evGaSe  y’  avpp, 
oi)8e  xig  ev  Adkiti  aeo  y’  ebxexai  eivai  apelvoov. 
aXX’  aye  xqiS’  ecpeq  avSpi  fleLoq  Aii  xetpag  avaaxcbv 
175  oq  xiq  o8e  Kpaxeei  Kai  Sp  KaKa  noXXa  eopye 

Tpoiaq,  eitei  noXXwv  xe  Kai  eaGLoiv  yobvax’  eLoaev 
ei  pp  xig  Geoq  ecm  Koxeaaapevoq  Tpcbeaaiv 
ipoiv  ppvioaq-  %aX£nr\  8e  Geod  eiu  ppvig. 

Tov  8’  at)xe  irpoaeeiire  AuKaovoq  ayXadq  oioq- 
180  Aiveia  Tpoooiv  floo^pipope  xaA,Koxixoovoov 
Tx>8e't'8p  piv  eycoye  Saicppovi  navxa  eictkoj, 
aairiSi  yiyvcbaKcov  ax)A,obiu8i  xe  xpocpaiteip, 
inrcoui;  x’  eioopocov  oacpa  8’  ouk  oi8’  ei  Geog  eaxiv. 
ei  8’  o y’  avpp  ov  (pupi  Sauppcov  TuSeoq  oioq 
185  odx  o y’  aveuGe  Geod  xa8e  paivexai,  aXXa  xiq  ayxi 
eaxpK  aGavdxoiv  vecpeiip  ei/tupevoq  copone, 
oq  xomox»  PeXoq  cokii  Kixppevov  expanev  aXXr). 
p8p  yap  oi  ecppKa  PeLoq,  Kai  piv  PaLov  oipov 
Se^iov  avxiKpij  8ia  GcbppKoq  yna^oio- 
190  Kai  piv  eycoy’  ecpappv  'AiSoivpi  7tpoia\|/eiv, 

ep7ip<;  8’  oi)K  eSapaoaa-  Geog  vd  xig  ecm  Koxpeu;. 
1717101  8’  oi)  7iapeaoi  Kai  appaxa  xoov  k’  eitiPaipv 
aXXa  Troo  ev  peydpoioi  AoKaovoq  evSeKa  Siippoi 
KaLoi  TtpoixoTiayetg  veoxeoxeeq-  apcpi  8e  7te7t^oi 
195  7ie7txavxar  Ttapa  8e  aipiv  eKaoxqi  Si^oyeq  1 717:01 
eoxaoi  Kpt  XeoKov  epe7txopevoi  Kai  o^dpaq. 
p pev  poi  \iaXa  noXXa  yepcov  aixppxa  AoKacov 
epxopevco  E7iexeXA,e  Sopoiq  evi  Ttovpxounv 
1717:01011  p’  eKe^eue  Kai  appaoiv  epPePadoxa 
200  apxei)Eiv  Tpdbeooi  Kaxa  Kpaxepdq  iiapivai;- 


Repede-n  lupta  se  duse  prin  zborul  de  lanci  repezite, 
S-afle  pe  cel  de-o  masura  cu  zeii  nascut  din  Licaon. 

Cand  dup-aceea-1  gasi  pe  voinicul  si-alesul  Pandares, 
Repede-oprindu-se-n  fata-i  n’acest  fel  ii  zise  Eneas: 

„Pandare,  unde  ti-e  arcui,  sagetile  inaripate, 

Si-unde  ti-e  vaza  ce  nu  e pe-aici  intrecuta  de  nimeni, 
Care  si-n  Licia  insasi  nu-i  unul  s-o  poata  intrece? 
Mainile-nalta  spre  Zeus  si  da  cu  sageata-n  barbatul 
Care  tot  biruie  aici  si  paguba  multa  ne-aduse 
Noua  Troienilor,  ca  ne  ucise  pe  multi  si  pe-alese. 

Tare  ma  tem  sa  nu  fie  vreun  zeu  inciudat  pe  ai  nostri, 
Unul  de  jertfe  lipsit,  si-i  amar  cand  se  manie  zeii.” 

Pandares,  al  lui  Licaon  fecior,  ii  raspunse: 

„Tu,  capitane  marite,  al  Troienilor  sfetnic,  Eneas! 

EI  mi  se  pare  leit  bataiosul  Tidid  Diomede, 

Doar  il  cunosc  de  pe  scut,  de  pe  coiful  cu  creasta-ntreita, 
Caii  si  carul  il  vad;  de-i  un  zeu  insa,  nu  pot  sti  bine. 

Iar  daca-i  el,  cum  socot,  dusmanul  Tidid  Diomede, 

N-ar  fi  asa  capiat,  daca  n-ar  fi  pe-aproape  de  dansul, 

Ca  sa-1  ajute,  vreun  zeu.  Cu  umere  ascunse  sub  nouri, 

El  mi-abatu  intr-aiurea  sageata  cu  care-1  ochisem. 

Mai  adineauri  pe  el  1-am  tintit,  si  in  umar  la  dreapta 
L-am  nimerit;  fu  impuns  in  platosa  prin  scobitura, 
De-am  si  gandit  dupa  asta  ca  dus  e pe  lumea  cealalta. 
Totusi  el  n-a  fost  rapus,  e doara  vreun  zeu  in  manie. 
Si-uite  ca  nu  sunt  pe-aici  telegarii  si  carele  mele 
Ca  sa  ma  urc,  ci  se  afla  departe  pe-acasa  la  tata, 
Unspre’ce  care  frumoase  si  noua,  abia  ispravite, 
Si-acoperite  cu  toale  sunt  ele  si-n  jug  la  tot  carul 
Rumeg-alac  si  orz  alb,  cum  stau  cate  doi  telegarii. 

Tot  staruia  langa  mine  batranul  meu  tata  Licaon, 

Cand  de  la  mandra  lui  curte  era  sa  iau  drumul  incoace, 
Povatuia  in  teleaga  de-a  pururi  sa  umblu  cu  arma 
Cand  voi  mana  pe  Troieni  prin  focul  bataii.  Eu  insa 
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aAA’  cyro  ov  luGoppv  p t av  noXi)  KEpSiov  fjev 
i7urcov  (p£i86|oevoq,  p,p  pol  Sedouxto  cpoppfjg 
av8pcbv  eiAo|oevo)v  sicaGoxEg  eSpevai  a8pv. 

&q  Xiitov,  auxap  net^dq  eq  'TAiov  eiApAooGa 

205  TO^OICIV  HiaUVOg-  TOC  8e  (T  O0K  ap’  £|OEAAoV  OVpOElV. 
p8p  yap  Soiotaiv  apiaxpEaaiv  EcprjKa 
TuSeiSti  te  Kai  'AxpEiSp,  ek  8’  apcpoxEpouv 
axpEKEq  alp’  EOOEua  fSaAcbv,  rjyeipa  Se  paAAov. 
xcb  pa  KaKfj  ai'ap  arco  naaaaAou  ayKuAa  xoqa 
210  rjpaxi  xqi  EAoppv  oxe  ”IAiov  Eig  EpaxEivpv 
pyeoppv  TpdiECTOi  cpEpcov  xapiv  "Eicxopi  8lcp. 

Ei  8e  ke  voaxpaco  Kai  £ao\|/o|oai  ocpGaApotai 
rcaxpiS’  £|opv  aAo^ov  xe  Kai  t)\i/EpEcpeq  piya  Scopa, 
ai)x'iK’  EitEix’  ait’  £|oeio  Kapp  xapoi  aAAoxpioq  9005 
215  Ei  |op  Eyro  t&Se  xo^a  cpaEivco  ev  rcopi  GEipv 
%Epai  SiaKAaaaaq-  ave|od)Aia  yap  poi  oirpSei. 

Tov  8’  aox’  AivEiaq  Tpcbcov  ayog  avxiov  pu8a- 
|op  8’  ouxcog  ayopEUE'  rcapog  8’  ouk  EaaExai  aXXmq, 
npiv  y’  EJti  vdi  xqi8’  avSpi  oiiv  uuioiaiv  Kai  o^eacpiv 
220  avxi(3ipv  eAGovte  abv  evxeoi  HEippGfjvai. 
aAA’  ay’  Epdiv  oxecov  EiuPpaeo,  ocppa  iSpai 
0101  Tpcbioi  ircrcoi  EJtiaxapEvoi  heSIoio 
Kpauiva  |oaA’  EvGa  Kai  EvGa  8igok£|oev  pSE  cpEfteaGar 
xcb  Kai  vdn  n6A.iv  Se  aacbaexov,  ei  rcsp  av  ai)X£ 

225  Ztvq  ehi  T uSEiSp  Aio|op8£i  K0Soq  OpEqp. 
aAA’  ay£  vbv  paoxiya  Kai  pvia  aiyaAoEVxa 
Se^ai,  Eycb  8’  ircrccav  aitoPpoopai  ocppa  paxcopav 
p£  ai)  xovSe  SeSeqo,  pEApaovaiv  8’  Epoi  ircum. 

Tov  8’  at)T£  itpoaEEiJiE  AuKaovoq  ayAaog  oioq- 
230  AivEia  ai)  pEv  amoq  £%’  pvia  Kai  teco  ircrcco- 
paAAov  ucp’  pvioxq)  eicoGoti  KaprcuAov  appa 
oiaExov,  ei  7iEp  av  anxe  cpEpdopEGa  TdSeoq  diov 
pp  xcb  p£v  SEiaavxE  paxpaExov,  068’  eGeApxov 
EKcpEpEpEv  ixoAEpoio  xeov  cpGoyyov  hoGeovxe, 


ILIADA.  CANTUL  V 


207 


Nu  vrui  sa  stiu,  si  ce  rau  am  facut!  Mi-a  fost  numai 
Caii  sa-mi  crut,  ca  sa  nu  le  lipseasca  nutretu-n  cetate, 

Daca  ne-ncercuie-Aheii,  deprinsi  fiind  ei  cu  belsugul. 

De-asta  si  eu  i-am  lasat  si  pedestru  venit-am  la  Troia. 

M-am  bizuit  doar  in  arc,  dar  nu  vrea  nici  el  sa  m-ajute.  205 

Am  sagetat  adineauri  in  doi  neprieteni  de  frunte  - 
Unul  era  Diomede,  Menelau  celalt  - si  facut-am 
Sange  sa  curga  din  ei,  cu  asta  mai  tare-ndarjindu-i. 

Nenorocit  a fost  ceasul  cand  soarta  ma-mpinse  pe  mine 

Arma  din  cui  sa  desprind  ca  sa  vin  sa  duc  oaste  la  Troia,  210 

Langa  Troieni  sa  ma-ncaier  de  dragul  maritului  Hector. 

Insa  de-o  fi  sa  ma-ntorc  si  cu  ochii  sa-mi  vad  vreodata 
Tara  iubita,  nevasta  si  casa  cea  mare  si-nalta, 

Capul  cu  sabia  atunci  sa-mi  taie  pe  loc  oarecine, 

Daca  eu  arcui  nu  frang  si-ndata  nu-1  leapad  in  para  215 

Focului  stralucitor,  caci  el  in  zadar  ma-nsoteste.” 

Dar  capitanul  troian  Eneas  grai  lui  Pandaros: 

„Pandare,  nu  vorbi  asta.  Nici  n-are  sa  fie  doar  altfel 
Pana  ce  nu  vom  iesi  amandoi  in  teleaga-nainte 

Lui  Diomede  si  n-om  incerca  sa  ne  batem  cu  dansul.  220 

Hai  dar,  tu  urca-te  alaturi  de  mine  sa  vezi  mai  degraba 
Ce  fel  sunt  caii  lui  Tros,  ce  bine  stiu  ei  pe  campie 
Goana  sa  dea  in  dusmani,  ca  vantul  de  iuti,  si  sa  fuga. 

Dansii  ne  scapa  pe  noi,  0 sa  zboare-napoi  spre  cetate, 

Chiar  daca  Zeus  din  nou  0 sa-i  dea  lui  Tidid  biruinta.  225 

Ia  de  la  mine  si  tine  lucioasele  haturi  si  biciul. 

Eu  din  teleaga  cobor  ca  sa-1  iau  pe  dusman  in  primire, 

Ori  mi-1  intampina  tu,  iar  eu  sa  am  grija  telegii.” 

Pandaros  se-mpotrivi  lui  Eneas  si  astfel  ii  zise: 

„Tine-ti,  prietene,  iraul  si  hatuie  caii  tu  singur;  230 

Dansii  mai  bine  vor  trage  teleaga  arcuita  sub  biciul 
Unui  stapan  cunoscut,  dac-am  vrea  sa  fugim  de  Tidide; 

Mi-e  sa  nu  stea  indaratnici  de  spaima  cumva  si  sa  nu  vrea 
Ei,  daca  nu-ti  aud  glasul,  napoi  sa  ne  poarte  din  lupta; 
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235  vqh  8’  tnaiqaq  p.eya0i)p.OT>  Ti)8eoq  ulog 

awri)  te  kteIvti  Kal  E^aaari  p.ravuxaq  i'7i7toi)<;. 
aXXa  ero  y’  auxoq  ELauve  te’  app,axa  Kal  teco  ijijico, 
xov  Se  8’  Eytbv  Exaovxa  SESeqopai  o^ei  Soupl. 

apa  (pravxiaavxEg  tq  appara  TtoiKiAa  Pavxeq 
240  EppEpaon’  Ejtl  T u8ei8t|  e%ov  coKEaq  ijtjtoxx;. 
xoix;  Se  1'Se  X.0£veXoq  Karcavriiog  ayilaoq  x>log, 
alya  8e  Tx>8ei8t|V  £ji£a  jxxEpoEvxa  7ipoar|i)8a- 
TuSeiSti  Ai6pr|8£g  epcp  KEyapiapEVE  Gupaj, 
av8p’  opoco  KpaxEpob  E7il  aol  |i£|iad)T£  paxeoGai 
245  iv’  Ct7IE^E0pOV  EXOVTag'  0 p£V  TOqOJV  EX)  eISoJQ 
ndvSapoq,  xdoq  8’  anxe  AuKaovoq  EOXEiai  Eivar 
AivEiag  8’  uioq  pEv  apbpovoq  ’Ay%laao 
EXiyExai  EKyEyapEv,  ppxpp  8e  ol'  Eax’  ’Acppo8lxp. 
aXX’  ays  8f)  xo^cbpsG’  Eip’  ijtttcov,  ppSE  poi  obxca 
250  0t>ve  8ia  jxpopaxrov,  pp  7toj<;  cpl^ov  fjxop  o^saapq. 

Tov  8’  ap’  xuroSpa  I8(bv  jxpoaEcpp  KpaxEpoq  AioppSpq- 
pf|  xi  (poPov  8’  ayopEX)’,  ekeI  ouSe  oe  jieioepev  oleo, 
ox)  yap  poi  yEvvatov  a^xaKa^ovxi  paxsaGai 
ox)8e  Kaxa7ixrooa£iv  exi  poi  pEvoq  EpneSov  eaxiv 
255  OKVEIG)  8’  17X7ICOV  ETuPaivEpEv,  aXXa  Kal  abxcag 
avxlov  Eip’  adxrov  xpEiv  p’  ouk  Ea  flaXXaq  ’A0t|vt|. 
xodxco  8’  oi)  naXiv  amiq  aitoloEXov  ojkee^  itotoi 
apipco  dtp’  ppElcov,  ei  y’  ol)v  ETEpoq  y£  (pbyriaiv. 
aXXo  8e  xoi  EpEco,  cro  8’  evI  (ppEol  pd^Aso  afjaiv 
260  ai  KEV  poi  7TO^l)|3oi)A,Og  ’A0T|VT|  KX)8oq  OpE^Tl 

apipoxEpco  KXEivai,  ai)  8e  toI)o8e  pEv  djKEaq  ijotodq 
aoxoxi  EpDKaKEEiv  e 2,  avxuyog  fivla  TEivag, 

AlvElao  8’  E7iatqai  pEpvppEvoq  ijxjtcov, 

ek  8’  zXaam  Tpobrov  pEx’  EbKVTipiSag  'Axaiodq. 

265  xfiQ  yap  xoi  yEVEpq  fjg  Tpori  TiEp  EupuoTta  Zexk; 

8d»x’  uTog  Tioivfiv  ravx>pr|8£o<;,  oovek’  apicxoi 
17I71COV  OOOOl  Eaoiv  l)7l’  f|C0  x’  TlE^lOV  XE, 
xfiQ  yEVEfiQ  £k^e\|/ev  avaq  avSprav  'Ayxlopq 
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Tabar-asupra-ne  atunci  vultanul  Tidid  si  ne-omoara  235 

Pe  amandoi  si  ne  prada  si  caii  cei  tari  de  copita. 

Du-ti  inainte  mai  bine  cum  stii  telegarii  si  carul, 

Eu  il  intampin  cu  arma  pe  el,  daca  vine-mpotriva.” 

Asta  vorbir-amandoi  si  in  caru-mpestrit  se  suira, 

Si-nviforati  spre  Tidide  goneau  telegarii  cei  repezi.  240 

Cum  ii  zari  de  departe  venind,  aratosul  Stenelos 
lute  vesti  pe  tovaras  rostindu-i  cuvinte  ce  zboara: 

„Tu  Diomede  Tidid,  prea  scumpe  tu  inimii  mele, 

Vad  furtunatici  venind  sa  se  bata  cu  tine  doi  oameni 

Peste  masura  de  tari:  e Pandares  unul,  un  mester  245 

Sagetator  care  i-al  lui  Licaon  fecior,  licianul, 

Iara  celalt  e Eneas,  vestit  ca  el  are  de  mama 
Pe  Afrodita  zeita  si  tata  pe  mandrul  Anhise. 

Urca-te-n  car  sa  fugim  impreuna  si  nu  mai  da  astfel 
Buzna-naintea  ostirii,  ca-ti  pui  in  primejdie  viata.”  250 

Dar  pe  sub  gene  privindu-1,  erunt  se  rasti  Diomede: 

„Nu-mi  grai  mie  de  fuga,  ca  n-am  sa  ma  iau  dupa  tine. 

Eu  s-o  dosesc  de  la  lupta,  sa  stau  tupilat  ca  un  famen 
Nu  sunt  din  fire  deprins.  Vartutea  nu-mi  sovaie  inca. 

Sila  mi-e-n  car  sa  ma  sui.  La  dansii,  chiar  astfel  pedestru  255 

Eu  ma  reped.  Sa  tremur  nu-ngaduie  Palas  Atena. 

N-o  sa-i  mai  duca  pe  ei  inapoi  telegarii  cei  repezi, 

Nu-i  vom  slabi  doar  0 clipa  si-abia  daca  unul  ne  scapa. 

De-asta  eu  una-ti  demand  si  tu  sa-mi  tii  minte  demandul: 
Daca-nteleapta  zeita  Atena-mi  da  cinstea  sa-i  zdrumec  260 

Pe  amandoi,  tu  aicea  in  loc  sa  opresti  telegarii 
Nezabovind  sa  anini  la  cotiga  lucioasele  haturi, 

Sai  dup-aceea  degraba  la  caii  adusi  de  Eneas, 

De  la  dusmani  sa-i  gonesti  si  sa-i  duci  pe  la  noi  la  corabii; 

Doar  s-au  prasit  ei  din  zmeii  ce  Zeus  ii  dete  rasplata  265 

Craiului  Tros,  ca-i  luase  pe  fiul  iubit  Ganimede, 

Pentru  c-au  fost  0 minune  de  cai  cum  pe  lume 
Soarele  nu  mai  vazuse.  Din  soiul  acestor-Anhise 
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La0pr|  AaopeSovxo;  xmoax®v  Gr^ea;  iJtJtoo;- 
270  xcdv  oi  ei;  eyevovxo  evi  (xeyapoioi  yeve6^r|. 

xob;  pev  xeooapa;  anxo;  eycov  axixaA.A.’  eju  cpaxvri, 
xcd  8e  86’  Aiveia  Sgokev  p,f|axcope  cpoPoio. 
ei  xobxca  Ke  ^a|3oi(xev,  dpoipeOa  ice  kLeo;  eoGLov. 

'£2;  oi  pev  xoiabxa  jtpo;  aXXr\Xovq  ayopeuov, 

275  xcd  8e  xa%’  eyydGev  fj2.Gov  e^aovovx’  coKEa;  i7X7cox>q. 
xov  7ipoxepo<;  TipoaeeiTte  AuKaovo;  ayA.a6;  mo;- 
KapxepoGupe  Saicppov  ayauob  ToSeo;  oie 
f)  pa^a  a’  oi)  |3eLo;  cok6  Sapdooaxo  mKpo;  oioxo;- 
vt)v  a6x’  eyxelri  iteiprioopai  ai  ke  xb^copi. 

280  pa  Kai  dprceTta^cbv  7ipotei  SoXi%6ctkiov  Eyyo; 

Kai  (laLe  T oSeiSao  Kax’  aarciSa-  xfj;  Se  8ia  7ipo 
aixpil  ya^Kelri  jtxapivri  Gobprpa  7ieLdoGTy 
xra  8’  £7ti  paKpov  ailae  AuKaovo;  ayAao;  mo;- 
PeP^pai  KEVEcbva  8iap7tepe<;,  o68e  a’  6'i'co 
285  Sripov  ex’  avoxrioeoGar  epoi  8e  pey’  edyo;  ESonca;. 

Tov  8’  oi)  xappfioa;  jrpoaecpri  Kpaxepo;  Aiop.f|8r|<;- 
rjpPpoxe;  oi)8’  exo^e;-  axap  oi)  pev  oipcbi  y’  otco 
7iplv  y’  cntoTtadaeaGai  rcpiv  y’  rj  exepov  ye  neoovxa 
aipaxo;  aaai  "Appa,  xaXabpivov  7ioLepioxr)v. 

290  "fi;  cpajiEvo;  Tcpoerpce-  (3eX,o;  8’  iGovev  ’A6f|vr| 
piva  rcap’  ocpGaLpov,  ^eokoo;  8’  enepriaev  686 vxa;. 
xoi)  8’  ajto  pev  yX&aaav  jrpopvriv  xape  ya^Ko;  axEipp;, 
aixpil  8’  e^eXLGri  rcapa  veiaxov  avGeperova- 
rjputE  8’  ei;  oyemv,  apaPrioe  8e  xedye’  eju’  abxcp 
295  aiotax  7iapcpavocovxa,  napexpeooav  8e  oi  itotoi 
dncnnoSE;-  xo6  8’  adGi  L60r|  \|/t)%fi  xe  pivo;  xe. 

Aiveia;  8’  arcopooaE  crov  aoniSi  Soup!  xe  paKpcp 
Seioa;  pt)  rab;  oi  epooaiaxo  vexpov  'Ayaioi. 
apcpi  8’  ap’  a ineo  Paive  ^eojv  cb;  cxLkI  TtErauGcb;, 

300  7ipoaGe  8e  oi  Sopu  x’  eoye  Kai  aam8a  jravxoa’  ei'ar|v, 
xov  Kxapevai  pepacb;  6;  xi;  xo6  y’  avxio;  e2.0oi 
opepSaLea  idyrav  6 8e  yeppaSiov  ^dpe  yeipi 


Craiul  avut-a  prasila  furata  lui  Laomedonte, 

Caii  unindu-si  cu  iepele  lui,  care-apoi  la  palatu-i  270 

Manzi  ii  fatara  vreo  sase.  Anhise  pastrat-a  dintr-insii 
Patru  si-n  grajd  i-a  crescut.  Pe  doi,  cei  de-acolo,  ca  tata 
I-a  daruit  lui  Eneas  sa-mprastie  spaima-n  razboaie. 

Ce  izbandire  frumoasa,  de-om  pune  noi  mana  pe  dansii!” 

Asta  zic  ei,  iar  dusmanii  s-apropie,  caii  gonindu-si  275 

Pandares  cel  aratos  intai  incepu  s-ameninte: 

„Tu,  inimoase  Tidid,  viteze  din  vita  marita, 

Nu  te  rapuse  sageata  cea  crud-aruncata  de  mine, 

Iata-ncerca-voi  acuma  cu  sulita  sa  te  dau  gata.” 

Zice  si  lancea  rotind  0 zboara  din  mana  spre  dansul  280 

Si-1  nimereste  in  scut,  prin  paturi  acolo  razbate 
Lancea  cu  boldul  de-arama  si  pana  la  platosa  ajunge. 

Chiuie  atunci  bucuros  si  se  lauda  Pandares  astfel: 

„Iata-te-n  vintre  razbit.  Socot  ca  de-acuma  e gata, 

N-o  mai  duci  mult,  si  ce  lauda  mare  imi  vei  da  cu-a  ta  moarte!”  285 

Netulburat  ii  raspunse  lui  Pandares  darzul  Tidide: 

„Tinta  gresita  ti-a  fost.  Dar  nu  veti  avea  voi  astampar 
Pana  ce  unul  din  voi  n-o  sa  cada  zdrobit  si  pe  Ares 
Crancenul  n-o  sa-1  imbuibe  cu  sangele-i  scurs  pe  campie.” 

Zice,  si  lancii  da  zbor.  Atena  o-ndreapta  spre  nasul,  290 

Ochiul  lui  Pandares.  Trece  puternica  arma  prin  sirul 
Dintilor  albi,  ii  secera  din  radacina  pe  urma 
Limba  si  tocmai  in  capul  barbiei  rasare  tuguiul 
Si  se  pravale  din  chelna  voinicul  si  zornaie  asupra-i 
Armele-i  impodobite  si  lucii;  se  sperie  caii  295 

Sprinteni  si  fug,  iar  el  moare  si-i  seaca  taria  vietii. 

Sare  Eneas  din  caru-i  cu  lancea-narmat  si  cu  scutul, 

Teama  fiindu-i  ca  nu  cumva  trupul  sa-i  smulga  dusmanii. 

Deci  ca  un  leu  ce  se  bizuie-n  sine,  pe  mort  ocolindu-1 

Lancea  si  scutul  rotund  ii  tine  nainte  de  paza,  300 

Gata  sa  culce  pe-oricine  spre  el  ar  pasi,  ameninta 

Strasnic  racnind.  Ci  de  jos  Diomede  cu  mana  insfaca 
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TuSeiSrig  piya  epyov  6 ov  8vo  y’  avSpe  cpepoiev, 

0101  vuv  Ppoxoi  eia’-  o 8e  piv  pea  ndXXz  Kai  oTog. 

305  tco  (3aA,ev  Aiveiao  Kax’  iaxiov  ev0a  te  pripog 
taxico  EVCTTpscpETai,  kott>Xt|V  8e  te  piv  Ka^eouar 
QXaaat  8e  oi  kotMtiv,  npog  8’  apcpoi  pf|q£  tevovte- 
cboE  8’  and  pivov  Tprixt>?  A.l0oq-  awap  o y’  ppcog 
eotti  yvbi;  epirccbv  Kai  epeiaaTO  xeipi  rcaxeill 
310  yalriq-  apcpi  8e  oaae  Ketaxivri  vi)^  ek&A,u\|/e. 

Kai  vi)  kev  ev0’  anoLoixo  avaq  avSpoov  Aiveiag, 
ei  pf|  ap’  o^t)  votioe  Aiog  0t>yaTr|p  ’Acppo8iTr| 
pfiTrip,  rj  piv  bn’  'Ayxiari  teke  PovkoA.eovti- 
apcpi  8’  eov  cpi^ov  uiov  exebaTo  nfixee  /teoKcb, 

315  7ipoo0£  8e  oi  KEit^oio  cpaeivob  itTbypa  KaLinj/Ev 
epKog  £p£v  (3e^ecov,  pf|  Tig  Aavacov  TaxurccoXcov 
Xa^Kov  Evi  aTTi0Eoai  pa^cbv  ek  0upov  eA,oito. 

11  |I£V  EOV  cpl^ov  lllov  imEqECpEpEV  JtO^EpOlO- 
oi)8’  uiog  Kanaviiog  e^ti0eto  auv0EOidcov 
320  xacov  dq  EnExeXXe  (3ofiv  ayaOog  Aiop,f|8r|g, 

dXX’  o y£  xobg  piv  eobg  f|pbKaK£  ikdvdxocq  ircnoog 
voacpiv  ano  cp^ota|3oo  tq  avTuyog  fivia  xeivag, 
Aiveiao  8’  znaiqaq  KaXXiTpi%aq  innoog 
etqeXaae  Tpcbcov  pex’  ebKvfipiSag  'Axaiobg. 

325  Scoke  Se  Ariircb^cp  Exapqi  cpiAco,  ov  nepi  rcaarig 
tiev  opri^iKlriQ  oti  ol  cppeciv  apTia  rj8r|, 
vrioaiv  Em  y^acpoppaiv  E^aovepev  abxap  o y’  fipcog 
cov  ircncov  eniPag  e?caP’  fivia  aiya^oevxa, 
aiipa  8e  Td8ei8t|v  pe0£jiE  KpaxEpoivuxag  ircrcoog 
330  eppEpacbg-  o 8e  Kbrcpiv  encpxsxo  vri^Ei  %aXK0J 
yiyvciOKoiv  o t’  ava^Kig  epv  0£og,  obSe  0eacov 
xacov  ai  t’  avSpcbv  no^epov  Kaxa  Koipaveoooiv, 
obx’  ap’  ’A0r)vair|  orne  jtToMnopbog  'Evoco. 
aXX’  ote  Sf)  p’  EKixavE  no^bv  Ka0’  6p.iA.ov  onai^cov, 
335  ev0  enope^apevog  peya0bpoo  ToSeoq  Dioq 
cxKpriv  oiiTaoE  xeip«  pETa^pEvoq  o^Ei  Soopi 


Un  bolovan,  ba  un  stei  ce  in  vremea  de  astazi  doi  oameni 
N-ar  fi  In  stare  a-1  urni;  el  singur  usor  Jnvartindu-1, 

Iute-1  pocni  pe  Eneas  cu  dansul  in  partea  pe  unde 
Coapsa  se-mbuca  in  sold,  de  aceea  si  noada  se  cheama; 
Osul  ii  franse  si  vinele-i  rupse  amandoua,  si  pielea 
I-o  scrijeli  cu  muchiatul  pietroi.  Viteazul  atuncea 
Cade-n  genunchi  si-n  pamant  isi  sprijina  mana  vanjoasa, 
Si-un  intuneric  adanc  ca  noaptea  i-acopera  ochii. 

Dus  ar  fi  fost  negresit  si  el,  capitanul  Eneas, 

Insa  deodata-1  vazu  Afrodita,  copila  lui  Zeus, 

Care-1  nascu  insotita  fiind  cu  oierul  Anhise. 

Zana  pe  scumpul  ei  fiu  cu  brate  de-omat  il  cuprinse 
Dupa  ce  ea  1-a-nvelit  in  cutele  hainei  stralucii, 

Bun  adapost  de  loviri,  nu  care  cumva  sa-1  impunga 
Vreun  calaret  din  Ahaia  si  viata  sa-si  piarda  feciorul. 
Astfel  pe  fiul  ei  drag  zeita-1  fura  din  bataie. 

Capanianul  atunci  si-aduse  aminte  de  spusa 
Lui  Diomede  Tidid  si  caii  cei  tari  de  copita 
El  si-i  opri  mai  departe  de  clocotul  hartei  si-acolo 
Hatul  de  cercul  cotigii  si-1  prinse  si-n  urma  sari  el 
La  telegarii  comosi  cu  care  venise  Eneas, 

De  la  Troieni  le  da  goana  spre  tabar-Aheilor,  unde 
Lui  Deipil  i-a-ncrezut,  caci  el  intre  sotii  de-o  seama 
Mai  de  la  inima-i  fuse,  fiind  potriviti  laolalta, 
lar  Deipil  i-a  manat  la  corabii.  Pe  urma  Stenelos, 
Repede-n  caru-i  suind,  lua  sclipitoarele  haturi 
Si  asmuti  telegarii  grabindu-se  dupa  Tidide. 

El  se  luase  cu  arma  cea  cruda  pe  urm-Afroditei 
Si-o  urmarea  dusmanos,  stiind-o  ca-i  slaba  de  fire, 

Nu  e doar  zana  carmace  a ostenilor  la  batalie, 

Nu  e nici  Palas  Atena,  nici  pustiitoarea  Enio. 

Cum  o ajunse  din  goana  prin  marea-mbulzeala-a  ostirii, 
Fiul  acelui  viteaz  preamarit  Tideus,  intinse 
Arma  si  navalind,  o impunse  pe  gingasa  mana 
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a|3Xr|XpT|v  ei9ap  Se  8opv  xpoog  avxexoprioev 
apPpooioi)  Sia  ninXov,  ov  oi,  Xapixeq  Kapov  avxai, 
npvpvov  vnep  Gevapoq-  pee  8’  ap|3poxov  aipa  9eoio 
340  i%oop,  otoq  nep  xe  peei  parapeaoi  Geotmv 
ob  yap  ctitov  e8ouo’,  ov  nivova’  aiGona  otvov, 
xovvek’  avalpoveq  eioi  Kai  aGavaxoi  KaXeovxai. 
rj  Se  piya  iayovoa  ano  eo  KaPPa^ev  viov 
Kai  xov  pev  pexa  yepoiv  epvoaxo  «boipog  ’AnoAAcav 
345  Kvaveri  vecpeJiri,  pf|  xig  Aavacbv  xayvnoArav 
ya^Kov  evi  axriGeooi  PaLcbv  ek  Gvpov  e^oixo- 
xp  S’  eni  paKpov  avoe  Por|v  ctyaGog  Aiop/nSrig- 
eiKe  Aioq  Gvyaxep  no^epov  Kai  Sriioxfjxoi;- 
f)  oi)x  aXiq  oxxi  yovaiKag  ava^KiSaq  fineponeveiq; 

350  ei  Se  av  y’  eg  no^epov  nco^riaeai,  fj  xe  a’  otco 
piyrioeiv  no^epov  ye  Kai  ei'  % exepcoGi  nv9r|ai. 

"Qg  ecpaG’,  fj  8’  aLvovo’  anepfiaexo,  xeipexo  8’  aivorg- 
xf|v  pev  ap’  'Ipig  tXovaa  noSrivepog  egay’  opiLov 
ayGopevriv  oSuvflai,  peLaivexo  Se  xpba  Ka^ov. 

355  ebpev  eneixa  pocyriq  en’  apiaxepa  Govpov  ’'Apr|a 
rjpevov  pepi  S’  eyxog  eKEK^ixo  Kai  xaye’  innor 
rj  Se  yvbi;  epmovoa  Kaaiyvrixoio  cpiAoio 
nolXa  Xiooopevri  xpvadpnoKag  fjxeev  innovg- 
cpiXe  Kaoiyvrixe  Kopioai  xe  pe  Sog  xe  poi  innovg, 

360  ocpp’  eg  "OLvpnov  iKoopai  iv’  aGavaxcov  e8og  eaxi. 

A,ir|v  ayGopai  eJiKog  6 pe  ppoxog  ovxaaev  avpp 
Tv8ei'8r|g,  oq  viiv  ye  Kai  av  Aii  naxpi  paxoixo. 

"Qg  cpaxo,  xfi  S’  ap’  vApr|g  Scoke  xpuaapnvKag  innova- 
ri S’  eg  Sicppov  ePaivev  aKrixepevri  cpiLov  rjxop, 

365  nap  Se  oi  ^Ipig  ePaive  Kai  fivia  iia^exo  xepoi, 
pacmgev  8’  e?idav,  xcb  8’  ovk  aeKovxe  nexeo9r|v. 
airpa  8’  eneiG’  ikovxo  Gecov  e8og  ainvv  "OLvpnov 
ev9’  innovg  eaxpae  no8f|vep,og  coKea  ’Ipig 
Lvoao’  eg  ox&cov,  napa  8’  apPpooiov  pdLev  ei8ap- 
370  rj  8’  ev  yovvaai  ntnxe  Aicbvrjg  8i’  ’Acppo8ixp 


La-ncheietura  in  palma,  si-n  piele-o  patrunse  prin  haina 
Cea  stralucita,  maiastra,  tesuta  de  zanele  Gratii; 

Prinse  pe  loc  dupa  asta  sa  picure  sangele  zanei, 

Sucul  ce  curge  in  vinele  zeilor,  pentru  ca  zeii 
Nu  beau  vin  negru,  nu  gusta  bucate  si  paine,  de-aceea 
Fara  de  sange  sunt  ei  si  nemuritori.  De  durere 
Tip-Afrodita  vartos  si  pe  fiu  si-1  arunca  departe. 

Dar  invalindu-1  in  norul  cel  negru  1-apuca  in  brate 
Febos  Apolon  ca  nu  cumva-n  piept  sa-1  impunga  cu  lancea 
Vreun  calaret  din  Ahaia  si  viata  sa-si  piarda  voinicul. 
Catre  zeit’a  strigat  puternic  atunci  Diomede: 

„Lasa  razboiul,  tu  fiic-a  lui  Zeus,  si  du-te.  Ori  poate 
Nu  ti-e  destul  ca  ademeni  femeile  slabe  din  fire? 

Daca  mai  umbli  pe-aici,  ia  seama  sa  n-ajungi  sa  tremuri 
Chiar  de  departe  auzind  ca-i  vifor  de  crunta  bataie.” 

Zise,  iar  zana  se  duse  ametita  de-otrava  durerii: 
Vintesa  Iris  o prinse  si-o  scoase  din  deasa-nglotire, 
Invinetita  de  chin  si  cu  mana-nrosita  de  sange. 

Ea  nimeri  pe  navalnicul  Ares  la  aripa  stanga, 

Unde  sedea  odihnind  prin  ceata  cu  lancea  si  caii, 
Si-ngenunchind  ea  se  roaga  de  fratele-i  Ares  si-i  cere 
Caii  gatiti  cu  fruntare  de  aur  si  astfel  ii  zice: 

„Dragul  meu  frate,  fii  bun  si-ndura-te,  da-mi  telegarii, 
Ca  sa  ma  sui  pe  Olimp  la  zei  in  cetate,  caci  prea  mult 
Sufar  de  rana  ce  un  muritor  mi-a  facut,  Diomede, 

Cel  care  acum  ar  da  piept  cu  insusi  parintele  Zeus.” 

Zise,  si  el  ii  da  caii  gatiti  cu  fruntare  de  aur. 

Zana  se  suie-n  cotiga  cu  sufletul  plin  de  mahnire, 

Suie-se  alaturi  si  Iris  si  ia  sclipitoarele  haturi, 

Biciuie  caii  apoi.  Ei  zboara  voios  si  se  urca 
Numaidecat  pe  Olimp,  pe  culmea  de  zei  locuita. 

Iris  cea  iute  opreste  acolo  din  zbor  telegarii, 

De  la  teleaga-i  deshama  si  hrana  cereasca  le-arunca. 
Cade-Afrodita-n  genunchi  inaintea  zeitei  Diona, 
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p,r|Tp6g  efjg-  rj  8’  ayKaq  eLo^eto  Guyaxepa  fjv, 

Xexpx  te  pxv  KaiEpEqEv  enoq  x’  e (pax’  ek  t’  ovopai^e- 
xxg  vx>  oe  xoxaS’  Epeqe  cpiAov  tekoq  Oupavxobvcov 
pa\|/x8xo)g,  (bq  eI'  xi  kokov  pe^oxtaav  evcojct\; 

375  TflV  8’  fip£l(3£x’  ETtEIXa  (pxA,Opp£X8Tl<;  ’A(ppo8ixTV 
ox>xa  p£  TuSLoq  x>xog  xmEpGupog  AxoptfiSrig, 
ox>vek’  Eyd)  cpiAov  xnov  xiTtE^EcpEpov  noLepoio 
AivEiav,  bq  Epoi  jtavxcov  jxo^t»  (piLxaxoq  saxiv. 
ox)  yap  exi  Tprocov  Kai  ’A%ai(ov  (pxi^ojuQ  axvf), 

380  aXX’  fj8p  Aavaox  ye  Kai  aGavaxoxax  paxovxax. 

T-pv  8’  tipeIPex’  EJiEixa  Aimvp,  8ia  Geowov 
xexiXaGx  xekvov  Epov,  Kai  avaaxeo  KpSopevp  7iEp- 
noXXoi  yap  Sf)  x^fjpEv  ’OA.x>pma  8capax’  exovteq 
et,  avSprov  xa^ETt’  aXye'  en  aXX^Xoiai  xxG&vxEg. 

385  xA.fi  pev  ”Appq  oxe  pxv  ^Qxoq  KpaxEpoq  x’  'EqndLxpq 
rcaxSEg  ’A^cofiog,  Spoav  KpaxEpco  Evi  Ssapar 
Xa^KEcu  8’  ev  KEpapco  SeSeto  xpxoKaxSEKa  pfjvag- 
Kai  vx>  kev  evG’  djtoLoixo  ”Appq  axoq  noLepoio, 
ex  pp  ppxpxjii]  KEpiKaLLfiq  'HEpipoia 
390  'EppEa  E^pyyEi^Ev  8 8’  e^ek^e\|/ev  vAppa 
r|8p  xEipopEvov,  xaXenoq  8e  e SEapoq  ESapva. 
x^p  8’  "Hpp,  oxe  pxv  KpaxEpoq  jtaxg  'Apcpxxpixovog 
SE^iXEpov  Kaxa  pa^ov  oxaxcp  xpxyXooxxvx 
PePXpkex-  tote  Kai  pxv  avpKEaxov  Laftev  ixXyoq. 

395  x/\.p  8’  'AxSpq  ev  xoxax  TXE^oopxog  ojkov  oxaxov, 
exite  pxv  caxnog  avpp  xuog  Axoq  axyxoxoxo 
ev  ni)Lcp  ev  vekoeoox  (Ja^obv  oSxivpaxv  eScokev 
ax)xap  6 Pp  Ttpoq  Scopa  Axog  Kai  paKpov  ”CM.T>p7tov 
Kpp  axecov  68x>vpax  7i£jtapp£vog-  abxap  oxaxog 
400  ropcp  evx  axxPapqj  pXp^axo,  ktiSe  8e  6x>pov. 

xcp  8’  £7ti  Ilaxpcov  oSxivpcpaxa  (pappaKa  jtaaacov 
pKEoax’-  ox)  pEv  yap  xx  KaxaGvpxoq  ye  tetxjkto. 
axex^xo^  oPpxpoEpyog  bq  ovk  oGet’  axouXa  pE^cov, 
bq  xo^oxaxv  ekpSe  Geoxx;  ox  ”OLxip7iov  Excmax. 


Mama-i,  iar  dansa  uimita-si  cuprinde  in  brate  copila 
Si  netezind-o  cu  mana  o-ntreaba:  „Copila  mea,  spune-mi, 
Care  din  zeii  ceresti  facutu-ti-a  asta  degeaba 
Si  pe  nedrept,  ca  si  cand  tu  faci  cuiva  raul  pe  fata?” 
Galesa  zan’  Afrodita  raspunse  plangandu-se  mamei: 

„Cel  din  Tideus  nascut  ma  rani,  Diomede  trufasul, 

Caci  pe  ascuns  imi  rapi  din  lupta  pe  fiul  Eneas, 

Care  mi-e  foarte  iubit,  mai  tare  ca  toti  muritorii. 

Nu  mai  e doara-ntre  Ahei  si  Troieni  opintire  cumplita, 
Chiar  si  cu  zeii  se-ncumet-acum  sa  dea  lupta  Danaii.” 
Dar  incepu  sa  o mangaie  astfel  zeita  Diona: 

„Rabda,  copilo,  si  inima  prinde,  macar  ca  te  doare, 

Nu  numai  tu,  ci  mai  multi  care  sed  pe-a  Olimpului  culme 
Am  patimit  de  la  oameni  si  ne-am  chinuit  fara  mila 
Noi  inde-noi.  A patit-o  chiar  Ares  odata,  cand  fiii 
Lui  Alocu,  Efialt  si  Otos,  puternic  in  lanturi 
L-au  ferecat  si  la  temnita-n  chiup  de  arama-1  tinura 
Peste  un  an,  de  era  sa  se  mistuie  aci  Razboila. 

Dar  Eribea,  frumoas-a  lor  vitrega  mama,  lui  Hermes 
Dete  de  stire,  si  el  pe  ascuns  il  desprinse  din  lanturi 
Si  de  necaz  il  scuti  si  de  greul  osandei.  Si  Hera 
Biat-a  patit-o  cand  fiul  lui  Amfitrion,  otelitul 
Hercule,  asupra-i  tintind  sageata-ntreit  ascutita, 

O nemeri  pe  la  san.  Nespusa  i-a  fost  patimirea. 

D-apoi  naprasnicul  Hades,  cand  fatui  lui  Zeus,  acelasi 
Hercule,  il  nimeri  si  pe  el  cu  sageata  la  poarta 
Mortilor,  jos  pe  taramul  celalt,  si-1  supuse  durerii. 

Hades  atunci  pe  Olimp  a venit  la  palatul  lui  Zeus, 

Plin  de  mahnire  si  tare  de  schingiuri  patruns,  ca  sageata 
Umaru-i  tapan  razbise  si  nu-i  da  ragaz  suferinta 
Pana  ce  Peon  pe  rana-i  presara  tot  leacuri  usoare 
Si,  nefiind  muritor,  la  urma  se  vindeca  zeul. 

Un  ticalos  si  hain  si  nelegiuit  e oricine 

Trage  cu  arcui  in  zei,  care  sed  pe-a  Olimpului  culme. 
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405  aoi  8’  £7:1  xouxov  avfjKE  Gea  yA.ai)K(D7ri<;  ’A0T(vrc 
vfiTuoQ,  oi)8e  xo  oiSe  Kaxa  ippeva  TuSeoq  mog 
oxxi  pa/C  oij  8r|vai6g  og  aGavaxoiai  paxr|xai, 
oi)8e  xl  (xiv  7tat8£Q  7:0x1  youvacn  Trairaa^oDaiv 
eX0ovx’  ek  Tto^epoio  lea:  aivfjg  8r|ioxf|xog. 

410  xtb  vbv  Ti)8ei8r|g,  ei  Kai  pa^a  Kapxepog  eoxi, 
(ppa^soGco  |xf(  xig  ol  apeivoiv  aeio  naxrycai, 

|xf(  8f(v  Aiyiodeia  7:£pi(ppcov  ’A8pT|cmvr| 
ei;  tmvoo  yoocooa  cpDioug  oiKfjag  eyeipri 
KoopiSiov  T:o0Eoi)oa  iroaiv  xov  apiaxov  'Axaioiv 
415  icpGljxri  aXoyoq  AiopTiSeog  iiuioSapoio. 

pa  Kai  djxipoxEprioiv  air’  i%co  XEipoq  opopyvu- 
aXGexo  xeip,  oSuvai  Se  KaxriTuocovxo  Papeiai. 
ai  8’  aux’  Eioopocoaai  ’A0r|vair|  xe  Kai  "Hpr| 
Kepxopioig  £7:e£CTCTi  Aia  Kpovi8r(v  epeBi^ov. 

420  xoicn  8e  puGcov  fjpxe  0ea  y^auKdmig  ’A0r(vrc 

Zeu  7:axEp  fj  pa  xi  |xoi  KexoXciaeai  oxxi  kev  euuo; 
rj  pa^a  8f(  xiva  Kxmpig  'AxaiiaScov  avieiaa 
Tpcooiv  apa  aireaGai,  xobg  vbv  EKTiayLa  cpiLpoE, 
xa»v  xiva  Kappe^ouaa  'AxaiiaScov  EiOTEirJuov 
425  7:pog  xpuafi  Trepovn  Kaxapo^axo  XEipa  apavnv. 

"£2g  (paxo,  pEiSpoEv  8e  7:axr|p  avSpcov  xe  Gegiv  xe, 
Kai  pa  KaLEaaapEvoq  7:poaE(pr|  xpvafiv  ’A(ppo8ixr|v 
oi3  xoi  xekvov  Epov  SsSoxai  T:o^Epr(i'a  epya, 
aXXa  av  y ipEpoEvxa  ixexepxeo  Epya  yapoio, 

430  xaoxa  8’  "Appi  Goco  Kai  'AGpvp  7:avxa  pE^poEi. 

Qq  di  pEv  xoiaijxa  npog  uXXr\Xovq  ayopeuov, 
Aiveia  8’  ETiopooae  Popv  ayaGog  Aio|xr|8r|g, 
yiyvmaKoiv  o 0:  auxog  tuieipexe  X£ipa?  AnoXXmv 
dXX’  0 y’  ap’  oi)8e  0eov  |xeyav  oc^exo,  iexo  8’  alsi 
435  AivEiav  Kxetvai  Kai  ano  kLoxcx  xebxea  Siioai. 

xpiq  p£v  et:eix’  ETrapooae  KaxaKxapEvai  pEVEaivcov, 
xpiq  Se  oi  EaxocpeLige  (paEivpv  aairiS’  'AnoXXw 
dXX’  oxe  Sp  xo  xExapxov  eTreaauxo  8aipovi  Taog, 


Palas  pe-acela-1  Impinse  sa  vie  la  tine-mpotriva. 
Nesocotitul  de  el,  nu  stie  ca  prea  sunt  putine 
Zilele  aceluia  care  In  vrajba  se  pune  cu  zeii. 

N-o  sa-i  mai  stea  pe  genunchi,  nici  tata  i-or  zice  copiii, 
Veseli  primindu-1  acasa  la-ntorsu-i  din  lupta  cea  crunta. 
Deci  sa  ia  seama  Tidide,  oricat  e de  mare  si  tare, 

Nu  cumva  unul  mai  zdravan  ca  tine  sa  tabere  asupra-i, 

Si  apoi  vai  de  nevasta  cea  buna,  copila  cuminte 
A lui  Adrast,  Egialia!  Cum  ea  bocind  peste  noapte 
0 sa  destepte  din  somn  pe-ai  sai  si-si  va  plange  barbatul, 
Cei  mai  de  frunte  viteaz  din  Ahaia!”  Astfel  Diona 
Zice  si  sangele-i  stoarce  cu  mainile  ei  amandoua. 

Rana-i  se  vindeca  atunci  si  marea-i  durere  s-alina. 

Hera  si  Palas  Atena,  cum  vad  pe  Afrodita  ranita, 

Vin  cu  ispita  de  vorbe  si-ncep  sa-1  intarte  pe  Zeus; 

Graiul  intai  ticlui  cea  cu  ochii  albastri  Atena: 

„Tata,  tu  n-ai  sa  te  superi  pe  mine  de  tot  ce  voi  spune? 
Zau,  ca-i  de  vin-Afrodita,  caci  ea  pe  Troieni  ii  iubeste 
Prea  de  tot  mult  si-o  fi-mpins  pe  vreo  fat-aheiana  sa  fuga 
lar  dupa  ei,  si  pe  cand  dezmierda  pe  frumoasa  gatita, 
Mana  molcuta  si-o  fi  intepat  de  vreo  sponca  de  aur.” 

Ast-auzind,  a zambit  al  zeilor  tata  si-al  lumii, 

Si  pe-a  iubirii  zeita  de  aur  chemand-o  la  dansul, 

„Fata  mea, -i  zise,  razboiul  nu  te  priveste  pe  tine; 

Grija  ta  fie  mereu  legaturile  dragi  ale  nuntii. 

Armele  si  batalia  sunt  date  lui  Ares  si-Atenei.” 

Asta  grai,  si  in  vreme  ce  zeii  vorbeau  laolalta, 
Nepregetat  se  arunca  Tidid  la  Eneas  de-a  dreptul, 

Nu  vrea  sa  stie  ca  scutul  asupra-i  Apolon  intinse; 
Nesocoti  si  pe  marele  zeu  si-i  ardea  sa  doboare 
Sulita  lui  pe  dusman  si  sa  prade  vestitele-i  arme. 

De-asta  si  tabar-asupra-i  de  trei  ori  turbat  sa-1  omoare, 
Insa  de  trei  ori  Apolon  izbindu-1  in  scut  il  respinse, 

Cand  mai  incearca  eroul  sarind  ca  un  zeu  de  puternic, 
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8eiva  8’  opoK^daa;  irpoaecpri  EKaepyoi;  'AjioXXcov 
440  (ppa^eo  TdSeiSti  Kai  x«CEO>  POSe  Oeotcriv 

ia  eGe^e  cppoveeiv,  enei  ou  jioxe  cpbLov  opotov 
dOavaxcov  xe  Gecov  yapal  epxopevcov  x’  avOprorccov. 
'Qq  (paro,  TpSetSrig  8’  avexd^exo  xx>x0dv  OTtlacrro 
pfjviv  dX.evdpevoq  EKaxriPoLou  'AnoXXcovoq. 

445  Aiveiav  8’  djtdxepOev  6p.lA.ou  OfjKev  'AjtoAAoov 
nepydpcp  eiv  iepfj,  o0i  ol  vr|6;  ye  xexukxo. 
rjxoi  xov  Arixo)  xe  Kai  vApxepic;  ioxeaipa 
ev  peyaAco  aSLxqj  ockeovxo  xe  Kb8aivov  xe- 
abxap  6 eiSooAov  xeb;’  dpyupoxo^o;  'ArcoAAcov 
450  abxa>  x’  Aiveia  uceAov  Kai  xebxeoi  xotov, 
apipt  8’  ap’  eiSobAco  Tpcbe;  Kai  Sioi  'Axaioi 
8f|ouv  aXXr]Xcov  apcpi  axriGeooi  Poeta; 
acmSa;  ebKDKAouc;  AaiOTfid  xe  nxepoevxa. 

Sri  xoxe  Bobpov  ”Apr|a  7ipoory68a  Ootpo;  ’A7i6AAcov 
455  ^Ape;  ''Ape;  ppoxoAoiye  piaupove  xeixeoiTtAfixa, 
ox)k  av  8fi  xov8’  avSpa  paxri;  epbcaio  pexeABcbv 
Tu8e{'8r|v,  6 q vvv  ye  Kai  av  Aii  jxaxpi  paxoixo; 
K\)7ipi8a  pev  7ipcoxa  oxeSov  obxaae  xetp  s^i  Kap7icp, 
adxap  ejieix’  abxco  poi  £7i£aauxo  Satpovi  Tao;. 

460  'Q;  £i7iojv  abxo;  pev  EcpE^Exo  nepydpcp  aKpri, 

Tpcpa;  8e  axtxa;  ovXoq  "Apri;  oxpuve  pexeAGcbv 
eiSopevo;  'AKapavxi  0ocp  pyrixopi  ©pipccov- 
utaai  8e  npiapoio  Sioxpecpeeaai  keAeoev 
ro  utet;  npiapoio  8ioxp£ipeo;  PacuAf|o; 

465  e;  xi  exi  KxeiveaGai  edaexe  Aaov  ’AxaioT;; 
f)  el;  6 kev  apcpt  jiuAti;  £-6  Jtoirixfjai  paxcovxai; 
KEixai  avfip  ov  laov  extopev  "EKXopi  8icp 
Aiveia;  Didi;  peyaArixopo;  'Ayxtaao- 
aXX’  ayex’  ek  cpAoiaPoio  aacbaopev  eaGAov  exatpov. 
470  Q;  Ei7i(bv  oxpDVE  pevo;  Kai  Gupov  EKaaxoo. 
ev9  ad  Zap7ir|8ojv  paAa  veIkecev  "EKxopa  8Tov 
"Ekxop  jrn  8f|  xoi  pevo;  oixexai  6 jrpiv  execnce;; 


Astfel  vartos  1-ameninta  pe  dansul  arcasul  Apolon: 

„Tu,  Diomede,  ia  seama  si-n  laturi  fereste.  Cu  zeii  440 

Nu  cauta  sa  te-asemeni,  ca  nu  sunt  totuna  cu  neamul 
Zeilor,  oamenii  cei  muritori  care  umbla  prin  tina.” 

Asta  grai,  iar  Tidide  se  trase  doi  pasi  mai  in  urma 
Si  se  feri  de  mania  tintasului  Febos  Apolon. 

Zeul  apoi  pe  Eneas,  din  valma  luandu-1,  il  duse  445 

La  cetatuie-n  Pergam,  unde  capistea-i  fuse  zidita. 

Leto  si  mestera-n  arc  Artemis  acolo,  in  sfantul 
Mare  locas,  lecuindu-1,  ii  detera  iarasi  tarie. 

Plasmuie  insa  Apolon  in  locu-i  0 umbra  ce-arata 

Parca-i  Eneas  aidoma-n  arme  si-n  toata  faptura,  450 

Si  se  incaier-alaturi  de  umbra,  de-o  parte  si  alta, 

Si  pe  la  piepturi  in  fata  isi  sfarma  izbindu-si  intr-una 
Paveze  mari  si  rotunde  de  piele  sau  scuturi  usoare. 

Febos  Apolon  atunci  il  chema  pe  vifornicul  Ares: 

„Ares,  tu  crancene,  biciul  oraselor,  spulberul  lumii!  455 

Vino  si-nlatura  din  batalie  pe-acest  Diomede 
Care  trufindu-se  acum  si  cu  tata-ne  Zeus  s-ar  bate. 

Dansul  impunse  cu  lancea  la  mana  intai  pe-Afrodita, 

Si  dup-aceea  la  mine  sari  ca  un  zeu  in  putere.” 

Asta  rosti  si  statu  el  apoi  in  Pergam  la  cetate.  460 

Ares  veni  capiat  si  erunt  ca  0 fiara-ntre  randuri 
Si-nflacara  pe  Troieni.  La  fata  parea  ca  e Domnul 
Tracilor,  iutele  Acamas,  si  astfel  pe  fiii  lui  Priam 
El  ii  zorea:  „Priamizi,  rasaduri  din  vita  marita, 

Inca  lasa-veti  asa  pe  Ahei  sa  va  secere  oastea?  465 

Ori  astepta-veti  ca  ei  sa  ajunga  la  poarta  cetatii? 

Dus  e barbatul,  pe  care-1  cinsteam  ca  pe  Hector,  Eneas 

Cei  din  Anhise  nascut.  Deci  hai,  pe  voinicul  tovaras 

Noi  macar  mort  s-aparam,  sa-1  scoatem  din  clocotul  luptei.” 

Asta  grai,  si  trezi-n  fiecare  curaj  si  vartute.  470 

Craiul  Sarpedon  atunci  pe  Hector  incepe  sa-1  mustre: 

„Unde  ti-e,  Hector,  acum  vitejia  ce-aveai  inainte? 
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qjfjq  Ttou  axep  Aacbv  7t6A.iv  ei;epev  fi§’  eTUKobprov 
oTog  oov  yap,(3potai  Kaavyvr|xoi<ri  xe  ootoi. 

475  xrov  vov  ob  xtv’  eyd)  iSeeiv  Sovap’  oL8e  voijaat, 
aAAa  Kaxa7txd>ocrot>ai  Koveq  &q  apcpl  Aeovxcr 
fipetq  8e  pa^opeoG’  oi  jtep  x’  eTUKoopot  eveipev. 

Kai  yap  eycbv  eTUKOopog  ecbv  paAa  xr|A66ev  rjKor 
xtiAoo  yap  Aukvti  SavGco  em  Sivfisvxi, 

480  evG’  aAoxov  xe  (piAr|v  eAtTtov  Kai  vtituov  mov, 

KaS  8e  Kxfipaxa  TtoAAa,  xa  eASexai  oq  k’  em8euf|g. 
aAAa  Kai  wq  AokIooq  oxpbvco  Kai  pepov’  alxoq 
av8pi  paxricyaaGav  axap  ob  xi  poi  ev6a8e  xotov 
otov  k’  pe  (pepoiev  'A^aioi  rj  Kev  ayotev 
485  x<)vt|  8’  eaxpKaq,  axap  ob8’  aAAoiai  KeAeleiq 
Aaotaiv  pevepev  Kai  ap/ovepevai  oipeaai. 
pfi  nojq  d) q a\|/iat  Alvoo  aAovxe  jtavaypou 
av8paai  SoapevEeaaiv  eArop  Kai  Koppa  yevpoGe- 
oi  8e  xax’  EKjtepoooo’  eo  vaiopevr|v  7toAiv  optiv. 

490  aoi  8e  xph  xaSe  Ttavxa  peAeiv  vbKxag  xe  Kai  ppap 
apxoix;  Aiooopevop  xpAEKAeixcov  emKoupcov 
vojAepeojq  e^epev,  Kpaxeppv  8’  otTtoGeaGat  evt7tf|v. 

tpaxo  Zapjtr|8cbv,  SaKe  8e  (ppevaq  "EKxopi  puGog- 
alxiKa  8’  eq  6%ecov  oi)v  xeoxemv  aAxo  %apa^8, 

495  7taAAcov  8’  oi;ea  Solpa  Kaxa  oxpaxov  divexo  Ttavxp 
oxpbvcov  paxeaaaGai,  eyetpe  8e  cplAomv  aivfiv. 
oi  8’  eAeAixGrioav  Kai  evavxioi  eoxav  'Axairov 
'Apyetoi  8’  imepeivav  aoAAeeg  ouSe  (p6pr|6ev. 
cbg  8’  avepog  axvag  (popeet  iepaq  Kax’  aAcoag 
500  avSprov  AiKpcbvxcov,  oxe  xe  gavGp  Apprixrip 

Kpivri  eTtetyopevcov  avepcov  Kapnov  xe  Kai  axvag, 
ai  8’  xmoAevKaivovxat  axoppiar  mq  xox’  'Axatoi 
AeoKoi  tmepGe  yevovxo  KovioaAo),  ov  pa  8i’  aoxcdv 
obpavov  eq  TtoAuxaAKov  e7te;tAr|yov  izodeq  tTtjtcov 
505  a\|/  empioyopevcov  1)7x6  8’  eaxpetpov  pvioxpei;. 
oi  8e  pevog  xeiP®v  iSbg  cpepov  aptpi  8e  v\)Kxa 


Zis-ai  candva  ca  de  n-ai  avea  alte  ostiri  si-ajutoare, 

Singur  cu  multii  cumnati  si  cu  fratii  tu  aperi  cetatea. 

Dar  pe  nici  unul  din  ei  eu  nu  vad  pe-aici  nicairea: 

Stau  indositi  ca  ogarii  de  teama  cand  leul  rasare. 

Noi  ins-aci  ne  tot  batem,  macar  ca  suntem  ajutoare. 
lata  eu  unul,  ca  sot  de  razboi,  am  venit  de  departe, 

Tocmai  din  Licia,  de  langa  apa  involbat-a  lui  Xantos, 

Si  mi-am  lasat  copilasul  acolo,  lasat-am  nevasta 
Si  o multime  de-avuturi  dorite  de  cel  care  n-are. 

Armia-mi  totusi  silesc  sa  se  bata  si  starui  eu  insumi 
Tot  incoltind  pe  dusman,  cu  toate  ca  n-am  eu  pe-aproape 
Bunuri  sa-mi  jefuie  Aheii  si  rude  sa-mi  ia  in  robie. 

Insa  tu  stai  huzurind,  nu  sprijini  la  truda  pe  oameni 
Ca  sa  se-mpizmuie-n  harta,  sa-si  apere  casa  si-avutul. 

Mi-e  doar  sa  nu  fiti  cuprinsi  de  un  navod  ce  mrejuie  totul 
Si  sa  ajungeti  vanatul  si  prada  vrajmasilor  vostri; 

Ei  dupa  asta  curand  va  spulbera  mandra  cetate. 

Tu  esti  dator  sa  ai  grija  de-acestea  si  ziua  si  noaptea 
Si  sa  te  rogi  de  noi  toti  capitanii  de  oaste  ajutoare 
Bine  sa  tinem  mereu  sa  nu  fii  hain  la  mustrare.” 

Zise,  iar  Hector,  muscat  ca  de  sarpe  de  vorba  ce-i  spuse, 
Sare  din  chelna  telegii,  cu  armele  toate  pe  dansul. 

Lancile  el  rasucind,  cutreiera  tabara-i  toata 
Si-o  imboldeste  din  grai  si  aprinde  cumplita  bataie. 
Oastea-i  se-ntoarce-napoi  si  Aheilor  sta  impotriva. 

Dar  si  Danaii  tin  piept,  se  indeasa  si  nu  se-nspaimanta. 
Cum  adierea  de  vant  prin  arie-mprastie  pleava 
La  treierat,  cand  a viptului  zana  balaie  Demetra 
Hoaspa  desparte  de  roada  usor  la  bataia  de  vanturi, 
Claile-albesc  de  pospai  pe  deasupra;  tot  astfel  Aheii 
Se  inalbira  de  pulberea  ce-o  ridicau  intre-olalta 
Pana  la  cer  din  copite  pamantul  izbind  telegarii 
Iarasi  intorsi  la  razboi,  ca  dau  roata-napoi  vizitiii. 

Toti  nazuiau  inainte  cu  bicele.  Ares  da  sprijin 
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Gobpoq  vApr|q  eKa^t)\|/e  p,axTl  Tpaieaaiv  appycov 
navxoa’  £7ioix6pevoq-  xob  8’  EKpaiaivev  ecpexpaq 
4>oi(3ot)  'AnolXmvoq  %poaaopoo,  oq  piv  avcbyei 
510  Tpcooiv  Gupov  eyetpai,  eitei  i'8e  naXAccS’  ’A0tivt|v 
oi%opevr|v  p yap  pa  neLev  Aavaoicnv  apriycov. 
amoq  8’  Aivelav  paA.a  jiiovoq  ei;  aSuxoio 
t|k£,  Kai  ev  aifiGeaoi  pevoq  (3ocA.e  itoipevi  ^acov. 
Aiveiag  8’  exapoiai  peGicxaxo-  xoi  8e  x«pr|aav, 

515  cbg  eiSov  £coov  xe  Kai  apxepea  itpoaiovxa 

Kai  (levog  eaQXov  e%ovxa-  p.exaAAr|oav  ye  pev  oi)  xi. 
od  yap  ea  novoq  aXXoq,  ov  apyopoxoqoc;  eyeipev 
"Apriq  xe  PpoxoAmyog  vEpiq  x’  apoxov  pepama. 

Tob<;  8’  Aiavxe  8bco  Kai  'OSuaaeuc;  Kai  Aiopr|Sr|<; 

520  oxpovov  Aavaodq  itoXep.i£ep.ev  oi  8e  Kai  abxoi 
obxe  (3iaq  Tpcooiv  biteSelSiaav  obxe  ioiKac;, 
aXX’  epevov  vecpe^pmv  eoiKoxeg  aq  xe  Kpoviov 
vr|vepir|Q  eaxriaev  eit’  aKpoitoXoioiv  opeaaiv 
axpepag,  ocpp’  et)8poi  pevoq  Bopeao  Kai  aXA,cov 
525  ^axpeirav  avepcov,  oi'  xe  vecpea  OKioevxa 
itvoifjcnv  A,iyoprjai  8iaaKi8vaaiv  aevxeg- 
c 'oq  Aavaoi  Tpoiac;  pevov  epne8ov  oi)8 e cpe(3ovxo. 
’Axpet8r|q  8’  av’  opi^ov  ecpoixa  noXXa  keXev&v 
a>  cpiAoi  avepe;  eoxe  Kai  a^Kipov  fjxop  e^eoGe, 

530  aXXr\Xox>q  x’  aiSeioGe  Kaxa  Kpaxepaq  bapivag- 
aiSopevcov  avSpoov  it^eoveg  aooi  pe  itecpavxav 
cpeoyovxoov  8’  obx’  ap  K^eog  opvoxai  obxe  xig  a^Kp. 

Kai  aKovxiae  Soopi  0oa><;,  (3a^e  8e  itpopov  avSpa 
Aiveioi  exapov  peyaGdpoi)  ApiKooovxa 
535  nepyaoiSpv,  ov  Tpcbeg  oproq  Ilpiapoio  xeKeacn 
xiov,  eitei  Goog  eaKe  pexa  itpcbxoicu  paxeoGai. 
xov  pa  Kax’  aaitiSa  Soopi  (3a?te  Kpeicov  'Ayapepvov 
rj  8’  ook  eyxoq  epoxo,  8ia  itpo  Se  eioaxo  xa^Kog, 
veiaipp  8’  ev  yaoxpi  8ia  i^cooxfjpog  eXaaae- 
540  Soditpaev  Se  iteadbv,  dpa[3poe  8e  xed^e’  eit’  abxq>. 


ILIADA.  CANTUL  V 


225 


Celor  din  Troia,  si-umbla  de  manie  turbat  pretutindeni. 

Noapte  latea-nvaluind  batelistea  toata  si  astfel 
Voia-mplini  lui  Apolon,  incinsul  cu  spada  de  aur, 

Care-1  rugase  pe  el  sa  insuflete  oastea  troiana,  510 

Cand  a vazut  ca  Aten-a  Danailor  paznica-i  dusa. 

Febos  el  insusi  atunci  din  templu-i  bogat  lui  Eneas 
Drumul  ii  dete  si-n  inima-i  puse  curaj  si  tarie. 

El  se  ivi  la  tovarasii  sai,  care,  cum  il  vazura, 

Tare  se  inveselira  ca  el  mai  vieaza  si-i  teafar  515 

Si  de  vartute  tot  plin,  dar  nu-1  intrebara  pe  dansul; 

N-aveau  ragaz  ei  de  grija  trezita  de-Apolon  si  Ares, 

Spulberatorul  de  vieti,  si  de  vrajba  cea  pururi  aprinsa. 

Aias  cei  doi,  Diomede,  Tidid  si  Ulise  la  lupta 
Tot  ii  sileau  pe  Danai,  dar  si  ei  de  la  sine  cu  totii,  520 

Nesperiati  de  razbirea  si  chiotul  oastei  troiene, 

Stau  fara  preget  ca  norii  cei  pusi  de  stapanul  furtunii 

Sus,  pe  0 culme  de  plai,  sa  s-atie  statornici,  pe-o  vreme 

Cand  alinat  e vazduhul  si-adoarme  salbaticul  erivat 

Si  viforoasele  vanturi  ce  bat  vajaind  si  rasfira  525 

Norii  noptatici  din  munti;  tot  astfel  Aheii-naintea 

Gloatei  troiene  adastau  cu-ndarjire  si  nesovaielnici. 

Dar  Agamemnon  umbla  in  duium  si  da  zor  pretutindeni: 

„Fiti,  0 prieteni,  barbati,  in  pieptu-va  puneti  tarie, 

Fie-va  unii  de  altii  rusine  in  toiu-nclestarii.  530 

Scapa  mai  multi  decat  mor,  daca-i  teama-ntre  voi  si  rusine 
Cei  care  se-nfricoseaza  isi  pierd  si  vartutea  si  slava.” 

Zice,  si  vantuie  lancea,  ochind  pe  osteanul  din  frunte, 

Mare  de  suflet  si  drag  lui  Eneas,  pe  Deicoonte 

Pergasianul,  la  care  Troienii  tineau  ca  la  fiii  535 

Craiului  Priam,  caci  el  sta  gata  sa  lupte  prin  sirul 
Celor  dintai.  II  insulita-n  scut  Agamemnon  Atride; 

Nempiedicata  fiind  prin  pavaza  sulita-i  trece 

Si  pe  la  pantece-n  brau  pe  bietu-1  strapunge.  Deodata 

Cade  voinicul  bufiiind  si  zornaie  arama  pe  dansul.  540 
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’'Ev9’  aox’  Aivsxag  Aavacbv  eA,ev  avSpag  apxaxoog 
me  AioK^fjoq  Kpf|9cova  xe  ’OpaxA,oxov  xe, 
xcbv  pa  Tiaxfip  pev  evaiev  e6kxx|xevti  evi  Oipfi 
acpvexoq  Pioxoio,  yevog  8’  fjv  ek  Ttoxapoxo 
545  ’AX,cp£xob,  oq  x’  Eopb  peex  IIoMcov  Sxa  yai/rig, 

dq  xekex’  ’OpxxXo%ov  jto^eeaa’  avSpeaaxv  avaKxa- 
’OpxiAo%og  8’  ap’  exxkxe  AioK^f|a  p,£ya9op.ov, 
ek  8e  AioKLfioq  SiSopaovE  7iax8£  y£V£a9r|v, 

Kpr)9cov  'Opailoyoq  xe  payriq  eo  exSoxe  7taor|q. 

550  xcb  |xev  ap’  fiPrioavxE  pe^aivckov  etxx  vpcbv 
”Daov  ziq  e67ico^,ov  ap’  'Apyeloxaxv  £jt£09r|v, 
xip-qv  'AxpEiSriq  'Ayapspvovx  Kai  MEVE^aa» 
apvopevor  xcb  8’  ao9x  xeXoq  9avaxoxo  Ka^,o\|/£v. 
oxco  xcb  y£  A,eovxe  86co  opeoq  Kopocpfjoxv 
555  ExpacpExpv  07x6  p.r|xpx  |3a9£xr|<;  xapcpeoxv  6Xr|g- 
xcb  pEv  ap’  apTta^ovxE  poag  Kai  icpxa  pfj^a 
oxa9p,obg  av9pb)7xcov  KEpax^EXOV,  ocppa  Kai  aoxcb 
av8pcbv  ev  7iaLapr|Oi  Kax£Kxa9£v  oqei  %akK6r 
xoico  xcb  yeipEoaiv  671’  AxvExao  SapevxE 

560  Ka7t7lEO£XT|V,  EXaXflOXV  EOXKOXEg  bx|/T$,fj<n. 

Tcb  8e  txectovx’  eLetictev  apTpcpx^og  MeveiVaoc;, 

Pf|  §e  8xa  7ipopa%cov  K£Kopo9pevo^  ai'9o7xx  yaLKcb 
ctexcov  £y%£xriv  xob  8’  oxpovEv  pevoq  ’'Apxig, 
xa  cppovEcov  xva  yepoiv  otx’  AivEiao  8ap.£xr|. 

565  xov  8’  1'Sev  ’AvxiAo%og  psyadopoo  Neoxopoq  oxog, 

Pfj  Se  8xa  7ipopdycov  jtEpi  yap  8xe  Ttoipevx  Xaobv 
pf)  xx  7ta9ox,  p6ya  8e  acpag  axioacpri^EXE  jxovoxo. 
xcb  p£v  Sfi  XEipaq  xe  Kai  eyyea  o^ooEvxa 
avxxov  aXXr\Xoiv  eyexpv  pEparoxE  payeaBai- 
570  ’AvxiAo%og  8e  paA,’  ayyx  7iapxaxaxo  TtoxpEvx  Xacbv. 
AivExag  8’  oo  pexve  9ooq  7i£p  Ecbv  7io^£pxaxr|<; 
cbq  exSev  86o  cpcbxE  jrap’  a^^p^oxox  pivovxE. 
ox  8’  ejxex  oov  vEKpooq  epoaav  p£xa  ^aov  'Ayaxcbv, 
xcb  pEv  apa  Sex^co  Pa^expv  ev  yepoiv  Exaxpcov, 


Dar  si  Eneas  in  schimb  rapune  doi  oameni  de  frunte, 
Pe  Orsiloh  si  Creton,  vlastarele  lui  Diocleus 
Care  traia  cu  lacasul  in  Fera  cea  bine-zidita. 

Foarte  cuprins  era  el  si  neamu-si  tragea  de  la  zeul 
Apei  Alfeu,  care-n  tara  Pilenilor  curge  asa  mare. 

Zeul  nascu  pe-Orsiloh,  un  Domn  pe-o  multime  de  oameni, 
Care  pe  urm’a  nascut  pe  ne-nfricosatul  Diocle, 

Iara  Diocle-a  nascut  doi  fii,  pe-Orsiloh  si  Creton; 

Gemeni  erau  si  stiuti  amandoi  in  tot  felul  de  lupte. 

Tineri  fiind  amandoi,  urmara  pe  negre  corabii 
Oastea  din  Argos  la  Ilion  cel  cu  fugarii  cei  mandri, 

Vrand  de  Troieni  sa  razbune  pe  fratii  Atrizi,  pe  Menelau 
Si  pe-Agamemnon,  dar  ceasul  pieirii  acolo-i  ajunse. 

Cum  o pereche  de  lei  de  la  munti,  de  pe  plaiuri  inalte, 
Unde-i  crescu  o leoaica-n  desisul  adancilor  codri, 

Staule  multe  desarta  rapind  de  la  turme  oi  grase 
Si  o poiada  de  boi  pana  cand,  biruiti  de  puterea 
Unor  barbati  vanatori,  cad  morti  la  lovirea  din  suliti; 

Astfel  ostenii  cei  doi,  cu  lancea  razbiti  de  Eneas, 

Cad  prabusiti  la  pamant  ca  brazii  cei  nalti  in  padure. 

Cum  ii  vazu  rasturnati,  cuprins  de-a  lor  mila,  Menelau 
Se  azvarli  stralucind  in  arme  de-arama  prin  sirul 
Celor  dintai.  Manios  el  arma-si  roti,  ca-1  impinse 
Ares,  al  armelor  zeu,  ca  sa-1  vaza  rapus  de  Eneas. 

Dar  il  zari  Antiloh,  feciorul  maritului  Nestor, 

Si  se  lua  dup-Atrid,  caci  tare-i  era  sa  nu  piara 
Craiul,  si-o  data  cu  el  si-ntreaga  razboiului  tinta. 

De-asta,  cand  fata-n  fata-au  ajuns  si  tineau  impotriva 
Bratele,  lancile-ntinse,  ahtiati  amandoi  sa  se-ncleste, 

Vine  Antiloh  si  s-alatur-aproape  de  tot  de  Menelau 
Ca  sa-1  ajute.  Dar  cat  era  dornic  de  lupta,  Eneas 
Datu-s-a-n  laturi  cand  el  a vazut  ca-i  stau  doi  impotriva. 
Ei,  parasiti  de  Eneas,  spre  tabara-n  pace-si  luara 
Mortii  vintris  si  dupa  ce-acolo-i  dadura  pe  mana 
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575  awcb  8e  axpecpGevxe  pexa  jxpcbxoioi  paxeoGilv. 

’'Ev9a  nuXaipevea  eAexriv  axcdavxov  ’'Apr|i' 
apXov  nacpA.ay6va>v  peyaGijpojv  aojxioxacav. 
xov  pev  ap’  ’Axpe'x8r|<;  SoupiK^eixoq  Meve^aog 
eoxaox’  eyxei  vd^e  Kaxa  K^rpSa  xoxfiaaq- 
580  'AvxiXoxoq  8e  MbScova  Pa?x’  pvioxov  0epa7iovxa 

eaGXov  ’Axi)pvid8r|v  o 8’  tmeoxpecpe  p.cbvuxocg  ijuxaug- 
XeppaSiqj  ayKtava  xvxrov  pioov  ek  8’  apa  x^prov 
fivia  Leuk’  E^Ecpavxx  xaEai-  rceaov  ev  kovitioiv. 

'AvxiAoxog  8’  ap’  enat^aq  ^icpei  rj^aoe  Koporiv 
585  adxap  6 y’  aoGpalvcov  EUEpyEog  ekjxeoe  Slcppoo 
KdpPaxoq  ev  kovitioiv  ETti  ppEXpov  xe  Kai  ropouQ. 

8r|9a  pa^’  eoxtikev  xbxe  yap  p’  apaGoio  Pa0£TT|g- 

Otpp’  TJXTXCO  TtXfl^aVXE  X«P«>-  Pd>>.OV  EV  KOVIT|OV 

xobq  ipao’  'AvxiAoxog,  pexa  8e  oxpaxov  fj^ao’  'Axaicov. 

590  Tobg  8’  "Ekxojp  EvopoE  Kaxa  oxixag,  cupxo  8’  ejx’  auxobg 
KEK^riycov  apa  Se  Tprocov  eijiovxo  (paXayyeq 
KapxEpai-  fjpXE  8’  apa  ocpiv  ”Apr|<;  Kai  jioxvx’  'Evoco, 
rj  p£v  sxoooa  KuSoipov  avai8£a  8pioxf|xoq, 

"Appq  8’  ev  7iaA,aprioi  jxeLcbpiov  gyxog  Evdopa, 

595  cpoixa  8’  allozE  p£v  jxpooG’  "EKXopoq,  a^Xox’  07uoGe. 

Tov  8e  iScbv  plypoE  Po-pv  ayaGog  Aiopf]8pq- 
cbq  8’  ox’  avip  ajxodapvog  idbv  no^Eoq  7i£8ioxo 
oxfiri  ejx’  coKUpooj  7ioxapq>  ala  8e  jxpopEovxi 
acppcp  poppbpovxa  iScov,  ava  x’  s8pap’  ojxiooca, 

6oo  coq  xoxe  T u8Ei8pq  avExa^Exo,  exjie  xe  Para- 
ro cpi^oi  oiov  Sp  Gaupa^opsv  "EKxopa  8tov 
aixppxpv  x’  EpEvax  Kai  Gapoa^Eov  7io^£pxoxr|v 
xqj  8’  ai£i  7iapa  Eig  yE  Geojv,  oq  lov/ov  apbvEi- 
Kai  vbv  oi  jxapa  keivoq  ”Appq  PpoxS  av8pi  eoikox;. 

605  alia  npoq  Tpeoaq  xEXpappEvoi  aisv  ojxiooco 
eikexe,  ppSE  0£otg  p£v£aiv£p£v  icpi  paxEoGai. 

'Qq  ap’  Ecpp,  TpcoEg  8e  paA,a  oxeSov  rj^uGov  abxcov. 
evG’  "Ekxcop  8vo  (pojxE  KaxEKxavEV  eISoxe  xdpppq 
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Sotilor,  se  Jnturnar-amandoi  la-nclestarea  din  frunte.  575 

Dansii  ucisera  pe  Pilemen,  a lui  Ares  potriva, 

Domnul  ostenilor  tari,  Paflagonii-narmatii  cu  scuturi. 

Tocmai  cand  el  in  cotiga  sta  oblu,  indata  Menelau, 

Mester  in  lance, -1  brodi  in  undreaua  din  umar  chitindu-1. 

Fiul  lui  Nestor  atunci  pali  pe  Midon,  vizitiul  580 

Lui  Pilemen,  pe  voinicul  nascut  din  Atimniu, 

Cand  telegarii-si  coti.  Pe  la  cot  cu  o piatra  pocnindu-1, 

Franele-i  albe  de  fildes  in  colb  ii  cazura  din  mana 
Si  Antiloh  navalind  ii  sparse  cu  sabia  tampla. 

Dansul  atunci,  horcaind,  pe  loc  se  rastoarna  din  chelna,  585 

Cade  prin  colb  si  s-afunda  cu  crestetul  pana  la  umar. 

Astfel  o vreme  sta  el  afundat  in  nisipul  campiei 
Pana  ce  caii,  zvarlind,  din  car  il  dau  jos  pe  de-a-ntregul. 

Biciuie  caii  apoi  Antiloh  si  spre-Ahei  ii  alunga. 

Cum  ii  vazu  pe-amandoi  intre  randuri,  s-avanta  spre  dansii  590 

Hector  racnind,  si  ca  turma-i  vin  cete  puternice-n  urma 
Calauzite  de  Ares,  manate  de  crunta  Enio; 

Ea  e-nsotita  de  Valma  razboinica-nfioratoare. 

Ares,  cu  mana-nvartind  0 lunga  naprasnica  lance, 

Ba  inaintea  lui  Hector  se  poarta,  ba-n  urma  lui  Hector.  595 

Cand  Diomede  pe  Ares  vazu,  il  cuprinse  fiorul. 

Cum  ratacit  oarecine,  cand  merge  pe-o-ntinsa  campie, 

Sta  uluit  daca  vede  un  rau  care  curge  spre  mare 
Repede,  spumegator  clocotind,  si-ndarat  0 porneste; 

Astfel  in  laturi  se  da  Diomede  si  zice  ostirii:  600 

„Prea  ne  miram,  0 prieteni,  ca  falnicul  Hector  se-arata 
Bun  la  zvarlirea  de  lanci  si  cutezator  la  razboaie; 

Vesnic  alaturi  ii  sta  cate  un  zeu  si-1  pazeste  de  moarte. 
lata  si-acuma  pe-aproape  in  chip  de  barbat  ii  sta  Ares. 

Hai  dar,  purcedeti  incet  inapoi  cu  privirea-ndreptata  605 

Tot  spre  dusman  si  feriti-va  lupta  sa-ncepeti  cu  zeii.” 

Zice  Tidid,  iar  Troienii  vin  tot  mai  aproape  de  dansii. 

Hector  insulit-atunci  doi  tineri  destoinici  in  arme, 
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eiv  8 vi  Sitppcp  eovxe,  Meveo0r|v  ’AyxiaA.6v  xe. 

6io  xcb  8e  jtECTovx’  Egeriae  |i£yag  TeA.ap.dmo<;  Aiag- 
oxii  8e  paA,’  eyyug  irov,  Kai  cckovxioe  8oupi  (pasivoi, 
Kai  (la^Ev  "Apcpiov  ZELayou  mov,  oq  p evi  flaiocp 
vatE  noXvKxfipcov  Jio^iAiyiog-  aXXa  e poipa 
fjy’  EiUKODpfiCTovxa  pexa  npiapov  xe  Kai  mag. 

6i5  xov  pa  Kaxa  ^coaxipa  pdLsv  TeXapamog  Aiag, 
vEiaipri  8’  ev  yaaxpt  itayp  ScdiyoaKiov  eyxog, 
SoimriaEV  Se  jieocov  o 8’  ETC&SpapE  cpaiSipog  Aiag 
XETjyea  cuXriocov  T pooEg  8’  Eiti  Sodpax’  EyEuav 
o^Ea  rcapcpavocovxa-  aaKog  8’  aveSegaxo  noXXa. 

620  auxap  6 Xai;  7ipoa|3ag  ek  vEKpou  ya^KEov  eyxoq 
Eonaaax’-  ouS’  ap’  ex’  aXXa  Suv-poaxo  xedxea  KaLa 
roponv  dipE^EaOai-  ETtEiyEXo  yap  Pe^eectcti. 

Sciae  8’  o y’  apcpipamv  KpaxEppv  Tpcbcov  ayepcbxeov, 
oi  ito^Loi  xe  Kai  eaO^oi  eipeaxaaav  eyye’  exovxeg, 
625  oi  e p&yav  7i£p  Eovxa  Kai  icpOipov  Kai  ayauov 
roaav  cuto  acpEicav  o 8e  xaaadpEvoq  Jt£?i£plx0r|. 

Qq  oi  pEv  noveovxo  Kaxa  KpaxEppv  i)opivpv 
TLri7i6L£pov  8’  'HpaKA,£i8r|v  fpiv  xe  p&yav  xe 
cbpaev  eu’  avxi0E(p  ZapnpSovi  poipa  Kpaxaif). 

630  oi  8’  oxe  8r|  oxe8ov  fjaav  ejt’  aXAr^oiaiv  iovxeg 
mog  0’  mrovog  xe  Aiog  vetpeLriyepExao, 
xov  Kai  T^T|jto^£pog  Ttpoxepog  rcpog  pi)0ov  eeijie- 
ZapupSov  Aokiojv  Poo^pcpopE,  xig  xoi  avayKti 
nxcdaaEiv  Ev0a8’  eovxi  paxr|g  aSappovi  cpcoxl; 

635  \|/£vSop£voi  Se  oe  (paai  Aiog  yovov  aiyioxoio 
Eivai,  £7I£i  TtoXXdv  KEivCOV  ETuSEOEai  avSpdiv 
oi  Aiog  E^EyEvovxo  etu  npoxEpcov  av0pd)7icov 
aXX’  oiov  xiva  ipaai  |31t|v  'HpaK^pEipv 
Eivai,  Epov  naxEpa  Opaoupepvova  0vpo^Eovxa- 
640  oq  7ioxe  Sebp’  E^0div  evex’  ijotcov  AaopeSovxog 
e^  oipg  aiiv  vryuai  Kai  avSpaai  naopoxEpoimv 
'Pdoo  EqaXanaqE  jt6A.iv,  Xbpwae  8’  aymag- 


Care-n  aceeasi  cotiga  erau,  Anhial  si  Menestes. 

Mila-1  cuprinse  pe  Aias,  cand  el  ii  vazu  la  cadere, 
Merse  pe-aproape  de  tot  si  puse  la  tinta  pe  Amfiu 
Selagianul,  al  caruia  tata  Selagos,  in  Pesos 
Locuitor,  era  foarte  bogat  mosier,  ci  ursita 
Vru  sa  se  duca  si  el,  sa  ajute  la  Troia  pe  Priam 
Si  pe-ai  lui  Priam  feciori.  Dar  Aias,  sub  brau  nimerindu-1, 
L-a  spintecat  pe  ostean.  Indata,  trasnit  dupa  asta, 

El  a bufnit  la  pamant.  Si  Aias  s-arunca  la  dansul 
Gata  sa-1  jefuie,  dar  il  improasca  Troienii  c-o  ploaie 
De  zburaturi  ascutite,  de  care-1  mai  apara  scutul. 

Pune  el  totusi  piciorul  in  mort  si  smunceste  dintr-insul 
Lancea-i  infipta.  Din  toata  podoaba-i  de  arme  nimica 
Nu  mai  putu  sa  desprinda,  lovirile  tot  se-ndesira 
Si  se  temu  el  atunci  sa  nu-1  cotropeasca  Troienii 
Care  cu  lancile-n  mana-i  dau  ghes  fiind  multi  si  pe-alese. 
De-asta  si  cat  era  el  de  mare  si  zdravan  si  falnic, 

Tot  1-au  respins  de  la  ei,  iar  el  sovaind  se  da-n  laturi. 

Astfel  aceia  se  tot  straduiau  in  cumplitul  incaier 
Cand  pe  barbatul  fecior  al  lui  Hercule,  pe  Tlepolemos 
Soarta-1  impinse  sa-nfrunte  pe  dumnezeiescul  Sarpedon. 
Cum  impotriva  pasind,  ei  s-apropie  unul  de  altui, 

Fiul  de-o  parte  al  lui  Zeus,  nepotul  lui  Zeus  de  alta, 

Vorba  incepe  intai  Tlepolemos  si  zice:  „Sarpedon, 

Tu,  capetenia  oastei  din  Licia,  ce  te  sileste 
Dosnic  sa  tremuri  pe-aici,  tu  nepriceputul  in  arme? 

Mare  minciuna  ca  tu  esti  nascut  din  parintele  Zeus! 

Tare  departe  mai  esti  de  acei  care  in  vremea  trecuta 
FUra  din  osul  lui  Zeus!  De  loc  nu  te-asemeni  cu  dansii. 
Altfel  se  zice  c-a  fost  parintele  meu  in  putere, 

Hercule,  nepregetat  la  razboi  si  la  fire  ca  leul. 

El  si  pe-aici  a venit  oarecand  ca  sa  capete  caii 
Lui  Laomedon,  cu  oameni  putini  si  cu  sase  corabii, 
Totusi,  cetatea  o sparse  si-n  uliti  intinse  pustiul. 
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aoi  8e  KaKoq  pev  Gvpoq,  ajioipGivvGovai  Se  ^aoi. 
oi)8e  xi  ae  Tpcbeaaiv  otopai  aA,Kap  eaeaGai 
645  e^Govx’  ek  AvKirig,  oi)8’  ei  paA.a  Kapxepoq  eaai, 
aXX  vti’  epoi  8pr|0evxa  nvXaq  ’Ai8ao  7tepf|aeiv. 

Tov  8’  at)  EapmiScbv  Avkioov  ayog  avxiov  ryoSa- 
TXriTioXep’  rjxoi  Keivoq  ajrro^eaev  ’TA,iov  lpr|v 
avepog  aippaSiflaiv  ayavov  AaopiSovxog, 

650  o c,  pa  piv  el)  epqavxa  kockoj  fiviTtajte  pvGco, 
oi)8’  dneScox’  ircjrovg,  dbv  eivexa  xpLoGev  fjXGe. 
aoi  8’  eyob  evGaSe  (pripi  cpovov  Kai  Kfjpa  peJiaivav 
eq  epiGev  xevqeaGai,  epro  8’  imo  5ovpi  Sapivxa 
evxog  epoi  Sdbaeiv,  ii/vxbv  8’  ’'Ai8i  K^vxombtap. 

655  cpaxo  EapjtriSrov,  o 8’  avea^exo  pelPavov  eyxog 

TLrptoLepoq-  Kai  xrov  pev  apapxfi  8ovpaxa  paKpa 
eK  yeipcov  rji^av  o pev  (3a^ev  avyeva  peaaov 
Xap7tr|Stt>v,  aixpri  §£  8iap7iepe<;  fj^G’  a^eyeiviy 
xov  8e  Kax’  ocpGa^pcbv  epE(3evvri  vvi;  eKaA,v\|/e. 

660  TXxircoXepog  8’  apa  pipov  apiaxepov  eyyei  paKpca 
(3epXfiKeiv,  aixpi)  8e  Sieaauxo  paipdbcoaa 
oaxeco  eyxpip(p0eiaa,  7iaxr|p  8’  exi  A.oiyov  apvvev. 

Oi  pev  ap’  avxiGeov  Eapjtr|S6va  8toi  exatpoi 
e^eipepov  rcoX,epoio-  Papuve  8e  piv  Sopi)  paKpov 
665  e^Kopevov  xo  pev  oi)  xig  ercecppaaax’  oi)8e  vo-pae 
pppov  eqepvaai  Sopi)  pei^ivov  ocpp’  empairi 
aneuSovxojv  xotov  yap  exov  itovov  apipieTtovxeg. 

T^pjto^epov  8’  exepcoGev  evKvripi5e<;  ’Axaioi 
eqecpepov  rcoLepoio-  voriae  8e  Sioq  ’08vaaei)g 
670  xXppova  Gvpov  exov,  paipriae  Se  oi  cpiAov  pxop- 
peppppiqe  8’  eneixa  Kaxa  (ppeva  Kai  Kaxa  Gvpov 
r|  Tipoxepco  Aiog  viov  epiySoimoio  Siojkoi, 
p o ye  xcov  rcLeovoov  Avkiojv  ajto  Gvpov  e^oixo. 
oi)8’  ap’  ’08vaapi  peya^pxopi  popaipov  fjev 
675  icpGipov  Aioc;  viov  cuioKxapev  oi;ei  %aX\6r 

xa>  pa  Kaxa  rcLpGvv  AvkIcov  xpajre  Gvpov  ’A0pvp. 


Tu  insa  nu  esti  barbat,  de  aceea  si  armia-ti  piere. 

Deci  anevoie  sa  poti  ajuta  pe  Troieni,  pentru  care 
Ai  si  venit  de  departe,  din  Licia.  Chiar  de-ai  fi  tare, 

Totusi  de  mine  zdrobit,  vei  merge  pe  lumea  cealalta.” 

Dar  capitanul  Sarpedon  asa-i  cuvanta  impotriva: 
„Hercule,  o,  Tlepolemos,  ce-i  drept  a luat  Ilionul 
Numai  in  urma  prostiei  slavitului  crai  Laomedon, 

Care,  desi  il  slujise,  grozavil  jigni  cu  mustrarea. 

Nu  vru  sa-i  dea  ca  rasplat-acei  cai  dupa  care  venise 
El  de  departe.  Dar  eu  iti  raspund:  de  la  mine  gasi-vei 
Moartea  cernita  pe-aici.  Strapuns  de-a  mea  lance  tu  da-vei 
Iadului  sufletul  tau,  si  mie-mi  dai  astazi  marire.” 

Zice.  Dar  el,  Tlepolem,  dadu  stramurarea  de  frasin 
Grabnic  in  sus  si  deodata  din  mana  le  zboara-mpotriva 
Lancile  lor.  Sarpedon  intai  in  cerbice-1  ajunse 
Pe  Tlepolem,  si  amar  pe  acolo-1  impunse  tuguiul; 

Bezna  de  noapte  pe  loc  ii  acopera  zarea  vederii. 

Iar  Tlepolem  il  chiti  pe  Sarpedon  in  coapsa  la  stanga, 
Lacom,  al  sulitei  bold  indata  prin  coapsa-i  patrunse, 

Osul  abia  scrijelind,  de  moarte  feritu-l-a  Zeus. 

Dar  pe  Sarpedon  luand,  il  scoasera  din  batalie 
Mandri  tovarasi  de-ai  lui;  iar  lancea  pe  jos  traganata 
Rau  il  muncea  pe  viteaz,  ci  nimenea  n-a  luat  seama, 

Nici  s-a  gandit  sa  i-o  smulga  din  sold  ca  sa  poata  el  merge, 
Tare  grabiti  ei  fiind  de  grija  ce-aveau  ca  sa-1  scape. 

Pe  Tlepolemos  asisderea-1  scoaser-Aheii  din  lupta 
Si-1  departara  din  toi.  Il  vazu  pe  Sarpedon  Ulise 
Nesovaielnicul  si  de  manie  indata  s-aprinse. 

Sta  socotindu-se-ntai  cu  inima  lui  si  cu  gandul: 

Oare  sa  mearga  intins  spre  fiul  lui  Zeus  Sarpedon, 

Ori  pe  mai  multi  sa  omoare  din  armia  cea  liciana? 

Dar  sa  doboare  cu  arm-ascutita  pe  fiul  lui  Zeus 
Nu-i  fu  de  soarta  menit  lui  Ulise,  de-aceea  si  Palas 
Fbria-i  spre  Licieni  o indreapta.  Si-acolo  s-arunca 
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ev9’  o ye  Kolpavov  eTA.ev  'ALaaxopa  xe  XpopAov  xe 
vA^Kav8pov  9’  "AXxov  xe  Noripova  xe  npbxaviv  xe. 

Kal  vb  k’  exi  nXzovaq  Aukiojv  kxccve  Stoq  'OSuctctexx; 
680  Ei  pri  ap’  o^i)  vor|0£  piyag  KopuSaioiVoq  "EKxrop- 
pfl  8e  Sia  7ipopaycov  KEKopudpivog  ai'9oiu  yaLKcp 
8et|ia  cpEpcov  Aavaotar  yapri  8’  apa  ol  rcpoaiovxi 
EapjrriSrov  Aioq  uiog,  enoq  8’  dXocpvdvdv  eeine- 
npiapiSr),  pf)  Sf)  pe  eLoip  Aavaoioiv  eaang 
685  KEio9ai,  aXX’  eicapuvov  erceixa  pE  Kai  Alrax  aicbv 
EV  HO^El  X)pEXEpT|,  E7CEI  01)K  ap’  Ep£/\AoV  EyGiyE 
vocxpoaq  oikov  8e  cpilpv  tq  rcaxpiSa  yaiav 
exxppaveeiv  aXo %ov  xe  epiLpv  Kai  vtituov  uiov. 

(paxo,  xov  8’  ob  xi  jtpoaeipri  Kopu9aioLoq  “EKxoip, 
690  aXXa  TtapriiqEv  A,eXir|p.£vog  oippa  xayioxa 
coaaix’  'Apyeiotx;,  noXtmv  8’  ano  Bopov  e^oixo. 
o'i  p£v  ap’  avxiBeov  ZapnpSova  8ioi  exaipoi 
Eiaav  i)jt’  aiyioyoio  Aioq  rc£piKaA,A,£i  (pryyqr 
ek  8’  apa  oi  pipor»  Sopo  peDavov  roae  9bpa^e 
695  upSipog  ne^ayrov,  oq  oi  cpiAoq  fjEv  exaipoq. 

xov  8’  E^iKE  v|njx"n,  Kaxa  8’  6(p9aApajv  kexdx’  ax^xx;- 
abxig  8’  eprcvx>v9r|,  rcepi  8e  Jtvovn  Bopeao 
^cbypei  ETurcvelouaa  KaKCDg  KEKacprpxa  9op6v. 

’Apyetoi  8’  i)jt’  ’'Aprp  Kai  "EKXopi  xaXKOKopuoxfi 
700  obxe  jioxe  npoxpenovxo  pe^aivacav  £7ii  vprov 
oiixE  nox’  avxecpepovxo  p&XTI,  «XX’  aiev  onlacca 
Xa£ov9’,  cag  enudovxo  pexa  TpojEoaiv  vAppa. 
vEv9a  xiva  npcbxov  xiva  8’  doxaxov  E^Evapi^av 
"Ekxojp  xe  npiapoio  naig  Kai  xa^KEoq  ”Appq; 

705  avxl9eov  Teudpavx’,  eni  8e  n^,T|^innov  ’0p£oxpv, 

Tppxov  x’  aixppxpv  AixcbXiov  Oivopaov  xe, 

OivojtiSriv  9’  "E^evov  Kai  'OpeoPiov  aioXopixppv, 
oq  p’  ev  “Y^ri  vaiEOKE  peya  n^ooxoio  pepri^Gx;, 

Aapvri  KEK/Upsvoq  KpcpiaiSv  nap  Se  oi  ixXXoi 
710  vatov  Boicoxoi  pa^a  jtiova  Sfjpov  exovxeg. 


EI  in  multime,  doboara  pe-Alastor,  pe  Hromiu,  pe-Alcandru, 

Pe  Noemon,  pe  Coiron  si  chiar  pe  Pritan  si  pe  Haliu. 

Si-ar  fi  ucis  pe  mai  multi  din  oastea  dusmana  Ulise, 

Dar  lua  seama  deodata-ncoifatul  si  marele  Hector,  680 

Merse  prin  sirul  intai  lucind  in  vesminte  de-arama 
Si-nfi-icosa  pe  Danai.  Vazandu-1  aproape,  Sarpedon 
Se-nviora  si  asa  incepu  sa  se  roage  de  dansul: 

„Nu  ma  lasa  sa  fiu  prada  Danailor,  tu,  Priamide. 

Vino  si  da-mi  ajutor  si  las’  dup-aceea-n  cetate  685 

Duhul  sa-mi  dau,  daca  nu  mi-a  fost  dat  mie  bietul 
Ca  sa  ma-ntorc  inapoi  pe-acasa-n  iubita  mea  tara 
Si  sa  aduc  bucurie  copilului  meu  si  femeii.” 

Asta  rugarea  i-a  fost,  iar  Hector  nimie  nu  raspunse, 

Ci  se  grabi  pe  de  laturi  voind  pe  Ahei  sa-i  impinga  690 

Tot  inapoi  si  pe  multi  sa  doboare.  Tovarasii  mandri 
Ai  lui  Sarpedon  pe  el  il  luara  si-1  dusera-n  umbra 
Pe  sub  stejarul  crescut  de  minune  la  poarta  cetatii. 

Iar  de  la  coapsa,  din  stanga  ranitului  sulita-i  scoase 

Unul  din  ei,  Pelagon,  voinicul,  iubitu-i  prieten.  695 

Prinse  sa  lesine-atunci  si  ceata  pe  ochi  i se  puse, 

Dar  invie  dup-aceea,  si  incet  la  bataia  de  vanturi 
Sufletu-i  greu  zbuciumat  incepu  sa  mai  prinda  tarie. 

Oastea  din  Argos  acum,  incoltita  de  Hector  si  Ares 
Nu  se  mai  da  indarat  luand  fuga  spre  negre  corabii,  700 

Nici  prididea  in  opint,  de  aceea  si  tot  se  da-n  laturi, 

Cum  oblici  ca  se  bate  de  partea  Troienilor  Ares. 

Oare  pe  cine  dintai  si  pe  cine  la  urma  doboara 
Hector,  odrasla  lui  Priam,  si  zeul  razboiului  Ares? 

Pe  vizitiul  Orest,  pe  Teutras,  un  zeu  in  faptura,  705 

Pe  Enomaos,  pe  Trehos,  dibaciul  in  arme,  Etolul, 

Pe  Enopidul  Helen,  pe  Oresbios,  cel  cu  serparul 

Luciu  pestrit,  care-n  Hila  traia  langa  lacui  Chefisos 

Numai  de-avere-ngrijind,  si  avea  si  pe  altii  aproape 

Beotieni,  care  aveau  pe  acolo  manoase  pamanturi.  710 
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Tobq  8’  (bg  ouv  evor|0£  Gea  leDKcblEvog  "Hpr| 
'Apyeloix;  olEKovxag  evi  Kpaxepfj  'uopivri, 
abxiK  ’A0r|vair|v  E7iea  Trxepoevxa  TipooiybSa- 
ro  7r67ioi  aiyioxoio  Aiog  XEKog  ’Axpx>x<bvr|, 

715  f)  p’  aXiov  xov  poGov  {)7i£Oxrip£v  Mevelaq) 

’TLiov  EKTtepaavx’  euxeixeov  anoveeaGai, 

Ei  obxco  paiv£O0ai  Eaaopsv  oulov  ”Apr|a. 
aXX’  ay£  8fi  Kai  vcbi  p,£8(bp,£0a  GobpiSog  aX.Kfjg. 

'Qg  e (pax’,  oi)8’  airiGrioe  0ecc  ylai)Kcb7ug  ’A0T)vr|. 
720  rj  |i£V  £7lOiyOpEVT|  XpOOdpilOKag  EVXDEV  ITlTlOOg 

"Hpri  TipsaPa  0eck  Goyaxrip  p,eyaA.oio  Kpovoio- 
"H|3t|  8’  apcp’  oyEEOOi  Gocag  (lals  Kap.7iijla  Kwla 
%a^K£a  OKxaKvripa  oi8r|pEcp  agovi  dpuplq. 
xbiv  i]xoi  ypooETi  ixog  aipGixog,  aiixap  imepGe 
725  %d^K£’  ETtloomxpa  npocapipoxa,  Gabpa  iSfioGav 
7iA.fjp.vai  8’  dpydpoo  Eiai  TispiSpopoi  ap(pox£pco0£v 
Siippog  8e  xpooEoioi  Kai  apyopsoiaiv  ipaaiv 
EvxExaxai,  8oiai  8e  TiEpiSpopoi  avxoyEg  Eiai. 
xob  8’  eg  apybpEog  pupog  tteAev  abxap  et:’  aKpcp 
730  SfjaE  xpdoEiov  Kalov  £oyov,  ev  8e  AenaS va 
Kai’  EPalE  xpdoEi’-  i)7t6  8e  ^oyov  rjyayEv  "Hpr| 
iTWioog  dncimoSag,  pepaoi’  epiSog  Kai  aijxrjg. 

Auxap  ’A0rivairi  Kobpr|  Aiog  aiyioxoio 
ntnXov  p&v  KaxExeoEv  Eavov  iraxpog  tn  ooSei 
735  ttoikiAov,  ov  p’  abxfi  Tioifiaaxo  Kai  KapiE  xepoiv 
rj  Se  xiidv’  EvSdoa  Aiog  vecpeAriYEpExao 
xEdxeoiv  Eg  TioAEpov  Gcopfiaasxo  SaKpooEvxa. 
apcpi  8’  ap’  oipoiaiv  paAEx’  aiyiSa  0i)ooavo£ooav 
SEiviyv,  f[v  TiEpi  p£v  Travxri  OoPog  EaxEcpavcoxai, 

740  ev  8’  ”Epig,  ev  8’  ’AAkt|,  ev  8e  KpooEcaa  ’IcoKf|, 
ev  8e  xe  r opy£vr|  KEcpalri  Seivoio  TrEAobpoo 
Seivt)  xe  apEpSvr)  xe,  Aiog  xspag  aiyioxoio. 

Kpaxi  8’  tn  apcpicpaAov  kdvetiv  0exo  XEXpacpalipov 
XpooEiriv,  EKaxov  iroAioiv  npolEEoa’  apapoiav 


Hera,  zeita  de  sus,  cea  cu  bratele  albe,  cand  vede 
Cum  pologeau  pe  Ahei  In  valma  cea  crunta  Troienii, 
lute  spre-Atena  se-ndreapta  zicandu-i  cuvinte  ce  zboara: 

„Vai  mie,  vai,  neinvinsa  tu  fiic-a  lui  Zeus,  zadarnic 
Am  juruit  lui  Menelau  ca  are  sa  naruie  Troia 
Si-nvingator  se  va-ntoarce,  ca  vezi  cum  lasam  noi  acuma 
Volnic  pe  Ares  sa  turbe,  sa-mprastie  groaza  si  moarte. 
Haide  la  lucru  si  noi,  sa  fim  gata  de  iures  si  harta!” 

Asta  ea  zice  si  Palas  de  loc  nu  se  pune-mpotriva. 
Grabnica  merge  sa-nhame  doi  zmei  cu  fruntare  de  aur 
Hera,  velita  zeita,  nascuta  din  marele  Cronos, 

Pune  si  Hebe  la  osia  cea  fermecat-a  cotigii 
Roate  rotunde  de-arama  cu  spite  de  doua  ori  patru; 
Vesnice  sunt  ale  roatelor  cercuri  durate  din  aur 
Si  cu  obezi  de  arama-ntarite,  minunea  vederii. 

Si  rotunjiti  de  argint  straluce  la  roate  butucii, 

Chelna  se-ntinde-mpletita-n  curele  de  argint  si  de  aur 
Si-are  deasupra  pieptarului  ei  doua  margini  de-arama. 
Oistea-n  fata  de-argint.  La  capatu-i  leaga  zeita 
Hamul  de  aur  frumos  de  poveste  si  prinde  de  dansul 
Dalbe  hamuturi  de  aur,  pe  care  le  trece  la  pieptul 
Cailor  Hera-nfocata  de  setea-nvrajbirii  si  luptei. 

Dar  si  nascuta  din  Zeus  de  scut  purtatorul,  Atena 
Merge-n  odaia  parintelui  ei,  de  pe  sine  desprinde 
Dalbul  ei  strai  impestrit  si  cu  mana-i  tesut  de  ea  insasi 
Si  se  imbraca  in  platosa  vijeliosului  Zeus, 

Arme  incinge  gatindu-se  de  batalie.  Pe  spate 
Ea  Isi  arunca  naprasnica  pavaza  inciucurata 
Si-ncercuita  de  Spaima,  de  jur  imprejur,  ca  de-un  sarpe. 
Vrajba-i  pe  dansa,  si  Sila,  si  Goana  cea  mult  fioroasa, 
Capul  Gorgonei,  dihania-nfricosatoare,  la  mijloc, 
Marmuritor  de  cumplita  si  groaznica  iasm-a  lui  Zeus. 
Pune  si  coiful  de  aur,  crestat  si  cu  patru  gurguie, 

Care-ar  putea  ocroti  pedestrime-a  o suta  de-orase. 
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745  zq  8’  o%ea  cpXoyea  7:001  Ppoexo,  Xa^exo  8’  eyxog 
PpiGi)  piya  axifiapov,  xra  Sapvnox  axiyaq  avSprav 
fiprocov,  oxoxv  xe  Koxeooexax  6ppxp.07taxpr|. 

"Hpri  8e  paoxxyx  Gocbq  ETXEpaxEx’  ap’  xjrnoug- 
abxopaxax  8e  TtbXax  |xx)kov  obpavob  aq  e%ov  "Qpai, 
750  xpg  ETUXExpaTtxai  pzyaq  ovpavoq  Ox>Xx)|xt:6<;  xe 
fipEv  avaKXxvax  jtxmvov  vecpoq  pS’  ETtxGexvax. 
xfi  pa  81’  abxacav  K£vxpx|VEK£ag  £%ov  xjxjioxxg- 
£\jpov  8e  Kpovxcova  Geoov  axep  ppevov  aXXoxv 
aKpoxaxri  Koptxpfj  TtoXuSexpaSog  ObXbpTxoxo. 

755  evG’  i7X7cox>q  axiioaoa  Geo  XeoKriaXevog  "Hpr) 

Zf|v’  bjtaxov  Kpovl8r|v  e^eipexo  Kai  7xpoa££X7:£- 
Zeb  TtdxEp  ox>  v£p£oi^T|  "Apri  xaSs  KapxEpa  Epya 
oooaxxov  xe  Kai  otov  ajxraXEOE  Xaov  'Axaxoov 
pa\|/  axap  od  Kaxa  Koapov  epoi  8’  axog,  ox  Se  ekt|Xox 
760  XEpTTOvxa:  Kxmpxg  xe  Kai  apyopoxo^oq  ’AttoXXojv 
acppova  xodxov  av&vxEg,  oq  od  xiva  o!8e  GEpxoxa; 

Zev  TraxEp  fj  pa  xi  poi  KexoXdoaeax,  ai'  kev  vApr|a 
Amypcog  ji£j:Xr|yxHa  paxxiS  E^a7io8icopai; 

Tfiv  8’  aTrapEiPopEvoQ  7xpoo£(pr|  VEcpeA/nyepExa  Zzvq- 
765  aypEi  pav  oi  £7xopoov  ’AGr|vair|v  ayEXexTyv, 
rj  e paXxax’  eicoGe  KaKpq  oSbvpox  jtEXa^Exv. 

e tpax’,  ox)8’  octuGtioe  Geo  XeuKcbXEvoq  "Hpri, 
paOXiqEV  8’  XTOTOX)^  xdb  8’  OX)K  CCEKOVXE  7l£X£G6r|V 
pEOoriydq  yaxxig  xe  Kai  odpavod  aaxepoEvxoq. 

770  oooov  8’  riEpoEiSEQ  avfip  i8ev  ocpGaXpoxcxv 

rjpEVOq  £V  OK07Ufi,  Xe\)0007V  etxx  oi'vo7:a  7XOVXOV, 
xoooov  ETuGprooKaooi  Geojv  t)\)7r|X££Q  17:7:01. 
aXX’  oxe  8f)  Tpoiriv  xi;ov  Ttoxapdb  xe  pEOVXE, 
fjxx  poag  ZipoEiQ  aopPaXXexov  ti8e  ZKapavSpoq, 

775  evG’  i7C7cox>q  EOxrjOE  Gea  XEOKwXsvog  "Hpr) 

Xdaaa’  zq  ox&oxv,  TXEpi  8’  pEpa  txoxxXov  exeue' 
xotoiv  8’  apPpooiriv  Expoexg  avExeiXe  VEpeoGax. 

Ai  8e  pdxpv  xpppcoox  tte^exocoxv  iGpaG’  opoxax 
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Suie-se  in  focuria  teleaga  si-mpumn-apoi  lancea  745 

Mare  si  grea,  otelita,  cu  care-a  barbatilor  randuri 
FUlgera  ea  manioasa,  nascuta  din  tata  puternic. 

Repede  Hera  da  bici  telegarilor  si,  de  la  sine, 

Poarta  cereasca  trosnind  pe  loc  se  deschide-nainte: 

Strajuie  Horele  acolo  tot  cerul  si-Olimpul,  ridica  750 

Norii  cei  desi  si-i  coboara,  fiind  in  Olimp  portarite. 

Caii  cu  sfichiul  manati  de  zeite  pe  poarta  trecura. 

Ele,  de  zei  osebit,  la  0 parte  gasira  pe  Zeus 

Stand  pe-a  Olimpului  culme,  pe  cea  mai  inalta  din  toate. 

Hera  cu  bratele  albe  opri  langa  el  telegarii  755 

Si  incepu  sa-1  intrebe  pe  cel  mai  deasupra  zeimii: 

„Cum  nu  te  manii,  Parinte,  de  salbaticia  lui  Ares? 

Ce  mai  vieti  de  viteji  prin  tabar-Aheilor  stinse 

Fara  de  cale  si  drept!  Mi-e  jale  de  ei,  dar  Apolon 

Si  Afrodita  se  bucura  fara  mustrare  de  cuget  760 

Si  pe  nebun  il  asmuta  de  nu  mai  cunoaste  vreo  lege. 

Oare,  Parinte,  tu,  Zeus,  te  superi  acuma  pe  mine, 

Daca  pe  Ares,  amarnic  batut,  il  voi  scoate  din  lupta?” 

Se  invoi  si  raspunse  zeitei  stapanul  furtunii: 

„Hai  si  trimite-mpotriva-i  pe  Palas  cea  biruitoare,  765 

Care-i  deprinsa  lui  Ares  sa-i  dea  lovituri  dureroase.” 

Astfel  ii  zise,  si  Hera  voios  se  supuse  poruncii. 

Biciuie  caii  pornind,  iar  ei  se  indeamna  cu  zborul 
Repede  intre  pamant  si-a  cerului  bolta  cu  stele. 

Cat  de  latita  e zarea  ce-o  vede  cu  ochii  nestine  770 

Cand  de  pe-o  culme  se  uita  pe-ntinderea  marii  albastre, 

Salta  deodata  pe-atata  si  caii  iau  vant  si  necheaza. 

Cand  dupa  asta  sosira-n  curand  pe  campie  la  Troia, 

Unde  Simois  si-amesteca  apa  cu  raul  Scamandru, 

Hera  cu  bratele  albe  din  fuga  opri  telegarii  775 

Si-i  slobozi  de  la  car  si  in  negura  deasa-i  ascunse; 

Scoase-ambrozie  Simois  atunci  si  le  dete  sa  pasca. 

Zanele  apoi,  cu  pasit  de  sfiosi  porumbei,  se  grabira 
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avSpaaiv  'Apyeioiaiv  a^eqepevai  pepamav 
780  aXX’  oxe  Sii  p iVavov  o0i  itAeicxoi  Kai  apiaxoi 
iaxaaav  apcpi  (3iriv  AioppSeoq  ijtJtoSapoio 
EiXopsvoi  Leiouoiv  eoikoxeq  cbpocpayoiaiv 
rj  auai  Kanpoiaiv,  xoov  xe  a0£vog  ook  cdanaSvov, 
£v0a  CTxao’  rjbae  0ea  A.eukcdXevoi;  "Hpr| 

785  Zxevxopi  eioapevri  psya^rixopi  xa^Ke0(P®vcP> 
bq  xooov  adSrioaCTx’  ooov  a^Loi  7i£vxf|Kovxa' 
aiScbq  'Apyetoi  kok’  tXe^xea  elSoq  ayiyxor 
otppa  pev  iq  TxoXepov  hco^eokexo  Sioq  ’A%\.XX£\)q, 
ov8e  jxoxB  T pojEq  jxpo  itu^acov  AapSaviacnv 
790  oi'%vEOKov  keIvoo  yap  eSeiSioav  o|3pipov  £y%oq- 
vbv  Se  ZKaq  noXioq  Koi^ry;  Eixi  vrioai  pd%ovxai. 

Einodo’  oxpovE  p.£vog  Kai  Gupov  EKaaxou. 
TuSeiSti  8’  ErcopooaE  Gea  yLaoKcojuq  ’A0f|vr|- 
edpE  Se  xov  ys  avaKxa  jrap’  iiutoiaiv  Kai  o^sacpiv 
795  e^koq  avaijruxovxa  xo  piv  pd?i£  navSapog  ico. 
ISpcig  yap  piv  sxEipsv  imo  rctaxxEog  xs^apojvoq 
aaitiSog  EUKO^mr  xqi  xsipExo,  KapvE  Se  xeipa, 
av  8’  iaxoov  xeiVapoiva  KEXmvEcpEg  aip’  ajtopopyvo. 
ittTiEiox)  Se  0£a  i^uyoi)  p\|/axo  (pcoviiaev  xe- 
800  rj  oXiyov  oi  rcaiSa  eoiKoxa  ysivaxo  TuSexx;. 

ToSeuq  xoi  piKpoq  pev  Eiyv  Sspaq,  aXXa  p,axr|xf|<;- 
Kai  p OXE  TXEp  piV  EyO)  JtO^Epi^ElV  OX)K  EiaOKOV 
odS’  EK7tai(pdooEiv,  oxe  x’  pA,D0£  voacpiv  'Axaicov 
ayyeXoq  iq  0f||3ag  noXiaq  p,£xa  KaSpEicGvag- 
805  SaivoaBai  piv  avooyov  svi  peyapoioiv  ekti^ov 
abxap  6 0opov  e%cov  ov  Kapxepov  (bg  xo  Jtapoq  usp 
Koupoog  KaSpEicov  npoKaLi^exo,  ixavxa  5’  EviKa 
priiSicoq-  xoiri  oi  sycbv  EiuxappoGog  rja. 
aoi  8’  pxoi  psv  syro  ixapa  0’  iaxapai  pSe  cpoLaoooj, 
sio  Kai  oe  npocppovimq  KE^opai  TpcoEaai  paxeaBar 
aXXa  a eo  fi  Kapaxog  jtoAmaii;  yoia  SeSdkev 
fi  vv  ai  7too  Ssog  Ioxei  aKf|piov  oi)  ad  y’  EKEixa 


Pline  de  ravna  fiind  ostirea  danae  s-ajute. 

Cand  au  ajuns  amandoua  pe  unde  stateau  la  bataie 
Cei  mai  viteji  si  mai  multi  alaturi  de  craiul  Tidide, 

Toti  deopotriva  cu  leii  ce  mistuie  carnea  de  cruda 
Sau  ca  salbaticii  vieri  care  nu  mai  slabesc  in  putere; 

Hera  oprindu-se  acolo,  se  schimba  la  fata,  -mprumuta 
Chipul  lui  Stentor,  viteazul  cu  glasul  de-arama,  ca  dansul 
Tipa  cat  oameni  cincizeci  si-i  mustra  pe  dansii:  „Rusine 
Voua,  nevolnici  Ahei,  paunasilor,  voi  fara  suflet! 

Pana  ce-Ahile  umbla  impreuna  cu  voi  la  bataie, 

Nu  cutezau  nici  pe  Poarta  Dardana  sa  iasa  Troienii, 

Caci  tremurau  de  cumplita  lui  lance,  dar  iata  ca  astazi 
Vin  sa  se  bata  cu  voi  la  corabii,  departe  de  ziduri.” 

Asta  graindu-le  aprinse  la  toti  vitejia  si-avantul. 

Palas  Atena  din  ochi  fulgerand  a zburat  la  Tidide. 

Dans’a  gasit  pe  viteaz  aproape  de  cai  si  de  care 
Rana-i  facuta  din  arc  de  Pandaros  in  vant  racorindu-si, 
Caci  naduseli  il  munceau  sub  larga  curea  de  la  scutu-i 
Mare  frumos  cercuit,  si  bratu-i  de  chin  amortise; 

Dansul  in  laturi  cureaua  tinea  si  stergea  de  pe  rana 
Sangele  negru.  Zeita  de  ham  rezemandu-se-i  zise: 

„Tare  putin  lui  Tideu  la  inima-i  seamana  fiul. 

Mic  de  statur-a  fost  el,  dar  mare  la  suflet  si-n  arme, 

Cand  bunaoara  demult  eu  nu-i  dam  ragaz  sa  se  bata 
Si  sa  se-ntreaca  nebun  pe  vremea  cand  el  se  dusese 
Singur  la  Teba-ntre  multii  cadmei  ca  trimis  de  ostire, 

Si-1  sfatuisem  in  tihna  sa-si  cate  de  masa  la  curte, 

Dar  inimos  el  fiind,  cum  fuse-nainte  de-a  pururi, 

Prinse  a-i  chema  pe  Cadmei  si-i  invinse-n  tot  felul  de  lupte 
Lesne  pe  toti,  ca  asa  i-am  fost  eu  de-ajutor  la  nevoie. 

Iata  si  tie  tot  astfel  ti-ajut  si  te  apar  de-aproape 
Si  staruiesc  inadins  din  nou  sa  te  bati  cu  Troienii. 

Daca  tu  insa-n  putere-ai  slabit  dupa  multa  navala 
Ori  mi  te  tine  in  loc  miseleasca  codire  din  frica  - 
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To8eoq  eKyovog  ectoi  Satcppovog  OiveiSao. 

Tfiv  8’  anapei|36|j,evog  npoaeipri  Kpaxepog  AiopriSrig' 
sis  yiyvoiOKco  ae  Gea  Guyaxep  Aiog  aiyi6%oio- 
XG)  TOl  7tpO(ppOVEOJ<;  EpEOl  ETZOq  01)8’  e7UKeiJOCO. 
oi3te  xi  pe  Seoq  i'oyei  aKipiov  otixe  xig  OKvoq, 
aXX’  exi  oeoiv  pepvripai  eipexpecov  aq  ercexeitaxg- 
oi3  p’  eiag  paKapeooi  Geoig  avxiKpb  pdyeoGai 
820  xotg  aXXoiq-  axap  ei'  ke  Aioq  Guyaxrip  ’A(ppo8ixp 
eLOpa’  tq  moXepov,  xpv  y’  ooxapev  oqel'  xocXkcq. 
xoiiveKa  vbv  auxoq  x’  dvaya^opai  pSe  Kai  aXXovq 
'Apyeiooq  eKe^eooa  aA.rip.evai  ev8a8e  jiavxaq- 
yiyvcboKco  yap  ”Appa  pdxxiv  ava  Koipaveovxa. 

825  Tov  8’  ripeipex’  erceixa  Gea  yXaDKGoiug  'AGpvp- 
Ti)8et8ri  AioppSeg  epro  Keyapiopeve  Gopqi 
pfixe  oi)  y’  vApr|a  xo  ye  SeiSiGi  ppxe  xiv’  aXXov 
aGavaxcov,  xolr)  xoi  eyobv  ercixappoGog  eipv 
aXX’  ay’  en’  ’'Aprp  npooxca  eye  poivoyai;  ijuiooq, 

830  xi)i|iov  8e  oyeSlpv  pri8’  a^eo  Gobpov  ”Appa 

xobxov  paivopevov,  xukxov  kockov,  aXXonpoaaXXov, 
oq  npqipv  pev  epoi  xe  Kai  'Hpp  oxeiix’  ayopedcov 
Tpoioi  paxpoeaGai,  axap  ’Apyeiounv  app^eiv, 
vbv  8e  pexa  Tpcbeamv  opimet,  xmv  8e  XeXaaxai. 

835  "£2g  (papevri  ZGeveXov  pev  dtp’  innoiv  cboe  %apa£e, 

yeipi  naXiv  epdoao’,  6 8’  ap’  epparceaig  dnopouoev 
rj  8’  eq  Sicppov  e(3aive  napai  AioppSea  8tov 
eppepauia  Gea-  peya  8’  eppaye  cpfiyivog  a^cov 
PpiGooi)vr|-  Seivfiv  yap  ayev  Geov  avSpa  x’  apiaxov. 

840  Xai^exo  8e  pacxiya  Kai  pvia  naXXaq  ’AGpvr|- 
adxiK’  en’  "Appi  jtpobxqi  e%e  provocat;  innoxx;. 
rjxoi  6 pev  riepupavxa  rceXoipiov  e^evapi^ev 
AixooXcov  oy’  apiaxov  ’Oxpciox>  ayXaov  oiov 
xov  pev  vAppq  evapi^e  piaicpovoq-  auxap  ’A6pvp 
845  8bv’  ”Ai'8oq  Kiivepv,  pp  piv  i8oi  oppipog  ”App<;. 

'Qq  8e  i8e  ppoxoXoiyog  "Appq  Aiopp8ea  8tov, 


Nu-ti  este  tata  Tideu,  nici  soimul  Oineus  bunicul.” 

Dar  Diomede  Tidide  raspunse  zeitei  Atena: 

„Eu  te  cunosc,  o,  zeita,  pe  tine,  tu  fiic-a  lui  Zeus. 
De-asta  vorbi-voi  deschis  si  nu-ti  voi  ascunde  nimica. 
Nu  o miselnica  teama  ma  tine  pe-aci  sovaielnic, 

Tin  numai  seama  de  sfatul  ce  tu  mi  1-ai  dat  inainte; 

Nu  m-ai  lasat  sa  ma-ncaier  cu  nimenea  din  fericitii 
Nemuritori,  ci  de  vad  pe-a  lui  Zeus  copil-Afrodita 
Parte  luand  la  razboi,  sa  tabar  asupra-i  cu  arma. 
De-asta  si  eu  ma  tot  dau  indarat  si  intreaga-mi  ostire 
Tot  o silesc  sa  s-adune  si-ncet  sa  se-nghesuie-ncoace, 
Stiu  doar  ca  Ares  el  insusi  acum  carmuieste  bataia.” 

Dar  cea  cu  ochii  albastri  asa-1  indemna  pe  Tidide: 
„Tu,  Diomede  Tidide,  prea  scumpe  tu  inimii  mele, 

Nu  te  mai  teme  de  Ares  si  n-avea  tu  grija  de  zeii 
Nemuritori,  caci  eu  stau  alaturi  aici  si  te  sprijin. 

Mana  spre  Ares  intai  telegarii  acolo  de-a  dreptul, 

Bate-1  de-aproape  si  nu  te  sfii  de  navalnicul  Ares 
Cei  apucat  si  cu  totul  hain,  schimbator  ca  si  vantul, 

El  care-ntai  s-a  legat  juruind  catre  mine  si  Hera 
C-are  s-ajute  pe  Ahei  si-o  sa  se  lupte  mereu  cu  Troienii, 
Dar  de  Ahei  a uitat  si  acum  e-nhaitat  cu  dusmanii.” 

Asta  zeita  vorbi.  Pe  urm-apucand  pe  Stenelos, 

Ea  il  impinse  din  car;  deodata  sari  el  din  chelna. 
Grabnica  ea  se  sui  pe  alaturi  de  craiul  Tidide. 

Osia  cea  de  stejar  trosni  apasata  de  greul 
Care-1  ducea,  de  cumplita  zeita  si  cel  mai  de  frunte 
Dintre  barbati.  Luand  apoi  biciul  si  franele,  Palas 
lute  spre  Ares  intai  porni  telegarii  de-a  dreptul. 

Ares  atunci  omora  pe  un  mai  de  barbat,  pe  Perifas, 

Cel  mai  soiman  din  Etoli,  chiposul  fecior  al  lui  Ohes. 
Zeul  setos  de  macel  da  zor  pe  acolo,  iar  Palas 
Cusma  lui  Hades  si-a  pus  sa  n-o  vada  puternicul  Ares. 
Zeul  urgelnic  atunci,  vazand  pe  maritul  Tidide, 
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rjxoi  6 (j,ev  nepupavxa  TteLcbpiov  auxoG’  eace 
KEioGai  60i  jipcaxov  kxeivcov  e^aivoxo  Gopov, 
abxap  6 (3fj  p i0bq  AiopriSeog  i;t7io8dpoio. 

850  oi  8’  oxe  Sr|  a%e86v  fjaav  in  aXXr\'koi(nv  iovxsq, 
7ipoa0Ev  “Aprig  oops^aG’  bjtep  C,vyo\>  fivia  0’  itotov 
£Y%£i  %aLKEicp  peparag  ajto  0opov  eXeaGar 
Kai  xo  ye  %eipi  Xa(3obaa  0ea  Y^auKcojtig  ’A0f|vr| 
d)OEV  x>7iek  8'uppoio  exobaiov  aixGrjvai. 

855  SebxEpoq  abG’  cbppaxo  (3of\v  ayaQoq  AiopriSrig 
£Y%ei  xa^KEicp-  £7i£p£ia£  8e  riaXkaq  ’A0r)vr| 
vEiaxov  iq  kevecovoc  60i  ^ojvvookexo  plxprv 
xf\  pa  piv  ooxa  xo^dov,  8ia  8e  %poa  KaXov  e8ai|/£v, 
ek  8e  8opx>  anaoev  anxu;-  6 8’  £|3pa%£  %aXKtoq  ”Apr|<; 
860  oaaov  x’  evve&xiXoi  £jtia%ov  r|  8ek6c%iXoi 
av£p£g  ev  Tto^Epro  EpiSa  ^ovdYovxEq  vApr|o<;. 
xobq  8’  ap’  ono  xpopoq  eiXev  ’A%aiob<;  xe  Tpcbag  xe 
SEiaavxag-  xoaov  £|3pax’  ”Apr|q  axoq  jroXEpoio. 

Oi'ri  8’  ek  VEcpErov  epePevvti  (palvExai  aip 
865  Kaopaxoq  iq  avEjioio  SocaEog  opvupivoio, 
xotog  T uSeiSti  Aiop.f|8£ii  %aXK£og  vApr|q 
cpaiv£0’  opoo  vEcpEEOOiv  irov  £iq  obpavov  EOpOV. 
Kap7iaX.ip.ax;  8’  ikgcve  0E(i»v  eSoq  aiTrbv  "OLopKov, 

7iap  8e  Aii  Kpovicovi  koGe^exo  Gupov  d^Edcov, 

870  Sei^ev  8’  apppoxov  atpa  KaxappEov  tq  (bxEiXfjg, 

Kai  p’  oXoCpDpOpEVO;  EJTEOC  TXXEpOEVXa  jrpoarp)8a- 
Zeo  TiaxEp  ob  vEpEai^T)  opcov  xccSe  Kapxspa  EpYct; 
aiEi  xoi  piYioxa  0eoI  xexXtioxec;  Eipsv 
aXXriXrav  ioxrixi,  %apiv  av8p£aai  (p£povx£;. 

875  aoi  navxEq  pa%op£C0a-  ai)  Y«p  xeke;  acppova  Kooppv 
oi)Xopevr|v,  fi  x’  aiEv  apauXa  EpYa  pEpp^Ev. 
aXXoi  p£v  yap  navxzq  oaoi  GeoI  Eia’  ev  'OXbpTtcp 
aoi  x’  E7iijr£i0ovxai  Kai  8E8pfipEa0a  EKaaxo;- 
xadxpv  8’  oi)x’  etiei  TipoxipaXXEai  ooxe  xi  spYca, 

880  aXX’  aviEig,  etiei  abio;  EYeivao  7iai8’  ai'8r|Xov 


Iute-a  lasat  pe  Jnaltul  Perifas  in  tarna,  pe  locul 
Unde  lovitu-l-a  ’ntai  curmandu-i  a vietii  suflare; 

Riga  pe  urm’  a pornit  spre  Tidide,  de  cai  strunitorul. 

Cand  dup’aceea  grabiti  se  apropie  unul  de  altui,  850 

Ares  intai  s’opinti  si  cu  sulita-ndata  se-ntinse 
Peste-a  fugarilor  hamuri  si  jug,  si  turba  sa-1  omoare. 

Sulita  insa  din  zboru-i  zeita  i-o  prinse  si  iute 
I-o-nlatura  de  la  car,  de-i  fu  in  desert  lovitura. 

Cand  Diomede  viteazul  apoi  repezit-a  spre  Ares  855 

Lancea  de-arama,  pe  loc  Atena  a infipt-o  intr-insul, 

Jos  in  deserturi,  adanc,  pe  unde-i  colanul  de-arama. 

Dupa  ce-acolo-1  rani,  sfasiind  a lui  piele  frumoasa, 

Sulita  trase-napoi.  Da  tipat  atunci  ferecatul 

Ares  cat  ar  tipa  in  razboi  pan’  la  noua  sau  zece  860 

Mii  de  barbati  luptatori,  cand  setea  de  harta-i  aprinde. 

Cum  1-auzira  Troienii  si-Aheii  statura  de  groaza 
Toti  tremurand,  asa  groaznic  fu  racnetul  cruntului  Ares. 

Ca  un  vazduh  innoptat,  matahala  de  nori  ce  se-nalta 

Cand  dupa  arsita-ncepe  sa  vajaie  viforul,  astfel  865 

I s-a  parut  lui  Tidid  si  zeu-mbracat  in  arama 

Ares  pe  cerul  intins  suindu-se-n  slava  prin  nouri. 

lute  sosi  pe-al  Olimpului  crestet,  al  zeilor  scaun, 

Unde  cu  suflet  mahnit  a stat  langa  Zeus  Cronion; 

Sangele-i  dumnezeiesc  arata  cum  ii  curge  din  rana  870 

Si  tanguindu-se  el  zicea  suparat  catre  dansul: 

„Cum  nu  te  manii,  Parinte,  cand  vezi  cumplitate  ca  asta? 

Cele  mai  crude  dureri  patimiram  noi  zeii  de-a  pururi, 

Noi  din  al  nostru  imbold,  ca  sa  facem  la  oameni  pe  voie. 

Toti  avem  sfada  cu  tine,  caci  tu  ai  nascut  pe-o  smintita  875 

Si  ticaloasa  de  fiica  ce  cugeta  numai  blestemuri. 

Zeii  ceilalti  din  Olimp  se  pleaca  doar  tie  cu  totii 
Si  fiecare  din  noi  cu  supunere  asculta  de  tine. 

Numai  pe  ea  niciodata  din  grai  ori  cu  fapta  tu  nu  vrei 

S-o  infranezi,  ci  in  voie  o Iasi  totdeauna,  fiindca  880 
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rj  vbv  To8eoq  mov  f)7iep(piaA,ov  AiojxriSea 
papyalveiv  aver|Kev  ejt’  aGavatoioi  Geotoi. 

KrmpiSa  pev  rcprotov  axeSov  outaoe  %eip’  ejti  Kapjrro, 
arnap  erteit’  antro  poi  enecanto  Saipovi  Taog- 

885  aXXa  p’  njrriveiKav  tayeeq  noSeq-  rj  te  Ke  Srpov 
abtob  rcripat’  enaayov  ev  aivfjaiv  veKaSeaciv, 
p ke  i^rog  apevrivoq  ea  x«X,Koto  tnnfiai. 

Tov  8’  ap’  nnoSpa  iSrov  rcpoaecpri  vecpeXtiyepeta  Zzvq. 
pf|  ti  poi  aXXonpoaaXXe  jtapei^opevog  pivbpi^e. 

890  eyGiatoq  8e  poi  eaai  Gerov  oi  v0^npnov  eyooaiv 
aiei  yap  toi  epig  te  cpi Ar|  noLepoi  te  payai  te. 
pptpog  toi  pevoq  eativ  aaayetov  ouk  enieiKtov 
"Hpriq-  tfiv  pev  eyro  arconSfj  Sapvnp’  erceeaar 
tro  a’  diro  Keivriq  taSe  ndayeiv  evveaipaiv. 

895  aXX’  oi)  pav  a’  eti  Sripov  aveqopai  aXyz’  eyovta- 
ek  yap  epen  yevog  eaai,  epoi  8e  oe  yeivato  pritpp- 
ei  8e  ter)  eq  aXXov  ye  Gerov  yeven  d>8’  ai8r|A.o<; 

Kai  kev  8fi  jtaXai  fjaGa  eveptepoq  Onpavirovrov. 

Qq  ipato,  Kai  naif|ov’  avroyeiv  ifiaaaGai. 

900  tro  8’  E7ti  Ilaifirov  oSnvrppata  tpappaKa  naaarov 
riKeaat’-  oi)  pev  yap  ti  KataGvrpog  y’  etetUKto. 
roq  8’  ot’  onoq  yaXa  XeuKOV  ejieiyopevog  oovenriqev 
i)ypov  eov,  paLa  8’  roKa  nepitpeipetai  KOKorovti, 
i bq  apa  KaprcaMprog  if|aato  Gobpov  "Appa. 

905  tov  8’  "H(3p  ^obaev,  yapievta  Se  eipata  eoae- 
7iap  8e  Ari  Kpovirovi  KaGe^eto  Ku8ei  yairov. 

Ai  8’  armi;  jtpo;  8ropa  Aio;  peyaXoio  veovto 
"Hpp  t’  'Apyeip  Kai  ’ALa^Kopevr|'i;  'AGpvp 
nabaaaai  PpotoXoiyov  ”App’  av8poKtaaiarov. 


Ea,  urgisita,  nascuta-i  din  tine.  Chiar  astazi  impinse 
Pe  Diomede  trufasul  cu  zeii  orbis  sa  s-apuce. 

EI  mai  intai  pe  Afrodita  rani  din  aproape  la  mana 
Si  dup-aceea  la  mine  sari  ca  un  zeu  in  putere. 

Talpile-mi  iuti  au  putut  sa  ma  scape,  caci  altfel  acolo  885 

Rau  o pateam,  ca  stam  mult  in  mormanul  scarboaselor  hoituri 
Sau  ramaneam  in  viata  nevolnic  in  urma  lovirii.” 

Dar  il  priveste  piezis  si-i  zice  stapanul  furtunii: 

„Nu-mi  sta  in  fata  scancind,  zvanturatice,  nu  te  mai  plange. 

Mai  uracios  in  Olimp  nu-mi  este  nici  unul  ca  tine,  890 

Tu  indragit  esti  de-a-pururi  de  sfezi,  de  batai  si  razboaie, 

Nesuferit  de  amarnic  si  neimblanzit  esti  la  fire 
Tocmai  ca  Hera,  ca  mama-ti  ce-abia  pot  struni-o  cu  vorba. 

Urma  povetelor  ei,  gandesc,  e patania  aceasta. 

Totusi  eu  nu  ma  indur  sa  te  las  suferintelor  prada:  895 

Tu  esti  cu  mine  de-un  neam,  caci  mie  nascutu-te-a  Hera. 

Daca  vr’un  altui  cumva  ti-ar  fi  dat  urgisita  viata, 

Ai  fi  ajuns  tu  de  mult  in  iad  mai  afund  ca  Titanii.” 

Astfel  i-a  zis  si  pe  loc  da  porunca  sa-1  vindece  Peon. 

EI  pospai  pe-a  lui  rana  prielnice  leacuri  usoare  900 

Si-1  lecui  pe  deplin,  caci  nemuritor  este  zeul. 

lute  cum  laptele  alb  cu  suc  de  smochin  se  incheaga, 

Daca-nainte-1  clatesti,  desi-i  apatos  cand  1-amesteci  - 
lute  tot  astfel  pe  zeu  il  tamaduie  doftorul  Peon. 

Hebe  il  spala  pe  Ares  si-n  haine  irumoase-1  imbraca.  905 

Dansul  apoi  langa  tatal  sau  stete  falos  de  marire. 

lata,  se-ntoarser-atunci  pe  Olimp  la  palatul  lui  Zeus, 

Hera  cu  hramul  in  Argos,  si  Palas  in  Alalcomene, 

Dupa  ce  de  la  razboi  1-alungara  pe  crancenul  Ares. 
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Tprorov  8’  oicaGr)  Kai  ’A%airov  cpMorcig  aivrr 
noXXa  8’  ap’  evGa  Kai  evG’  iGuae  paxu  rceSioio 
aXXr(koiv  iGwopevrov  x«^KT)pea  Sobpa 
peaariYi)?  Eipoevxog  i8e  SavGoio  poarov. 

5 Aiag  Se  rcproxog  TeA.aprovio<;  epKoq  ’A%airov 
Tpcbcov  pfj^e  cpdA,ayya,  cporog  8’  exapoicuv  eGipcev, 
av8pa  |3atabv  dq  apicxog  evi  0pr|Keaoi  xexokxo 
x>iov  'EiiOCTropoo  'AKapavx’  rpov  xe  p.£yav  xe. 
xov  p’  E|3aA,E  rcproxog  KopoGog  cpaA,ov  i,jnxo8aa£ir|g, 
io  ev  8e  pExcbitoi  nfj^E,  nEprioe  8’  ap’  ooxeov  eiaro 
aixpxi  Xo^KEirr  xov  8e  aKoxoq  oaae  Ka^oij/Ev. 

"A^vXov  8’  ap’  etxecpve  (3oriv  ayaGog  Aiopr)8r|q 
T£D0pavl8r|v,  dq  evaiev  ei)Kxip.evr|  ev  ’Apia|3r| 
acpveiog  Pioxoio,  cpiAog  8’  fjv  avGpronoiai. 

15  navxaq  yap  cpiA,eectkev  68ro  em  oiKia  vaicov. 

aXXa  ol  ot)  xig  xrov  yE  xox’  fipKEOE  Xuypov  o^eGpov 
7ipoa0Ev  imavxmaaq,  aXX’  apcpro  Gupov  amyopa 
aiixov  Kai  Gepdixovxa  KaA,r|cnov,  dq  pa  xo0’  ircnrov 
ecjkev  bcprivioxoQ-  xdi  8’  apcpro  yaiav  e8i)xr|v. 

20  Apfjaov  8’  Ei)puaA,og  Kai  'Ocpe^xiov  E^evdpiqe- 
Pfj  Se  pex’  Aiarinov  Kai  nfiSacov,  oi>q  noxe  viipcpn 
vpiq  ’APapPap£T|  xek’  apiipovi  BoukoXicovi. 

BodkoXIcov  8’  fjv  uioq  dyaoou  Aaop.£8ovxog 
npeapbxaxog  yevEfi,  okoxiov  8e  e yeivaxo  prixip- 
25  noipaivcov  8’  en’  oectcti  piyr)  cpiA6xr|xi  Kai  euvfi, 
rj  8’  imoKoaapEvri  SiSopaovE  yEivaxo  itaiSE. 

Kai  jiev  xrov  imeZooE  pevoq  Kai  cpaiSipa  yma 
MriKioxriidSrii;  Kai  an’  roprov  xex>xe’  tavXa. 

'Aaxda^ov  8’  ap’  enecpve  pEVEixxo^Epoq  no^wrolxrig- 
30  fli8i)xr|v  8’  ’08t>a£t>g  nepKroaiov  E^Evapi^Ev 


Singuri  In  lupta  ramaser-acuma  Troienii  si-Aheii. 

Unde  si  unde  mai  tare  se  tot  razboiau  pe  campie; 

Lanci  ferecate  zburau,  azvarlite  de-o  parte  si  alta, 

Intre  prealinul  Simois  si  raul  vultorilor  Xantos. 

Aias  Telamonianul  intai,  meterezul  ostirii,  5 

Rupse  siragul  troian  si  sotilor  zare  deschise, 

Cum  zdupui  la  pamant  pe  al  Tracilor  Domn,  pe  Acamas 
Cei  din  Evsoros  nascut,  om  bun  de  vartute  si  mare. 

EI  mai  intai  nimerindu-1  la  chivara-n  creasta-i  infipse 

Boldul  in  frunte,  in  os  ii  trecu  ascutita-i  arama  io 

Si  peste  ochi  intr-o  clipa-i  se  puse-ntunericul  mortii. 

Iar  Diomede  ucise  pe  unul  cu  numele  Axilos, 

Fiul  lui  Teutras,  venit  din  orasul  temeinic  Arisbe. 

Tare  bogat  era  el,  si  iubit  era  totusi  de  oameni; 

Casele  avandu-si  la  drum,  in  gazda  primea  pe  oricine.  15 

Insa  din  oaspetii  lui  nu  vine  sa-1  scape  nici  unul 
Dandu-i  acum  ajutor,  si-i  curma  suflarea  Tidide, 

Lui  si  ortacului  sau,  manarul  telegii,  Calesiu; 

Astfel  pe-acesti  amandoi  la  urma-i  inghite  tarana. 

Iar  intre  aceste,  Evrialos  rapuse  pe-Ofelt  si  pe  Dresos  20 

Si  navali  la  Esep,  la  Pedasos,  feciorii  Naiadei 
Abarbarea  si-ai  unui  ales  muritor,  Bucolion, 

Care-a  fost  fiul  maritului  crai  Laomedonte, 

Cei  mai  in  varsta  copil  nascut  din  ascunsa  iubire. 

Turma  de  oi  pastorind  pe  0 nimfa-ndragi  Bucolion;  25 

Ea  insotita  cu  el  ii  nascu  pe  aceia,  doi  gemeni, 

Caror  acum  le  strivi  madularele  zdravene  dalbe 
Mecistead  Evrialos,  pe  urma-i  goli  de-armatura. 

Iar  bataiosul  ostean  Polipoit  omori  pe-Astialos, 

Craiul  Ulise  strapunse  cu  lancea-i  pe  unul  Pidite  30 
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8Y%ei  x«^Keicp,  TeuKpoq  5’  'Apexaova  8iov. 
'Avxiitoxoq  8’  ''ApA/rpov  evipaxo  8oupi  cpaeivcp 
NeoxopiSrig,  ’'EA,axov  Se  ava£,  avSpcbv  'Ayapepvcov 
vate  Se  Eaxvioevxog  ebppetxao  icap’  oxGag 
35  nfiSaaov  ai,7teivf|v.  Ov^aKov  8’  eXe  Affixog  ffpcog 
cpebyovx’-  EupturuLcx;  Se  MeA.av6iov  eqevapiqev. 

vA8priaxov  8’  ap’  erceixa  |3of|v  ayaGog  Meve^aoq 
£oo6v  eL’-  ijtjxco  yap  ot  axof^ojievco  jteSioio 
o^cp  evi  |3La(pGevxe  popucivcp  ayKU^ov  appa 
40  aqavx’  ev  jtpcbxcp  popco  atixcb  pev  epf|xr|v 

7ip6g  jto^iv,  fi  7iep  ol  aAAoi  axu^opevoi  cpoPeovxo, 
abxog  8’  ek  Slcppoio  rcapa  xpo^ov  e^eKuLioGri 
mprivtu;  ev  Kovvriaiv  erct  oxopa-  rcap  8e  oi  eoxp 
’AxpeiSr|q  Meve^aoq  exrav  8o^i%6okiov  eyxog. 

45  "ASppoxoq  8’  ap’  erceixa  Laflcbv  eMooexo  youvcov 
£<bypei  'Axpeoq  oie,  ot)  8’  aqia  Se^ai  arcoiva- 
rco^Aa  8’  ev  acpveiot)  rcaxpoq  Keipp^ia  Ketxai 
Xa^Kog  xe  xpucoQ  xe  rcoAmKpTixog  xe  olSripog, 
xa>v  kev  xoi  xaptoaixo  rcaxrp  arcepetoi’  arcoiva 
50  ei'  kev  epe  £(»6v  rcercuGoix’  erci  vpuotv  'Axaicbv. 

"£2g  cpaxo,  xa>  8’  apa  Gupov  evi  oxpGeooiv  erceiGe- 
Kai  8fi  piv  xa%’  epe^^e  Goag  erci  vpaq  'Axairov 
Scboeiv  eo  Geparcovxi  Kaxaqepev  aXX’  'Ayapepvcov 
avxtog  fjXGe  Gerov,  Kai  opoK^poag  ercog  r|i)Sa- 
55  & rcercov  & Meve^ae,  xi  rj  8e  ot)  KT|8eai  obxrag 
av8pa»v;  fj  ooi  apioxa  rcercoir|xai  Kaxa  oikov 
rcpog  Tpobrov;  xoov  pp  xig  brceKtpuyoi  aircbv  o^eGpov 
Xetpaq  6’  ppexepaq,  pp8’  ov  xiva  yaoxepi  ppxpp 
Kottpov  eovxa  (pepoi,  pp8’  oq  qmyoi,  aXX'  apa  rcavxeq 
60  TMoo  e^arcoJiotax’  ockt|Seoxoi  Kai  acpavxoi. 

ei7td)v  expe\|/ev  a8e?upeioi)  cppevaq  rjpcoq 
aioipa  rcapeirccbv  8 8’  cato  eGev  dooaxo  xsipt 
tipco’  "ASppoxov  xov  Se  Kpelcov  'Ayapepvcov 
ot)xa  Kaxa  A,arcapr|v  6 8’  avexparcex’,  ’Axpei8pq  8e 


Percotianul  si  Teucru  la  fel  il  strivi  pe  Aretaon. 

Iar  pe  Abderos  cu  lucia  lance-1  lati  Antilohos, 

Fiul  lui  Nestor,  Atrid  Agamemnon  pe  unul  Elatos, 

Care  sedea-n  pravalatul  Pedasos,  aproape  de  raul 
Lin-curgator  Satniois;  din  fuga  razbi  pe  Filacos 
Leitos  viteazul,  pe  cand  Evripil  omora  pe  Melantiu. 

Iar  dupa  asta  pe-Adrastos  il  prinse  de  viu  luptatorul 
Aprig  Menelau;  de  spaima  pe  camp  i-apucasera  caii 
Si-mpiedicandu-se  caru-n  tufisuri  de  catin-acolo, 

Oistea-n  fata  la  capat  se  rupse,  si  caii  luara 

Vant  spre  cetate,  pe  unde-o  zbughira  de  spaima  si  altii; 

Iar  capitanul  Adrast,  din  car  lunecand  peste  roata, 

Cade  pe  branci  si  cu  gura  prin  pulbere.  Dar  il  ajunge 
Craiul  Menelau  Atrid  cu  sulita  lunga;  de  teama 
Roaga-se  Adrast  si  se  milcuie  asa,  apucandu-i  genunchii: 

„Zilele  cruta-mi,  Atrid,  si  ia-ti  cuvenita  rasplata. 

Tata-i  bogat  si  la  dansul  odoare  gasesti  o gramada, 

Aur  si-arama  si  fier  faurit  anevoie-n  tot  chipul. 

Tata  din  toate  o sa-ti  daruie  tie  o groaza  de  daruri, 
Dac-auzi-va  ca  eu  sunt  teafar  si  viu  la  corabii.” 

Astfel  il  roaga  pe  el  si  inima-i  misca  cu  graiul. 

Gata-i  Atride  sa-1  dea  vizitiului  sau  ca  sa-1  duca 
El  la  corabii  pe-Adrastos.  Atunci  Agamemnon  in  pripa 
Vine-ntr-un  suflet  acolo  si-1  mustra  si  tipa  la  dansul: 

„Ce  eruti  asa  pe  dusmani  cu  firea  ta  moale,  Menelau? 
Tare  frumos  se  purtara  Troienii  acasa  la  tine. 

Nimeni  acum  de  la  ei  sa  nu  scape  de  moarte  haina, 

Nici  sa  ne  fuga  din  mana;  nici  pruncul  ce-n  sanu-i  il  poarta 
Mama  sa  nu  ne  mai  scape,  ci  toti  si  cu  totul,  de-a  valma 
Fara-ngropare  si  urma  sa  piara  miseii  din  Troia!” 

Astfel  ii  zise  viteazul  si  fratelui  mintea  i-o-ntoarse, 

Doar  ii  vorbise  cu  drept.  De  aceea-1  impinse  cu  mana 
Dansul  indata  pe-Adrastos,  iar  craiul  Atrid  Agamemnon 
Cu-o  lovitura-n  deserturi  il  da  peste  spate  si  iute 
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65  Xaq  ev  oxtiGegi  (36cq  e^eanaaz  peiXivov  eyxog. 

Neaxcop  5’  'Apyeloiaiv  ekek^exo  paicpov  auaag- 
& cplXoi  rjpojEi;  Aavaoi  0£pdjiovT£q  vApr|oq 
pf)  xig  vbv  Evapcov  ETuPaXAopevog  petotuctGe 
pipvEXco  mq  ke  nXelaxa  cpeprov  em  vfjag  iKryrai, 

70  aXX  avSpaq  Kxeivcop.ev  ejteixa  8e  Kai  xa  ekti^oi 
veKpobg  ap  rceSiov  ou^poEXE  xEGvproxaq. 

'Qq  Ei7«bv  oxpuvE  pEvoq  Kai  Gvpov  EKaaxou. 
evGa  kev  ai)X£  T pooeg  apijupiAcov  v>n  'A^aubv 
"IXiov  EiaavEPpoav  ava^KEipai  SapEvxEq, 

75  ei  pp  ap’  Alveia  xe  Kai  "EKxopi  eitte  rcapaaxag 
npiapiSpq  "E^evog  oiovojto^ov  ox’  apiaxoq- 
AivEia  xe  Kai  "EKxop,  enei  novoq  ijppi  paLiaxa 
Tpcxov  Kai  Adkuov  eyKEKAxxai,  ouvek  apiaxoi 
rcaaav  en  iGbv  eoxe  paxecrGai  xe  (ppoveeiv  xe, 

80  axijx’  amoti,  Kai  ^aov  epUKaKEXE  7ipo  rcu^arov 
7iavxp  ETioixopevoi  rcpiv  aux’  ev  xePcr'-  yovaiKcbv 
cpeuyovxag  tieoeeiv,  Sptoiai  8e  x«ppa  yeveaGai. 
abxap  EJtEi  ke  (pcdayyag  EJtoxpdvpxov  anaaaq, 
ppEiq  p£v  Aavaoioi  paxpoopEG’  ai)Gi  pEvovxEQ, 

85  Kai  pa^a  XEipopEvoi  rcep-  avayKaip  yap  Ejceiyev 
"Ekxop  axap  ai)  rcoXiv  8e  pEXEpxeo,  circe  8’  erceixa 
ppxEpi  ap  Kai  Epfj'  p 8e  ^Dvdyouaa  yepaiag 
vpov  'AGpvaipq  y^auKobrciSog  ev  rcoXei  aKpp 
oi^aaa  K^piSi  Gbpag  iEpoto  Sopoio 
90  rcerc^ov,  o q oi  Sokeei  xapieaxaxoq  pSe  piyiaxog 
Eivai  Evi  peyapcp  Kai  oi  rco^i)  cpi^xaxog  auxrj, 
Geivai  ’A0pvaip<;  erci  yobvaaiv  ptiKopoio, 

Kai  oi  urcoaxeaGai  SuoKaiSeKa  floug  evi  vpro 
rjvig  pKEaxaq  lEpEoaEpEv,  ai  k’  E^Epap 
95  a axi)  xe  Kai  Tpcbcov  a\6%ox>q  Kai  vpTua  XEKva, 

<o q kev  ToSsoq  mov  arcoaxn  lAxon  ippq 
aypiov  aixppxpv  Kpaxepov  ppaxcopa  (poPoio, 
ov  8p  ey<b  Kapxiaxov  'Axaidov  cpppi  yeveaGai. 
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Pune  picioru-i  In  piept  si  lancea  de  frasin  isi  smulge.  65 

Nestor  intr-asta  pe-Ahei  asa  indemna  cu  glas  mare: 

„Dragilor  mei,  voi  tovarasi  de  arme,  vultani  din  Ahaia, 

Nimeni  sa  nu  stea-napoi  repezindu-se  acum  dupa  prada, 

Gata  sa  care  cu  el  cat  poate  mai  mult  la  corabii, 

Ci  pe  dusmani  sa-i  ucidem  intai  si  apoi,  pe-ndelete,  70 

Voi  despoia-veti  pe  morti  care  s-afla  razleti  pe  campie.” 

Asta  le  zise  si-aprinse  la  toti  vitejia  si  avantul. 

Oastea  troiana,  din  nou  de  gloata  de-Ahei  cotropita 
Si  vlaguita,  sta  gata  sa  fuga  napoi  spre  cetate, 

Dar  la  Eneas  atunci  si  la  Hector  se  duse  Helenos,  75 

Fiul  lui  Priam,  fruntas  zodier,  si  le  zise:  „Tu  Hector, 

Si  tu  Eneas,  pe  voi  doar  v-apasa  mai  tare  tot  greul 

Dus  de  ai  nostri,  de  toti,  ca  in  fruntea  lor  sunteti  de-a  pururi 

Cand  va  sumeteti  la  trebi,  daca-i  vorba  de  sfat  ori  bataie  - 

Stati,  si  luand-o  la  dreapta,  la  stanga,  opriti  inaintea  80 

Portilor  oastea,  ca  ea  la  femei  sa  nu  cada  in  brate 

Dandu-se  tot  inapoi,  si  in  hohot  sa  rada  dusmanii. 

Cand  dupa  asta  trezi-veti  curaju-nglotirilor  toate, 

Noi  starui-vom  aici  si  ne-om  bate  mortis  cu  Danaii, 

Cat  om  fi  noi  de  obositi;  nevoia  de-acum  ne  sileste.  85 

Tu  insa,  Hector,  da  fuga-n  cetate  si  du-te  la  mama, 

Spune-i  s-adune  pe  doamnele  noastre,  sa  mearga  cu  ele 
La  cetatuie  pe  deal,  unde-i  templul  zeitei  Atena. 

Poarta  locasului  sfant  sa  deschida  cu  cheia,  si  acolo 

Straiul  ce  ea  socoti-va  ca-i  mai  aratos  si  mai  mare,  90 

Mai  pretuit  si  mai  scump  decat  orice  vesminte  din  casa, 

Ea  pe  genunchii  zeitei  Atena  frumos  sa-1  aseze 

Si-n  rugaciune  sa-ijuruie  jertfa  de  douasprezece 

Tinere  junci  neatinse  de  bold,  daca  ea  se  indura 

Si-are  sa  erute  orasul,  femeile  noastre  si  fiii  95 

Si  de  la  ziduri,  de-aici,  0 sa-nlature  pe  Diomede, 

Razboitorul  cumplit  care-mprastie  groazele  fugii. 

El  intre  Ahei  mi  se  pare  ca-i  neintrecut  in  putere. 
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068’  'Axi^rja  tio0’  ro8e  y’  e8ei8i(xev  6pxap.ov  avSpcbv, 
100  ov  7tep  cpaai  Oeaq  eqeppevar  aXX’  o8e  Lir|v 

paivexai,  o\)8e  xiq  oi  Suvaxai  pivoq  iaoipapi^eiv. 

'£2q  ecpa0\  "Ekxoip  8’  ot>  xi  Kaaiyvf|xro  a7ii0r|a£v. 
aimica  8’  sq  6%eo)v  auv  xeuxeaiv  aXxo  %apa^e, 
naWmv  8’  o^ea  Soupa  Kaxa  oxpaxov  cpXExo  Ttavxri 
105  oxpbvrov  paxeaacOai,  eyeipe  8e  cpuXoiuv  aivf|v. 
oi  8’  e?i,£^i%0r|oav  Kai  evavxioi  eoxav  'Axairov 
'Apyeioi  8’  i)7iexropr|aav,  A.fji;av  8e  (povoio, 
cpav  8e  xiv’  a0avaxrov  eq  obpavou  aaxepoevxoq 
Tpcooiv  a^eqrioovxa  KaxeXOepev,  diq  eX,£^ix0£v. 
no  "Ekxojp  8e  Tproeaaiv  ekek^exo  paKpov  abaaq- 
TpOJEq  i)7l£p0upoi  XTI^EK^ElXol  x’  E7UK01)p01 
avepeq  eoxe  cpiXoi,  p,vfiaaa0e  8e  OoupiSoq  aLKqq, 
ocpp’  a v eyro  (Mro  Ttpoxi  “I^iov,  fiSe  yepouaiv 
Eluo)  Poo^EUxfioi  Kai  qpExepqq  odoxoiai 
iis  Salpooiv  apfiaaa0ai,  i)7toaxec0ai  8’  EKaxopPaq. 

'Qq  apa  (poivqaaq  a7tepr|  Kopi)0aio^oq  "EKxrop- 
apcpi  8e  piv  acpopa  xwixe  Kai  ai>xeva  Seppa  KE^aivov 
avxui;  fi  iiupdxq  0eev  aa7ii8oq  6p.cpaA.oeaar|q. 
r^aiiKoq  8’  TmioLoxoio  Ttaiq  Kai  TuSeoq  vioq 
120  eq  |aiaov  ap.(poxeprov  oovixqv  peparoxe  paxeo0ai. 
oi  8’  oxe  Sf|  axe8ov  fjaav  £7t’  a^AfiXoiaiv  iovxe, 
xov  npoxepoq  TipoaEEiTtE  Poiqv  aya0oq  Aiopf|Sr|q- 
xiq  8e  06  ECTOi  ipEpioxE  Kaxa0vqxd)v  av0pd)7tcov; 
oi)  psv  yap  tiox’  oitrona  paxTI  evi  KiiSiavEipp 
125  xo  7tpiv  axap  pev  vuv  y£  Tto^i)  7ipoP£PqKaq  anavxrov 
aro  0apaEi,  o x’  spov  So^ixookiov  eyxoq  epeivaq- 
Soaxfivrov  Se  xe  naiSeq  epro  pevei  avxiorociv. 
si  8e  xiq  a0avaxrov  ys  Kax’  oupavoi)  eiXf|A.oi)0aq, 
oi)K  av  eyroye  0eoiaiv  Enoopavioioi  paxoipriv. 

130  oi)8e  yap  ov8e  Apbavxoq  i)ioq  Kpaxepoq  AuKoopyoq 
8f|v  fjv,  oq  pa  0£oiaiv  ETtoopavioiaiv  epi^ev 
oq  7ioxe  paivopevoio  Airovuaoio  xi0fivaq 
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Nu  ne  temuram  atata  vreodata  de  Insusi  Ahile, 

Care  se  zice  ca-i  fiu  de  zeita,  dar  el,  Diomede,  100 

Prea-i  capiat  luptator  si  cumpana  nimeni  nu-i  tine.” 

Zise  si  Hector  cu  drag  ii  asculta  fratestile  sfaturi, 
lute  s-arunca  din  chelna  cu  toat-armatura  pe  sine, 

Tepe  ascutite  rotind  prin  oaste  da  zor  pretutindeni 

Si-ntarata  la  razboi  si-o  crancena  harta  se-ncinse.  105 

Armia-i,  invartejita  spre-Ahei,  statu  impotriva; 

Deter-Aheii-napoi  si  indata  slabira  din  arme: 

Si-nchipuiau  ca  din  slava-nstelata  un  zeu  coborase 
Si-i  ajuta  pe  Troieni,  c-asa  le-a  fost  grabnic  intorsul. 

Hector  acuma  silea  pe  ai  sai  si  zicea  cu  glas  tare:  110 

„Voi,  inimosilor  mei,  si  voi,  ajutoare  slavite! 

Fiti,  0,  prieteni,  barbati  si  porniti  inainte  navala 
Pana  ce  eu  in  cetate  m-oi  duce  sa  spun  la  batranii 
Sfetnici  ai  nostri,  sa  spun  si  femeilor  noastre  de-acasa 
Ruga  sa-nalte  la  zei  si  sa  juruie  jertfe  bogate.”  115 

Asta  rostindu-le,  Hector  indata  porni  spre  cetate. 

Pavaza-i  cea  gurguiata  cu  marginea  negrei  curele, 

Lunga  fiind,  i-ajungea  la  calcai  si  la  ceafa  deodata. 

Glaucos  Hipolohianul  atunci  si  Tidid  Diomede 
Se  intalnira  in  mijlocul  ostilor,  gata  de  lupta.  120 

Cum  impotriva  pasind  se-apropie  unul  de  altui, 

Zice  intai  Diomede  cel  aprig  in  toiul  luptarii: 

„Cine  esti  tu  si  din  ce  neam  de  oameni,  alese  voinice? 

Nu  te-am  vazut  inainte  vreodata  pe  campul  maririi. 

Prea  te  incumeti  acum,  ba  nici  nu  e altui  ca  tine  125 

Cutezator,  de  te  bizui  sa-ntampini  amarnica-mi  lance. 

Vai  de  parintii  acelor  ce  vin  sa-mi  infrunte  mania! 

Daca  din  cer  te  cobori  si  esti  vreun  zeu  fara  moarte, 

Spune-mi;  cu  zei  din  Olimp  eu  nu-s  bucuros  sa  ma-ncaier, 

Nici  al  lui  Drias  fecior,  soimanul  Licurgos  odata  130 

Nu  mai  trai  indelung,  daca-n  vrajba  se  puse  cu  zeii; 

El  fugari  oarecand  de  pe  coastele  Nisei  cea  sfanta 
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aeve  kcxt’  riyaGeov  Noarfiov  ai  8’  apa  irdoai 
GboGAa  yapai  KaxEyEoav  xm’  avSpocpovoio  AoKoupyoo 
135  Geivopevai  povmAfjyv  Aioiivoaog  8e  cpoPxiGeig 

SucteG’  akbq  Kaxd  Kupa,  0exiq  8’  i)7t£8ei;axo  KoAixcp 
8ei8i6xa-  KpaxEpoq  yap  eye  xpopoq  av8poq  opoKArp 
XCp  |I£V  ETCEIX  68\)OaVXO  0EOI  pEia  ^GlOVXEg, 
kocI  piv  xucpAov  £0riKE  Kpovou  jtaii;-  ob8’  ap’  exi  St|v 
140  rjv,  eixei  aGavaxoiow  ajrrixGexo  raxai  Geoiaiv 
oi)8’  av  eycb  paKctpeaai  Geotg  eGeAoipi  pdyEoGai. 
ei  8e  xlg  eooi  ppoxoiv  oi  apoupr|c;  Kapitov  eSodctiv, 
aooov  i'0’  cog  kev  Gaaoov  oAiGpoo  ireipaG’  iKT|ai. 

Tov  8’  aoG’  'IjnxoA6%oio  npooiyoSa  cpaiSipog  mog- 
145  TdSeiSti  psyaGope  xi  r|  yevEriv  epeeiveig; 
oiri  jrep  cpuAAcov  yEVEri  xoir|  8e  Kai  avSpcov. 
cpuAAa  xa  pev  x’  avepog  yapaSig  %eei,  akXa  Se  0’  A)Ar| 
xriAeGocoaa  cpuei,  eapog  8’  ejtiyiyvexai  ojpiy 
cog  av8pa>v  yevefi  fj  pev  ipxiEi  f|  8’  airoAriyEi. 

150  ei  8’  EGeAeig  Kai  xaiixa  Safipevai  ocpp’  et»  fiiSfjq 
fipEXEpriv  y£V£T|v,  ixoAAoi  8e  piv  avSpeg  ioamv 
Eoxi  JtoAig  'Ecpbpri  "Apyeog  ircixoPoxoio, 
evGa  Se  Eicnxpog  eokev,  6 KEpSurxog  yevex’  avSpcov, 
Eicnxpog  AioAi8r|g-  6 8’  apa  rAabKov  xekeG’  oiov, 

155  abxap  rAauKog  xiKXEv  apupova  BeAAepocpovxriv 
xcp  8e  0eoi  KaAAog  xe  Kai  fivoper|v  Epaxeiviyv 
roitaoav  abxap  oi  Ilpotxog  KaKa  ppcraxo  0x>pq>, 
og  p ek  Sripou  ekaaaev,  exei  xoAi)  (pepxepog  flev, 
'Apyeirov  Zebg  yap  oi  imo  OKf|7xxpcp  eSapaooe. 

160  xqi  8e  yovri  npoixoo  £jtepf|vaxo  8i’  ”Avxeia 
KpwtxaSiri  quAoxr|xi  piyfipevar  aAAa  xov  oi)  xi 
7iet0’  ayaGa  (ppoveovxa  Sauppova  BeAAepoipovxirv. 
rj  8e  \|/EDoapEvri  Ilpoixov  paoiAfja  npoarpoSa- 
xeGvaipg  d>  npoix’,  r|  KocKxave  BeAAepocpovxriv, 

165  oq  p’  eGeAev  (piAoxpxi  piynpEvai  ook  eGeAoxjoti. 
co q (paxo,  xov  8e  avaKxa  %61oq  AocPev  oiov  dKoooe- 
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Nimfele,  doice-a  lui  Bacchus,  de  patima-aprins,  iar  ele 

Betele  si-au  lepadat,  ca  din  urma  le-ajunse  cu  boldul 

Ucigatorul  Licurg.  Luand  fuga  si  Bacchus  in  mare  135 

S-a  scufundat  sub  talaz,  si  acolo  primitu-l-a-n  brate 

Tetis  pe  el  tremurand,  ca  mare-i  fu  spaima  de  gura 

Si-nfricosarile  lui.  Dar  zeii  ce-n  tihna  duc  traiul 

S-au  suparat  pe  Licurg,  si-orbitu-l-a  fiul  lui  Cronos. 

N-a  mai  trait  apoi  mult,  de  cum  urgisitu-l-au  zeii;  140 

N-as  vrea  dar  eu  a ma  pune  cu  zeii  cei  pururi  ferice. 

Numai  de  esti  muritor  si  hrana  ti-e  rodul  campiei, 

Vin’mai  incoa  sa  te-ajunga  mai  repede-arcanul  pieirii.” 

Fiul  cel  falnic  al  lui  Hipolohos  la  asta  raspunse: 

„Ce  ma-ntrebi  oare  de  neam,  inimoase  Tidid  Diomede?  145 

Cum  e cu  frunzele,  asa-i  si  cu  neamul  sarmanilor  oameni; 

Unele  toamna  le  scutura  vantul  si  cad  ofilite, 

Altele  codrul  le  naste-nverzind,  daca  da-n  primavara: 

Astfel  pe  lume  si  valui  de  oameni  se  naste  si  moare. 

Iar  daca  vrei  sa  cunosti  si  aceea  ce-ntrebi,  0,  viteze,  150 

Neamul  din  care  sunt  eu  si  pe  care-1  stiu  multi:  e in  fundul 
Tarii  pascute  de  cai,  prin  Argos,  orasul  Efira. 

Cel  mai  siret  muritor  a trait  pe  acolo,  Sisifos. 

El  s-a  nascut  din  Eoi,  Sisifos  nascut-a  pe  Glaucos, 

Glaucos  apoi  a nascut  pe  vrednicul  Belerofonte,  155 

Caruia  zeii  de  zestre  mandrete  i-au  dat  si  vartutea 
Fermecatoare.  Dar  Proitos  ii  puse  gand  rau  si  din  tara 
El  pe  voinic  il  goni,  ca  fuse  mai  tare  ca  dansul 
Printre  Argii,  ca  de  sus  el  avea  peste  aceia  domnie. 

Antia,  mandra  nevast-a  lui  Proitos,  de  patim-aprinsa,  160 

Vru  sa  s-apropie-n  taina  de  el;  insa  Belerofonte, 

Bun  si  cuminte  fiind,  invinse  ispita  femeii. 

Dansa  lui  Proitos  atunci  ii  zise,  scornind  0 minciuna: 

„Una  din  doua,  sau  mori  sau  ucide-mi  pe  Belerofonte, 

Dragoste  silnic-a  vrut  cu  mine  sa  faca  miselul.”  165 

Zise,  si  craiul  de  ciuda  s-aprinse  auzindu-i  vorbirea, 
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Kxeivai  piv  p aAeeive,  aefiaaaaxo  yap  xo  ye  Gopco, 
itepite  8e  pxv  AokIt|v  8e,  rcopev  8’  o y£  ofipaxa  Xoypa 
ypa\|/ag  ev  irivaKi  jtxokxcg  GopocpGopa  noXXa, 

170  Set^ai  8’  fivdiyeiv  ro  itEvGepco  ocpp’  cuto^oixo. 
abxap  6 |3fj  AokIt|v  8e  Gecov  brc’  apupovi  7top7if|. 
aXX’  oxe  8fi  AoKrryv  iqe  SavGov  xe  peovxa, 
rcpocppovecog  piv  xtev  avai;  AoKlrig  ebpelrig- 
Evvfipap  i^eiviooe  Kai  evvea  |3ob<;  lepeoaev. 

175  aXX’  oxe  8fi  SeKaxri  eipavri  po8o8dKxoLoq  ’Hdi<; 

Kal  xoxe  piv  epeeive  Kal  fjxee  afjpa  ISeoGai 
oxxl  pa  oi  yapPpoto  itapa  IIpolxoio  (pepoixo. 
abxap  eitei  8fi  a%ia  kcckov  napeSEqaxo  yapppob, 
rcpooxov  piv  pa  Xlpaipav  apaipaK£xr|v  EKe^eoae 
180  necpvEpev  fi  8’  ap’  er|v  Geiov  yevog  ob8’  avGpGutcov, 
7tpoc0£  ^eoiv,  oiuGev  8e  SpaKoiv,  picari  Se  ylpaipa, 
Seivov  aitoitveioooa  Jtopog  pevoq  aiGopevoio, 

Kal  xf|v  pev  KaxEJieipve  Gecov  xepaeaai  mGfioag. 
Sebxepov  ad  ZoXbpoiai  paxeooaxo  Ko8aA.lpoior 
185  Kapxloxr|v  8f|  xf)v  ye  payr|v  cpaxo  Sbpevai  avSpoiv. 
xo  xplxov  ad  Kax87te(pvev  'Apa^ovag  avxiavelpag. 
xqi  8’  ap’  avepxopevco  jtokivov  8oXov  aXXov  dcpaive- 
Kplvaq  8K  AdkItiq  edpelriQ  cpodxag  aplaxooq 
eiae  Xoxov-  xol  8’  od  xi  itaLiv  oikov  8e  veovxo- 
190  navTaq  yap  Kaxenecpvev  apbpcov  BeXA.£pocp6vxr|<;. 
aXX’  oxe  8fi  ylyvoiOKe  Geod  yovov  fidv  eovxa 
adxod  piv  KaxepuKE,  81800  8’  6 ye  Goyaxepa  pv, 

Scoke  Se  ol  xipfjg  paci^rpSog  rjpiicxu  jiaorig- 
Kal  pev  ol  Aokioi  xepevog  xapov  eqoyov  aXXmv 
195  KaLov  cpoxa?ufj<;  Kal  apoopng,  ocppa  vepoixo. 
rj  8’  8X8K8  xpla  xeKva  8ai(ppovi  BeXXepocpovxfl 
’'Iaav8pov  xe  Kal  'iKKo^oyov  Kal  AaoSapeiav. 
Aao8apelr|  pev  napeLeqaxo  ppxlexa  Zebg, 
rj  8’  8X8k’  avxlGeov  XapjrnSova  xa^KOKopooxriv. 

200  aXX’  oxe  8fi  Kal  Ketvoq  anrjxQsTO  iraoi  Geotoiv, 


Dar  se  feri  sa-1  omoare,  din  teama  de  sus,  il  trimise 
Tocmai  in  Licia,  unde  pieirea  sa-si  duca  el  insusi, 
Semne  de  moarte  scriind  0 multime  pe-o  placa-ndoita 
Si  poruncind  s-o  arate  craiescului  socru,  sa-1  piarza. 
Bine  de  zei  ocrotit,  facu  pana-n  Licia  drumul. 

Cum  el  ajunse  in  Licia,  tara  udata  de  Xantos, 

Craiul  acolo  voios  il  cinsti  cu  ospete  de  noua 
Zile  si  jertfe  de  noua  juncani  mai  aduse  pe-altare. 

Doar  intr-a  zecea,  cand  zorile  trandafirii  rasarira, 

El  incepu  sa-1  intrebe,  ceru  chiar  dovezi  ca  sa  vada 
Ce  fel  de  sarcina-i  dete  iubitul  sau  ginere  Proitos. 

Cand  a primit  el  tablita-ndoita  cu  semnele  mortii, 
Craiul  1-a  pus  sa  omoare  intai  pe  Himera,  0 iasma 
Nebiruita,  din  vita  de  zei,  nevazuta  de  oameni: 

Leu  inainte,  in  spate  un  balaur  si  capra  la  mijloc, 
Groaznic  din  gura  puftiind  vapai  de  manie-arzatoare. 
Dar  in  ceresti  aratari  bizuindu-se,  el  0 rapuse. 

Si  cu  slavitii  Solimi  mai  avu  de  luptat  dup-aceea, 

Si  asta-i  fu  cea  mai  grea  dintre  luptele  date.  La  urma 
El  se  batu  si  zdrobi  pe-Amazoanele  cele  barbate. 

Totusi  la-ntoarcerea-i  craiul  0 cursa  vicleana-i  intinse: 
Dansul  alese  din  tara-i  cea  larga  si  puse  la  panda 
Oameni  tot  unul  si  unul.  Din  ei  insa  nimeni  acasa 
Nu  se  intoarse-napoi;  pe  toti  ii  ucise  viteazul. 

Cum  intelese  ca  Belerofonte  se  trage  din  neamul 
Zeilor,  craiul  acasa-1  opri  si  pe  fiica-sa-i  dete. 

Cinstea  domniei  pe  urma  cu  el  imparti  pe  din  doua, 
lar  Licienii-i  dadura  pamant  minunat  de  mosie, 

Loc  de  rasad  si-aratura,  ca  el  s-aiba  parte  deplina. 
Belerofonte  avut-a  trei  fii  din  aceasta-ncuscrire: 

Pe  Hipoloh,  pe  Isandru  si  pe  Laodamia,  care, 
Impreuna  cu  Zeus,  avu  de  fecior  pe  Sarpedon 
Cei  ca  un  zeu  de-aratos  inarmat  in  vesminte  de-arama. 
Bietul  Sarpedon  la  urma,  de  cum  urgisitu-l-au  zeii, 
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rjxoi  6 Kajt  jteSlov  xo  ’AA.r|iov  oloq  cdaxo 
ov  0U|i6v  KaxeScov,  Ttaxov  avOpamcov  aJieelvcov 
NoavSpov  8e  ol  mov  "Apriq  axoq  no^epoio 
papvapevov  EoMjioiai  Kax&Kxave  KiiSaXlpoiov 
205  xpv  8e  xoHoioapEvri  xpDoriviog  "Apxepiq  EKxa. 
'l7trco?ioxo<;  8e  p’  exikxe,  Kai  ek  xotj  tpripi  y£V£o9ar 
7i£p7tE  8e  p’  £g  Tpoipv,  Kal  poi  peda  koXX’  knkxeXXev 
aiEv  apioxeueiv  Kal  imelpoxov  Eppsvai  aXXax, 
pp8e  ykvoc,  7iaxEpcov  ala^WEpEv,  oi  p£y’  apioxoi 
210  ev  x’  ’E(p-6pri  EyEvovxo  Kal  ev  AdkIti  EljpElp. 

xauxrig  xoi  yEVEpQ  xe  Kal  aipaxoq  Eil^opai  Eivai. 

ipaxo,  ypOpaEv  8e  |3ot|v  ayaOog  Aiopp8r|<;- 
ky%oc,  pEv  KaxEJtp^Ev  Eitl  %9ovl  7ioeXe|3oxElpr|, 
auxap  6 pEilixloiai  TtpoorpiSa  noipeva  lauv 
215  fj  pa  vi>  poi  i;£ivog  Ttaxpdinog  eooi  na^aioq- 
OivEUg  yap  jioxe  8tog  apOpova  B£^A,£po(p6vxr|v 
qelvio’  evI  psyapoiaiv  eeikooiv  rjpax’  Epuqaq- 
oi  8e  Kal  a^pLoici  nopov  ^£ivt|la  Ka^a- 
OIvexk;  p£v  i^cooxfjpa  SlSoe  (polviKi  ipasivov, 

220  BE^^Epotpovxpq  8e  xpWEov  8knaq  apipiKime^ov 
Kal  piv  Eyob  KaxE^EiKov  irov  ev  Scopae’  Epotai. 

Ti)8Ea  8’  oi)  pepvppai,  ekeI  p’  exi  xdxOov  Eovxa 
KaWiKp’,  ox’  ev  0ri(3riaiv  anmXtxo  Xaoq  'A^aicov. 
xcb  vbv  ool  pEv  Eyoi  qelvoc,  cpDiog  "ApyEi  piooco 
225  Eipl,  Ol)  8’  EV  A1)kIt|  OXE  KEV  XOOV  SppOV  IKOipai. 

Eyxea  8’  aJtAri^oov  cd£cbp£0a  Kal  8i’  opdoo- 
7IO^A,oI  p£V  yap  Epol  T pCDEg  K?l£lXoi  x’  ETUKODpOl 
KXEIVE1V  OV  K£  0£oq  y£  7t6pp  Kal  710001  K1XE10), 

noMot  8’  au  ool  ’Axaiol  EvaipEpEv  ov  ke  Sdvpai. 

230  x£i)Xea  8’  aXXr\Xoiq  £7iap£U|/opEv,  ocppa  Kal  oi8e 
yvdioiv  oxi  ^eivoi  Ttaxpcbloi  EiixopEO’  Eivai. 

'ilq  apa  cpcovriaavxE  Ka0’  ituicov  aiqavxE 
XetpaQ  x’  aXA.r|A.cov  ^a(3Expv  Kal  nioxcboavxo- 
ev9  a\)X£  r^aiiKcp  KpovlSiy;  cppEvag  eJ^eJiexo  Zebg, 
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Singur  a tot  ratacit  pe  campia  ce-i  zice  Aleus, 

Pasuri  de  om  ocolind  cu  inima  rupta  de  jale. 

Iar  pe  Isandru-1  ucise  al  armelor  zeu  cel  de-a  pururi 
Nesatios  de  razboi,  cand  el  se  lupta  cu  Solimii; 

Sora-i  se  stinse  deodata  trasnita  fiind  de  Artemida,  205 

Iar  Hipoloh  mi-e  parinte,  si  iata  de  unde  mi-i  neamul. 

El  ma  trimise  la  Troia  si-mi  dete-nadins  0 povata. 

Vesnic  intaiul  in  arme  sa  fiu  si  sa-ntrec  pe  oricine, 

Neamul  parintilor  mei  sa  nu-1  fac  cumva  de  rusine, 

Doar  a fost  neam  stralucit  si  in  Licia  si  in  Efira.  210 

Vezi  dar  de  unde  sunt  eu  si  din  ce  fel  de  vita  marita.” 

Glaucos  asa  povesti  si  fu  vesel  Tidid  Diomede. 

Lancea-si  infipse  indata-n  pamant  si  cu  graiul 
Molcom  si  prietenos  capitanului  astfel  raspunse: 

„Tu-mi  esti  prieten  ca  oaspe  legat  cu  parintii  din  vremuri;  215 

Stiu  ca  Oineu  raposatul  in  gazda-1  tinu  ca  pe-un  oaspe 
Trei  saptamani  oarecand  pe  vrednicul  Belerofonte. 

Daruri  frumoase  schimbara  din  prietenie-ntre  dansii. 

Mosu-mi  Oineu  darui  un  chimir  de  porfira  din  parte-i, 

Belerofonte  0 cupa  de  aur  cu  gemene  toarte.  220 

Cupa  si-acum  0 pastrez,  la  plecare-am  lasat-o  acasa. 

Ce-a  fost  cu  tata-mi  Tideu  dupa  asta,  eu  nu  mai  tiu  minte, 

El  m-a  lasat  un  copil,  cand  ai  nostri  la  Teba  pierira. 

Fi-vei  tu  dara  de-acuma  prin  Argos  iubitul  meu  oaspe, 

Eu  ti-oi  fi  oaspe  in  Licia,  daca  veni-voi  pe-acolo.  225 

De-asta  si  sa  ne  ferim  inde-noi  de-a  ne  bate  cu  arma, 

Sunt  doar  atatia  Troieni  si  tovarasi  de-ai  lor  pentru  mine 
Ca  sa  dobor,  numai  zeii  sa  vrea  si  picioarele  mele. 

Sunt  si  Aheii  destui,  doboara  pe  cine  putea-vei. 

Hai  dar  sa  facem  noi  trampa  de  arme-ntre  noi  ca  sa  stie  230 

Toti  de  pe  aici  ca  ne  leaga  0 prietenie  straveche.” 

Asta  vorbira  amandoi,  sarira  din  care  si  mana 
Prieteneste  si-o  stransera  si  intarira  credinta. 

Glaucos  atuncea,  de  Zeus  orbit,  a facut  cu  Tidide 
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235  oq  7ip6q  T x>8eiSr|v  Aiop,r|8£a  xeoxe’  apside 
Xpvaea  xa^-Keicov,  EKaxoppoi’  evveaPoicov. 

"Ekxcop  8’  tbq  EKaiag  xe  nvXaq  Kai  (ppyov  iKavev, 
apcp’  apa  piv  Tpcbcov  aXoxoi  9eov  t|8e  GuyaxpEg 
eipopevai  TtaiSag  xe  Kaaiyvxixoug  xe  exaq  xe 
240  Kai  Ttoaiaq-  o 8’  erceixa  Geotq  eiixeaGai  avmyei 
naaaq  e^eiriq-  rco^Afjcn  8e  kt]8e’  £<pf|7txo. 

’AXX’  oxe  8fi  npiapoio  Sopov  jtEpiKaLXe’  iKavE 
qeoxfiq  aiGobarici  xexoypevov  abxap  ev  abxro 
7ievxriKovx’  eveaav  Ga^apoi  qeoxoio  AxGoio 
245  7i^riaiov  a^^fi^rov  8e8pr|pevoi,  evGa  8e  naiSeq 
Koipcovxo  tlpiapoio  7iapa  pvrioxTig  aXoxoiai, 
Kaopacov  8’  exeptuGev  evavxloi  evSoGev  abXfjg 
8ro8eK  eoav  xeyeoi  Ga^apoi  qeoxoio  HGoio 
7i^r|oiov  a^^fi^rov  8e8pr|pevoi,  evGa  8e  yapppoi 
250  Koiprovxo  npiapoio  rcap’  aiSolrig  aXoxoiaiv 
evGa  ol  TimoScapog  evavxiri  rj^uGe  pr|XT|p 
Aao8lKriv  eaayooaa  Guyaxpdov  EiSog  apiaxriv 
ev  x’  apa  oi  cpij  xeipi  enoq  x’  e (pax’  ek  x’  ovopa^e- 
xekvov  xlrcxe  Xirabv  7toX,epov  Gpacrov  Ei^.riA.ouGag; 

255  f)  pa^a  8r|  xelpouai  Suamvupoi  meq  'Axaioov 

papvapevoi  jtepi  aaxxr  oe  8’  evGa8e  Gopoq  avfjKEv 
e^Govx’  zq  aKprig  rcoXiog  Aii  xetpocg  avaoxeiv. 
aXXa  pev’  ocppd  ke  xoi  pe^iriSea  oivov  eveikcg, 
cbq  ojieiaTiq  Aii  iraxpi  Kai  aXXoiq  aGavaxoiai 
260  rcpcaxov,  ETieixa  Se  Kaoxoq  ovfiaeai  ai  ke  niriaGa. 
av8pi  Se  K£K|ir|coxi  pevoq  peya  oivoq  ae^ei, 
cbq  xdvri  KEKpt|KaQ  apbvcav  aoiaiv  EXflcn. 

Tfiv  8’  fipeipex’  eneixa  piyag  KOpuGaioXog  "EKxcop- 
pr)  poi  oivov  aeipe  pe^iippova  jtoxvia  pfjxep, 

265  p,f|  p’  cuioyDiroariQ  peveoq,  aX,KT\g  xe  ^aGcopai- 
XEpai  8’  avircxoiaiv  Aii  Xeipeiv  aiGorca  oivov 
ai^opav  oi)8e  tct|  eaxi  KeXaivecpei  Kpovicovi 
aipaxi  Kai  XbGpcp  7TE7ia^aypevov  eitxexdaoGai. 
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Schimb  luand  arme  de  arama  In  pret  de  vreo  noua  235 

Boi  si  dand  armele-i  scumpe  aurite  de-o  suta  de  tauri. 

Hector  intr-asta  sosi  la  stejar  pe  la  Portile  Schee. 
lute  spre  el  alergara  neveste  si  fete  din  Troia, 

Care  de  care  sa-ntrebe  de  irati  si  de  fii  si  de  rude 

Si  de  barbati;  el  pe  rand  le  tot  indemna  sa  se  roage  240 

Toate  de  zei,  c-aveau  multe  sa  fie  batute  de  soarta. 

Hector  ajunse  pe  urma  la  mandrul  palat  al  lui  Priam, 

Case  ce-aveau  netezite  pridvoare  cu  stalpi  si-nauntru 
Insiruite  cincizeci  de  dalbe  iatacuri  zidite 

Toate  din  piatra  cioplita,  si-n  care  pe  paturi  strujite  245 

Fiii  lui  Priam  dormeau  cu  nevestele  lor  impreuna. 

Altele-n  dreptul  acestora-n  fund,  in  aceeasi  ograda 

Douasprezece  iatacuri  zidite  din  neteda  piatra 

Stau  insirate  la  fel,  si-n  ele  dormeau  ai  lui  Priam 

Gineri  alaturi  de-a  lor  inchinate  cinstite  neveste.  250 

Iese-naintea  lui  Hector  blajina  si  darnica-i  mama, 

Cand  se  ducea  ca  sa  vada  pe  fiica  ei  cea  mai  frumoasa, 

Pe  Laodice,  de  mana-1  lua  si-ncepu  sa-1  intrebe: 

„Ce-ai  venit,  fiule,  aici,  parasind  batalia  cea  crunta? 

Tare  ne-or  fi  prididind  cu  armele-n  preajma  la  ziduri  255 

Nesuferitii  de-Ahei  si  inima-ncoace  te  mana, 

Ruga  lui  Zeus  sa-nalti  la  altarele  din  cetatuie. 

Stai  insa  tu  sa-ti  aduc  inainte  vin  dulce  ca  mierea, 

Paos  intai  sa  inchini  parintelui  Zeus  si  altor 

Nemuritori  si  apoi  sa  bei  tu,  ca-ti  va  fi  cu  priinta;  260 

Vinul,  cand  omu-i  trudit,  grozav  ii  prieste  de  bine, 

Si  tu  esti  prea  obosit  de  cand  aperi  pe-ai  tai  de  primejdii.” 

Zise  craiesei  atunci  incoifatul  si  marele  Hector: 

„Nu-mi  da  vin  dulce,  iubita  mea  mama,  sa  nu-mi  iei 
Vlaga  din  piept  si  sa  moi  puterea  si-avantul  din  mine.  265 

Nici  nu  cutez  sa  inchin  lui  Zeus  cu  maini  nelaute 
Paos  de  vin;  e pacat  sa  te-apuci  a rosti  rugaciune 
Celui  din  nouri,  de  sus,  cu  macseala  de  sange  pe  tine. 
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aXXa  au  p,ev  mpoq  vr|6v  ’A6r|vair|c;  aye^euig 
270  epxeo  at>v  Gveeaatv  aoXXiaaaaa  yepaiag- 
kekXov  8’,  oq  xlg  xoi  xapieaxaxoQ  pSe  (xeyiaxoQ 
eaxiv  evi  peyapqj  Kai  xoi  mo?it>  cpiXxaxog  abxfj, 
xov  Geq  'AGrivairiq  emi  youvaatv  riUKopoio, 

Kal  ol  urnoaxeaGai  StiOKaiSEKa  fkmg  evi  vr|Gj 
275  rjvtg  fiKeaxaq  iepeuaepev,  ai'  k’  e^epari 

aaxt)  xe  Kai  Tprocov  aXoxovq  Kai  vf|jua  xeKva, 
ai'  Kev  TuSeoQ  mov  amocxTI  I^iot»  ipfjg 
aypiov  aixptixriv  Kpaxepov  pfiaxcopa  (popoio. 
aXXa  at>  pev  mpoq  vt|6v  ’A6r|vair|<;  aye^euig 
280  epxet),  eytb  8e  ndpiv  pexe^edaopai  ocppa  Ka^eaaoo 
ai'  k’  e6eA,r|a’  eimovxog  aKouepev  &q  K8  oi  at)6i 
yaia  x«vor  peya  yap  piv  'OLLpmioq  expecpe  mfjp.a 
Tpcoai  xe  Kai  Ilpiapop  peya/tfixopi  xoio  xe  maiaiv. 
ei  Ketvov  ye  i'Soip.1  Kaxe^Govx’  ”Ai8o<;  eiaco 
285  cpairiv  Ke  cppev’  axepmot»  oi^uog  eK^eXaGeaGai. 

ilq  ecpaG’,  fj  8e  po/tobaa  moxi  (xeyap’  apipimoXoici 
KeKA,exo-  xai  8’  ap’  aoXXiaoav  Kaxa  aaxt)  yepaiag. 
atmj  8’  iq  Gaitapov  Kaxe(3f|aexo  Kriroevxa, 
evG’  ea av  oi  mem/toi  mapmoiKiXa  epya  yuvaiKoov 
290  EtSovicov,  xa q amoq  'A^e^avSpoq  GeoetSrig 
rjyaye  EiSoviriGev  emim^ox;  et)pea  movxov, 
xpv  68ov  ijv  'E^evr|v  mep  avriyayev  etmaxepetav 
xojv  ev’  aeipapevri  'Ek&Pti  cpepe  Smpov  ’A6f|vr|, 
oq  KaXXiaxoq  er|v  moiKiLpaaiv  pSe  (xeytaxoQ, 

295  aaxrip  8’  mq  aneXa\iKEv  ekeixo  Se  veiaxoq  aXXmv. 

Prj  8’  levat,  mo?iXai  8e  pexeaaeoovxo  yepatai. 

Ai  8’  oxe  vt|6v  tKavov  ’A6fivr|q  ev  moAei  aKpfl, 
xfiai  Gt)paq  oii^e  ©eavdb  Ka^Atmapipi; 

Kiaariiq  aXoxoq  'Avxrivopoq  immoSapoio- 
300  xpv  yap  Tpcbeg  eGrjKav  ’A6r|vair|q  iepetav. 
ai  8’  oA.oXDyrj  macai  ’A6f|VTi  X£lPaQ  aveaxov 
rj  8’  apa  mem^ov  eLoioaa  ©eavro  Ka^Auxappog 


Du-te  tu,  maica,  mai  iute  la  templul  zeitei  Atena 
Daruitoarea  izbandei,  ia  jertfe  si  doamnele-aduna. 

Ia  si  cu  tine  un  strai,  care-i  cel  mai  frumos  si  mai  mare, 
Si  dintre  toate  mai  scump  din  cate  pastrezi  in  camara, 

Si  pe  genunchi  la  icoana  pletoase-i  Atena-1  asaza, 

Juruie  apoi  ca  in  templu  dai  jertfe  de  douasprezece 
Tinere  junci  neatinse  de  bold,  daca  ea  se  indura 
Si-are  sa  erute  orasul,  femeile  noastre  si  fiii 
Si  de  la  ziduri  de-aici  o sa-nlature  pe  Diomede, 

Cel  mai  avan  luptator  care  imprastie  groazele  fugii. 
Du-te  tu  dar,  la  templul  zeitei  ce  da  biruinta. 

Eu  ma  voi  duce  la  Paris  sa-1  ehem  la  razboi,  daca  dansul 
Vrea  sa  asculte  ce-i  spun,  mai  bine-nghiti-l-ar  pamantul! 
Domnul  olimpic  ni-1  dete,  ca  pacoste  mare  sa  fie 
Tatalui  Priam  maritul  si  fiilor  sai  si  cetatii. 

Doamne,  de  1-as  vedea  coborandu-se-n  umbra  lui  Hades, 
M-oi  usura  de  necaz  si  uita-voi  amarul  vietii.” 

Asta  viteazul  grai,  iar  mama-i  se  duse  prin  casa, 

Dete  porunca  la  roabe  s-adune  pe  doamne-n  cetate. 

Ea  dupa  asta-n  camara  cu  dulce  miros  se  depuse; 

Panze  o gramada  pe-acolo  erau  inflorate-n  tot  felul, 
Lucrul  de  man-al  femeilor  sidoniene,  pe  care 
Paris  acasa  la  el  le-adusese  de  unde-i  Sidonul, 

Cum  adusese-nainte  pe  mare  la  fel  pe  Elena 
Cea  din  parinte  marit.  Hecuba,  de  dragul  zeitei, 

Ia  din  vesminte  pe  cel  mai  frumos  inflorat  si  mai  mare, 
Stralucitor  ca  o stea,  care-ntins  se  afla  pe  sub  clitul 
De  tesaturi,  si  ia  drumul  de  multe  femei  insotita. 

Cum  laolalta  pe  deal  sosira  la  templul  Atenei, 

Poarta  pe  loc  le  deschise  frumoasa  la  fata  Teano, 

Fiica  lui  Chises,  pe  care  o tinea  calaretul  Antenor; 

Ea  preoteasa  era  de  Troieni  randuita  la  templu. 
Bratele-ntinsera  toate  bocindu-se-n  fata  zeitei. 

Straiul  in  mana  luand  dupa  asta  cucernic  Teano 
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0f|K£v  ’A9r|vair|<;  eni  yobvaciv  TibKopoio, 
ebxopevri  8’  fipaxo  Aiog  Koupp  peyaAoio- 
305  noxvi’  ’A9r|vair|  epoaiitxo^i  8ta  Geacov 
aqov  8r|  eyxog  Aiopf]8eoq,  x|8e  Kai  abxov 
7iprivea  Soq  rceaeeiv  EKaicbv  rcponapoiGe  JtoXaoov, 
ocppa  xoi  abxiKa  vbv  SooKalSeKa  Pobq  evi  vr|(p 
rjviq  fiKeoxaq  iepebaopev,  ai'  k’  e^ericrig 
310  aaxo  te  Kai  Tpcicov  aX6%ox>q  Kai  vriiua  TEKva. 

'Qq  e (pax  ebxo|i£VT|,  aveveoe  Se  Ila^Laq  ’A9rivr|. 
cog  ai  pev  p ebxovxo  Aiog  Kobpr|  peya^oio, 

"Ekxcop  Se  jtpog  Sdopax’  ’A/\.egav8poio  (3e(3riKei 
KaLa,  xa  p’  auxog  exeoge  auv  avSpaaiv  oi  xox’  apiaxoi 
315  rjaav  evi  Tpoir)  epi(3do^aKi  TEKXoveg  av8peg, 
oi  oi  eitoiriaav  GaLapov  Kai  Scopa  Kai  auitijv 
eyybbi  xe  npiapoio  Kai  "EKTopog  ev  7t6A.ee  aKpp. 
ev9’  "Ekxcop  eiafj^Ge  Aii'  cpiA,og,  ev  8’  apa  %ElP'- 
eyxog  ex  evSeKajtrixo-  irapoiGe  Se  A,apn;exo  Soopog 
320  aixpil  xa^K£'-0>  nepi  Se  xpoaeoQ  0ee  rcopKrig. 
xov  8’  ebp’  ev  9aA.ap.cp  itepiKaAAea  xebxe’  ercovxa 
aaitiSa  Kai  0cbpr|Ka,  Kai  ayKvXa  xoq  acpocovxa- 
'Apyeiri  8’  'EA,evr|  pex’  apa  Spcpfjai  yovai^iv 
fjaxo  Kai  apcpircoXoiai  nepiK^oxd  epya  keA.£0£. 

325  xov  8’  "Ekxcop  veiKeooev  iScbv  aiaxpoig  erceeaav 
Saipovi’  oi)  pev  Ka^a  xoA,ov  xovS’  evGeo  Gopqi, 

A,aoi  pev  cpGivbGooai  itepi  itx6A.iv  alno  xe  xetxog 
papvapevov  aeo  8’  eivek’  abxf|  xe  itToA^epog  xe 
aaxo  xoS’  apcpi8e8r|e-  ai)  8’  av  paxeaaio  Kai  ixXXa, 

330  ov  xiva  jtoo  pe0ievxa  i'8oig  axoyepob  itoAepoio. 
aXX’  ava  pt|  xaxa  aaxo  itopog  Srpoio  0eppxai. 

Tov  8’  aoxe  itpoaeeiitev  ’AA.egav8pog  OeoeiSrig- 
"Ekxop  eitei  pe  Kax’  aiaav  eveiKeaag  oi)8’  oicep  aiaav, 
xoovekcc  xoi  epeco-  ai)  8e  advGeo  Kai  peo  aKooaov 
335  oi)  xoi  eycb  Tpcbcov  xoaaov  x°Xw  odSe  vepeaai 
pppv  ev  0aA,apcp,  eGeXov  8’  axei  itpoxpaiteaGai. 


Cea-mbujorata  1-a  pus  pe  genunchi  la  icoana  zeitei 
Si-a  Inceput  sa  se  roage  fierbinte  de  fiica  lui  Zeus: 

„Sfanta  zeita,  tu,  stalpul  cetatii,  cununa-ntre  zane,  305 

Sfarma  tu  sulita  lui  Diomede  Tidid  si  pe  dansul 
Fa-mi-1  sa  cada  pe  branci  inainte  la  Portile  Schee 
Ca  sa-ti  aducem  indata  o jertfa  de  douasprezece 
Tinere  junci  nesupuse  lajug,  dac-ai  mila  de  Troia 
Si  de  barbatii  Troieni,  de  bietii  lor  fii  si  neveste.”  310 

Astfel  in  ruga  rosti,  dar  nu  vru  s-auda  zeita. 

Pana  ce  ele  pe  deal  se  rugara  de  fiica  lui  Zeus, 

Hector  in  graba  se  duse  la  curtea  cea  mandr-a  lui  Paris, 

Curte  zidita  de  el  cu  mesterii  cei  mai  de  fi-unte, 

Care  traiau  pe  atunci  ca  zidari  in  acele  meleaguri.  315 

Dansii  facura  palatul  cu  sala,  iatac  si  ograda, 

Sus  in  cetate  pe  langa  palatul  lui  Priam  si  Hector. 

Intra  viteazul  in  casa.  In  mana  tinea  el  0 lance 

Lunga  de  unspre’ce  coti,  si-n  fata-i  lucea  ascutisul 

Lancii  lucrat  din  arama  si-ncins  cu-o  veriga  de  aur.  320 

El  in  odaie-1  gasi  ingrijind  de  irumoasele-i  arme; 

Tot  cauta  pipaind  ba  platea,  ba  arcui,  ba  scutul. 

Iar  mai  incolo,  Elena  statea-mpresurata  de  serbe 
Si  indemna  tesatoarele  ei  la  mandrete  de  lucru. 

Cum  da  cu  ochii  de  Paris,  incepe  sa-1  mustre  viteazul:  325 

„Nenorocite,  nu-i  drept  sa  te  manii  asa  pe  ai  nostri, 

Oamenii  pier,  ca  sa  apere  zidul  inalt  si  orasul, 

Si  numai  tu  esti  de  vina  ca-n  jurul  cetatii  ne-ncinse 

Foc  si  potop.  Deci  nu  eu,  ci  tu  s-ar  cadea  pe  oricine 

Sa-1  dojenesti,  daca-1  vezi  ca  fuge  de  greul  luptarii.  330 

Scoala  si  hai,  sa  nu  cada  cetatea  topita  in  flacari.” 

Paris  cu  chipul  de  zeu  la  vorbele  iratelui  zise: 

„Hector,  mustrarea  ti-a  fost  cu  temei  si  deplina  dreptate, 

De-asta  si  eu  iti  raspund,  ia  seama  tu  dara  si-asculta: 

Nu  de  manie  cumva  intr-atata  si  ciuda  pe-ai  nostri  335 

Sed  eu  in  casa,  ci  vrut-am  sa  stau  cufundat  in  durere. 
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vbv  8e  pe  jtapEuioba’  aXo%oq  pa^aKolq  £7i££CTcn.v 
opprio’  iq  jto^epov  Sokeei  8e  poi  <S8e  kcu  abxcp 
?uoiov  eoaeoGav  vIkt|  8’  ejrapeipExai  avSpag. 

340  aXX’  ays  vov  EJtlpeivov,  ’Apf|i'a  x£l)%£a  Soro- 
ri i'0’,  eyro  8e  pexsipr  KiypaEaGai  8e  a’  olro. 

epaxo,  xov  8’  ob  xi  jtpoaecpri  KopoGaloiloq  “EKxrop- 
xov  8’  'ELevti  pbGouri  7ipoory68a  pEiAiyloiar 
8aep  EpEio  Kuvoq  KaKopriydvou  OKpooeaorig, 

345  rog  p’  otpeA,’  rjpaxi  xro  oxe  pe  Jtproxov  xeke  ppxpp 
oi^EoGai  jtpotpepoooa  KaKT)  avepoio  Gbe^Aa 
ziq  opog  rj  eig  Kbpa  jto^ocpXoloPoto  Ga^aoopq, 
evGa  pE  Kbp’  ajtoepae  7tapog  xaSe  epya  yEvecGai. 
abxap  £7t£i  xaSe  y’  roSs  Geoi  Kara  XEKpfipavxo, 

350  av8pog  ekeix  rocps^Lov  apslvovog  eivat  aKoixig, 
oq  fjSr|  vEpEcrlv  xe  Kai  aiayea  noXX'  avGprojtrov. 
xobxro  8’  obx’  ap  vbv  (ppeveg  epkeSoi  oox’  ap’  ojtlaaro 
eaaovxar  xro  Kai  piv  E7iaupfiCTEO0ai  oioo. 
aXX’  ays  vbv  euteXGe  Kai  e^eo  xro8’  EJtl  Sicppro 
355  SaEp,  EJtel  (TE  paXlCTXa  7IOVOg  (ppEVa q apCplPEPpKEV 
eivek’  EpEio  Kovog  Kai  'A^avSpoo  evek’  axpg, 
olmv  EJtl  Zsbg  GfjKE  kokov  popov,  rog  Kai  ojtlaaro 
dvGpcbjtOiai  7t£/\.dop£0’  aoiStpoi  EOOOpEVOlOl. 

T-pv  8’  ppeIPex’  EJtEixa  psyag  KopoGaloLog  "EKxrop- 
360  pr|  PE  Ka0l£’  'E^£VT|  (piAEOUaa  7I£p-  OOSe  p£  TtElOElg' 

p8p  yap  pot  Gopog  £7t£aaoxai  ocpp’  sjtapbvro 
Tprosaa’,  oi  psy’  Epsio  jtoGfiv  cutEovxog  Eyooaiv. 
aXXa  ab  y’  opvoGi  xobxov,  EjiEiysaGro  8e  Kai  abxog, 
rog  kev  £p  evxooGev  jtoAxog  Kaxapap\|/r|  Eovxa. 

365  Kai  yap  syrov  oikov  8e  E^sbaopai  otppa  IScopat 
oiKfjag  aLoyov  xe  cplLpv  Kai  vtijuov  olov. 
ob  yap  oT8’  eI  exi  acpiv  bjt6xpo7tog  i^opat  abxig, 
fj  rj8p  p’  1)7(6  XEpal  GeoI  8apocootv  'Ayaidjv. 

Clq  apa  (pcovf|(7a<;  aitipp  KopoGalo^oq  "EKxcop- 
370  alya  8’  E7t£iG’  ikove  Sopoxiq  eo  vaiExaovxaq, 


Dar  m-a  luat  adineauri  nevasta  cu  graiuri  placute 
Si  m-a  urnit  spre  razboi.  Socot  si  eu  insumi  ca  asta 
E mai  cu  cale,  ca  nu  sta  la  unul  mereu  biruinta. 

Deci  ma  asteapta  putin  sa  pun  armatura,  ori  du-te; 

Eu  dupa  tine  am  sa  viu,  ca  doar  te-oi  ajunge  din  urma.” 

Asta  grai  el  atunci,  iar  Hector  nimie  nu  raspunse. 

Dar  il  opri  cu  grai  dulce  Elena:  „Sarmane  cumnate 
Cu  o sfruntata  ca  mine,  unealta  de  rau  si  de  groaza, 

Bine-ar  fi  fost  daca-n  ziua  cand  eu  fui  nascuta  de  mama, 

M-ar  fi  luat  sa  ma  zboare  pe  munte  un  vifor  naprasnic 
Ori  sa  m-arunce  departe  in  clocotul  marii,  caci  valui 
M-ar  fi-nghitit  inainte  ca  toate  aceste  sa  fie. 

Dar  daca  zeii  ursitu-mi-au  astfel  sa  duc  osandire, 

Sotul  macar  sa-mi  fi  fost  barbat  mai  cu  suflet,  sa  simta 
Hula,  mania  si  multa  batjocur-a  lumii.  Dar  dansul 
N-are  nici  astazi  curaj  si  nici  o sa  aiba  vreodata, 

De-asta  si  mie  mi-e  teama  ca-si  ia  cuvenita  rasplata. 

Intra  tu  insa,  cumnate,  pofteste  pe  scaunul  asta 
Si  mai  rasufla,  ca  prea  esti  trudit  de  razboi  si  de  grija 
Numai  din  vina  lui  Paris  si-a  mea  pacatoasa;  de-aceea 
Si  ne-a  fost  dat  de  la  Zeus  ursita  din  cele  mai  triste, 

Chiar  dupa  moarte  pe  lume  s-ajungem  a fi  de  poveste.” 

Se-mpotrivi  insa  marele  Hector  la  asta  si  zise: 

„Cat  m-ai  pofti  de  cu  drag,  tu  n-ai  sa  ma-ndupleci,  Eleno.  360 

Mi-e  doar  cu  mult  mai  in  graba  s-ajut  si  sa  sprijin  pe-ai  nostri, 

Care  grozav  dupa  mine  tanjesc  si  mi-asteapta  sosirea. 

Tu  dar  zoreste  pe  Paris  si  insusi  sileasca-se  acuma, 

Cat  ma  gasesc  in  cetate,  sa-mi  iasa  mai  repede-n  cale. 

Eu  am  sa  intru  acasa  la  mine  sa  vad  inc-o  data  365 

Oamenii  mei  si  copilul  meu  fraged  si  draga-mi  sotie; 

Nu  stiu  de-acum  daca  eu  inapoi  m-oi  intoarce  vreodata, 

Sau  poate  capul  mi-or  pune,  cu  mana  dusmanilor,  zeii!” 

Asta  rostindu-i,  se  duse-ncoifatul  si  marele  Hector. 

Numaidecat  el  ajunse  la  curtea-i  cea  bine-zidita.  370 
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ov8’  ebp’  ’AvSpop,&XT|v  Leukco^evov  ev  peydpoioiv, 
aXX’  rj  ye  i;x>v  jtou8i  Kat  dp,(pi7t6A,cp  eimErc^cp 
jrupycp  ecpeaxfiKEi  yoocoad  xe  pupopevri  te. 

"Ekxcop  8’  cbq  ox)k  evSov  apupova  TExpev  axoixiv 
375  EOtri  £7t’  oi)86v  ICOV,  pETOC  8e  SpCpflCTlV  EE17CEV' 

Ei  8’  ay£  poi  Spcpai  vripEpxEa  pt>0fiGaa0£- 
7ifj  ePt|  ’AvSpopaxr|  X.EUKcb^Evog  ek  peyapoio; 
r|£  7iT)  kc,  yaXomv  rj  EivaxEpcov  EX>nenX(ov 
rj  eq  ’A0r|vodr|q  E^oiyExai,  Ev0a  7iEp  aXXax 
380  Tpcpai  EtmLoKapoi  Seivtiv  0eov  i^aoKovxai; 

Tov  8’  abx’  oxpripri  xapiri  7ip6q  pbOov  eeijtev 
"Ekxop  ettei  pa/C  avcoyag  aLr|0ea  pu0fioao0ai, 
ooxe  jrri  eq  ya^orov  obx’  Eivax&pcov  etoteti^cov 
obx’  eq  ’A0r|vair|<;  E^oi%Exai,  Ev0a  7iEp  aXXm 
385  Tpcpai  EtmLoKapoi  Seivtiv  0eov  i^aoKovxai, 

aXX’  £7ii  7i"6pyov  £|3r|  psyav  TJuou,  oovek’  cxkoooe 
XEip£CT0ai  Tpcbag,  peya  8e  Kpaxoq  elvai  'Axaicov. 
fj  p£V  8fl  7tpOq  XEIXOQ  E7t£iyO|XEVT|  acpiKavEi 
paivopevri  eiKuta-  cpspEi  8’  apa  rcaiSa  xi0fivri. 

390  pa  yuvri  xapiri,  8 8’  ajtEOOUxo  Scbpaxog  "Ekxcop 

xrjv  adxriv  68ov  anxu;  eUKxipEvaq  Kax’  aymag. 
euxe  nijXaq  Ikocve  SiEpxopEVog  p&ya  aaxo 
Eraiag,  xfi  ap’  EpE^E  SiEqipEvai  jieSiov  8e, 
ev0  a.Xo%oq  7io^T)Scopo<;  Evavxiri  fj^0E  ©sooaa 
395  'AvSpopaxh  0uydxpp  pEya^pxopoq  'Hexicovog 
’Heticov  oq  evaiEv  imo  n^aKco  iAr|£CTor| 

@f|Pr|  'YromXaKvn  KiLIkeoo’  avSpEoaiv  avaoacov 
xoi)  7t£p  8ri  Ooyaxip  exe0’  "EKxopi  xoc^KOKopuoxfj. 
fj  oi  £7t£ix’  rjvxr|o’,  apa  8’  apcpirco^og  kIev  abxfj 
400  7iai8’  £7ti  Ko^7icp  exouct’  axaLacppova  vf|7uov  auxcog 
'EKxopl8riv  ayanpxov  aMyKiov  aoxEpi  KaA.S, 
tov  p’  "Ekxcop  kcxXeectke  ZKapavSpiov,  abxap  oi  ixXXoi 
'AoxoavaKx’-  oiog  yap  EpOETO  "IAxov  "Ekxcop. 
rjxoi  6 pEv  pe18tio£v  i8cbv  eq  izaida  CTU07ifj- 


Nu  Jntalni  el  acasa  pe  dalba-i  sotie-Andromaha; 

Ea  Isi  luase  pe  prune  si  cu-o  serba  bine  gatita 
Sta  peste  poarta  la  turn  jelind  si  bocindu-se  acolo. 
Neintalnindu-si  in  casa  femeia  cea  plina  de  daruri, 
Hector  in  prag  se  opri  si-ncepu  sa  intrebe  pe  serbe: 

„Fetelor,  spuneti-mi  drept  si  nu-mi  tainuiti  adevarul; 
Oare-ncotro  s-o  fi  dus  Andromaha  lasandu-si  odaia? 
Poate  se  duse  cumva  la  surori,  la  cumnatele  mele? 

Sau  insoti  pe  femeile  care-s  la  templul  Atenei, 

Parte  la  ruga  sa  ia  si  sa-mbune  temuta  zeita?” 

Harnica  lui  chelarita  asa  la-ntrebare-i  raspunse: 
„Daca-nadins  poruncesti  sa-ti  spun  adevarul,  stapane, 
Afla  ca  nu-i  la  surori  si  nici  la  cumnatele  tale, 

Nici  cu  femeile  care  sunt  duse  la  templul  Atenei 
Parte  la  ruga  sa  ia  spre-a-mbuna  pe  temuta  zeita, 

Ci  o porni  inspre  turnul  cel  mare  auzind  ca  Troienii 
Sunt  coplesiti  de  dusmani  si  ca  tare  mai  biruie  Aheii. 
Repede  dansa  tehuie  fugi  inspre  zid  si  acuma 
Poate  va  fi  pe  la  turn;  cu  fata  ce-i  poarta  copilul.” 

Asta  grai  chelarita,  iar  Hector  in  pripa  din  casa 
Pleaca  pe  unde  venise,  pe  uliti  frumos  pietruite; 

Trece  prin  marea  cetate,  si  cand  apuease  in  dreptul 
Portilor  Schee,  pe  unde  avea  drum  inapoi  spre  campie, 
Grabnica-i  iese-nainte  sotia-i  bogat  inzestrata, 
Alb-Andromaha,  copila  barbatului  domn  Aetion, 

Care  sedea  in  cetate  la  Teba  sub  muntele  Placos 
Cel  paduros  si  domnea  peste  cilicieni.  A lui  fiica 
FU  insotita  cu  Hector,  viteazu-mbracat  in  arama. 

Dansa  in  cale-i  iesi  impreuna  cu-o  fata  de  casa 
Care  pe  brate  purta  pe-al  lui  Hector  odor,  copil  fraged, 
Nevinovat  si  la  fata  frumos  ca  luceafarul.  Hector 
II  poreclise  Scamandriu,  ceilalti  ii  ziceau  Astianax, 
„Domnul  cetatii”,  ca  tata-sau  singur  tinea  Ilionul. 

Cum  il  vazu  pe  copil,  zambi  si-1  privi  pe  tacute; 
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405  ’Av8pop,axx|  8e  ol  o.y%i  Txaplcxaxo  SaKpu  xeoxiaa, 
8v  t’  apa  ol  96  xexpl  x’  ecpax’  ek  x’  ovopa^e- 
Saipovie  (pGioei  cte  xo  aov  p.£vog,  ox>8’  sLEalpEiq 
7ial8a  te  vr|7uaxov  Kal  eji’  appopov,  p Ta%a  Xbpil 
aeu  scopar  T&xa  yap  as  KaxaKxavsooaiv  'Axaiol 
410  ndvxEQ  eipopppGEvxEQ-  spol  8e  ke  KspSiov  svp 

aeu  dcpapapxoLop  x^ova  Sxjpsvav  ox)  yap  ex’  aXXr\ 
saxai  Ga^ncopri  eheI  av  ab  ys  ixoxpov  ETilaTiTu; 
aXX’  axe’’  ox>8e  poi  saxi  7iaxr|p  Kal  jtoxvia  ppxpp. 
rjxoi  yap  Txaxsp’  apov  aitEKxavE  8loq  ’Axi^A,£X)g, 

415  EK  8e  TXO^IV  7IEpCTEV  KiXIkOIV  EX)  VaiEXCtODOaV 
@f|(3pv  l)\)iljtX)Xov  Kaxa  8’  EKxavsv  'Hsxlcova, 
ox)8e  piv  E^Evapi^E,  aE(3aaaaxo  yap  xo  y£  Gxipqi, 
aXX’  apa  piv  KaxEKt|£  axiv  evxeci  SaiSa^soioiv 
r|S’  siti  app’  exeev  itEpl  8e  KxeXeag  scpvxEvaav 
420  vbpcpai  opsaxiaSEg  Koxipai  Aioq  alyioxoio. 
oi  8e  poi  ETxxa  Kaalyvrixoi  eoav  ev  pEyapoiaiv 
oi  pEv  7idvxE<;  iqi  kIov  rjpaxi  ''AiSog  eicco- 
7iavxaq  yap  KaxEixsipvE  TxoSapKtig  8loq  'AxiXXsvq 
Poixriv  ejx’  eIAi7x68eocti  Kal  apyEwng  oleaai. 

425  ppxEpa  8’,  rj  fkxalA.£X>£V  X)7to  nXaKqi  bA/nEcari, 
xr|v  etieI  ap  8s6p’  pyay’  ap’  aXXoioi  Kxsaxsaaiv, 
aip  o ys  xr|v  aneXvae  Xapdiv  aTiEpslai’  a7ioiva, 
7iaxpoq  8’  ev  pEyapoiai  PaA,’  "ApxEpiq  loxeaipa. 
"Ekxop  axap  ad  pol  saai  Tiaxrip  Kal  Txoxvia  prixip 
430  t|8e  Kaalyvrixoq,  ad  8e  poi  GaLepoq  7xapaKolxr|g' 
aXX’  ays  vdv  eLeaipe  Kal  adxod  plpv’  etxI  Tidpyoi, 
pp  7iat8’  opcpaviKov  Gfixiq  XdPdv  xe  yuvaiKa- 
Tiaov  8e  cxpcov  7xap’  epiveov,  EvGa  pa^iaxa 
apPaxoq  saxi  Ko^iq  Kal  EixlSpopov  etiXexo  xeixoq. 
435  xpiq  yap  xf\  y’  e^Govxeq  ETXEipriaavG’  ol  apiaxoi 
apip’  Aiavxs  8doi  Kal  ayaicXvxdv  ISopEvfja 
r|8’  apcp’  'AxpEiSaq  Kal  ToSsog  a^Kipov  mov 
rj  Txod  xlq  acpiv  evictis  GeotxpotiIcov  sd  eIScoq, 


S-apropie  Andromaha  de  el,  podidita  de  lacrimi, 

Mana  i-o  stranse,  pe  nume-i  grai,  apoi  zise  lui  Hector: 

„Inima  ta  te  va  pierde,  sarmane,  si  n-ai  macar  mila 
De  un  copil  care-i  prune  si  de  mine,  o biata  femeie. 

Vaduva  fi-voi  curand,  ca  toti  au  sa  tabere-n  tine 

Si-au  sa  te-omoare  vrajmasii  indata;  iar  daca  te-oi  pierde, 

Fi-mi-ar  mai  bine  sa  intr-un  pamant,  ca  vr’o  alta  nadejde 

N-o  sa-mi  ramaie,  cand  tu  vei  muri,  fara  numai 

Plans  si  suspinuri.  Ca  nu  mai  traieste  nici  tata,  nici  mama. 

Stii  ca  pe  bietul  meu  tata-1  ucise  cumplitul  Ahile, 

Cand  pustii  a Cilicilor  larga  bine-zidita  cetate, 

Teba  cu-naltele-i  porti.  Rapusu-l-a  el  pe  Aetion, 

Inima-i  nu  1-a  lasat  sa-i  prade  maiestrele  arme. 

Arsu-i-a  trupul  gatit  cu  toat’  armatura,  si-asupra-i 
Magura  el  a-naltat,  si  ulmi  ii  sadira  in  preajma 
Zanele  muntilor,  fetele  implatosatului  Zeus. 

Sapte-mi  fusesera  fratii  acasa  la  noi  si  tussapte 
Ei  intr-o  zi  mai  demult  plecara  pe  lumea  cealalta, 

Iutele  Ahile-i  ucise  cand  ei  isi  manau  la  pasune 
Ciurda  chilosilor  boi  si  turmele  oilor  albe. 

Numai  pe  mam-a  crutat-o,  pe  biata  craiasa  din  Teba, 

Si  c-o  multime  de  pleanuri  incoace-o  aduse  robita 
Si  pe  o groaza  de  daruri  el  dezrobind-o,  ci-n  urma 
Ea  de  naprasna  muri:  Artemid-a  trasnit-o  cu  arcui. 

Tu-mi  esti  dar,  Hector,  si  tata  si  mama  cinstita  si  frate, 
Tu-mi  esti  barbatul  in  floare.  Deci  rogu-te  acuma,  te-ndura, 
Stai  in  cetate  pe-aicea  la  turn,  ca  sa  nu-ti  Iasi  in  urma 
Fiul  lipsit  de  parinte  si  vaduva  biata-ti  femeie. 

Oastea-ti  opreste  pe  langa  smochinul  salbatic,  pe  unde 
Lesne  se  urca-n  cetate  si  zidul  se  sparge  mai  lesne; 

Doar  pe  acolo  de  trei  ori  venira  sa-ncerce  dusmanii, 

Aias  cei  doi  cu  ostirea  si  Idomeneus  vestitui, 

Fratii  Atrizi  cu  ai  lor  si  viteazul  Tidid  Diomede, 

Ori  ca  le  spuse  vr’un  om  stiutor  de-ale  zeilor  taine 
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rj  vu  Kai  auxcav  Oopoq  ETxoxpuvex  Kai  avcbyex. 

440  Tfiv  5’  a "oxe  Trpooeeuie  peyaq  KopuOalo^oq  "EKxcop- 
fj  Kai  epol  xa8e  xxavxa  pi^ex  yvvav  aXXa  paL’  alvroq 
ai8eopax  Tpcbaq  Kai  Tpcpa8ag  e^kecxjxetx^oxx;, 
ai  ke  KaKOQ  mq  voocpiv  a^uaKa^oj  no^Epoio- 
ox)8e  p£  0'opoq  avcoyev,  extel  pa0ov  eppevax  soQXoq 
445  al£l  Kai  Txpobxoiai  pexa  TpojEaai  pdy£a0ai 

apvupevog  Jtaxpog  xe  peya  K^eoq  f|S’  epov  auxob. 
eu  yap  eycb  xo8e  ol8a  Kaxa  cppeva  Kai  Kaxa  0upov 
iooexai  rjpap  ox’  av  nox’  "I/*aoq  ipp 

Kai  nplapoq  Kai  Xadq  euppeAxo)  npiapoxo. 

450  aXX’  ol)  poi  Tprocov  xoaoov  peAex  aXyoq  oTxxaaco, 
oux’  auxfjg  'Eraprig  orne  npiapoio  avaKXOg 
ouxe  Kaoiyvpxojv,  ox  kev  noXteq  xe  Kai  eoOAoi 
ev  Kovlrioi  TXEOoiEv  t)7x’  avSpaai  8x)ap£V£ECTcnv, 
oooov  oeu,  oxe  kev  xxg  ’Axaxa>v  xa^Koxixojvrov 
455  SaKpuoEoaav  aypxai  £Aeb0£pov  rjpap  cuioupag- 

Kai  kev  ev  ”Apy£i  Eouoa  xxpoc,  aAArp;  laxov  ucpalvoxg, 
Kai  kev  uScop  cpopEOig  MEacrjxSog  rj  'Y7X£p£lr|g 
710AA’  aEKa^opEvp,  KpaxEpp  8’  etukeIoex’  avayKxy 
Kai  jtoxE  xig  Eijtpaxv  I8(bv  Kaxa  8aKpu  XEouoav 
460  "EKxopoq  fjSE  yuvri  dq  apiaxEUEOKE  pdyEoOai 
Tpcbcov  Ijt7xo8apcov  oxe  ’TAiov  dpcpEpdyovxo. 
rog  7ioxe  xxg  EpEEr  ool  8’  au  veov  sooExai  aAyog 
%r|XE'x  xoxouS’  avSpog  apuvExv  8obAiov  rjpap. 
aXXa  p£  x£0vpa»xa  yurp  Kaxa  yata  KaAurcxox 
465  7iplv  ye  xx  ofjg  xe  flofjg  OOX)  0’  EA,Kp0poto  7tU0£O0ai. 

Qg  £X7i(bv  ou  xxaxSog  opegaxo  cpaxSipog  "EKxcop- 
a\|/  8’  o 7tax'g  xxpog  koAtcov  eui^cbvoio  xiGpvrig 
ekAxv0t|  xaxcav  naxpog  (plAou  o\|/xv  axux0£l? 
xapPpoag  xa^K°v  xe  18e  Aocpov  IxtTxxoxaxxpv, 

470  Sexvov  an’  aKpoxaxrig  KopuGog  vEUovxa  votiaag. 
ek  8’  eyeXaaae  narr\p  xe  (plAog  Kai  rcoxvxa  ppxpp- 
auxlK  and  Kpaxog  Kopu0’  exAexo  cpaxSxpog  "EKxcop, 


Sau  poate  asa  cum  le-a  fost  de  la  sine  indemnul  si  sfatul.” 
lar  incoifatul  si  marele  Hector  atunci  ii  raspunse:  440 

„Grijile  aceste,  femeie,  ma  bat  si  pe  mine,  dar  tare 
Mi-ar  fi  rusine  de-ai  mei,  de  barbati  si  femei  de  la  Troia, 

Dac-as  fugi  de  razboi  si  as  sta  tupilat  ca  miselul. 

N-am  vr’o  pornire  spre  asta,  caci  eu  m-am  deprins  sa  fiu  pururi 
Gata  de  lupta  si-n  frunte  mereu  la  razboi  sa  ma-ncaier  445 

Pentru  a parintelui  meu  si  a mea  inalta  marire. 

Bine  stiu  totusi,  mi-o  spune  doar  mintea  si  inim-adese: 

Are  sa  fie  0 vreme,  cand  Troia  cea  sfanta  pieri-va, 

Priam,  si  el,  si  poporul  in  lanci  iscusitului  Priam. 

Nu  de  durerea  Troienilor  insa  ma  doare-intr-atata,  450 

Nici  de-a  parintilor  mei,  a Hecubei  si-a  craiului  Priam, 

Nici  de  a fratilor  mei  care,  catu-s  de  multi  si  puternici, 

Tot  0 sa  cada  prin  colb  la  iuresul  oastei  dusmane; 

Cat  mi-e  de  tine  in  oara  cand  fi-vei  smuncita  de  vr’unul 

Dintre  Ahei  si  vei  plange  rapita  fiind  in  robie.  455 

Dusa  prin  Argos,  vei  tese  stiind  de  porunca  stapanei 

Si  din  Hiperia  sau  din  Meseis,  tu  apa  cara-vei 

Fara  sa  vrei,  ca  silita  vei  fi  de  cumplita  nevoie. 

Zice-va,  cum  te-ar  vedea  oarecine  cu  lacrimi  pe  fata: 

Asta-i  femeia  lui  Hector,  intaiul  viteaz,  capitanul  460 

Oastei  troiene  din  vremea  razboiului  cel  de  la  Troia. 

Asta  va  zice,  si  amarul  din  nou  te  va  frange  de  jalea 
Sotului  care  putea  sa  te  scape  din  jugul  robiei. 

Dar  sa  m-acopere  tarna  mai  bine,  sa  n-aud  nainte 
Vaietul  tau  de  durere,  cand  silnic  te-or  duce-n  robie.”  465 

Dupa  ce  asta  vorbise,  spre  fiul  sau  bratele-ntinse 
Falnicul  Hector,  dar  el  cu  tipat  se-ntoarse  la  sanul 
Fetei  cu  braul  frumos,  de  spaima  lovit  la  vederea 
Hainei  de  arama  si  a crestei  facute  din  coama 

Lunga  de  cal  care-n  chivara  tot  falfaia-ngrozitoare.  470 

Rase  privind  pe  copil  si  tatal  si  mama-i  cinstita. 

Coiful  indata  si-1  scoase  din  cap  dupa  asta  maretul 


276 


IAIAAOE.  Z 


ILIADA.  CANTUL  VI 


Kod  xf)v  piv  KaxeGriKev  em  xGovt  jtajxcpavocooav 
auxap  6 y’  ov  cpiAov  viov  ejtei  kvcte  7cf[A.e  te  yepoiv 
475  E17TE  8’  ETlED^OCpEVOQ  Alt  t’  CX^Loioiv  TE  0EOIOV 

Zev  aXXoi  te  9eoi  Sote  5ri  Kai  tovSe  yeveaGai 
7iatS’  epov  dbq  Kai  Eyro  7t£p  apiTipercea  Tpraeocnv, 
k>8e  |3iriv  x ayaGov,  Kai  'IAxou  Icpi  avaaoeiv 
Kai  itote  xig  eiitoi  iraxpog  y’  o8e  koXXov  apEivov 
480  EK  710XEP0U  CCVlOVTa'  (pEpOl  8’  EVapa  PpOTOEVTa 
KTEivaq  8f|'lov  avSpa,  %apeir|  8e  (ppsva  pr|Tr|p. 

"Qg  Ei7iobv  aA,o%oio  cpiAriq  ev  yepalv  eGtike 
nat8’  Eov  ij  8’  apa  piv  Kr|cb8£i,'  Seqaxo  ko^itg) 
SaKpuoEv  yeXaaaaa-  nooig  8’  e^eticte  vopoag, 

485  XEipi  TE  piv  KaTEpEqEV  £7TOg  t’  EtpaT  EK  X OVOpa^E' 
Saipovvri  p,f|  poi  ti  Lir|v  amyl^eo  Gupcp- 
oi)  yap  xig  p’  imep  aiaav  avr|p  ”Ai'8i  jtpoia\|fEi- 
poipav  8’  ou  Tiva  (pppi  itecpuypEVOV  EppEvai  avSpcov, 
oi)  KaKov  oi)8e  p£v  ectG^ov,  eittiv  xa  irpana  yEvpxai. 
490  aXX’  Eig  oikov  ioboa  xa  a ainfjg  Epya  Kopi^E 
ioTov  t’  T)LaK&Tr|v  te,  Kai  ap.(pm6A.oiai  keLede 
Epyov  £7Toi%£a0ar  noAepog  8’  avSpeaai  peAfioei 
rcaai,  paAiaxa  8’  Epoi,  Toi  IAico  eyyeyaaaiv. 

'Qg  apa  cpcovf|aag  KopvG’  eiAeto  cpalSipog  “Ektcop 
495  i7t7toT)piv‘  aAo^og  8e  cpi Ar|  oikov  8e  P£|3f|K£i 

evxpoiraAi^opevri,  GaAepov  Kaxa  SaKpo  xeovaa. 
alya  8’  £7i£i0’  iKavE  Sopoug  ev  vaiexaovxag 
"EKxopog  avSpocpovoio,  Ki^poaTO  8’  evSoGi  iroAAag 
apcpiiroAong,  xfjciv  8e  yoov  7taor|Oiv  evcopaEV. 

500  ai  pEv  ETi  ^coov  yoov  “EKxopa  (p  Evi  oiKqr 
oi)  yap  piv  et’  Ecpavxo  uitoTpoitov  ek  itoAepoio 
igeaGai  rcpocpuyovTa  pEvog  Kai  yeipag  'Ayaioov. 

Oi)8E  riapig  SpGvvEv  ev  i)\|rr|Aotai  Sopoioiv, 
aAA’  6 y’,  sirei  KaxESv  kAvtcc  x£i)%£a  icoudAa  xaAKcp, 
505  aevax’  ejtett’  ava  aaxv  noai  Kpaiirvotai  7T£7ioi0d)g. 
cbg  8’  ote  xig  oxaxoq  itoto^  aKooxrioaQ  EJti  (pdxvri 


Hector  si-1  puse  pe  jos,  de-a  stat  orbitor  de  sclipire. 
Dupa  ce-apoi  Isi  saruta  copilul  si-1  leagana-n  brate, 
Roaga-se  asa  el  de  Zeus  si  zeii  ceilalti  deopotriva: 

„Zeilor,  faceti  voi  toti  ca  iubitul  meu  fiu  sa  ajunga 
Cei  mai  de  frunte  barbat  la  Troieni  si  ca  mine,  tot  astfel 
Vrednic  si  tare  sa  fie  si-n  Troia  domneasca  puternic. 

Si  oarecine  la  intorsu-i  din  lupta  sa  zica  vreodata: 

Bate  pe  tata-i  cu  mult.  S-aduca  si  prazi  sangerate 
De  la  vrajmasul  ucis,  sa  se  bucure  sufletul  mamei.” 

Asta  el  zise  si-ntinse  pe  prune  la  nevasta-sa-n  brate; 
Ea  bucuroasa  la  sanul  ei  plin  de  mireasma-1  primise, 
Dulce  cu  lacrimi  zambind.  Iar  Hector,  privind-o  cu  mila 
Si  netezind-o  cu  mana,  pe  nume  o cheama  si-i  zice: 

„Sufletul  nu-ti  amari  fara  cumpat,  sarmana  femeie. 
Nimenea,  daca  nu-i  seris,  viata  nu-mi  poate  rapune; 
Doar  e stiut,  de  ursita  nu  poate  sa  scape  nici  unul, 

Fie  voinic  ori  misel,  o data  ce-n  lume  se  naste. 
Du-te-napoi  linistita  si-ti  cata  de  treburi  acasa, 

Vezi  de  vatale  si  furca  si-ndeamna  pe  roabe  sa  fie 
Harnice-alaturi  de  tine  si  las’ca  de  arme  purta-vor 
Grija  barbatii  Troieni  si  eu  mai  presus  decat  altii.” 

Astfel  ii  zise  si  coiful  lua  de  pe  jos  si  se  duse 
Falnicul  Hector,  iar  scumpa-i  sotie  pornind  spre  acasa 
Fata  mereu  inturna  inapoi  napadita  de  lacrimi. 

Repede  ajunse  la  curtea  frumos  locuit-a  lui  Hector, 
Unde  gasi  pe  mai  multe  din  roabele  ei,  care  toate, 

Cum  o vazura  pe  ea,  incepur-a  boci  si  a plange. 

Tot  il  jeleau  inca-n  viata  pe  Hector  in  casa  la  dansul, 
Nemaiavand  vreo  nadejde  ca  el  inapoi  o sa  vie 
De  la  razboi,  neatins  de  focul  si  bratul  ahaic. 

Nu  intarzie  dupa-asta  nici  Paris  in  casele-i  nalte. 
Dupa  ce-si  puse  podoaba  de  arme  lucrate-n  arama, 
Tare-n  picioarele-i  repezi,  el  fuga  porni  in  cetate. 

Cum  odihnit  si  in  iesle  cu  orz  indopat  bidiviul 
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Seopov  ajtoppf)^ag  GeIt|  tieSIoio  Kpoaivcov 
eicoGcbg  XobeaGai  euppEioq  noxapoio 
koSiocqv  b\|/ob  8e  Kapr|  e%ei,  apcpi  8e  xaixai 
510  copoiq  aiCTCTOvxar  6 8’  ayXavncpi  itEnoiGcbg 

pipcpa  e youva  cpepei  pexa  x’  fj0ea  Kai  vopov  ijotcov 
(oc,  mog  Ilpiapoio  ndpig  Kaxa  nepyapoi)  aKppg 
xeioxeoi  napcpaivcov  mq  x’  t|Xekxcop  ePePtikei 
KayxaXocov,  xax££g  8e  koSeq  (pEpov  ai\|/a  8’  EitEixa 
515  "EKXOpa  8lOV  EXEXpEV  d8£X(p£OV  EUx’  ap’  £p£XX£ 
oxpE\|/EO0’  ek  xoipxiq  o0i  fj  odpi^E  yuvaiKi. 
xov  itpoxepog  npoCTEEiitEv  'AXegavSpog  GeoeiSti^' 
f|0£i’  rj  paXa  Sf)  as  Kai  eaabpEvov  KaxEpOKca 
SpGdvoiv,  oi)8’  fjX.Gov  Evaioipov  (bg  EKeXeoeg; 

520  Tov  8’  anapEiPopEvoQ  itpoaEcpp  KopoGaioXog  “EKxcop- 
Saipovi’  oi)K  av  xig  xoi  avf|p  oq  Evaioipog  Eip 
Epyov  axippaEiE  paxx|g,  ehei  aXKipog  eaav 
aXXa  EKcbv  p£0i£ig  xe  Kai  oi)K  eGeXeiq-  xo  8’  Epov  Kfjp 
dxvoxai  ev  Gopcp,  80’  xutEp  oeGev  aiaxe’  ockoijo) 

525  npog  Tpoioiv,  oi  Exoocn  itoXiiv  rcovov  EivEKa  aeio. 
aXX’  iopev  xa  8’  otuoGev  dp£oo6p£0’,  ai  ke  jioGi  Z£i)g 
Sdbri  Enaopavioiai  0£oig  aievyevExrioi 
Kppxfjpa  oxfioaoGai  eXeoGepov  ev  psyapoiciv 
ek  Tpoipq  eXaaavxag  Ei)Kvf|pi8ag  'Axaiobg. 
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Rupe  capastrul  in  grajd  si  in  tropot  s-asterne  campiei, 

Unde  fusese  deprins  la  rau  curgator  sa  se  scalde; 

Rige  cu  fala,  si  capul  si-1  poarta  pe  sus,  si  pe  umar 

Flutura  coama-i  in  vant;  el  mandru  de-a  lui  frumusete  510 

Sprinten  se  salta  si  merge  in  pajistea  lui  cunoscuta; 

Astfel  si  Paris,  pornind  de  la  el,  de  pe  dealul  Pergamos. 

Mandru  ca  soarele  sub  armatura  lucind  se  coboara 

Vesel  si  iute,  purtat  de  picioarele-i  repezi.  Indata 

Da  peste  Hector,  cand  el  sta  gata  sa  plece  din  locul  515 

Unde  statuse  vorbind  cu  nevasta-sa  langa  iesire. 

Paris  i-apuca-nainte  cu  vorba  si-i  zice:  „Badie, 

Iarta,  ca  tu  esti  grabit  si  in  loc  te  tinui  cu  zabava; 

Nu  venii,  poate,  la  vreme  cum  tu  ai  cerut  de  la  mine.” 

Clatina  Hector  din  coif  si  fratelui  sau  ii  raspunde:  520 

„Dragul  meu,  drept  judecand,  nu  e nimenea  care  sa  scada 
Faptele  tale  de  ostean,  te  stiu  ca  in  arme  esti  vrednic. 

Dar  tu  te  Iasi  inadins  si  nu  vrei  sa  lupti,  iar  pe  mine 
Strasnic  ma  doare  auzind  cum  tot  te  defaima  Troienii, 

Care  de  dragul  tau  numai  se  straduie  amarnic  si-asuda.  525 

Dar  s-o  intindem  la  drum,  ca  toate-ntre  noi  vor  fi  bune, 

Dac-ajuta-ne-va  cerul  vreodata  la  vetrele  noastre 
Zeilor  noi  sa-nchinam  paharul  in  voia  cea  buna, 

Dupa  ce  vom  alunga  pe  dusmani  din  hotarele  tarii.” 
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eimbv  iro^ecov  e^eoouto  (pat8ip,og  "Ekxcgp, 
xqi  8’  ap’ 'AXe^avSpog  kI’  aSe^cpeog-  ev  8’  apa  Gupqi 
apcpoxepoi  pepaoav  no^epl^eiv  x|8e  pd%eo9ai. 
cbg  8e  Geoq  vauxriaiv  ee^Sopevoicuv  eScokev 
5 oupov,  E7IEI  KE  KapOJOlV  E-U^EOTTIQ  £X.aXT|Cn 
7iovxov  eitauvovxeq,  Kapaxcp  8’  imo  yuta  XeXvvxai, 
(bq  apa  xd>  TpojEoaiv  EE^Sopsvoiai  (pavf|xr|v. 

vEv0’  e^exxiv  o pev  mov  'AprpGooio  avaKxog 
"Apvri  vaiExaovxa  MevectGiov,  ov  Kopuvrixrig 
io  yeivax’  'AprpOoog  Kai  OiAopeSoiJCTa  potorni;- 
"Ekxojp  8’  'Hiovrja  pd^’  £y%£i  o^doevxi 
ai)%Ev’  bito  axEipavrig  EdxaX.Kou,  Mvxo  8e  yuta. 
r^auKoq  8’  'Inito^oxoio  rcaig  Adkioov  ayog  avSpoiv 
'Icpivoov  Pa^E  Soupi  Kaxa  KpaxEpfiv  baptvriv 
15  A£qia8r|v  itotcov  Eitia^pEvov  (okeicccov 

rapov  8 8’  eq  ijotcov  %apa8ig  nece,  Xvvzo  8e  yuta. 

Touq  8’  cbg  ouv  £vot|oe  0eoc  yXauKdmig  ’A9rivr| 
'ApyEiouq  o^EKovxaq  Evi  KpaxEpfj  uapivri, 

Pfj  pa  Kax’  Ou^upKoio  Kapfivoov  ai^aaa 
20  ”I?aov  ziq  leppv  xfj  8’  avxtog  opvux’  'AnoXXmv 
riEpydpou  EKKaxiSddv,  Tpdieooi  Se  Pou^exo  vIkt|v 
aM/f|A,oiai  Se  xd»  y£  aovavxeaGriv  jrapa  (pnyro. 
xpv  TtpoxEpoq  npoaEEUiEV  avaq  Aiog  mog  'Ano^lrov 
xtnxE  ou  8’  au  pEpauta  Aiog  0uyaxEp  pEyaXoio 
25  fjA,0£Q  an’  Ou^upKoio,  peyag  Se  cte  Gupoq  avfjKEv; 
fj  i'va  8r|  Aavaotai  paxn?  EXEpa^KEa  viKpv 
8cpg;  EitEi  ou  xi  Tpdiag  ano^^upEvouq  e^Eaipeig. 
aXX’  Ei'  pol  xi  irtGoio  xo  kev  no^u  KEpSiov  Evry 
vuv  pEv  7iauaoipEv  no^Epov  Kai  8pioxf|xa 
30  aripEpov  uaxEpov  auxE  paxxiciovx’  £ig  o ke  xEKpcop 


Asta  grai  si  pe  poarta  iesi  repezindu-se  Hector. 

Fratele-i  Paris  mergea  dupa  el  si  erau  deopotriva 
Gat-amandoi  sa  dea  buzna  cu  arma,  sa  stea  la  bataie. 
Cum  e prielnicul  vant  adiat  de  un  zeu  dupa  voia 
Bietilor  corabieri  care-ntr-una  cu  netede  vasle 
Apele  marii  despica  plutind  si  sunt  franti  de-obosire; 
Astfel  si  ei  s-aratara  Troienilor  dupa  dorire. 

Paris  intaiul  cu  arcui  lati  la  pamant  pe  Menestiu 
Beotianul  din  Arne,  feciorul  lui  crai-Areitoos 
Cei  purtator  de  maciuca  si-al  Filomedusei.  Cu  lancea 
Hector  chiti  in  cerbice  pe  Eioneu,  sub  chenarul 
Mestesugit  de  la  coif  si-i  franse  taria.  Iar  fiul 
Lui  Hipoloh,  capetenia  celor  din  Licia,  Glaucos 
Dete  cu  sulita-n  toiu-nclestarii  de  arme  si-n  umar 
Pe  Ifinou  nimeri,  pe-al  lui  Dexiu  vlastar,  la  urcarea 
Lui  in  cotiga,  iar  el  de  pe  ea  toropit  se  pravale. 

Cand  a vazut  pe  Troieni  cu  ochii  ei  ageri  Atena 
Cum  doborau  pe  Ahei  in  toiu-nclestarilor  crunte, 
lute  de  sus  din  Olimp  se  coboara  si  vine  la  Troia. 

Dar  de  pe  deal  din  Pergam,  cum  dete  cu  ochii  de  dansa, 
Febos  in  fata-i  iesi,  ca  voia  sa  invinga  Troienii. 

Se  intalnir-amandoi  la  stejarul  de  langa  cetate. 

Fiul  lui  Zeus,  Apolon,  intai  incepu  s-o  intrebe: 

„Fiic-a  lui  Zeus  cel  mare,  de  ce  vii  asa  de-ahtiata 
De  pe  Olimp?  Si  de  unde  aceasta  pornire-nfocata? 

Vrei  sa  ajuti  pe  Danai  si  lor  sa  le  dai  biruinta? 

Stiu  ca  de  bietii  Troieni  nu-ti  pasa,  de-ar  fi  chiar  sa  piara. 
Daca  tu  insa  m-asculti,  ar  fi  mai  cu  cale  sa  punem 
Capat  razboiului  azi  si  varsarii  de  sange,  iar  maine 
Pot  sa  se  bata  din  nou  intre  dansii  Troienii  si-Aheii 
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'IAioo  edpoaiv,  E7iei  cpiAov  etiAexo  Gopo 
dp,tv  aGavaxriai,  SiairpaGeeiv  xo8e  aoxu. 

Tov  8’  adxs  jxpoCTEEiTtE  Geoc  yAauKOTtig  'AGfivry 
a>8’  eoxco  EKccEpyE'  xa  yap  (ppovEouoa  Kai  adxf| 

35  fjA.Gov  arc’  OdAbpTioio  pexa  T poag  Kai  'Axaiodq. 

aAA’  ays  Ttcog  pspovaq  tioAejiov  KaxajtaoaEpEv  avSpov; 

Tfiv  8’  ahxe  KpooEEutEv  avac;  Aiog  mog  'AkoAAcov 
"EKXOpog  opacopev  Kpaxspov  pevog  i7i7to8apoio, 
fjv  xiva  7100  Aavaov  jtpoKaAeaaexai  oioGsv  otog 
40  avxlfkov  paxEoaoGai  ev  aivfj  8rjioxf|xi, 

o'i  8e  k’  ayaaaapevoi  xccAK0Kvf|p.i8£g  'A^aioi 
otov  ETtopoEiav  7loA£pl^£lV  "EKXOpi  8lo. 

Clq  £(pax’,  odS’  a7u0T|a£  Geoc  yAauKOTtig  ’A0f|vr|. 
xov  8’  "EAsvog  Ilpiapoio  (piAog  Ttatg  oovGexo  Gopqj 
45  (3ooAfiv,  rj  pa  Geoioiv  EcppvSavE  prixiooav 

axfj  8e  Tiap’  "Ekxop’  iov  Kai  piv  7ipog  pdGov  eeittev 
"Ekxop  oie  npiapoio  Aii  pfjxiv  axaAavxE 
rj  pa  vd  pol  xi  7116010,  Kaoiyvpxoq  8e  xoi  Eipr 
aAAoug  psv  KaGiaov  Tpcaag  Kai  Ttavxag  'Axaiodg, 

50  adxog  8e  TipoKaAEaaai  'Axaicbv  oq  xig  apioxog 
avxlfkov  pa^eoacGai  ev  aivfj  Sriioxfjxr 
od  yap  7107  xoi  poipa  GavEiv  Kai  Ttoxpov  £7ua7t£iv 
og  yap  syro  otx’  aKoooa  Geojv  aisiyEVExaov. 

"Qg  EcpaG’,  "Ekxop  8’  adxs  x&Pd  peya  pdGov  aKodaag, 
55  Kai  p £g  peooov  iov  Tpoov  avEEpys  (paAayyag, 
pEoaoo  Soupog  eAov  01  8’  iSpdvGrioav  aTtavxEg. 

Ka8  8’  'Ayapecpvov  eioev  EdKvfipiSag  'Axaiodg- 
koc8  8’  ap’  'AGpvairi  xe  Kai  apyopoxoi;og  'AtioAAov 
e^eoGpv  opviaiv  EoiKoxsg  aiyoKioiai 
60  cppyo  £(p’  dii/riAfj  Tiaxpog  Aiog  aiyioxoio 

avSpaai  XEp7topEvov  xov  8e  axixeg  Eiaxo  TTOKvai 
aoTiioi  Kai  KopdGsoai  Kai  syxeoi  7iE(ppiKoiai. 
oip  8e  ZEcpdpoio  Exedaxo  txovxov  E7ii  tppiq 
opvopEvoio  veov,  psAavEi  8e  xe  Tiovxog  07:’  adxfjg. 


Pana  ce  Troia  darmata  va  fi,  daca  asta  va  place 
Voua  zeitelor,  sa  pustiiti  a lui  Priam  cetate.” 

Palas  Atena  indata  raspunse  lui  Febos  Apolon: 

„Bine,  Tintasule,  fie.  Si  eu  doar  cu  gandul  acesta 
Am  si  venit  din  Olimp  intre  Ahei  si  Troieni  sa  iau  parte.  35 

Spune-mi  dar  cum  socotesti  ca  se  poate  curma  batalia?” 

Domnul  olimpic  Apolon  la  asta  raspunse  zeitei: 

„Hai  sa  trezim  al  lui  Hector  naprasnic  avant  spre  bataie, 

C-are  sa  cheme  apoi  singur  cu  el  sa  s-apuce  vreunul 

Dintre  Danai,  sa  se-ncinga  la  crancena  lupta  pieptisa.  40 

Si,  indarjindu-se  atunci  la  chemarea  lui  Hector,  Aheii 

Au  sa  ridice  pe  unul  de-al  lor  spre  a se  bate  cu  dansul.” 

Ast-a  zis  Febos  si-1  asculta  multumita  zeita. 

Fiul  lui  Priam  Helenos  cu  mintea  ghicindu-le  sfatul 

Celor  doi  zei  si  stiind  ce  pusera  dansii  la  cale,  45 

lute  se  duse  la  Hector,  s-apropie  si-i  cuvanteaza: 

„Fiu  al  lui  Priam,  tu,  Hector,  la  minte  potriva  lui  Zeus, 

Vrei  tu  acum  sa  m-asculti?  Ca  tu  esti  iubitul  meu  frate. 

Fa  pe  Troieni  si  pe  Ahei  sa-nceteze  cu  a lor  batalie; 

Cheama  tu  singur  apoi  sa  te  masuri  cu  unul  tot  singur,  50 

Cei  mai  viteaz  din  Ahei,  la  vajnica  lupta  pieptisa. 

Nu  ti-i  menit  inca  tie  sa  mori  implinindu-ti  ursita, 

Am  auzit-o  chiar  eu,  cand  zeii  acum  se  vorbira.” 

Zice,  iar  Hector  se  bucura  foarte  auzindu-i  cuvantul 
Si  intre  armii  pasind  cu  sulita  prinsa  de  mijloc,  55 

Cetele  opri  el  din  mers  si-ndata  statura  cu  totii. 

Si  Agamemnon  atunci  facu  sa  s-aseze  Danaii. 

Febos  cu  arcui  de-argint  intr-asta  si  Palas  Atena 
S-au  asezat,  de  pareau  la  chip  unor  pajuri  asemeni, 

Sus  pe  stejarul  inalt  al  lui  Zeus,  de  scut  purtatorul,  60 

Si  bucuros  se  uitau  la  barbati,  ale  caror  siraguri 
Stau  indesite,  0 padure  de  coifuri,  de  suliti  si  scuturi. 

Ca  undisoare  miscate  de  vantul  de-apus  cateodata, 

Cand  el  apuca  sa  sufle  si-ntuneca  luciul  marii; 
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65  xotai  apa  axl^e?  evax’  'A^airov  xe  T prora v xe 
ev  7ie8lq)-  "Ekxcop  8e  pex’  dpcpoxEpoiaiv  eeiTte- 
kekA.uxe  peu  T praei;  Kai  ebKvfipiSec;  ’A%aioi 
ocpp’  Einro  xa  pe  Gupoq  evi  oxriGeooi  ke^euei. 
opKia  pev  KpovlSpq  bxin^oyoi;  ouk  exe^ectctev, 

70  aXXa  KaKa  cppoverav  xEKpaipexai  apcpoxepounv 
eiq  o kev  p bpet;  Tpoir|v  ewtupyov  eXpxe 
rj  abxoi  Txapa  vpuoi  Sapeiexe  jtovxoTiopoiaiv. 

"uplv  8’  ev  yap  eaaiv  apiaxfjei;  navayairov 
xrav  vbv  ov  xiva  Gupoq  epoi  pa^soanGai  avrayei 
75  Sebp’  i'xra  ek  Ttavxcov  7tp6po;  eppevai  "EKxopi  8lcp. 
ra8e  Se  puGeopai,  Zeb;  8’  app’  ejupapxvpoq  ecxw 
ei  pev  Kev  epe  keivo;  eLp  xavar|Kei'  xaXxm, 
xeiiyea  ou^poaq  cpepexra  KoiXag  eni  vpaq, 
acopa  8e  oucaS’  epov  Sopevai  Tta^iv,  ocppa  jrupo;  pe 
80  Tpcbeq  Kai  Tpracov  aXoyoi  ^e^dyojai  Gavovxa. 
ei  8e  k’  eyob  xov  eA,ra,  8dop  Se  poi  enyo;  'AtioAAcov, 
xeiixea  ad^paaq  oiaro  7tpoxi  ’T)aov  ippv, 

Kai  Kpepoco  jtpoxi  vpov  'AtxoXXcdvoc;  ek&xoio, 
xov  8e  vekdv  ETti  vf|a;  ebaae^poxx;  aTtoSraara, 

85  ocppa  e xapyi)CTOJOi  Kapp  Koporavxe;  'Ayaioi, 
appa  xe  oi  %ebraaiv  ETti  TtXaxst  'E^LpoTtovxcp. 

Kai  jtoxe  xi;  eijtpcri  Kai  o\|ny6vrav  avGprojtrav 
vpt  noLoKLpiSi  tx^ecgv  E7ii  oivoita  jcovxov 
avSpo;  pev  xo8e  afjpa  TtaLai  KaxaxeGvproxoq, 

90  ov  ttox’  dpioxeoovxa  KaxeKxave  cpaiSipo;  "EKxrop. 
co;  7ioxe  xu;  epeer  xo  8’  epov  kXeo;  ou  jtox’  oLeixai. 

'£2;  ecpaG’,  oi  8’  apa  7tdvxe<;  aKpv  eyevovxo  ouoTxp- 
aiSeaGev  pev  avpvaoGai,  Seiaav  8’  moSexGav 
o\|/e  8e  8p  MevE^ao;  avioxaxo  Kai  pexeeuie 
95  veiKei  oveiSi^cov,  peya  8e  oxevayi^exo  Gopqr 
ra  poi  d7reiLpxf|peq  'AyauSe;  oukex’  'Ayaior 
p pev  8p  ^db(3p  xaSe  y’  eaaexai  aivoGev  aivra; 
ei  pp  xi;  Aavarav  vdv  "EKxopoq  avxloq  eimv. 


Dese  tot  astfel  pe  camp  de-o  parte  si  alta  s-asaza  65 

Siruri  de-Ahei  si  Troieni.  Iar  Hector  asa  cuvanteaza: 

„Dati  ascultare,  Troieni  si  Ahei,  cu  frumoase  pulpare, 

Vreau  un  cuvant  sa  va  spun  dupa’a  inimii  mele  porunca. 

Nu  vru  'mplinirea  tocmelii  Cronion  inalt-domnitorul, 

Ci  dusmanos  catre  unii  si  altii  ne-mpinge  la  arme  70 

Pana  ce  sau  cuceri-veti  cumva  Ilionul  puternic 
Ori  veti  cadea  coplesiti  de  ai  nostri  pe  langa  corabii. 
lata,  fruntasii  Aheilor  toti  sunt  aicea  de  fata. 

Cine  se  bizuie  acum  intre  ei  sa  se  puie  cu  mine 

Vie  din  mijlocul  lor  incoace-mpotriva  lui  Hector.  75 

Una  mi-e  insa-nvoiala  si  Zeus  sa  fie  ca  martor: 

Daca  pe  mine  cumva  ma  doboara  cu  lancea-i  de-arama, 

Poate  sa-mi  prade  armatura,  cu  sine  s-o  ia  la  corabii; 

Vreau  numai  trupul  sa-mi  deie  acasa-napoi,  ca  Troienii 

Jalnici,  barbati  si  femei,  dupa  moartea-mi,  pe  rug  sa  mi-1  arda.  80 

Iar  daca  eu  il  omor  si  Apolon  imi  da  biruinta, 

Armele-i  am  sa  le  prad  si  ducandu-le  apoi  in  cetate, 

Am  sa  le  spanzur  in  templul  arcasului  Febos  Apolon. 

Lesul  in  schimb  inapoi  il  voi  da  sa-1  luati  la  corabii, 

Sa-i  ingropati  ramasitele  si  un  mormant  dupa  asta  85 

Sa-i  ridicati  pe  la  marginea  marii  intinse,  Helespontul. 

Zice-va  cine  va  trece  pe-acolo  candva  dup-aceea 

Calatorind  in  corabie  pe-ntunecatele  valuri: 

lata  mormantul  acelui  barbat  care-odata,  pe  vremuri, 

Fost-a  vestit  ca  viteaz  si  pierit-a  de  arma  lui  Hector;  90 

Asta  va  zice  candva,  si  slava  mea  vesnica  fi-va.” 

Dansul  asa  le  vorbi,  iar  ei  molcom  tacura  cu  totii. 

Teama  le-a  fost  a primi,  rusine  a-i  respinge  chemarea. 

Dar  se  scula  dupa-aceea  si  prinse  sa  strige  Menelau 
Cearta  rostind  si  ocara  cu  grele  suspine  in  suflet:  95 

„Laudarosilor  voi,  muieri,  nu  barbati  din  Ahaia! 

Vai  ce  rusine  va  fi,  ce  mare,  cumplita  rusine, 

Daca  nici  unul  acuma  nu  iese-naintea  lui  Hector! 
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aXX’  'up.etq  p,ev  navxeq  i)8cop  Kai  yata  yevoiaGe 
100  rjpevoi  a i)0i  EKaaxoi  aKipioi  aKXeeq  aikoiq- 
xqiSe  8’  eydbv  abxoq  Goipriqopar  abxap  iinepGe 
viKT|q  Tteipax’  eyovxai  ev  aGavaxoioi  Geoiaiv. 

Clq  apa  cpmvriaaq  KaxeSbaexo  xeLyea  KaXa. 
evGa  ke  xoi  MeveAae  (pavr|  (3ioxoio  xeAeuxfi 
105  "EKxopoq  ev  itaXaprioiv,  enei  rcoAi)  (pepxepoq  fjev, 
ei  pri  avaiqavxeq  eXov  paaiAf\eq  'Ayaioiv, 
abxoq  x’  ’Axpet8riq  ebpi)  Kpelcov  'Ayapepvcov 
8e^ixepf|q  eAe  yeipoq  enoq  x’  ecpax’  ek  x’  ovopa^ev 
acppalveiq  MeveAae  Sioxpecpeq,  ob8e  xi  ae  xpb 
no  xabxrig  acppoabvriq-  ava  Se  a%£ o KT|86pevoq  7iep, 
pr|8’  eGeA’  eq  epiSoq  aeb  apelvovi  (pcoxi  payeoGai 
"EKxopi  npiaplSri,  xov  xe  axoyeouai  Kai  aAAoi. 

Kai  8’  'AxiAebq  xobxcp  ye  paxil  evi  KoSiavelpfl 
eppiy’  avxi(3oAficai,  o nep  aeo  tioAAov  apeivcov. 
iis  aAAa  ai)  pev  vbv  i^eu  itbv  pexa  eGvoq  exaipcov, 
xobxcp  8e  npopov  aAAov  avaaxriaooaiv  ’Axaioi. 
ei'  itep  aSeiriq  x’  eaxi  Kai  ei  poGoi)  eax’  aKoprixoq, 

(pripi  piv  aanaaiojq  yovu  Kap\|/eiv,  ai'  ke  cpbynci 
Srpoo  ek  jtoAepoio  Kai  aivpq  8r|'ioxf|xoq. 

120  'Qq  einobv  jtapeneiaev  aSeAcpeiob  cppevaq  fjpmq 
aiaipa  napeuicbv,  6 8’  eiteiGexo-  xoi)  pev  erceixa 
ypGoaovoi  Gepanovxeq  an’  rapcov  xeoxe’  eAovxo- 
Neaxcop  8’  'Apyeioiaiv  aviaxaxo  Kai  pexeemev 
co  Ttonoi  fj  peya  nevGoq  ’AxauSa  yaiav  iKavei. 

125  fj  ke  pey’  oipoiqeie  yepcov  innr|Adxa  IlpAeiiq 
eaGAoq  MoppiSovcov  (iooAptpopoq  r|8’  ayopr|xr|q, 
oq  noxe  p’  eipopevoq  pey’  eyr|0eev  <p  evi  oikco 
navxcov  'Apyeiov  epeoov  yeveiyv  xe  xokov  xe. 
xobq  vbv  ei  nxcoaaovxaq  ixp’  "EKxopi  navxaq  aKobaai, 
130  noAAa  kev  aGavaxoiai  cplAaq  ava  xeipocq  aeipai 
Gopov  ano  peAeoiv  Sbvai  Sopov  ’'Ai8oq  eiaco. 
ai  yap  Zeb  xe  naxep  Kai  'AGpvalp  Kai  "AnoAAov 


Dar  va  prefaceti  mai  bine  voi  toti  in  pamant  si  in  apa 

Colea  pe  loc  unde  stati  fara  suflet  si  simtul  maririi!  100 

Ma  inarmez  atunci  eu  si  fie  ce-o  fi  ca  in  mana 

Zeilor  nemuritori  sta  vesnic  norocul  izbanzii.” 

Dupa  ce  asta  rosti,  se  incinse-n  frumoasele  arme. 

Gata  cu  tine  ar  fi  fost,  0,  Menelau,  atunci,  daca  Hector 

Mana  pe  tine  ar  fi  pus,  ca  era  cu  mult  mai  puternic.  105 

Insa  pe  loc  au  sarit  sa-1  impiedice-Aheii  de  frunte. 

Insusi  Atrid  Agamemnon,  acel  cu  mai  mare  domnie, 

Repede-1  prinse  de  dreapta  si-i  zise  cuvintele-aceste: 

„Oare  nebun  esti  tu,  fi-ate?  Dar  nu  se  cuvine  din  parte-ti 
O nebunie  ca  asta.  Cu  toata  mahnirea,  mai  rabda.  110 

Nu  incerca  sa  te  masuri  cu  unul  mai  tare  ca  tine, 

Cu  al  lui  Priam  fecior  care  asa-i  de  temut  si  de  altii. 

Se-nfiora  sa-1  infrunte  cu  arma  pe  campul  maririi 
Insusi  Ahile,  desi  el  cu  mult  te  intrece-n  putere. 

Sezi  linistit  la  0 parte  acolo-ntre  multii  tovarasi;  115 

Las’  ca  ridica  pe  altui  Aheii  asupra  lui  Hector. 

Si-oricat  de  aprig  si  nesatios  0 fi  el  la  bataie, 

Cred  eu  ca  tot  0 sa-si  plece  voios  spre  odihna  genunchii, 

Dac-ar  putea  sa  mai  scape  din  focul  razboiului  crancen.” 

Asta  zicand  Agamemnon,  pe  fratele  sau  il  abate,  120 

Drept  si  cuminte  vorbind;  deci  el  se  supune  si-ndata 
Oamenii  lui  bucuros  de  pe  umeri  ii  scot  armatura. 

Scoala-se  Nestor  si  astfel  Aheilor  el  cuvanteaza: 

„Doamne,  ce  mare  durere-1  ajunse  pamantul  ahaic! 

Ce-ar  mai  ofta  calaretul  destoinic,  batranul  Peleus,  125 

Al  Mirmidonilor  Domn,  bun  mester  la  grai  si  la  sfaturi, 

El  care  acasa  la  dansul,  cand  eu  i-am  fost  oaspete-odata, 

Ma  intreba  de  tot  neamul  si  fiii  vitejilor  nostri, 

De-ar  auzi  el  acuma  ca  stau  tupilati  si  de  Hector 

Tremura  toti!  De  zei  s-ar  ruga  el  cu  bratele-ntinse  130 

Viata  sa-i  curme  si  umbra  sa  fuga  pe  lumea  cealalta. 

Dare-ar  puternicul  Zeus  si  Palas  Atena  si-Apolon, 
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fiProjx’  rag  ot’  en’  raKDpooi  KeLaSovti  paxovto 
aypojiEvoi  flb/Uol  te  Kal  ’ApKa8eg  eyx£cl|irapoi 
135  Oeiag  nap  telxeoaiv  ’Iap8avou  apipl  peeGpa. 
totai  8’  'EpeoGaXlrav  npopog  letato  iaoGeog  cptbq 
tebxe’  e%cov  oipoiaiv  'AprfiGooio  avaKtog 
Slot)  ’Apr|t'66oo,  tov  enln^paiv  Kopwr|tT|v 
av8peg  kIk^tiokov  koc^AI^govoI  te  yovaiKeg 
140  obveK  ap’  oi)  toqoiai  pa^eoKeto  Soup!  te  paKpra, 
aXXa  mSripeiri  Kopuvn  priyvucKe  (paXayyag. 
tov  AoKoopyoq  enecpve  8otaa,  ot)  ti  Kpate'1'  ye, 
ateivronra  ev  686  66’  ap’  ot)  Kopbvn  ol  o^eGpov 
Xpalape  oiStipeliy  nplv  yap  AuKoopyog  bnoipGag 
145  Soopl  peoov  itepovriaev,  6 8’  bntiog  ooSei  epeloGry 
ted%ea  8’  e^evapi^e,  ta  ol  nope  x«^Keoq  ”Apr|g. 

Kal  ta  pev  abtog  eneua  cpopei  peta  praAov  ”Apr|og- 
aotap  enel  AiiKoopyog  evl  peyapoioiv  eyipa, 

Scoke  8’  'EpeoGaXlam  cplXra  Gepanovti  (popfjvav 
150  too  o ye  tebxe’  exrov  npoKa^eto  navtag  aplatoog. 
oi  8e  pa^’  etpopeov  Kal  eSelSiaav,  o68e  tig  MtXry 
aXX’  epe  Gopoq  avfpce  noitut^fiprav  noLepl^eiv 
Gapael'  ac  yevefj  8e  veratatog  eoKov  anavtrov 
Kal  paxopriv  ol  eyra,  Sojkcv  8e  poi  ebxog  ’A6r|vr|. 

155  tov  8fi  priKiatov  Kal  Kaptiatov  Ktavov  avSpa- 
noXXoq  yap  tig  eneito  napf|opog  evGa  Kal  evGa. 
el'6’  rog  fiProoipi,  pir|  Se  poi  epneSog  evry 
tdi  Ke  tax’  dvtriaeie  paxPQ  KopuGalo/log  "EKtrap. 
opeoiv  8’  oi  7iep  eaaiv  apiatfjeg  navaxairav 
160  068’  oi  npocppoverag  pepaG’  "EKtopog  avtlov  e^Gelv. 

"£2g  velKeoa’  6 yeprav,  oi  8’  evvea  navteg  aveotav. 
rapto  noXv  nprotog  pev  ava^  av8prav  'Ayapepvrav, 
tro  8’  ent  ToSeiSiig  rapto  Kpatepog  AioppSrig, 
totai  8’  en’  Aiavteg  Goopiv  emeipevoi  d^Kpv, 

165  totai  8’  en’  ’I8opevei)g  Kal  onarav  ’I8op.evfjog 
Mipiovrig  atd/laviog  'EvoaXlcp  avSpeupovtri, 


Tanar  acum  sa  fi  fost  ca  odata  cand  Arcadienii 
Pe  la  Cheladon  la  rau  amarnic  luptau  cu  Pilenii 
Si-mpresurasera  Fea,  cetatea  pe  apa  Iardanos! 
Ereftalion  In  fruntea  dusmanilor  sta  ca  o fiara 
Si  inarmat  era  el  cu  armele  lui  Aretoos, 

Craiul  acela  vestit,  de  toti  poreclit  Maciucasul, 

Astfel  femei  si  barbati  ii  ziceau,  ca  doar  el  niciodata 
Nu  se  batea  ca  ceilalti  cu  arc  si  cu  sulita  lunga, 

Ci  cu  maciuca-i  de  fier  spargea  inarmatele  randuri. 

Dar  il  ucise  Licurg  hoteste,  si  nu  cu  puterea, 

La  o stramtoare,  pe  unde  cu  greu  mai  putea  de  pieire 
Viata  sa-i  scape  maciuca.  Licurg  i-apuca  inainte 
Si-1  zdupui  la  pamant  c-o  spintecatura  din  lance. 
Armele-i,  darul  lui  Ares,  ca  prada  lua  de  pe  dansul 
Si  le  purta  dupa  asta  el  insusi  in  luptele  grele. 
Ci-mbatranind  mai  tarziu  Licurg  si-odihnindu-se  acasa, 
Armele  a dat  sa  le  poarte  tovarasu-i  Ereftalion. 

El  dar,  cu  ele-narmat,  pe  toti  ii  poftea  la  bataie; 

Ei  tremurau  ingroziti  si  nimenea  nu-i  sta-mpotriva. 
Numai  eu  singur  atunci  cu  inima  ne-nfi-icosata, 

Eu  indraznii  sa-i  raspund  si  eram  intre  dansii  mai  tanar. 
Lupta  cu  el  incepui  si  Atena-mi  dadu  biruinta, 

Si-ntre  barbati  rapusei  pe  cel  mai  puternic  si  mare: 

Lat  ca  o namila-ntins  la  pamant  se  zbatea  uriasul. 

Hei,  de-as  fi  tot  asa  tanar  acuma  si-ntreg  in  putere, 
lute  ar  avea  el  pe  cine  cu  arma  sa-ntampine,  Hector, 
lata,  de  fata-s  aici  fruntasii  din  toat-aheimea, 

Totusi,  nici  unul  nu  sare  voios  impotriva  lui  Hector.” 

Astfel  ii  cearta  mos  Nestor,  si  noua  s-avanta  cu  totii. 
Scoala-se  cel  mai  intai  chiar  craiul  Atrid  Agamemnon 
Si  dupa  el  se  ridica  barbatul  Tidid  Diomede, 

Aias,  cei  doi  luptatori  inarmati  cu  tarie  de  vifor, 
Idomeneu  dup-aceea,  si  sotu-i  iubit  Merione, 

Care  era  ca  si  Ares  acel  ce  omoara  barbatii; 
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xotcn  8’  en  EupujtuA.og  Ebai|iovo<;  ayXadq  mog, 
av  8e  0oag  ’Av8paip,ovl8r|g  Kai  8tog  'OSoaaeog- 
7iavxeg  ap’  oi  y’  eQeXov  7toA,£(xi^£iv  "EKxopi  8lcp. 

170  xotg  8’  aoxig  pExeeutE  r£pf)viog  ircjtoxa  N&oxcop- 
K^ripcp  vov  7i£7rdXao0£  SiapjtepEg  og  ke  Xaxricnv 
obxog  yap  8fi  ovf|a£i  £t)Kvf]|j.i8ag  'Ayaioug, 

Kai  8’  auxog  ov  Oupov  ovfiOExai  ai  ke  cpbyriai 
Srpoo  ek  jto^Epoio  Kai  aivrjg  5r|ioxf|xog. 

175  "Qg  Ecpa0’,  oi  8e  KXfjpov  £cr||j,f|vavxo  EKaaxog, 
ev  8’  sfia^ov  kuvet]  'Ayapipvovog  ’Axp£i8ao. 

A,aoi  8’  ripriaavxo,  Geoiai  Se  %£tpag  avEayov 
k»8e  Se  xig  eiuectkev  i8(bv  Eig  oupavov  ElipOv 
Zeo  rcaxEp  fj  Aiavxa  ^ayEiv,  f|  TuSeog  mov, 

180  f|  auxov  (3aai^fja  no^uypdaoio  MuKf|vr|g. 

'£2g  ap’  Eipav,  tkxAAev  8e  r £pf|viog  iitnoxa  Nsaxcop, 
ek  8’  E0op£  K^fjpog  KUVETiq  ov  ap’  rj0£A,ov  auxoi 
Aiavxog-  Kfjpui;  8e  (pEpcov  av’  opi^ov  ajtavxri 
8ei^’  evSegia  naoiv  apiaxfiEaaiv  ’Axaia>v. 

185  oi  8’  oi)  yiyvaxTKOVXEg  ajrr|vf|vavxo  EKaaxog. 
aXX’  oxe  8fi  xov  iKavE  (pepoiv  av’  opiAov  arcavxri 
oq  piv  £7uypa\|/ag  kdveti  (3oc Ae  cpaiSxpog  Ai'ag, 
fixoi  i)itEaxe0E  yeip’,  6 8’  ap’  EpPa^Ev  ayyi  rcapaaxag, 
yvcb  8e  K^fipoi)  afjp.a  iSdbv,  yf)0r|a£  8e  Gopco. 

190  xov  |xev  rcap  jio8’  eov  xapaSig  paA,E  (pdbvr|G£v  xe- 
& qnXoi  rjxoi  K^fjpog  Epog,  yalpoi  Se  Kai  abxog 
Oopqj,  E7IEi  SoKEG)  VIKT|0£|1£V  "EKxopa  8lOV. 
aXX’  ay£x’  ocpp’  av  sycb  jtoXEp.f|ia  x£X>X£a  8i)co, 
xocpp’  upeig  £t)XEO0E  Aii  Kpovioivi  avaKXi 
195  aiyfi  £(p’  opEicov  iva  p/p  Tpoo&g  y£  ndGoovxai, 
f)£  Kai  apcpaSirp,  £7t£i  oi)  xiva  SeiSi^ev  £pjtr|g- 
oi)  yap  xig  (i£  pip  y£  ekcdv  a&Kovxa  Sirixai 
oi)8e  xi  iSpEir),  EiiEi  oi)8’  E|i£  vf|i'8a  y’  obxcog 
e^jtopai  ev  EaA,aptvi  y£VEO0ai  xe  xpacpEpsv  xe. 

200  "Qg  Ecpa0’,  oi  8’  Eoyovxo  Aii  Kpoviovi  avaKxr 
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Evemonid  Evripil  aratosul,  si-alaturea  Toas 
AI  lui  Andremon  fecior,  si  in  urma  slavitul  Ulise, 

Dansii  cu  totii  voiau  sa  se  prinda  la  lupta  cu  Hector; 

Dar  le  vorbi  calaretul  Gereniu,  cumintele  Nestor:  170 

„Sortul  acum  aruncati  sa  vedem  noi  indata  pe-alesul; 

EI  o sa  bucure  mult  pe  mandrii  feciori  din  Ahaia 
Si-nveseli-se-va-n  sine  si  el,  de  putea-va  sa  scape 
Teafar  acuma  de  crudui  razboi  si  de-ncaierul  crancen.” 

Asta  le  zice,  iar  dansii  inseamna  un  sort  fiecare  175 

Si  dup-aceea  1-arunca  in  chivara  lui  Agamemnon. 

Ostile-n  tabar-atunci  rugarea  si  bratele-nalta. 

Ochii  spre  cer  atintind,  asa  se  ruga  fiecare: 

„Doamne,  fa  sortul  sa  cada  lui  Aias  ori  lui  Tidide, 

Ori  viteazului  crai  din  Micena,  bogata  in  aur.”  iso 

Astfel  ureaza  multimea,  si  clatina  coiful  mos  Nestor 
Pana  ce  sortul  lui  Aias  pe  loc  dupa  voia  ostirii 
Sare  din  el,  si  un  crainic  il  duce-n  duium  pretutindeni 
Si  de  la  dreapta-1  arata  fruntasilor  cei  din  Ahaia; 

Nimenea  insa  nu-1  stie,  de-aceea-1  respinge.  Dar  iata,  185 

Cand  dup-aceea,  purtandu-1  asa  in  duium  pretutindeni, 

Vine  la  cel  care-1  scrise  si-n  chivara-1  puse,  la  Aias, 

El  se  si-ntinde  cu  mana  si,  cand  de  la  crainic  ia  sortul, 

Semnul  il  vede  si  cum  il  cunoaste  se  bucura,  sortul 
Leapada  jos  la  picioarele  lui  si  voios  apoi  zice:  190 

„Sortul,  prieteni,  i-al  meu,  de  aceea  cu  voi  impreuna 
Tare  ma  bucur  si  eu;  socot  ca  voi  bate  pe  Hector. 

Hai  dar,  cat  eu  m-oi  gati  si-oi  pune  pe  mine-armatura, 

Voi  sa  rostiti  rugaciune-mparatului  celui  din  slava, 

Dar  pe  tacute-ntre  voi  ca  sa  nu  ia  de  veste  Troienii;  195 

Ori  glasuiti-o  pe  fata,  ca  n-am  nici  0 teama  de  nimeni. 

Numai  sa  vreau,  ca  nici  unul  aici  nu  ma  sperie-n  lupta 
Cu  mestesug  ori  cu  sila;  doar  cred  ca  asa  nerazboinic 
Nu  m-a  nascut  si  crescut  la  sanul  ei  scump  Salamina.” 

Asta  el  zise,  iar  ei  se  rugau  imparatului  Zeus,  200 
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cbSe  Se  xig  8i7i£OKev  i8(bv  eiq  oupavov  ebpbv 
Zeb  7taxep  ’'I8r|0ev  pe8erav  KuSioxe  peyioxe 
£>6q  v1kt|v  Aiavxi  Kat  ayXaox  z\)%oq  apeaGar 
ei  8e  Kai  "EKxopa  jtep  cpiXeeig  Kai  KT)8eai  auxou, 

205  icttiv  aptpoxepoioi  piriv  Kai  kuSoq  onaooov. 

’£2q  ap’  ecpav,  Aiaq  8e  Kopbaaexo  vropo7ii 
abxap  ejtei  Sfi  navxa  jtepi  xpot  eaaaxo  xeuxea, 
aexjax’  8718X0’  oTog  xe  Tie^dopiog  epxexai  "Aprig, 
oq  x’  Eioiv  jto^epov  Se  pex’  avepaq  ox>g  xe  Kpovicov 
210  Gupopopoo  epiSog  pevei  quverpce  pdxeoGai. 
xotog  ap’  Aiag  ropxo  TteXcbpiog  epKoq  ’Axaia>v 
peiSiocov  pA.oavpoxax  Ttpoodmaar  vepGe  Se  noooiv 
ryie  paKpa  PiPaq,  Kpa8aoov  SoXixookiov  £y%oq. 
xov  8e  Kai  'Apyetoi  pev  eyriGeov  eiaopooxvxeq, 

215  Tpokxg  8e  xpopoq  aivog  U7tr|A,x>0£  yota  EKaaxov, 
"EKxopi  x’  amw  Ovpdq  evi  oxriGeooi  jxaxaccev 
aXX’  ot)  izcoq  exi  eixev  i)7ioxpeoai  oi)8’  avaSovai 
ai|/  Lacbv  eq  opiXov,  eixei  7tpoKaA,eaaaxo  xapPTl- 
Aiag  8’  eyybGev  fj^Ge  (peprov  oaKoq  T|i5x£  rcbpyov 
220  x«^Keov  ETixaPoeiov,  6 oi  Toxioq  Kape  xedxcov 
CTKDxoxoprov  ox’  apiaxog  "Y?a|  evi  oiKia  vairov, 
oq  oi  eitoiriaev  oaKoq  aioXov  ETixaPoeiov 
xaupcov  ^axpecpecov,  eiti  8’  oySoov  rjZaae  xccJikov. 
xo  7tp6o0£  axepvoio  cpepcov  TeXapamog  Aiag 
225  axfj  pa  paJi’  "EKxopog  eyyug,  ditei^rioaQ  8e  TipocnybSa- 
"Ekxop  vuv  pev  8fi  aacpa  eioeai  oioGev  oloq 
otoi  Kai  Aavaoiaiv  dpioxfieq  pexeaoi 
Kai  pex’  ’AxiAAfja  ppqpvopa  Gupo^eovxa. 
aXX’  8 pev  ev  vrieaai  Kopcoviai  Ttovxojtopoiai 
230  Keix’  ajtoppviaa^  'Ayapepvovi  rcoipevi  Xa&v 
fipeiq  8’  eipev  xotoi  oi  av  oeGev  avxiaaaipev 
Kai  noXeeq-  aXX’  apxe  paxp?  T|Se  nxo^epoio. 

Tov  8’  adxe  Tipoaeeute  peyag  KopoGaloLoq  "EKxcop- 
Aiav  Sioyeveg  TeXapoovie  Koipave  Lacov 


Si  cu  privirea  spre-nalturi  asa  cuvanta  fiecare: 

„Zeus  parinte,  prea-nalte  slavite  stapan  peste  Ida, 

Da  biruinta  lui  Aias  si-ncinge-1  cu  fala  maririi, 

Daca  tu  tii  si  la  Hector  si-ti  pasa  la  fel  si  de  dansul, 

Fa  s-aiba  parte  amandoi  de  aceeasi  putere  si  slava.” 

Asta  rugara  cand  Aias  punea  sclipitoarele-i  arme. 
Dupa  ce  el  si  le  puse  pe  toate-narmandu-se  bine, 
lute  porni  si  in  mersu-i  parea  urias  ca  si  zeul 
Armelor  cand  la  razboi  s-alatura  printre  barbatii 
Care,  de  Zeus  impinsi,  se-ncaiera  cu-nversunare 
Moarte  latind;  tot  astfel  si  turnul  Aheilor,  Aias, 

Mare  si-nfiorator  rasare  c-un  zambet  in  fata; 

Pasii  spre  Hector  marind  si-nvarte  puternica-i  lance. 

Cum  il  vad  astfel  pe  el,  nespus  se  mai  bucur-Aheii. 

Dar  pe  Troieni  ii  cuprinde  un  tremur  grozav  pe  tot  trupul, 
Prinsa  de  teama  se  zbate  chiar  inima-n  pieptul  lui  Hector; 
Insa  nu  poate  de-acum  sa  ia  fuga  piezis,  sa  s-ascunda 
Printre  multime-napoi,  caci  el  a starnit  batalia. 

Aias  s-apropie  atunci  si  poarta  ca  turnul  de  mare 
Pavaza,  care  din  piele  de  bou  e lucrata  de  Tihiu, 

Cei  mai  dibaci  curelar  din  toti  care  fusera-n  Hila; 

Pavaza  lucie  el  i-o  durase  din  pieile-a  sapte 
Boi  incalati  si-o-ntarise  in  ferecatura  de-arama. 

Pavaza  asta  tiind-o-nainte  si  pieptul  pazindu-si, 

Aias  de  Hector  s-apropie  atunci  si  asa-1  ameninta: 

„Hector,  in  lupta  cu  unul  acum  dumeri-te-vei  bine 
Ce  fel  de  oameni  viteji  mai  au  intre  dansii  Danaii, 
Nenumarand  pe-acel  leu,  spargator  de  siraguri,  pe-Ahile. 
Daca  el  inca  la  tabara  lui  de  pe  langa  corabii 
Sade  mocnind  de  manie  pe  craiul  Atrid  Agamemnon, 

Dar  mai  sunt  altii  pe-aici,  soimani  care  pot  sa  te-nfrunte. 
Si-nca  sunt  multi.  Ci  haide,  tu-ncepe  lovitul  si  harta.” 
Clatina  Hector  din  coif  si  nesovaind  ii  raspunse: 

„Aias  Telamoniene,  marite  pastor  de  ostire, 
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235  |a.f|  xi  pexi  fixixe  jtaiSog  atpaxipox)  jtexprixi^e 
r|£  yx>vaiKog,  p ook  olSev  jto^eprfia  epya. 
abxap  eydbv  exi  oi8a  paxaq  x’  avSpoKxaaiai;  xe- 
oTS’  £jti  Seqxa,  018’  iri  apicruepa  vtop.fjoai  (3rov 
a^a^£T|v,  xo  poi  eaxi  xa^aLpivov  jtoXepl^eiv 
240  oTSa  8’  ETtai^ai  po9ov  i7t7icov  oikeicccov 
ot8a  8’  evi  axaSiri  8rficp  pi^jtEGdax  vApryi. 
aXX’  ot>  yap  a iQiXm  fiaXeeiv  xoxoxnov  eovxa 
A,a9pri  ojruieboag,  aXX’  apcpaSov,  ai'  ke  xii^copi. 

pa,  Kai  &p7i£7taXcov  JipoiEi  SoAxxockiov  eyxog, 
245  Kai  pdLev  Aiavxog  Seivov  aaKoq  EKxaPoEiov 
aKpoxaxov  Kaxa  xoc^kov,  dq  oy8oo q flev  iri  abxqj. 
it,  Se  8ia  7ixxixa<;  fj^9e  Sai^cov  xa^-Kog  axeiprig, 
ev  xfi  8’  EpSopaxri  pwqj  oxexo-  Sexixepoq  anxe 
Aiag  Sioyevrig  rcpoiei  SoLixoctkiov  iy%oq, 

250  Kai  paXe  npiaplSao  Kax’  aoniSa  rcavxoo’  eiar|v. 

8ia  |iev  aa7ii8o<;  f)/\.0e  (paeivfjg  oppipov  iy%oq, 

Kai  8ia  OrapriKOg  jtoXx>8ai8aXox>  ripf|peioxo' 
avxiKpx)  8e  Tiapai  Xajrapr|v  Siaprioe  xxxrova 
iy%oq-  6 8’  ekLivOti  Kai  aXeuaxo  Kfjpa  peXaxvav. 

255  xtb  8’  EKCT7iaaaap£voj  8oXix’  eyxea  xepow  dp’  apcpco 
ax>v  p ekectov  Xeioxioiv  eoiKoxeg  cbpocpayounv 
rj  axiai  Ka7ipoiaiv,  xoov  xe  aOevoq  ox>k  aXa7ia8vov. 
npiapiSpq  p£v  erceixa  pEOov  aaKog  oxtxaae  Soupl, 
oi)8’  EpppqEv  %aXKoq,  aveyvap,cp0r|  8e  ol  aixpr|. 

260  Aiag  8’  ao7ii8a  vuqev  £7iaXpevoq'  fj  8e  Siairpo 
rjXx>0£v  Eyxeip,  oxxxpeXi^e  8e  piv  pepacoxa, 
xppSpv  8’  a x>xev’  £7if|X0£,  peXav  8’  av£KT|Ki£v  atpa, 
aXX’  oi)8’  cbq  outeXriye  paxpQ  KopuOaioXog  "Ekxcop, 
aXX’  dvaxaCTCTdpEvoq  Xi0ov  extexo  xeipi-  naxei-fl 
265  KEipEvov  ev  keSIco  peXava  XpT|XX)V  xe  peyav  XE' 
xcp  PaXev  Aiavxog  Seivov  aaKog  ejtxaPoeiov 
peooov  ercopcpaXiov  TtEpixixpGEv  8’  apa  Xa^KOq. 
SEXtxEpoq  aox'  Aiaq  jtoLi)  psi^ova  A,aav  aEipaq 


Nu  cauta  sa  ma  sperii  ca  pe  un  copil  care-i  firav 
Sau  ca  pe-o  biata  femeie  ce  nu  se  pricepe  la  arme. 

Eu  doar  stiu  bine  luptatul  si  cum  se  omoara  barbatii, 
Stiu  sa  dau  scutul  de  piei  argasite  la  dreapta,  la  stanga, 
Si  sa  ma  apar  cu  el  si  sa  fiu  neinvins  la  bataie. 

Stiu  sa  dau  buzna  cu  carul  in  valma  de  cai  si  de  care, 
Stiu  sa  ma  prind  si  pedestru  la  jocul  razboiului  crancen. 
Totusi  cat  esti  de  voinic,  eu  nu  voi  sa-ti  dau  ca  miselul 
Crunta-mi  lovire  pe-ascuns,  ci  pe  fata  de  pot  sa  te  birui.’ 

Zice  si  lancea  rotind,  o vantuie  Hector;  ea  insa 
Nu-1  nimeri  pe  dusman,  ci  numai  in  scutu-i  de  piele, 
Tocmai  deasupra  de  tot  prin  patur-a  opta  de-acioaie. 
Sase  din  paturi  pe  toate  le  rupse  tepusa  de-arama 
Si-ntepeni  intr-a  saptea  din  piei.  Dar  pe  urma  si  Aias, 
Nobila  vita  din  Zeus,  arunca  nastrusnica-i  lance 
Si  nimereste  pe  loc  in  scutul  rotund  al  lui  Hector. 

Prin  lucitorul  sau  scut  strabate  naprasnica  lance, 

Trece  cu  varful  apoi  in  platosa-i  mult  maiestrita 
Si-alunecand  spre  deserturi  ii  rupe  camasa  de  zale; 
Pleaca-se  Hector  atunci  si  scapa  de  neagra  urgie. 
Lancile  Iungi  dup-aceea  smucind  amandoi,  laolalta 
Tabara-ntocmai  ca  leii  ce  mistuie  carnea  de  cruda 
Sau  ca  salbatici  vieri  care  nu  mai  slabesc  in  putere. 

Fiul  lui  Priam  intaiul  cu  sulit-ajunse  la  mijloc 
Scutul  lui  Aias,  dar  nu-1  putu  rupe,  caci  dete  de-arama 
Sulita  si  se-ndoi.  Dar  Aias  se  salta,  strapunge 
Scutul  cu  lancea  si-mpinge-napoi  pe  navalnicul  Hector, 
Ceafa-i  reteaza  usor  si  suruie  sange  dintr-insa. 

Nu  sta  din  lupt-al  lui  Priam  fecior,  ci,  cu  toata  ranirea, 

El  se  da-n  laturi  putin  si  cu  mana-i  vanjoasa  ridica 
Un  bolovan  coituros  si  negru  ce  sta  pe  campie 
Si,  repezindu-1  asupra  lui  Aias,  ii  zguduie  scutul 
Vajnic  de  piele  de  bou  si  zangane  arama-i  ciocnita. 

Aias  la  randu-i  lua  un  mai  mare  pietroi  si-nvartindu-1, 
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f|K’  ejuSivrioaQ,  ETtepeiae  Se  iv’  aTteAeGpov, 

270  sicco  8’  aa7u8’  eaqe  paAcbv  p,i)Ao£i8ei,'  7i£xpa>, 

|3Aa\|/£  Se  oi  cpiAa  youvaG’-  6 8’  xumog  EqexavbaGri 
aarciSi  eyxpipcpGEig-  xov  8’  ai\|/’  oopGwaev  'AtioAAcov. 
Kal  vi)  ke  8fi  qupeeaa’  abxoaxeSov  obxa^ovxo, 

Ei  pf|  kt]P"okeq  Aioq  ayyeAoi  f|8e  Kai  avSpaiv 
275  fjA.Gov,  o pev  Tpoorov,  6 8’  'Ayaicov  yaAKoyixdovcov, 
TaAGbfkog  xe  Kai  TSaiog  jteTWopivG)  apcpco- 
pE00(»  8’  apcpoxEpcov  0Kfj7txpa  o^eGov,  eitie  xe  poGov 
KfjpuJ;  TSaiog  7tE7ivopEva  (ipSea  eiScbg- 
prjKExi  jtaiSe  (piAco  7ioAEpi^EXE  puSe  payEoGov 
280  apcpoxepco  yap  ocpcoi'  cpiAet  vecpeATyyepexa  Zebg, 
apcpco  8’  aixpxixa-  xo  ye  Sfi  Kai  iSpev  arcavxeq. 
vi)?;  8’  fjSr|  xeAeGev  ayaGov  Kai  vx>Kxi  mGeoGai. 

Tov  8’  dKapEiPopEvoq  Ttpoaecpri  TeAapcbviog  Aiaq- 
’18ai’  "EKxopa  xaiixa  keAeoexe  puGfioaoGar 
285  ainog  yap  x°WTI  rcpoKaAeaaaxo  jravxag  apiaxouq. 
apxExoj-  abxap  eycb  paAa  Tteiaopai  fj  rcep  av  obxoq. 

Tov  8’  adxE  npooEEiTtE  peyaq  KopoGaioAog  "EKxcop- 
Atav  £7cei  xoi  Sooke  Geoq  peyeGoi;  xe  pitiv  xe 
Kai  juvoxfiv,  7i£pi  8’  eyxei  'Axaicov  (pepxaxoq  £001, 

290  vbv  p.Ev  7ia\)0O)pE0Ga  paxxiQ  Kai  Srfioxfjxog 

0T|p£pov*  daxEpov  af)X£  pax^aopEG’  eiq  o ke  Salpcov 
appe  SiaKpivp,  Scop  8’  exepoiai  ye  viKtiv. 
vbi;  8’  rjSr|  xeAeGer  ayaGov  Kai  vx>Kxi  mGeoGai, 
cbq  oi)  x’  ebcppfiVTig  navzaq  rcapa  vryooiv  'Axaiooq, 

295  aouq  xe  paAiaxa  exag  Kai  exaipooq,  oi  xoi  eaaiv 
adxap  Eyd)  Kaxa  aaxi)  peya  ripiapoio  avaKXog 
Tproag  Ei)(ppav£0)  Kai  TpcpaSag  eAkeouietiAodq, 
ai  xe  poi  Edxopevai  Geiov  8i)0ovxai  aycova. 

Scopa  8’  ay’  aAAfiAoiai  7i£piKAuxa  Sooopev  apcpro, 

300  ocppa  xig  a»8’  EiTtriaiv  ’Axaicov  xe  Tprocov  xe- 
f|pev  EpapvaoGriv  epiSog  rcepi  GopoPopoio, 
f|8’  adx’  ev  (piAoxpxi  Siexpayev  ap6pf|0avxe. 
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Tare-1  izbi  peste  el  cu  0 strasnic  de  mare  putere; 

Scutul  ii  sparse  pocnindu-1  cu  steiul  ca  piatra  de  moara  270 

Si-1  vatama  In  genunchi,  ca  indata  cazu  el  pe  spate, 

Scutul  de  sine-apasand;  il  scula  insa  repede  Apolon. 

S-ar  fi  luat  acum  ei  la  harta  pieptisa  din  sabii, 

Daca  doi  crainici,  doi  soli  trimisi  de  barbati  si  de  Zeus, 

N-ar  fi  venit  cate  unul  de-o  parte  si  alt-a  ostirii,  275 

Oameni  cuminti  amandoi,  Ideu  si  Taltibiu.  Toiagul 
Iute-si  intinsera  acolo-ntre  ei  si  oprindu-i  pe  dansii, 

Astfel  le  zise  Ideu,  chibzuitul,  cumintele  crainic; 

„Dragii  mei  fii,  incetati  si  nu  va  mai  bateti  acuma, 

Cei  care  tuna  prin  nori  va  iubeste  pe  voi  deopotriva.  280 

Vrednici  sunteti  amandoi,  0 vedem  si  0 cunoastem  cu  totii; 
lata  ca  s-a  innoptat  si  e bine  sa  stim  si  de  noapte.” 

Aias  Telamonianul  asa  lui  Ideu  ii  raspunse: 

„Crainice,  puneti  pe  Hector  acestea  din  gura  sa-mi  spuie, 

El  doar  pofti  pe  viteji,  pe  toti  de  la  noi,  la  bataie.  285 

Faca-nceputul  si  eu  m-oi  supune  intocmai  ca  dansul.” 

Zise  lui  Aias  atunci  incoifatul  si  marele  Hector: 

„Aias,  de  vreme  ce  datu-ti-au  zeii  marime,  putere 
Si  chibzuinta,  de  esti  tu  in  fruntea  voinicilor  vostri, 

Sa  incetam  cu  bataia  pe  ziua  de  azi,  apoi  maine  290 

lar  ne  vom  prinde  amandoi  cu  armele  pana  ce  zeii 
Ne  vor  desprinde  pe  urma,  si-or  face  sa  biruie  unul; 
lata  ca  s-a  innoptat  si-i  bine  sa  stim  si  de  noapte. 

Tu  multumi-vei  asa  pe  Ahei  care  stau  la  corabii, 

Dar  mai  ales  pe  ai  tai  si  ostirea  venita  cu  tine;  295 

Eu  deopotriva  la  mine,  in  marea  cetate-a  lui  Priam, 

Inveseli-voi  pe-ai  mei,  barbati  si  femei  de  la  Troia, 

Care-nalta-vor  apoi  prin  temple  la  zei  multumire. 

Hai  sa  ne  facem  si  daruri,  un  schimb  de  slavite  odoare, 

Ca  intre  Ahei  si  Troieni  sa  zica  de  noi  oarecine:  300 

Vrajba,  ce  mistuie  vieti,  silitu-i-a  la  inclestare, 

Dar  se  desprinsera  ei  impacati  amandoi  ca  prieteni.” 
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'Qq  apa  cpojvpoaq  Scoke  qicpoq  apyopor^ov 
abv  koXeco  te  cpepcov  Kai  EViprixcu  TeXapam- 
305  Aiag  8e  ^coaxipa  SiSoo  cpoiviKi  cpaeivov. 

xcb  8e  SiaKpivGsvTE  o pev  pexa  Xadv  'A^airov 
fi'i'%  6 8’  eq  Tprocov  opaSov  kIe-  xoi  8e  x«prioav, 
cbq  EiSov  £coov  te  Kai  apxepea  jtpocnovxa, 

Aiavxog  itpocpuyovTa  pEvoq  Kai  %etpag  aaKxovq- 
310  Kai  p fjyov  irpoxi  aoxi)  cceXtiteovte^  aoov  eivai. 
Aiavx’  a "09’  etepcoGev  eiiKvripiSEg  ’A%aioi 
ei<;  'Ayapepvova  8iov  ayov  KE^appoxa  vikt|. 

Oi  8’  ote  8fi  K^iaipaiv  ev  'AxpetSao  yevovxo, 
Toiai  8e  ftouv  lEpeuCTev  ava^  avSpoov  'Ayapepvoiv 
315  apaeva  jtevxaETTipov  TmEppEvei  Kpovioivi. 

tov  Sepov  apcpi  0’  ejiov,  Kai  piv  SiE^EDav  aitavxa, 
picTTD^^ov  t’  ap’  EiuoTapevax;  rcetpav  x’  ofiELoioiv, 
OJtTTICdv  TE  HEpUppaSECQQ,  EpuaavTO  te  jtavxa. 
abxap  EitEi  nauaavxo  novou  tetLkovto  te  8avca, 

320  Saivuvx’,  ox>8e  ti  Oupoq  e8ex)Eto  8aix6g  eiopc;- 
vcoToicriv  8’  Aiavxa  SipvEKEEaai  yepaipev 
ppcog  ATpEiSpQ  eripi)  KpEicov  'Ayapepvcav. 
aiixap  EJCEi  rcocnog  Kai  eSrixboi;  eq  epov  evxo, 
xoig  6 yepcov  naprcpcoxog  ixpaivEiv  rjpxexo  pfjxiv 
325  Neaxcop,  oi)  Kai  7tp6a0£v  dpiaTT|  (paivETo  Pod^it 
o ocpiv  eiicppovecov  ayopriaaTO  Kai  peTeeutev 
'AxpetSri  te  Kai  aAAoi  apiaxfiec;  IIava%aiCDV, 
noXA,oi  yap  xe0vaai  Kapr|  Kopooivxeq  ’A%aioi, 
tojv  vbv  aipa  KE^aivov  Eiippoov  apcpi  EKapavSpov 
330  EOKESao’  oi;i>g  "Apri*;,  \|ni%ai  8’  ”Ai'8oq  8e  Karr^Oov 
xoi  oe  xprj  ito^Epov  p£v  ap’  fioi  naLaai  'Axairov, 
aiixoi  8’  aypopevoi  KUKXfioopev  ev0oc8e  vEKpoiiq 
Ponat  Kai  ppiovoiaiv  axap  KaxaKfiopev  aiixoiig 
tvt06v  and  npd  veoov,  aq  k’  oaxea  naiaiv  EKaaxoq 
335  oiKaS’  ayri  ox’  av  anxe  veoipeOa  rcaxpiSa  yatav. 
TvpPov  8’  apcpi  nDpfiv  eva  xebopev  E^ayayovxEg 


Astfel  ii  zise  si  spada  tintata-n  argint  i-o  intinse, 
Teaca-mpreuna  cu  spada  si  chinga-i  frumoasa  de  piele. 
Aias  ii  dete  si  el  un  serpar  sclipitor  de  porfira. 

EI  dup-aceea  se-ntoarse-napoi  intre  Ahei  la  corabii, 
Hector  se  duse-n  duium  la  Troieni  care  se  bucurara, 
Cum  il  vazura  pe  el  ca  vine  spre  tabara  teafar, 
Nevatamat  de-a  lui  Aias  putere  si  mana  cumplita. 

Veseli  il  dusera-n  Troia,  caci  n-aveau  nadejde  sa  scape. 
Dar  si  pe  Aias  Aheii  tot  veseli  il  dusera-n  cortul 
Lui  Agamemnon  Atrid,  care  s-a  bucurat  deopotriva 
De  biruinta.  Iar  cum  ei  la  corturi  in  urma  sosira, 

Le  injunghie  Agamemnon  in  cinstea  lui  Aias  un  taur 
Mare,  cincar,  multumind  celui  neintrecut  in  putere. 

Ei  il  jupira,-l  gatira,  il  imbucatira  si  bine 
Carnea  taind-o  felii  si  o trecura-n  frigari  si-o  prajira 
Peste  jeratic  si-o  trasera  apoi  de  pe  foc  rumenita. 

Cand  ispravira  cu  toate  la  urma  si  masa  fu  gata, 
Benchetuiau,  si  avea  cuvenitul  mertic  fiecare. 

Spetele  late  ale  boului  datu-le-a-n  cinstea  lui  Aias 
Insusi  mai-marele  Domn,  viteazul  Atrid  Agamemnon. 
Cand  si-alinara  pe  urma  cu  totii  si  sete  si  foame, 

Prinse  intai  intre  ei  sa-si  spuna  gandirea  batranul 
Nestor,  al  carui  sfat  fu  cel  mai  cuminte  de-a  pururi, 

El  sanatos  cugetand,  vorbi  adunarii  si  zise: 

„Doamne-Agamemnon  si  voi  ceilalti  capitani  ai  ostirii, 
Sunt  o multime  de-Ahei  care  s-afla  cazuti  pe  campie; 
Crancenul  Ares  stropitu-le-a  sangele  langa  Scamandru 
Si-a  azvarlit  a lor  suflete  biete  pe  lumea  cealalta. 

De-asta  si  trebuie  maine  din  zori  sa-nceteze  bataia, 

Ca  sa  putem,  adunati  impreuna,  s-aducem  in  care 
Mortii  cu  boi  si  cu  muli,  si  sa  ardem  apoi  a lor  trupuri 
Langa  corabii,  ca  noi  fiecare  sa  ducem  acasa 
Oasele  lor  la  copii,  de-o  fi  sa  ne-ntoarcem  in  tara; 

Si  sa  duram  dupa  asta  din  tarna  la  rug  o movila 
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aKpuov  ek  tteSioi)-  Tioxi  8’  abxov  Seipoixev  WKa 
7xupyoi)g  t)\|/r|^ot)g  et/Vap  vr|6)v  xe  Kai  auxoov. 
ev  8’  auxotai  nvXaq  7ioir|ao|xev  et)  apapuiaq, 

340  ocppa  8i’  auxacav  i7i7xr|A,aair|  o8og  efry 

ekxoctGev  Se  (3a9etav  opbqopev  eyyb0i  xacppov, 
f]  % 'innov  Kai  ^aov  epDKaKoi  apcpig  eouaa, 
pfi  jtox’  87uPpiari  jto^epog  Tpdbrov  ayepcbxcov. 

'Qg  ecpaG’,  oi  8’  apa  7iavxeg  87ifivriaav  Paci?ifjeg. 

345  Tprocov  at)x’  ayopr|  yevex’  TLioi)  ev  7to/\.ei  aKpr| 

Seivfi  xexprixtiia,  jtapa  npiapoio  0t)pr|av 
xoiaiv  8’  'Avxfivcop  TteTXVopevog  fjpx’  ayopebeiv 
KEK^uxe  peu  Tpooeg  Kai  AapSavoi  r|8’  ejuKoupoi, 
oopp’  einoo  xa  pe  Gupog  evi  axpOeaai  Ke^euei. 

350  SeLx’  ayex’  'Apyeipv  'E^evr|v  Kai  KxripaG’  ap’  abxrj 
Sroopev  ’Axpei8r|aiv  ayeiv  vuv  8’  opKia  tticxa 
i|/et>adpevoi  paxopeoOa-  xob  ot)  vi)  xi  KepSiov  ppiv 
e^jtopai  eKxeLeeoOai,  iva  pp  peqopev  a»8e. 

”Hxoi  o y’  cog  eituov  Kax’  ap’  e^exo-  xotai  8’  aveaxri 
355  8tog  ’ALegav8pog  'ELevpg  Ttoaig  p-UKopoio, 
oq  piv  apeiPopevog  enea  Ttxepoevxa  TtpoaiyoSa- 
'Avxfjvop  ai)  pev  ouKex’  epoi  cpiXa  xabx’  ayopebeig- 
oiaGa  Kai  alXo\  pt)0ov  apeivova  xot)8e  vofiaai. 
ei  8’  exeov  8fi  xobxov  ano  aTtouSfjg  ayopeueig, 

360  ei;  apa  Sf)  xoi  E7ieixa  Geoi  oppevag  coLeaav  at>xoi. 
abxap  eydb  Tpaoeaai  pe0’  iTtTtoSapoig  ayopebaca- 
avxiKpi)  8’  oaroopripi  yuvaiKa  pev  oi)K  d7io8roaco- 
Kxppaxa  8’  oaa’  ayoppv  eg  "Apyeog  ppexepov  86) 
rcavx’  eOeLo)  8opevai  Kai  oikoGev  akX  emOetvai. 

365  ”Hxoi  o y’  cog  eiTtoov  Kax’  ap’  e^exo-  xotai  8’  aveaxri 
Aap8avi8r|g  Ilptapog,  ©eocpiv  ppaxop  axa^avxog, 
o aopiv  eiloppovecov  ayopriaaxo  Kai  pexeeiTte- 
K8KA,t)xe  pet)  T pooeg  Kai  AapSavoi  r)8’  EjuKoupoi, 
oopp’  eituo  xa  pe  0t)pog  evi  axri0eaai  Ke^euei. 

370  vbv  pev  SopTiov  e^ea9e  Kaxa  jtxo^iv  cbg  xo  jrapog  7iep, 


Mare,  un  singur  mormant,  si  sa  inaltam  pe  aproape 
Ziduri  cu  turnuri  inalte,  adapost  pentru  noi  si  corabii, 

Si  la  tot  turnul  sa  facem  noi  tari  si  vartoase  incheiate 

Porti  ca  sa  poata  sa  umble  telegile  noastre  si  caii,  340 

Si  sa  sapam  pe  la  ziduri  un  sant  mai  afund  in  afara; 

Santul,  sapat  imprejur,  va  opri  calareti  si  pedestri, 

Daca  vom  fi  napaditi  cumva  de  Troieni  la  bataie.” 

Zise,  si  craii  cu  totii  primira  povata  lui  Nestor. 

In  cetatuie  Troienii  tineau  pe  atunci  adunare  345 

Strasnica,  plina  de  larma,  la  poarta  din  curtea  lui  Priam. 

Vorba  deschise  intai  inteleptul  Antenor  si  zise: 

„Dati  ascultare,  Troieni,  Dardani  si  tovarasi  de  arme, 

Ca  sa  va  spun  doua  vorbe  din  inima  povatuite. 

Haide  mai  bine  sa  dam  pe  Elena  din  Argos  si-averea-i  350 

Ca  sa  le  duca  Atrizii  cu  ei.  In  zadar  ne  mai  batem; 

Noi  am  calcat  juramantul  si  n-o  sa  ne  fie  spre  bine, 

Ba  dimpotriva,  socot,  daca  n-om  vrea  noi  asta  s-o  facem.” 

Zise,  si-ndata  sezu;  dar  pe  loc  se  scula  intre  dansii 
Falnicul  Paris,  barbatul  Elenei  cea-n  plete  bogata,  355 

Si  la  batranul  Antenor  asa  se  rasti  de  manie: 

„Tare  ma  superi,  Antenor,  cand  vii  tu  cu  sfaturi  de-aceste; 

Stii  sa  ne  spui  doar  si  alta  povata  mai  buna  ca  asta. 

Daca  tu  insa  cu  tot  inadinsul  dai  sfatul  acesta, 

Nu  mai  incape-ndoiala  ca  zeii  luatu-ti-au  mintea.  360 

De-asta  vorbi-voi  deschis  si  nu  m-oi  sfii  a va  spune 
Una  si  buna  din  parte-mi:  eu  n-o  dau-napoi  pe  femeie. 

Numai  averile  aduse  de  mine  din  Argos  acasa, 

Toate  le-as  da  bucuros  si  chiar  le-as  spori  de  la  mine.” 

Zice  si-n  scaun  s-asaza.  Se  scoala-ntre  ei  apoi  Priam  365 

Dardanianu-mparatul  batran  ca  un  zeu  de  cuminte, 

Si  sanatos  chibzuind,  ia  cuvantul  in  fat-adunarii: 

„Dati  ascultare,  Troieni,  Dardani  si  tovarasi  de  arme, 

Vreau  sa  va  dau  0 povata  din  inima  povatuita. 

Mergeti  acum  si  cinati  cum  va  este  obiceiu-n  cetate  370 
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Kod  (piAaKfjg  p.vT)cac0£  Kai  eypxiyopGe  EKaaxog- 
r|cb0ev  8’  TSaiog  ixca  KoiJiag  £7ti  vrjag 
EiTtEpev  'AxpEiSpq  ’Ayap.ep.vovi  Kat  MeveMco 
puGov  ’AX,ei;avSpoio,  xob  eIvekcc  veucog  opcopE- 
375  Kai  8e  xo8’  EijtEpEvai  jtukivov  enoq,  ai  k’  eGeXcoci 
7iai)aaa0ai  rco^Epoio  SuarixEog,  sig  o ke  vEKpoug 
ktio(xev  LaxEpov  abxs  (xa^xiaopEG’  sig  o ke  Saiprov 
ap|i£  SiaKpivri,  Scop  8’  Exspoiai  ys  vikt|v. 

'Qg  scpaG’,  oi  8’  apa  xob  poda  jxev  kMov  pS’  etuGovxo- 

380  SopTTOV  E71E10’  El^OVXO  KaXOC  OXpaXOV  £V  XE^EEOOIV 
ticoGev  8’  ’I8aiog  sPu  Koiiiag  E7ii  VTjag- 
xobg  8’  £X)p  siv  ayopfi  Aavaoiig  GEparcovxag  ”Apr|og 
vri'i'  rcapa  jtpbpvTi  'Ayapepvovog-  auxap  o xoim 
oxag  ev  peaaoiaiv  pEXEcpcovEsv  rpxbxa  Kfjpoi;- 
385  ’Axp£i8r|  xe  Kai  aXXoi  apiaxiiEg  navaxoacov 
fivcoyei  npiapog  xe  Kai  aAAoi  Tporeg  ayauoi 
eItteiv,  ai  ke  7T£p  lippi  cpiiiov  Kai  pSi)  ysvoixo, 
pLGov  ’AA,£^av8poio,  xob  EivEKa  veiKog  opcopE- 
Kxppaxa  psv  oa’  'ALegavSpog  KoiA,rig  svi  vrivaiv 
390  fiyaysxo  Tpoir|v8’-  org  jtpiv  docpsAA’  cuio^EaGav 
rcavx’  eGeLei  86psvai  Kai  oikoGev  akX’  emOeivav 
Koi)pi8iriv  8’  a^oyov  Meve^ccod  KuSa^ipoio 
ou  (priaiv  Scbasiv  fj  p-pv  Tpcosg  ys  K&Xovxai. 

Kai  8e  xo8’  fivroysov  eItieiv  enoq  ai  k’  eGe^pxe 
395  7iai)aaa0ai  no^Epoio  Soarixeog  sig  o ke  vEKpobg 
KriopEv  iioxEpov  ai)X£  paxriaopEG’  sig  o ke  Saiprov 
apps  SiaKpivri,  Scop  8’  EXEpoiai  ys  vikt|v. 

"£2g  scpaG’,  oi  8’  apa  7tavx£g  aKT)v  sysvovxo  oioi7ify 
o\|/£  8e  8fi  pEXEEirtE  |3ofiv  ayaGog  Aiopr|ST|g- 
400  prix’  ap  xig  vbv  Kxppax’  ’Aiiegav8poio  SexeoGoj 
ppG’  'EXevtiv  yvcoxov  8e  Kai  dq  paXa  vriTuog  saxiv 
cbg  r|8p  Tpcosaaiv  oLeGpou  rcsipax’  ecpf|7txai. 

"Q q ecpaG’,  oi  8’  apa  jravxsg  ETtiaxov  ineg  ’Axaia»v 
poGov  ayaaoapEvoi  AiopfiSsoq  innoSapoio- 


Si  s-aveti  grija  de  paza,  vegheati  fiecare.  Iar  maine 
Crainicul  nostru  Ideu  sa  manece  drept  la  corabii, 

Lui  Agamemnon  sa-i  spuie  si  fratelui  sau,  lui  Menelau, 

Vorba  lui  Paris,  feciorul  meu  incepatoru-nvrajbirii; 

Si  sa  intrebe  cu  grai  cumpanit,  daca  vor  sa-nceteze  375 

Cu  batalia-ntre  noi  pan-om  strange  si  arde-vom  mortii; 

Dar  dupa  asta  din  nou  razboi-ne-vom  pana  ce  soarta 
Ne  va  desprinde  din  arme  si  unor-ar  da  biruinta.” 

Asta  le  zise,  iar  ei  auzindu-1,  cu  drag  il  asculta. 

Oastea  prin  tabara-n  cete-mpartite  s-a  pus  sa  cineze;  380 

Iar  dimineata  Ideu  cu  solie  porni  spre  corabii 
Si  pe  barbatii  Danai  ii  gasi  adunati  laolalta, 

Tocmai  in  dosul  corabiei  lui  Agamemnon,  si-acolo, 

Stand  pe  la  mijlocul  lor,  el  asa  cu  glas  tare  le  zise: 

„Crai  Agamemnon  si  voi  capetenii  mai  mari  din  Ahaia,  385 

Priam,  al  meu  domnitor,  si  marii  fruntasi  de  la  Troia 
Mi-au  poruncit  sa  va  spun,  de-ar  fi  sa  va  placa  si  voua, 

Vorba  lui  Paris,  acel  care  e-ncepatoru-nvrajbirii, 

Cum  c-avutia  ce  dansul  aduse-n  corabii  la  Troia  - 

Bine-ar  fi  fost  daca  el  pierea  inainte  de  asta!  - 390 

Toata  v-ar  da-o  voios  si  chiar  de  la  sine-ar  spori-o. 

Dar  pe  Elena,  sotia  slavitului  vostru  Menelau, 

Nu  vrea  s-o  dea  inapoi,  macar  ca-1  indeamna  Troienii. 

Mai  imi  dadura  porunca  sa-ntreb,  daca  vreti  sa-nceteze 
Crunta  bataie-ntre  noi  pan-om  strange  si  arde-vom  mortii,  395 

Dar  dupa  asta  din  nou  razboi-ne-vom  pana  ce  soarta 
Ne  va  desprinde  din  arme  si  unor-ar  da  biruinta.” 

Crainicul  asta  vorbi,  ei  molcom  tacura  cu  totii. 

Rupse  tacerea  la  urma  barbatul  Tidid  Diomede: 

„Nici  a lui  Paris  avere  sa  nu  mai  primiti  de  la  Troia,  400 

Nici  pe  Elena;  de-acum  e stiut  si  un  nerod  0 pricepe 
Cum  ca-i  ajuns  la  grumazul  Troienilor  streangul  pieirii.” 

Zise,  si-Aheii  cu  el  invoindu-se  toti  chiotira 
Plini  de  mirare,  auzind  ce  le  spuse  Tidid  calaretul, 
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405  kocI  tot’  ap’  'ISatov  rcpooetpri  Kpeicov  'Ayapipvcav 
’18at’  rjxoi  p\)0ov  'Axaicav  auxoq  cocobeu; 
coq  xoi  moKpivovxav  epoi  8’  emavSavei  obxcog 
apipt  8e  vEKpounv  KaxaKaiepev  ob  xi  peyaipro- 
oi)  yap  xig  cpeiSo)  vekooiv  Kaxaxe0vr|<BXCOV 
410  yiyvex’  eitel  ke  Gavcoai  rcopog  pei?aaoepev  coKa. 
opKia  8e  Zeix;  iaxco  EplySoxmog  itooig  "Hpriq. 

'Qq  E17101V  XO  CTKfjTtXpOV  CXVEOXE0E  TtaOl  0EO1OIV, 

a\|/oppov  8’  TSatog  e(3ri  itpoxi  ’TXiov  lpr|v. 
oi  8’  eax’  eiv  ayopfj  T praei;  Kai  AapSavicoveq 
415  navxEg  opriyEpEEQ,  itoxiSsyp-Evoi  oitnox’  ap’  e^Goi 
’I8atoq-  6 8’  ap’  fj^Ge  Kai  ayyeMriv  aitEeuie 
ora;  ev  piaaoiaiv  xoi  8’  on^i^ovxo  pcd’  coKa, 
apipoxEpov  vEKoaq  x’  ayepev  exepoi  8e  peG’  x>A,Tyv 
'Apyetoi  8’  ExepraGev  EboaeLprav  aito  vprav 
420  oxpdvovxo  VEKUQ  x’  dyEpEV,  EXEpOl  8e  pE0’  X>A,T|V. 

’HeXio<;  psv  EHEixa  veov  npoaePa^Aev  apoupag 
ei;  aKa^appEixao  paGuppooi)  ’OKEavoto 
obpavov  eiaavubv  oi  8’  fjvxeov  aAAxi^oicnv. 
evGa  Siayvravai  ^a^enrai;  fjv  avSpa  EKaaxov 
425  dXX  bSaxi  vI^ovte;  a ito  Ppoxov  alpaxosvxa 
SaKpua  Geppa  yeovxe;  apa^acov  eitaeipav. 
oi)8’  Eia  K^aiEiv  Ilpiapoq  [ityaq-  di  8e  airanij 
veKpoix;  rcopKaifji;  euivtiveov  ayvbpevoi  Kfp, 
ev  8e  iropi  itpriaavxEQ  sPav  npoxi  ’1Xiov  ipriv. 

430  rag  8’  aiixcoq  exepraGev  evkvtipiSeq  ’A%aioi 
veKpoix;  rcopKaifji;  Eiuviyveov  ayvbpevoi  Kfp, 
ev  Se  iropi  itpfiaavxeg  e|3av  KoiAag  sui  vfjag. 

^Hpoc;  8’  obx’  ap  irco  firog,  exi  8’  dpqn^OKri  vbi;, 
x%io<;  ap’  apcpi  iropr|v  Kpixog  eypexo  Xaoq  'Ayaioiv, 
435  xdpPov  8’  apxp’  adxriv  eva  itoieov  eqayayovxeg 
aKpixov  ek  rceSioi),  noxi  8’  adxov  xeiyog  s8Eipav 
irapyooc;  0’  bi|/r|Xoi)<;,  Eilap  vprav  xe  Kai  auxrav. 
ev  8’  adxotai  nvXaq  eveiroieov  eo  apapuiag. 


Si  domnitorul  Atrid  asa  lui  Ideu  ii  raspunse: 

„Singur  tu  crainice-auzi  cuvantul  Aheilor.  lata 
Cum  ei  acuma-ti  raspund;  imi  place  si  mie  raspunsul. 

Cat  despre  arderea  mortilor  nu  ma  pun  eu  impotriva. 

Nu  e nimie  de  crutat,  daca-i  vorba  de  morti,  si  se  cade 
Sa-i  impacam  mai  devreme  dand  focului  moartele  trupuri. 
lata,  iau  martor  pe  Zeus,  al  Herei  barbat,  tunatorul.” 

Zise,  si-ndata  spre  zei  ridica  el  sceptrul.  Trimisul, 

Calea  luand  inapoi,  se-ntoarse  la  deal  in  cetate, 

Unde  Troienii  sedeau  in  sobor  cu  Dardanii,  cu  sotii, 

Si  asteptau  pe  Ideu,  inteleptul  lor  crainic,  sa  vie. 

Dansul  in  urma  venind,  statu  pe  la  mijloc  si  spuse 
Vestea  ce-aduse  cu  el.  Deci  repede  ei  se  gatira 
Unii  sa  care  la  lesuri,  iar  altii  la  trunchiuri  de  lemne. 

Dar  si  Aheii  la  fel  se  tot  sarguiau  la  corabii 
Lesuri  s-aduca  si  ei,  si  sarcini  de  lemne  sa  care. 

Soarele  abia  apuease  pe  camp  sa  reverse  lumina 
Si  sa  se-nalte  in  slava  din  apele  lui  Ocheanos 
Line  si-afunde,  cand  ei  pe  campie,  Troienii  si-Aheii, 

Se  intalneau.  Ci  cu  greu  cunosteau  pe  ai  lor  fiecare. 
De-asta  spalau  de  pe  ei  macsala  de  praf  si  de  sange 
Si  in  carute-i  urcau  cu  fierbinte  plansoare  stropindu-i. 

Nu-i  lasa  Priam  sa  planga;  de  aceea  si  ei  pe  tacute 
Mortii  pe  rug  ii  ticseau  cu  inima  franta  de  jale. 

Dupa  ce-i  arsera,-ndata  plecara  cu  totii  la  Troia, 

Dar  si  Aheii  la  fel  se  tot  straduiau  intre  dansii, 

Mortii  pe  rug  ii  ticseau  cu  inima  franta  de  jale. 

Dupa  ce-i  arsera,-ndata  plecara  si  ei  la  corabii. 

Inca-nainte  de  zori,  cand  noaptea  cu  ziua  se-ngana, 
Cete  de-Ahei  pe  alese  la  rug  s-adunara  si  grabnic 
Tarna  sapau  imprejur  si-ncepura  sa-nalte-o  movila 
Mare,  un  singur  mormant,  si-n  preajma  pe  urma  durara 
Ziduri  cu  turnuri  inalte,  adapost  pentru  el  si  corabii 
Si  la  tot  turnul  pe  rand  facura  vartos  incheiate, 
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otppa  81’  auxacov  i,7iJtr|A,actr|  oboq  evry 
440  ektoctGev  8e  PaBetav  en  abxco  xacppov  opuqav 
eupetav  p.eyaA.r|v,  ev  8e  aKo^orcag  Kax£7tr|i;av. 

oi  |xev  ttoveovxo  Kapri  Kop,ocovx£g  ’A%aioi- 
oi  8e  GeoI  nap  Zt|vi  Ka0r|p,Evoi  aaxepo7rr|xfj 
Oriebvxo  peya  epyov  'Axaubv  xa^Koxixtbvoov. 

445  xotci  8e  puOcov  fjpxe  noaeiSaoov  EVOOIX0COV 

Zet»  TtaxEp,  fj  pa  xtg  saxi  ppoxcav  en  arceipova  yatav 
o q xig  ex’  aOavaxoioi  voov  Kai  |a.rjxiv  evlyei; 
ovx  opaa<;  oxi  8’  anxe  Kapri  Kopoojvxe;  ’A%aioi 
xetxo;  exeixiacavxo  vecov  r>7iEp,  apcpi  8e  xatppov 
450  fjA,aaav,  obSe  Geotai  Soaav  K^eixa;  £Kax6p,|3a;; 
xob  8’  rjxoi  KXeoq  eaxai  oaov  x’  ETUKiSvaxai  fitbq- 
xob  8’  £7ii^T|C7ovxai  xo  eycb  Kai  <E>otpo;  ’AnoXX(ov 
fipco  AaopiSovxi  jtoMaaapev  aGAriaavxE. 

Tov  8e  pey’  6x0"naa;  rcpoaecpri  veipeXriyepExa  Zevq- 
455  (6  nonoi  evvoaiyai’  EbpuaGevE;,  otov  eeute;. 
aA.A.6;  kev  xi;  xobxo  0e6jv  Seioeie  voripa, 

6;  aeo  noXXdv  acpaopoxepo;  x£ip«?  te  pevo;  xe- 
aov  8’  rjxoi  k^eoq  eaxai  oaov  x’  ETUKiSvaxai  tiro;, 
aypei  pav  ox’  av  anxe  Kapri  Kopoojvxe;  ’Axaioi 
460  oi'xcovxai  cbv  vryoci  cpiXriv  e;  7iaxpl8a  yatav 

xetxo;  avapppqa;  xo  pev  ei;  aXa  nav  Kaxaxebai, 
auxi;  8’  rfiova  peya^pv  \|/apa0oiai  KaLinj/ai, 
a>;  kev  xoi  peya  xetxo;  apa^Sdvpxai  'Axaicov. 

Qq  oi  pev  xoiatixa  jrpo;  aXXr)Xovq  ayopeoov, 

465  Sbaexo  8’  peXio;,  xexe^eaxo  Se  epyov  'Axaicov, 
Poocpoveov  8e  Kaxa  K?ucia;  Kai  8op7iov  eXovxo. 
vfje;  8’  ek  Appvoio  7iapeaxav  otvov  ayouaai 
JtoAAai,  xa;  Tipoerpcev  ’Ir|aoviSri;  Erivpoq, 
xov  p’  exex’  'Y\|mtr>X.p  rut’  Tpaovi  jtoipevi  Xarav. 

470  x®pi?  5’  'AxpetSpq  'Ayapepvovi  Kai  MeveA,aq) 

Scokev  IpaoviSpq  ayepev  pe0D  xi^-ia  pexpa. 
ev0ev  oivi^ovxo  Kapp  Kopocovxe;  'Axaioi, 
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Porti  ca  sa  poata  sa  umble  telegile  si  telegarii, 
lar  pe  aproape  de  zid  si  de-a  lungul  sapara  ei  santul  440 

Mare  si  lat  si  afund,  si  pari  inauntru  batura. 

Asta  lucrara  Danaii  atunci  pe  acolo.  Iar  zeii, 

Care  stateau  impreuna  cu  Pblgeratorul  din  nouri, 

Se  minunau  in  Olimp  de  falnica  lor  zidarie. 

Zise  cu  ciuda-ntre  ei  Poseidon,  al  lumii  cutremur:  445 

„Zeus,  parinte,  mai  poate  pe  largul  pamant  oarecine 
Zeilor  noua  sa-si  spuie  de-acum  chibzuirea  si  gandul? 

Nu  vezi  tu  cum  pe  campie  pletosii  osteni  din  Ahaia 
Pentru  corabii  un  zid  cu  sant  si  palan  ridicara 

Fara  ca  zeilor  jertfe  bogate-nainte  sa-nchine?  450 

Zidului  vestea-i  va  merge  departe,  cat  soarele  ajunge 
Si-o  sa  se  uite  acel  zid  ce  eu  cu  Apolon  in  slujba 
Lui  Laomedon  facui  imprejurul  orasului  Troia.” 

Zeus,  stapanul  furtunii,  grozav  necajit  ii  raspunse: 

„Ce-ai  zis,  tu  Doamne,  puternice  care  cutremuri  pamantul!  455 
Numai  un  ait  zeu  putea  sa  se  teama  de  una  ca  asta, 

Unul  cu  mult  mai  putin  avantos  si  puternic  ca  tine. 

Vestea-ti  va  merge  doar  tie  departe  cat  soarele  ajunge; 

Las’  dar  si  fii  linistit.  Ci  dupa  razboi,  cand  Aheii 

Au  sa  se-ntoarca-napoi  cu  corabii  in  scumpa  lor  tara,  460 

Sparge-le  zidul  atunci  si  surpa-1  in  apele  marii, 

Malui  oricat  e de  mare,  cu  prund  mi-1  acopera  iara 
Urma  sa  nu  mai  ramaie  din  strasnicul  zid  de-aparare.” 

Asta  vorbira-ntre  ei,  si  asa  se-ntelesera  zeii. 

Pana  ce  soarele  apuse  gatira  lucrarea  si-Aheii,  465 

Boi  injunghiara  la  corturi  si  prinser-apoi  sa  cineze. 

Iata,-ncarcate  cu  vin  din  Lemnos  venind  poposira 
Multe  corabii  la  mai;  trimise  erau  de  Euneos, 

Al  Ipsipilei  fecior  nascut  cu  viteazul  Iason. 

EI  a trimis  osebit  ca  dar  la  corabii  s-aduca  470 

Vedre  0 mie  de  vin  lui  Menelau  si  lui  Agamemnon. 

Vin  negutau  la  corabii  pletosii  feciori  din  Ahaia 
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aXXoi  jxev  xocXkcq,  aXXoi  8’  ouBcovi  orSripcp, 
aXXoi  8e  pivotg,  aXXoi  8’  abxfjai  poeooiv, 

475  aXXoi  8’  avSpccKoSeoar  xlOevxo  8e  Saixa  OaXeiav. 
7iavvx>xioi  pev  erceixa  lcapri  Kopooweg  'A^aioi 
Saivuvxo,  T pajeg  Se  Kaxa  kx6X.iv  r)8’  EKiKoopov 
Kavvvxioq  8e  ocpiv  KaKa  priSexo  prixiexa  Zeug 
apepSaXea  kxukecov  xotjq  8e  xXropov  8eoq  fipeiv 
480  oTvov  8’  ek  Sek&cov  xapaSiq  %eov,  ou8e  xig  exXr| 
Kpiv  kieeiv  Kptv  Xet\|/ai  xmeppevei,'  Kpovlojvi. 
Koiprioavx’  ap’  ekeixcx  kocI  okvou  Scopov  eXovxo. 


Unii  pe  fier  sclipitor,  iar  altii  in  schimb  cu  arama, 

Altii  cu  piei  si  cu  vite  si  oameni  cazuti  in  robie, 
Si-mbelsugat-a  fost  masa  ce  dansii  facura.  De-aceea 
Benchetuiau  peste  noapte  voinicii  pletosi  din  Ahaia; 
Dar  si  Troienii  la  fel  petreceau  cu  ai  lor  in  cetate. 

Cei  care  tuna-n  vazduh  menindu-le-a  rau  peste  noapte 
Tot  bubuia-ngrozitor  si,  galbeni  de  teama,  Danaii 
Vin  picurau  la  pamant  din  paharele  pline.  Nici  unul 
Nu  bea-nainte  de-a  fi  inchinat  neinvinsului  Zeus, 

Dar  mai  la  urma  ei  darul  somniei  primind,  adormira. 


IAIAAOZ  0 


Cantui  VIII 


Hcbq  pev  KpoKoneTC^oq  EKiSvaxo  naaav  in  aTav, 
Zeiiq  Se  Geoiv  ayopfiv  rcoiriaaxo  xepniKepauvoq 
aKpoxdxri  Kopxxpfj  rco^uSeipaSoq  Obfibprcou)- 
abxoq  Se  acp’  ayopeue,  9eoi  8’  imo  rcavxeq  ockodov- 
5 KeK^uxe  peu  navxeq  xe  Geot  jtaaai  xe  Geaivai, 
otpp’  einco  xa  pe  Gupoq  evi  axf|8eaai  Ke^euei. 
pfixe  xiq  ouv  GpXeia  Geoq  xo  ye  ppxe  xiq  apar|v 
neipaxco  SiaKepoai  epov  enoq,  aXX'  apa  navxeq 
aiveix’,  ocppa  xa^ioxa  xe^euxriaco  xaSe  epya. 
io  ov  5’  av  eydbv  arcaveoGe  Gecov  eGe^ovxa  vofiaoi 
e^Govx’  fi  Tpraeaaiv  apriyepev  f|  Aavaofoi 
n^riyeiq  ob  Kaxa  Koopov  e^euoexai  Ou^upnov  Se- 
ri piv  e^div  ph|/oi  eq  Tapxapov  fiepoevxa 
xp^e  pa^’,  fixi  (3dGiaxov  ruto  xGovoq  eoxi  (3epeGpov, 

15  evGa  oiSripeial  xe  nbXai  Kai  xa^Keoq  obSoq, 

xoooov  evepG’  'AiSeco  ooov  oupavoq  eax’  ano  yalriq- 
yvdioex’  eneiG’  oaov  eipi  Geoiv  Kapxioxoq  anavxoiv. 
ei  8’  aye  neipfioaoGe  Geoi  iva  eiSexe  navxeq- 
aeipfiv  xpu^elpv  eq  obpavoGev  Kpepaaavxeq 
20  navxeq  x’  eqanxeoGe  Geoi  naaai  xe  Geaivav 
aXX’  oi)K  ocv  epbaaix’  eq  obpavoGev  neSiov  Se 
Zfjv’  unaxov  ppoxcop’,  ofiS’  ei  paXa  no^Aa  Kapoixe. 
aXX’  oxe  Sfi  Kai  eycb  npocppoiv  eGe^oipi  epbaaai, 
afixfj  Kev  yairi  epiioaip’  afixfi  xe  GaXaaaiy 
25  aeipfiv  pev  Kev  eneixa  rcepi  piov  Ou^upnoio 
Spoalpriv,  xa  Se  k’  anxe  pexfiopa  navxa  yevoixo. 
xoaaov  eycb  nepi  x’  eipi  Gediv  nepi  x’  eip’  avGpoircciv. 

"Qq  ecpaG’,  oi  8’  apa  navxeq  aKiyv  eyevovxo  ciconfj 
puGov  ayaaaapevoi-  paA,a  yap  Kpaxepaiq  ayopeoaev. 
30  o\|/e  Se  Sif  pexeeme  Gea  yXaiiKCDjnq  'AGfiviy 


Zorile-n  val  sofraniu  pe  pamant  se  ivira,  cand  Zeus, 

Rilgeratorul  ceresc,  a facut  adunare  cu  zeii 

Sus  pe-a  Olimpului  culme,  pe  cea  mai  inalta  din  toate. 

Prinse-a  vorbi  el  apoi  si  zeii  stau  toti  sa-1  asculte: 

„Zeilor  toti  si  zeitelor  toate,  auziti  de  la  mine  5 

Vorba  ce  voi  sa  va  spun  dup-a  inimii  pofta  si  vrere. 

Nimeni  sa  nu  se-ncumete  acuma  porunca  sa-mi  calce, 

Nici  o zeita,  nici  unul  din  zeii  ceilalti,  ci  cu  mine 
Una  sa  fiti  ca  mai  iute  sa-nchei  inceputa  lucrare. 

Cum  o sa  simt  ca  vreunul  e dus  de  la  noi  si  mai  umbla  io 

Una  din  armii  s-ajute,  pe-Ahei  ori  pe  cei  de  la  Troia, 

El  pe  Olimp  se  va-ntoarce  batut  si  facut  de  ocara; 

Ori  il  apuc  si-i  dau  drumul  in  bezna  Tartarului  negru, 

Colo  departe  sub  glie-n  prapastia  cea  mai  afunda, 

Temnita  oarba  cu  poarta  de  fier  si  cu  pragul  de-arama,  15 

Jos  pe  sub  lumea  cealalta  pe  cat  pe  sub  cer  e pamantul. 

Sti-va  el  astfel  cat  eu  pe  voi  toti  va  intrec  in  putere. 

Spre  incercare,  poftim,  daca  vrea  fiecare  s-o  stie: 

Daca  de  cer  atarna-veti  un  lant  cu  belciuge  de  aur 

Si  va  veti  prinde  de  el  impreuna  voi  zei  si  zeite,  20 

Nu  veti  putea  din  Olimp  sa  trageti  la  vale  pe  Zeus, 

Cei  mai  inalt  domnitor,  cu  toata  stradania  voastra. 

Dar  daca  lantul  1-oi  trage  spre  mine  si  eu  cu-nadinsul, 

Repede  am  sa  va  salt  spre  cer  cu  pamantul,  cu  marea 

Si  am  sa  leg  dup-aceea  de  piscul  Olimpului  lantul,  25 

Jur  imprejur  si  in  slavi  au  sa  spanzure  toate  ale  lumii; 

lata  cat  sunt  eu  mai  tare  decat  muritorii  si  zeii.” 

Asta  le  zise  Cronid;  ei  molcom  tacura  cu  totii 
Si  se  uimira  auzind  ce  strasnic  vorbi.  Numai  Palas 
Cea  cu  privirea-nstelata  putu  mai  tarziu  sa-i  raspunda:  30 
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& 7tdx£p  fi(X£X£pe  KpovlSri  tmaxe  Kpeiovxcov 
eu  vu  Kai  fipEiq  iSpev  o xoi  adevog  ovk  etueikxov 
aXX’  EpjrriQ  Aavacov  oXocpopopeG’  aixp.T|xacov, 
oi  kev  8fi  kcckov  otxov  avaTzXr\oavT£q  oXcovxai. 

35  aXX’  rjxoi  Txo^Epou  p£v  acpeqopeG’  cbq  at>  KeXebeig- 
PouLtiv  8’  'ApyEioig  t)7io0ria6p£0’  rj  xig  ovriaei, 
cbq  pt]  rcavxeg  oXoivxai  oSuaaapevoio  XEoto. 

T-pv  8’  ercipeiSricag  jxpoaecpri  vecpeXxiyEpExa  Zeug- 
0apaei  Tpixoyeveia  cpiXov  xEKog-  ot)  vt)  xi  Gupcp 
40  7ipo(ppovi  puGeopai,  eGeXcg  8e  xoi  rjjtiog  etvai. 

"Qg  £l7ldbv  t>K  OyEOCpi  XIXUCKEXO  Xa^KOTXoS’  IKKCO 
cbKurcexa  xpuaeflciv  eGeipriaiv  Kopooovxe, 

Xpuaov  8’  auxog  eSnve  rcepi  %poi,  yevxo  8’  i,p,aa0Xr|v 
ypuaEiriv  euxukxov,  eoti  8’  ejiePpoexo  Sicppou, 

45  paaxigev  8’  e^aav  xd>  8’  ouk  ccekovxe  nexeaGriv 
pEaariyt)^  yaipg  xe  Kai  oupavou  aaxepoevxog. 

’'I8r|v  8’  iKavEv  jroXwrlSaKa  ppxEpa  Gipcav 
rdpyapov,  evGa  xe  oi  xepevog  |3cop,6g  xe  Burieig. 
ev0  i'7ircoug  EaxriaE  iraxtip  avSpcov  xe  Gecov  xe 
50  Xvaaq  eg  oyecov,  Kaxa  8’  pepa  kouXuv  e^euev. 
auxog  8’  ev  Kopxxpfiai  KaGe^exo  kuSei  yaicov 
eicopooov  Tpdbcov  xe  k6X.iv  Kai  vfjag  'Ayaicov. 

Oi  8’  apa  Seutvov  eXovxo  Kapr|  Kopooovxeg  'Ayaioi 
pipcpa  Kaxa  KXiaiag,  cuio  8’  auxou  0copr|aaovxo. 

55  Tptueg  8’  at)0’  EX£po)0EV  ava  jxxoXiv  okXi^ovxo 
7iaupoxEpov  pEpaaav  8e  Kai  d)g  uapivi  payeaBai 
XpEiot  avayKairi,  jtpo  xe  Jtai8(»v  Kai  jtpo  yuvaiKcov. 
Jtaaai  8’  dnyvovxo  jtuXai,  ek  8’  eaauxo  Xaog, 

7ie^oi  0’  iTtjtfieq  xe-  jtoXug  8’  opupaySog  opcbpei. 

60  Oi  8’  oxe  8f|  p eg  ycopov  eva  goviovxeg  ikovxo 

auv  p’  ePaXov  pivoug,  auv  8’  eyyea  Kai  pe  ve’  avSpcov 
XaXKeoGcoptiKcov  axap  aajtiSeg  opcpaXoeaaai 
ekXtivx’  aXXpXriai,  jtoXug  8’  opupaySog  opcbpei. 
ev0a  8’  ap’  oiproyt)  xe  Kai  euxcoXfi  keXev  avSpcbv 


„Fiu  al  lui  Cronos,  al  nostru  parinte,  tu  varful  puterii, 

Bine  cunoastem  si  noi  ca  puterea  ta-i  nebiruita, 

Insa  ni-e  jale  de  bietii  Danai,  de  ostenii  razboinici, 

Care  la  Troia  tot  pier  implinindu-si  ursita  lor  trista. 

Noi  ne-om  lasa  de  razboi,  dac-asa  ti-e  porunca  si  voia,  35 

Numai  cu  sfatul  ii  vom  sprijini,  poate  bine  le-ar  prinde; 

Mi-e  sa  nu  piara  cu  totii,  ca  prea  inciudat  esti  pe  dansii.” 

Zeus  zambi  parinteste  si  zise  zeitei  Atena: 

„N-avea  tu  grija,  copila  mea  scumpa.  Eu  nu  ti-am  spus  asta 
Tie  cu  totu-nadins;  tot  bun  voi  fi  iara  cu  tine.”  40 

Zice,  si-nhama  la  caru-i  doi  cai  cu  copite  de-arama 
Repezi  ca  vantul  in  zbor  si  cu  falnice  coame  aurite; 

Haina  de  aur  imbraca  pe  trup  si  ia  biciul  de  aur, 

Care-i  frumos  rasucit,  si  in  chelna  suindu-se  Zeus 

Sfichiuie  zmeii  de  drum.  Voios  ei  zburand,  apucara  45 

Calea-ntre  cer  si  pamant,  si-ndata  sosi  pe  Gargaros, 

Crestetul  muntelui  Ida  cel  plin  de  izvoare,  adapostul 
Fiarelor,  unde-i  e templul  si-i  fumega  altarul.  Aeolo 
Caii  din  zbor  si-i  opri  al  lumii  si  al  zeilor  tata 

Si  de  la  car  slobozindu-i,  tiesi  niste  nori  peste  dansii,  50 

Si  bucuros  de  marire  sezand  dupa  asta  pe-o  culme, 

Ochii-ncepu  sa  si-i  plimbe  spre  tabara  si  spre  corabii. 

lata,  prin  corturi  atunci  pletosii  Ahei  din  merinde 
Se  ospatara  in  pripa  si-ncinsera  arme  viteze. 

Se  inarmara-n  cetate  0 data  cu  ei  si  Troienii,  55 

Care  erau  mai  putini,  dar  totusi  stau  gat-a  se  bate 
Pentru  copii  si  femei,  nevoia-i  silea  deopotriva. 

Vraiste  poarta-au  deschis,  si  oastea  roia,  pedestrime 
Si  calareti,  si  grozav  era  duratul  lor  pe  campie. 

Cand  dup-aceea  s-apropie  ostile  cele-nvrajbite,  60 

Prind  sa  se-ncaiere  paveze,  lanci  si  puteri  de  razboinici, 

Toti  ferecati  in  arama.  S-ajung  buricatele  scuturi 
Si  se  izbesc  laolalta  si-i  vuiet  si  larma  cumplita. 

Groaznic  amestec  de  vaier  si  chiot  s-aude  din  gura 
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65  oXXvvxav  xe  Kai  o^Aopivcov,  pee  8’  aipaxi  yaia. 

"Ocppa  pev  tiojc,  fjv  Kai  aeqexo  iepov  rjpap, 
xocppa  [icd’  apcpoxepcov  PeLe’  t]t:xexo,  7ii7txE  Se  Xaoq. 
fjpog  8’  'He^ioq  pdoov  oupavov  ap,cpiP£pf|K£i, 

Kai  xoxe  8f)  XpxiOEia  7iaxr]p  exlxaive  xaLavxa- 
70  ev  8’  Exi0£i  8i)o  KfjpE  xavr^EyEog  Gavaxoio 

Tpwcov  0’  iTtTtoSapcov  Kai  'Ayaicov  ya^Koyixcbvojv, 
e^ke  8e  piaaa  LaPcbv  p£7i£  8’  aioipov  fjpap  'Ayaicov. 
ai  p.£v  'Ayaubv  Kipsg  £7ti  yGovi  nouLuPoxEipri 
E^EG0T|V,  Tpdbcov  8e  TIpOg  oilpavov  Ei)pi)V  CX£p0£V 
75  abxoq  8’  ei;  vISr|<;  [izyak  ekxvjie,  Saiopevov  8e 
tjke  aeXaq  p.£xa  Xaov  'Axaicov  oi  Se  ISovxeq 
GapPuoav,  Kai  Ttavxag  xmo  yLojpov  Seoc;  ei^ev. 

”Ev0’  oux’  ’I8op,£V£X><;  xA.fj  pipvEiv  obx’  'AyapEpvcov, 
ooxe  8u  AiavxEg  p£VEXT|v  0£pa7tovx£<;  ”Apr|oc;- 
80  Neaxcop  oiog  epipvE  reprivioc;  oupoc;  'Axaicbv 
ob  xi  ekoov,  aXX’  uutog  exeIpexo,  xov  pd^EV  ico 
Stoc;  ^ALeqavSpoc;  'E^evtic;  Ttoaiq  pijKopoio 
aKpriv  kcck  Kopocpfiv,  60i  xe  Ttpcoxai  xpixs?  iTtTtcov 
Kpaviop  Ep7i£(pi)aai,  paLiaxa  8e  Kaipiov  ecmv. 

85  aXyr\aaq  8’  avEJta^xo,  Pe^oq  8’  £iq  eyKEcpaLov  Sd, 
abv  8’  i7i7tox><;  exapa^E  K-uXivSopEVOg  7i£pi  xaA,Kcp. 
ocpp’  6 yeprov  ijotoio  7tapr|opia<;  aTtExapvE 
(paayavco  ataocov,  xocpp’  “EKXopog  coKeeq  1717:01 
rjA,0ov  av’  ioxpov  Gpaodv  pvioxov  cpopEovxEt; 

90  "EKxopa-  Kai  vi)  kev  ev0’  6 yEpcov  a 7:6  0opov  oLectoev 
ei  pp  ap’  o^i)  vopaE  |3or|v  ayaGog  Aiopr)8r|c;- 
opEpSaLsov  8’  £|36r|0£v  ETtoxpuvcov  'OSoapa- 
SioyEVEq  AaEpxiaSri  7io^opr]xav’  'OSuctoex) 

7ifj  (p£i)y£iq  pexa  vdoxa  paXa>v  KaKog  mq  ev  opiAqj; 

95  pf|  xig  xov  cpEdyovxi  pExacppEvcp  ev  Sopo  nr\qr\- 
aXXa  p£v’  ocppa  yspovxoc;  a7iodcopEV  aypiov  avSpa. 

' Clq  Ecpax’,  oi)8’  eaaKooaE  Tco^dx^aq  8ioq  'OSoooEdq, 
aXXa  Ttaprii^Ev  Koi^aq  £7ii  vpaQ  'Axairov. 


Celor  ce  cad  ori  inving  si  leoarca  de  sange-i  pamantul. 

Cat  mai  era  dimineata  si-n  crestere  ziua  cea  sfanta, 
Ploaie  de-o  parte  si  alta  curgeau  zburaturi  si  intr-una 
Oameni  din  cete  picau.  Dar  cand  era  soarele-n  cruce, 
Tatal  olimpic  atunci  destinse  cantaru-i  de  aur, 

Puse  in  talgere  doua  din  sortile  mortii  amare, 

Un-a  Troienilor,  alt-a  Danailor;  prinse  de  mijloc 
Cumpana  si  0 tinu  in  vazduh.  A Danailor  soarta 
Se-ncovoie  spre  pamant  si  dete  de  rodnica  glie, 
lar  a Troienilor  merse  in  sus  pana-n  bolta  din  slava. 

Zeus  atunci  de  pe  Ida  vartos  incepu  sa  detune 
Si  fulgera  intre  Ahei.  Iar  dansii,  cand  asta  vazura, 

FUra  uimiti  si  cuprinsi  de  galbena  spaima  cu  totii. 

Nu  cutezau  sa  mai  stea  Agamemnon  si  Idomeneus, 

Nu  mai  stateau  impotriva  vultanii  razboiului,  Aias. 

Veghea  Danailor,  Nestor,  el  singur  ’napoi  ramasese, 

Dar  de  nevoie,  fiindca  ranit  ii  fusese  fugarul 
Dintr-o  sageat’  a lui  Paris,  barbatul  pletoasei  Elene. 

El  cu-o  sageata-1  palise  la  crestet  in  cap,  unde  creste 
Suvita  coamei  dintai  si  lovirea-i  urmata  de  moarte. 
Boldu-i  patrunse  in  creier  si  calui  salta  de  durere; 
Rostogolindu-se  apoi  el  facu  sa  se-nvalmese  caii. 

Cand  a sarit  din  teleaga  batranul  sa  taie  franghia 
Calului  cel  laturas,  napadira  sirepii  lui  Hector 
Repezi  acolo  prin  goana  manati  de  el  insusi,  de  Hector 
Cel  indraznet.  Si  era  in  primejdie  viata  lui  Nestor; 

Insa  deodata-1  vazu  Diomede  vartos  strigatorul 
Care,  salbatic  racnind,  asa-1  inteti  pe  Ulise: 

„Laertiad  Odiseu,  tu  'nalte  si  preaiscusite, 

Oare-ncotro  ai  dosit-o  si  fugi  ca  miselul  in  gloata? 

Nu  mai  fugi,  ca  te  poate  strapunge  vreo  sulita-n  spate, 
Stai  s-aparam  pe  mos  Nestor  de  fiara  ce  vine  spre  dansul. 

Asta  tipa  Diomede,  dar  nu  vru  s-asculte  Ulise, 

Ci  0 lua  la  picior  spre  tabara  de  la  corabii. 
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TuSeiSiy;  8’  anxo;  nep  ecbv  npopaxoiaiv  eplx0r|, 

100  exii  8e  7ipoa0’  ititicov  Nr|Lr|'id8ao  yepovxog, 

Kal  piv  (pcovf|aa;  enea  me poevxa  npoaryoSa- 
co  yepov  fj  pa^a  Sfj  ae  veoi  xeiponai  paxrixai, 
ari  8e  (3ir|  XeXvzai,  xa^enov  8e  ae  yfjpa;  07ia£ei, 
r|7ie8av6;  8e  vv  toi  Gepaurav,  ppaSee;  Se  toi  i7t7ioi. 

105  aXX’  ay’  epoiv  oxecov  eiupfiaeo,  otppa  i'8r|ai 
otoi  Tpdnoi  in iroi  eTtiaxdpevoi  7ie8loio 
Kpauiva  paA,’  ev0a  Kai  ev0a  SuoKepev  f|8e  (pePecGai, 
ox>;  nox’  an’  Aiveiav  e^opnv  ppaxcope  (poPoio. 
xobxco  pev  Gepanovxe  Kopeixcov,  xdiSe  8e  vcdi 
no  Tpcociv  eip’  innoSapoi;  iGbvopev,  otppa  Kai  "EKxcop 
eiaexai  ei  Kai  epov  Sopo  paivexai  ev  na^appaiv. 

e tpax’,  of)8’  aniGriae  repfivio;  innoxa  Neaxoip. 
Neaxopea;  pev  eneiG’  1717101)1;  Gepanovxe  Kopeixr|v 
i(p0ipoi  ZGeve^o;  xe  Kai  E-opupeScov  ayanfivaip. 

115  xcb  8’  ei;  aptpoxepco  Aiopf|8eo;  appaxa  pf|xr|v 
Neaxcop  8’  ev  xeipeaai  LaP’  fivia  aiyaXoevxa, 
paaxiqev  8’  innoDg-  xaya  8’  "EKxopo;  ayyi  yevovxo. 
xob  8’  i0i);  pepaoixo;  aKovxiae  TuSeo;  mog- 
Kai  xob  pev  p’  acpapapxev,  o 8’  fivioyov  ©epanovxa 
120  diov  i)7iep0i)poD  ©riPaioi)  ’Hvionrja 

innwv  fivi’  eyovxa  paAe  axfjGog  napa  pa^ov. 
rjpi7te  8’  ei;  oxecov,  bnepcbriaav  8e  oi  1717101 
coKbnoSeg-  xoi)  8’  aoGi  Xx>0r|  \|/i)xf|  xe  pevo;  xe. 
"EKxopa  8’  aivov  axo;  nvKace  (ppeva;  fivioxoio- 
125  xov  pev  eneix’  eiaae  Kai  axvupevog  nep  exalpoi) 
KEia0ai,  0 8’  fivioxov  pe0ene  0paabv  oi)8’  ap’  exi  Spv 
i7i7tco  8ei)ea0riv  cripavxopog-  aiipa  yap  edpev 
’I(pixi8riv  'ApxenxoXepov  0paanv,  ov  pa  xo0’  inncov 
d)KD7t68cov  ETiePriae,  8i8od  Se  oi  fivia  xepciv. 

130  ’'Ev0a  Ke  Xoiyog  epv  Kai  apfixava  epya  yevovxo, 
Kai  vv  ke  cr|Kaa0ev  Kaxa  ’TXiov  pioxe  apve;, 
ei  pf)  ap’  o^i)  vopae  Ttaxpp  avSpbiv  xe  0ed)v  xe- 


Dar  Diomede,  chiar  singur,  in  fruntea  ostirii  patrunse, 

Caii  oprindu-i  in  fata  telegii  batranului  Nestor  100 

Prinse  sa  strige  la  el  si  zise  cuvinte  ce  zboara: 

„Prea-ti  dau  de  furca  ostasii  cei  tineri  in  lupta,  mos  Nestor, 

Nu  mai  esti  doar  in  putere,  caci  greu  batranetea  te-apasa 
Si  vizitiul  ti-i  slab  si  caii  ti-s  grei  de  picioare. 

Urca-te  dar  in  teleaga  la  mine  sa  vezi  cum  e felul  105 

Cailor  mei,  telegarii  lui  Tros,  care  stiu  pe  campie 
Repede  goana  sa  dea  si  sa  fuga-napoi  si-nainte. 

Eu  i-am  luat  lui  Eneas  si-mprastie  spaima  prin  lupta. 

Las’  pe  tovarasi  sa  cate  de-ai  tai,  iara  noi  impreuna 

Vin’  sa  zorim  pe  ai  mei  spre  Troieni  ca  sa  stie  si  Hector  110 

Cat  de  amarnic  mai  bate  si  sulita-n  mainile  mele.” 

Asta-i  vorbi,  si  mosneagul  voios  se  grabi  sa-1  asculte, 

Grija  de  caii  lui  Nestor  avur-amandoi  vizitiii, 

Oameni  puternici,  Stenel  si  Eurimedonte  barbatul. 

Ei  se  urcara  pe  urma-n  teleag,-amandoi  capitanii;  115 

Nestor  luand  dup-aceea  lucioasele  haturi  in  mana, 

Da  telegarilor  bici  si  indata  erau  langa  Hector. 

Cum  el  venea-nspulberat,  cu  lancea-1  ochi  Diomede. 

Nu-1  nimeri  pe  viteaz,  ci  pe  Eniopeus  Tebanul, 

Care  era  vizitiul  lui  Hector,  pe  cand  telegarii  120 

El  si-i  mana.  Si  impuns  cu  lancea  fiind  la  gurguiul 
Pieptului,  fu  rabufnit  de  pe  car,  de  se  detera-n  laturi 
Caii  de  spaima,  iar  viata  si  vlaga  secara  dintr-insul. 

Moartea  lui  Eniopeu  il  duru  peste  seama  pe  Hector. 

El  pe  tovarasul  mort,  cu  toata  mahnirea-i,  lasandu-1  125 

Lat  pe  tarana,  cata  un  deliu  manator  de  teleaga. 

Nu  lipsi  el  indelung,  ca  Hector  indata  pe-acolo 
Dete  de  Arheptolem,  al  lui  Ifitos  fiu  fara  teama. 

El  il  pofti  sa  se  urce  si  franele-n  mana-i  intinse. 

Pacoste  mare,  urgie  cumplita  ar  fi  fost  dup-aceea  130 

Si,  ca  0 turma  de  oi  tarcuita,  dand  fuga  Troienii 
S-ar  fi  inchis  in  cetate,  de  nu  vedea  Zeus  din  slava. 
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PpovTTioaq  8’  apa  8eivov  aipfjK  apyfjxa  KEpauvov, 
kcc8  8e  7ipoo0’  171 7io) v Aiop,f|8eog  rpce  xapa^e- 
135  Seivfi  8e  cp^oq  oipxo  deeiou  Kaiopevoio, 

xtb  8’  i7i Troi  Seiaavxe  Kaxa7txr)xr|v  irn’  oxecnpv 
Neaxopa  8’  ek  xeiprav  cpbyov  pvia  aiya^oEvxa, 

Selas  8’  o y’  ev  9i)pa»,  Aiop,f|Sea  8e  TtpooEEuiE- 
TuSeiSti  aye  8’  anxe  (po|3ov  8’  £%£  pdovoxag  i7t7ioi)Q. 
140  rj  ab  yiyvwaKEig  o xoi  ek  Aioq  obx  ehex’  a^Kri; 
vbv  pev  yap  xobxcp  Kpovi8r|g  Zebg  KbSog  OTta^ei 
ofipEpov  baxepov  abxe  Kai  fipiv,  ai'  k’  eGeXticti, 
Scbaer  avrip  Se  kev  ob  xi  Aiog  voov  eipbaaaixo 
ob8e  paA,’  upbipog,  ekei  fj  itoA-XJ  (pepxepog  saxi. 

145  Tov  8’  xipeipex’  EitEixa  Pofiv  ayadog  Aiop,f|8r|g' 
vai  Sf)  xabxa  yE  Ttavxa  yepov  Kaxa  potpav  E£i7t£g' 
aXXa  xo8’  aivov  axoq  KpaSlr|v  Kai  0'op.ov  Ikccvev 
"Ekxoip  yap  ttoxe  (pr)OEi  evt  Tpobeaa’  ayopebrov 
TdSeiStu;  i)7t’  speto  cpoPebpevoi;  ikexo  vfjag. 

150  roq  7iox’  a7t£iAf|aer  xoxe  poi  x«voi  ebpeia  x9<bv. 

Tov  8’  f|(j.EipEx’  E7t£ixa  rEprivioq  irntoxa  Neaxrop- 
oi  poi  TuSeog  oie  Saicppovog,  otov  eeitteq. 
ei  TtEp  yap  a’  "Ekxoip  y£  kokov  Kai  avaA,Ki8a  (pr]0£i, 
aXX’  ob  Tteiaovxai  TpoiEQ  Kai  AapSaviojveq 
155  Kai  Tpdioiv  aAoxoi  p£ya0i)po)v  daiuaxaov, 
xaoiv  ev  Koviriai  Pa^eq  0a^,epobg  TtapaKolxag. 

'Qq  apa  (pwvfiaag  cpbyaSe  xpaTte  pcbvuxag  iTtTtotx; 
abxig  av’  Iroxpov  etiI  8e  T poiEQ  xe  Kai  "Ekxoip 
rixfi  0£O7iEoiri  pE^Ea  oxovoEvxa  xeovxo. 

160  xqi  8’  £7ti  paKpov  aiiOE  piyag  Kopodaio^og  "EKxoip- 
ToSeiSti  7i£pi  piv  oe  xiov  Aavaoi  xaxbTtraAm 
ESpri  xe  KpEaaiv  xe  18e  7t^eioig  SeTtaeaar 
vbv  8e  o’  axipfiaooav  yovaiKog  ap’  avxi  xexo^o. 
EppE  KaKTl  y^T)VT|,  £7r£i  OX)K  El^aVXOQ  Eg-ElO 
165  7ii)pyo)v  fijxEXEpoiv  ETtipfiaeai,  ob8e  yuvatKag 
a^Eig  ev  vf|£aav  Ttapog  xoi  Saipova  8diao). 
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EI  Jntre  nori  bubuind,  deodata  zvarli  sclipitorul 
Fiilger,  de-ajunse-naintea  sirepilor  lui  Diomede. 

Flacara  groaznic-atunci  puftii  din  aprinsa  pucioasa  135 

Si,  speriati,  amandoi  telegarii  sub  car  se  pitira. 

Scapa  din  mana  lui  Nestor  lucioasele  haturi  de  piele, 

Si,  de  cutremur  cuprins,  el  astfel  da  zor  lui  Tidide: 

„Hai,  Diomede,  ’napoi  s-o  rupem  la  fuga  cu  caii, 

Nu  vezi  ca  nu  ne  mai  vine  de-acum  ajutor  de  la  Zeus?  140 

Azi,  biruinta  din  parte-i  e data  dusmanului  nostru. 

Maine  ne-o  da  el  si  noua  la  fel,  daca  vrea  sa  ne-o  deie. 

Gandul  lui  Zeus  nu  poate  pe  lume  sa-1  mute  nici  unul, 

Cat  ar  fi  el  de  puternic,  pe  toti  doar  ii  biruie  Zeus.” 

Dar  Diomede  raspunse  asa  impotriva  lui  Nestor:  145 

„Vorbele  tale,  mos  Nestor,  sunt  bine  graite  si  drepte, 

Dar  ma  munceste  un  cuget  si  tot  mai  amarnic  ma  scurma. 

Zice-va  Hector  odata  Troienilor  sai  cu  mandrie: 

Eu  1-am  gonit  pe  Tidid  si  de  mine  fugi  la  corabii. 

Astfel  mandri-se-va  el,  mai  bine-nghiti-m-ar  pamantul!  ” 150 

Caii  cu  mana  strunind  mos  Nestor  la  asta  raspunse: 

„Alei,  ce  vorba  mi-ai  spus,  tu  fiu  de  viteaz!  Daca  Hector 
Zice-va  chiar  ca  tu  esti  barbat  neviteaz  si  nevrednic, 

Tot  n-o  sa-1  creada  pe  el  Troienii  precum  si  Dardanii 

Si  mai  cu  seama  nevestele  atator  osteni  de  la  Troia,  155 

Tineri  in  floare  ce-n  pulbere  tu  i-ai  trantit  la  bataie.” 

Asta  batranul  grai,  si  teleaga  intoarse  la  fuga 
lute  prin  valma-napoi.  Din  urma  c-un  huiet  naprasnic 
Hector  si  armia  lui  improscau  lovituri  dureroase, 

Si  chiui  dupa  el  incoifatul  si  marele  Hector:  160 

„Prea  te  cinsteau  la  ospete  Danaii  pe  tine,  Tidide, 

Ei  iti  dau  loc  de  fi-unte,  fiiptura  si  pline  pahare. 

Cinstea  vei  pierde  de-acuma,  caci  iata,  tu  esti  0 muiere. 

Cara-te,  famene  tu,  ca  din  cale  tu  n-ai  sa  ma-nlaturi, 

Zidul  tu  n-ai  sa  ni-1  sui,  femei  de-ale  noastre  robite  165 

N-ai  sa  mai  duci  la  corabii;  mai  iute  ti-oi  pune  eu  capul.” 
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'Clq  cpaxo,  TuSefSrig  8e  SiavSiya  pepp/npi^ev 
innoug  xe  axpe\|/ai  Kai  evavxifhov  pa%eaaa6ai. 

Tpiq  psv  p.eppf|pii;e  Kaxa  (ppeva  Kai  Kaxa  Gopov, 

170  xpiq  8’  ap’  an’  'ISaicov  opeoov  Kxbne  prixiexa  Zevq 
afjpa  xiGeig  Tpooeaai  payriq  exepa^Kea  vIktiv. 
"Ekxojp  8e  Tpdoeaciv  eKeK^exo  paKpov  avaaq- 
Tpcoeq  Kai  Aukioi  Kai  Aap8avoi  ayxipaxrixai 
avepeq  ecxe  cplXoi,  pvricaaGe  8e  GoupiSog  a^Kfjg. 

175  yiyvoiOKco  8’  oxi  poi  npocppcov  Kaxeveuae  Kpovicov 
viktiv  Kai  peya  KbSoq,  axap  Aavaotal  ye  nfjpa- 
vrimoi  oi  apa  Sr|  xaSe  xeiyea  pr|%av6covxo 
dp^fixp’  oi)8evoocopa-  xa  8’  oi)  gevog  apov  epuler 
innoi  8e  pea  xaippov  bnepGopeovxai  opUKxfiv. 
i8o  aXX  oxe  Kev  Sfi  vriDaiv  em  y^aqmpfiai  yevcopai, 
pvr|poa\)vr|  xig  eneixa  nopoq  8rpoio  yeveaGco, 
cbg  nopi  vrjag  evmpriaco,  Kxeivoi  8e  Kai  auxobg 
'Apyeloug  napa  vrpiaiv  axof^opevoog  imo  Kanvou. 

Qq  eindbv  innoiaiv  8K8kA,8xo  (pcbvricev  xe- 
185  EavGe  xe  Kai  ai)  IloSapye  Kai  AiGcov  Aapne  xe  8ie 
vbv  poi  xfjv  KopiSfiv  anoxivexov,  f[v  paiia  noLXiiv 
’Av8popayr|  Guyaxrip  peya^pxopoq  'Hexicovog 
bpiv  nap  npoxepoiai  peAAcppova  nopov  e6r|Kev 
otvov  x’  eyKepaaaaa  metv,  oxe  Gopog  apcoyoi, 

190  rj  epoi,  o q nep  oi  Ga^epoq  noaiq  ebyopai  eivai. 
aXl’  eipopapxeixov  Kai  anei)8exov  ocppa  ^dpoipev 
aaniSa  Neaxoper|v,  xfjg  vbv  K^eoq  obpavov  iKei 
naaav  ypuaeir|v  epevai,  Kavovaq  xe  Kai  ai)xf|v, 
aiixap  an’  dopouv  AiopriSeoq  innoSapoio 
195  SaiScdeov  GoipriKa,  xov  "Hipaiaxog  K&pe  xeiiyoiv. 
ei  xoiixco  Ke  ^aPoipev,  eeLnoipr|v  Kev  ’A%aioi)g 
ai)xovv%i  vr|cov  em|3r|aepev  (OKeiarov. 

Qq  e (pax’  ebyopevog,  vepeariae  8 e noxvia  "Hpr|, 
aeiaaxo  8’  eivi  Gpovcp,  eXeXiqs  8e  paKpov  "OLopnov, 
200  Kai  pa  IIoaei8dcova  peyav  Geov  avxiov  iyo8a- 


Hector  asa-1  ocara;  la  cumpana  sta  Diomede, 

Caii  s-asmuta-napoi,  sa  ia  in  primire  pe  Hector, 

Asta  de  trei  ori  gandi  si  de  trei  ori  la  cumpana  stete, 

Dar  de  pe  Ida,  din  munti,  de  trei  ori  tuna  Inteleptul, 

Semn  ca  trecu  la  Troieni  biruinta  mereu  schimbatoare. 
Hector  atunci  chiuind,  pe-ai  sai  incepu  sa-i  intarte: 

„Voi  Licieni  si  Troieni  si  Dardani,  luptatori  din  aproape, 
Fiti,  o prieteni,  barbati  si  nu  mai  slabiti  in  vartute. 

Stiu  doar  ca  Zeus  e bun  si  el  imi  vesti  izbandire 
Si  inaltare  in  slavi,  iar  Aheilor  prapastuire. 

Niste  nebuni,  se  caznira  ei  ziduri  de-acestea  sa-nalte, 
Subrede  si  de  nimie;  zagaz  doara  nu  mi-or  fi  mie. 

Santul  de-alaturi  de  zid  sari-l-vor  usor  telegarii. 

Iar  dupa  asta,  cand  eu  voi  sosi  la  corabii,  voi  gata 
Focul  acolo  s-aveti,  ingrijiti  sa-mi  aduceti  taciunii, 

Foc  la  corabii  sa  pun  si  sa  tabar  cu  sulita-ntr-insii, 

Cand  uluiti  la  corabii,  de  fum,  or  da  buzna  sa  fuga.” 

Zise  si  caii  pe  urma  asa  incepu  sa-i  asmuta: 

„Tu  Pintenogule,  Murgule,  Sargule  si  tu  Balane, 

Hai  si  platiti-va  astazi  de  multa-ngrijire  ce-avurati 
Odinioara,  cand  fiica  maritului  crai  Aetion 
Voua  placutul  nutret  inainte  v-a  pus  si  ea  insasi 
Vin  v-a  turnat,  dac-avurati  voi  pofta,  mai  repede  voua 
Chiar  decat  mie,  cu  toate  ca  eu  sunt  barbatul  ei  tanar. 

Hai  dar,  cu  mine-mpreuna  grabiti  sa  luam  de  la  Nestor 
Pavaza  nepretuita,  ca  pomina-n  cer  ii  ajunse, 

Doar  e leita  in  aur,  si  toartele  ei  pe  de-a-ntregul 
Si  de  pe  umerii  lui  Diomede  noi  astazi  sa  smulgem 
Platosa  cea  maiestrita,  lucrata  de  zeul  Hefestos. 

Daca  noi  astea  luam  de  la  dansii,  eu  cred  ca  Aheii 
Chiar  asta-noapte  se  suie  si  pleaca-napoi  in  corabii.” 

Asta  el  zise  falos.  Pe  loc  tresari  de  manie 
Hera  pe  tronu-i  ceresc  si  vui  de  cutremur  Olimpul. 

Zeului  mare  Poseidon  apoi  cuvanta  indarjita: 
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c 6 7167101  evvoaiyai’  ebpuaGeveg,  ov8e  vv  aol  itep 
oXAmpivcov  Aavaoov  o^ocpbpexai  ev  cppeai  Gopoq. 
oi  8e  xoi  eig  'EMkt|v  xe  Kat  Aiyag  8cap’  avayouai 
noXXa  xe  Kai  yaplevxa-  ad  8e  acpiai  (lobLeo  vikt|v. 
205  ei'  Ttep  yap  k’  eGeA.oip.ev,  oaoi  Aavaotaiv  apooyol, 
Tproaq  ctTtdbaaaGai  Kai  epwepev  ebpborca  Zf|v, 
avxov  k evG’  aKayoixo  KaGripevog  oiog  ev  ”I8r|. 

Tfiv  8e  pey’  oyGriaaq  7tpoaecpr|  Kpeicov  evoalyGojv 
"Hpri  dTtxoeTteq  Ttotov  xov  pbGov  eeuteg. 

210  oi)K  av  eycoy’  eGeAoipi  Aii  Kpovloivi  payeaGai 
ripeag  xodq  aXXovq,  enet  fj  itoAi)  (pepxepog  eaxiv. 

oi  pev  xoiadxa  Ttpoq  aXXr]Xovq  ayopeoov 
xoiv  8’  oaov  eK  vr|oiv  ct7t6  Ttdpyov  xacppog  eepye 
7tAf|6ev  oprog  i'7t7tcov  xe  Kai  avSpoiv  aa7tiaxacov 
215  ellope voiv  ei'Aei  8e  Gocp  axaAavxog  ’'Apr|'i 
"Ekxcop  npiapASriq,  oxe  oi  Zevq  kvSoq  e8g)ke. 

Kai  vv  k’  £v£npr]0£v  TtDpi  KT|^ecp  vpaq  eioaq, 
ei  pr|  E7ti  ippeai  Gipc’  'Ayapepvovi  7toxvia  "Hpr| 
adxqi  Ttoiitvdaavxi  Goojq  oxpdvai  'Axaiobg. 

220  (3fi  8’  ievai  itapa  xe  KAiciag  Kai  vfjag  'Ayaicov 
7top(pdpeov  peya  (papog  eycov  ev  yeipi  7tayeir|, 
axri  8’  eit’  'OSoaarioq  peyaKpxei  vrii  peAaivri, 
rj  p ev  peaaaxoi  eaKe  yeycovepev  apipoxepcoae, 
ppev  en’  Aiavxog  K^iaiaq  TeAapoiviaSao 
225  f)8’  eit’  ’AyiAAf|o<;,  xoi  p eayaxa  vf|aq  eicag 
eipoaav,  fivoper)  itlaovoi  Kai  Kapxei  yeipoiv 
rpiaev  8e  8ta7ipdctov  Aavaoiai  yeyoivdog- 
aiScbq  'Apyetoi,  kock  eAeyyea,  elSoq  ayr|xor 
7tfj  e(3av  euyoiAal,  oxe  8fi  (papev  eivai  apiaxoi, 

230  aq  oitox’  ev  Aripva)  Keveaoyeeq  fiyopaaaGe, 
eaGovxeg  Kpea  itoAAa  (3orov  opGoKpaipaoiv 
7tivovxeg  Kpr|xfjpa<;  eTUCxecpeag  oivoio, 

Tpoioiv  avG’  EKaxov  xe  SirpcoalGiv  xe  EKaaxoq 
cxpaeaG’  ev  itoAepca-  vdv  8’  oi)8’  tvoq  aqiot  eipev 
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„Vai  preaputernice  zeu,  cutremurul  lumii,  cum  oare 
Inima  nu  ti  se  frange  ca  pier  pe  campie  Danaii, 

Ei  care  tot  iti  aduc  in  orasul  Helica  si-n  Eghe 
Daruri  frumoase  si  multe?  Voieste-le  dar  biruinta. 

Dac-am  voi  dinadins,  noi  toti  care  suntem  cu  dansii,  205 

Sa-nlaturam  pe  Troieni  si  sa  tinem  in  struna  pe  Zeus, 

Singur  ar  sta  el  pe  Ida  si-acolo  si-ar  plange  norocul.” 

Zeul  Cutremur  atunci  rastit  ii  raspunse  zeitei: 

„Ce  spui  tu,  Hera,  asa  indrazneata  la  limba?  Eu  n-as  vrea, 

Doamne  fereste,  vreodata  noi  zeii  ceilalti  sa  ne  punem  210 

La  incercare  cu  Zeus,  caci  el  e cu  mult  mai  puternic.” 

Asta  Poseidon  si  Hera  vorbir-amandoi  intre  dansii 
Cat  era  locul  intins  de  la  zidul  cu  sant  la  corabii 
Plin  era  numai  de  cai  cu  telegi  si  de  oaste  cu  scuturi 
Care  se  tot  imbulzeau,  caci  Hector,  ca  zeul  de  sprinten,  215 

Si-i  ingloti  pe  Troieni,  cand  Zeus  ii  dete  marire. 

Vasele  dansul  atunci  ar  fi  ars,  daca  Hera  slavita 
Nu  se  grabea  sa-1  intarte  pe  craiul  Atrid  Agamemnon 
lute  sa-ndemne  pe-Ahei,  cand  prinse  si  el  sa  se  miste. 

Merse  viteazul  grabit  spre  vase  si  corturi  ahee;  220 

Mantia-i  rosie,  mare  tiind-o  cu  mana  cea  plina 
Stete  pe-a  lui  Odiseu  corabie  neagra  si  lata, 

Care  la  mijloc  in  tabar’  a fost,  sa-1  auda  de-o  parte 

Si-alt’  a ostirii,  de  sus  de  la  cortul  lui  Aias  Telamon 

Pan’  la  Ahile,  caci  ei  la  capat  aveau  a lor  vase:  225 

Doar  se  puteau  bizui  in  taria  de  suflet  si  brate. 

Tipa  Agamemnon  de-acolo  spre  armia  toata:  „Rusine 
Voua,  netrebnici  Danai,  numai  fata-i  de  voi,  numai  gura. 

Unde  e lauda  voastra  si  fala?  Ziceam  noi  ca  suntem 

Cei  mai  viteji.  V-amintiti  de  palavrele  voastre  din  Lemnos;  230 

Va  imbuibati  pe  acolo  cu  carnuri  de  boi  si  cand  lacomi 

Beati  din  ulcioarele  rase  de  vin,  cu  ce  mare  mandrie 

Va  laudati  ca  dusmani  cate-o  suta  si  doua  veti  bate 

Fiestecare-n  razboi,  dar  astazi  nu  facem  cat  unul 
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235  "EKXOpog,  oq  xa%a  vrjag  evuiprioei  Txopl  kti^eco. 

Zev  Ttaxep,  fj  pa  xiv  t|8t|  meppevEcov  PamA,ricov 
xf\S’  axr|  (xaaaq  Kal  piv  piya  ktjSoq  aTnybpag; 
ov  pev  Sf)  710X8  (pripi  xeov  7i£piKa^Aea  Propov 
vr|'i'  Tra^OKXrfiSi  nape^Gepev  evGaSe  eppcov, 

240  aXX’  E7u  7iam  Pocov  Sripov  Kal  pupi’  EKpa 
lepevog  Tpolriv  eoxei^eov  ei;a^a7tai;ai. 
aXXa  Zev  xo8e  7i£p  poi  £7iiKpf|T|vov  £eA,8cap- 
abxouq  8fi  7t£p  eaaov  x>7i£K(pi>y££iv  Kal  aXvqai, 
pr|8’  obxco  Tpraeamv  Ea  SapvacGai  'Axaioug. 

245  Qq  cpaxo,  xov  8e  7iaxf)p  oXocpopaxo  SaKpo  %£ovxa, 
vellae  8e  ol  Xadv  aoov  eppevai  ol)8’  aTraJieaGai. 
aoxiKa  8’  aiexov  t^ke  xe^eioxaxov  7t£xer|vcbv, 

VEPpOV  £%OVX’  OVO^EOai  XEKOQ  E^acpoio  Xa^ElTlQ- 
7iap  8e  Aioq  Pcopra  TiEpiKaXXei  KaPPaXs  vePpov, 

250  evGa  7iavopcpalcp  Zrivl  pe^EOKov  ’A%aiol. 

oi  8’  cbq  ol)v  eI'8ov9’  o x’  ap’  ek  Aioq  t^oGev  opvig, 
pa^ov  E7u  TpcoEOOi  Gopov,  pvriaavxo  8e  xapprig. 

’'EvG’  oi)  xig  TtpoxEpoq  Aavacbv  noXXwv  nep  eovxcav 
Eiiqaxo  TuSelSao  Ttapog  a%epev  coKEaq  i7t7toi>g 
255  xacppoo  x’  eqeXaoai  Kal  evavxipiov  paxecacGai, 
aXXa  koXv  np&xoq  Tprooov  eXev  avSpa  Kopi>cxr|v 
4>pa8povi8r|v  ’AyeA.aov  6 pev  qmyaS’  Expa7iev  itotoix;- 
xcd  8e  pExaoxpEcpGevxi  pExatppevcp  ev  Sopi)  tu^ev 
ropcov  peaaryyug,  8ia  8e  oxr|0E(7(piv  eXaaaev 
260  f]pi7i£  8’  ei;  oxeoov,  apaPnoE  8e  xeIi^e’  £7t’  auxcp. 

Tov  8e  p£x’  ’Axp£'l'8ai  'Ayap&pvcov  Kal  MEVE^aog, 
XOIOI  8’  £71  AiaVXEq  Goopiv  £7U£ip£V0l  aA,KT|V, 

XOIOI  8’  £71  ISopEVEliQ  Kal  OTTOCCGV  ’I8op£Vf|OQ 
Mipiovric;  axa^avxog  'EvuaZlcp  av8p£upovxr|, 

265  xolm  8’  £7t’  EupuTrotax;  Ebalpovo;  ayXaoq  vlog- 
TEUKpog  8’  Eivaxoq  fjXGs  7iaA,lvxova  xoi;a  xixalvoov, 
oxri  8’  ap’  Im’  Aiavxog  oockei  TEtaxpamaSao. 
evG  Ala;  p£v  t)7i£^£cp£p£v  caKOQ'  ai)xap  o y’  rjpmi; 
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Singur,  cat  Hector,  ca  iata,  el  vasele  ni  le  va  arde.  235 

Zeus  parinte,  e oare-ntre  domnii  cei  mari  oarecine 
Astfel  de  tine  batut  si  surpat  de  pe  culmea  maririi? 

Totusi  altarul  tau  mandru  eu  nu-1  ocolii  niciodata 
Cat  m-am  carat  in  corabie-ncoace,  ba  intr-una 

Ti-am  inchinat  orisiunde  grasime  si  buturi  de  tauri,  240 

Numai  ca  Troia  sa  surp  si  sa  spulber  faloasele-i  ziduri. 

Dar  implineste-mi  incalte  dorinta  de  astazi.  Fa,  Doamne, 

Teferi  de-aici  sa  fugim  si  fuga  pe  noi  sa  ne  scape, 

Nu-i  mai  lasa  pe  Ahei  ca  sa-i  zdrumece  astfel  Troienii.” 

Zise,  iar  tatal  ceresc  cu  mila  se-ntoarse  la  plansu-i,  245 

Se  invoi  la  aman  sa-i  mantuie  oastea  si-ndata 
El  ii  trimise  un  semn,  cea  mai  sigura  piaza,  un  vultur 
Care  tinea  inclestat  intre  gheare  un  pui  de  fugarnic 
Cerb  si  pe  el  1-azvarli  spre  altarul  maret  unde-Aheii 
Pururea  jertfe  aduceau  lui  Zeus  atotmenitorul.  250 

Cum  au  vazut  zburatoarea  venind  de  la  Zeus,  sarira 
Toti  mai  aprins  la  Troieni,  din  nou  se-nfocara  la  lupta. 

Nimenea  intre  Danai,  desi  erau  multi,  dup-aceea 
Nu  se  mandri  c-a  trecut  inainte  cu  caii  mai  iute 
Ca  Diomede  sarind  peste  sant  si  dand  piept  cu  dusmanii.  255 

El  mai  inainte  palindu-1,  strivi  pe-Agelaos  troianul, 

Fiul  voinic  al  lui  Fradmon,  cand  el  0 dosi  cu  teleaga; 

Sulita-n  spatele-ntors  intre  umeri  la  fuga-i  infipse 

Pieptu-i  cu  totul  razbind.  De  moarte  ranit  Agelaos 

Cade  cu  bufnet  din  car,  si-i  zuruie-arama  pe  dansul.  260 

Dupa  Tidid,  Agamemnon  urma  si  Menelau,  Atrizii; 

Aias  pe  urma,  cei  doi  ferecati  in  taria  navalei, 

Idomeneu  si  alaturi  de  el  manatorul  telegii, 

Ucigatorului  Ares  asemenea-n  tot,  Merione; 

Si-al  lui  Evemon  fecior,  falosul  ostean  Evripilos,  265 

Teucros,  al  noualea,  arcui  strunind  a venit  dup’  aceea. 

Dansul  se  puse  sub  scutul  viteazului  Aias  Telamon; 

Pavaza-i  Aias  inlaturi  dadea,  si  razboinicul  Teucros, 
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7ia7iTr)vaQ,  ETtei  ap  xiv’  oiaxedaa;  ev  opaAcp 
270  (3epXfiKoi,  o pev  au0i  txeooov  a7i6  Gupov  6 Aeaaev, 
adxap  6 adxi;  icov  7iai'<;  co;  otio  pr|xepa  Sookev 
Eiq  Ai'av0’-  o 8e  piv  occkei  KpxmxaaKE  cpaeivcp. 

vEv0a  xiva  Ttpcbxov  Tpoocov  eAe  TebKpoc;  apdpcov; 
'OpaiAoxov  jiev  7ipcoxa  Kai  "Oppevov  r|S’  ’0(peAEaxr|v 
275  Aaixopa  xe  Xpoplov  xe  Kai  avxl0eov  AoKocpovxriv 
Kai  noAoaipovi8r|v  ’A(xojxaova  Kai  M£Aavi7i7iov, 
7iavxa;  ETtaccoxepooi;  TteAaae  %0ovi  7iooAoPox£ipr|. 
xov  8e  i8cov  yr|0r|aev  ava;  avSpcov  'Ayapipvcov 
xoi;oo  a 7io  KpaxEpod  Tpoocov  oAeKovxa  cpaAayyag- 
280  axfj  8e  Ttap’  ahxov  icbv  Kai  piv  Ttpdg  pb0ov  eeuie- 
TedKpe  cpiAr|  KEcpa^f|,  TeAapame  KoipavE  Aacov 
|3aAA’  oioxcoq,  ai  kev  xi  cpocoq  Aavaoiai  yEvpai 
7iaxpi  xe  aco  TeAapam,  o a’  EXpEcpE  xox0ov  Eovxa, 

Kai  a£  vo0ov  jtEp  Eovxa  Kopiaaaxo  co  Evi  oikco- 
285  xov  Kai  xt|Ao0’  Eovxa  £bKA£ir|<;  ETxip-naov. 

aoi  8’  Eyob  E^Epeco  cbq  Kai  xexeAeopevov  Eaxar 
ai  kev  poi  Scoti  Zeo;  x’  aiyio%o<;  Kai  ’A0t|vt| 

TAioo  ei;aAa7iai;ai  edKxipEvov  TixoAieOpov, 

7ipcbxcp  xoi  p£x  epe  7ipEaPrii'ov  ev  %epi  0xioco, 

290  rj  xpinoS’  pe  8<xo  i 717:00;  adxotaiv  oxeacpiv 
x|£  yovatx’,  fj  kev  xoi  opov  Ae%o;  EiaavaPaivoi. 

Tov  8’  aTxapEiPopEvo;  TipoaecpeovEE  TebKpo;  apdpcov 
’Axpei8r|  Ko8iaxE  xi  p£  OTtedSovxa  Kai  adxov 
oxpdvei;;  od  piv  xoi  oap  8dvapi;  y£  Tiapeaxi 
295  7iadopai,  aAA’  si;  od  Tipoxi  ’TAiov  obaape0’  adxob; 
ek  xod  Sp  xo^oiai  8e8£y|i£vo;  avSpa;  evaipco. 

OKxeb  5r|  TipoEpKa  xavoyAcbxiva;  oiaxodg, 

7iavxe;  8’  ev  %poi'  7rf[x0ev  appiOooov  ai^pcov 
xodxov  8’  od  Sdvapai  PaAeeiv  Kbva  Aoaapxfjpa. 

300  pa  Kai  aAAov  oiaxov  octxo  veopfjcpiv  iaAAev 
"EKxopo;  avxiKpd,  PaAeeiv  8e  e iexo  0opo;- 
Kai  xod  pEv  p acpapap0’,  o 8’  apdpova  ropyo0icova 
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lute  cu  arcui  ochind,  sageta  in  duium  pe  oricine. 

Cand  la  pamant  fara  viata  pica  din  sageata  vreunul,  270 

EI  ca  si  fiul  sub  poalele  mamei  se  da  inspre  Aias, 

Care  sub  lucia-i  pavaza  tot  il  lua-n  aparare. 

Cine  fu-ntai  rabufriit  de  arma  tintasului  Teucru? 

Ormenos  cel  mai  intai,  apoi  Orsiloh  si  Ofeleste, 

Detor  pe  urma  si  Hromiu  si  cel  ca  un  zeu  Licofonte  275 

Si  Melanip  si  al  lui  Poliemon  fecior  Amopaon; 

Repede  Teucru  pe  toti  ii  tranti  la  pamant  cate  unul. 

Cand  lua  seama  la  el  cum  sparge  siraguri  dusmane 
Cu-nfricosatul  lui  arc,  fu  vesel  Atrid  Agamemnon, 

Merse  la  dansul  aproape  si  astfel  ii  zise:  „Iubite  280 

Teucre  Telamoniene,  fruntas  de  ostire,  'nainte! 

Bate  tot  astfel  si  fii  mantuirea  Danailor,  fala 
Tatalui  tau  Telamon;  ca  el  avu  grija  de  tine 
Si  te  crescu  de  copil,  desi  esti  nascut  fara  lege. 

Nalta-i  tu  numele-n  slava,  cu  toate  ca  sta  el  departe.  285 

lata,  eu  una  ti-oi  spune  si-ntocmai  asa  0 sa  fie: 

Daca  m-ajuta  parintele  Zeus  si  Palas  Atena 
Pana  la  urma  sa  spulber  orasul  temeinic  in  ziduri, 

Tu  vei  primi  mai  intai  dupa  mine  rasplata  de  cinste, 

Ori  un  triped  ori  vreo  doi  telegari  impreuna  cu  carul  290 

Sau  ca  partasa  la  pat  0 femeie  din  cele  robite.” 

Neintrecutul  arcas  la  indemnul  acesta  raspunse: 

„Tu,  preamarite  Agamemnon,  de  ce  ma  impinteni  pe  mine? 

Doar  ma  silesc  si  eu  insumi  si  nu  incetez  a ma  bate 

Dupa  putinta.  De  cand  i-am  impins  pe  Troieni  spre  cetate,  295 

Eu  dupa  dansii  m-atin  si  culc  la  pamant  cate  unul. 

Opt  ascutite  sageti  cu  arcui  am  tras  inainte; 

Toate  patrunsera-n  carnea  dusmanilor.  Numai  pe  Hector, 

Cainele  acela  turbat,  eu  nu-1  pot  ajunge  cu  arcui.” 

Asta  vorbi,  si  din  struna  zvarli  el  0 alta  sageata  300 

Iarasi  pe  Hector  ochind,  ca  tare-i  ardea  sa-1  doboare. 

Nu-1  nimeri,  ci  lovi  pe  alesul  ostean  Gorgition, 
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mov  ebv  Ilpiapoio  Kaxa  axfjdog  (3a^ev  ico, 
xov  p’  eq  AicbpriGev  ojroiopivri  xeke  p,f|xr|p 
305  Ka^ri  Kaaxiavsipa  Sepaq  eiicma  Gefici. 

pfiKoov  8’  cbq  ETEpcooE  Kapri  pd^sv,  rj  x’  evi  kt)7i;cg 
KapTiro  PpiGopsvri  votItictI  xe  eiapivfiaiv, 
coq  EXEpojcr  rjpoCTE  Kapri  TTr^rpa  Papuv0EV. 

TEijKpoq  8’  dXXov  oiaxov  and  vsopficpiv  laXXev 
310  "EKxopoq  dvxiKpd,  Pa^eeiv  8e  e 1'exo  Gopoq. 

dXX’  6 ye  Kai  xo0’  ajxapxE-  jtapEacpri^Ev  yap  'AttoAAcov 
dXX’  'ApXEirxo^Epov  Gpaabv  "EKxopoq  fivioxfja 
lepevov  jto^epov  8e  pd^,E  axf|0oq  rcapa  pa^ov 
rjpute  8’  ei;  oxecav,  imepobriaav  8e  oi  initoi 
315  diKimoSEq-  xob  8’  auGi  Aij0r|  \|/x>%fi  xe  pevoq  xe. 

"EKxopa  8’  aivov  a%oq  TtUKaas  tppsvaq  pvioxoio- 
XOV  JJ.EV  E71EIX  EiaaE  Kai  aXVOpEVOq  71EP  EXalpOD, 
KePpiovtiv  8’  ekeA,edoev  aSeXipeov  eyyvq  eovxa 
initcov  f]vi’  eA,etv  o 8’  ap’  ouk  ajti0r|aev  aKobaaq. 

320  abxoq  8’  ek  Sicppoio  x«pai  Gope  naptpavocovxoq 
apEpSaAia  iaxcov  o 8e  XEppaSiov  X.ap£  xeipb 
pfj  8’  iGbq  Texjkpov,  Pa^EEiv  8e  e 0upoq  avobysi. 
pxoi  6 pev  (papexpqq  e^eiXexo  iriKpov  oiaxov, 

0fjKE  8’  Eui  vEOpfi'  xov  8’  ax>  KopoGaio^oq  "Ekxgop 
325  abspbovxa  nap’  cbpov,  o0i  K^r|iq  anoEpyEi 

ai>XEva  xe  axf|06q  xe,  paXicxa  8e  Kaipiov  Eaxi, 
xfi  p’  Eui  oi  pEpadixa  pd^EV  A.i0(p  okpioevxi, 
pfj^E  8e  oi  v£i)pT]V‘  vdpKTias  Se  xeip  £7ti  KapjrS, 
axfj  8e  yvbi;  Eputwv,  xo^ov  8e  oi  EKjtEas  %Eipoq. 

330  Aiaq  8’  ouk  dpE^rias  Kaciyvrixoio  nsaovToq, 
aXXa  0ecov  TtEpipri  Kai  oi  caKoq  dp(pEKd^D\|/E. 
xov  psv  £7i£i0’  iotoSuvxe  8 ooi  spiipsq  Exaipoi 
MrpaaxEXx;  'E^ioio  Ttaiq  Kai  8toq  ’AA,aaxa>p 
vfjaq  e Tii  yLacpopaq  cp£p£XT|v  PapEa  cxEvaxovxa. 

335  'A\|i  8’  auxiq  Tprasaciv  'OAmpiuoq  ev  pevoq  cbpaev 

oi  8’  iGbq  xdcppoio  PaGsiriq  coaav  'Axaiobq- 
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Vladnicul  fiu  al  lui  Priam  si  al  Castianeirii,  femeia 
Cea  din  Esima,  frumoasa  ca  zanele  la-nfatisare. 

Teucru  pe  el  cu  sageata-1  impunse  in  piept  si-1  ucise.  305 

Cum  in  gradina  0 floare  de  mac  se  incovoaie-n  laturi, 

Cand  e ticsita  de  rod  si  ploile  0 bat  primavara, 

Astfel,  sub  coif  apasat,  si  capul  rapusului  cade. 

Teucru  din  nou  dup-aceea  da  drumul  sagetii  sa  zboare 
Iarasi  pe  Hector  ochind,  ca  tare-i  ardea  sa-1  doboare.  310 

Dar,  abatuta  de  Apolon,  ea  nu  nimeri  pe-al  lui  Priam 
Fiu,  ci  pe  Arheptolem,  vizitiul  deliu  al  lui  Hector, 

Cand  la  bataie  0 pornise,  si-n  piept  cu  sageata-1  impunse. 

El  se  rastoarna  din  car  si  de  spaima  se  dau  la  0 parte 

Sprintenii  cai,  iar  taria  si  viata  se  curma  dintr-insul.  315 

Pierderea  asta  grozav  il  patrunse  la  suflet  pe  Hector, 

Si,  pe  tovarasul  mort  cu  toata  mahnirea-i  lasandu-1, 
lute  de-aproape  chema  pe  fratele  sau  Chebrione 
Caii  s-apuce  de  frau;  el  n-a  pregetat  sa-1  asculte. 

Hector  apoi  se  repede  de  unde  statea  el  in  carul  320 

Neted  si  scanteietor  si  racnind  ca  0 fiara,  insfaca 
Un  bolovan  de  pe  jos  si  da  busna  la  Teucru  de-a  dreptul, 

Gata  sa-1  zvante  pe  el.  Din  cucura  scoate  0 sageata 

Teucru  si-o  pune  pe  struna;  si-n  vreme  ce-ntinde 

Struna  spre  umarul  drept  ca  sa  traga  la  tinta  cu  arcui,  325 

Hector  atunci  cu  0 bocna-1  pocni  in  undrea,  unde  pieptul 

E despartit  de  grumaz  si  rana  primita-i  de  moarte. 

Struna  i-o  rupse,  la  mana  pe  loc  i-amorti-ncheietura, 

Si  el  cazu  in  genunchi  si  arcu-i  se  smulse  din  mana. 

Aias,  cum  vede  cazut  pe  frate-sau,  nu  sta  in  fata-i  330 

Nepasator,  ci  alearga,  il  apara,  tine  deasupra-i 
Pavaza,  pana  ce-n  spate  il  iau,  furisandu-se  acolo, 

Doi  de-ai  lui  Teucru  tovarasi  Mecist  Ehianul  si-Alastor, 

Care-1  si  duc  la  corabii,  iar  Teucru  gemea  de  durere. 

Olimpianul  din  nou  intari  pe  Troieni  la  bataie  335 

Si-nghesuira  pe-Ahei  spre  santul  adanc  de  la  ziduri. 
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"Ektcop  8’  ev  Ttpcbxoioi  kie  oGevei  P^epealvcov. 
cbq  8’  oxe  xig  xe  kocov  oooq  aypiao  pe  Leovxoq 
aTtxpxai  KaxoTuoOe  Ttooiv  xa^eeooi  8ubkcov 
340  io%la  xe  y^ooxoxx;  xe,  eA.ioa6p.ev6v  xe  Sokeuei, 
cog  "Ekxojp  ornare  Kapp  Kopocovxag  'Ayaiobg, 
aiev  ajtoKxeivoov  xov  OTtiaxaxov  oi  8e  cpe|3ovxo. 
abxap  ejtei  8ia  xe  OKoAo7tag  Kai  xacppov  efipoav 
cpeuyovxeg,  TtoAAoi  Se  Sapev  Tpcbcov  037x6  yepolv, 

345  oi  pev  8fi  7iapa  vrp)oiv  eppxbovxo  pevovxeg, 
aAApAoioi  xe  k8kA,6(xevoi  Kai  Ttaoi  Geoioi 
Xeipaq  avia%ovx£<;  peyaA’  eijyexoojvxo  EKaoxog- 
"Ekxojp  8’  apcpiTiepioxpcbcpa  KaAAixpi%ag  iTOTong 
ropyobg  oppax’  e%cov  x|8e  ppoxoAovyou  ''Appog. 

350  Tobg  8e  iSotio’  eAepoe  Gea  AeuKtbAevog  "Hpp, 
aiv|/a  8’  'AGpvaipv  ercea  Ttxepoevxa  7ipoop68a- 
c o 7167101  aiyioyoio  Aiog  xEKog  ookexi  vcdi 
oAAopevcov  Aavaoov  KEKaSpoopeG’  Loxocxiov  Ttep; 
oi  Kev  8fi  KaKov  oixov  ava7tApoavx£g  oAcovxai 
355  av8pog  evog  piTifj,  6 8e  paivexai  oukex’  avEKXCDg 
"Ekxojp  npuxpiSpg,  Kai  8p  kokc*  TioAAa  eopye. 

Tpv  8’  anxe  7tpooeei7ie  Gea  yAaoKcoTug  ’A0pvp- 
Kai  Aipv  ouxog  ye  pevog  Gopov  x’  oAeoeie 
%epaiv  t>7x’  'Apyeicov  cpGipevog  ev  TtaxpiSi  yairy 
360  aAAa  Traxpp  obpog  cppeoi  paivexai  ouk  ayaGfjoi 
o^exAiog,  aiev  aAixpog,  eprov  pevecov  cutepcaeug- 
oi)8e  xi  xojv  pepvpxai,  o oi  paAa  TtoAAaKig  mov 
xeipopevov  ocdeokov  im’  EbpooGpog  aeGAcov. 
rjxoi  6 pev  KAaieaKe  Ttpog  oopavov,  adxap  epe  Zebg 
365  xqj  ETtaAEgpoouaav  an  odpavoGev  TtpoiaAAev. 
ei  yap  eycb  xa8e  p8e’  evi  cppeoi  TteoKaAippoiv 
euxe  piv  eig  ’A'i'8ao  TtuAapxao  TtpovTtepvpev 
£g  'EpePeoq  a^ovxa  Kuva  oxuyepou  ’A'i'8ao, 
oi)K  av  'OTte^ecpoye  Exuyog  68axog  aiTta  peeGpa. 

370  vbv  8’  epe  pev  oxoyeei,  0exi8og  8’  egpvooE  PouAag, 


Hector  in  frunte  cu  altii  mergea  Jncrezut  in  putere. 

Cum  un  zavod  cu  picioarele  repezi  da  proasca  si-alunga 
Vreun  mistret  ori  un  leu  si  nu-1  mai  slabeste  din  urma, 
Tot  il  inhata  din  buca,  din  coapse  pandindu-i  intorsul; 
Astfel  pe-Ahei  urmarind  si  Hector  izbea  pe  oricine 
Sta  mai  zabavnic  napoi,  de  tot  luau  fuga  Danaii. 

Numai  cand  ei  in  risipa  trecura  palanca  si  santul 
Si  o multime  pierira  strapunsi  de  sageti  si  de  suliti, 

Pe  la  corabii  facura  popas  si  statura-mpotriva. 

Se  indemnau  inde-ei  la  razboi  si  cu  bratele-ntinse 
Zeilor  tare  strigau  si  rosteau  rugaciuni  tuturora. 

Caii  cei  mandri  comosi  de  la  caru-i  rotea  Priamidul 
Crunt  ca  Gorgona  privind,  ca  urgelnicul  zeu  Razboila. 

Hera  din  cer  ii  vazu  pe  Ahei  si-avu  mila  de  dansii, 

Si  spre  Atena  se-ntoarse  si  zise  cu  graiuri  ce  zboara: 

„Vai  mie,  fiic-a  lui  Zeus,  ce-i  oare  cu  noi  amandoua? 
N-o  sa  ne  pese  de-Ahei  nici  astazi  in  clipa  din  urma? 
Trista  ursita-mplinind,  ei  pier  coplesiti  de  avantul 
Unui  barbat.  E de  nesuferit  cum  feciorul  lui  Priam, 
Hector,  se-ndeasa  nebun.  Ce  rau  le  facu  pan-acuma!” 
Dete  la  asta  raspuns  cea  cu  ochii  albastri,  Atena: 

„E1  ispravea  mai  de  mult  cu  inversunul  si  cu  navala, 
C-ar  fi  pierit  el  de  bratul  danaic  in  tara  la  dansul, 

Dar  manios  imi  e tata  si  nu  vrea  sa  cugete  a bine; 

Crudui,  de-a  pururi  nedrept,  sta  in  calea  dorintelor  mele. 
Uita  ce-ades  am  scapat  de  nevoi  pe  fecioru-sau  Hercul. 
Cand  1-a  supus  Euristeu  la  pedepsele  muncilor  grele. 
Cerului  el,  patimind,  se  tot  jeluia.  Si  pe  cine 
Zeus  din  cer  ii  trimise  sa-1  apere?  Numai  pe  mine. 

Daca  stiam  eu  de  asta,  si  doar  aveam  cap  intr-atata, 
Cand  fu  silit  el  in  iad  sa  coboare  s-aduca  din  bezna 
Cainele,  paznicul  rau  de  la  poarta  tiranului  Hades, 

Nu  mai  scapa  el  de  apele  adanci  ale  Stixului  negru. 

Zeus  acum  ma  uraste  si-i  face  pe  voie  lui  Tetis, 
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rj  oi  yobvax’  ekoctoe  Kai  EL^afSe  xeipi  yeveiou, 
A,ioao(xevri  xip/rjcrai  ’AxiA,Xrja  TtxoAaTtopGov. 
eaxai  pav  ox’  av  aoxe  cpiXriv  y^aincobjuSa  eitcr. 
aXXa  aa  pev  vbv  vcoiv  ErcevxoE  pobvoxag  i 7171005, 

375  ocpp’  av  eyco  KaxaSboa  Aiog  Sopov  aiyioxoio 
xebxecnv  eg  Ko^epov  Gmpr^opai,  ocppa  i'8(»pai 
rj  vcoi  npiapoio  naiq  KopoGaioiiog  "Ekxcop 
yriGrioei  Ttpoipavevxe  ava  jtxo^epoio  yecpbpag, 
rj  xig  Kai  Tpcacov  Kopeei  Kbvag  t)8’  oicovobg 
380  Sripq»  Kai  aapKEaai,  jieocov  etu  viyooiv  'Axaicav. 

Qg  Ecpax’,  ob8’  aTxiGriae  Gea  XeuKcbLEvog  "Hpr|. 
rj  pev  ETtoixopevri  XP^oapTtOKag  evxoev  iTtrcoog 
"Hpri  jrpEaPa  Gea  Goyaxip  peyaAoio  Kpovoio- 
abxap  ’A0r|vair|  Kobpr|  Aiog  aiyioxoio 
385  7I£7t^OV  jlEV  KaXEXEOEV  EaVOV  TtaXpOg  £7t’  oi38£l 
7ioiKiA,ov,  ov  p ai)xf)  Ttoifiaaxo  Kai  KajiE  xepoiv, 
rj  8e  x^mv’  ev8baa  Aiog  vecpe^riYEpexao 
XEOXECUV  EQ  TlO^EpOV  GrapTlOOEXO  SaKpuosvxa. 
eg  8’  oxea  cpXoyea  7toci  Ppaexo,  ^&£exo  8’  eyxog 
390  PpiGi)  peya  axiPapov,  xa»  8dpvr|oi  axi%aq  avSpcov 
fiprocov,  xotcriv  xe  KoxEOOExai  oPpipojiaxpri. 

"Hpri  8e  paaxiyi  Gooog  EKEpaiEx  ap’  i7t7toog- 
abxopaxai  8e  TtbXai  pbKov  obpavob  ag  exov  "Qpai, 
xf\g  eiuxExpaTixai  peyag  obpavog  Ob?u)|i7t6g  xe 
395  ripev  avaKHvai  jtokivov  v£(pog  f^S’  emGEivai. 
xf\  pa  8i’  abxacav  KEvxppvEKEag  exov  ircnoog. 

ZEbg  Se  naxrip  vISr|0£v  ehei  i8e  xoioax’  ap’  aivcag, 
^Ipiv  8’  oxpDVE  xpoaojtxEpov  ayyE^EODaav 
PaaK’  iGi  'Ipi  xaxeta,  naXav  xpEJiE  pr|S’  ea  avxpv 
400  EpxeoG’-  oi)  yap  KaJia  oovoioopEGa  Kxo^Epov  8e. 
k»8e  yap  EgEpeco,  xo  Se  Kai  xexe^ect|j.£vov  Eaxav 
yincboo)  p£v  ocpcoiv  txp’  appaaiv  coKEag  17171005, 
abxag  8’  ek  Sicppoo  Pa^eco  Kaxa  0’  appaxa  a^co- 
oi)8e  kev  e q SEKaxoog  TiEpixE^^opEvoog  Eviauxobg 


Care-i  cazu  la  genunchi  si-1  atinse  de  barba  rugandu-1 
Cinste  sa  dea  lui  Ahile  cel  pustiitor  de  orase. 

Las’ca  odata  el  tot  imi  va  zice  copila  iubita. 

Hai  dar,  inhama  mai  repede  caii  cei  tari  de  copita 
Pana  ce  eu  o sa  intru  in  casa  parintelui  Zeus 
Si  ma-narmez  de  razboi,  ca  sa  vad  dupa  asta  la  Troia: 
Oare  mai  poate  cumva  sa  se  bucure  fiul  lui  Priam, 

Cand  amandoua  la  harta  ivi-ne-vom  noi  intre  randuri? 
Cainii  si  vulturii  au  sa  se-mbuibe  de  sange  si  carnea 
Multora  dintre  ai  lui,  care-n  tabar-atunci  or  sa  cada.” 

Astfel  Atena-i  cuvanta,  si  Hera  se  ia  dupa  dansa. 
Repede  merge  si-nhama  doi  zmei  cu  fruntare  de  aur, 
Hera,  velita  zeita,  nascuta  din  marele  Cronos. 

Fiica  lui  Zeus,  Atena,  intr-asta  se  furisa-n  casa 
Tatalui  sau,  unde  dansa  desprinde  si  lasa  sa-i  curga 
Haina-nflorata  frumos,  tesuta  cu  harnica-i  mana, 
Si-nlocuind-o  cu  straiul  lui  Zeus,  stapanul  furtunii, 
Armele-ncinge  ea  gata  de  lupta  cea  plina  de-amaruri. 
Si-n  luminoasa  teleaga  se  suie  proptita  de-o  lance 
Grea,  ferecata  si  lunga,  cu  care-a  vitejilor  randuri 
Fiilgera,  cand  furioasa-i  nascuta  din  tata  puternic. 
Grabnica  Hera  cu  biciul  la  drum  isi  porni  telegarii. 
Poarta  cereasca  trosnind  de  la  sine  usor  se  deschise. 
Horele  sunt  portarite  si  strajuie  cerul  si  Olimpul; 

Lor  li  s-a  dat  sa  deschida,  sa-nchida  canaturi  de  nouri. 
Zanele,  caii  plesnind,  pe  poarta  de-acolo  iesira. 

Zeus  vazu  de  pe  Ida  si-ndata  grabi  dupa  ele, 

Plin  de  manie  pe  Iris,  zeita  cu  aripi  de  aur: 

„Du-te  si-ntoarce-le  repede,  Iris,  sa  nu-mi  vie-ncoace. 
Nu  va  fi  bine,  cand  noi  dusmania-ntre  noi  vom  incepe. 
lata  cum  eu  le-amenint  si  intocmai  asa  o sa  fie: 

Caii  trasnindu-le-i  voi  ologi,  si  pe  ele  din  chelna 
Le-oi  rasturna  pe-amandoua  si  tandari  le-oi  face  teleaga. 
Ani  se  vor  scurge  vreo  zece,  rotindu-se,  si-nca  cu  totul 
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405  e^ke’  djiaL9fiO£O0ov,  a kev  papTtxflai  Kepaovoq- 
ocppa  i8f\  y^axiKroTug  ox’  av  ro  7iaxpi  pa^ryiai. 

"Hpri  8’  ox»  xx  xoaov  vepeol^opai  ov8e  %oXox>pav 
aisi  yap  poi  eojGev  evuc^av  oxxi  kev  eitko. 

e tpax’,  ropxo  8e  'Ipu;  aE^AoTiog  ajjeXeovaa, 
410  (3f|  8’  ei;  ’18airov  op&rov  e;  paKpov  "OAmpTiov. 
7iproxr|aiv  8e  7ix)A,r|ai  TroX/OTixbxoX)  ObMpTioio 
avxopevri  KaxEpOKE,  Aio;  8e  ocp’  evvetie  pbGov 
7ifj  pepaxov;  xi  ccproiv  Evi  (ppEoi  paivExai  fjxop; 
ox)k  Eaa  KpoviSriq  ETtapxivEpEv  'Apysioiaiv. 

415  gjSe  yap  f)7tEi^r|0£  Kpovox»  7tai;,  fj  xeA,eei  Tisp, 
yxnroaeiv  pev  aiproiv  bcp’  appaaiv  roKEa;  ititioxk;, 
abxa;  8’  ek  Sicppox»  Pa^eeiv  Kaxa  9’  appara  aqeiv 
ox)8e  kev  eq  SEKaxoi);  TiEpiXE^AopEvoxx;  eviaxixoxx; 
eXke’  anaLGriOEoGov,  a kev  papTixriai  Kepauvo;- 
420  oippa  iSfji;  y^ax)Kd)7u  ox’  av  aro  7iaxpi  pa^pai. 

"Hpr|  8’  ox»  xx  xoaov  vepeai^exai  oxiSe  yoLoxixar 
aiEi  yap  oi  eojGev  evikX&v  oxxi  kev  eitcr- 
aXXa  av  y’  aivoxaxri  kxiov  ckSee;  e!  exeov  y£ 
xoLpriaei;  Aio;  avxa  7i£Lropiov  eyyo;  aEtpai. 

425  H pEv  ap’  (ac,  EiJtoda’  cctcePti  7io8a;  roK&a  Ipxq, 
adxap  ’AGr|vavr|v  "Hpri  7ipo;  pxjGov  eeuiev 
ro  7167101  aiyioyoio  Aio;  xeko;,  ookex’  EyroyE 
vroi  Ero  Aio;  avxa  ppoxrov  EVEKa  Ttxo^Epl^Eiv 
xrov  aXXoq  pev  aTioipGiaGro,  aXXoq  8e  Piroxro, 

430  6;  ke  xx>XTl'  keivo;  Se  xa  a (ppovErov  Evi  0x>pro 
Tproai  xe  Kai  Aavaoiai  SiKa^Exro,  ro;  ettieike;. 

"£2;  apa  (provriaaaa  Tiodiv  xpETtE  provoya;  ititiox»;- 
xpaiv  8’  "Qpai  pev  Xvaav  KaiUAxpiya;  ititiox);, 

Kai  xob;  pkv  KaxESpaav  etx’  apPpoairiai  KciTtriaiv, 

435  appaxa  8’  EK/Uvav  Ttpo;  Evroitia  Ttapcpavorovxa- 
adxai  8e  ypoaeoiaiv  E7ii  K^iapoiai  kocGi^ov 
piy8’  aAAoiai  Gsoiai,  cpiA,ov  XEXippEvai  fixop. 

Zex>;  Se  7iaxf|p  ’18t|0£v  Einpoyov  appa  Kai  i 717100; 


N-au  sa  se  vindece  ranile  lor  din  arsura  de  fulger  405 

Si-are  sa  stie  Atena  ce-nseamna  sa  lupte  cu  tata. 

Nu  mi-e  asa  necaz  si  de  ciuda  pe  Hera,  ea  vesnic 
E naravita  sa-mi  strice  tot  planul  ce-oi  pune  la  cale.” 

Zise,  si  vintesa  Iris  porni  ca  sa  duca  solia 
Si  lua  zborul  spre-naltul  Olimp  de  pe  muntele  Ida.  410 

Le  intalni  inainte  la  poarta  raposului  munte 
Si  le  opri  de  la  mers  si  le  spuse  porunca  lui  Zeus: 

„Oare-ncotro  apucarati  si  ce  nebunie  va  prinse? 

Nu  va  da  voie  prea-naltul  pe-Ahei  s-ajutati  la  bataie. 

lata  cum  el  v-ameninta  si-ntocmai  asa  0 sa  fie:  415 

Caii  trasnindu-va-i  va  ologi,  si  pe  voi  va  rastoarna 

Pe  amandoua  din  chelna  si  tandari  va  face  teleaga. 

Ani  se  vor  scurge  vreo  zece,  rotindu-se,  si-nca  cu  totul 
N-au  sa  se  vindece  ranile  pricinuite  din  fulger. 

Sti-vei  tu  astfel,  Ateno,  ce-nseamn-a  te  pune  cu  tata.  420 

Nu-i  este  asa  de  necaz  si  de  ciuda  pe  Hera,  ea  vesnic 
E naravita  sa-i  strice  tot  planul  ce  pune  la  cale. 

Dar  tu  avana  si  nerusinata  vei  fi,  dac-aieve 
Sulita  vei  cuteza  s-o  ridici  impotriva  lui  Zeus.” 

Asta  zicandu-le,  Iris  se  duse  mai  iute  ca  vantul.  425 

Hera,  de  frica  muindu-se,  zice  asa  catre  Atena: 

„Vai  mie,  fiic-a  lui  Zeus.  Eu  nu  las,  nici  vreau  ca  noi  doua, 

Numai  de  dragu-unor  oameni,  cu  el  sa  ne  punem  la  sfada. 

Las’  sa  mai  piara  din  ei  care-o  fi  si  sa  vietuie  altii 

Cum  li-i  norocul,  iar  dansul,  asa  cum  in  sine  socoate,  430 

Judece  intre  Ahei  si  Troieni  dupa  cum  se  si  cade.” 

Zice  si  caii  cei  tari  de  copita-napoi  si-i  intoarce. 

Zanele  Hore,  venind,  de  la  carul  zeitei  deshama 
Caii  cei  netezi  la  par  si-i  leaga  de  iesle  marete; 

Carul  il  sprijina  de  lucitorul  perete  din  grajduri.  435 

Iar  amandoua  zeitele  merg  intre  zei,  si  in  sala 
Ele  cu  inima  franta  s-asaza  pe  tronuri  de  aur. 

Carul  fi-umos  inrotat  si  caii  gonind  de  pe  Ida 
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440  xcp  Se  Kai  itotoix;  pev  ?voce  kXoxoq  evvoaiyaiog, 
app,axa  8’  ap  |3cop.oiai  xiGei  Kaxa  Xtxa  KExaaaaq- 
avxdq  Se  xpuceiov  erct  Gpovov  ebpbojta  Zzvq 
e^exo,  xco  8’  imo  noaai  fiEyaq  jteX,epA£ex’  ’'OX,Dp,ji:og. 
ai  8’  oTai  Aiog  apcpig  ’A6r|valT|  xe  Kai  'Hpr| 

445  pa9r|v,  obSe  xi  piv  jtpoaecpcbveov  obS’  epeovxo- 
abxap  6 eyvco  fiaiv  evi  cppeai  cp<»vr|aev  xe- 
xicpG’  obxco  xexlricrGov  ’A9r|vair|  xe  Kai  "Hpr|; 
oi)  pev  Griv  Kapexov  ye  paxTI  evi  Ki)8iaveipr| 
oTiAbaai  Tproaq,  xotaiv  koxov  aivov  eGecGe. 

450  7iavxcog,  otov  epov  ye  pivog  Kai  xeipe?  aanxoi, 
oi)K  av  pe  xpeyeiav  oooi  Geoi  eia’  ev  'OX/opicco. 
acpcoiv  Se  jrpiv  Jtep  xpopoq  eXXafle  cpaiSipa  yma 
7ipiv  rcoXepov  xe  iSeiv  7ioA.ep.oi6  xe  peppepa  epya. 
roSe  yap  e^epeco,  xo  Se  kev  xexeAeapevov  fjev 
455  ow  av  ecp’  bpexepcov  o^ecov  rcAxiyevxe  Kepauvcp 
a\|/  eq  ’'OAi)p7iov  iKeaGov,  iv’  aGavaxcov  edoq  eaxiv. 

Qq  ecpaG’,  ai  8’  e7iepuqav  ’A6x|vair|  xe  Kai  "Hpry 
JtAriciai  ai'  y’  pc6r|v,  KaKa  Se  Tpcbeaoi  pe8ec6r|v. 
pxoi  'AGrivairi  aKecov  rjv  oi)8e  xi  eirce 
460  CTK-o^opevri  Aii  7taxpi,  %oXoq  Se  piv  aypiog  rjpeiv 
"Hpri  8’  oi)K  e^aSe  axfjGog  xoAov,  dXXa  7tpoar|i)8a- 
aivoxaxe  KpoviSri  noiov  xov  pbGov  eeuieg. 
ex>  vd  Kai  fipeiv  iSpev  o xoi  aGevoq  oi)K  aAajtaSvov- 
aAA’  epjxriQ  Aavaoov  oAocpopopeB’  aixpxixacov, 

465  oi  Kev  Sfi  KaKov  oixov  avanXr\aa\>x£q  oAcovxai. 
aXX’  fjxoi  rcoAepoi)  pev  acpeqopeG’,  ei  ai)  KeAebeig- 
PouAxiv  8’  'Apyeioig  imoGxiaopeG’  xj  xig  ovxiaei, 
cbq  pri  Ttavxeg  oAcovxai  oSuaaapevoio  xeoto. 

Tiyv  8’  aTiapeiPopevo^  7ipoaecpr|  vecpeAxiyepexa  ZEvq- 
470  xiobg  5x|  Kai  paAAov  i)7teppevea  Kpovicova 
o\|/eai,  ai  k’  eGeApaGa,  poooTin;  jroxvia  "Hpri 
oAAbvx’  'Apyeicov  jiodAuv  axpaxov  aixpxixacov 
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Vine-n  Olimp  si  parintele  Zeus  si  intra-n  locasul 

Zeilor.  Caii-i  sloboade  Poseidon,  cutremurul  lumii,  440 

Carul  i-asaza-n  podis  si-ntinde  deasupra-i  o panza 
Fiul  lui  Cronos  apoi  s-asaza  pe  tronu-i  de  aur, 
lar  sub  picioarele  lui  vui  de  cutremur  Olimpul. 

Singure  Atena  si  Hera  pe-alaturi  de  Zeus  sezura; 

Nu-1  intrebara  nimica  si  nu  mai  vorbira  cu  dansul,  445 

Dar  intelese  prea-naltul  si  astfel  zeitelor  zise: 

„Ce  stati  asa  amarate,  tu,  Hera,  si  Palas  Ateno? 

Nu  va  trudirati  de-ajuns  in  lupta  pe  campul  maririi 
Ca  sa-i  zdrobiti  pe  Troieni,  pe  care  aveti  pizma  nebuna? 

Dar  in  desert,  ca  puterea-mi  si  bratele-mi  sunt  neinvinse.  450 

Nu  m-ar  putea  dovedi  toti  zeii  ce-i  poarta  Olimpul, 

Darmite  voi,  ale  caror  picioare-ncepura  de  groaza 
Sa  se-nfioare-nainte  ca  voi  sa  vedeti  batalia 
Si  grozaviile  ei.  Dar  eu  si  acum  va  voi  spune 

Ce-avea  sa  fie:  ’n  teleaga  trasnite  fiind  amandoua,  455 

Nu  va-nturnati  inapoi  in  Olimp  la  palatele  voastre.” 

Zise,  iar  Palas  si  Hera  cu  murmur  de  ciuda  amandoua 
S-apropiara  urzind  Troienilor  cugete  rele. 

Palas  tacu  si  nimie  nu  raspunse,  desi  ea  pe  Zeus 

S-a  suparat  si  ardea  de  manie  salbatica-n  sine.  460 

Hera,  ea  singura,  asa  izbucni  de  necaz  biruita: 

„Ce  fel  de  vorbe  ai  rostit,  cumplitule  fiu  al  lui  Cronos? 

Bine  cunoastem  si  noi  ca  puterea  ti-i  nebiruita, 

Insa  ni-e  jale  de  bietii  Danai,  de  ostenii  razboinici, 

Care  la  Troia  tot  pier  implinindu-si  ursita  cea  trista.  465 

Noi  ne  lasam  de  razboi,  dac-asa  ti-e  porunca  si  voia. 

Numai  cu  sfatul  ii  vom  ajuta,  poate  bine  le-ar  prinde: 

Mi-e  sa  nu  piara  cu  totii,  ca  prea  inciudat  esti  pe  dansii.” 

Vijeliosul  Cronid  raspunse  la  asta  zeitei: 

„Maine  din  zori,  daca-ti  place  si  vrei,  tu  ochioaso,  slavita  470 

Hera,  ai  sa  vezi  pe  puternicul  fiu  al  lui  Cronos 
Mai  nemilos  potopind  si  mai  multa  ostire  din  Argos. 
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ov  yap  7iplv  TroA.ep.oo  6utojtat>aexax  oPpipog  "Ekxcgp 
7iplv  opGai  7iapa  vaucpi  TtoSobKea  nri^eicava, 

475  rjpaxi  xcp  ox’  av  oi  pev  etu  TtpbpvTiai  paxcovxai 
CTxelvei  ev  aivoxaxcp  jtepi  IlaxpoK^oio  Gavovxog- 
(oc,  yap  Gecnpaxov  eoxr  aeGev  8’  eycb  ook  aXeyii^a) 
Xcoopevrig,  ou8’  ei'  Ke  xa  veiaxa  7ielpa0’  iKT|ai 
yair|g  Kai  novxoio,  iv’  Tarcexog  xe  Kpovoq  xe 
480  rjpevoi  oi)x’  abyrji;  'Yjieplovog  ’He?uoio 

xepTrovx’  obx’  avepoicn,  PaGbg  8e  xe  Tapxapog  apcpig- 
oi)8’  rjv  evG’  dipiKriai  aA,cop.evr|,  ob  aeu  eycoye 
CTKD^opevriq  odeyco,  ejxei  ob  aeo  Kbvxepov  a^Ao. 

(paxo,  xov  8’  oi)  xi  jtpoaecpri  XeuKaAevog  "Hpr|. 
485  ev  8’  eneo’  'QKeavcp  Lapnpov  cpaog  pe^loio 
e^Kov  viiKxa  peAmvav  erci  ^ei8oopov  apoupav. 
Tpcooiv  pev  p aeKonaiv  e8o  (pocoq,  abxap  'Axaioiq 
dairaalri  xpillioxoq  ercri^oGe  vbi;  epePevvr|. 

Tpdocov  at)x’  ayopfiv  Ttovnoaxo  (paiSipoq  “Eicxcop 
490  voocpi  veoov  ayaycbv  rcoxapcp  em,  Sivfievxi, 
ev  KaGapw  oGi  Sri  veKurov  Siecpaivexo  xcopog. 
ei;  i7i7rcov  8’  cuioPavxeg  em  %Qova  pLGov  cxkouov 
xov  p’  "Ekxojp  ayopeoe  Aii'  (piLoc;-  ev  8’  apa  jceipi 
eyxog  e%’  ev8eKdjrrix'o-  JtdpoiGe  8e  Lapnexo  Soopo; 
495  aixpi|  xa^Kelr),  rcepi  8e  xpboeoc;  Gee  7iopKr|<;, 
xco  6 y’  epeiadpevoQ  enea  Tpcbeaai  pexiyoSa- 
KeK^oxe  peo  T prae;  Kai  AapSavoi  fi8’  emKOupor 
vdv  ecpdpr|v  vfp;  x’  dXeaac,  Kai  7iavxaq  'Axaiobg 
a\|/  djiovocxpaeiv  jxpoxi  ’IXiov  fivepoeooav 
500  aXXa  jtpiv  Kvecpag  fj^Ge,  xo  vdv  eaacoae  poAiaxa 
'Apyeiooq  Kai  vf\a<;  em  priyptvi  GaJiaoarig. 
aXX’  rjxoi  vdv  pev  TieiGcbpeGa  vukxI  peLaivri 
SopTia  x’  ecpo7:Lio6peo0a-  axap  KaLLixpixaq  ircrami; 
LdoaG’  tmeq  oxerov,  Tiapa  Se  oqnoi  PoAAex’  e8coSf|v 
505  eK  716^,105  8’  d^eoGe  Poa;  Kai  icpia  pf|^a 
Kapjia^ipooq,  oivov  8e  peLicppova  oivi^eaGe 


Nu  va-nceta  cu  Danaii  sa  lupte  feciorul  lui  Priam 
Pana  ce  nu  s-ar  ivi  la  corabii  soimanul  Ahile, 

Si  asta  in  ziua  cand  ei,  ca  sa  apere  mort  pe  Patroclu, 
Bate-se-vor  la  corabii  in  cea  mai  grozava  stramtoare. 
Astfel  ursit  e sa  fie.  Nu-mi  pasa  de-a  ta  suparare 
Nici  daca  tu  ratacind  pe  uscat  si  pe  mare  ai  ajunge 
Pana  la  marginea  lumii,  pe  unde  Iapetos  si  Cronos 
Stau  osanditi  si  n-au  parte  de  razele  mandrului  soare, 
Nici  de  racoarea  adierii,  ca-n  fund  ii  cuprinde  Tartarul. 
Daca  sosi-vei  si-acolo  in  oarbecul  tau  de  manie, 

Nu  vreau  sa  stiu,  ca  de  rea  si  obraznica  n-ai  tu  pereche.” 

Astfel  ii  zise  Cronid,  iar  Hera  nimie  nu  raspunse. 
Soarele  atunci  luminos  peste  ape  asfintea;  iar  in  urma 
Peste  pamantul  manos  se  lasa  intunericul  noptii. 

N-a  fost  pe  voia  Troienilor  dusul  luminii,  dar  noaptea 
Pentru  Danai  a sosit  priitoare,  de  trei  ori  dorita. 

Fiul  lui  Priam  atunci  cu  oastea-i  facu  adunare 
Langa  vultoarea  lui  Xantos,  departe  de  vase  ducand-o, 
Unde  curat  era  locul,  ca  nu  era  sange  si  lesuri. 
Descalecara  Troienii  si-acolo  statura  s-asculte 
Sfatul  lui  Hector,  iubitul  de  Zeus.  Tinandu-si  el  lancea 
Lunga  de  unspre’ce  coti  cu  varf  ascutit  de  arama, 

Unde  era-ncolacita-mprejur  0 veriga  de  aur, 

Si  sprijinindu-se-n  lance,  asa  el  vorbi  adunarii: 

„Dati  ascultare,  Troieni  si  Dardani  si  tovarasi  de  arme, 
Azi  socoteam  ca  strivind  pe  Ahei  si  arzand  a lor  vase, 
Biruitori  ne-om  intoarce  la  Troia,  batuta  de  vanturi. 
Dar  ne-apuea  intunericul  noptii,  si  el  mai  cu  seama 
I-a  mantuit  pe  Ahei  cu  vasele  lor  de  pe  maluri. 

Noi  ins-acuma  sa  facem  cum  noaptea  ne  povatuieste. 
Cina  intai  sa  gatim.  Deci  hai,  de  la  care  dati  drumul 
Cailor  netezi  la  par  si-n  fata  le  puneti  nutretul; 

Repede  apoi  sa  v-aduceti  oi  grase  si  boi  din  cetate, 

Vin  desfatos  in  burdufuri  si  paine  destula  de-acasa, 


340 


IAIAAOE.  0 


ILIADA.  CANTUL  VIII 


341 


ctitov  t ek  (xeyapcov,  ent  Se  qbXa  noXXa  ^eyeaGe, 
cbq  kev  7iavvi)%ioi  peacp’  ip-bq  ripiyeveiriq 
Kalropev  nupa  noXXa,  akXaq  8’  eiq  oupavov  ikt|, 

510  pfi  itoiq  Kai  Sia  vuKxa  Kapr|  Kopooivxeq  'Axaioi 
cpeuyeiv  oppriacovxai  en’  eupea  vcbxa  GaXaaariq. 
pf)  pav  aanouSl  ye  veoov  eiti|3atev  ekt|Xoi, 
aXX’  &q  xiq  xouxcov  ye  peA.oq  Kai  oibcoGi  7ieaar| 
P^ripevoq  rj  ia>  fj  ey%ei  o^uoevxi 
515  vr|6q  E7uGpd)aKcov,  iva  xiq  cxuyerici  Kai  aXXoq 
Tpcooiv  ecp’  initoSapoiai  cpepeiv  noXuSaKpuv  "Apria. 
KT|pUKeq  8’  ava  acxu  Aii  cpiloi  ayye^Aovxcov 
natSaq  jrpcoGriPaq  no^ioKpoxaipouq  xe  yepovxaq 
Le^aaGai  ixepi  aaxu  GeoSprixcov  erci  iropyoov 
520  Gri^-oxepai  Se  yuvaiKeq  evi  peyapoiaiv  eKacxri 
7cx3p  piya  Kaiovxrov  cpuXaKTi  Se  xiq  epixeSoq  eoxoi 
pf)  Xo%oq  eiaeLGriai  noLiv  Laoiv  arceovxcov. 
roS’  eaxco  T pooeq  peyaXrixopeq  cbq  ayopewa- 
puGoq  S’  bq  pev  vuv  uyiriq  eipripevoq  eaxco, 

525  xov  8’  fioDq  Tpdoeaai  peG’  iiuioSapoiq  ayopeuaco. 
e^itopai  eLyopevoq  Aii  x’  aXXowiv  xe  Geotaiv 
eqe^aav  evGevSe  Kijvaq  KppeaaicpoppxoDq, 
obq  Kfjpeg  cpopeouai  pe^aivaoiv  eiti  vpoiv. 
aXX’  fjxoi  erci  vukxI  cpiAaqopev  ppiaq  avxovq, 

530  npcoi  S’  'oirnoioi  aiiv  xeLyeai  GoippyGevxeq 
vrivaiv  em  y^acpuppaiv  eyeipopev  oqiiv  "Appa. 
eiaopai  ei  ke  p’  6 TuSeiStig  Kpaxepoq  AiopriSiy; 
nap  vricbv  rcpoq  xet^oq  ambaexai,  p kev  eycb  xov 
%a?iKro  Sflcbcaq  evapa  Ppoxoevxa  cpepcopai. 

535  aiipiov  rjv  apexriv  Siaeiaexai,  ei  k’  epov  eyyoq 
peivri  enepyopevov  aXX’  ev  itpdbxoiaiv  oico 
Keiaexai  ooxpGeiq,  jto^eeq  8’  apcp’  amov  exaipoi 
pe^ioD  aviovxoq  kq  aiipiov  ei  yap  eydbv  &q 
eiriv  aGavaxoq  Kai  aynpcoq  rjpaxa  ixavxa, 

540  xioip-pv  8’  cbq  xiex’  ’A6r|vair|  Kai  'AnoAAcov, 


Altii  s-alerge-n  paduri  ca  s-adune  pe-aici  lemnarie, 

Focuri  s-aprindem  si  pana  spre  zori,  cat  e noaptea  de  mare 
Dese  focare  sa  arza  si-n  slava  s-ajunga  vapaia, 

Mi-e  doar  ca  nu  cumva  pe  intunericul  noptii  Aheii  510 

Fiiga  sa  ia  si  sa  plece  pe  spetele  largi  ale  marii, 

Nu  cumva  ei  sa  se-nluntre  in  tihna  si  fara  de  zbucium. 

Vreau  si  la  dansii  in  tara  sa-si  mistuie  inca  amarul 
Pricinuit  de-o  sageata  de-a  noastra,  de-o  lance  ascutita 
La  repezirea-n  corabii,  ca  astfel  sa  tremure  oricine  515 

S-ar  mai  lua  la  razboi  cu  noi,  luptatorii  din  Troia. 

Crainicii,  dragii  lui  Zeus,  sa  deie  de  veste-n  cetate: 

Toti  care-s  oameni  carunti  si  tineri  baieti  sa  s-adune 

Jur  imprejur  pe  la  ziduri,  sa  strajuie  la  metereze 

Intemeiate  de  zei,  iar  femeile  acasa  sa  steie,  520 

Cea  mai  sfioasa  s-aprinda  foc  mare  si  neadormita 

Paza  sa  fie,  sa  nu  se  strecoare-n  cetate  dusmanii, 

Oaste  pe-acolo  lipsind.  Sa  fie  intocmai  cum  voua 

Eu  v-am  grait,  0 viteji.  Ce-i  bun  peste  noapte  sa  facem 

V-am  lamurit;  despre  ziua  de  maine  oi  vorbi  dimineata.  525 

Plin  de  nadejde  eu  rog  pe  zeimea  din  cer  sa  m-ajute 

Sa  maturam  de  pe-aici  pe  cainii  de-Ahei,  care-ncoace 

Pacostea  si  nenorocul  i-aduse  pe  mare-n  corabii. 

Dar  sa  veghem  peste  noapte  pazindu-ne  unii  pe  altii. 

Iar  dimineata  din  zori  inarmandu-ne  iara  sa-ncepem  530 

Crancena  valma  si  harta  in  tabara  lor  la  corabii. 

Si-o  sa  vedem  noi  atunci  daca  el,  Diomede  voinicul, 

De  la  corabii  spre  zid  ar  putea  sa  m-alunge  pe  mine 
Ori  eu  pe  el  il  dobor  si-i  prad  armatura-ncrusita. 

Maine  0 sa-ncerce  puterea-i  de  poate  veni  sa-mi  infrunte  535 

Sulita.  Dar  eu  socot  ca  el  intre  cei  mai  de  frunte 
Are  sa  cada  strapuns,  cu  un  pale  de  tovarasi  alaturi, 

Maine  cand  soarele  va  rasari.  De-as  fi  eu  intr-atata 
Nemuritor  si  de-a  pururea  tanar  in  zilele  mele, 

Cinste  sa  am  pe  cat  are  Apolon  si  Palas  Atena,  540 
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cbq  vbv  fiiiepri  f\5e  kcukov  (pepei  'Apyeioiaiv. 

"Qg  "Ektcgp  ayopeo’,  siri  8e  Tproeg  KeAa8r|aav. 
oi  8’  inTroui;  pev  Auaav  mo  £oyob  iSpcbovxag, 

8fioav  8’  ipdvxeaai  7iap’  appaaiv  otaiv  EKaaxog- 
545  ek  Tio^iog  8’  agovxo  |36ag  Kai  upia  p.f\A.a 

KapTtaLipojq,  otvov  8e  pe^icppova  oivl^ovxo, 
atxov  x’  ek  peyaprav,  EJti  8e  qvXa  TtoXXa  Aeyovxo. 
[epSov  8’  dQavaxoioi  XEArieaoag  EKaxopPagJ 

KVlOT|V  8’  EK  TIESiOU  aVEpOl  (pEpOV  OOpOCVOV  EICTCO. 

550  [fiSEiav  xrjg  8’  ob  xi  0eot  paKapeg  Saxeovxo, 

ou8’  £0eXov  [icda  yap  ocpiv  djifi%0Exo  "IAiog  ipfi 
Kai  nplapog  Kai  Xaoq  cuppe^ico  npiapoio.J 
Oi  8e  peya  cppovsovxEg  ETti  TtxoAepoio  yecpbpag 
Eiaxo  7tavvi)%ioi,  Tropa  8e  acpiai  KaiExo  noXXa. 

555  cbg  8’  ox’  ev  obpavco  aaxpa  cpaeivfiv  apipt  oeLtivtiv 
(paivEx’  dpi7tp£7t8a,  oxe  x’  ettAexo  vpvepog  ai0rip' 
ek  x’  EcpavEv  7iaaai  aK07uai  Kai  Tipcboveg  aKpoi 
Kai  vanar  oi>pavo0£v  8’  ap’  i)7iEppdyri  aaTtexog  ai0r|p, 
navxa  8e  eiSexai  aaxpa,  yeyr|0£  Se  xe  (ppEva  7toipr|v 
560  xoaaa  pEariyu  vecbv  t)8e  Eav0oio  poacov 

Tpobcov  Kaiovxcov  Txopa  (paivEXO  ’15uo0i  npo. 

%iAi’  ap’  ev  7tE8ico  Tropa  Kaiexo,  rcap  8e  EKacxcp 
Eiaxo  7iEvxfiKovxa  aeX a Tropog  aiOopevoio. 
innoi  Se  Kpi  Aedkov  EpETixopEvoi  Kai  oMpag 
565  saxaoxEg  Tiap’  oxecnpiv  EoOpovov  ’Hoo  plpvov. 


Cum  va  fi  ziua  de  maine  topenie  oastei  danae.” 

Asta  fu  zisa  lui  Hector;  cu  chiot  primira  Troienii, 

Si  telegarii,  de  truda  asudati,  de  la  ham  slobozira 
Si  la  teleaga  tot  insui  apoi  il  lega  de  curele. 

Repede  ei  din  cetate  si-adusera  boi  si  oi  grase, 

Vin,  bautura  mieroasa,  si  paine  de-acasa-ngrijira 
Toti  sa-si  aduca  si  mare  multime  de  lemne  carara, 

Zeilor  jertfe  depline  apoi  inchinara,  iar  vantul 
De  pe  campie  purta  inspre  cer  mirodenia  carnii 
Arse  pe-altare  de  ei,  dar  nu  voiau  zeii  s-o  guste; 

N-o  sufereau,  caci  nespus  de  urat  le  era  Ilionul, 

Priam  precum  si  poporul  in  lanci  iscusitului  Priam. 

Dar  cu  incredere-n  sine  pe  campul  de  lupta  Troienii 
Stau  peste  noapte  pazind  de  la  multele  focuri  aprinse. 

Cum  se  arata  pe  bolta  mandretea  de  stele  in  jurul 
Lunii  frumos  luminate,  cand  molcom,  senin  e vazduhul; 

Vaile  atunci,  singuratice  piscuri  si  culmi  rasarite 
Ies  la  lumina,  ca  nemarginit  se  dezvaluie  cerul; 

Stelele  toate  se  vad,  de  se  bucura-n  sine  pastorul 
Tot  asa  multe  la  numar  pareau  intre  vase  si  Xantos  560 

Vetrele  aprinse  de  oastea  lui  Hector  ’naintea  cetatii, 

Mii  de  jeratice  ardeau  pe  campie  si-aproape  de  ele 
Cate  cin’zeci  de  osteni  privegheau  cat  e noaptea  de  mare, 

Caii  pe-alaturi  din  orz  si  alae  rontaiau  la  tot  carul 

Si  asteptau  Dimineata  sa  vie  pe  tronu-i  de  aur.  565 
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'Qq  ov  gev  Tpraeg  cpxAaKag  e%ov  auxap  Axaioug 
Seojteoiri  e%e  (po^a  (p6(3ou  Kpuoevxoq  exalpri, 

7iEV0el'  8’  dxA/f|X(p  (3E(3oXfiaxo  itavxeg  apiaxoi. 
cbg  8’  avepoi  8bo  7tovxov  oplvexov  ix0x>6evxa 
5 PopEriq  Kal  Zecpupog,  xcb  xe  0pfiicr|0£v  ar|xov 
eA,06vx’  E^airivrig-  ap/o8ig  8e  xe  Kttpa  KE^aivov 
Kop0X)Exai,  noXXbv  8e  raxpe^  aXa  cpibcog  e/euev 
aq  eSat^exo  Oopog  evl  oxti0ectctiv  'Axaicbv. 

'AxpeiSrig  8’  axsi  pEyaAcp  |3e|3oXT|p,evo<;  fjxop 
io  cpoixa  KripoKEOOi  X.iyixpOoYyoiCTi  keXeoojv 

K^riSriv  eig  ocyopriv  kikJitiokexv  av8pa  EKaaxov, 
pf)  8e  ftoav  abxog  8e  p.exa  rcpraxoiai  hoveixo. 

T£ov  8’  Eiv  aYopfj  XEXipoxEq-  av  8’  AYap.ep.vcov 
laxaxo  SaKpo  %£oov  &q  xe  Kppvp  pE^avuSpoi; 

15  rj  xe  Kax’  aiYi^ntoq  jtexprig  8vocpEpov  X££i  x>5cop- 
c bq  o Papij  axEvaxcov  ejie’  ApYeloicn  pexrybSa- 
ro  qriA,oi  'ApyEicov  pyrixopeg  t|8e  peSovxeg 
Zevq  pE  peya  KpovlSrig  axp  eveSpoE  Papelri 
axex^iog,  bq  xoxe  pev  poi  xmeaxezo  Kal  kcxxevedoev 
20  “Riov  £K7tepoavx’  EiiXEixeov  ajtoveeaOai, 

vbv  8e  KocKpv  ditaxpv  poxAefxraxo,  Kal  p£  ke^eoei 
SoaK^Ea  "Apyog  lKEO0ai,  etieI  txo^ov  wXecsa  Xabv. 
orneo  jtov  Aii  peXlEi  Imeppevei'  cplXov  Eivai, 
bq  Sp  JioMcdcov  jtoAAcov  Kaxe^ooE  Kappva 
25  pS’  exi  Kal  A.X)oev  xou  yap  Kpaxoq  Eaxl  psyiaxov. 
aXX’  ayeff  (bq  av  eyio  eijico  7tei0<bpe0a  TiavxEg- 
cp£X>Ycop£v  ai)v  vt|v>al  cpl^r|v  iq  7taxpl8a  yalav 
ou  yap  exi  Tpolpv  alppaopev  Edpodymav. 

"Qq  E(pa0\  oi  8’  apa  jtavxEg  cxkt]v  ey&vovxo  aiconfi. 
30  8r|v  8’  avEcp  paav  XEXipoxEq  meg  Axauov 


Cantui  IX 


Astfel  Troienii  atunci  vegheau  strajuind,  iar  Aheii 
Fbra  cuprinsi  de  cutremur,  tovarasul  fugii  grozave, 

Si  de  alean  coplesiti  stau  toti  capitanii  ostirii. 

Tocmai  cum  apele  marii  batute  deodata  de  vantul 
Miazanoptiu  si-apusean  din  Tracia,  cand  de  naprasna 
Vine  pe  loc  vajaind  si  se-ncrestuie  negre  talazuri, 
Malduri  de  ierburi  afara  zvarlind  peste  maluri,  tot  astfel 
Inima-n  pieptul  Aheilor  se  smicura  de  durere. 

Nu  mai  putea  Agamemnon  de  inima  rea  si  duiumul 
Cutreiera  poruncind  la  toti  strigatorii  s-adune 
Armia,  pe  fiecare  sa-1  cheme  la  sfat  pe  soptite; 

Insusi  se  tot  sarguia  intre  toate  ale  lor  capetenii. 

Toti  cu  mahnire  sedeau  in  sobor.  intre  ei  Agamemnon 
Sta  in  picioare  si  lacrimi  din  ochi  ii  curgeau  ca  izvorul 
Care-si  prelinge  pe-o  lature-a  stancii  siroaiele  negre. 

EI  incepu  cuvantarea-i  din  greu  suspinand  si  le  zise: 

„Voi,  capetenii  Danai,  carmaci  ai  ostirii,  prieteni, 
Neindurat  a fost  Zeus  cu  mine  si-n  clestele-osandei 
Grele  ma-ncinse.  Desi  se-nvoise  cu  semne  ca-n  tara 
Nu  m-oi  intoarce-nainte  ca  Troia  s-o  vad  naruita, 

Totusi  acuma  s-a  pus  el  amar  sa  ma-nsele;  ma-ndeamna 
Plin  de-njosire  spre  Argos  sa  plec  dupa  pierdere  multa. 
Astfel  ii  place  pesemne  lui  Zeus  atottiitorul, 
Care-ntaririle-nalte  ale  multor  cetati  naruit-a 
Si  narui-va  mereu,  caci  nebiruit  e-n  putere. 

Deci  ne  supunem  cu  totii  la  vorba  ce  eu  va  voi  spune: 

Hai  sa  fugim  cu  corabii  cu  tot  in  iubita-ne  tara, 

Nu  mai  putem  cuceri  a lui  Priam  intinsa  cetate.” 

Asta  vorbi  imparatul  si  molcom  tacura  cu  totii, 
Parc-amutira  o vreme  de  atata  mahnire  Danaii. 
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o\|/£  8e  8t|  (xexeeutE  (3ofiv  ayaGog  Aio|a.fi5riq- 
’Axpei8r|  aoi  jipraxa  pax^oopai  atppaSeovxi, 
p Ge^iq  eaxiv  avat;  ayopiy  at)  8e  pf)  ii  xo^ooGfig. 
aA,KT|v  pev  poi  jtproxov  oveiSicag  ev  Aavaoici 

35  cpag  epEv  a7tx6A,ep.ov  Kai  ava^KiSa-  labia  8e  navia 
iaaa’  \Apyeicov  Tpev  veoi  pSe  yepovieg. 
aoi  8e  8iav8r/a  Scoke  Kpovon  naiq  ayKO^opfiiEco- 
aKfiJiTpcp  pev  xoi  Scoke  TETippaGai  rcepi  navxojv, 
a^Kfiv  8’  ou  101  Scokev,  o xe  Kpaxoq  eaxi  peyiciov. 

40  Saipovi’  ouxco  7100  pa^a  E^Tteai  oiag  'Axaioov 

anxo^Epoxx;  x’  epEvai  Kai  avodKiSag  cb;  ayopebeig; 
Ei  8e  xoi  abxcp  Gupog  eneaaoxai  rag  xe  veecGai 
Epxeo-  7iap  xoi  68og,  vfjeg  8e  xoi  ayxi  Ga^aaapq 
ECiaa’,  ai'  xoi  ejiovxo  MoktivtiGev  pa?ia  no^Aai. 

45  aXX  aXXoi  p.eveouai  Kapr|  KoporoviEg  'Axaioi 
eig  6 ke  TiEp  Tpoiriv  SianepaopEV.  Ei  8e  Kai  adxoi 
cpEuyovxcov  auv  vryuai  cpiXpv  ec,  naxpiSa  yaiav 
vtoi  8’  Eycb  ZGEVE^og  xe  paxpaopEG’  eig  o ke  xEKpcop 
IJiioD  EdpcopEv  cbv  yap  Geco  EiXr^ooGpEV. 

50  'Qg  ecpaG’,  oi  8’  apa  7tavi£g  Eniaxov  m£g  'Axairav 
pdGov  ayaaaapEvoi  AioppSEoq  innoSapoio. 
xotai  8’  aviaxapEvog  pEXEcpoovEEv  innoxa  Neaxcop- 
Tu8ei8ti  7i£pi  pEv  no^epcp  evi  Kapispog  Eaai, 

Kai  (3ooA,f|  pExa  Ttavxag  op.f|A.iKag  ejt^eo  apiaxog. 

55  od  xig  xoi  xov  poGov  ovocaEiai  oaaoi  'Axaioi, 
oi)8e  jtodiv  EpEEv  axap  ov  TeXoq  ikeo  pdGrav. 
f)  pEv  Kai  veoi;  Eaai,  spog  8e  ke  Kai  Jiaig  eir|g 
ojt^oiaxog  yEVEfjcpiv  axap  rc£7tvop£va  Pa^eig 
'Apyeicov  Paai^fjag,  £7i£i  Kaxa  poipav  EEuiEg. 

60  aXX’  ay’  Eyrov,  o;  a£io  yepaixspog  Edxopai  Eivai, 
E^einoi  Kai  navia  Sii^opav  ouSe  ke  xig  poi 
pdGov  axipriaEi’,  oi)8e  KpEicov  'Ayapepvojv. 
dcpppxcop  dGepiaxo;  aveanog  Eaxiv  EKEivog 
o;  no^epoi)  Epaxai  EniSppioo  OKpooEvxo;. 
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Vorba  la  urma  luand,  raspunse  Tidid  Diomede: 

„Eu,  Agamemnon,  cu  tine  intai  ma  voi  pune  la  sfada 
Cum  se  cuvine  la  sfat.  Ai  gresit  si  sa  nu  mi  te  superi. 
Fata  de-ai  nostri  pe  mine  de  rau  m-ai  grait  mai  deunazi, 
M-ai  defaimat  c-as  fi  slab  si  nevrednic  in  arme.  De  asta 
Stiu  doar  in  oaste  cu  totii,  batranii  si  tinerii  nostri. 

Tu  daruit  esti  de  sus,  de  la  Zeus,  cu  una  din  doua: 
Sceptrul  iti  dete  sa  fii  in  domnie  mai  mare  ca  altii, 

Nu  si  taria  de  suflet,  in  care  sta  culmea  puterii. 

Oare-ti  inchipui,  sarmane,  ca  tocmai  asa  sunt  Aheii, 
Slabi  si  nevrednici  in  arme,  cum  tu  apriat  ai  si  spus-o? 
Daca-ti  da  inima  zor  si  vrei  sa  iai  calea  spre  tara 
Du-te,  ti-i  drumul  deschis  si  gata  te  asteapta  pe  maluri 
Multele  tale  corabii,  cu  care-ai  venit  din  Micena. 

Au  sa  ramana  pe-aici  luptatorii  ceilalti  din  Ahaia 
Pana  ce  Troia  vom  da-o  de  mai.  Daca  nu  vor  nici  dansii, 
Las  pe  corabii  sa  fuga  in  tara;  dar  eu  cu  Stenelos 
Ne-om  razboi  pana  da-vom  de  capat  orasului  Troia; 

Nu  de  pomana  veniram  pe  aici,  ca  ne  adusera  zeii.” 

Asta  vorbi,  si  povata-i  primira  cu  chiote  Aheii, 

Plini  de  uimire  auzind  cuvintele  lui  Diomede. 

Scoala-se  Nestor  atunci  si  incepe-ntre  ei  sa  cuvante: 

„Nu  esti  tu  numai  in  arme  barbat  neajuns,  Diomede, 
Ba  mai  intreci  si  la  sfaturi  pe  toti  cei  de-o  seama  cu  tine. 
Nimenea  intre  Ahei  nu  poate  sa-ti  scada  cuvantul, 

Nici  sa-1  dezica;  dar  nu  e deplin,  ii  lipseste-ncheierea. 
Tanar  esti  inca,  ce-i  drept;  ba  tu  ai  putea  sa-mi  fii  mie 
Chiar  si  copilul  mezin,  si  totusi  cuminte  in  sfatul 
Celor  mai  mari  sfatuiesti,  ca  bine  ai  vorbit  si  cu  cale. 

Eu  insa-acuma,  ca  unul  ce  sunt  mai  in  varsta  ca  tine, 
Spune-voi  tot  si-o  sa-nchei  si  nimenea  n-o  sa  ma  scada. 
Sfatul  meu  nesocotind,  nici  insusi  Atrid  Agamemnon. 
Nelegiuit  si  nemernic  si-a  neamului  lepadatura-i 
Cine  doreste  razboi  intre  cei  de  un  neam  si  0 tara. 
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65  uXX’  rjxoi  vbv  p.ev  jieiOdopeOa  vokxI  peLaivri 
Sopjxa  t E(po7tXio6|iEO0a-  cpiAaKxfipEg  Se  EKacxoi 
5iei;ao0cov  7iapa  xacppov  opUKxtiv  X£i%£0<;  EKxoq. 
Kobpoioiv  pev  xabx’  £7UX£A,A,op.ar  abxap  £7teixa 
\Axpei8r|  at)  pev  apxc  at»  yap  paaiXebxaxog  eooi. 

70  8alvo  8atxa  yepouoiv  eoike  xoi,  ob  xoi  aeiKEg. 

7i^£iai  xox  oivou  kXiouxi,  xov  vf|£Q  'Axaic&v 
ppaxiai  @pT|Kr)0£v  etx’  eopea  txovxov  ayouor 
naaa  xoi  eo0’  ImoSeqiri,  jto^eeooi  8’  avaooEig. 
noXXSiv  8’  aypopevcov  xqj  jieloeai  oq  kev  aploxr|v 
75  poo^fiv  Poo^edary  paXa  8e  %p£cb  7iavxaq  'Axaiobg 
eoO^fjq  Kal  TtDKivfjg,  oxi  8f|l'oi  eyybOi  vnoov 
Kaioooiv  Ttopd  noXXa-  xiq  av  xa8e  yr|0r|G£i£; 
vbi;  8’  f|S’  f|£  8iappaloei  oxpaxov  pe  oacooei. 

"Qq  eipa0\  oi  8’  apa  xob  pa^a  pev  kLuov  pSe  jrl0ovxo. 
so  ek  8e  (piAaKxipeg  obv  xebxeoiv  eocebovxo 
apcpl  xe  NEGxopiSpv  ©paoopriSea  rcoipeva  ^acov, 
pS’  apep’  'AoraLacpov  Kai  Tailpevov  mag  ”Apr|og 
otpipi  xe  Mppiovpv  'Acpapfja  xe  Arpjropov  xe, 
p8’  apcpl  Kpeiovxog  alov  AoKoppSEa  8tov. 

85  EJtx’  Eoav  pyEpOVEq  CpD^aKCOV,  EKaXOV  8e  EKCCCTXCp 
Kodpoi  apa  oxetxov  So^lx’  eyxea  Xeptrlv  exovxeg- 
koc8  8e  peoov  xacppoo  Kal  xelxeog  i^ov  lovxeg- 
EV0a  8e  Ttbp  Kpavxo,  x10evxo  8e  Sopna  EKaoxog. 

’Axp£'l8pq  8e  yepovxag  aoXXeaq  fjyEv  'Axaicov 
90  eq  K^iolpv,  rcapa  8e  ocpi  xl0£i  pevoeiKEa  Satxa. 
oi  8’  ett’  ovela0’  Exotpa  TtpoKelpeva  xe^Pa?  (ctXXov. 
abxap  ejici  noawq  Kal  eSrpbog  £.£,  cpov  evxo, 
xoig  6 ycpcov  7iap7ipcoxoq  ocpalvEiv  fjpXEXo  pfjxiv 
NEOXCOp,  0U  Kal  7tpOG0£V  aplcxp  epalvEXO  Poo^p- 
95  6 ocpiv  EiicppovEcov  ayoprioaxo  Kal  pEXCEiJtcv 
'AxpEiSp  koSicxe  avaq  avSpoov  'Ayapcpvov 
ev  goI  p£v  ^pqra,  geo  8’  apqopai,  obvEKa  noXXuv 
Xamv  eooi  avatq  Kal  xoi  Zebg  eyyvaXitqe 
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Noapte-i  acum,  intuneric,  sa  facem  cum  noaptea  ne-nvata, 
Cina  Intai  sa  gatim,  iar  toti  pazitorii  de  noapte, 

Strajile  afara  de  zid,  unde-i  santul  sapat,  sa  s-adune. 

Asta  demand  celor  tineri;  Incolo,  marite-Agamemnon, 
Oranduieste  tu  singur,  ca  tu  esti  fruntasul  de  frunte. 
Cheama  la  masa  pe  sfetnicii  tai,  ti  se  cade  si-i  bine, 

Pline-s  bogatele-ti  corturi  de  vin  care  zilnic  pe  largul 
Marii  din  Tracia-1  cara  la  noi  in  corabii  Aheii, 

Si-orice  primire  poti  face,  ca  prea  multi  asculta  de  tine. 
Daca  sunt  sfetnicii  multi,  urmeaza  pe  cine  da  sfatul 
Cei  mai  cu  rost,  ca  Aheilor  sfatul  cel  bun  si  cuminte 
Tare  le  trebuie  acum,  cand  alaturi  de  vase  dusmanii 
Focuri  aprinsera  atatea,  si  cine  se  bucura  de-asta? 
Noaptea  de  fata-i  topenia  ori  mantuirea  ostirii.” 

Asta  le  zise,  iar  ei  1-auzira  cu  drag  si-1  urmara. 
lute  strajerii  de  noapte-narmati  au  zorit  sub  porunca 
Lui  Trasimed  capitanul,  destoinicul  fiu  al  lui  Nestor. 

Altii  plecara-impreuna  cu  Ialmenos  si  Ascalafos, 

Fii  de-ai  lui  Ares;  apoi  Deipir,  Afareu,  Merione 
Si  Licomed  al  lui  Creon  cu  cetele  lor  impreuna, 

Sapte  erau  capetenii  de  straji  si  avea  fiecare 
Tineri  o suta,  cu  sulite  Iungi  inarmati  deopotriva. 

Ei  intre  ziduri  si  sant  se  depusera  si  conacira. 

Foc  isi  aprinser-acolo  si  cina-si  gati  fiecare. 

Iar  Agamemnon  Atride,  luandu-si  cu  sine  pe  sfetnici, 
Merse  cu  dansii  la  cort  si  o masa  pe  pofta  le-ntinse, 

Manile  ei  si-mbiau  la  bucatele  gata  din  fata. 

Iar  mai  pe  urma,  cand  setea  si  foamea  de-ajuns  potolira, 
Cel  mai  intai  incepu  sa  insire  din  gura  batranul 
Nestor,  a carui  povata  paru  totdeauna  mai  buna. 

Om  chibzuit  el  fiind,  asa  cuvanta  intre  dansii: 

„Preainaltate  mai-mare-al  ostirii,  Atrid  Agamemnon 
Eu  voi  incepe  cu  tine,  -ncheia-voi  cu  tine,  caci  tu  esti 
Domn  peste  cele  mai  multe  si  tie-ncrezutu-ti-a  Zeus 
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OKf|7iTp6v  x’  t|8e  Gepiaxaq,  iva  aquai  pouXeuTiaGa. 

100  tm  ce  %pfi  Tiepl  pev  cpaaGai  EJtog  f|8’  £7raKot>aai, 
Kpr|fjvai  8e  Kal  aXXto,  ox’  av  tiva  Gupoq  avroyn 
eiitetv  eig  ayaGov  aso  8’  e^exai  oxxt  kev  apxTI- 
abxap  eyrov  epeco  rog  poi  Sokei  Eivai  apiata, 
ou  yap  xig  voov  aXXoq  apelvova  xouSe  vor|a£i 
105  oiov  Eyro  voeco  fi(j.Ev  7tcdai  r|8’  exi  Kai  vov 
e^  exi  xou  oxe  SioyEVEg  BpiarpSa  Kot>pr|v 
Xroopevoi)  'AyiiLnog  e|3riq  K?aair|0£v  anoupag 
ot>  xi  KaG’  fiiiExepov  y£  voov  pa^a  yap  xoi  eyor/e 
7C6A.A,’  caiEpiiGEopriv  at)  8e  aro  p£ya?ifixopi  Gupro 
uo  eigag  av8pa  ip&piaxov,  ov  aGavaxoi  jiEp  Exicav, 
r|xip.r|cag,  E^rov  yap  £%£!<;  y&pag-  aXX’  exi  Kai  vov 
(ppa^ropsaG’  rog  kev  piv  apEccapEvoi  TtETuGropEV 
Sropoiaiv  x’  ayavoiaiv  EHEaai  xe  pEi?axioiai. 

Tov  8’  adxE  7ipoae£i7t£v  avag  avSprov  'Ayapepvrov 
iis  ro  yEpov  od  xi  \|/et)8og  epag  axag  KaxeLe^ag- 
aaaapriv,  ot>8’  ahxog  avaivopai.  avxi  vo  noXXoiv 
itarov  Eaxiv  avrip  ov  xe  Zebg  Kfjpi  qn^fiCTl, 
rog  vov  xouxov  EXiaE,  SapacaE  8e  Xao\  'Axairov. 
aXX'  etieI  aaaapr|v  ippEai  ^Evya^ETiai  mGfiaag, 

120  a\|/  eGeitro  ap&aai  Sopevat  x’  ampelar’  aranva. 

"bp.iv  8’  ev  TtavxEaai  jiEpiK^Dxa  8rop’  ovopfivro 
etix’  a7it)poi)g  xpirtoSag,  8EKa  8e  xpucoto  xodavxa, 
aiGrovag  8e  LePrpag  EEiKoai,  8ro8EKa  8’  urooug 
mr/obg  aGLocpopoug,  oi  aeQXux  rcoaaiv  apovxo. 

125  oti  kev  a^f|i'og  eiti  avrip  ro  xoaaa  yEvoixo, 
ot)8e  kev  aKxtiprov  epixtpoio  xpucroto, 
oaca  poi  fivEiKavxo  asQXia  provuxeg  imtoi. 

Sroaro  8’  ETtxa  yovaiKag  apupova  ipya  ISmag 
AeapiSag,  ag  oxe  AecPov  EijKXipfevryv  e^ev  atixog 
130  E^EXopriv,  ai  k&^Aei  evikcov  cpu^a  yuvaiKrov. 

xag  pev  oi  Sroaro,  pexa  8’  eccexai  rjv  xox’  arrnuprov 
Kottpr)  Bpiafjog-  em  8e  peyav  opKov  opoopai 
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Sceptrul  si  dreptul  sa  judeci  si  sa  carmuiesti  dupa  sfaturi: 
De-asta  si  cata  parerea  sa-ti  dai  si  s-asculti,  si  povata 
Altora  sa-ndeplinesti,  de  cumva  ei  se  indeamna  sa  spuie 
Ce-i  de  folos,  ca  ce-i  drept  sa  biruie-ti  sta  in  putere. 

Eu  iti  voi  spune  ce  mie  imi  pare  ca  este  mai  bine. 

Nu  e nici  unul  sa  aiba  vreo  alta  parere  mai  buna 
Ca  sfatuirea  ce-acuma  o dau  si  am  dat-o-nainte, 

Cand,  o marite,  te-ai  dus  si-ai  luat  de  la  cort  lui  Ahile, 

Toata  mania-i  starnind,  cu  sila  pe  fiica  lui  Brises 
Fara  de-a  noastra-nvoire.  Eu  tare  statui  impotriva 
Vrand  sa  te  abat  de  la  rau.  Orbit  cum  erai  de  trufie 
Tu  pe  viteazul  de  frunte,  pe  care-1  cinstira  si  zeii, 

L-ai  injosit  despoindu-1  de  darul  ostirii.  Dar  inca-i 
Vreme  si-acum  de  gandit,  oare  nu  e cumva  cu  putinta 
Sufletul  sa-i  imblanzim  cu  grai  dulce,  cu  daruri  placute?” 
Dar  Agamemnon  Atrid  batranului  Nestor  raspunse: 

„Nu  e minciuna  ce  spui;  orbirea-mi  vad  bine,  mos  Nestor, 
Pacatuit-am,  asa-i;  plateste-o  multime  de  oameni 
Numai  un  singur  barbat,  daca  prea  tine  Zeus  la  dansul, 

Cum  a tinut  el  acum  la  Ahile  zdrobind  pe  ai  nostri. 

Pentru  ca  eu  sunt  de  vina  si-urmat-am  ispita  pierzarii, 

Voi  sa  ma-mpac  si  sa-i  dau  de  la  mine  o multime  de  daruri. 
Eu  vi  le  numar  aici  ca  odoarele  sa  le  cunoasteti. 

Sapte  tripeduri  nepuse  pe  foc  si  o suma  de  aur, 

Zece  talanti,  douazeci  de  cazane  si  doispre’ce  zdraveni 
Cai  de-alergare  ce-avura  la  jocuri  rasplata  izbandei. 

N-ar  fi  un  om  fara  rost,  lipsit  de  avere  si  aur, 

Cine-ar  avea  norocirea  sa  aiba  rasplatile  toate 
Cate-mi  adusera  mie  acesti  soimuleni  de  la-ntreceri. 

Da-voi  si  sapte  femei  care  stiu  o minune  de  lucru; 

Sunt  lesbiene  pe  care,  cand  el  lua  Lesbos  frumosul, 

Eu  le-alesei,  ca  erau  ca  femei  fara  seaman  de  mandre. 

Eu  si  pe-acestea-i  le  dau;  intre  ele  va  fi  si  Briseis, 

Roaba-i  luata  de  mine.  Si  jur  cu  sfintenie  mare: 
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[it|  jtoxe  xfiq  euvfjc;  e7u(3fi|j.Evai  t|8e  piyfjvai, 
fl  0Bjj.iq  avdpamcov  JteXei  avSpcbv  t|8e  yuvaiKCOV. 

135  xabxa  pev  anxlra  navxa  7tapeac£xai'  ei  8e  kev  aux£ 
aaxu  p&ya  Ilpiapoio  0£oi  Scbcoa’  aXana^ai, 
vfja  aXiq  xpoaou  Kai  ya^Kou  virnaaaOoj 
eiaeLOcbv,  oxe  kev  8ax£cbp,£0a  XryiS’  ’A%aioi, 
TpcoiaSag  8e  yuvauca;  eeikoctiv  anxo;  e^ect0co, 

140  ai'  ke  pEx’  ’Apy£ir|v  'E^evr|v  KaXXiaxai  Ecoaiv. 

e!  8e  kev  "Apyog  lKoipE0’  'AyauKov  oo0ap  dpodp-qq 
yapPpoq  kev  poi  eoi-  xiaco  8e  piv  iaov  ’Opeaxr|, 
o q poi  xxiXbyEXog  xpscpexai  0aLvr|  evi  TtoAAfi. 
xpEig  8e  poi  elai  ©uyaxpEg  Evi  pEyapco  EUJxnKXcp 
145  XpoaoOEpig  Kai  AaoSiKri  Kai  Tcpiavaaaa, 
xacov  rjv  k’  E0e^poi  cpi^pv  avaESvov  ayeaBco 
7ipoq  oikov  np^poq-  Eyd)  8’  etii  pEi^ia  Scbaco 
noXXa  paA,’,  oaa’  oi)  jtcb  xig  Efj  eheScoke  0-oyaxpv 
ETtxa  8e  oi  Scbaco  eu  vaiopEva  7txo^,iE0pa 
150  Kap8ap.uA/nv  'Evojxriv  xe  Kai  'Ipiiyv  7toir|£ccav 
«brpag  xe  i^aOea;  pS’  ”Av0eiav  PaOuAeipov 
KaXriv  x’  Airceiav  Kai  nf)8aaov  apjiEA,0£aaav. 

7iaaai  8’  eyyu;  aXoq,  vEaxai  IIuAou  npaBoEvxog- 
ev  8’  avSpEQ  vaiouci  TtoAupprivEg  TioAuPouxai, 

155  oi  ke  e Scoxivrici  0£ov  cb q xipnaouai 

Kai  oi  urco  aKriJtxpcp  Autapag  xeAeouoi  0epcaxaq. 
xabxa  ke  ol  xeAecaipi  pexaAr^avxi  %6Xow. 

8pr|0f|xco-  ’Ai8pq  xoc  apeiAixo;  f|8’  aSdpaaxoq, 
xouvEKa  Kai  xe  Ppoxoiai  0ecov  ey0iaxoq  ajtavxcov 
160  Kai  poi  ujtoaxnxco  oaaov  PaaiAeuxspo;  Eipi 
r|8’  oaaov  yEVEfi  TipoyEVEaxEpog  euyopai  Eivai. 

Tov  8’  ripsipEx’  ETtEixa  rEpnviog  l7i7coxa  Nsaxcop- 
'AxpEiSri  kuSioxe  avaq  dvSpcbv  'Ayapepvov 
Scopa  p£v  oukex’  ovoaxa  SiSotg  'AxiAfji  avaKxv 
165  aXX'  ayEXE  kLtitoui;  oxpuvopev,  oi  ke  xd^iaxa 
eA0coc’  Et;  K^iaipv  npLriiaSeco  'AxiAfjog. 
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N-am  fost  In  patu-i  vreodata  si  n-am  avut  parte  de  dansa 
Cum  este  firea  si  datina  intre  barbat  si  femeie. 

Astea  cu  toate  urma-vor  pe  loc.  Daca  insa  pe  urma 
Face-vor  zeii  sa  cada  mareat-a  lui  Priam  cetate, 

Poate  corabia  el  sa-si  incarce  cu  aur  si  arama, 

Cand  o sa-mparta  pradatele  averi  intre  dansii  Aheii. 

Poate  s-aleaga  chiar  el  douazeci  de  femei  de  la  Troia, 

Cele  mai  gingase  dupa  Elena,  frumoasa  din  Argos. 

Cand  o sa  fim  in  Ahaia,  in  tara-ne  imbelsugata, 

Poate  fi  ginere  al  meu;  il  voi  pretui  ca  pe-Oreste 
Cei  care  drag  imi  e foarte  si  creste-n  prisos  de  avutie. 

Am  eu  in  tara  trei  fete-n  palatele-mi  bine-zidite, 

Pe  Hrisotemis,  pe  Ifianasa  si  pe  Laodice. 

Una,  pe  care-ar  dori-o,  s-o  ia  fara  daruri  de  nunta 
Si  la  Peleus  acasa  s-o  duca.  Eu  da-voi  ca  zestre 
Bunuri  cum  nici-un  parinte  n-a  dat  unei  fete  mirese; 

Sapte  orase  frumos  locuite  i-oi  da  pe  deasupra, 

Ira  bogata-n  pasuni  si  sfanta  Enopa  si  Fera 
Si  Cardamila  si  Antia  spornica-n  pajisti,  Pedasos 
Cea  cu  belsug  de  podgorii  si  Epia,  o frumusete. 

Toate-s  aproape  de  tarm  la  hotarul  prundosului  Pilos 
Si  locuite  de  oameni  cu  turme  de  oi  si  de  vite. 

Oamenii  ca  la  un  zeu  inchina-se-vor  lui  cu  plocoane, 

Ba  ca  supusi  i-or  piati  ei  si  dari  felurite  si  grase. 
lata  cu  ce-1  daruiesc  daca  el  se  dezmanie  acuma. 

Fie  mai  bland;  numai  Hades  e neimblanzit,  fara  mila, 
De-asta  si  e-ntre  zei  de  oameni  hulit  ca  nici  unul. 

Plece-se  mie-ntru  catu-s  mai  mare  ca  el  in  domnie 
Si-am  precaderea  ca  sunt  cu  mult  mai  in  varsta  ca  dansul.” 
Zisu-i-a  Nestor  atunci,  batranul  voinic  si  cu  minte: 

„Tu  Agamemnon  Atrid,  marite  pastor  al  ostirii, 

Nu  sunt  de  nesocotit  aste  daruri  ce-i  dai  lui  Ahile. 

Hai  dar  s-alegem  noi  solii,  prieteni  de-ai  lui  si  tovarasi, 

Care  mai  iute  sa  mearga  la  cort,  unde  staruie  Ahile 
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ei  5’  aye  xoi)c;  av  eyco  eiuoijropai  oi  8e  7n0eo0cov. 
Ooiviq  pev  7:pd>xiaxa  Au  cpiXog  fiyriodoOoo, 
abxap  ejieix’  Aiag  xe  peyag  Kai  §ioq  'Odvaaevq- 
170  KTip\)Kcov  8’  'OSiog  xe  Kai  Ebpopaxrii;  ap’  e7ieo0cov. 
cpepxe  Se  yepaiv  x>8cop,  eiKpruxfjaai  xe  ke^eoOe, 
ocppa  Aii  KpoviSri  aprioope©’,  ai'  k’  e^eriari. 

"flg  cpaxo,  xoioi  8e  jtaaiv  eaSoxa  pn0ov  eeutev. 
aiixiKa  KripUKeq  pev  i)8cop  etu  yEipat;  exeuav, 

175  Koitpoi  8 e Kprixfjpag  Eiteaxeijiavxo  7:0x010, 

vdipriaav  8’  apa  7raoiv  enap!;<xp,evoi  8e7:deoaiv. 
abxap  EJiei  07ieiadv  x’  etuov  0’  ooov  pOeXe  0op6<;, 
oppcovx’  ek  K^ioiriq  'Ayapipvovog  ’Axpei8ao. 
xota:  8e  noXX’  enexeXXe  r epriviog  ijOToxa  Neaxcop 
180  SevStL^cov  eq  EKaoxov,  'OSuaafjii  8e  podiaxa, 
ireipav  di q Treiridoiev  apupova  flri^euova. 

Td)  8e  pdxr|v  jrapa  0iva  7to^ixp^ola|}oio  0aAdooriq 
noXXa  pcd’  ebxopevco  yavnoxcp  evvoaiyaiqi 
priiSicoi;  jrejuOeiv  peya^ag  cppEvaq  AiaKiSao. 

185  MuppiSovaiv  8’  eiti  xe  KJuaiaq  Kai  vrjac;  IkeoOtiv, 
xov  8’  eupov  (ppeva  xepnopevov  (poppiyyi  Liyelri 
Ka^fi  SaiSaXeri,  e7ti  8’  apybpeov  i^uyov  fjev, 
xpv  apex’  ei;  evapcov  noXiv  'Hexicovoc;  oXeaaaq- 
xfi  6 ye  0opov  exep7:ev,  aeiSe  8’  apa  K^.ea  avSpcov. 

190  ndxpoK^oq  8e  oi  oiot;  evavxiog  paxo  cnoinfj, 

Seypevog  AiaKi8riv  07:6xe  ^.T^eiev  aei8cov, 
xdi  8e  pdxr|v  npoxepco,  fiyetxo  8e  8105  'OSoaaebg, 
axav  8e  jrpoo0’  abxoto-  xacpcbv  8’  avopoocev  'Ayi^^eiic; 
aiixfi  oiiv  (poppiyyi  Aattoov  eSog  ev0a  Oaaoaev. 

195  (bq  8’  auxcog  IlaxpoK^og,  e7tei  i'8e  tpcdxaq,  dveaxr). 
xcb  Kai  SeiKvbpevog  itpooecpri  jtoSag  diKix;  'AxiXXzvq- 
yaipexov  fj  cpi^oi  avSpeg  iKavexov  rj  xi  paLa  ypecb, 
oi  poi  CKii^opevcp  irep  'Axaicav  qnXxaxol  eaxov. 

"Q<;  apa  (poivfiaag  npoxepco  aye  8to<;  'Axi^Aeug, 

200  eioev  8’  ev  K^iopoioi  xanriai  xe  7topcpopeoiaiv. 
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Ori,  daca  nu,  -i  voi  alege  chiar  eu,  numai  ei  sa  m-asculte. 
Fenix,  iubitul  lui  Zeus,  paseasca-naintea  soliei, 

Aias  cel  mare  pe  urma  si  dumnezeiescul  Ulise; 

Crainicii  Odiu  si  Euribat  sa-i  urmeze  pe  dansii. 

Apa  turnati-ne  acuma  pe  maini  si  sa  faceti  tacere, 

Pana  ruga-ne-vom  Celui  de  sus,  de  noi  sa  se-ndure.” 

Asta  le  zise  batranul  si  vorba-i  placu  tuturora. 

Crainicii  apa  turnara  pe  maini  sa  se  spele  mai-marii; 
Vasele-ndata  cu  vin  pana  sus  le  umplura  feciorii 
Si  de  la  dreapta  pe  rand  ei  la  toti  impartira  potire. 

Dupa  ce  Domnii  stropira  din  vin  si  baura  cat  vrura, 

Solii  plecara  din  cort,  de  la  craiul  Atrid  Agamemnon. 

Tare  pe  dansii  i-a  tot  dascalit  la  plecare  mos  Nestor, 

Ochii  tintind  la  tustrei,  dar  mai  osebit  la  Ulise, 

Si-a  staruit  ca  sa  faca  tot  chipul  sa-mbune  pe  Ahile. 
Mersera  solii  pe  marginea  marii  batuta  de  valuri 
Ruga  fierbinte  rostind  lui  Poseidon  ce  misca  pamantul, 
Ca  sa-i  ajute  sa-nfrang’  a viteazului  mare  trufie. 

Ei  il  gasira  pe-Ahile  cu  armia  lui  la  corabii; 

Sta  veselindu-se  acolo  cu  dulcele  sunet  din  lira-i 
Cea  cu  calusul  de-argint,  frumoasa  si  mestesugita, 

Prada  luata  de  el  la  spargerea  Tebei,  cetatea 
Craiului  Vultur.  Canta,  veselindu-se,  fapte  viteze, 

Singur  Patroclu  in  fata-i  sedea;  astepta  in  tacere 
Pana  ce-Ahile  sa-ncheie  cantarea  din  viers  si  din  strune. 
Solii  pasira  spre  cort,  tustrei  cu  Ulise-nainte 
Pana  ce-n  fata-i  se-oprira.  Cu  lira-i  in  mana  viteazul 
Sare-n  picioare  uimit,  si  scaunu-n  cortu-i  si-1  lasa. 

Cum  il  vazu,  se  scula  si  Patroclu  deodata  din  scaun. 

Zise  cu  drag  apucandu-i  de  mana  soimanul  Ahile: 

„Bine  ati  venit,  0 prieteni,  voi  care,  cu  toata  mania-mi, 
Dragi  imi  sunteti  mai  presus  decat  altii,  nevoia  v-aduce?” 

Asta  graindu-le,  -i  duse  sub  cortu-i  si-acolo  le  dete 
Scaune  cu  asternut-porfiriu  ca  sa  sada  pe  ele. 
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aii|/a  Se  ndxpoKLov  Ttpooecproveev  eyyiig  eovxa- 
pei^ova  6fi  Kpiixfjpa  Mevoixlon  me  KaGiaxa, 
i^copoxepov  Se  Kepaie,  Sejtaq  5’  evxuvov  EKacxqr 
0'i  yap  (pi?i,xaxoi  avSpeg  epra  wteaai  pe^aGpcp. 

205  'Qg  cpaxo,  ndxpoK^oq  Se  qriXa)  enejtelGeG’  exatpcp. 
auxap  6 ye  Kpetov  peya  KaPPa^ev  ev  Tt-opoq  auyfj, 
ev  8’  apa  vroxov  e6t|k’  cftog  Kai  niovog  aiyog, 
ev  Se  anog  aia^oio  pdyiv  xeGaXmav  <xA.oicprj. 
xq>  5’  e%ev  AuxopeSoiv,  xapvev  8’  apa  Siog  ’A%iWevq. 
210  Kal  xa  pev  ev  piaxu^e  Kai  apxp’  oPe^oiaiv  eneipe, 
7ivp  Se  MevoixidSry;  Satev  peya  iaoGeog  cpd>q. 
auxap  ejtei  Kaxa  irop  eKar|  Kai  cpA-oi;  epapav6r|, 
avGpaKiriv  axopeaag  oPetarbg  eipxmepGe  xavvaoe, 
rcaaae  8’  aloe,  Geioio  Kpaxeuxacov  eitaeipag. 

215  avxap  eitei  p autxriae  Kai  eiv  e^eoiaiv  eyeve, 
ndxpoK^oq  pev  aixov  eld>v  eneveipe  xpane^n 
Ka^oig  ev  Kaveoiaiv,  axap  Kpea  veipev  'Ayi^eug. 
ainog  8’  avxiov  T^ev  'OSuacfjog  Geioio 
xoi%ov  xov  exepoio,  Geoiai  Se  Gvoai  avcbyei 
220  ndxpoK^ov  ov  exaipov  o 8’  ev  7tvpi  PaMe  Gur^ag. 
oi  8’  en’  oveiaG’  exoipa  npoKeipeva  %eipag  iaAAov. 
auxap  enei  noaiog  Kai  eSrixuog  ei;  epov  evxo, 
veva  Aiag  Ooivikv  vopae  Se  Siog  'OSuaaeug, 
7t^r|0d|ievoq  8’  oivoio  Seitag  SeiSeKx’  'AyiLfia- 
225  %aip’  ’A%i?ieu-  Saixog  pev  eiapg  ovk  ETtiSeDeig 
fipev  evi  K?aair|  ’Ayap£|xvovog  'AxpeiSao 
fjSe  Kai  evGaSe  vov,  napa  yap  pevoeiKea  izolla 
SaivvoG’-  ali’  oi)  Saixog  eitipaxoi)  epya  pepu^ev, 
alia  A/ipv  peya  7rrjpa  Sioxpecpeg  eicopocovxeg 
230  SeiSipev  ev  Soifj  Se  oacooepev  r|  catoXeaGai 
vfjag  eiicaefyioug,  ei  pr|  ai)  ye  Siiaeai  a^Kpv. 
eyyug  yap  vpcov  Kai  xei%eog  avXiv  eGevxo 
Tpcoeg  imepGvpoi  xpLeK^eixot  x’  eniKovpoi 
K-ridpevoi  7ivpa  nolla  Kaxa  axpaxov,  oi)5’  exi  cpaai 
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Repede-apoi  indemna  pe  Patroclu,  fiindu-i  aproape: 

„Adu-ne-ncoace  o cana  de  vin,  o Patrocle,  si  lasa 
Vinul  mai  tare  sa  fie  si  da  un  pocal  fiecarui; 
lata,  prietenii  cei  mai  iubiti  imi  sunt  oaspeti  in  casa.” 

Astfel  ii  zice,  Patroclu-1  asculta  pe  el,  iar  Ahile 
Ia  un  trunchi  mare,  un  fund,  la  zarea  din  vatra-1  asaza; 
Pune  pe  el  o spinare  de  oaie  si  una  de  capra, 

Pune  si-un  spate  de  vier  care-i  indoldorat  in  grasime. 
Automedonte  tinea  si  din  carne  taia  Peleianul 
Si-nfeliind-o  frumos,  o trecea  dupa  asta-n  frigare. 
Repede-aprinde  foc  mare  Patroclu  si  lemnele-aprinse 
Ard,  se  prefac  in  jeratic,  si  cand  palalaia  se  stinge, 
Scormone  jarul  intreg  si  asupra-i  frigarile-ntinde, 

Sare  presara,-n  cracane  le  sprijina  si  le-nvarteste. 

Dupa  ce  fripta  fu  carnea  si-apoi  rasturnata  pe  masa, 
Painea-n  frumoase  panere  luand,  o-mparti  tuturora 
Cei  din  Menetiu  nascut,  iar  Ahile  le  dete  friptura. 

Dansul  in  urma  de  partea  cealalt’  asezandu-se-n  dreptul 
Lui  Odiseu,  a-ndemnat  mai  intai  pe  Patroclu  sa-nchine, 
Zeilor  jertfe,  iar  el  felii  arunca  in  jaratec; 

Mainile  apoi  si  le-ntind  la  bucatele  gata  din  fata. 

Cand  potolira  ei  foamea  si  setea,  din  ochi  atunci  Aias 
Semn  ii  facu  lui  mos  Fenix.  Lua  insa  seama  Ulise 
Si  cu  paharul  umplut  ii  ura  lui  Ahile  si-i  zise: 

„Fii  sanatos,  o Ahile.  Dar  nu  dupa  mese  bogate 
Ducem  noi  jindul  in  cort  pe  langa  Atrid  Agamemnon 
Ca  si  acuma  pe-aici;  mereu  ne  tot  stau  la-ndemana 
Multe  bucate.  Deci  nu  la  dorite  ospete  ni-e  gandul, 

Ci  tremuram,  o slavite,  de  pacostea  mare  ce  vine. 

Nu  stim,  mai  scapa  cumva  de  parjol  ale  noastre  corabii 
Au  vor  pieri,  daca  nu  vii  pe  loc  inarmat  spre  aparare, 
Tabar’  aproape  de  zid  si  de  vasele  noastre  facura 
Mult  inimosii  Troieni  si  vestitii  tovarasi  de  arme. 

Focuri  de  tabar’  aprins-au  gramada  si  maine  - zic  dansii  - 
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235  cr/fiaeaG’,  aXX’  ev  viyoai  peLaivriaiv  jteaeeaGai. 
Zetiq  Se  acpi  KpoviSriq  evSe^ia  appara  cpalvcov 
aaxpajrxer  "Ekxcdp  Se  peya  cGevei'  (3X,epealvcov 
paivexai  £KKayXmq  jriawog  Aii,  ol>8e  xi  xiei 
avepag  obSe  Geoug-  Kpaxepfi  Se  e Xvaaa  SeSokev. 

240  apaxai  Se  xaxicrxa  (pavripevai  ’H6o  Stav 
axeuxai  yap  vpcov  a7ioKoi|/eiv  aKpa  Kopuppa 
abxag  x’  ep7tpf|oeiv  paA,epod  ixopog,  adxdp  'Axaiobg 
Srirooeiv  jtapa  xfjciv  opivogevoog  imo  Ka^vod. 
xabx’  aivoog  SeiSoiKa  Kaxa  cppeva,  pp  ol  anEiXaq 
245  eKxe^eocom  Geoi,  pptv  Se  8p  aiaipov  eip 
cpGiaGai  evi  Tpolp  £Kaq  "Apyeog  l7i7io(36xoio. 
aXX’  ava  ei  pepovag  ye  Kai  oi|/e  Ttep  mag  ’Axaicov 
xeipopevoug  epdeoGai  1)7x6  Tpdxov  opupaySou. 
adxcp  xoi  pexoTnoG’  axoq  eaaexai,  ouSe  xi  pfjxog 
250  pexGevxoq  KaKou  eax’  aKog  eupeiv  aXXa  noXv  Tipiv 
cppa^eo  oTtcag  Aavaoiciv  aileqpaeig  kcukov  ppap. 
co  tietxov  f)  pev  aoi  ye  raxxpp  ercexe^Aexo  np^ebg 
ppaxi  xcp  oxe  a’  ek  OGipg  'Ayapepvovi  Ttepne- 
xeKvov  epov  Kapxog  pev  'AGpvaip  xe  Kai  "Hpp 
255  Scbaoua’  ai  k’  eGeXooai,  ai)  Se  peya^pxopa  Gopov 
iaxeiv  ev  axpGeaar  cpiXotppoabvp  yap  apeivcov 
Lpyepevai  8’  epiSog  KaKoppxavon,  ocppa  ae  paXXov 
xicoa’  'Apyeicov  ppev  veoi  f|8e  yepovxeg. 
co q ekexeXX’  o yepcov,  ai)  Se  LpGear  aXX’  exi  Kai  vuv 
260  ko.x>e\  ea  Se  xo^ov  Gupa^yea-  aoi  8’  'Ayapepvcav 
agia  Scopa  SiScoai  pexaLpqavxi  xo^oio. 
ei  Se  ai)  pev  pev  cxkodcov,  eyro  Se  ke  xoi  Kaxa^e^co 
oaaa  xoi  ev  K^iaipaiv  i)7teaxexo  Srap’  'Ayapepvcov 
ercx’  aTiupoug  xpircoSag,  SeKa  Se  xpucoio  xaXavxa, 
265  aiGcovag  Se  LePpxag  eeiKoai,  SroSeKa  8’  utTtoug 
7ipyoi)g  aGLocpopoug,  oi  aeG^ia  Ttoaaiv  apovxo. 
oi)  kev  aXpiog  eip  avpp  co  xoaaa  yevoixo 
oi)5e  kev  aKxppcov  epixipoio  xpuaoio, 
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Nu-i  mai  opreste  nimica,  navala  vor  da  la  corabii. 
FUlgera  Zeus  In  cer  si  le-arata  prielnice  semne. 

Nu-si  mai  incape  in  piele  de  tare  ce-i  Hector  acuma; 

EI  bizuindu-se-n  Zeus  se-nversun-amarnic  si-nfrunta 
Zei  si  barbati  deopotriva,  cuprins  de-nciudare  nebuna, 
Roaga-se  numai  sa  vie  mai  repede  ziua  de  maine 
Si  ameninta  sa  taie-ale  vaselor  coade  crestate 
Si  sa  dea  vaselor  foc  sa  le  arza,  si-alaturi  de  ele 
Oastea  de-a  valm-ametita  de  fum  sa  ne-o  spulbere  toata. 
Foarte  ma  tem,  o Ahile,  ca  zeii-mplini-vor  dorinta 
Si-amenintarile  lui  si  scrisa  cumva  ne-o  fi  noua 
Moartea-n  pustia  de  Troia,  departe  de  scumpa-ne  tara. 
Scoala  si  vino  de  vrei,  si  acuma  tarziu,  sa  dai  sprijin 
Armiei  noastre,  ferind-o  de  greul  furtunii  dusmane. 
insuti  amar  mai  pe  urma  vei  plange,  dar  nu-i  chip  sa  afli 
Leae  unui  rau  faptuit.  De  aceea  cu  mult  mai-nainte 
Vino  sa-i  aperi  pe-Ahei  de  ziua  cumplita  ce  vine. 

Te  sfatui  doar,  iubite,  parintele-ti  cand  te  trimise 
Lui  Agamemnon  pe  tine  din  Ftia  si  astfel  iti  zise: 

Fiule,  da-ti-vor  Atena  si  Hera  tarie  sa  birui, 

Daca  pe  voie  le-ar  fi,  dar  marea  mandrie  din  tine 
Tu  in  zabale  s-o  tii,  fii  prietenos,  ca-i  mai  bine, 

Si  te  fereste  de  vrajba-nciumata,  de  vrei  sa  fii  pururi 
Mai  pretuit  de  ai  nostri,  de  toti,  de  batrani  si  de  tineri. 
Asta  parintele-ti  spuse,  tu  insa  uitatu-i-ai  sfatui. 

Mantuie  barem  acuma  si  lasa  otrava  maniei. 
Dezmaniindu-te,  daruri  de  pret  o sa-ti  dea  Agamemnon: 
Ia  dar  aminte  si-asculta,  caci  eu  iti  voi  spune  de-a  randul 
Ce  fel  de  daruri  din  parte-i  iti  juruie  Atrid  Agamemnon: 
Sapte  tripeduri  nepuse  la  foc  si  o suma  de  aur, 

Zece  talanti,  douazeci  de  cazane  si  doispre’ce  zdraveni 
Cai  de-alergare  ce-avura  la  jocuri  rasplata  izbandei. 

N-ar  fi  un  om  fara  rost,  lipsit  de  avere  si  aur, 

Cine-ar  avea  norocirea  sa  aiba  rasplatile  toate 
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ooo’  'Ayapipvovog  1717101  aeGLia  tioogiv  apovxo. 

270  Sebosi  8’  E71TCX  yovaiKag  apopova  epya  iSoiag 
AeopiSaq,  aq  oxe  Aeo|3ov  ei)KxipEvr|v  eA,e^  auxoq 
e^eXeG’,  ai  xoxe  kccXXei  evIkcov  cpoA-a  yovatKoov. 
xag  p£v  xoi  Scooei,  psxa  5’  sooexai  f|v  xox’  aTt-popa 
Koopri  Bpiofjog-  ETti  Se  peyav  opKov  opEixai 
275  pr|  7tox£  xf|q  Eovfjq  £7tipr|p£vai  t|8e  piyfjvai 
rj  06pig  eoxiv  avai;  fjx’  avSpcov  t|xe  yovaiKcbv. 
xabxa  p&v  aimKa  Ttavxa  Ttap&ooExav  si  Se  kev  abxE 
aoxu  psya  Ilpiapoio  GeoI  Sdbcoo’  atax7taqai, 
vfja  aXiq  xpoooo  Kai  xa^KOO  virnoaoGai 
280  eIoeLGcov,  oxe  kev  SaxEcbpsGa  A,ri'{'8’  'Axaioi, 
TpcoiaSag  Se  yovaiKag  eeikooiv  auxog  EAioGai, 
ai'  ke  p£x’  'ApyEipv  'EXevtiv  KaXXioxai  ecooiv. 

Ei  Se  kev  "Apyog  lKoipE0’  'AxaiiKov  ouGap  apodppq 
yapPpoq  kev  oi  Eoig-  xiosi  Se  oe  ioov  ’0pEOxp, 

285  oq  ol  xp^dyExoq  xpEcpsxai  0a?ap  evi  7xoAAf|. 
xpsig  Se  oi  eioi  GuyaxpEg  evi  psyapcp  E\)7tfiKX(p 
XpocoGEpig  Kai  AaoSiKri  Kai  Icpiavaooa, 
xacov  rjv  k’  E0£^po0a  (piXpv  avaESvov  aysoGai 
7ip6g  oikov  np^fjog-  0 8’  aox’  ETti  pEi^ia  Scooei 
290  7to^la  pal’,  600’  oio  tico  xig  £fj  E7Ie8coke  Goyaxpv 
ETtxa  Se  xoi  Scooei  eo  vaiopsva  7txoAx£0pa 
KapSapd^pv  'EvoTtpv  xe  Kai  'Ippv  7totfiEOoav 
Oipag  xe  ^a0Eaq  r|5’  ”Av0£iav  PaGd^eipov 
Ka^pv  x’  Ai7t£iav  Kai  IlriSaoov  apTte^oEOoav. 

295  7taoai  8’  iyyvq  a Xoq,  vEaxai  IluXoi)  ppaGoEvxoq- 
ev  5’  avSpEQ  vatoooi  7to^dpppvEq  TtoJvuPooxat, 
oi  ke  oe  Scoxivrioi  0eov  cb q xipfioooai 
Kai  xoi  tjtxo  OKT|7txpcp  Xi7tapag  XE^EOOOl  Gspioxaq. 
xabxa  ke  xoi  xeAeoeie  pExa^r^avxi  x6Xoio. 

300  ei  Se  xoi  'AxpEiSpq  pEv  aTtrixSE^o  KipoGi  pccMiov 
abxog  Kai  xoi)  Scopa,  oi)  5’  ahloxjq  TtEp  Ilavaxaiobg 
xEipopEvooq  E^EaipE  Kaxa  oxpaxov,  oi  oe  0eov  cog 
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Cate-i  adusera  lui  acesti  soimuleni  de  la-ntreceri. 

EI  mai  da  sapte  femei  care  stiu  0 minune  de  lucru; 
Sunt  lesbiene  pe  care,  cand  tu  luasi  Lesbos  frumosul, 
EI  si  le-alese  fiind  ca  femei  fara  seaman  de  mandre. 

EI  ti  le  da  si  pe-aceste;  intre  ele  va  fi  si-a  lui  Brises 
Fiica  luata  de  el.  Cu  sfintenie  jura  ca  n-a  fost 
Dansul  in  patu-i  vreodata  si  n-a  avut  parte  de  dansa 
Cum  este  firea  si  datina  intre  barbat  si  femeie. 

Astea  cu  toate  urma-vor  pe  loc;  iara  daca  pe  urma 
Face-vor  zeii  sa  cada  orasul  intins  al  lui  Priam, 

Vasul  incarca-ti  atunci  cu  scule  de-arama  si  aur, 

Cand  0 sa-mparta  pradatele-averi  intre  sine  Danaii. 
insuti  apoi  sa-ti  alegi  douazeci  din  Troienele  roabe, 
Care  mai  mandre  vor  fi  dupa  cea  mai  frumoasa  Elena. 
Cand  vom  ajunge-n  Ahaicul  Argos,  manoasa-ne  tara, 
Ginere  el  te  va  face  si  drag  ii  vei  fi  cat  Oreste, 

Fiu-i  din  urma  nascut  si  crescut  in  prisos  de-avutie. 
Are  in  tara  la  el  trei  fete-n  palatele-i  dalbe, 

Pe  Hrisotemis,  pe  Ifianasa  si  pe  Laodice. 

Ia  fara  daruri  de  nunta  pe  care  doresti  ca  sotie 
Si  la  Peleus  acasa  s-o  duci.  0 sa-ti  dea  el  de  zestre 
Bunuri  atatea  cum  nimeni  n-a  dat  unei  fete  mirese: 
Sapte  orase  fi-umos  locuite-ti  mai  da  pe  deasupra, 

Ira  bogata-n  pasuni  si  sfanta  Enopa  si  Fera 
Si  Cardamila  si  Antia  spornica-n  pajisti,  Pedasos 
Cea  cu  podgorii  si  Epia,  0 frumusete.  Sunt  toate 
Cele  din  urma  din  partea  prundosului  Pilos  la  mare 
Si  locuite  de  oameni  cu  turme  de  oi  si  de  vite. 

Oamenii  ca  la  un  zeu  cu  plocoane-nchina-se-vor  tie, 

Ba  ca  supusi  ti-or  piati  ei  si  dari  felurite  si  grase. 
lata  cu  ce  darui-te-va  el,  daca  tu  te  dezmanii. 

Chiar  daca  si  dupa  asta-1  urasti  si  ti-e  sila  de  dansul 
Si  de-a  lui  daruri,  aibi  mila  -incalte  de  biat-aheime 
Care  se  zbuciuma-n  tabar-acum.  Inchina-se-va  tie 
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xiaoucr  rj  yap  ke  acpi  [LaXa  peya  kuSoq  apoio- 
vbv  yap  % "Ektop’  e^oiq,  ehei  av  p,aA,a  toi  o%e56v  eA,0oi 
305  Xuoaav  e%oov  o^of|v,  ehei  ou  xiva  cpriaiv  opotov 
oT  epevai  Aavaoov  oug  ev0&8e  vfjEg  eveiKav. 

Tov  8’  aTiapeiPopevoq  jtpoaecpri  rcoSag  coKUg  ’AxiA,A,£Ug- 
Sioyeveg  AaeptiaSri  rcoXop/rixav’  OSnaaEU 
%pfi  pev  8fi  tov  pt)0ov  a7ir|^eyecoq  arcoEinEiv, 

310  fi  7l£p  8fl  (ppOVEOl  TE  Kai  cbq  TETE^EOpEVOV  EOtai, 
cbq  pf)  poi  xpv^ptE  TtapfipEvoi  aLXoOev  aXXoq. 

£X0pbg  yap  poi  KEivoq  opcbq  ’A'{'8ao  nlj^paiv 
oq  x exEpov  p£v  keu0t|  evi  (ppeatv,  a^A-o  8e  eiut]. 
abxap  eycbv  epeco  rag  poi  8okei  Eivai  apiaxa- 
315  obx’  £p£y’  'AxpEiSpv  'AyapEpvova  7iEiO£pEV  oiai 
obx’  aXXonq  Aavaoug,  etiei  ook  apa  xig  %apiq  pev 
papvaa0ai  Sryioiaiv  en  av8pacn  vto^EpEi;  aiei. 
iap  poipa  pEvovxi  Kai  Ei  poc^a  xig  jto^Epi^or 
ev  8e  ifj  xipfi  ppEv  KaKog  t|8e  Kai  eaB^og- 
320  Kax0av’  opcog  o x’  aEpyog  avrip  6 xe  noXXa  eopycbg. 
ooSe  xi  poi  nEpiKEixai,  ettei  7ta0ov  a^yea  0upcp 
ai£i  Eppv  unixriv  7tapa|3aM6|j,£vog  no^Epi^Eiv. 
cbg  8’  opvig  aTtxfjai  vEooaoioi  irpocpEppoi 
paaxaK’  ehe!  ke  X,aPpai,  KaKtog  8’  apa  oi  jieXei  auxfj, 

325  cog  Kai  Eycb  noXXaq  p£v  axmvoug  vuxxaq  iauov, 
ppaxa  8’  aipaxoEvxa  SiEitppaaov  no^Epl^oiv 
av8pacn  papvapEvoq  oapcov  EVEKa  ocpEXEpacov. 

8d»8EKa  Sfi  auv  vpooi  jto^Eig  aXanaq  av0pdmcov, 

7t£^og  8’  ev8ek&  cpppi  Kaxa  Tpovryv  Epileo  A,ov 
330  tacov  ek  naoEcov  KEipr)X,ia  noXXa  Kai  £o8La 
E^EXoppv,  Kai  navxa  cpEpcov  'Ayapipvovi  Sookov 
’AxpE'i'8p-  8 8’  O7UC50E  pEvcov  napa  vpooi  Oofjoi 
SE^apEvoq  Sia  itabpa  SacacncETO,  noXXa  8’  ea/eokev. 
aXXa  8’  apioxfiEOOi  8i8ou  yspa  Kai  Paai^Eoav 
335  xoiai  pEv  Ep7t£8a  KEixai,  EpEi)  8’  aito  potivov  'Axaicdv 
ei^ex’,  Exei  8’  a^oxov  0opapEa-  xfj  napiaxxov 
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Ca  la  un  zeu,  ca  din  parte-i  avea-vei  Inalta  marire. 

Doar  vei  ucide  pe  Hector  acuma  cand  el  capiatul 
Are  sa-ti  vie  pe-aproape  de  tot,  ca  el  crede  ca  nimeni 
Nu  e ca  dansul  viteaz  intre  noi  cei  adusi  de  corabii.” 

Ia  dupa  asta  cuvantul  Ahile  cel  iute  ca  soimul: 
„indemanatice  Laertiene  Ulise,  rasad  al  lui  Zeus, 
Trebuie  de  la-nceput  sa  va  spun  fara-nconjur,  pe  fata, 

Tot  ce  in  sine-mi  socot  si  cum  intre  noi  o sa  fie, 

Doar  ca  sa  nu-mi  stati  pe  cap  asurzindu-ma  cu  miorcaitul. 
Ca  si  de-a  iadului  poarta  lehamite  mi-e  de  tot  omul 
Carele  una  vorbeste  si  tainuie-n  sufletu-i  alta; 

De-ast-apriat  va  voi  spune  ce-mi  pare  ca-i  mult  mai  cu  cale, 
N-o  sa  ma-nduplece  nici  Agamemnon  Atride,  nici  altui 
Dintre  Danai,  ca  eu  nu  vad  la  voi  multumire  nici  una 
Fata  de  cine  se  bate  vartos  si  mereu  cu  dusmanii. 

Ori  esti  om  bun,  ori  netrebnic  aceeasi  ti-e  partea  de  cinste. 
Una  ti-e  piata  de  stai  sau  din  rasputeri  te  incaieri. 

Moare  cel  trandav  la  fel  cu  cel  care-n  viat-a  fost  harnic. 

Nici  un  folos  n-am  avut,  oricate  dureri  patimit-am 
Zilele-mi  primejduind  de-a  pururi  in  zbuciumul  luptei. 

Ca  zburatoarea  ce  puilor  nezburatori  le  tot  duce 
Hrana  ce-o  prinde  cu  pliscul,  oricat  ar  fi  raul  ce-ndura, 
Astfel  si  eu  petrecui  o multime  de  nopti  nedormite 
Si  razbatui  in  vartejul  razboiului  zile  de  sange, 

Tot  cu  vrajmasii  luptandu-ma  pentru  femeile  voastre. 
Douasprezece  orase  surpai  insotit  de  corabii, 

Unspre’ce  altele  de  pe  uscatul  manos  de  la  Troia, 

Si  de  la  toate  am  luat  puzderii  de-averi  si  scumpeturi, 

Dar  le-am  adus  si  pe  toate  eu  datu-le-am  lui  Agamemnon. 
Care  sedea  huzurind  pe  la  tabara  langa  corabii. 

El  le  primi,  imparti  cateva  si  opri  o gramada, 

Parte  mai  dete  la  Domni  si  la  capii  ostirii  ca  daruri. 

Ei  neatinse  si-acum  le  pastreaza  la  cort,  numai  mie 
Dintre  Ahei  mi-o  rapi  si  stapan  e pe  scumpa-mi  femeie. 
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T£p7iea0CD.  xi  8e  8ei  JtoA,Ep,i££p,£vai  Tpcbeooiv 
'ApYeioug;  xi  8e  Xaov  avpYaYev  evG&S’  ajEipaq 
’Axpei8r|g;  rj  oxi%  'E^evrig  evek’  tiuk6|ioio; 

340  rj  pouvoi  cpiXeouo’  a\6%oxiq  pepoTicov  avGpcmcov 
'AxpetSai;  ejici  oq  xig  avfip  ayaQoq  Kai  execppcov 
xpv  abxou  cpi^eei  Kai  KfiScxai,  cbq  Kai  ey®  xpv 
ek  Gupou  cpi^Eov  SoDpiKxrixriv  7t£p  eoboav. 
vuv  8’  ETtei  ek  %Eiprov  ykpaq  ei^exo  Kai  p’  ajraxr|G£ 

345  pr|  pet)  7iEipaxco  eu  eiSoxog-  ou8e  p£  jieioei. 

aXX  ’08uaeu  auv  aoi  xe  Kai  aXXoiaw  Paai^eucn 
(ppa^EaGco  vtiecoiv  aX,E^EpEvai  8r|iov  7rop. 
f)  pEv  8fi  pa^a  noXXa  Ttovriaaxo  voacpiv  cpcto, 

Kai  Sf)  xcixog  e8ei|I£,  Kai  p^aae  xatppov  in  aux® 

350  eupctav  peYaA/ryv,  ev  8e  OKoXojtag  KaxE7rn^Ev 

aXX'  oi>8’  rag  8i)vaxai  aGcvog  "EKxopoq  avSpotpovoio 
ia%Eiv  otppa  8’  ey®  pex’  Axaioiciv  7io?i£pi^ov 
ouk  eGeLeoke  paA/pv  a7to  xeixeog  opvupcv  “Ekx®p, 
aXX'  oaov  kq  EKaiag  xe  nvXaq  Kai  cpriYov  iKavcv 
355  evGa  7tox’  oiov  EpipvE,  poYiQ  8e  pcu  EKcpuYEv  oppriv. 
VUV  8’  E7IEI  OUK  EGeX®  KO^Epi^EpEV  "EKXOpl  8i(p 

aupiov  ipa  Aii  pk^aq  Kai  jiaai  Geoicti 
vpriaag  eu  vfjag,  E7xnv  a^a  8e  Tipocpuoara, 
oipcai,  ai'  k E0E^,po0a  Kai  ai'  kev  xoi  xa  pEpri^p, 

360  fjpi  paX’  'EMtiojiovxov  eji’  ixGuocvxa  nXeovaaq 
vfjag  epag,  ev  8’  avSpaq  EpEOOEpEvai  pcparoxag- 
Ei  8e  kev  EUTt^oipv  Sojt)  K^uxoq  Evvoor/aioq 
ppaxi  ke  xpixax®  OGipv  Epi(3ra?iov  iKoippv. 
eoxi  8e  poi  peda  JtoM,a,  xa  kccXXuiov  evGccSe  cpprav 
365  aXXov  8’  evGevSe  xpuoov  Kai  xa^Kov  cpuGpov 
t|8e  YUvaiKaq  cui^ravoug  koXiov  xe  oiSppov 
a^opai,  aaa’  c^axov  Y£'  Y£Pa?  Se  poi,  oq  jiEp  eSmkev, 
abxig  Etpuppi^rav  e^exo  KpEicov  'AYapEpvrov 
'AxpEiSrig-  xra  7idvx’  aYopEUEpEv  rog  knixkXXm 
370  ap(pa8ov,  otppa  Kai  aMoi  emcncb£®vxai  'Axaioi 
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Dragostea  fie-i  de  bine!  Dar  oare  de  ce  cu  Troienii 
Ducem  noi  lupta  de  mult?  De  ce-ntrulocate  si-aduse 
Ostile-ncoace  Atrid?  Nu  oare  de  dragul  Elenei? 

Au  intre  toti  muritorii  iubescu-si  femeile  singuri 
Cei  din  Atreus  nascuti?  Dar  cine-i  om  bun  si  cuminte 
Dragoste  poarta  si  grija  de-a  lui.  Tot  astfel  aceea 
Draga  si  mie  mi-a  fost,  desi  dobandita  cu  arma. 

Daca  luatu-mi-a  darul  si  m-a  inselat  el  odata, 

Geaba  ma-ncearca,  -1  cunosc;  el  n-o  sa  ma-ndoaie  pe  mine. 
Ba  el  mai  bine,  Ulise,  cu  Domnii  ceilalti  si  cu  tine 
Chibzuie  cum  de  parjol  sa-si  apere  stolul  de  vase, 

Doar  o multime  de  trebi  ispravi  fara  mine-Agamemnon: 
Mur  de-aparare  zidi,  il  incinse  c-un  sant  dinafara, 

Mare  si  larg  si  cu  siruri  de  pari  intari  apoi  santul. 

Totusi  nu  poate  zagaz  sa  puie  puterii  lui  Hector. 

Cat  am  stat  eu  la  razboi  cu  armia,  fiul  lui  Priam 
Nu  indrazni  sa  dea  lupta  departe  de  zidul  cetatii, 

Ci  s-atinea  numai  pan’  la  Stejar  si  la  Poarta  Scheiana. 
Singur  acolo  candva  m-astepta  si  abia  la  navala 
El  mi-a  scapat.  Ci  acuma  nevrand  a ma  bate  cu  dansul, 
Maine  lui  Zeus  si  zeilor  jertfe  voi  da  tuturora 
Si  voi  da  drumul  pe  mare-ncarcatelor  mele  corabii. 
insuti  vedea-vei  atunci,  de  vrei  si  de-ti  pasa  de  asta, 

Cum  dimineata  de  tot  ale  mele  corabii-si-nvoalta 
Panzele  pe  Helespont,  in  graba  vaslite  de  oameni. 

Daca  prielnic  la  drum  ne-o  fi  zeul  puternic  pe  mare, 

Noi  in  trei  zile  vom  fi  in  manoasa-ne  tara,  in  Ftia. 

Ce  bogatii  am  lasat,  cand  naiba  ma-mpinse  incoace! 
Altele-oi  duce-napoi  rosietica-arama  si  aur , 

Fier  alburiu  si  femei  incinse  frumos,  care  toate 
Parte  de  prada  mi-au  fost,  insa  darul  ce  insusi  imi  dete 
Mi  1-a  luat  inapoi  in  batjocur-Atrid  Agamemnon. 

De-asta  si  toate,  cum  eu  vi  le-nsir,  sa  le  spuneti  pe  fata, 
Bine  s-o  stie  cu  totii  ceilalti  ca  sa-si  iasa  din  fire, 
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ei'  xiva  7ioD  Aavarav  exi  e^7texai  e^anaxriCTeiv 
aiev  avaiSeiriv  eTueipevog-  ou8’  av  epoiye 
xexXalri  Kuveoq  7iep  ecbv  eiq  ama  ISeoGar 
oi)5e  xi  oi  (3oi)^aq  oopcppaooopai,  ob8e  pev  epyov- 
375  ek  yap  5fi  p’  ocTtaxiioe  Kai  rjiUxev  oi)8’  av  ex’  abxig 
e^aTtacpoix’  eTteeooiv  aXiq  8e  oi-  aXXa  £KT|^og 
eppexco-  ek  yap  ei)  cppevag  ei^exo  puxiexa  Zebg. 
exGpa  8e  poi  xou  8cbpa,  xiro  8e  piv  ev  Kapoq  ai'ar|. 
oi)8’  ei'  poi  Sekcxkk;  xe  Kai  elKooaKiq  xooa  Soir) 

380  oooa  xe  oi  vov  coxi,  Kai  ei'  7to0ev  aXXa  yevoixo, 
oi)8’  oo’  kq  'Opxopevov  Tioxivioexai,  oi)8’  ooa  Qrpaq 
Aiyimxiag,  50i  jt^eiaxa  8opoig  ev  Kxppaxa  Ketxai, 
ai'  0’  EKaxopTuAoi  eici,  Sitikooioi  8’  av’  EKaoxaq 
avepeg  Eqoixveboi  obv  itotoioiv  Kai  o%EO(piv 
385  oi)8’  ei  poi  xooa  Soiri  ooa  \|/apa0og  xe  Kovig  xe, 
ob8e  kev  c5g  exi  0up6v  epov  7ieioei’  'Ayapepvcov 
7ipiv  y’  ajto  7iaoav  epoi  Sopevai  Supa^yea  ^cb(3r|v. 
Koi)pr)v  8’  oi)  yapeco  'Ayapepvovog  ’Axpei'8ao, 
oi)8’  ei  xpDoeiri  'AtppoSixri  KaXXoq  epi^oi, 

390  epya  8’  ’A0rivairi  y^auKooTuSi  iooipapi^or 

ob8e  piv  cog  yapeco-  o 8’  ’A%ai6ov  aXXov  kXkaQ o, 
oq  xig  oi  x’  etieoike  Kai  oq  Paoi^ebxepog  eoxiv. 
r)v  yap  8ri  pe  oacboi  0eoi  Kai  oiKaS’  iKcopai, 
nri^ebg  0r)v  poi  eiteixa  yovaiKa  ye  paooexai  abxog. 
395  noXXaX  ’Axau'8eg  eiaiv  av’  'EXXaba  xe  O0ipv  xe 
Kodpai  apioxricov,  oi  xe  jtxo^ieGpa  pbovxai, 
xacov  rjv  k’  eGe^copi  cpi^pv  7toir|aop’  aKoixiv. 
ev0a  8e  poi  paXa  jto^Aov  e7teoooxo  Bupog  ayrivcop 
yppavxa  pvr|oxr|v  aXo^ov  eiKDiav  aKoixiv 
400  Kxripaoi  xepjreoGai  xa  yepcov  eKxrioaxo  ITr$,ebg- 
oi)  yap  epoi  iiid^tiq  avxaipov  oi)8’  ooa  cpaoiv 
’T?aov  eKxfjo0ai  eu  vaiopevov  7txoMe0pov 
xo  7tpiv  e 7t  eipTivpq,  Ttpiv  eA,0etv  mag  ’A"/aicov, 
oi)8’  ooa  ^aivog  obSog  acprixopog  evxog  eepyei 
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Daca  el  umbla  cumva  si  pe  altui  asa  sa-1  insele, 

Nerusinat  el  de-a  pururi  fiind.  Dar  n-o  sa  cuteze 
Neobrazatul  macar  sa  se  uite  la  mine  in  fata. 

Nu  voi  cu  el  sa  iau  parte  la  sfat  si  la  fapte.  Odata 
El  m-amagi  si  pacat  isi  facu;  acum  iara  cu  vorba 
Nu  ma  mai  poate  smomi  sa  ma-mpac;  e destul  si  cu  pace 
Duca-se  naibii,  caci  mintea-i  lua  Cel-de-sus  inteleptul. 

Sila  mi-e  daruri  sa  iau  de  la  el,  il  socot  de  nimica, 

Chiar  daca-mi  daruie  el  de  zece  ori  inca  pe-atata 
Si  douazeci,  ba  si  tot  ce  mai  are  si  ce-agonisi-va 
Si  avutiile  din  Orhomenos  ca  si  cele  din  Teba 
Cea  din  Egipet,  ce-ascunde  prin  case  comorile  lumii, 

Teba  cu-o  suta  de  porti,  pe  care  barbati  doua  sute 
Ies  dintr-o  data  cu  cai  cu  telegi,  osebit  pe  oricare; 

Chiar  de  mi-ar  da  bogatii  cat  este  nisipul  si  colbul, 

Nu  va  putea  sa  ma-nduplece  Atrid  Agamemnon  pe  mine, 
Pana  ce  nu-mi  va  piati  el  deplin  dureroasa  jignire. 

Fata  de-a  lui  Agamemnon  eu  nu  voi  lua-n  casnicie, 

Chiar  daca  ea  s-ar  intrece  de  mandra  cu  dalb-Afrodita 
Si-ar  fi  dibace  la  lucru  de  mana  ca  Palas  Atena, 

N-o  voi  lua  nici  atunci.  S-aleaga-ntre-Ahei  pe  vr’un  altui 
Care-i  se  cade  mai  mult  si  este  mai  mare-n  domnie. 

Daca  pazi-ma-vor  zeii  si  acasa  voi  merge  cu  bine, 

Las’  c-apoi  tata  Peleu  imi  peteste  el  insusi  femeie. 
Cate-aheiene  nu  sunt  la  noi  in  Helada  si-n  Ftia, 

Fete  de  Domn  si  de  crai  domnitori  peste  tari  si  orase! 

Care  o sa-mi  placa  din  ele,  pe-aceea  mi-o  iau  de  nevasta. 
Doamne,  de  cate  ori  nu  mi-a  dat  ghes  mie  sinea-mi  barbata, 
Fata  sa-mi  iau  de  sotie,  de  tot  potrivita  cu  mine, 

Si  sa  ma  bucur  de-averea  ce-a  strans-o  batranul  meu  tata! 
Nu  cumpanesc  cat  viata  mea  toate  avutiile  care, 

Zice-se  c-ar  fi  avut  Ilionul,  bogata  cetate, 

Cat  a fost  vreme  de  pace  si  nu  navaliser-Aheii, 

Nici  bogatia  ce  pragul  de  piatr-al  lui  Febos  Apolon 
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405  Ooipou  'AnoXXmvoq  fluGoi  evi  nexpriEOcrn. 

A/rpaxoi  (xev  yap  xe  Poeq  Kai  itpia  pfjXa, 

Kxrixoi  8e  xpinoSeg  xe  Kai  ijiticov  qavGa  Kapr|va, 
avSpog  8e  \|n)%ri  7iaXiv  eLGeTv  obxe  ^eiaxri 
ox>6’  e^exf),  enei  ap  kev  apEivj/Exai  epKoq  oSovxcov. 
410  pfixrip  yap  xe  ps  cpriai  Gecx  0exi^  apyupoitE^a 
8i%6a8iag  Kfjpag  cpspEpEv  Gavaxoio  XE^og  8e. 
e!  p£v  k’  axiGi  pEvcov  Tpcboiv  TtoLiv  ap.cpip.a%oip,ai, 
conexo  p£v  poi  voaxog,  axap  K^eoq  acpGixov  eoxai' 
eI  8e  kev  oiKaS’  iKcopi  cpiXr|v  eq  itaxpi8a  yaiav, 

4i5  k>?lex6  poi  k^,eo<;  eoG^ov,  e ni  Sipov  8e  poi  airov 
EaaExai,  ox)8e  ke  p’  oiKa  lEXoq  Gavaxoio  ki%eIt|. 

Kai  8’  av  xotg  dXXoiaiv  syro  napapuGriaaippv 
OiKaS’  OCTtOTt^ElElV,  ETtEl  OOKEXl  8pEXE  XEKpCOp 
l^ioi)  aiTtEiviiq-  paA,a  yap  eGev  £Upi>07ta  Zeix; 

420  %Eipa  et]v  iijtEpEaxe,  xEGaporiKaoi  8e  Xaoi. 
dXX'  upEig  p£v  iovxEg  apioxriEOCTiv  'Ayaioiv 
ayyE^ipv  airocpaaGE-  xo  yap  yspag  Eoxi  yEpovxcov 
ocpp’  aXXr\\>  cppa^covxai  Evi  (ppEoi  pfjxiv  ap.Ei.vci, 
p ke  acpiv  vpaq  xe  aacp  Kai  Xaov  'Ayaicov 
425  vpooiv  E7ti  yXacpopfjg,  ejiei  ob  atpiaiv  f|8e  y’  Exoipp 
rjv  vbv  Ecppaaaavxo  EgEb  anoppviaavxoQ- 
Ooiviq  8’  abGi  7iap'  appi  pEvcov  KaxaKoippGpxco, 
ocppa  poi  ev  vpEaoi  cptApv  eq  Ttaxpi.8’  EJtpxai 
abpiov  rjv  eGeLtigiv  avayKp  8’  ob  xi  piv  a£,m. 

430  'Qq  ecpaG’,  oi  8’  apa  navzeq  aKpv  Ey&vovxo  aiomfj 
pbGov  ayaooapEvor  jidXa  yap  KpaxEpcog  anEEutEv 
oi)/E  8e  8p  pEXEEi7tE  yspaiv  ijOTp^axa  Ooiviq 
Scocpu’  dvaitppaaQ-  TtEpi  yap  81e  vryooiv  ’A%aicbv 
Ei  p£V  8p  vooxov  yE  pExa  (ppEoi  (pai8ip’  'AxiXXev 
435  pd^^Eai,  oi)8e  xi  Jtap7tav  apbvEiv  vpooi  Gofjcn 
7i-op  eOeXsiq  atSp^ov,  ehei  x°Xoq  epitEOE  Gopcp, 
nmq  av  E7t£ix’  aito  oeio  cpi^ov  xekoq  aoGi  Xuioippv 
oioq;  aoi  8e  p’  E7tEp7t£  yspoiv  i7i7tp^,axa  flp^Eoq 
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Tine  inchisa  in  templu  sub  naltele  stanci  de  la  Pito. 

Boi  si  oi  grase  cu  armele  poti  dobandi  la  razboaie 
Si  agonisi-vei  cu  munca  pe  lume  si  cai  si  tripeduri; 
Sufletul  insa,  o data  ce  scapa  din  stavila  gurii, 

Dus  e si  nu-1  mai  apuci  si  nu-1  cuceresti  pe  vecie. 
Maica-mea  Tetis,  zeita,  mi-a  spus-o  demult  si  mi-o  spune: 
Sorti  indoite  ma  poarta  pe  cai  osebite  spre  moarte. 

Daca  la  Troia  statornic  raman  si  ma-ncaier  sub  ziduri, 
N-o  sa  ma-intorc  inapoi,  dar  slava-mi  in  veac  o sa  fie; 
lar  daca  eu  voi  ajunge  acasa  in  scumpa  mea  tara, 
Pierde-voi  slava  cea  mare,  dar  indelungate-o  sa-mi  fie 
Zilele,  nu  mor  de  moarte  prea  repede  si  timpurie. 

Dar  si  pe  voi,  pe  ceilalti,  va  povatuiesc  in  corabii 
Marea  sa  bateti  ’napoi,  ca  nu-i  dati  de  capat  cetatii 
Troia  cu  zidul  inalt,  caci  Cei  care  bubuie-n  nouri 
Pavaz-asupra-i  intinse  si  se-ndaijira  dusmanii. 

Mergeti  acuma  si  spuneti  la  toti  capitanii  ostirii 
Vestea  ce  duceti  ca  soli,  caci  asta  e slujba  de  sfetnici, 
Mintea  sa-si  puie  la  sfat  si  sa  caute-o  cale  mai  buna, 

Care  sa  mantuie-n  tabara  armia  toata,  sa  scape 
Vasele  lor.  Masura  ce  dansii  gasira  cu  cale 
Nu-i  poate  duce  la  tinta,  ca  nu-mi  trece  mie  necazul. 
Fenix  aici  sa  ramaie,  cu  noi  impreuna  sa  doarma. 

Vreau  in  corabii  tovaras  sa-mi  fie  la-ntoarcerea-n  tara 
Maine,  de-o  fi  bucuros,  caci  nu-1  iau  de-a  sila  cu  mine.” 

Astfel  Ahile  vorbi.  Ei  molcom  cu  totii  tacura 
Plini  de  uimire  auzind  ce  amarnica-i  fu  cuvantarea. 

Dar  mai  tarziu  i-a  raspuns  calaretul  destoinic,  batranul 
Fenix  cu  calde  plansori,  caci  teama  i-a  fost  de  corabii: 

„Daca  tu,  falnice  Ahile,  in  minte  ti-ai  pus  cu  'nadinsul 
Ca  sa  te-ntorci  si  nu  vrei  sa-nlaturi  de  loc  de  la  vase 
Pustiitorul  parjol,  fiind  stapanit  de  manie, 

Cum  pot  eu,  fiule,  singur  aici  sa  mai  stau  fara  tine? 

Tie  ma  dete  batranu-ti  parinte  Peleus  in  ziua 
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%OCTl  TCp  OXE  a’  EK  <JJ01T|(;  'Ayap&pVOVl  JTEpTtE 
440  VT|JUOV  ob  irco  e1860’  opouou  7TO^epoio 

ou8’  ayopecov,  i'va  x’  avSpEg  aputpEJtEEg  teXeOo-octi. 
TOUVEKa  g£  JtpOETlKE  SiSacKEpEvai  tocSe  7tavxa, 
puOcov  te  prixfjp’  epevai  TtpriKxfjpa  te  Epyoov. 
cbq  av  EJIEIX’  0.710  OEIO  (piXoV  TEKOg  OX)K  £0eXoipi 
445  A,El7tEO0’,  Ot>8’  £1  kev  poi  07t0CJTaiT|  0EOq  aitxoq 
yfjpaq  anoqvaaq  Opoeiv  veov  fiPdbovxa, 
otov  oxe  jtproxov  Mjtov  'EAAaSa  KaXXv/vvaiKa 
cpebycov  veikecx  Ttaxpoq  'Apuvxopog  'OppeviSao, 
o q poi  7iaX,A,aKi8og  TrEpiyraoaxo  KaMiKop.oio, 

450  xr|v  auxog  cpiXeectkev,  axipa^EOKE  8’  (xkoitiv 
pr|TEp’  epr|v  fi  8’  aiEv  EgE  ^iooeokexo  youvcov 
7ia5i5iaKi8i  Kpopiyfjvai,  iv  eyOppEiE  yspovxa. 
xfj  7u0oppv  Kai  EpE^a-  rcaxfip  8’  epoq  auxiK  oiaOeig 
noXXa  Kaxripaxo,  axuyEpag  8’  etiekek^et’  'Epivug, 
455  pr|  jtoxE  youvaaiv  otoiv  E(pEaoEO0ai  qnXov  mov 
e^  EpE0£v  ycyacoxa-  0£oi  8’  exe^eiov  Ercapag 
Zevq  xe  KaxayOovioq  Kai  EJtaivri  IlEpcEcpovEia. 
<Tov  pEv  eycb  Pou^Eoaa  KaxaKxapEv  o^ei  ya^Kar 
aXXa  xig  a0avaxoov  rcauaEV  %oXov,  oq  p Evi  Ovpra 
460  Sfipot)  0fjKE  (paxiv  Kai  6v£i8£a  nbXX’  avQnomwv, 

6iq  pp  rcaxpocpovog  psx’  'Axaioimv  Ka^Eoippv.> 

EV0’  Epoi  OUKETl  Tiapitav  Eppxi)Ex’  EV  CppEai  0X)pOQ 
jtaxpog  xrooM-Evol°  Kaxa  peyapa  axpcocpaafiai. 
rj  pEv  noXXa  exai  Kai  av£\|/ioi  apcpiq  EovxEg 
465  auxob  XioaopEvoi  KaxEpTixoov  ev  peyapoiai, 
noXXa  8e  icpia  pfjXa  Kai  EiAajroSag  E?uKag  (Joug 
Eotpa^ov,  jro^Aoi  8e  abeq  0aX,£0ovx£g  dXoicpfi 
EXiopEvoi  xavdovxo  8ia  yXoybq  'Hcpaiaxoio, 
rco^Aov  8’  ek  KEpapcov  pe0o  7iivexo  xoio  yepovxoq. 
470  Eivavoxe?  8e  poi  apcp’  aiixra  rcapa  vuKxag  tauov- 
oi  p£v  apEiPopEvox  cpuLaKaq  exov,  oi)8e  nox’  eoPp 
7i-up,  EXEpov  pEv  i)7x’  aiOovap  EOEpKeoq  ad^fji;, 
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Cand  te  trimise  din  Ftia  la  craiul  Atrid  Agamemnon. 

Inca  erai  un  copil  si  n-aveai  stiinta  de  arme 
Si  de  vorbire-n  sobor,  prin  care  se-nalta  barbatii. 

De-asta  si  el  ma  trimise,  ca  eu  sa  te-nvat  cum  se  cade 
Mester  la  vorba  sa  fii  si  vrednic  la  fapte.  Deci  n-as  vrea, 
Fatui  meu  drag,  sa  ma  vad  parasit  intr-o  doara  de  tine, 
Chiar  dac-ar  fi  ca  un  zeu  sa-mi  juruie  acum  ca  ma  schimba 
Si  din  mosneagul  acesta  m-ar  face  voinicul  in  floare 
Cum  eram  eu  in  Helada,  in  tara  femeilor  mandre, 

Cand  am  lasat-o  fugind  de  parintele  meu,  de  Amintor, 

Care  de  dragul  ibovnicei  lui  se-nciudase  pe  mine. 

Tata,  de  ea  indragit,  injosea  oropsindu-si  nevasta, 

Biata  mea  mama.  Ea  tot  ma  ruga  in  genunchi  sa  m-apropii 
Eu  de  ibovnica-lui,  ca  asa  pe  batran  sa-1  urasca. 

Eu  m-am  luat  dupa  dansa,  ci-ndata  simtitu-m-a  tata 
Si  blestemandu-ma  greu,  s-a  rugat  fioroaselor  Furii 
Pana  la  moarte  sa  nu-i  stea  in  brate  copil  de  la  mine. 

Parte  sa  nu  am  de  fii,  si  blestemu-mplinitu-i-a  zeul 
Cei  intronat  sub  pamant,  si  neindurata-i  sotie. 

<Eu  m-am  gandit  sa-1  omor  cu  arm-ascutita,  dar  ciuda 
Mi-a  potolit-o  un  zeu  aducandu-mi  aminte  de  valva 
Care  s-ar  face-n  popor  si  vorbele  rele  ale  lumii; 

Teama-mi  era  sa  nu-mi  zica-ntre-Ahei  ucigas  de  parinte. 
Dar  dupa  asta  eu  n-aveam  placere  de  fel,  cata  vreme 
Tata  era  necajit,  sa  stau  intr-o  casa  cu  dansul. 

Rudele-mi  insa  si  sotii  mortis  se  tineau  dupa  mine 
Si  ma  rugau  si  umblau  sa  ma-mpiedice  oprindu-m-acolo. 
Cate  oi  grase  si  boi  cu  par  lins  si  cu  mersul  agale 
Au  mai  junghiat  si  ce  vieri  dolofani,  incalati  in  grasime, 
Pusi  la  fi-igare,  parlira  si  fiipsera  peste  jeratic! 

Ce  mai  vinaturi  baura  din  chiupuri  la  tata!  Vreo  noua 
Nopti  petrecura  pazind  si  steter-alaturi  de  mine. 

Paza  schimbau  intre  ei  si  ardeau  doua  focuri  intr-una. 
Unu-n  pridvorul  ograzii  cea  imprejmuita  cu  ziduri, 
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ixXXo  5’  evl  TtpoSbpcp,  TipooGev  GaLapoio  Gopacav. 
aXX'  oxe  Sfi  SeKdxri  poi  ejrr$,i)0e  vbl  epePevvfi, 

475  Kal  xox’  eyd)  Ga^apoio  Gbpag  jroKivoog  apapulag 
ppqag  eqfj^Gov,  Kal  tmepGopov  epidov  au^rig 
peta,  JiaGcbv  (pvXaKaq  x’  avSpag  Spcpaq  xe  yuvaiKag. 
cpeuyov  eneix’  aTiaveoGe  8i’  'EXXa&oc,  eupuxopoio, 
4>01t|v  5’  8^iKopr|v  epiPdbtaxKa  prixepa  pfi^cov 
480  kq  nriA,fia  dva%G’-  8 Se  pe  7tpocppcov  imeSeKxo, 

Kal  p’  ecpl^po’  cbq  el'  xe  Jiaxfip  ov  TtaiSa  cpiA,f|op 
paovov  xr|Myexov  7toA,Xoioiv  etu  Kxeaxeaoi, 

Kal  p’  acpveiov  eGtike,  ttoA/ov  Se  poi  dmaae  Xaov 
vatov  8’  EG^axiriv  OGlpg  Ao^oneooiv  avaoocov. 

485  Kal  oe  xooobxov  eGipca  Geolq  etueIke^’  ’A%iXXzx>, 
ek  Gupox»  cpi^ecov,  enet  ol)K  eGeXeoKEg  ap’  aXXu) 
obx’  kq  Satx’  ievai  obx’  ev  peyapoioi  7taoao0ai, 

7iplv  y’  oxe  Sf)  a kn  epotoiv  eyd)  yobveooi  KaGlooaq 
oi|/oi)  x’  aoaipi  Ttpoxaptbv  Kal  oivov  E7iicxd)v. 

490  7io^AaKi  poi  KaxeSeooaq  ejtl  oxt)Geooi  %ixdova 
oivoi)  ajropX,X)^cov  ev  vtitueti  aXeyeivfj. 
wq  e 7il  ool  paX,a  noXXa  TtaGov  Kal  noXXa  poynca, 
xa  tppovecov  o poi  ob  xi  Geol  yovov  e^exe^eiov 
kt,  epeb-  aXXa  ce  TtatSa  Geoig  ETtielKe^’  'A%iXXex> 

495  jioiex>pT|v,  Iva  pol  7iox’  aeiKea  Tioiyov  apovpq. 

aXX'  'A%iXev  Sapacov  Gopov  peyav  oi)8 e xl  oe  %pr| 
vxi^eeg  rjxop  eA/eiv  oxpercxol  Se  xe  Kal  Geol  aoxol, 
xcdv  7iep  Kal  pel^rov  apexf)  xipp  xe  pip  xe. 

Kal  pev  xobg  Gdeecci  Kal  ebxcoXfy;  ayavfjoi 
500  JioiPfj  xe  Kvlori  xe  7tapaxpo)7ia>o’  avGpcoTioi 
Jiiooopevoi,  oxe  kev  xig  bjrepPriri  Kal  apapxri. 

Kal  yap  xe  ?axal  elci  Aiog  Koupai  peya^oio 
XfflLal  xe  pDaal  xe  jrapaPA,d)7iEq  x’  ocpGa^pcb, 
ai'  pa  xe  Kal  pexoirioG’  axpq  aXkyovai  Kioucai. 

505  fi  8’  axri  oGevapfi  xe  Kal  apxlTrog,  obvera  Ttaoag 
noAAov  l)7teK7ipo0eei,  ipGavei  8e  xe  7iaoav  kn  aiav 
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Altui  'naintea  iatacului  meu  langa  usa  In  tinda. 

Dar  mai  apoi,  cand  veni  intunericul  noptii  a zecea, 

De  la  iatacul  meu  sparg  cele  doua-mbucate  canaturi, 
Repede  eu  ies  de  acolo  si  sar  peste  zidul  ograzii 
Si  ma  strecor  nevazut  de  paznicii  mei  si  de  roabe. 

Fbga  pe  urma  o iau  prin  Helada  cea-ntinsa,  departe 
Pana  ce-ajuns-am  in  Ftia  cea  rodnica,  a turmelor  mama, 

La  domnitorul  Peleu,  iar  dansul  primitu-m-a  bine 
Si  m-a  iubit  cum  un  tata  iubeste  pe  fiul  sau  insusi, 

Singurul  fiu  care-i  creste  cu  drag  in  prisos  de  avutie. 
Stare-mi  dadu  si  avere  si  locuitori  o multime, 

Peste  dolopi  eram  Domn  in  vecinatate  de  Ftia, 

Si  te-am  crescut  asa  mare,  din  suflet  iubindu-te,  Ahile, 

Tu,  cel  chipos  ca  un  zeu,  caci  n-aveai  placere  cu  altui 
Nici  la  ospete  sa  mergi  si  nici  sa  iai  hrana  pe-acasa, 

Pana  ce-n  brate  pe  tine  eu  nu  te  luam  si-nainte 
Nu-ti  dam  friptura  taind-o  si  nu-ti  duceam  vinul  la  gura. 
Haina  la  pieptu-mi  de  cate  ori  tu  mi-ai  stropit-o  cu  vinul 
Care  din  gura-1  varsai  in  mult  necajita-ti  pruncie! 

Cate  necazuri  si  trude  in  viat-am  rabdat  pentru  tine, 

Teama  fiindu-mi  ca  zeii  starpira  samanta  din  mine. 

De-asta  si  eu,  o,  voinice  aratos  in  faptura  ca  zeii, 

Te-am  inflat  sa  ma  aperi  candva  la  vreo  cumpana  mare. 

Deci  domoleste-ti  a ta  semetie.  Nu  trebuie,  Ahile, 
Fara-ndurare  sa  fii.  Se  impaca  la  urma  si  zeii 
Care-s  mai  vrednici,  mai  mari  si  mai  tari  decat  noi  muritorii, 
Doar  si  pe  ei  cu  prinoase,  cu  dulci  juruinti,  cu  arsura 
Jertfelor  si  cu  stropitul  de  paos  i-apropie  oricine, 

Daca  se  roaga  de  ei  cand  cade-n  greseli  si-n  pacate. 

Sunt  si  zeite  ale  rugii,  nascute  din  marele  Zeus. 

Chioambe  sunt  ele,  la  fata  zbarcite  de  pasuri  si  schioape 
Si-ngrijorate  se  poarta  si-adulmeca  Vina,  dar  dansa 
Tare-i  de  trup  si  picioare,  si-ntrece  din  fuga  pe  toate 
Rugile  peste  pamantul  intreg  si  apuca-nainte 
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PLa7ixooa’  avGpamoug-  ai  8’  e^aKEovxai  o7iiooco. 
og  piv  x aiSecexai  Kobpag  Aiog  aaaov  iouaag, 
xov  8e  pey’  ravriaav  Kai  x’  ek^oov  euxopevou)- 
510  oq  5e  k’  avrivrixai  Kai  xe  axepecog  aTroeiTXfl, 

Mcaovxai  8’  apa  xai  ye  Aia  Kpovioova  Kiobaai 
xcp  axr|v  ap’  eitecGai,  iva  pLacpGeig  ajroxiari. 
all'  'A%ilev  jtope  Kai  ai)  Aiog  Kobpflaiv  eiteaGai 
xipf|v,  rj  x’  allmv  jtep  £juyvap7ixei  voov  eaG^cbv. 

5i5  ei  pev  yap  pfi  Scopa  cpepoi  xa  8’  oitiaG’  ovopa^oi 
’Axpei8r|g,  all’  aiev  ETn^acpeWog  %a^£7iaivoi, 
oi)K  av  eycoye  ae  pfjviv  airoppiiiiavxa  KEXoippv 
'Apyeioiaiv  dpuvepevai  yaxEouai  itep  epjrrig- 
vbv  8’  apa  x’  abxiKa  nolla  8i8oi  xa  8’  otuoGev  i)7teaxT|, 
520  avSpag  8e  LiaaeaGai  E7ti7i;poET|KEv  apiaxoug 

KpivapEvoq  Kaxa  laov  'AyauKov,  oi  xe  aoi  aincp 
cpiXxaxoi  'Apyeioov  xcbv  pp  av  ye  puGov  e^cy^pc; 
pp8E  nobaq-  jtpiv  8’  oi)  xi  vEpEaapxov  KE^o^roaGai. 
oiixco  Kai  xcov  rcpoaGev  EnsoGopEGa  Klea  av8pcov 
525  ppcbcov,  OXE  KEV  XIV  ETtl^OCCpeXog  ftoloq  IKOV 
Scoppxoi  xe  heXovxo  itapapppxoi  x’  ETiEEoai. 
pEpvppai  xo8e  epyov  eyd>  naJiai  oi)  xi  veov  ye 
(bq  pv  ev  8’  i)piv  epeco  7tavxEaai  cpiloiai. 

KoopfixEg  x’  Epayovxo  Kai  Aixco^oi  p.Evexocpp.ai 
530  apcpi  ito^iv  Ka^oScbva  Kai  a!lr\lovq  evapi^ov, 

Aixco^oi  p£v  apovopEvoi  Ka^uScbvog  epavvf|g, 

Koopfixeg  8e  SiairpaGeeiv  pepacoxEg  "Appi. 

Kai  yap  xoiai  KaKov  xpoaoGpovoq  ''Apxepig  copae 
%coaapEvp  o oi  oi)  xi  Qalvaia  youvcp  d^copq 
535  Oivebg  peg’-  alloi  8e  Geoi  SaivuvG’  EKaxopPaq, 
oip  8’  ovk  eppege  Aiog  Kodpp  peyaXoio. 
rj  ^.aGex’  p oi)K  EvopaEv  aaoaxo  8e  psya  Gopra. 
p 8e  xo^-coaapEvp  Siov  yevog  ioyEaipa 
cbpaev  e ni  x^ouvpv  ouv  aypiov  apyioSovxa, 

540  oq  KaKa  noli'  epSecncev  eGcov  Oivfjog  a^copv 
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Rau  casunand  omenirii,  dar  Rugile  vindeca  raul. 

Cine  s-arata  cucernic,  cand  ele  s-apropie-n  cale-i 
Mult  foloseste  din  parte-le,  ruga  cu  drag  li  asculta, 

Daca  el  nu  le  ia-n  seama  si-n  fata  lor  nu  se  supune, 
Zanele  alearga  la  Zeus  si-1  roaga  s-asmuta  spre  dansul 
Vina,  sa-1  vateme  pana  ce  el  ispasi-va  greseala. 

Deci,  o Ahile,  cinsteste  pe-aceste  copile  a lui  Zeus; 
Si-altii  ca  tine  de  mari  se  mladie  fata  de  ele. 

Eu,  daca  nu-mbia  daruri  si  nu-ti  juruia  Agamemnon 
Si-altele  si  ramanea  el  cu  inima  nemladiata, 

Nici  nu  veneam  cu  indemnul  ca  tu  dezbarat  de  manie 
Ostile  noastre  sa  sprijini,  cu  toata  nevoia.  Dar  dansul 
Multe-ti  da  tie  pe  loc  si  altele-ti  juruie  inca 
Si  sa  te  roage  trimise  la  tine  tot  oameni  de  frunte, 

Chiar  de  el  insusi  alesi,  si  prieteni  ai  tai,  o Ahile, 

Cei  mai  iubiti  intre-Ahei.  Sa  nu  le  faci  chiar  de  rusine 
Drumul  si  vorbele  lor;  pan-aci  aveai  drept  sa  te  superi. 
Din  auzite  noi  stim  cum  fost-au  vitejii  pe  vremuri, 

Cand  pe  vreunul  din  ei  1-apuca  viforoasa  manie. 

Lesne  puteai  sa-i  indupleci  cu  daruri,  cu  vorba  cea  buna. 
insumi  aminte  mi-aduc  de  o fapta  nu  noua,  ci  veche 
Si-o  povestesc  tuturora  sa  stiti  cum  a fost,  o prieteni. 
Lupta  duceau  cu  Etolii  cei  aprigi  odata  Curetii 
Si  la  cetatea  Calidon  se  tot  omorau  intre  dansii. 

Unii,  Etolii,  cu  arme  aparau  a lor  draga  cetate, 

Iara  Curetii  catau  in  tot  chipul  s-o  ia  si  s-o  prade. 

Raul  veni  de  la  zan-Artemida-ntronata  in  aur 
Ea  se-nciudase  pe-Oineu,  caci  el,  puind  secera-n  holda, 
Nu-i  dete  parga  de  rod.  Toti  zeii  primisera  jertfe, 

Numai  pe  fiica  lui  Zeus  uitase  ori  poate  la  dansa 
Nu  se  gandise  de  fel,  de  aceea-i  fu  mare  pacatul. 

Deci,  suparata  pe  el,  starni  impotriva-i  zeita, 
Vajnic-arcasa,  un  vier  coltat,  o naprasnica  fiara 
Care,  -nnadita  la  camp,  mult  rau  casuna  lui  Oineus, 
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noXXa  8’  o ye  jipoGE^upva  xagai  (3aLe  SevSpea  paKpd 
abxfjcnv  pi^TiCTi  Kai  auxolq  avGecn.  p.f$.cov. 
xov  8’  uiog  Oivfjog  cxtiekxeivev  MeAiaypoi; 
noXXeav  ek  jtoMcov  Giprixopag  avSpaq  ayelpag 
545  Kal  Kuvag-  ou  pev  yap  ke  Sapri  7taupoiai  Ppoxotar 
Toaaoq  et|v,  noXXovq  8e  Ttopfjg  ercepria’  aXeyeivrig. 
p 8’  apxp’  auxcp  GfjKE  jtoLbv  KE^aSov  Kai  abxr|v 
apcpi  anoq  KEcpa^fi  Kai  Seppaxr  ^a%vfievxr, 

Koupfixcov  xe  pEoriyi)  Kai  Aixco^cov  pEyaGdprov. 

550  ocppa  |xev  ovv  MeXeaypoq  aprp  epiLoq  jto^Epi^E, 
xocppa  8e  Koupfixeam  KaKcnq  rjv,  ov8e  Suvavxo 

XEIXEO^  EKXOaGEV  pipVElV  TTO^EEg  TTEp  EOVXEg' 

aXX’  oxe  8ti  Me^eaypov  eSu  x6A,og,  o q xe  Kai  a^A,cov 
oiSavEi  ev  axfiGEaai  voov  7ti)Ka  7t£p  cppoveovxcov, 

555  pxoi  o ppxpi  cpi Ar|  ’AL6alr|  xcoopEvoi;  Kfjp 
keixo  itapa  pvnoxfl  aXoxoi  Ka?aj  K^eorcaxpri 
Kodpri  Mapirnaarig  KaAAxacpbpou  Ewnvxvrig 
'ISeco  6’,  6q  Kapxiaxo q ejnxGovicov  yevex’  av8pcav 
xcov  xoxE'  Kai  pa  avaKxog  evavxiov  eiXexo  xo^ov 
560  Ooipoo  ^Ajto^^covoq  KaLTaccpupoo  EivEKa  vopcpriq, 
xpv  8e  xox’  ev  pEyaporm  7taxfip  Kai  Ttoxvia  p,f|xr|p 
’A^ko6vt|v  Ka^EEOKov  ETtdbwpov,  ouvek  ap’  auxrjQ 
pfixrip  a^KUovog  TCoLoTtevGEoq  oixov  exonera 
K^aiEv  o piv  EKaEpyoq  avf|pjiaae  4>ol|3oq  'AnoXXmv 
565  xfl  6 yE  TtapKaxE^EKxo  xoXov  Gupa^yea  nsoamv 
e^  apecov  prixpog  KexotaopEvog,  p pa  Geotcn 
noXX’  axeooc’  rpaxo  Kaaiyvf|xoio  epovoio, 

7io^la  8e  Kai  yaiav  Tto^ucpopPriv  x^poiv  aJioia 
KiK^fiaKova’  ’Ai8r|v  Kai  £7taivr|v  nepoecpovecav 
570  jipoxvo  KaGE^opEvr),  Sebovxo  8e  SaKpooi  ko^tioi, 

7iar8i  Sopev  Gavaxov  xfjg  8’  riepocpolxic;  'Epivug 
EkTcUEV  £|  'EpEPsacpiV  agEiAr/OV  fjxop  EXOOOa. 
xcov  8e  xax’  apcpi  nvXaq  opaSog  Kai  doxmoq  opcbpei 
rcupycov  Pa^^opEvcov  xov  8e  Xiooovxo  yepovxeq 
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Pomi  rasariti  o gramada  salbatic  smucea  din  adancuri 
Cu  radacina  cu  tot,  irosindu-le  mana  de  roada, 

Dar  il  ucise  voinicul  nascut  din  Oineu,  Meleagru, 

Dupa  ce-a  strans  vanatori  si  ogari  din  mai  multe  orase. 
Nu  puteau  oameni  putini  sa-i  vie  de  hac  unei  fiare 
Mari  ca  aceea;  pe  multi  mai  urcase  pe  rugul  durerii. 
Dar  dupa  asta  zeita  isca  batalie  si  zarva 
Intre  Etoli  si  Cureti,  fiecare  cerand  ca  rasplata 
Pielea  cu  blana  caltoas-a  mistretului  si  capatana. 

Cat  se  batu  intre-ai  sai  barbatul  luptaci  Meleagru, 

Rau  patimira  curetii;  ei  nici  nu  putura  sa  tie 
Piept  in  afara  de  zid,  cu  toata  multimea.  Ci-n  urma 
FU  Meleagru  cuprins  de  manie,  de  patima  care 
Si-altora-nvaluie  mintea,  desi  au  temei  la  gandire. 

Si  clocotind  de  necaz  pe  maica-sa  insasi,  pe-Altea, 

Sta  huzurind  la  nevasta  cea  chipes-a  lui,  Cleopatra, 
Fiica  sulegetei  fete  a unui  Evenos,  Marpesa, 

Si  a lui  Idas,  un  om  care-n  vremile  acele  pe  lume 
Cei  mai  puternic  a fost,  ca  chiar  si  asupra  lui  Febos 
Arcui  intinse  de  dragul  frumoasei  mirese,  pe  care 
insisi  parintii,  atunci  cand  ea  in  palatul  lor  fuse, 

0 poreclir-Alciona,  caci  mama-i  lovita  de  soarta 
Pasarii  triste,  alcionul,  jelea  de  durere  ca  dansa, 

Cand  a ei  fiica  fusese  rapita  de-arcasul  Apolon. 

Sta  Meleagru  la  ea  mistuindu-si  amarul  maniei, 
Tare-ndarjit  de  blestemele  mamei,  caci  ea  de  mahnire 
Mare  cuprinsa,  ca  el  pe  fratele  ei  omorase, 

Zeii  chema  si  izbind  cu  pumnul  adese  pamantul 
Sta  istovita-n  genunchi  si  cu  sanul  stropit  de  plansoare. 
Dansa  cerea  de  la  zeii  din  iad,  Persefona  si  Hades, 
Fiului  moarte  sa-i  dea.  0 asculta  din  bezna  hoinara 
Umbrelor,  FUria  razbunatoarea  cea  crunta,  si  iata, 
Larma  si  pocnet  la  porti  la  Calidon  rasuna,  Curetii 
Bat  in  cetate  la  turnuri.  Se  roaga  de  dansul  batranii 
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575  AixcoXcov,  7tep.7i:ov  8e  9ecbv  lepTjaq  apioxouq, 
e^eXQeIv  Kal  apbvai  bTtoaxopevoi  peya  Scopov 
6ti7i60i  Tttoxaxov  TteSiov  KaXoScovog  epavvfjg, 
ev9a  piv  rjvcoyov  xegevog  7tepiKaXX£<;  eXeodai 
7tevxr|Kovx6yx)ov,  xo  pev  fjpioo  oivo7ie8oio, 

580  fipiax)  8e  \|nXr|v  apootv  7ie81oio  xapiofiai. 

TtoXXa  8e  piv  Xixocveue  yepcov  l7t7rnXaxa  Oiveug 
ou8ot>  E7iep.pEPa(bq  u\|/r|p£cpEo<;  9aXapoto 
cteicov  KoXXpxaq  oaviSaq  youvobpevog  mov 
TtoXXa  8e  xov  yE  Kaolyvrixai  Kai  7ioxvta  pr|xr|p 
585  eXXIooov0’-  o 8e  paXXov  avalvexo-  TtoXXa  8’  exatpoi, 
oi  oi  KESvoxaxoi  Kal  cplXxaxot  rjoav  a7tavxa>v 
aXX’  ol)8’  coq  xou  fiupov  evi  gxtiBeooiv  £7i£i0ov, 

7iplv  y’  oxe  8r)  SaXapoq  7ix>k’  ePocXXexo,  xol  8’  etu  7r6pycov 
Patvov  KoupflxEi;  Kal  £V£7tpr|9ov  peya  aoxu. 

590  Kal  xoxe  Sfi  MeXeaypov  Eio^covoi;  TtapaKoixiq 
XIgoex’  oSopopEvri,  Kal  ol  KaxEXsqEV  a7tavxa 
k-tiSe’,  oo’  dv9pcb 710101  TteXet  xrov  aaxo  aXcmy 
avSpaq  pev  kxeivouoi,  7t6X.iv  8e  xe  7iup  dpa0dvEi, 

XEKva  8e  x’  aXXot  ayouot  PaBu^cbvoug  xe  yuvatKag. 

595  xou  8’  cbplvExo  Bupog  aKodovxoq  KaKa  epya, 
pfi  8’  levat,  xpo'1'  6’  evxe’  eSboexo  7tapcpavooovxa. 
co c,  o pEv  AixooXoiotv  a7tf||rov£v  KaKov  fjpap 
£ti;ag  d)  0'opfi-  xro  8’  ookexi  8oopa  xeXeooav 
7toXXa  xe  Kal  xaplevxa,  KaKov  8’  fjpove  Kal  abxoog. 

6oo  aXXa  ad  p.f|  pot  xauxa  voet  cppEOi,  pp  8e  oe  8alpcov 
evxabBa  xpet|7£i£  cpiXog-  k&kiov  8e  kev  eI'ti 
vrivolv  KaiOpEVT|OlV  ap.uvep.ev  aXX’  £7tl  Scbpcov 
Epxeo-  toov  yap  oe  9eqj  xlooooiv  ’Axaiol. 
eI  8e  k’  axep  Scbpcov  7t6Xep,ov  cp9iofivopa  8br|q 
605  OUKE0’  opooi;  Xipfiq  EOEai  7toXEp6v  TtEp  aXaXKCBV, 

Tov  8’  a7tap.ei|36p.£vog  Ttpooecpri  TtoSag  coKbg  'AxtXXeug- 
Ooiviq  axxa  yepate  Stoxpecpeg  ob  xl  pE  xabxpg 
Xpecb  xtpfjg-  cppovEco  8e  xExtpfjo0at  Aiog  alor), 
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Etolieni  si  preoti  trimit  dupa  el  ca  sa  iasa 
Si  sa-i  ajute,  si-i  juruie-o  mare  rasplata:  pe  unde-i 
Mai  roditoare  campia  cetatii,  acolo-1  imbie 
Ei  sa-si  masoare  mandrete  de  tarina  pentru  mosie, 

Loc  de  pogoane  cin’zeci,  jumatate  sa-1  aiba  de  vie, 
lar  jumatatea  cealalta  sa-i  fie  pamant  de  aratura. 

Tot  staruia  si  Oineu  calaretul,  batranul  sau  tata; 

Sta  el  in  pragul  iatacului  ’nalt  si  ale  usii  canaturi 
Le  zguduia  si-n  genunchi  pe  fiu-si  ruga  sa-1  ajute. 

Mama,  surorile  tot  il  rugau;  in  zadar,  ca  mai  tare 
Sta  impotriva,  in  zadar  ii  facura  fierbinte  rugare 
Chiar  si  prietenii  lui  mai  iubiti  si  mai  vrednici  de  cinste, 
N-a  fost  putinta  si  chip  sa  induplece  pe  Meleagru 
Pana  ce  nu  izbutira  sa-i  bata-n  odaie  Curetii 
Dupa  ce  zidul  urcara  si  aprinsera  marea  cetate. 

Cade  bocindu-se  atunci  si-1  roaga  pe  el  Cleopatra, 

Falnic  incinsa-i  nevasta,  si-i  numara  relele  toate, 

Care  pe  oameni  lovesc,  cand  orasul  le  calca  dusmanii: 
Cum  pe  barbati  ii  ucid,  cum  spulbera-n  flacari  orasul, 
Cum  pe  copii  ii  robesc  si  femeile-ncinse  pe  solduri. 

Inima  lui  tresarind  la  auzul  atator  amaruri, 

El  lua  armele  atunci  si  indata  iesi  la  bataie 
Si  izbavi  pe  etoli  de  ziua  cea  neagr-a  pieirii, 

Numai  de  sine  stiind.  De-aceea  nu-i  detera  daruri 
Multe  si  atat  de  frumoase,  macar  ca-i  feri  de  napasta. 
Vezi  dar  sa  nu  faci  la  fel,  sa  nu  mi  te-aduca  ispita, 

Draga  prietene,  aici.  Mai  rau  e de  vii  sa  ne  aperi 
Navile-n  clipa  cand  ard,  ci  darul  primeste  si  vino, 
Scapa-ne;  ca  la  un  zeu  inchina-se-vor  tie  Aheii. 

Daca  tu  nedaruit  veni-vei  pe  campul  de  sange, 

Nu-ti  va  fi  cinstea  totuna,  macar  de-ai  abate  prapadul.” 
Zise  lui  Fenix  atunci  Ahile  cel  iute  ca  soimul: 

„Tata  mos  Fenix,  purcese  din  Zeus,  nu-mi  trebuie  mie 
Astfel  de  cinste,  ca  ea  mi-este  data  s-o  am  de  la  Zeus 
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rj  n’  e^ei  itapa  vxioci  Kopcovlciv  eig  6 k ai)xp.Ti 
6io  ev  cxf|0£ooi  pEvr|  Kai  poi  cpi^a  yobvax’  oprapp. 
aXXo  8e  xoi  EpEco,  eri)  8’  evi  tppEoi  paM.eo  cpci' 
pfi  poi  obyxEi  Oupov  oSopopevog  Kai  axeooiv 
iAxpeiSp  rjpcoi'  (pepeov  yapiv  oi)5e  xi  ce  xpil 
xov  cpiXeeiv,  iva  pr|  poi  otnExOiiai  epileo  vxi. 

615  Kalov  xoi  oi)v  epoi  xov  KifSeiv  6q  k’  epe  KfiSry 
Taov  epoi  PaoileoE  Kai  lipioo  peipeo  xiprjg. 
odxoi  8’  ayyeleoooi,  ct>  8’  adxoGi  leS;£o  pipvoiv 
Eovfj  Evi  palaKTf  apa  8’  fioi  cpaivopevncpi 
(ppaCCOpE0’  P KE  V£dbp£0’  E(p’  TlpEXEp’  f)  KE  pEVOipEV. 
620  Kai  riaxpoK^cp  8 y’  etz  ocppooi  veboe  cioinfi 
OoiviKi  cxopecai  7TOKIVOV  lexog,  ocppa  xaxioxa 
ek  Klioirig  vocxoio  pe8oiaxo-  xoici  8’  ap’  Aiaq 
avxiGeog  TeLapoiviaSpc;  pexa  po0ov  eeuie- 
SioyEveq  Aaepxia8r|  noloprixccv’  ’08occeo 
625  iopev  od  yap  poi  Sokeei  puGoio  xeIeoxti 

xpSe  y’  68qi  Kpav££G0av  anayyeilai  8e  xdxicxa 
Xpri  px>0ov  Aavaotoi  Kai  ook  aya0ov  rcep  eovxa 
oi  jtoo  vov  eaxai  7toxi8eyp£voi.  abxap  'A%iXX£X>q 
aypiov  ev  cxt|0ecci  0exo  peyalpxopa  0opov 
630  cxExliog,  ob8e  pExaxpeirExai  cpiloxr|xog  exaipcov 
xfjq  fi  piv  itapa  vryoaiv  exiopev  e^oxov  ixXXcov 
vulpe;-  Kai  pev  xiq  xe  Kaoiyvrixoio  cpovfioq 
noivriv  fj  od  Jtai86g  ESe^axo  x£0vr|cbxog- 
Kai  p 6 pev  ev  Sriptp  pevei  adxod  noli’  aitoxioaq, 
635  tod  8e  x’  EprixdExai  KpaSir)  Kai  Gupog  ayifvcop 
7IOlVT|V  SE^apEVCp'  Coi  8’  alpKXOV  xe  kokov  xe 
0opov  evi  cxr|0£ooi  0Eoi  0Ecav  EivEKa  Kodpriq 
oirig-  vdv  8e  xoi  knxa  rcapicxopEv  eqox’  apioxag, 
alia  xe  noli’  £7ti  xficv  cd  8’  ilaov  ev0eo  Gopov, 
640  aiSECoai  8e  peladpov  dnoipocpioi  8e  xoi  EipEv 
JtlriGbog  ek  Aavaoov,  pepapev  8e  xoi  e^oxov  allrov 
K-riSioxoi  x’  epevai  Kai  epilxaxoi  ocooi  'Axaioi. 
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Si  s-o  pastrez  pe  aici  la  corabii  mereu  cata  vreme 
Suflet  in  piept  imi  ramane  si  pot  sa  ma  tin  pe  picioare. 

Ia  ins-aminte  tu  bine  de-o  vorba  ce  eu  iti  voi  spune: 

Nu  cauta  sa  ma-ndoi  cu  jalanii  si  ofturi  de  dragul 
Lui  Agamemnon  Atrid,  ca  nu  se  cuvine  pe  dansul 
Tu  sa-1  iubesti,  ca  sa  nu  te  urasc  dup-atata  iubire. 

Cade-se  sa  dusmanesti  pe  oricine  e-n  vrajba  cu  mine; 

Fii  dar  alaturea-mi  Domn  si  ia-ti  jumatatea  domniei, 
Duca-si  solia  ceilalti.  Ramai  tu,  si-n  patui  cel  moale 
Culca-te  acolea  frumos,  si-apoi  maine,  in  zorile  zilei, 
Ne-om  socoti  dac-aicea  mai  stam  ori  ne  ducem  in  tara.” 

Zise  si  semn  lui  Patroclu  tacut  ii  facu  din  sprancene 
Pat  cu  de  toate  s-astearna  lui  Fenix,  ca  asta  sa  vada 
Solii  ceilalti  si  mai  iute  sa  plece  din  cort  de  la  dansul. 

Aias  Telamonianul  lua  mai  pe  urma  cuvantul: 

„indemanatice  Laertiene  tu  vita  din  Zeus,  Ulise, 

Hai,  ca  degeaba  ni-e  vorba  si  drumul  acesta;  eu  nu  cred 
S-aiba  doritul  sfarsit.  Noi  trebuie  cat  mai  in  graba 
Oastei  sa  ducem  raspunsul,  oricat  e de  rau,  caci  acuma 
Nerabdatori  ne  asteapta  cu  totii,  Ahile,  vezi  bine 
Fara  de  mila,  salbatic  ajunse  de-atata  trufie, 

Raul,  si  nu  se  indura  de  dragul  acestor  prieteni, 

Care-1  iubeam  la  corabii  cum  n-am  mai  iubit  pe  nici  unul. 
Crudui!  Dar  chiar  de  la  un  ucigas  oarecine  primeste 
Despagubiri,  cand  el  pe  un  fiu  ori  un  frate-i  ucide, 

Si  ucigasul  acasa  ramane  platind  sugubina; 

Inima  lui  de  barbat  si-astampara  atunci  primitorul 
Rascumpararii  de  sange.  Dar  neimpacata,  haina 
Inima  pusera  zeii  in  tine,  si  numai  de  dragul 
Unei  femei;  noi  acum  iti  dam  sapte  din  cele  mai  mandre 
Si  pe  deasupra  o groaza  de  daruri.  Deci  fii  mai  cu  mila, 
Casa  cinsteste-ti,  Ahile;  ca  oaspeti  veniram  la  tine 
Dintre  Ahei  si  dorim  sa  ramanem,  mai  mult  decat  altii, 
Cei  mai  de  aproape  prieteni  ai  tai  si  mai  dragi  din  Ahaia.” 
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Tov  8’  a7iap.ei|36p.£voq  jipoaecpri  7i68aq  cbKuq  ’A%iAleuq- 
Aiav  Sxoyeveq  TeXapome  Koipave  Xa&v 
645  jtccvxcc  xi  poi  Kaxa  Gupov  eeicao  pu6r|GaG0ar 
aXXa  poi  oiSavexai  KpaSiri  %6Xw  ototoxe  keivcov 
pvr|oopai  a>q  p’  aGuepr^ov  ev  'Apyeloioiv  epeqev 
’Axpet8riq  cbq  eI'  xiv’  axtprpov  pexavaoxriv. 
aXX ’ upeiq  ep^eoGe  Kai  ayyzXi^v  ajiocpaGGe- 
650  ov  yap  7ipiv  Tto^epoio  peSfioopai  aipaxoevxoq 
7iplv  y’  x>iov  Ilpiapoio  Safcppovoq  "EKxopa  Stov 
MuppcSovcov  E7ii  xe  K^ioiaq  Kai  vfjaq  ixeoGai 
kxeIvovx’  'Apyeiouq,  Kaxa  xe  opuqai  jtopl  vfjaq. 
apcpt  8e  xoi  xfj  epfj  K>aair|  Kai  vrp  peA,alvr| 

655  "EKxopa  Kai  pepacoxa  pa^pq  a^riaeoGai  otco. 

Qq  ecpaG\  oi  8e  EKaaxoq  kXoiv  Senaq  apcpiKfme^lov 
GTieioavxeq  napa  vfjaq  iaav  naXiv  fjp%e  8’  'OSucoeuq. 
flaxpoK^oq  8’  Exapoiaiv  i8e  8pcofjai  keXeooe 
Ooiviki  cxopeoax  7n)Kiv6v  Xz^oq  oxxi  xa%ioxa. 

660  ai  8’  ETU7iEiGopEvai  axopEaav  ^E"/oq  cbq  ekeLeuge 
KcoEa  xe  pfjyoq  xe  Mvoio  xe  X.E7txdv  acoxov. 
evG’  o yepcov  Kaxe^EKXo  Kai  pco  8tav  epipvev. 
abxap  'AxiXXzvq  ev8e  px>%qj  K^ioiriq  ExmfiKXoxr 
xcp  8’  apa  TtapKaxeXeKXo  yuvn,  xpv  AegPoGev  fjyE, 

665  OopPavxoq  Guyaxip  Aiopf|8r|  Ka^iTtappoq. 

ndxpoK^oq  8’  exepcoGev  E^E^axo-  7iap  8’  apa  Kai  xcp 
^Icpiq  eu^covoq,  xf|v  oi  7tdp£  8toq  ’A%iA,X£t>q 
iKbpov  e^cov  aiicEtav  'Evufjoq  7ixo^ie0pov. 

Oi  8’  6xe  Si)  KAialpaiv  ev  ’Axpet8ao  yevovxo. 

670  xobq  pev  apa  xpooEoim  KWieMxnq  meq  ’A%aid>v 
8ei8£%ax’  aLXoGev  aXXoq  avaaxaSov,  ek  x’  epeovxo- 
7ipcoxoq  8’  eqepEEivev  avaq  avSpcbv  'Ayapepvcov 
ei7t’  aye  p’  a>  Tto^daiv’  ’08doe\)  peya  Kt)8oq  ’A%aicov 
fj  p eGeLec  vf)ECTCTiv  a^e^epevai  SfpOV  Ttfip, 

675  f)  ajtEEutE,  %6Xoq  8’  ex’  ea/ec  peyaA,f|xopa  Gupov; 

Tov  8’  anxe  TipoGeeute  noXmXaq  Sio q 'OSuaaeijq- 
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Dar  i-a  grait  si  lui  Aias  Ahile  cel  bun  de  picioare: 

„Aias  Telamoniene,  marite  fruntas  al  ostirii, 

Vorbele  tale,  mai  toate,  din  inima-mi  par  ca  sunt  spuse. 
Dar  copleseste  necazul  in  mine  aducandu-mi  aminte 
Cum  Agamemnon  Atrid  ma  facu  de  batjocura-n  fata 
Oastei  intregi  ca  pe  un  venetic  fara  cinste  si  drepturi. 
Mergeti  acuma  si  dati-i  din  parte-mi  raspunsul  acesta: 
Eu  la  bataia  cea  crancena  nu  am  de  gand  sa  iau  parte 
Pana  ce  falnicul  Hector,  odrasla  cercatului  Priam, 
Macelarind  pe  Argii  si  arzandu-le  vasele  negre, 

Nu  va  veni  unde  stau  Mirmidonii  la  vase  si-n  corturi. 
Dar  la  corabia  mea  si  la  cortul  meu  aprigul  Hector, 

Cat  de  navalnic  o fi,  pe  loc  o sa  stea  din  bataie.” 

Zise,  iar  ei  luand  cupa  cu  gemene  toarte-nchinara 
Si  la  corabii  se-ntoarsera  calauziti  de  Ulise. 

Dete  porunca  Patroclu  la  oamenii  lui  si  la  roabe 
Cat  mai  in  graba  s-astearna  un  pat  cu  de  toate  lui  Fenix. 
Dupa  porunca  femeile  patu-i  gatira;  asternura 
Gingasa  panza  de  in  si  blana  de  pat  si  velinta. 

Fenix  acolo  se  culca  cu  gandul  la  ziua  de  maine. 

Peste  putin  si  Ahile  se  culca  si-adoarme  in  fundul 
Cortului  bine-ntarit,  iar  alaturi  de  el  Diomeda 
Cea-mbujorata,  copila  lui  Forbas,  adusa  din  Lesbos. 
Culca-se-n  partea  cealalta  Patroclu  si-alaturea  Ifis, 

Cea  cu  colanul  frumos,  daruita  de-Ahile  pe  vremea 
Cand  lua  Schiros,  a lui  Enieu  rasarita  cetate. 

Cand  dupa  asta  trimisii  sosira  la  tabara-n  corturi, 

Fiii  Aheilor  se  ridicara  de  ici  si  de  colo,  si  iute, 

Care  de  care  venind,  le  urau  cu  pahare  de  aur 
Si  intrebau.  Dar  intai  incepu  sa  intrebe  Agamemnon: 

„Mult  laudate  Ulise,  a neamului  mare  mandrie, 
Spune-mi,  vrea  el  sa  ne  ajute-n  primejdia  de  la  corabii? 
Ori  ne  respinge  si  inca-i  semet  si  nu-i  trece  mania?” 

La  intrebare  raspunse  patitul,  maritul  Ulise: 
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’Axpei8p  KoSiaxe  avaq  avSpcov  'Ayapepvov 
keivoq  y’  oi)K  eGeXei  o(3eaoai  %6Xov,  aXX’  exi  paX^ov 
jnpjxXavexai  peveog,  ae  5’  avaivexai  p8e  aa  8 copa. 

680  ainov  ae  ippa^eaGai  ev  'Apyeioiaiv  avooyev 
otttxcoq  kev  vpag  xe  aacpq  Kai  Xaov  ’A%aiwv 
aoxog  8’  p7t£iApa£v  ap’  fiot  cpaivopEvpcpi 
vpaq  ei)aa£A,poxx;  aXa&  eiUcepev  apcpieLiaaaq. 

Kai  8’  av  xotg  aXXoiaiv  Etpp  jtapapuGpcaaGai 
685  oiKaS’  dnoTcXEiEiv,  ejrei  oukexi  8p£X£  xEKprop 
TAAoi)  aiTtEivpg-  paA,a  yap  eGev  ei)pi)07ia  Zetiq 
Xeipa  Epv  xuiepEaxe,  xEGapapKaai  8e  Xaoi. 
cog  ecpax’-  eioi  Kai  oi8e  xa5’  eiTtepev,  oi'  poi  Ercovxo, 
Aiag  Kai  KppuKE  88ca  jiETWopevco  apcpco. 

690  Ooiviq  8’  ai)G’  8 yepoov  KaxeA,eqaxo,  cbg  yap  avcbyei, 
ocppa  oi  ev  vpEaai  cpiLpv  eg  jtaxpiS’  Ercpxai 
aopiov,  rjv  eGs^paiv  avayKp  8’  oi)  xi  piv  a^ei. 

'Qq  ecpaG’,  oi  8’  apa  7tavxeg  aKiyv  eyevovxo  ciamfi 
p/oGov  ayaaaapevor  paA,a  yap  Kpaxepcog  ayopeooe. 
695  8f|v  8’  avecp  fjaav  xEXipoxEg  m£g  ’Axairav 
oi|/E  8e  8fi  pexeeure  Popv  ayaGog  Aiopr|8T|g- 
’Axpei8ri  koSioxe  avag  avSprav  ’Ayap£pvov 
pii  ocpe^eq  XiaaeaGai  apupova  npXetcova 
pi)pia  Scopa  SiSoog-  8 8’  aypvcop  Eaxi  Kai  aXXcoq- 
700  vov  av  piv  710^,8  paX^ov  ayr)vopipoiv  EvfjKag. 
aXX’  rjxoi  kevvov  pev  eaaopev  rj  kev  ipaiv 
rj  ke  pevry  xoxe  8’  anxe  paxfiCTExai  671710XE  kev  piv 
Gupog  evi  oxriGeooiv  avobyp  Kai  Geog  opop. 
aXX’  ayeG’  cbg  av  eyd)  euxco  TieiGdopeGa  jtavxEg- 
705  vov  pev  KoippaaaGE  xExaprcopEvoi  cpi^ov  rjxop 
aixou  Kai  oivoio-  xo  yap  pevog  eaxi  Kai  atacrr 
aoxdp  Eitei  ke  cpavfl  Ka^p  poSoSaKxoLog  Hcbg, 
KapTia^ipcog  ixpo  vecov  exepev  Xaov  xe  Kai  iTraong 
oxpovcov,  Kai  8’  aiixog  evi  Ttpcbxoiai  pdxeaGai. 

7io  "Qg  ecpaG’,  oi  8’  apa  7idvxeg  E7ipvpaav  |3aai^fj£g 
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„Prea  Inaltate  mai-mare  al  ostirii,  Atrid  Agamemnon, 
Nu  vrea  Ahile  sa-si  Iase  mania,  ba  chiar  si  mai  tare 
S-a-ntaratat  si  cu  daruri  cu  tot  te  respinge  pe  tine. 

Te  sfatuieste  sa  chibzui  cu  sfetnicii  tai  si  sa  cauti 
Chip  ca  sa  mantui  pe-Ahei  si  toate  ale  noastre  corabii. 
Cat  despre  el,  ameninta  ca  mane,  in  zorile  zilei, 

Vaselor  sale  da  drumul  pe  mare  si  pleaca  spre  Ftia. 

Dar  si  pe  noi,  pe  ceilalti,  ne  povatuieste  din  parte-i 
Marea  sa  batem  ’napoi,  ca  nu-i  dam  de  capat  cetatii 
Troia  cu  zidul  inalt,  caci  Cei  care  bubuie-n  nouri 
Scutul  asupra-i  intinse  si  se  indaijira  dusmanii. 

Asta  ne  spuse;  sunt  martori  si  cei  care-mi  fura  tovarasi, 
Aias  si  crainicii  nostri,  cei  doi  intelepti.  Iar  batranul 
Fenix  acolo  ramase  sa  doarma,  cum  insusi  Ahile 
L-a  indemnat,  ca  sa  plece  cu  el  la  intoarcerea-n  tara 
Mane,  de-o  fi  bucuros,  ca  n-are  sa-1  ia  cu  de-a  sila.” 

Asta  Ulise  rosti,  si  molcom  tacura  cu  totii, 

Plini  de  mirare  auzind  ce-amarnic  ii  fuse  raspunsul. 
Stat-au  tacuti  indelung  de  mare  mahnire  Danaii, 

Dar  dupa  asta  lua  intre  ei  Diomede  cuvantul: 

„Prea  inaltate  mai-mare  al  ostirii,  Atrid  Agamemnon, 
Bine  ar  fi  daca  nu  te  rugai  de  Ahile  si  nu-i  dai 
Multele  daruri;  ca  el  si  asa  e semet,  dar  acuma 
Tu  1-ai  facut  mai  semet  inca  si  mai  zacas  in  manie. 
Lasa-1  in  pace  mai  bine  sa  faca  cum  vrea , sa  se  duca 
Sau  sa  ramaie,  ca  nu  va  veni  la  razboi  fara  numai 
Daca-i  da  inima-mbold  sau  zeii-1  indeamna  pe  dansul. 
Noi  s-ascultam  un  cuvant,  sa  facem  asa  cum  voi  spune: 
Mergeti  acuma  la  somn,  ci  intai  potoliti-va  pofta 
Toti  cu  bucate  si  vin,  caci  asta-i  curaj  si  putere. 

Mane  cand  zorile  apoi  rasari-vor  cu  degete  rosii, 
lute  stoleste  calari  si  pedestri,  si  de  la  corabii 
Du-i  la  bataie  pe  toti  si  bate-te  insuti  in  frunte.” 

Asta  vorbi  si  cu  strigate  tari  se-nvoira  fruntasii, 
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7ii  (iLGov  ocyacoccjievoi  Aio|_iri§eo<;  lnitoSccjioio. 

Kai  tote  Sp  aneiCTavTeg  e|3av  k^ictitiv  8e  EKaaxoq, 
ev9a  8e  KoippcavTO  Kai  ftjrvou  Scopov  e^ovto. 


Toti  cu  uimire  auzind  cuvintele  lui  Diomede. 
Vinul  pe  tarna  stropind,  se  duse  la  cort  fiecare 
Si  adormira  cu  totii  primind  ale  somnului  daruri. 


711 
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"AAAoi  pev  Ttapa  vrioaiv  apiaxfjeg  nava^airov 
ebSov  7tavvd%ioi  pocAoocco  8e8p.rip.Evoi  bnvqr 
aXX ’ o\)k  'AxpeiSriv  'Ayapepvova  noipeva  Aacov 
vnvoq  e%e  yAmcepog  noXXa  tppeolv  oppaivovxa. 

5 cbq  8’  ox’  av  aaxpanxri  jtooiq  "HpriQ  rybicopoio 
T£\)%cov  r)  ttoAov  op(3pov  aGecnpaxov  r|£  %a.Xa^av 
rj  vupexov,  oxe  nep  xe  %ubv  £7taAovev  ocponpaq, 
rie  7io0i  7ixoA.ep.oio  peya  axopa  TtemceSavoto, 
c bq  tzvkW  ev  ox^Oeooiv  aveaxev8c%i£’  'Ayapepvtov 
io  veioGev  ek  KpaSlpq,  xpopeovxo  Se  ol  cppeveg  evxog. 
pxoi  ox’  eg  7te8iov  xo  TpcoiKov  aGprioeie, 

Gabpa^ev  rcopa  noAAa  xa  Kaiexo  ’IAio0i  npo 
adArov  aopiyycov  x’  evo7tnv  opaSov  x’  avGpdmoov. 
abxap  ox’  eg  vpag  xe  i'8oi  Kat  Aaov  A%aicbv, 
is  TtoAAag  ek  KecpaAfiq  rcpoGeAbpvoog  eAkexo  xalxag 
bijioG’  eovxi  Aii,  peya  8’  eoxeve  icoSdAipov  Kfjp. 
fj8e  8e  oi  Kaxa  Gopov  dpioxp  cpaivexo  |3ooAf| 

Neaxop’  em  npoixov  NriArpov  eAGepev  avSpcov, 
ei'  xiva  oi  abv  pfjxiv  apdpova  xeKxrivaixo, 

20  p xig  aAeipKaKog  7taaiv  Aavaoioi  yevoixo. 
opGcoGeig  8’  evSove  Ttepi  axriGeacn  %iwva, 

7ioctcti  8’  -utco  Auiapoiaiv  e8r|aaxo  KaAa  TteSiAa, 
apcpi  8’  eneixa  8a(poivov  eeooaxo  Seppa  Aeovxog 
aiGoovog  peyaAoio  noSrivEKEg,  eiAexo  8’  eyxog. 

25  "£2g  8’  abxoig  MeveAaov  e^e  xpopog-  oi>8e  yap  ama 

vnvoq  eni  pAecpapoiaiv  eqn^ave-  pf|  xi  ndGoiev 
'Apyetoi,  xoi  8r|  eGev  eiveKa  rcooAbv  ecp’  x>ypr|v 
pAoGov  eg  Tpoiriv  itoAepov  Gpacrov  oppatvovxeg. 
napSaAeri  pev  npcbxa  pexatppevov  eripi)  KaAmi/e 
30  7ioiKiAp,  aiixap  eni  oxecpavriv  KEipaAfjqnv  aeipag 


Cantui  X 


Toti  capitanii  Ahei  prin  corturi,  pe  langa  corabii, 

Noaptea  dormeau  domoliti  in  bratele  moi  ale-odihnei, 
Numai  pe  craiul  Atrid  Agamemnon  nu  vine  sa-1  fure 
Dulce  prielnicul  somn,  ca-1  bate  tot  felul  de  ganduri. 

Cum  cateodata  tot  fulgera  sotul  pletoasei  zeite 
Hera  o grindina  poate  vestind  ori  puhoinica  ploaie 
Sau  vreo  ninsoare  ce  fulguie  si  inalbeste  campia 
Sau  un  razboi  care  mistuie  totul  in  gusa-i  cea  mare, 

Astfel  adeseori  tot  mai  ofta  si-Agamemnon  din  adancul 
Inimii  si  un  cutremur  intreaga  fiinta-i  cuprinse, 

Cand  se  uita  la  Troienii  ramasi  inaintea  cetatii. 

EI  se  uimea  de  multimea  de  focuri  ce-ardea  pe  campie 
Si  de  cantarea  din  fluier  si  nai  si  de  larma  de  oameni. 
Cand  apoi  iar  se  uita  si  vedea  pe  Ahei  la  corabii, 

Smocuri  de  par  de  la  plete  cu  mana-si  smulgea  si  lui  Zeus 
Tot  se  ruga  si  din  greu  suspina  el  in  sinea-i  barbata. 

Una-i  paru  mai  cu  cale  din  tot  ce  cu  mintea-i  gandise, 
Insusi  sa  mearga  la  Nestor,  intaiu-ntelept  al  ostirii, 

Doar  va  putea  sa  injghebe  cu  el  vreun  plan  de  minune, 
Care  sa  mantuie  acum  de  primejdie  toat-aheimea. 

Deci  ridicandu-se-n  cort,  camasa  de  lana-si  imbraca 
Bine  si-noada  mandretea  de-opinci  la  picioarele-i  dalbe, 
Zvarle  pe  dansul  a leului  piele  rosatica,  mare, 

Lunga  de-ajunge  la  talpi;  ia  sulit’  apoi  si  porneste. 

Nu  mai  putin  tremura  si  Menelau,  si  somnul  de  gene 
Nu-i  se  lipea  nicidecum,  de  grija  cumva  sa  nu  piara 
Oastea  din  Argos  venita  la  Troia  pe  apele  marii, 

Numai  din  pricina  lui  sa  se  bata-n  razboi  vitejeste. 

El  mai  intai  ’si-nveli  cu  o blana  varstata  de  pardos 
Spatele-i  lat  si  isi  puse  un  coif  cercuit  in  arama 
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Otikocto  x«^ke1t|v,  Sopi)  8’  eiXexo  xeipi  7ta/eir|. 

(3fl  8’  ipev  avCTTTiooov  ov  a8e?upe6v,  dq  peya  Ttavxcov 
'Apyetcov  flacce,  Oeoq  8’  &q  xiexo  Sfipcp. 
xov  8’  eup’  apxp’  copoiai  xiGripevov  evxea  KaXa 
35  vri'i'  napa  jtpvpvrv  xqj  8’  aoTtaaiog  yevex’  e^.0rov. 
xov  Ttpoxepog  7tpoGEEi7te  |3ot|v  ayaQoq  MeveXaoq- 
xicp0’  ouxojg  fi0EiE  KopdooEai;  rj  xiv’  exaipojv 
oxpuveeig  Tpcbeooiv  E7iiaK03iov;  aXXa  paX  aivcog 
8e18(b  pri  ob  xiq  xoi  U7t6a%T|xai  xoSe  epyov 
40  avSpaq  SuopEveaq  CKOTua^epEv  oioq  Ejt£A,0d>v 

vuKxa  8i’  apPpoolriv  paXa  xig  BpaouKapSioq  eaxai. 

Tov  8’  dnapEiPopEvoq  jtpooecpri  Kpeicov  'AyapEpvcov 
XpECO  Poo^fjq  Ep£  Kai  at  SlOXpECpEg  (0  MEVE^aE 
KEpSa^epq,  p xiq  kev  epbaaexai  t|8e  oacboEi 
45  'Apyetoug  Kai  vfjag,  etteI  Aiog  exparcexo  cpppv. 
'EKxopeoig  apa  paXlov  Emi  cppeva  0fj%’  iepotciv 
oi)  yap  71  co  ISoppv,  oi)8’  ekA/oov  adSpaavxoq 
av8p’  Eva  xoaoaSe  peppEp’  ejc’  rjpaxi  ppxioao0ai, 
o aa’  "Ekxcop  eppeqs  Au  cpiXog  utag  ’A%aicov 
50  abxcog,  odxE  0£ag  mog  cpiXog  oojxe  0Eoio. 
epya  8’  epec;’  ooa  tpppi  pE^poepEV  'Apyeioiai 
8p0a  xe  Kai  SoXi^dv  xoaa  yap  KaKa  ppaax’  ’A%aiobg. 
aXX  i0i  vuv  Aiavxa  Kai  'ISopEvpa  Ka^eaaov 
pipcpa  0ecov  Ttapa  vfjag-  eycb  8’  etu  Necxopa  8iov 
55  expi,  Kai  oxpDVEco  avaxfipEvai,  ai'  k’  eOe^poiv 
e^0eiv  tq  cpo^aKcov  iepov  xe^og  p8’  ETiixeiXai. 

KEivcp  yap  ke  pa^iaxa  7u0olaxo-  xoto  yap  'oioq 
appaivEi  cpo^aKEoai  Kai  ISopevfjog  O7tdcov 
Mipiovrig-  xotoiv  yap  E7iExpajtopEv  yE  paLioxa. 

60  Tov  8’  ppsipEx’  ETtEixa  Popv  ayaBog  Mevs^aog- 
n6)q  yap  poi  px>0cp  EJUxeMeai  x|8e  ke^eoeiq; 
ax>0i  pevoo  pexa  xoiai  SESeypevog  eig  6 kev  eLBrig, 
fjE  0eoo  pexa  a’  auxig,  £7tfiv  eu  xoig  etuxei^co; 

Tov  8’  adxE  TipooEEutEv  avaq  avSprav  'Ayapepvcov, 
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Si  dupa  asta  luand  cu  mana-i  vanjoasa  o lance, 

Merse  sa  scoale  din  somn  pe  frate-sau,  cel  mai  puternic 
Domn  peste  Ahei  indeobste  cinstit  deopotriva  cu  zeii. 

EI  il  gasi  la-mbracarea  mandretii  de  arme  in  dosul 
Unei  corabii  in  cort,  si  bine-i  paru  de  venire. 

Si  incepu  sa-1  intrebe  Menelau  intai:  „Fratioare, 

Ce  te-ai  sculat  si-ti  pui  armele?  Oare-ai  trimite 

Pe  un  tovaras  de-ai  nostri  cumva  la  Troieni  ca  iscoada? 

Mie  mi-e  teama  grozav  ca  n-are  sa  fie  nici  unul 

Care  s-ar  prinde  sa  mearga  pe  noaptea  cea  tainica  singur 

Spre-a  iscodi  pe  Troieni,  ca  prea  i-ar  fi  mare  cutezul.” 

Doar  ii  raspunse  zicand  al  ostilor  domn  Agamemnon: 

„Una  ne  trebuie-acum,  o frate  slavite  Menelau, 
Spornicul  sfat  ce  ne  poate  ajuta  mai  curand  sa  ne  scape 
Oastea  si  stolul  de  vase,  caci  altui  e gandul  lui  Zeus, 
Inima-1  trage  pe  el  mai  tare  spre  jertfa  lui  Hector. 

Nu  mai  vazui  eu  in  viata  mea,  nici  auzii  ca  un  singur 
Om  a putut  oarecui  candva  sa  pricinuie  atatea 
Cazne  si  nenorociri  cum  astazi  facutu-ne-a  noua 
Hector  in  lupta,  macar  ca  el  nu-i  fiu  de  zeu  ori  zeita. 
Vreme-ndelunga  si  pana  tarziu  pomeni-vor  Danaii 
Relele  ce-au  patimit  de  la  Hector,  atatea-s  de  multe. 

Du-te  dar,  cheama  pe  Idomeneu  si  pe  Aias,  alearga 
Pe  la  corabii;  eu  insumi  ma  voi  repezi  pan’  la  Nestor 
Ca  sa-i  dau  zor  sa  se  scoale,  sa-1  ehem,  daca  el  vrea  sa  vie 
Ceata  voinica  de  paznici  sa  sprijine;  ea  doar  de  dansul 
Are  s-asculte  mai  mult,  fiind  peste  dansii  mai  mare 
Fiul  lui  Nestor  si  sotul  lui  Idomeneu,  Merione, 

Carora  indeosebi  noi  paza  de  noapte-ncrezuram.” 

Dar  mai  intreaba  Menelau  pe  fratele  sau  Agamemnon: 
„Ce  fel  ma  povatuiesti  si  care-ti  mai  este  porunca? 
Oare  sa  stau  impreuna  cu  el  asteptandu-te  acolo, 

Ori  sa  dau  fuga-napoi,  de-ndata  ce-i  pun  eu  la  cale?” 

Zise  si  orandui  dup-aceea  din  nou  Agamemnon: 
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65  auGi  )j.eveiv,  (xfi  naq  a|3poxai;op.£v  d^^fi^ouv 
epxojxevco-  KoXXai  yap  ava  axpaxov  eiai  ke^euGoi. 
(pQeyyeo  5’  fj  kev  i/paGa  Kai  EYPPYopGai  avoo%Gi 
7iaxpoGEv  ek  YevEfjg  ovopa^cov  avSpa  ekocoxov 
7iavxaq  KuSaivcov  p,r|8£  peYaLi^eo  6i)|iqj, 

70  aXXa  Kai  adxoi  7tep  jtov£(bp.£6a-  coSe  7cod  appi 
ZEbg  E7ti  Yvyvop.6voi<nv  iei  KaKoxpxa  Papsiav. 

"flg  einav  aneizepnev  adeXyedv  ev  enixEiXag- 
abxap  6 pfj  p levai  pexa  Neaxopa  7toipeva  taxoov 
xov  8’  Eupsv  7iapa  xe  kA/ioIti  Kai  vrfi  pE^aivp 
75  euvfj  Evi  paX,aKfj-  jtapa  8’  EvxEa  TtoiKiX’  ekeixo 
dajtii;  Kai  8uo  SoupE  (paeivri  xe  xpixpa^eia. 

7iap  8e  f^cocxfip  keixo  7iavaio^o<;,  q>  p 6 Yepotiog 
i^obwoG’  ox’  £g  7to^£pov  (pGiapvopa  Gcoppacoixo 
Xadv  aycov,  enei  oi)  pev  etiexpejte  Ybpai'  Xx>Yp#> 

80  opGooGEig  8’  ap’  ek  ayxoivoq  K£cpa?iT|v  ErcaEipag 
'AxpElSpV  TlpOCEEUlE  Kai  E^EpEElVEXO  pA)8cp‘ 
xig  8’  ouxog  Kaxa  vpaq  ava  axpaxov  ep%£ai  otoq 
vi)Kxa  81’  opcpvair|v,  oxe  G’  ebSouai  Ppoxoi  aXXoi, 
r|£  xiv’  ooppcov  Si^Tipevoq,  p xiv’  Exaipoov; 

85  (pQeyyeo,  pp8’  cckecov  E7t’  ep’  ep%£0-  xikxe  8e  aE  %p£cb; 
Tov  8’  ppeiPex’  EjtEixa  avaq  av8poov  'AYapspvcov 
a Neaxop  NpLpiaSp  p&Ya  KoSoq  ’A"/aubv 
YvcbaEai  'AxpeiSpv  'AYapepvova,  xov  7iEpi  navzmv 
Zevq  evet)K£  jrovoiai  SiapitEpeq  £ig  0 k’  abxpp 
90  ev  cxtiGeooi  psvp  Kai  poi  cpiAa  Yonvax’  opdopp. 

7iXa^opai  coS’  £7t£i  ou  poi  ek’  oppaai  vpSopoq  xmvog 
i^avEi,  aXXa  pe^Ei  KO^Epoq  Kai  ktiSe’  ’A%aicbv. 
aivajg  yap  Aavaoov  TiEpiSetSia,  odSe  poi  fjxop 
EpKESov,  aXX’  aX,a5ii)Kxripai,  KpaSip  8e  poi  eqra 
95  axpGerov  ekGpoiokei,  xpopEEi  8’  imo  cpaiSipa  Y^ia. 
aXX’  ei  xi  8paivEiq,  etiei  o\)8e  a£  y’  imvoq  Ikccvei, 
SEup’  tq  xodq  cpd^aKaq  KaxaPriopEv,  ocppa  iScopEv 
pfi  xoi  pEv  Kapaxco  a8pKox£g  p8e  Kai  imvop 
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„Stai  Impreuna  cu  ei,  mi-e  teama  cumva  pe-ntuneric 
Drumul  sa  nu  ratacim,  ca-n  tabara  caile-s  multe. 

Striga  pe-oriunde  vei  trece  si-ndeamna  pe  toti  sa  vegheze, 
Zi-i  fiecarui  pe  nume  si  chiar  dupa  neam  si  parinte, 

Lauda,  ’nalta-i  pe  toti  si  lasa  mandria  deoparte. 

Cata  si  noi  sa  ne  tot  ostenim,  ca  asa  ni-i  din  fasa 
Dat  de  la  Zeus  de  sus  sa  ducem  povara  osandei.” 

Asta  vorbi  si  pe  frate-sau  bine-ndrumat  il  trimise 
Si  lua  drumul  si  el  si  se  duse  la  Nestor,  pe  care 
Langa  corabia  neagra  la  cort  il  gasi,  pe  un  moale 
Pat  asternut  odihnind,  alaturi  podoaba-i  de  arme, 

Pavaza,  sulite  doua  si  chivara  cea  sclipitoare 
Si  cingatoarea  cu  feluri  de  fete,  pe  care  batranul 
0 incingea,  daca-n  fruntea  ostirii  pornea  la  razboiul 
Sangerator,  niciodata  dand  pas  batranetelor  triste. 

Capu-si  ridica  deodata  si-n  cot  razamandu-se  Nestor 
Lui  Agamemnon  ii  zice  si  nedumirit  il  intreaba: 

„Cine  esti  tu  care  singur  in  tabara  pe  la  corabii 
Noaptea,  cand  toti  odihnesc,  imi  horhai  asa  pe-ntuneric? 
Cauti  un  tovaras  ori  umbli  cumva  dupa  paznici  de  noapte? 
Ce  vrei?  Vorbeste.  Tacut  sa  nu  te  apropii  de  mine.” 

Craiul  Atrid  Agamemnon  indata  lui  Nestor  raspunse: 
„Nestor  al  meu  Neliene,  tu  mare-a  Danailor  fata, 

Afla  ca  eu  sunt  Atrid  Agamemnon,  sunt  nenorocitul 
Caruia-i  dat  sa  ma  zbucium  mai  mult  decat  altii,  de-a  pururi 
Cat  mai  am  suflet  in  piept  si  pot  sa  ma  tin  pe  picioare. 
Umblu,  ca  dulcea  somnie  de  loc  nu  se  prinde  de  mine, 

Cuget  mereu  la  razboi  si  ma  doare  cum  sufer’  ai  nostri; 

Tare  mi-e  teama  de  bietii  Danai  si  mi-e  linistea  dusa, 
Parca-s  din  fire  iesit,  se  zbate  sa  iasa  din  mine 
Sufletul  si  am  un  tremur  pe  trup  si  pe  dalbe  picioare. 

Daca  tu  vrei  sa  te  misti,  daca  n-ai  si  tu  pace  si-odihna, 
Haidem  de  vale  la  straji,  sa  dam  raita  pe-acolo-mpreuna, 

Ca  sa  vedem  daca  ei,  obositi  de  nesomn  si  de  truda, 
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Koijxfiocovxai,  axap  cpuXaKrjg  eni  rcayxu  LocGoivxai. 

100  SuapevEEq  8’  avSpeq  ayeSov  eiaxav  ouSe  xi  i'8p.ev 
p,f|  irroq  Kai  Sia  vwxa  pevoivriocooi  paxeaGai. 

Tov  8’  fipeipex1  ETteixa  Tepriviog  l7i7ioxa  Neaxcop- 
’Axpei'8r|  KbSiaxe  avaq  avSpcbv  ’Ayap.ep.vov 
ob  Gpv  “EKXopi  Ttavxa  voppaxa  ppxlexa  Zevq 
105  EKxe^eei,  oaa  7tob  vuv  ee^jtexar  aXXa  piv  oi'to 
ktiSeoi  poyGrioeiv  Kai  nLeiociv,  ei  kbv  'AxiXXevq 
ek  xoXov  apya^eoio  pExacxpe^/p  cplXov  fjxop. 
aoi  8e  paii’  £V|/op’  eyar  rcoxi  8’  au  Kai  Eyeipop.ev  aXXovq 
ppEv  Tu8et8pv  8oupi  kA,uxov  t|S’  'OSuafja 
no  f]8’  Aiavxa  xa%bv  Kai  Ou^eoq  aA.Kip.ov  ulov. 
aXX’  ei  xig  Kai  xouaSe  pexoi%opevog  KaAeaeiev 
avxiGeov  x’  Aiavxa  Kai  TSopevpa  avaKxa- 
xcov  yap  vfjeg  eaaiv  EKaaxaxca,  obSe  paA’  eyybg. 
aXXa  cpiXov  nep  eovxa  Kai  ai8oiov  MeveAaov 
iis  veikeco),  Ei  rcep  poi  vepeapaeai,  ob8’  ejtiKebaco 
cbq  ebSei,  aoi  8’  oito  E7texpei|/ev  rcoveeaGai. 
vuv  ocpeAev  Kaxa  Ttavxaq  apiaxfpq  itoveeaGai 
^laaopevoq'  ypeub  yap  iKavexai  oukex’  dveKxoq. 

Tov  8’  abxe  TtpoaeeiTtev  avaq  avSpoov  'Ayapepvcov 
120  ro  yepov  ixXXoze  pev  ae  Kai  aixiaacGai  avcoya- 
7toAAaKi  yap  peGiei  xe  Kai  ouk  eGeAei  JtoveeaGai 
oux’  okvco  eiKcov  oux’  acppaSipai  vooio, 
aXX'  epe  x’  Eiaopooiv  Kai  eppv  jioxiSeypevog  oppf|v. 
vuv  8’  epeo  jtpoxEpoq  paA’  ETteypExo  Kai  poi  E7ieaxp- 
125  xov  pev  eycb  7tpoepKa  KaA/npevai  oug  au  pexaAAag. 
aXX’  iopev  Keivouc^  8e  KiypaopeGa  Ttpo  noAaoiv 
ev  cpuAaKeaa’,  iva  yap  acpiv  ejtecppaSov  pyepeGeaGai. 
Tov  8’  fipeipex’  eiteixa  reppvioq  ircjroxa  Neaxcop- 
ouxoiq  ou  xi?  oi  vepeapaexai  ot>8’  a7u6f|aei 
130  'Apyeicov,  oxe  kev  xiv’  eitoxpuvp  Kai  avdoyp. 

'Qq  eirabv  evSuve  jtepi  axpGeaai  yixcova, 
noaai  8’  imo  Autapotaiv  eSpaaxo  KaXa  TteSiAa, 
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Nu  adormira  cumva  si  uitara  cu  totul  de  paza. 

Prea  sunt  dusmanii  aproape  de  noi  si  nu  stim  aieve, 

Daca  nu-ncearca  cumva  asta-noapte  sa  dea  batalie.” 
Numaidecat  i-a  raspuns  calaretul,  cumintele  Nestor: 

„Tu  al  voinicilor  crai,  maritule  Atrid  Agamemnon, 

Nu  tot  ce  cugeta  Hector  si  tot  ce-si  inchipuie  dansul 
Va  implini  Cel-de-sus,  ba-mi  pare  ca  chiar  dimpotriva, 

Dansul  va  fi  cotropit  de  mai  multe  nevoi,  cand  Ahile 
Va  lepada  de  pe  suflet  povara  maniei  cumplite. 

Eu  te  urmez  bucuros,  dar  hai  sa  trezim  si  pe  altii, 

Pe  Diomede,  vultan  la  razboi,  pe  dibaciul  Ulise 
Si  pe  soimanul  de  Aias  precum  si  pe  vladnicul  Meges. 

Ba  sa  dea  fuga  pe  loc  cineva  si  sa  cheme  pe  craiul 
Idomeneu  si  pe  Aias  Telamonianul,  ca  nu  li-i 
Tabar-aproape,  ci  prea  e departe  si-i  drum  pan-acolo. 

Dar  pe  Menelau,  oricat  mi-i  de  drag  si  de  vrednic  de  cinste, 
Chiar  de  ti-ar  fi  cu  banat,  voi  spune-o  deschis  de  la  mine, 

L-as  dojeni  ca  el  doarme  si  singur  te  lasa  la  lucru. 

Ba  era  dansul  dator  ca  sa  staruie  acuma,  s-alerge 
Pe  la  fi-untasi,  sa  se  roage  de  toti,  ca  e mare  nevoia.” 

Craiul  Atrid  Agamemnon  indata  raspunse  lui  Nestor: 

„Eu  ti-as  da  voie  oricand  sa-1  invinui,  mos  Nestor,  pe  dansul, 
Caci  lasator  e din  fire  si  preget-adese  la  munca; 

Nu  doar  ca  nu  se  indeamna  de  lene  si  nu-1  taie  capul, 

Ci  se  tot  uita  la  mine  si  adasta  din  parte-mi  indemnul. 

El  ins-acum  s-a  trezit  si  a venit  mai-nainte  la  mine. 

Eu  1-am  trimis  ca  sa  cheme  pe-aceia  pe  care  tu-i  cauti. 

Hai  dar  sa  mergem.  Pe  ei  i-om  gasi  intre  paznici-naintea 
Portii,  pe  unde  la  cale  pusei  sa  s-adune  cu  totii.” 

Zise  batranul  atunci:  „Numai  astfel  in  tabar-Aheii 
Au  sa-1  asculte  pe  el  si  n-o  sa  se-mpizmuie  nimeni 
Cand  o sa-i  mane  la  arme  si  o sa  le  dea  lor  porunca.” 

Asta  zicandu-i  mos  Nestor  isi  pune  camasa  pe  dansul, 
Bine-si  inoada  mandretea  de-opinci  la  picioarele-i  dalbe 
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agcpt  8’  apa  %\aivav  7tEpovf|aaxo  cpoiviKoeaaav 
Sut^fiv  EKxaSlriv,  obXri  5’  £7tevf|vo0£  A,axvr|. 

135  eiXexo  8’  aA.Kip.ov  eyxog  aKaxpevov  o^ei'  x«^kco, 

(3fi  8’  ievai  Kaxa  vnag  'Axaioov  xaX,Koxixa)vcov. 
7ip<Mxov  ekeix’  ’08i)cfja  Aii  pfjxiv  axaXavxov 
ei;  utivod  aveyeipe  repriviog  Irotoxa  Neaxrop 
cpGey^apevog-  xov  8’  aI\|/oc  7iepi  eppevag  fjXuG’  icofi, 

140  ek  8’  fjX,0e  K^ioiriq  Kod  acpeag  7ipoq  puGov  ceiTtc 
xicpG’  ouxo)  Kaxa  vfjag  ava  axpaxov  oioi  aXaaGe 
vwxa  8i’  dpPpooiriv,  o xi  Sf)  xpeicb  xoaov  ikei; 

Tov  8’  fipeipex1  eiteixa  repf|viog  l7i7ioxa  Neaxcap- 
Sioyeveg  AaepxiaSri  7ioXi)pf|xav’  OSnaaEt) 

145  pf|  vEpEoa-  xoiov  yap  a%oq  Pe|3ir|KEv  'Axaioug. 
aXX'  em,  oippa  Kai  aXXov  eyeipopev  ov  x’  ekeoike 
Pou^aq  Pol)^El)ElV,  fi  tpEUyEpEV  f]£  paxeaGai. 

"Qg  cpaG’,  o 8e  K)aair|v  8e  kkqv  TtoXbgrixig  ’08i)CC£i)g 
7ioikiA.ov  apcp’  oopoici  aaKog  Gexo,  pfj  8e  pex’  axnovq. 
150  pdv  8’  ETii  Ti)8ei8r|V  Aiopf|8ea-  xov  8e  Kixavov 
EKXog  cuto  K?aair|q  abv  xeuxeaiv  apcpi  8’  exatpoi 
euSov,  tmo  Kpaaiv  8’  e%ov  aaTiiSag-  'ey%ea  8e  ocpiv 
opG’  etu  aaupcoxrpog  eXf|X.axo,  xfjXe  8e  xaXKog 
Xapcp’  d>g  xe  axepo7rn  7taxpog  Aiog-  auxap  o y’  fjpcng 
155  eoS’,  "OJio  8’  Eoxpcoxo  pivov  Poog  aypauX,oio, 
adxdp  t)7i6  KpaxEacpi  xaTtric;  xexavnaxo  cpaeivog. 
xov  Ttapaxag  aveyeipe  repfiviog  i7t7ioxa  Neaxcop, 

Xa£,  71081  Kivficag,  oxpove  xe  veikeoe  x’  avxTyv 
eypeo  ToSeog  die-  xl  Ttavvoxov  i)7ivov  acoxeig; 

160  ouk  aieig  dbg  Tpdbeg  etu  Gpcoapcb  neStoio 

eiaxai  ayxi  vedov,  oXiyog  8’  exi  x®pog  epUKei; 

"Qg  ipaG’,  o 8’  ei;  imvoio  paX,a  Kpautvcbg  avopouae, 
Kai  piv  cpcovfiaag  ema  7ix£p6evxa  7ipoary68a- 
axexXiog  eaai  yepaie-  ai)  pev  7tovoi)  oi)  tioxe  Xfp/eig. 
165  oi)  vi)  Kai  aXXoi  Eaai  vEroxepoi  meq  'Axairov 
oi  kev  ETtEixa  EKaaxov  EyeipEiav  PaaiXfirov 
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Si  pe  la  umar  cu  sponci  Isi  incheie  o mantie  rosa, 

Larga,  frumos  indoita  pe  el  si  cu  mite-atarnate. 

Teapana-i  lance  cu  varf  de  arama  luand  dup-aceea, 

Merse  la  vase  grabit  prin  mijlocul  oastei  ahee. 

Colo  dintai  pe-Odiseu  cel  una  cu  Zeus  la  minte 
lute  din  somn  a trezit  calaretul  Gerenios  Nestor. 

Glasu-i,  cand  el  a strigat,  pe  loc  la  ureche-i  ajunse. 

Iese  Ulise  din  cort  si  rastit  ii  intreaba  pe  dansii: 

„Ce  hoinariti  voi  asa  intre  corturi  aici  la  corabii, 

Singuri  in  tainica  noapte?  Ce  mare  nevoie  v-ajunge?” 

Dar  il  intampin’  atunci  calaretul  Gerenios  Nestor: 

„Mult  iscusite  Odiseu,  tu  Laertiade  marite, 

Nu  fi  pe  noi  suparat,  ca  mare-i  stramtoarea  ostirii. 

Vino  cu  noi  sa  trezim  pe  oricine-i  dator  sa  dea  sfatul 
La  sfatuit,  daca-i  fuga  mai  buna  cumva  ori  razboiul.” 

Asta  batranul  grai  si  in  cortu-i  se-ntoarse  Ulise, 

Scutul  pe  umar  luand  se  duse-mpreuna  cu  dansii 
Dupa  Tidide.  Pe  el  in  afara  de  cort  il  gasira 
Unde  dormea  inarmat.  Alaturi  dormeau  deopotriva 
Sotii  cu  scutul  sub  cap,  si  lancile  lor  pe  aproape 
Stau  cu  manerul  infipte-n  pamant  si  sclipea  de  pe  ele 
Boldul  de  arama  departe  ca  fulgerul  tatalui  Zeus. 

Sta  Diomede  culcat  pe  o blana  de  taur  salbatic, 
lar  pe  sub  cap  el  avea  asternut  un  covor  de  minune. 

Merse  mos  Nestor  la  el  si  cum  il  clinti  cu  piciorul, 
lute  din  somn  il  trezi  si-ncepu  sa-i  dea  zor  si  sa-1  certe: 

„Scoala  si  hai,  Diomede.  Ce  dormi  catu-i  noaptea  si  sforai? 
N-auzi  c-aici  pe  tapsanul  campiei  Troienii  si-au  masul 
Langa  corabii  si-o  palma  de  loc  ne  desparte  de  dansii?” 

Asta-i  vorbi,  si  Tidid  deodata  din  somn  se  repede 
Si  cuvanteaza  cu  glas  rostindu-le  vorbe  ce  zboara: 

„Mosule,  strasnic  mai  esti.  Tu  n-ai  niciodata  odihna. 

Nu  erau  oare  prin  tabara  altii  de-ai  nostri  mai  tineri 
Care  puteau  mai  curand  sa  dea  fuga  la  crai  orisiunde 
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navxxi  enor/opevoi;  at)  8’  ap.f|xav6g  eooi  yepaie. 

Tov  8’  anxe  npooeeinE  FEpfiviog  innoxa  Neaxojp- 
vai  8fi  xabxa  ye  navxa  quXog  Kaxa  potpav  eeuie^. 

170  eioiv  (j.ev  poi  natSeg  apopoveg,  eiai  8e  >^aoi 
Kal  noXzeq,  xcbv  kev  xig  £noi%6p.£voq  kccJieceiev 
aXXa  \iaXa  psya^ri  xpEub  PePItikev  'Axaioix;. 
vbv  yap  Sf)  navxEaaiv  Eni  <;opol)  toxaxai  dKpfji; 
r|  paXa  Xvypoq  oXeGpoq  'Axaiotg  iij£  pic&vai. 

175  aXX  i'0i  vbv  Aiavxa  xa^bv  Kai  Oo^Eog  mov 
avcxpcov  ai)  yap  eooi  VEtbxepoq'  ex  p’  E^EalpEig. 

Qq  tpa9’,  o 8’  apcp’  oSpoiaiv  eeooocxo  8Eppa  Xzovxoq 
ai'0oovo<;  pEyd^oio  noSrivEKEg,  extexo  8’  zy%oq. 

Pp  8’  iEvai,  xobg  8’  ev0ev  dvaaxpoaq  ay£v  rjpcoq. 

180  Oi  8’  oxe  8f)  qniJiaKECTCTiv  ev  aypopEVounv  Epi%0£v, 
oi)8e  p£v  £i)8ovxaq  (pu^ccKcov  fiypxopaq  Eopov, 
aXX  Eyppyopxi  abv  xeoxeoiv  Eiaxo  navxEg. 
cbq  8e  KiovEq  itEpi  pp^a  Suacoppooivxai  ev  abWj 
0ppoq  aKodoavxEq  Kpaxepocppovoq,  oq  xe  Ka0’  i)Xpv 
185  epxpxai  8i’  opeocpv  noXbq  8’  opopaySog  en’  abxcp 
avSpcov  p8e  kovcdv,  ano  xe  ocpioiv  bnvoq  oA,coA,ev 
wq  xcov  vpSopoq  bnvog  ano  pJiEipapouv  o^cb^ei 
vxiKxa  tpo^aooopEvoioi  Kaicpv  nESiov  8e  yap  alei 
XEXpacpaG’,  onnox’  Eni  Tprocov  afoxev  iovxoov. 

190  xobg  8’  o yEpcov  yp0poEv  i8rov  Bapoove  xe  px>0cp 
Kal  acpEag  (poivpaa*;  enea  nxEpoevxa  npoapdSa- 
obxco  vbv  cplXa  xEKva  cpo^dooEXE-  ppSE  xiv’  unvoq 
alpElxoi,  pp  %appa  yEvropE0a  SoopEVEEoaiv. 

Qq  Einobv  xacppoio  Sieoooxo-  xol  8’  ap’  Enovxo 
195  'Apyeicov  PaaiArjeq  oooi  KEK^paxo  PooXpv. 

xotg  8’  apa  Mppiovpq  Kai  Neaxopoq  ayXaoq  oiog 
piaav  adxoi  yap  koc^eov  aopppxiaaoGai. 
xctcppov  8’  EKSiaPavxEQ  opuKxpv  ESpiotovxo 
ev  Ka0apco,  o0i  8p  vekocov  SiEcpaivExo  "/cbpoq 
200  nmxovxcov  o0ev  abxig  anExpanEx’  oPpipoq  “Ekxcop 
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Si  sa-i  destepte  pe  toti?  Tu  nu  stii  de  truda,  mos  Nestor.” 

Dar  ii  raspunse  zicand  calaretul  Gerenios  Nestor: 
„Vorbele  cate  mi-ai  spus,  o fatui  meu,  drepte  sunt  toate. 

Am  si  copii  cumsecade  si  oameni  destui  in  ostire, 

Si  unul  din  ei  negresit  ar  putea  dupa  crai  sa  alerge, 

Dar  e grozava  nevoia  ce-apasa  pe-Ahei  asta-noapte, 

Doar  pe  taisul  de  brici  ne  sta  de  acum  noua  norocul: 

Vorba-i  ori  jalnic  pierim  ori  abia  scapa-vom  cu  viata. 

Du-te  dar  repede  acum  si  scoala  pe  Aias  mai  iute, 

Scoala  pe  Meges,  ca  tu  esti  mai  tanar,  ai  mila  de  mine.” 

Astfel  ii  zice,  iar  el  Isi  arunca  pe  umere  blana 
Roiba  de  leu  ce-1  acopera  pan’  la  picior  si  cu  lancea 
Pleaca,  si  dupa  ce-i  scoala-i  aduce  cu  sine  viteazul. 

Cand  dupa  asta  la  straji  se  dusera  ei  impreuna, 

Nu  mai  gasira  dormind  pe  unul  macar  dintre  capii 
Strajilor;  ba  ei  stau  treji  si  gata-narmati  laolalta. 

Cum  pe  la  strunga  dulaii  stau  neadormiti  dupa  turma, 

Cand  aud  ei  de  vreo  fiara  temuta  ce  noaptea  rasare 
Dinspre  padure  la  munti,  si  mare  e larma  de  oameni 
Si  de  dulai  dupa  fiara,  de  aceea  si  nu  pot  dormi  peste  noapte, 
Astfel  acuma  si  strajilor  dus  de  pe  pleoape  li-i  somnul 
Alinator,  ca  vegheaza  in  noaptea  cea  trista  si-ntr-una 
Ochii-si  inhoalba  spre  camp  si  asteapta  sa  vie  Troienii. 

Cum  ii  vazu,  bucuros  cu  vorba  mos  Nestor  incepe 
Sa-i  imbarbate  pe  ei:  „Voi  fiilor,  tot  asa  bine 
Paza  sa  tineti  acum,  pe  nime  din  voi  sa  nu-1  fure 
Somnul  cumva  si  s-ajungem  de  rasui  dusmanilor  nostri.” 

Zise  si  santul  sari;  urmau  dupa  el  impreuna 
Domnii  ceilalti  care  fura  chemati  la  sobor  sa  s-adune. 
S-alaturara  la  ei  Merione  si  fiul  lui  Nestor, 

Care  mai  fura  poftiti  sa  ia  parte  la  sfat  impreuna. 

Dupa  ce  santul  trecura,  ei  roata  pe  camp  s-asezara 
Unde  curat  era  locul  si  nu  erau  trupuri  cazute, 

Tocmai  in  partea  de  unde  plecase  navalnicul  Hector, 
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oXXvq  'Apyeioug,  oxe  8fi  TtEpi  vbi;  £KdcXt>ij/ev. 

EV0CX  Ka0£^O|J.£VOl  E7t£’  a^Ar|^Oiai  JIUpaDOKOV 
xoici  5e  puBrov  fjpXE  r Epfivioq  i7i7toxa  Neoxcop- 
ro  cpiA,oi  oi>K  av  5fi  xig  avr|p  txejiIOoiO’  Ero  abxob 
205  Oupro  xoXpriEVTi  p,£xa  Tproag  pEyaObpoog 
eX,0eiv,  eI'  xiva  tiod  Spirov  e^ox  Ecyaxorovxa, 
r\  xiva  tiod  Kai  tpfjpxv  Evi  Tproeoai  7tb0oixo, 
aaaa  xe  prixioroai  p.£xa  ocpioiv,  f|  pEpaacnv 
ao0i  pEVEiv  jxapa  vpuoiv  aitoTtpoOev,  fjE  7t6A.iv  8e 
210  a\\i  avayropriCTouoiv,  etieI  Sapaoavxo  y’  'Ayaioni;. 
xabxa  ke  7tavxa  tidOoixo,  Kai  a\|/  elq  ripEag  eA0oi 
d(7KT|0T]Q'  peya  kev  ol  bjtoDpaviov  kAeo<;  eir| 

7iavxaq  £7i’  avOpdmooq,  Kai  ol  Socng  EOOEXai  £CJ0Af|- 
oaaoi  yap  vtieooiv  ETtiKpaxeoooiv  apioxoi 
215  xrov  7iavxrov  ol  EKaoxoq  oiv  80100001  p£Aaivav 
0f|Auv  i)7iopppvov  xfj  pEv  KXEpaq  ou8ev  opoiov, 
atei  8’  ev  Saixrioi  Kai  £iAa7tivn0i  itapEGxai. 

'Qq  E(pa0’,  oi  8’  apa  navzeq  aK-iyv  Ey&vovxo  oironfl. 
xoioi  8e  Kai  pEXEEutE  Por|v  ayaOoq  Aiopr|8r|q- 
220  N&oxop  ep’  oxpbvEi  KpaSiri  Kai  0opoq  ayrivrop 
avSprov  SoapEVErov  Sbvai  axpaxov  eyyb^  eovxcov 
Tprorov  aXX’  ei  xig  poi  avrip  ap’  £7toixo  Kai  aXXoq 
paAAov  0aA,7iropri  Kai  0apaa^EroxEpov  eaxai. 
abv  xe  8o  EpxopEvro  Kai  xe  7ipo  6 xou  evotioev 
225  OJtTirog  KEpSoq  ETy  pOOVOg  8’  EI  7I£p  XE  VOT)0T| 
aAAa  xe  oi  ppaoorov  xe  voog,  Aetxxti  8e  xe  pfjxu;. 

Qq  E(pa0’,  oi  8’  £0eAov  Aiopr|8£i  7ioAAoi  £7t£00ai. 
pOe^extiv  AiavxE  86ro  OEpanovxEq  "Appoq, 

P0eAe  Mppiovriq,  paAa  8’  rj0E^E  Nsoxopoq  oioq, 

230  p0eAe  8’  ’Axp£i8r|g  SoopiKAEixog  MeveAaoq, 

P0eAe  8’  6 xAppcov  'OSoaeoq  KaxaSovai  opiAov 
Tprorov  aiEi  yap  oi  Evi  (ppeoi  Oopoi;  exoApa. 
xoioi  8e  Kai  pexeeuiev  avai;  av8prov  'Ayapepvrov 
ToSeiSri  AioppSE^  Epro  Keyapiapeve  0upro 
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Cand  pe  Ahei  risipind,  veni  sa-1  invaluie  noaptea. 

Ei,  asezandu-se  acolo,  tineau  cuvantari  laolalta. 

Vorba  deschise  intai  calaretul  gerenic  mos  Nestor: 

„Dragii  mei,  nu-i  oarecine  cu  inima  cutezatoare, 

Care  se  bizuie  pan’  la  Troieni  sa  se  furise-acuma 
Si  de  la  marginea  taberei  lor  pe  vreunul  sa  prinda 
Sau  de  la  dansii  din  zvon  sa  afle  cumva  sa  ne  spuie 
Ce-o  fi  gandind  sa  mai  faca  Troienii?  Vor  ei  sa  mai  steie 
Langa  corabii,  departe  de  Troia,  sau  poate-ntr-acolo 
Nu  vor  purcede  ’napoi  pana  nu  vor  putea  sa  ne  bata? 
Astea  sa  afle  si  teafar  la  noi  sa  se-ntoarca  pe  urma. 

’Nalta  marire  sub  soare-1  asteapta  pe  el  intre  oameni, 
Doar  o sa-1  laude  toti  si  un  dar  pretuit  o sa-i  deie 
Domnii  cu  totii  atunci,  mai-marii  acestor  corabii, 

I-or  darui,  fiecare  din  ei  osebit,  cate  o oaie 

Neagra  cu  miel  si  rasplata-i  va  fi  cea  mai  buna  din  toate: 

Fi-va  de-a  pururi  poftit  pe  la  praznice  si  la  ospete.” 

Astea  batranul  vorbi,  ei  molcom  cu  totii  tacura. 

Rupse  tacerea  si  zise  barbatul  Tidid  Diomede: 

„Inima  cutezatoare  pe  mine  ma-ndeamna,  mos  Nestor, 
Sa  ma  strecor  la  dusmani  prin  tabara  care-i  aproape. 
Dac-ar  fi  totusi  cumva  oarecine  sa-mi  fie  tovaras, 

Mai  cu  nadejde  si  mai  fara  teama  mi-ar  fi  incercarea. 
Daca-mpreuna  merg  doi,  mai  vede-nainte  doar  unul 
Cum  e mai  bine;  dar  cand  este  unul,  de  vede  prin  noapte, 
Ochiul  patrunde  mai  greu  si  mai  putin  ager  e gandul.” 

Asta  grai,  si  o seama  voiau  pe  Tidid  sa-1  urmeze, 

Gata  erau  amandoi  vultanii  razboiului  Aias, 

Gata  era  Merione,  mai  gata  feciorul  lui  Nestor, 

Ba  si  Menelau  Atrid,  vestitui  in  lupta  cu  suliti, 

Si  incercatul  Ulise  voia  sa  razbata  in  gloata 
Celor  din  Troia,  caci  vesnic  era  inimos  la  bataie. 

Dar  mijloci  intre  dansii  Atrid  Agamemnon  si  zise: 
„Scumpe  tu  inimii  mele,  viteze  Tidid  Diomede, 
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235  xov  M-ev  8fi  Exapov  y’  aipfiaeai  ov  k’  eGe^pcGa, 
cpaivopevcov  xov  apicxov,  ercei  pepaaoi  ye  TtoAAoi. 
P-pSe  ct\)  y’  aiSopevog  ofioi  tppeoi  xov  pev  apeico 
KaMeijteiv,  cv  8 e %eipov’  ondooeai  aiSot  eiKcav 
eq  yeveriv  opocov,  pr|8’  ei  PaoiXevxepog  ecmv. 

240  'Qq  ecpax’,  eSeiaev  8e  rcepi  qavGcp  Meve^acp. 
xoig  8’  avxiq  pexeeiTre  (3ofiv  ayaGog  AiopqSriq- 
ei  gev  8f)  exapov  ye  ke^evexe  p’  avxov  eXeaGai, 
nwq  av  erceix’  'OSvafioq  eycb  Geioio  ^.aGoipriv, 
ov  Ttepi  pev  Tcpocppcov  KpaSiri  kou  Gvpoq  ayrivcop 
245  ev  7iavxEoai  7iovoi<7i,  cpi^Ei  8e  e fla^Xaq  ’A6t|vt|. 
xovxov  y’  E07iopevoio  Kai  ek  jrvpog  aiGopevoio 
apipoo  vooxrioaipev,  E7tei  7iepioi8e  vofjoai. 

Tov  8’  anxe  7ipooEEute  noXmXac,  8ioq  ’08vooevq- 
TvSeiSri  pf|x’  ap  pe  pcd’  alvee  pf|xe  xi  veikev 
250  eISooi  yap  xoi  xavxa  pex’  'Apyeion;  ayopEVEig. 
aXX'  iopev  pa^a  yap  vv£,  avsxai,  eyyvGi  8’  qcbi;, 
aoxpa  8e  8fi  jtpoPe(3qKe,  7iapoi%(0KEv  8e  Tt^ecov  vu£, 
xcov  8vo  poipacov,  xpixaxq  8’  exi  potpa  XeXeiJixai. 

Xlq  eircovG’  oh^oioiv  evi  Seivoiaiv  eSvxqv. 

255  TvSetSri  pev  Scoke  pevejixo^epoq  0paavpri8r|<; 
cpaayavov  dptpqKeq-  xo  8’  eov  Ttapa  vrfi  Xe^eircxo- 
Kai  oaKoq-  apcpi  8e  oi  Kvveqv  KecpaXfjcpiv  EGrpce 
xavpeiqv,  aipa^ov  xe  Kai  aMocpov,  rj  xe  Kaxaixvi; 
KEK^rixai,  pvexai  8e  Kapr|  Ga^epcbv  ai^qcbv. 

260  Mqpiovqq  8’  ’08vafji  8i8ov  |3i6v  t|8e  cpapexpqv 
Kai  ^icpog,  apipi  8e  oi  Kvveqv  KetpaXfjqnv  eGtike 
pivov  Tioirixfiv  7io^eoiv  8’  evxooGev  ipaaiv 
evxexaxo  oxepecbq-  eKxooGe  8e  A,evkoi  oSovxeg 
apyio8ovxog  bog  Gapeeq  e%ov  evGa  Kai  evGa 
265  ev  Kai  E7uoxapevojq-  peaaq  8’  evi  jciXog  apripei. 
xpv  pa  nox’  ei;  'E^emvoq  'Apvvxopoq  ’Oppevi8ao 
e^e^ex’  Avxo^vko:;  7ivkivov  Sopov  avxixopriaag, 
SKavSeiav  8’  apa  8ooke  KvGipicp  ’Apcpi8apavxv 
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Ai  sa-ti  alegi  ca  tovaras  pe  care-i  pofti  si  vei  crede 
Dintre  acestia  mai  bun,  ca  multi  vor  sa  vie  cu  tine. 

Tu,  de  rusine,  sa  nu  Iasi  pe  cel  mai  voinic  si  pe  altui 
Mai  putin  vrednic  sa  iei  de  rusine  cumva  ca  tovaras, 
Neamu-i  in  seama  luand,  de-o  fi  chiar  mai  mare-n  domnie.” 

Asta  el  zise,  cu  teama  gandind  la  balanul  Menelau. 

Dar  cuvanteaza  din  nou  Diomede,  vartos-strigatorul: 

„Daca  voi  tineti  ca  eu  dupa  plac  sa-mi  aleg  un  tovaras, 
Cum  pot  eu  oare  din  parte-mi  sa  uit  pe  slavitul  Ulise, 

Care  la  orisice  treburi  cu  sufletul  si  cutezarea 
Sta  ne-ntrecut  si  pe  care-1  iubeste  si  Palas  Atena? 
Daca-nsoti-ma-va  el,  prin  foc  si  potop  de  vom  trece, 

Teferi  venim  inapoi,  ca-i  prea  cumpanit  si  cuminte.” 

Lui  Diomede  la  asta-i  grai  incercatul  Ulise: 

„Nici  sa  ma  lauzi  prea  mult  si  nici  sa  ma  scazi,  Diomede, 
Doar  ma  cunosc  indestul  Aheii  si  nu  e nevoie. 

Hai  sa  purcedem,  ca  noaptea-i  pe  duca,  s-apropie  ziua, 
Stelele-n  cer  asfintesc,  trecura  mai  bine  de  doua 
Parti  ale  noptii  si  numai  o parte  de-acum  mai  ramane.” 

Asta  vorbir-amandoi  si  incinsera  strasnice  arme, 

Lui  Diomede  Tidid  i-a  dat  Trasimede  voinicul 
Spada  cu  doua  taisuri,  caci  el  isi  lasase  la  corturi 
Spada,  i-a  dat  si  un  scut.  Si  in  cap  el  si-ndesa-apoi  coiful 
Fara  de  creasta  si  tui,  o caciula  din  blana  de  taur, 

Cusma  ce  apara  capul  voinicilor.  Iar  Merione 
Sabia,  arcui  si  tolba  ce-avea  le  dadu  lui  Ulise. 

El  ii  mai  puse  pe  cap  si  o cusma  facuta  din  piele, 
Bine-nnadita-nauntru  cu  impletituri  de  curele; 

Pe  dinafara  de  jur  imprejur  avea  cusma  podoaba 
Numai  colti  albi  de  mistreti  si  tare-ndesiti  erau  coltii 
Bine  de  tot  randuiti.  Iar  la  mijloc  era  pasluita. 

Cusma,  pe  care-o  pradase  Autolicos  candva  lui  Amintor, 
Fiul  lui  Ormenos  din  Eleona,  cand  hotu-i  calcase 
Curtea  cea  bine-zidita,  iar  el  in  Citera  o dete 
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’Ap.qu8apag  Se  Molo)  Sojke  ^eivriiov  etvai, 

270  auxap  6 Mr|pi6vr|  Sojkev  ro  rcai8i  cpopfjvar 
Sf)  xox’  ’08oaaf|o<;  rcuKaaev  Kapr|  apcpixeOetca. 

T(b  8’  ercei  o«v  orcitoiaiv  evi  Seivotciv  eSuxryv, 

P&v  p ievai,  >arcexr|v  8e  Kax’  auxoOi  rcavxaq  dplaxouq. 
xotai  8e  Seqiov  fjKev  epooSiov  eyybg  oSoto 
275  naXXaq  ’A0r|vair)-  xoi  8’  ouk  iSov  ocpOaXpotai 
vwxa  8i’  opcpvairiv,  aXXa  xXay^avxoq  aKouaav. 

%atpe  8e  xro  opvi0’  ’08uaeug,  ppaxo  8’  ’A0t)vt|- 
K^u0t  peu  aiyioxoio  Aiog  xercog,  p xe  poi  aiei 
ev  rcavxeaai  rcovoiai  rcaplaxaaai,  ob8e  ae  ^pOco 
280  Kivupevog-  vuv  a "oxe  paXiaxa  pe  qriXai  ’A0r)vp, 

8og  8e  rcaXiv  erci  vnag  euKitetaq  aipucecOai 
pe^avxaq  peya  epyov,  o ke  Tproeaai  peXpop. 

Aebxepoq  aux’  ppaxo  |3oir|v  ayaOog  Aiopf)8r|g- 
kek^uOi  vuv  Kai  epeto  Aiog  xekoq  'Axpuxcbvp- 
285  arceto  poi  roq  oxe  rcaxpi  ap’  earceo  TuSet  8tro 
eg  0f|Pag,  oxe  xe  rcpo  'Ayairov  ayyetaig  fjei. 
xobg  8’  ap’  erc’  'Aarorcro  Xirce  xa^KO^ixcovag  ’A%aioug, 
abxap  o peiXt%iov  puOov  cpepe  Ka8peloiai 
Keta’-  axap  a\|/  arcubv  paX,a  peppepa  ppaaxo  epya 
290  adv  aot  Sta  0ea,  oxe  ol  rcpotppaaaa  rcapeaxpq. 
c bq  vuv  poi  eOe^ouaa  rcapiaxao  Kat  pe  cpuitaaae. 
aoi  8’  au  eyro  pe^co  Pobv  fjviv  eupupexrorcov 
aSppxpv,  pv  ot)  rcro  urco  i^uyov  pyayev  avpp- 
xpv  xoi  eyro  peqro  ypuaov  Kepaaiv  rcepr/ebag. 

295  'Qg  ecpav  eu/opevoi,  xrov  8’  ercitue  IlaMag  ’A0pvp. 
ot  8’  ercei  pppaavxo  Aiog  rcoupp  peyaAmo, 

Pav  p’  tpev  rog  xe  Jieovxe  Suro  8ia  vurcxa  peJiaivav 
ap  cpovov,  av  veKuag,  8ia  x’  evxea  Kat  peJiav  aipa. 

Ou8e  pev  ouSe  Tproag  aynvopag  eiaaev  “Ercxrop 
300  ebSeiv,  aXX’  apu8ig  kik^pokexo  rcavxag  dpiaxoug, 
oaaoi  eaav  Tprorov  pypxopeq  p8e  peSovxeg- 
xobg  6 ye  auyKaX.eaag  rcuKivpv  apxuvexo  Pou^pv 
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Lui  Amfidamas  din  Scandia,  iar  Amfidamas  ca  oaspe 
Cusma  o dete  lui  Mol  si  fiului  sau  Merione 
Ca  sa  o poarte,  si  acuma  pe  cap  ii  veni  lui  Ulise. 

Dupa  ce  astfel  isi  pusera  armele  infricosate, 

Ei  si  pornir-amandoi,  fruntasii  ramaser-acolo. 

Cum  ei  paseau,  un  batlan  trimis  de  Atena,  la  dreapta 
Lor  le  zbura  pe  aproape;  nimie  nu  vazura  cu  ochii, 
Noaptea  cernita  fiind,  numai  tipatul  lui  auzira. 

Vesel  de  semnul  acesta,  Ulise-ncepu  sa  se  roage: 

„Ruga-mi  asculta,  tu  fiica  a vijeliosului  Zeus, 

Care  de  fata-mi  esti  pururi  la  toata  trudirea  si  orice 
Pas  imi  cunosti;  mai  ales  acum  ocroteste-m,  -Ateno, 

Fa  tu-napoi  sa  ne-ntoarcem  in  tabara  plini  de  marire, 
Dupa  vreo  mare  isprava,  ca  bine  s-o  simta  dusmanii.” 
Roaga-se  apoi  dupa  el  Tidid  Diomede  barbatul: 
„Ruga  mi-asculta  si  mie,  tu  fiica  ne-nvins-a  lui  Zeus, 
Ma  insoteste  cum  tu  insotit-ai  pe  tata  Tideus 
Odinioara  la  Teba,  cand  sol  il  trimiser-Aheii. 

El  la  Asopos  pe-Ahei  inarmati  i-a  lasat  si  de-acolo 
Pasnica  vorba  le-aduse  tebanilor.  Dar  la  intorsu-i 
Fapte  viteze  de  pomina  puse  la  cale  prin  tine, 

’Nalta  zeita,  ca  stat-ai  alaturi  de  el  cu  priinta. 

Fii  tu  tot  buna  si  mie,  pazeste-m-acum  si  m-ajuta. 

Eu  multumi-voi  jertfindu-ti  o tanara  junca  frumoasa 
Nedomolita  ce  inca  la  jug  nu  o puse  plugarul; 

Junca  eu  am  sa  ti-o-nchin  poleind-o  pe  coarne  cu  aur.” 

Astfel  in  ruga  ziceau  si  fur-ascultati  de  Atena. 

Dupa  ce  ei  se  rugara  de-a  marelui  Zeus  copila, 

Ca  o pereche  de  lei  ’naintara  in  bezna  de  noapte 
Printre  maceluri  si  lesuri  si  arme  si  cheaguri  de  sange. 

Nu  da  nici  Hector  odihna  Troienilor  somnul  sa  guste, 
Ci-si  colaci  pe  fruntasi  dup-aceea,  pe  toti  laolalta, 

Care  erau  capetenii  si  oameni  cu  grija  ostirii. 

Cum  ii  chema,  iscodi  el  un  plan  potrivit  si  le  zise: 
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xig  kev  poi  xo8e  epyov  i3noox6p.£voq  xeAiaEie 
Scbpcp  em  peyatap;  pioGog  8e  oi  apKioq  eaxai. 

305  Sroaco  yap  8i(ppov  xe  8003  x’  epiabxevag  innooq 
01  kev  apioxoi  £0)01  Goqg  eni  vquoiv  'Ayairav 
oq  xig  ke  x^aiq,  ot  x’  abxqj  KbSog  apoixo, 
vqcav  coKiinopcov  0xe8ov  e^GepEv,  ek  xe  noGeaGai 
tje  cpuLaaaovxai  vqeg  Goai  diq  xo  napog  nep, 

310  rj  rjSq  xeipeooiv  ixp’  qpExepqai  SapevxEq 

cpbqiv  (3oi3A,EX)oi30i  pexa  ocploiv,  ou8’  eGe^ouai 
vuKxa  (puLaaaepevai,  Kapaxqs  aSqKoxeg  aivcp. 

Qq  ecpaG’,  oi  8’  apa  navxsq  aKqv  eyevovxo  ouonq. 
qv  8e  xig  ev  Tpoieaai  Ao^osv  EdpqSEOt;  uiog 
315  KqpiiKog  Geioio  noLbxpuooq  7to^\JxaA,Ko<;, 
oq  8q  xoi  eiSog  pev  eqv  kockoq,  dXXd  noSdiKqg- 
abxocp  o pobvoq  Eqv  pexa  nevxe  Kaoiyvqxqoiv. 
oq  pa  xoxe  Tpoiaiv  xe  Kai  "EKxopi  puGov  eemev 
"Ekxop  ep’  oxpuvei  Kpa8lq  Kai  Gopoq  ayqvoip 
320  vqdiv  oiKUnopoiv  oyeSov  eXGepsv  ek  xe  noGeoGai. 
dXX'  aye  poi  xo  0Kqitxpov  dvaoyEo,  Kai  poi  opooaov 
q psv  xoijq  innoog  xe  Kai  appaxa  noiKiA,a  ya^Kcp 
8o30EpEv,  oi  cpopEoooiv  apbpova  ITq^euova, 

0oi  8’  Eyra  0 ux  aA,io<;  0Konoq  Eaoopai  oi>8’  ano  Soijqg- 
325  xocppa  yap  tq  axpaxov  eipi  Siapnepeg  ocpp’  av  iKoipai 
vq  ’AyapEpvovEqv,  661  non  pe^ouaiv  apiaxoi 
PooXag  Pon^EOEiv  r|  cpeuyEpev  qe  paxeoGai. 

"Qg  cpaG’,  o 8’  ev  x^poi  OKqnxpov  ^dpe  Kai  oi  opoaaev 
10x03  vnv  Zeug  auxog  epiySounog  nooig  "Hpqg 
330  pq  pev  xoig  innoioiv  avqp  enoxqoexai  aXXoq 
Tproo3v,  dXXd  ai  qiqpi  Siapnepeq  dy^aieioGai. 

Qg  q)dxo  Kai  p eniopKov  encbpoae,  xov  8’  opoGnvev 
anxiKa  8’  apcp’  rapoioiv  epd^Aexo  Kapnn^a  xoga, 
eoo axo  8’  ekxooGev  pivov  no^ioto  ^ukoio, 

335  Kpaxi  8’  eni  KxiSeqv  Koveqv,  eXe  8’  o^nv  aKovxa, 

Pq  8’  ievai  npoxi  vfjag  ano  axpaxotr  obS’  ap’  epeMev 
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„Cine  ar  putea  jurui  ca  va  duce  la  capat  0 treaba, 

Dac-ar  primi  un  dar  mare?  De-ajuns  0 sa-i  fie  rasplata, 

I-oi  darui  0 teleaga  si  doi  telegari  de  cei  mandri, 

Lungi  la  grumaz,  care  ar  fi  mai  de  soi  la  corabii, 

Daca  un  nume  voind  sa-si  capete,  0 sa  cuteze 

Pe  la  corabii  sa  mearga  pe-ascuns  ca  sa  prinda  de  veste, 

Oare  mai  stau  priveghind  si-si  apara  tabar-Aheii 

Sau  de-asta  data,  batuti  pe  de-a-ntregul  de  manile  noastre 

Gata  sunt  ei  sa  ia  fuga  pe  mare  si  nu  mai  vor  noaptea 

Paza  sa  tie,  fiind  istoviti  dup-atata  trudire.” 

Zise  al  lui  Priam  fecior,  ei  molcom  tacura  cu  totii. 

Fost-a  la  ei  un  barbat,  unul  Dolon,  fecior  lui  Eumede, 
Crainicul  dumnezeiesc,  bogat  in  arama  si  aur. 

Dansul  la  chip  era  slut,  dar  neintrecut  de  picioare; 

Singurul  frate  la  cinci  surori  era  tanarul  Dolon 
Care  lui  Hector  atunci  in  fata  Troienilor  zise: 

„Inima  cutezatoare  pe  mine  ma-ndeamna,  0,  Hector, 

Pe  la  corabii  sa  merg  dupa  stirea  dorita  de  tine; 

’Nalta  dar  sceptrul  in  sus  si  jura  ca-mi  darui  aieve 
Mandra  pereche  de  cai  cu  caru-nflorit  in  arama, 

Care  prin  tabara  poarta  pe-alesul  viteaz,  pe  Ahile. 

Nu-ti  voi  fi  eu  de  prisos  ca  iscoada,  ci  dupa  dorinta; 

Am  sa  ma  furis  prin  tabara  pan-oi  ajunge  la  vasul 
Lui  Agamemnon,  pe  unde  s-or  fi  adunand  capitanii 
Sfat  intre  ei  sfatuind  sa  fuga-napoi  ori  sa  lupte.” 

Zise,  iar  el  lua  sceptrul  in  mana  si  prinse  sa  jure: 
„Martor  sa-mi  fie  chiar  Zeus,  acel  care  tuna-n  vazduhuri 
N-are  sa  umble  cu  caii  aceia  nici  unul  de-ai  nostri, 

Jurui  ca  numai  tu  singur  pe  veci  0 s-ai  parte  de  dansii.” 

Astfel  ii  jura-n  desert;  dar  Dolon,  starnit  dupa  asta, 

Arcui  sucit  isi  arunca  pe  umar  indata  si  tolba; 

Pe  dinafara  se-mbraca  cu-o  blana  de  lup  cenusie, 
Capu-ntr-o  piele  de  jder  si-1  infunda  si-o  lance  ascutita 
El  apucand,  0 porni  spre  corabii,  dar  n-a  fost  sa  vie 
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eXGcbv  ek  vrirov  a\|/  "EKxopi  puGov  arcoioeiv. 
aXX’  oxe  5fj  p’  iTurcov  xe  Kai  avSprov  KaLJacp’  opiXov, 
Pfl  p’  av’  65ov  pepacog-  xov  8e  cppaoaxo  npooiovxa 
340  Sioyevfig  'OSxioeug,  Aiop.f|8ea  8e  Tipoaeeutev 
obxoc^  xig  Aiop,r|8eg  ano  oxpaxob  epxexai  avf|p, 

OOK  Ol8’  f|  VT1EOOIV  E7ri(7K07tOq  Tlp.EXepT|GlV, 
rj  xiva  ouLfiacnv  vekxjcov  Kaxaxe0vr|cbxcov. 
ali'  eropev  piv  rcpcoxa  7tapeqeL9eiv  7ie8ioio 
345  xdxGov  erceixa  8e  k’  abxov  enatqavxEq  eXoipev 
Kapna^lpojq-  ei  8’  appe  TtapacpGaipci  ttoSeggiv, 
aiei  piv  ejti  vfjag  ano  oxpaxocpi  7ipoxiei^etv 
eyxei  E7i;a't'oacov,  pp  ncoq  7ipoxi  aGxu  aM)|T\. 

Qq  apa  cpcovfiGavxe  7iapeq  oSob  ev  vektjeooi 
350  K^ivGpxpv  6 8’  ap’  coKa  TtapeSpapev  cuppaSirioiv. 
aXX'  oxe  Sfj  p aitepv  oooov  x’  E7ii  oopa  jte^ovxai 
ppiovcov  ai  yap  xe  (3ocbv  Jipocpepeoxepai  eioiv 
E^Kepevai  veioio  PaGeiriq  7tt|kx6v  apoxpov 
xd>  pev  E7ie8papexT|v,  6 8’  ap’  egxt|  8oxmov  aKoboag. 
355  e^Ttexo  yap  Kaxa  Gupov  a7toGxpe\|/ovxag  exaipoug 
ek  Tprocov  ievai  JiaLiv  "EKXopog  oxpbvavxog. 
aXX ’ oxe  8f)  p ajtEGav  SotippveKeq  p Kai  eXaaaov, 
yvco  p’  avSpag  Srffoug,  A,ai\|/ppa  8e  yobvax’  evddpa 
cpeuyepevav  xoi  8’  aT\|/a  Suokeiv  opppGpGav. 

360  cbq  8’  oxe  KapxapoSovxe  8txo  kx>ve  eiSoxe  Gpppq 
rj  Kepa8’  pe  Xayrobv  E7teiyexov  eppeveq  aiei 
%dopov  av’  i)XpevG’,  6 8e  xe  7ipo0epci  peppKcbq, 
cbq  xov  TuSefSrig  p8’  8 TtxoXiTiopGog  ’08x>GGebg 
^aob  ajioxpp^avxe  Sicokexov  eppeveq  aiei. 

365  aXX’  oxe  8p  xa%  epe^Xe  piypoeoGai  cpo^dKeooi 
cpeoycov  e<^  vfja^,  xoxe  8p  pevog  epPaX,’  ’A0pvp 
Tt)8e'i'8p,  i'va  pp  xig  'A/airov  xa^Ko^ixcovcov 
cpGaip  ETteo^apevoQ  ptodeeiv,  6 8e  Seoxepoq  eHtoi. 
Soopi  8’  ETiaioocflv  npoGecpp  Kpaxepoq  AioppSpq- 
370  pe  pev’  pe  ce  Soopi  Kixpaopai,  ot>8e  oe  (pppi 


ILIADA.  CANTUL  X 


409 


De  la  corabii-napoi,  raspuns  sa-i  aduca  lui  Hector. 

Cum  parasi  el  atunci  duiumul  de  oameni  si  care, 

Drumul  in  pripa  luand,  purcesul  din  Zeus,  Ulise, 

Pe  intuneric  indata-1  zari  si  ortacului  zise: 

„Uite  colea,  Diomede,  ca  vine  din  tabara  unul. 

Nu  stiu  de  vine  cumva  ca  iscoada  la  noi,  la  corabii, 

Sau  sa  despoaie  de  arme  pe  mortii  ramasi  pe  campie. 

Dar  sa-1  lasam  o bucata  sa  treaca  pe  ses  inainte, 

Repede  apoi,  napustindu-ne  asupra-i,  sa  punem  indata 
Mana  pe  el.  Daca  insa  cumva  din  picior  ne  va-ntrece, 

Sai  tu  cu  lancea  la  el  si  rupe-1  de  tabar,  -alunga-1 
Tot  spre  corabii  sa  nu  dea  el  fuga-napoi  spre  cetate.” 

Asta  ziceau,  si  din  cale  carmind  s-aplecara-ntre  lesuri. 
Far’  a-si  da  seama  iscoada  in  graba  trecu  pe  de  laturi. 
Cand  fu  departe  de  ei  ca  de-o  brazda  ce-o  trage  catarul, 
Doar  mai  destoinici  ca  boii  sunt  numai  catarii  la  trasul 
Plugului  din  rasputere  prin  telina  - dansii  la  Dolon 
Se  repezira,  iar  el  se  opri  auzind  tropotitul; 

Si-nchipuise  ca  vin  de  la  oastea  troiana  niscaiva 
Soti  sa-1  intoarca-napoi,  dupa  alta  porunc-a  lui  Hector. 
Cand  departarea  de  dansii  era  de-o  bataie  de  lance 
Ori  mai  putin,  el  vazu  pe  dusmani  si  o rupse  de  fuga. 

Ei  navalira  spre  el  si  iute-1  luara  la  goana. 

Cum  cateodata  ogarii  coltosi  si  deprinsi  la  vanaturi 
Dau  de  vr’un  iepure  sau  de  vr’un  cerb  si  luandu-1  in  goana 
Nu-1  mai  slabesc  in  paduri,  el  tipa  si  fuge-nainte; 

Astfel  Tidid  Diomede  si  cuceritorul  Ulise, 

Cum  il  raznira  de  oaste,  mereu  s-atineau  dupa  Dolon. 
Cand,  spre  corabii  luand-o,  el  sta  sa  se  bage-ntre  paznici, 
Palas  Atena-i  adause  inima  lui  Diomede, 

Teama  fiindu-i  sa  nu-si  faca  fala-ntre  Ahei  oarecine 
Ca-1  nimeri  inainte  si  numai  pe  urma  Tidide. 

Deci  se  rapede  la  dansul  cu  lancea  si-i  striga  viteazul: 

„Stai,  ori  cu  sulita  dau.  De  mana  mea  n-ai  sa  scapi  lesne 
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Sppdv  ep/ng  ano  %exp6g  aXbi;£iv  ainbv  o^,e9pov. 

pa  Kai  ey/og  acpfjKEv,  ekcov  8’  fipdpxave  (pcuxog- 
Se^ixepov  8’  bn&p  cbpov  ebc;oo  Soopog  cnccoicfi 
ev  yalp  Enayry  o 8’  ap’  eoxt|  xdp(3r|aEv  xe 
375  (3ap,(3aivcov  apa|3og  8e  5ia  axopa  yiyvEx’  oSovxcov 
X^copog  bnai  SEioog-  xcb  8’  daOpalvovxE  Ki%fixr|v, 

XEiprav  8’  a\|/ao0Tyv-  o 8e  SaKpooag  enog  r|b8a- 
i^coypEix’,  abxap  Eyrav  ege  Xoaogar  eoxi  yap  ev8ov 
XaXxoq  xe  xpx>oog  xe  noLoKgrixog  xe  aiSppog, 

380  xdiv  k’  dppiv  %apiaaixo  naxpp  dnEpEiai’  anoiva 
eI'  kev  EpE  ^raov  n£nb0oix’  ETti  vpooiv  ’A%aicov. 

Tov  8’  dnapEiPopEvoq  npooEcpp  noMp/ryxig  'OSocaebg- 
0apa£i,  ppSE  xi  xoi  Oavaxog  Kaxa0b|_uog  eoxco. 
aXX’  aye  poi  xo8e  eItie  Kai  axpcKEcog  Kaxa^Egov 
385  jtfj  5p  obxcog  £jti  vpag  ano  axpaxob  epxeai  oiog 
vwxa  8i’  opcpvaipv,  oxe  0’  £080001  ppoxoi 
p xiva  oo^pocov  vekocdv  KaxaxEfivpcbxcov; 
fj  o’  “Ekxcop  npoEpKE  SiaoKomdoOai  EKaoxa 
vpag  Em  y^acpopag;  p o’  adxov  0opog  avfjKE; 

390  Tov  8’  ppeipex’  EnEixa  AoXcov,  ono  8’  ExpEpE  yota- 
no^lfjolv  p’  axpoi  napEK  voov  rjyayev  “Ekxcop, 
o q poi  npLeicovog  ayaooo  pcovo^aq  innoog 
ScooEpEvai  KaxEVEOOE  Kai  appaxa  noiKiAa  xctAiap, 
pvroyEi  8e  p’  iovxa  0ofiv  8ia  vdKxa  pe^aivav 
395  avSpcbv  SoopEVEcov  o%e86v  eXOepEV,  ek  xe  no0EO0ai 
p£  cpoA,dooovxai  vfjEg  0oai  cbg  xo  napog  n£p, 
f)  rjSp  XEipEOOiv  bq>’  pgEXEppoi  SagEvxEg 
cpd^iv  Poo^eooooi  pExa  acpiaiv,  008’  eOe^oooi 
vdKxa  cpo^aooepEvai,  Kapaxcp  aSpKoxEg  aivcp. 

400  Tov  8’  EmpeiSpoag  npoostpp  noA,bppxig  'OSoaoebg- 
p pa  vd  xoi  peycAcov  8cbpcov  EnEp.ai.Exo  Oopog 
inncov  AiaKiSao  Sauppovog-  oi  8’  a^eyeivoi 
av8pacn  yE  Ovpxoiai  Sagppevai  p8’  ox£EO0ai 
o$Acp  y’  f|  ’Axi^f|i,  xov  aOavaxp  xeke  ppxpp. 


ILIADA.  CANTUL  X 


411 


Si-ndelungat,  ca  pe  loc  te  ajunge  naprasnica  moarte.” 

Zise  si  lancea  zvarlind,  el  nu-1  nemeri  cu  ’nadinsul. 

Capatul  netedei  lanci  ii  trecu  peste  umar  la  dreapta 
Si-ntepeni  in  pamant.  El  stete  cuprins  de  cutremur 
Si  dardaind,  ca  prinse  sa-i  clantane  dintii  in  gura, 

Galben  de  spaima,  iar  ei  gafaind  il  ajunsera-ndata 
Si-1  apucara  de  maini.  Cu  lacrimi  in  ochi  el  se  roaga: 

„Nu  ma  ucideti,  eu  zilele  am  sa-mi  rascumpar.  Acasa 
Am  si  eu  aur  si-arama  si  fier  faurit  in  tot  chipul; 

Tata  v-ar  da  ca  rasplata  0 mare  gramada  din  ele, 

Daca  va  sti  ca  sunt  viu  si  traiesc  pe  aici  la  corabii.” 

Astfel  ii  zise  lui  Dolon  atunci  iscusitul  Ulise: 

„Fii  linistit  despre  asta,  sa  n-ai  nici  0 grija  de  moarte. 
Numai  atata  raspunde-mi  si  spune-mi  curat  adevarul: 

Unde-ai  pornit-o  din  tabara  singur  asa  spre  corabii 
Pe  intunericul  noptii,  cand  doarme-n  odihna  tot  insui? 

Vii  dupa  prada  la  morti  care  zac  raspanditi  pe  campie? 

Ori  la  corabii,  la  noi,  te  trimise  chiar  Hector,  ca  toate 
Sa  iscodesti  si  sa  vezi?  Sau  tu  vii  asa  de  la  tine?” 

Dolon  atunci  a raspuns  cuprins  pe  picioare  de-un  tremur: 
„Hector  ma  scoase  din  minte  smomindu-ma  bietul  de  mine, 
Ca-mi  jurui  telegarii  cei  tari  de  copita  si  carul 
Scanteietor  de  arama  ce  poarta  pe-Ahile  slavitul, 

Si-mi  porunci  sa  pornesc  prin  neguri  de  noapte  fugara 
Si  sa  ma  furis  pe  langa  ostirea  dusmana,  sa  aflu 
Daca  mai  sunt  ca-nainte  aparate  ale  voastre  corabii 
Sau  poate  voi,  cotropiti  fiind  de  puterile  noastre, 

Gata  de  fuga  sunteti  si  nu  mai  voiti  asta-noapte 
Paza  sa  tineti,  fiind  istoviti  dupa  marea  trudire.” 

Dar  iscusitul  Ulise  la  asta  zambind,  ii  raspunse: 

„Hei,  ca  la  daruri  prea  mari  lacomit-ai  ravnind  telegarii 
Unui  viteaz  ca  Ahile!  Dar  tare  anevoie  pe  dansii 
Oamenii  cei  muritori  sa-i  poata  struni  ori  sa-i  mane 
Altii  afara  de-Ahile,  nascutul  din  mama  zeita. 
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Ia  mai  raspunde-mi  tu  iara  si  spune-mi  curat  adevarul: 
Unde  lasasi  la  plecare  pe  Hector,  a ostilor  frunte? 

Unde  sunt  armele  lui  asezate  si  unde-i  sunt  caii? 

Cum  sta  cu  paza  si  locul  de  mas  al  ostirii  troiene? 

Ce  gand  mai  au  dupa  asta?  Mai  vor  ei  pe  loc  sa  ramaie 
Langa  corabii,  departe  de-ai  lor,  si  spre  zidul  cetatii 
Nu  se  vor  trage-napoi  pana  nu-i  vor  infrange  pe-ai  nostri?” 
Eumedianul  atunci  din  nou  lui  Ulise-i  raspunse: 

„Si  despre  asta  ti-oi  spune  eu  drept  si  curat  adevarul. 
Hector  isi  stranse  pe  sfetnici  si  tine  cu  ei  adunare 
Langa  mormantul  lui  Ilos,  departe  de  zgomotul  oastei. 

Cat  despre  paza  ce-ntrebi,  sa  stii  ca  nici  una,  viteze, 

Nu-i  osebita  sa  apere  armia  si  sa  vegheze. 

Locuitorii  Troieni,  siliti  de  nevoie,  la  focuri 

Stau  priveghind  si  mereu  intre  dansii  se-ndeamna  la  paza. 

Numai  tovarasii  lor,  care  fura  chemati  de  departe, 

Dorm  fara  grija  si  lasa  Troienilor  paza  ostirii, 

Nefiind  doar  pe  aproape  nevestele  lor  si  copiii.” 

Iar  dupa  asta-1  intreaba  pe  Dolon  istetul  Ulise: 

„Ce  fel  acuma  dorm  ei,  de-a  valma  cumva  cu  Troienii 
Sau  mai  incolo,  deoparte?  Mai  spune  si-nvata-ma  si-asta.” 
Eumedianul  atunci  din  nou  lamuri  pe  Ulise: 

„Si  despre  aceea  ti-oi  spune  eu  drept  si  curat  adevarul. 
Pe  de  o parte,  spre  mare  sunt  Carii,  Peonii  arcasii, 
Dumnezeiestii  Pelasgi,  Cauconii  precum  si  Lelegii; 

Iar  despre  Timbra  sunt  Mizii  tari  de  vartute,  Licienii 
Si  strunitorii  de  cai  Frigienii  precum  si  Meonii 
Cei  care  lupta  din  care.  Dar  ce  ma-ntrebati  de-amanuntul 
Voi  despre  asta?  De  vreti  sa  patrundeti  in  tabara  noastra, 
Tracii,  veniti  de  curand,  se  afla  la  marginea  oastei; 

Resos  li-i  Domnul,  odrasla  lui  Eioneu,  si-i  acolo. 

Caii  vazutu-i-am  eu,  n-au  seaman  de  mari  si  de-mandri, 
Albi  ca  zapada  sunt  ei  si  la  fuga  sunt  repezi  ca  vantul. 

Si  ferecat  ii  e carul  cu  aur  si  argint,  si  mai  are 
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Arme  grozave  de  aur  ce  par  la  vedere-o  minune. 

Dansul  cu  ele  a venit.  Parca  nici  nu  se  cade  pe  lume 
Oamenii  arme  de  aceste  sa  poarte,  ci  numai  zeii. 
insa  pe  mine  va  rog  la  corabii  acum  sa  ma  duceti 
Ori,  cetluindu-ma  teapan  in  lanturi,  lasati-m-aicea 
Si  apucati  inainte,  ca  singuri  cu-a  voastra-ncercare 
Voi  sa  vedeti  daca-i  drept  sau  neadevar  v-am  spus  voua.” 
Dar  se  incrunta  la  el  si-i  zice  barbatul  Tidide: 

„Nu  te-nsela  socotind  ca  fuga  scapa-te-va,  Dolon, 

Chiar  daca  nu  ne-ai  mintit,  cand  tu  esti  in  mainile  noastre. 
Daca  rasplata  primind  te  vom  slobozi  noi  acuma, 

Tu  negresit  mai  pe  urma  veni-vei  la  noi,  la  corabii, 

Ori  ca  iscoada  pe-ascuns  ori  chiar  ca  potrivnic  pe  fata. 

Iar  daca  eu  te-oi  rapune  pe  tine  cu  manile  mele, 

N-o  sa  mai  poti  sa  ne-aduci  vreo  paguba  ostilor  noastre.” 

Zise,  si  Dolon  era  sa  s-atinga  cu  mana-i  de  barba 
Vrand  sa  se  roage  de  el,  dar  sare  cu  sabia  dansul 
Si  la  cerbice-1  ajunge  si  vinele-i  taie  amandoua; 

Capul  i-aluneca-n  colb  si  bolboroseste  din  gura. 

Ei  dupa  asta-1  despoaie  de  cusma-i  din  piele  de  dihor 
Si  de  cojocul  de  lup,  de  arcui  strunit  si  de  lance. 

Astea  luandu-le-n  mana,  le-nalta  spre  Palas  Atena, 
Daruitoarea  izbandei,  si  astfel  se  roaga  Ulise: 

„Vezi  si  te  bucura,  zano.  Pe  tine  intai  intre  zeii 
Nemuritori  din  Olimp  te  chemam  sa  ne  dai  ajutorul, 
Iara-nsoteste-ne-n  drum  spre  a tracilor  care  si  corturi.” 

Zice  Ulise,  si  iute-armaturii  da  vant  si-o  arunca 
Peste  o catina;  asupra-i  ca  semn  vaditor  din  departe 
Trestii  si  tinere  ramuri  din  catine  rupte  de  dansul, 

Pune  spre-a  nu  rataci  la  intoarcerea  lor  pe-ntuneric. 
Dansii  apoi-nainteaza-ntre  arme  si  cheaguri  de  sange; 
Merg  mai  departe  si-ndata-s  la  cetele  tracilor,  care, 

Rupti  de  obosire,  erau  adormiti;  pe  alaturi  de  dansii 
Armele  lucii  frumos  randuite  stateau  in  trei  randuri. 
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Caii  aproape  legati  stateau  cate  doi  la  tot  carul, 

Resos  dormea  pe  la  mijloc,  iar  caii  cei  iuti  de  picioare 
Stau  priponiti  de  pieptarul  telegei  aproape  de  dansul. 

Cum  inainte-i  Ulise-1  zari,  incepu  sa-1  arate: 

„Uite  colea,  Diomede,  pe  unde-i  barbatul  si  caii 
Cei  despre  care  vorbitu-ne-a  Dolon,  de  noi  omoratul. 

Hai  dovedeste  si-acum  vitejia.  Cu  armele-n  mana 
Nu  ti  se  cade  sa  stai  de  pomana.  Dezleaga  dar  caii 
Ori  tu  ucide  pe  oameni  si-n  grija  mea  caii  sa  fie.” 

Zise.  Si  insufletit  de  Palas  Atena,  Tidide 
Moartea  latea  imprejur.  Fioros  rasuna  horcaitul 
Celor  de  sabie  atinsi;  pamantul  rosise  de  sange. 

Cum  peste  capre  sau  oi  cand  ele  sunt  nepastorite, 

Lacom  s-arunca  un  leu  ahtiat  sa  le  sfasie  toate, 

Astfel  acum  si  Tidid  da  busta  la  traci  si  ucide 
Repede  doispre’ce  insi.  intr-asta  dibaciul  Ulise 
Sta  dupa  el  si  indata  ce-omoara  pe  vr’unul  Tidide, 

Dansul  il  ia  de  picior  si  grabnic  il  da  la  0 parte; 

Curata  locul  de  morti  ca  lesne  sa  treaca  pe  acolo 
Mandra  pereche  de  cai,  ca  puteau  sa  se  sperie  caii, 

Nefiind  inca  deprinsi  sa  umble  usor  peste  lesuri. 

Cum  dupa  asta  la  craiul  ajunge  Tidid  Diomede, 

Spada-i  implanta  si  lui  si-i  curma  viata  cea  dulce; 

Moare  si  el  horcaind,  caci  noaptea  la  crestet  ii  stete 
Visui  cel  rau,  Diomede,  trimis  dupa  sfatul  Atenei. 
Caii-ntr-aceea-i  desprinse  Ulise  si  dupa  ce-i  leaga 
Bine  amandoi  de  curele,  -i  porneste  din  mijlocul  oastei 
Cu-o  plesnitura  de  arc,  uitase  doar  el  sa  ia  biciul 
Scanteietor  care-a  fost  in  mestesugita  teleaga; 

Suier-apoi  si  da  semn,  vestind  pe  tovaras,  Ulise. 

El  ramasese  gandind:  oare  ce-ar  fi  mai  strasnic  din  parte-i, 
Carul  de  ruda  s-apuce  cu  toata  podoaba-i  de  arme 
Si  peste  morti  sa-1  impinga  sau  chiar  si  pe  spate  sa-1  poarte? 
Ori  0 multime  din  armia  tracilor  sa  mai  omoare? 
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Pana  ce  el  sta  pe  ganduri  si  cugeta  asta,  -i  rasare 
Palas  Atena  pe-aproape  si  povatuindu-1,  ii  zice: 

„Nu  sta,  ci  ia-o-napoi  la  corabii,  viteze  Tidide; 

Mi-e  doar  sa  nu  mi  te-ntorci  cumva  fugarit  mai  pe  urma, 
Dac-ar  trezi  pe  Troieni  vreun  zeu  care  tine  cu  dansii.” 

Astfel  ii  zise,  iar  dansul  aminte  ia  sfatul  zeitei; 
lute  se  arunca  pe  cai  si  alaturi  de  dansul  Ulise, 

Care  ii  mana  cu  arcui,  de  zboara  sirepii  spre  vase. 

Febos  arcasul  atunci,  care  nu  sta  de  veghe  zadarnic, 
Cum  a vazut  pe  Atena  la  lupta-nsotind  pe  Tidide, 

Plin  de  manie  pe  dansa,  razbate  prin  oaste  si  scoala 
Pe  Hipocoon,  voinicul  nepot  al  lui  Resos,  un  sfetnic 
Si  capetenie  a tracilor.  Sare  dar  el  si  cand  vede 
Golul  in  partea  pe  unde  stateau  telegarii  cei  sprinteni 
Si-n£ricosatul  omor  si  pe  oameni  in  zbuciumul  mortii, 
Geme  din  suflet  adanc  si-si  cheama  pe  scumpul  tovaras. 
Tipat  se-nalta  si  larma  cumplita,  cand  noaptea  Troienii 
Valmes  dau  fuga  spre  el  si  vad  cu  uimire  macelul 
Cei  floros  faptuit  de  vitejii  cei  dusi  spre  corabii. 

Cum  ei  sosira  amandoi  pe  unde  iscoada  lui  Hector 
Rise  rapusa,  Ulise  opreste  in  loc  telegarii, 

Iar  Diomede  coboara,  ia  armele  insangerate 
Si  lui  Ulise  le-ntinde  si  iara  se  suie-n  cotiga. 

Biciuie  apoi  telegarii,  iar  dansii  cu  drag  Isi  iau  zborul 
Inspre  corabii,  si-acolo  se-ndeamna  mai  iute  s-ajunga. 
Tropotul  cailor  Nestor  aude  intaiul  si  zice: 

„Voi  capetenii  si  sfetnici  ai  oastei  din  Argos,  prieteni, 
Oare  ma-nsel  ori  e drept?  imi  da  inima  ghes  a va  spune; 
Tropot  imi  suna-n  auz,  un  tropot  de  repezi  copite. 
Doamne,  de-ar  fi  sa  se-ntoarne  cumva  Diomede  si-Ulise 
De  la  Troieni  si  sa  mane  cumva  telegari  la  corabii! 
insa  eu  tare  ma  tem  sa  nu  dea  de  pozna  vitejii, 

Daca  vor  fi-mpresurati  de  valu-nglotirii  troiene.” 

Nu-si  ispravise  vorbirea,  cand  ei  amandoi  si  sosira 
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Si  din  teleaga  se  detera  jos.  !i  primira  cu  totii 
Veseli  Aheii,  si  mana  le  stransera  si-i  laudara. 

Cei  mai  intai  incepu  intre  ei  sa  intrebe  mos  Nestor: 

„Mult  laudate  Ulise,  tu  fala  Danailor,  spune 
Cum  ati  pus  mana  pe  cai?  Intrarati  in  oastea  dusmana 
Ori  va-ntalni  vreun  zeu  si  voua  prielnic  vi-i  dete? 

Tare  s-aseamana  ei  cu  soarele,  atata-s  de  mandri. 

Stii  ca  iau  parte  si  eu  la  razboi  si  ma  bat  cu  Troienii, 

Nu  huzuresc  pe  aci,  macar  ca-s  albit  la  razboaie; 

Totusi  eu  n-am  mai  vazut  soimuleni  mai  frumosi  ca  acestia. 
De-asta  socot  ca  vi-i  dete  vr’un  zeu  intalnindu-va-n  cale, 
Caci  pe-amandoi  va  iubeste  la  fel  furtunatecul  Zeus, 
Si-ager’  Atena,  nascuta  din  Zeus,  de  scut  purtatorul.” 

Dar  il  intampin’  atunci  din  grai  Odiseu  iscusitul: 

„Vita  marita  din  Zeus,  a neamului  mare  mandrie, 

Numai  sa  vrea  Cel-de-sus,  ca  lesne  ar  putea  sa  ne  deie 
Cai  mai  de  soi  decat  ei,  mai  sunt  doar  si  altii  mai  chipesi. 
Caii  acestia,  de  care  ma-ntrebi,  -i  adusesera  tracii 
Proaspeti  de  tot.  Diomede  ucise  pe  craiul  lor  Resos 
Si  pe  vreo  doispre’ce  insi,  tot  oameni  de-ai  lui  mai  de  seama 
Dar  mai  intai  omorasem  pe  langa  corabii  pe  unul 
Care-nainte  fusese  trimis  ca  iscoada  de  Hector 
Si  de  fruntasii  Troieni  pe  aici  ca  sa  vada  ce  facem.” 

Zise,  si-apoi  peste  sant  da  cailor  drumul  Ulise, 

Mandru  si  vesel;  ceilalti  bucurosi  ii  luara  din  urma 
Sarbatorindu-i.  Iar  cand  cu  alaiul  sosira  la  cortul 
Lui  Diomede,  ei,  caii,  cu  mestesugite  curele 
Prinsera  acolo  la  iesle,  pe  unde  stateau  telegarii 
Lui  Diomede  hranindu-se  bine  cu  graul  cel  dulce. 

Iar  armatura  lui  Dolon,  Ulise  0 puse  in  dosul 
Unei  corabii  de-a  lui,  ca  apoi  sa  o-nchine  zeitei; 

Ei  dupa  asta  in  apele  marii  intrara  sa-si  spele 
Coapsele,  pulpele,  ceafa  de  multa  sudoare.  Si-n  urma, 

Dupa  ce  valui  albastru  spala  de  pe  ei  naduseala 
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Si-i  racori  pe  deplin,  se  dusera  sa-si  imbaieze 
Trupul;  in  netede  cazi  se  pusera  si  se  scaldara. 

Cand  au  fost  gata,  cu  trupul  curat  si  frecat  cu  uleiuri 
Ei  s-asezara  la  masa,  si  din  cana  cea  plina  turnandu-si 
Vinul  ca  mierea  de  dulce,  -nchinau  din  pahare  zeitei. 
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Cand  Aurora  din  pat,  de  la  sotul  ei  falnic  Titonos, 

Zboru-si  luase  s-aduca  lumina  la  zei  si  la  oameni, 

Zeus  trimise  la  vasele-Aheilor  pe  fioroasa 
Zan-a-nvrajbirii.  Ea  semn  de  razboi  avea-n  mana  si  merse 
Pana  se-opri  pe  corabia  cea  burdioasa  smolita 
A lui  Ulise  la  mijlocul  oastei,  de  unde  putea  s-o  auda 
Lagarul  tot,  de  la  cortul  lui  Aias  Telamonianul 
Pan’  la  Ahile  la  cort,  caci  ei  si-aveau  trase  la  capul 
Taberei,  vasele  lor,  bizuindu-se  In  vitejie. 

Oblu  statu  pe  podis  si  de-acolo-ncepu  cu  putere 
Zana  sa  strige  grozav  si-Aheilor  sa  le  insufle 
Multa  vartute  ca  tot  sa  se  bata  mereu  cu  dusmanii. 
Strigatul  ei  auzind,  deodata  le-a  fost  tuturora 
Lupta  mai  buna  decat  pe  corabii  sa  plece  In  tara. 

Glas  Inalta  Agamemnon  atunci  si  da  strigat  la  arme. 
Merse  de-si  puse  si  el  lucioas-armatura  de-acioaie, 
Pulpele-si-nfasura  In  frumoase  pulpare  de  arama 
Bine-ncheiate  cu  sponce  de-argint;  dupa  asta 
Spatele,  pieptul  si-ncinse  cu-o  platosa,  care 
I-o  daruise  de  mult  din  prietenie  Chinires, 

Craiul  ostrovului  Chipros;  si-acolo  doar  se  raspandise 
Zvonul  c-aveau  sa  porneasca  pe  mare  la  Troia  Danaii. 
De-asta,  voind  lui  Atride  sa  placa,  -i  facuse  el  darul. 

Ea-i  ferecata  In  zece  fasii  din  otelul  cel  vanat 
Din  cositor  douazeci  si  douasprezece  de  aur. 

Vineti  balauri,  de  o parte  si  alta,  spre  gat  se  ridica 
Si  se-ncovoaie  intocmai  ca  un  curcubeu  ce-1  intinde 
Zeus  pe  nori  dupa  ploaie  ca  semn  muritorilor  oameni. 
Sabia  el  si-o  anina  de  umaru-i,  tinte  de  aur 
Luce  batute  pe  dansa,  iar  teaca-n  argint  e lucrata 
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Si  sabierul  de  piele  in  aur.  Pe  urma  ia-n  mana 
Scutul  frumos  maiestrit  care-ntreg  II  acopera-n  lupta 
Si  blehuit  e-mprejur  cu  cercuri  de-arama  vreo  zece 
Si  douazeci  de  gurguie  ce  albe  sclipesc  faurite 
Din  cositor  si-ntre  ele  din  vanat  otel  inca  unul, 
lar  pe  la  mijloc  podoaba  e capul  Gorgonei  cea  crunta, 
Groaznic  cu  ochii  holbati.  La  margini  e Groaza  si  Spaima 
lar  scutierul  lucrat  e-n  argint,  si  pe  el  un  balaur 
Vanat  facut  e cum  sta-ncolacit  si  in  laturi  si-ndoaie 
Capete  trei  pe  un  gat  rasarite.  Si-n  cap  el  isi  pune 
Chivara  cea  gurguiata  de  o parte  si  alta,  cu  patru 
Creste  si-o  coada  de  cal  care  falfaie  ingrozitoare. 

Ia  si-o  pereche  de  tapene  suliti  cu  varful  de-arama 
Care  straluce  si-mprastie  pana  la  cer  stralucirea. 
Prinsera  nouri  sa  tune,  sa  bubuie  Hera  si-Atena 
Si  sa  dea  cinste-mparatului  cei  din  bogata  Micena. 
Neamanat  porunci  vizitiului  sau  fiecare 
Caii  la  sant  sa-i  instrune  si-n  randuri  afara  sa-i  tie. 

Ei  dupa  asta-narmati  o pornira-nainte  pedestri; 

Tropot  si  vuiet  prelung  din  zori  incepu  sa  rasune. 

Dansii  la  sant  inainte  se  dusera  si  se-nsirara; 

Peste  putin  si  ceilalti  cu  caii  sosira.  Dar  Zeus 
Larma  starni  intre  ei,  ca  trimise  de  sus,  din  vazduhuri, 
Picuri  de  ploaie  cu  sange,  ca  semn  ca  voia  din  ostire 
Suflete  multe  si  tari  sa  trimita  pe  lumea  cealalta. 

S-au  inglotit  si  Troienii  mai  sus,  pe  tapsanul  campiei, 
Marele  Hector  in  frunte  cu  ei,  Polidamas  alesul 
Si-al  lui  Anhise  fecior  cinstit  de  Troieni  ca  si  zeii 
Si-Antenorizii  cei  trei,  Polibos,  maritul  Agenor 
Si  ca  un  zeu  de  puternic  si  tanar  flacaul  Acamas. 

Hector  cu  scutul  rotund  pasea  intre-ai  sai  inainte. 

Cum  neprielnica  steaua  din  zodia  canelui  noaptea, 

Ba  stralucind  de  prin  nouri  rasare,  ba-n  nouri  se  pierde; 
Astfel  si  Hector  acum,  zorind  pe  Troieni  la  bataie 
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65  ixlloxE  8’  ev  Ttupaxoioi  keA,ex>cov  7tdq  8’  apa  %aA,K(p 
A,ap.(p’  raq  te  ox£po7ifi  Traxpog  Aioq  alyur/oio. 

0'i  8’,  &q  x dprixfipEq  evavxloi  aA^f^oioiv 
oypov  e^auvcoaiv  avSpog  paKapoq  Kax’  apoxipav 
7ixipcov  r|  KpiGcov  xa  8e  Spaypaxa  xaptpea  jiuitev 
70  wq  Tpcoeq  Kal  'A^aioi  E7t’  aA,A/r|A,oiai  Gopovxeq 
SfioDv,  ou8’  EXEpoi  pvdbovx’  oA,ooto  cpopoio. 
ioaq  8’  i)CTplvr|  KEqaXaq  e%ev,  oi  8e  Mkoi  &q 
G-Qvov  "Epiq  8’  ap’  6%aipe  TioA/bcxovog  elaopoojoa- 
oi'ri  yap  pa  Geojv  jiapExxiyxavE  papvapevoioiv, 

75  oi  8’  alloi  oxi  acpiv  napEoav  GeoI,  alia  6kt|A,oi 
ocpoioiv  evI  peydpoioi  Ka6f|axo,  fjxi  EKaoxcp 
Scbpaxa  Kala  tetukto  Kaxa  n.xx>%aq  Ox)A,x>p,7toi.o. 
7iavx£<;  8’  fixiocovxo  KeLaivecpea  Kpovtcova 
ox>vek’  apa  Tpraeaaiv  ePouLexo  kuSoq  opE^ai. 

80  xcov  pev  ap’  ox>k  olIej^e  Ttaxrip-  8 8e  voacpi  ^.laaGEiq 
xcov  alloiv  anavEvQe  koGe^eto  kx>8eI'  yaicov 
Eioopoojv  Tpcbcov  xe  tt6A.iv  Kai  vfjag  'A^aioov 
XaA,Ko6  xe  GXEpojrfiv,  oXXxivxaq  x’  oXA/opivong  xe. 

’'Ocppa  pev  r|(bg  fjv  Kal  deqexo  lepov  fjpap, 

85  xocppa  paA/  apcpoxepcov  (3eA,e’  pjrcexo,  7ti7rxE  8e  laoq- 
ripoq  8e  Spuxopog  jtep  avx|p  07iA,lcGaxo  SeTttvov 
OXtpEOg  EV  Pf|OCTTlCTlV,  EJTEl  x’  EKOpECTOaXO  XElpOCg 
xapvcov  8ev8pea  paKpa,  aboq  xe  piv  Iketo  Gupov, 
olxox)  xe  yA,x)KEpolo  TTEpi  cppevaq  ipepoi;  alpEi, 

90  xfip.O(;  ocpfi  apexfj  Aavaol  ppqavxo  cpaLayyaq 

KEKA.6p.evoi  exapoiai  Kaxa  oxl^aq-  ev  8’  'Ayapepvoov 
7ipcoTog  opoxo’,  eA,e  8’  avSpa  Biavopa  7ioipeva  la&v 
abxov,  ETtEixa  8’  Exatpov  ’0l'A,fja  7iA.ri^i7t7iov. 
pxoi  o y’  et,  i7T7rcov  KaxE7taA.pevog  avxloq  eox-ry 
95  xov  8’  iGix;  pepacaxa  pexomiov  o^el  Soupl 

vui;’,  ox)8e  oxEcpdvri  Sopxi  oi  g%eGe  /a^KopdpEia, 
alia  8i’  auxfjg  t\X.Ge  Kal  oaxeox»,  EjKEipaloq  8e 
evSov  anaq  7i£7raA.aKxo-  Sapaeos  8e  piv  pepadoxa. 
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Stralucitor  se  ivea  ba  In  fruntea,  ba-n  urma  ostirii; 

Rise  deplin  Inarmat  si  lucea  el  intreg  ca  un  fulger. 

Cum  pe  la  tara  venind  din  laturi  potrivnice  argatii 
Secera  brazde  prin  holda  de  grau  sau  de  orz  pe  pamantul 
Unui  bogat  gospodar  si  poloagele  cad  indesite; 

Astfel  Troienii  si-Aheii  se  tot  secerau  cu  gramada 
Unii  la  altii  sarind  si  nimenea  nu  se  da-n  laturi. 

Toti  deopotriva  luptau  si  dau  busta  ca  lupii.  Iar  Vrajba, 
Maica  durerilor  mari,  cauta  fericita  la  dansii; 

Singura  ea  din  Olimp  a venit  la  razboi  sa  ia  parte. 
Nemuritorii  ceilalti,  departe  de  armie,  acuma 
Stau  pe  la  casele  lor  in  tinutul  pe  unde  tot  zeul 
Mandru  palat  Isi  zidise  pe-nalta  Olimpului  culme. 

Dansii  dau  vina  cu  totii  lui  Zeus,  stapanul  furtunii, 
Care-ajuta  pe  Troieni  sa  biruie  in  batalie, 

Nesocotindu-i  pe  ei.  Acum  el  se  trase  deoparte 
Si  singuratic  pe-acolo  sedea  bucuros  de  marire 
Si  se  uita  la  corabii,  la  Troia,  la  luciul  de  arme 
Si  la  multimea  ce  moare  sau  bate  pe  campul  de  sange. 

Cat  era  soarele-n  cer  si  in  crestere  ziua  cea  sfanta, 

Tot  mai  avan  se  luptau  si  de-a  pururi  picau  luptatorii. 
Cand  se  gateste  de  pranz  barbatul  ce  lemne  despica 
Harnic  pe-o  vale  de  munti  si  greu  ii  e bratul  de  truda 
Arborii  mari  doborand,  si  de  munca  satui  e lemnarul, 
Caci  stapaneste  simtirea-i  o pofta  de-o  hrana  placuta  - 
Rupsera  zdravan  atunci  vrajmasele  gloate  Danaii, 

Toti  laolalta  silindu-se-n  randuri.  Intai  Agamemnon 
Se  repezi  si  ucise  pe  doi;  mai  intai  pe  Bianor, 

Cap  de  ostire,  pe  urma  pe-al  lui  vizitiu,  pe  Oileus, 

Care  sarise  din  car  si  in  fata-i  statu  sa-1  infrunte, 

Ci-1  mirui  Agamemnon  cu  sulita  sa  napadindu-1. 

Geaba  i-a  fost  cozorocul  de-arama,  caci  nu-i  opri  arma, 
Ea  doar  patrunse  prin  el  si  osul  ii  sparse;  tasni  dar 
Creierul  tot  si  cazu  toropit  avantatul  Oileus. 
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Kod  xotiq  (xev  Mrcev  auGi  ava^  avSpcov  ’Ayap.ep.vcov 
100  oxtiGeoi  7ta)i(paivovTaq,  etceI  7iEpi8DCTE  xiz&vaq- 
amap  5 (3fj  ~Iaov  te  Kai  "Avxupov  eqevapiqcov 
die  Suco  npiapoio  voOov  Kai  yvf|<nov  apcpco 
Eiv  Evi  Sitppcp  Eovxaq-  8 pev  voGog  iqvioxeuEv, 

"Avxicpog  ab  7tape|3aaKE  jiEpiK^uxog-  ro  7tox’  'AxiXXEvq 
105  "ISriq  ev  Kvnpoiai  8i8r|  poayoioi  Xbyotm, 

7ioipaivovx’  ek’  oEaai  ^.afkbv,  Kai  e^doev  cutoivcov. 

Sfi  tote  y’  'AxpeiSrig  eupi)  KpEicov  'Ayapipvcov 
tov  pev  i)jt£p  pai^oio  Kaxa  axrjGog  flaLe  Sottpi, 
"Avxicpov  au  7tapa  oug  eXaae  qlcpei,  ek  8’  EpaX’  innav. 
uo  ajiEpxopEvog  8’  arco  touv  eavXa  tevxecc  KaXa 
yiyvMOKcov  Kai  yap  acp£  Ttapog  jtapa  vryoai  Gofiaiv 
eiSev,  ot’  tt,  ”I8tiq  ayayEv  n68aq  coKbg  ’Ax\.XX£Viq. 
cbq  8e  ^eojv  eLacpoio  TayEirii;  vriTtia  TEKva 
priiSicoi;  auvEa^E  ^,a(3rov  KpaTEpoioiv  oSouoiv 
iis  eXGcbv  Eiq  Euvfiv,  anaLov  te  acp’  fjTop  cunyopa- 

ri  8’  Ei'  7t£p  te  TuyriCTi  peda  ayeSov,  oi)  8t>vaxai  acpi 
ypaiapEiv  auTriv  yap  piv  imo  xpopog  aivoq  iKavEr 
Kap7ta)dpojq  8’  rji^E  8ia  Spupa  TtbKva  Kai  u^riv 
onEuSoua’  iSpraouoa  KpaTaiou  ©ripoc,  ixp’  oppfjq- 
120  wc,  apa  xoig  ou  xig  Suvaxo  xpaiapfjaai  o^E0pov 
Tpcbcov,  aXXa  Kai  auxoi  im’  'Apyeioiai  cpEpovxo. 

Ainap  8 fleiaavSpov  te  Kai  'Ijoto^oxov  pEVExapprjv 
uiEaq  'AvTipaxoio  Saicppovog,  oq  pa  paXiaxa 
Xpuoov  ’A^£^av8poio  SfiSEypivog  ay^aa  Sdipa 
125  oi)K  Eiaox’  'EJievtiv  SopEvai  ^av0cp  Meve^ocg), 
tou  7tEp  8ii  8i)o  7tai8E  ^,a(3E  KpEicov  'Ayapspvcov 
Eiv  Evi  Sitppcp  Eovxag,  opou  8’  exov  coKeaq  fanaoq- 
ek  yap  CTcpEaQ  x£ip®v  cpbyov  fivia  GiyaXoEvxa, 

TO)  8e  K"OKT|0flTT|V  6 8’  EVaVTlOV  COpTO  ^eojv  mq 
130  'ATpEiSrig-  Tei)  8’  aux’  ek  8'uppou  yoi)va^£C0r|v 
i^cbypEi  'Axpsoq  uii,  ai)  8’  aqia  Se^ai  anoiva- 
noXXa.  8’  ev  'Avxipaxoio  8opoiq  Keipp^ia  KEixai 
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Craiul  Atride  in  pulbere  acolo-i  lasa  laolalta, 

Dupa  ce  el  ii  pradase  de  platosa  cea  sclipitoare, 

Si  se  grabi  sa  omoare  pe  altii,  pe-Antifos  si  Isos, 

Doi  de-ai  lui  Priam  feciori;  legiuit  era  unul,  al  doilea 
Nelegiuit,  si-n  teleaga  mergeau.  Vizitiu  era  Isos 
Si  luptator  laudatul  Antifos.  Pe  ei,  cand  odata 
Turma  de  oi  pasunau  pe  la  poalele  Idei,  Ahile, 

Dupa  ce-i  prinse,  cu  vergi  de  rachita-i  lega,  dar  pe  urma 
Drumul  le  dete  pe  piata.  Pe  unul  acum  Agamemnon 
Peste  gurgui  pe  la  piept  il  insulita,  iar  pe  Antifos 
Pe  la  ureche  palindu-1  cu  spada  din  car  II  rastoarna, 

El  se  rapede  pe  urma  sa  prade  faloasele  arme, 

Care-i  erau  cunoscute,  ca-n  tabara  el  le  vazuse, 

Cand  de  pe  Ida  legati  ii  adusese  soimanul  Ahile. 

Tocmai  ca  leul  cand  vine  pe  neasteptate  in  cuibul 
Cerbului  sprinten  si  puii  de  cerb  ii  inhata  si-i  rupe 
Lesne  cu  coltii  vartosi  si  frageda  viata  le  sfarma; 

Cerbul,  de-o  fi  chiar  aproape,  nu  poate  nimie  sa  le  ajute, 
Doar  e si  dansul  cuprins  de-o  strasnica  spaima,  de  aceea 
El  o tuleste-n  padure  si-acolo  razbate  desisuri 
Si  se  zoreste  si-asuda,  gonit  de  puternica  fiara: 

Astfel  pe  fiii  lui  Priam  de  moarte  sa-i  apere  nimeni 
Nu  indrazni  la  Troieni,  fugeau  doar  de  spaima  cu  totii. 

Stau  mai-napoi  Hipolohos  cel  darz  si  Pisandru,  feciorii 
Lui  Antimahos  razboinicul,  care  primise  mai  multe 
Daruri  bogate  de  aur  din  partea  lui  Paris  si-n  Troia 
Se-mpotrivi  ca  Elena  sa  fie  barbatului  data. 

Dar  ii  ajunse  din  fuga  pe  ei  Agamemnon  si-i  prinse 
Unde  stateau  intr-un  car  si  in  loc  isi  opreau  telegarii; 
Franele  lucii  din  mani  le  scapase  si  caii  de  spaima, 

Razna  pornira  pe  camp.  La  dansii  Atride  deodata 
Se  napusti  ca  un  leu,  iar  ei  se  rugau  din  teleaga: 

„Cruta-ne  Atride,  si  ia  de  la  noi  cuvenita  rasplata, 

Are  destul-avutie  Antimahos  la  dansul  acasa, 
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%a\Koq  xe  ^puooq  xe  7toL6k(j.t|x6<;  xe  oiSripoq, 
xrov  kbv  xoi  xapicraixo  Jiaxfip  anepelai’  craowa, 

135  ei  vari  i^coobg  7:E7tu0oix’  etu  vpoCTiv  ’A%aiwv. 

'Qg  xd)  ye  K^alovxe  TcpoCTauSfixriv  (3aaiXfja 
pex^vxioiq  etceectctiv  ap.eiA,iKxov  8 ’ 6k  aKovoav 
Ei  pev  5fi  'Avxipaxoio  8oucppovog  meeg  ectxov, 
og  7tox’  Evi  Tpcbcov  ayopfj  Meve^aov  avcoyev 
140  ayye^iriv  e^Govxa  obv  avxiGecp  'OSoCTfji 

oroG:  KaxaKxeivai  p.rj§’  e^epev  a\|/  et;  'Axaioug, 
vbv  pev  5fi  xoi)  7caxpog  cceikecx  xioexe  XdbPrrv. 

^H,  Kai  nsloavSpov  pev  acp’  itotcov  cocte  x«P«Ce 
Soopi  |3a^(bv  7:pog  CTxfjGog-  o 8’  tmxiog  obSei  epeioGri. 
145  'l7t7t6?coxo<;  8’  dcTiopoDCTE,  xov  a o xapoci  £g£vapige 
XEipag  a 7:6  gtcpei  xp,f|l;ag  a 7:6  x’  aoxEva  Ko\|/ag, 

6>cpOV  8’  COg  ECTCTEDE  kdAxvSectGoci  8i’  opl^ou 
xobg  pev  eocct’-  6 8’  0G1  TrXeicxcxi  k^oveovxo  cpa^ayyeg, 
xf\  p’  evopooCT’,  apa  8’  a^doi  eiiKvfipiSeg  'Axaioi 
150  7I£^oi  p£V  TTE^oilt;  6L£KOV  CpEt>yOVXCXg  dvdyKTl, 

iTCTcetq  8’  i7C7tfja;-  imo  8e  ocpicnv  ropxo  kovIti 
ek  TrESlou,  xpv  cbpoav  epiySooTtoi  TroSeg  faTrcov 
XadKcp  Srpocovxeg-  axap  Kpeicov  'Ayapepvcov 
aiev  d7:oKXEivcov  E7T£x’  'Apyeioicn  ke^eucov. 

155  dbg  8’  oxe  7rup  dt8r|dov  ev  a^biUn  ept:ectt|  i3Ari, 

7idvx"n  x’  eiXucpocov  avepog  cpepei,  oi  8e  xe  Gapvoi 
7ipoppi^oi  7:i7ixooCTiv  ETTEiyopevoi  Trapog  oppfy 
i bg  ap’  67:’  ’Axpet8p  'Ayapepvovi  tuttxe  Kappva 
Tpcbcov  cpeoyovxcov,  noXXoi  8’  epiaoxEve;  17:7101 
160  Keiv’  ox£a  KpoxaXi^ov  ava  7:xo?cepoio  yecpbpag 
fivioxoog  7co0£ovx£g  apupovag-  oi  8’  etu  yalfl 
Keiaxo,  yimECTCTiv  7:odt)  cpiXxepoi  fi  aXoxoiCTiv. 

"EKxopa  8’  ek  (3eA,ecov  xmaye  Zebg  ek  xe  Kovirig 
ek  x’  dvSpoKxaCTipq  ek  0’  aipotxog  ek  xe  KuSoipoxr 
165  ’Axpet8r|g  8’  et:exo  CTcpe8avov  Aavaotcn  ke^eucov. 
oi  8e  Trap’  "Roo  CTrjpa  Ttataxiou  Aap8avi8ao 
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Aur  si-arama  si  fier  faurit  anevoie-n  tot  felul. 

Tata  din  astea,  din  toate,  0 sa-ti  daruie  mari  sumedenii, 
Cand  0 sa  afle  ca  noi  vom  fi  teferi  si  vii  la  corabii.” 

Astfel,  cu  lacrimi  in  ochi,  graira-mparatului  dansii 
Vorbe  duioase  si  dulci,  dar  el  fara  mila  raspunse: 

„Stiu  ca  sunteti  amandoi  mladitele  lui  Antimahos, 
Care-ntr-o  vreme,  pe  cand  se  dusese  la  Troia  Menelau 
Sol  cu  Ulise,  silea  in  sobor  pe  Troieni  sa-mi  ucida 
Fratele  acolo,  sa  nu-i  mai  dea  drumul  napoi  spre  Ahaia; 

Voi  dar  plati-veti  acum  miselia  parintelui  vostru.” 

Asta  le  zice  si  sulita-n  piept  lui  Pisandru-i  implanta. 

El  se  imburda  din  car  si  cade  pe  spate-n  tarana. 

Sare  din  car  Hipoloh,  ci-1  culca  pe  jos  si  pe  dansul, 

Bratele-i  taie  cu  sabia,  capu-i  rateaza  si-n  urma 
Trunchiu-i  impinge,  de  merge  ca  sulul  de-a  dura  prin  gloata. 
Dansul  ii  lasa  pe  morti  si  da  busta  pe  unde  se-ndeasa 
Cele  mai  multe-nglotiri;  il  urmeaza  navalnici  Aheii. 

Unii,  pedestri,  dau  moartea-n  pedestri  siliti  sa  ia  fuga, 

Altii  din  care  imburda  pe  cei  care  lupta  din  care; 

Praf  de  sub  ei  se  ridica  din  campul  batut  de  copite 
Tropotitoare  de  cai.  Dar  craiul  Atride-i  alunga 
Tot  pologind  pe  dusmani  si  ostirea  si-ntarta  la  harta. 

Cum  cateodata  cand  focul  pustiu  izbucneste-n  adancul 
Codrului  si  e purtat  de  vartejul  de  vant  pretutindeni, 

Arborii  din  radacina  tot  cad  mistuiti  de  vapaie; 

Cad  si  Troienii  tot  astfel  in  fuga  loviti  de  puterea 
Lui  Agamemnon  Atrid,  si  goale  telegi  dupa  sine 
Huruie  multi  telegari  cu  coamele  zburle-n  bataie, 

Dornici  de  vrednicii  lor  vizitii,  ci  ei  zac  in  tarana 
Mult  mai  doriti  de  vultani  decat  de-a  lor  scumpe  neveste. 

Hector  de  Zeus  ferit,  din  ploaia  lovirilor  scapa 
Teafar  din  colb,  din  macel,  din  sange,  din  valma  bataii. 
Vajnic  Atride  s-atine  pe-Ahei  intetind,  iar  Troienii 
Fbg  inapoi  spre  movila  - mormantul  batranului  Ilos 
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pEOOOV  KCtTT  TteSlOV  7iap’  EplVEOV  ECTOETJOVTO 

lEpEvoi  Tto^ioq-  6 8e  kek^tiycov  ejiet’  alet 
’Axpe'l'8r|c;,  iluOpcp  Se  naXacctTO  %£lpaq  aa7rxoi)g. 

170  aXX'  oxe  Sfi  SKaiaq  te  nxikaq  Kai  (prp/ov  ikovxo, 
ev9’  apa  Sfi  ioxavxo  Kai  aMf|^oi)g  avEpipvov. 
oi  8’  exi  Kap  peooov  TteSiov  q>o|3eovxo  Poeg  rag, 
ixq  xe  ^eojv  EcpoPriaE  poLcbv  ev  viiKxog  apo^ycp 
naaaq-  xfj  8e  x’  ifj  avacpaivexai  aiTxbg  o?i£0pog- 
175  Tfjq  8’  ei;  aityev’  ea^E  Xaflcflv  Kpaxepoiaiv  oSoCai 

npooxov,  EitEixa  8e  0’  aipa  Kai  eyKaxa  Ttavxa  Anccpuoaer 
cog  xoi)g  'AxpeiSrig  EcpETiE  Kpeicov  ’Ayapip.va)v 
aiev  ajtoKXEivoiv  xov  O7rioxaxov  oi  8’  £(pe|3ovxo. 
nokkoi  8e  npriveig  xe  Kai  imxioi  ektxeoov  i7i7icov 
i8o  'AxpetSeco  ioto  %epar  TtEpi  7ipo  yap  eyxei  0i)£v. 

aXX'  oxe  Sfi  xa%  epe^ev  vnd  nxoXiv  ai7ix)  xe  xer/og 
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Dardanianul  pe  camp  - si  o-ntind  spre  smochinul  salbatic 
Tot  nazuind  la  cetate.  Din  urma-i  tot  bate  si  tipa 
Marele  Domn  si  se-mproasca  de  sange  cumplitele-i  brate. 
Dar  mai  apoi,  cand  ajung  la  stejar  pe  la  Poarta  Scheiana, 
Pasul  acolo-si  opresc  si  unii  asteapta  pe  altii. 

Tot  mai  fugeau  ei  pe  camp  intocmai  cum  fuge-o  cireada 
Care  se-mprastie  toata  cand  noaptea  se  furisa  leul; 

Dar  cate  o vita  ramasa-napoi  Isi  gaseste  peirea: 

Fiara-i  sfasie  cerbicea  cu  zdravenii  colti  si  pe  urma 
Sangele-i  soarbe  si-nfuleca  toate-ale  ei  maruntaie; 

Tocmai  asa-i  urmarea  pe  Troieni  si  Atrid  Agamemnon 
Pe  urmaretici  strivind;  ceilalti  o zbugheau  mai  departe. 
Multi  din  cotige  cazura  pe  branci  sau  pe  spate  de  mana 
Lui  Agamemnon,  caci  el  cu  arma  razbea  inainte. 

EI  era  tocmai  s-ajunga  la  zidul  inalt  sub  cetate, 

Cand  de  pe  cer  pogorandu-se  al  lumii  si-al  zeilor  tata 
Stete  pe-o  culme  din  muntele  Ida  cel  plin  de  izvoare, 
Fblgeru-n  mana  tiind.  De  acolo  porni  pe  zeita 
Iris  cu  aripi  de  aur  sa  duca  solie,  zicandu-i: 

„Du-te  tu  repede,  Iris,  si  da  o povata  lui  Hector. 

Pana  ce  el  va  vedea  pe  Atride-mparatul  in  fruntea 
Ostilor  tot  navalind  si  cetele-n  cale  rarindu-i, 

Lupta  din  parte-i  sa-ncunjure,  numai  ostirea  sa-ndemne 
Piept  sa  mai  tie  dusmanilor  in  batalie.  Ci-ndata 
Cum  Agamemnon,  ranit  de  vreo  sulita  ori  sageata, 

0 sa  ia  fuga-n  teleaga,  eu  da-voi  tarie  lui  Hector 
Chiar  la  corabii  s-ajunga,  sa  biruie  si  sa  tot  zvante 
Pana  ce  apune-va  soarele  si  va  veni  intuneric.” 

Asta  grai  Cel-de-sus.  Voios  auzindu-i  porunca, 

Vintesa  Iris  din  munti,  de  pe  Ida,  se  duse  la  Troia. 

Ea  nimeri  pe  feciorul  lui  Priam,  pe  falnicul  Hector, 

Unde  statea  in  cotiga-i  cea  bine-nnadita.  Si  acolo 
Iris  oprindu-se  aproape-ncepu  sa  dea  astfel  solia: 

„Hector,  odrasl-a  lui  Priam,  tu  cel  intelept  ca  si  Zeus, 
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Tatal  ceresc  ma  trimise  la  tine  sa-ti  dau  o povata: 

Pana  ce  tu  vei  vedea  pe  Atride-mparatul  in  fruntea 
Ostilor  tot  navalind  si  cetele-n  cale  rarindu-ti, 

Lupta  din  parte-ti  sa-ncunjuri  si  oastea  sileste-ti  incolo 
Piept  sa  mai  tie  dusmanilor  in  batalie.  Ci-ndata 
Cum  Agamemnon,  ranit  de  vreo  sulita  ori  de  sageata, 

O sa  ia  fuga-n  teleaga,  de  sus  ai  sa  capeti  tarie 

Chiar  la  corabii  s-ajungi,  sa  infrangi  pe  dusmani  si  sa  birui 

Pana  ce  soarele  apune-va  si  va  veni  intuneric.” 

Iris,  acestea  rostind,  zbura  si  se  duse  ca  vantul. 

Hector  cu  armele  sare  deodata  din  chelna  telegii; 
Lancile-n  mana-nvartind,  cutreiera  tabara-i  toata 
Si-o  imboldeste  la  harta  si-aprinde  cumplita  bataie. 
Armia-i,  invartejindu-se,  Aheilor  sta  impotriva, 

Dar  si  aceia  se-ncheaga  mereu  indesind  a lor  randuri, 
Lupta  se-ncinge  din  nou,  stau  unii  cu  altii-mpotriva; 
Tabara-ntai  Agamemnon  si  nazuie  tot  inainte. 

Muzelor  salasluite  pe  varful  Olimpului,  spuneti 
Cine  veni  sa-1  intampine-ntai  pe  Atrid  Agamemnon 
De  la  Troieni  rasarind  sau  de  la  vestitii  tovarasi? 

Unul  vlajgan  si  de  soi,  Ifidamas  Antenorianul, 

Care  crescuse  in  Tracia,  rodnic-a  turmelor  mama. 

EI  de  copil  in  palat  a crescut  la  bunicul  sau  Chises, 

Care  nascu  pe  Teano,  pe  maica-sa  cea-mbujorata. 

Cum  el  ajunse  flacau,  mandrete  de  tanar  in  floare, 

Chises  la  el  il  opri  si  pe-o  fiica-i  dadu  de  sotie; 

Ci-nsuratel  cum  a fost,  cu  oaste  pleca  in  corabii 
Douasprezece,  auzind  ca  la  Troia  veniser-Aheii. 

Dar  in  liman  la  Percote  lasa  cumpanitele  vase 
Si  de  acolo  pedestru  la  lupta  el  merse  s-ajute. 

Dansul  acuma-nainte-i  iesi  lui  Atrid  Agamemnon. 

Cum,  impotriva  pasind,  s-apropie  unul  de  altui, 

Nu-1  nimereste  Atrid  si  sulita-i  vajaie  alaturi. 

Dar  Ifidamas  atunci  sub  platosa-n  brau  il  impunge, 
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Dupa  ce  da  el  vartos  bizuindu-se-n  bratu-i  puternic; 
Totusi  nu-1  poate  strapunge,  ca  sulita  dete  de-argintul 
Braului  cel  Inflorat  si  se-ntoarse  strambata  cu  plumbul. 
Marele  Domn  o si-apuca  degraba  si-o  trage  spre  sine 
Nepregetat  ca  un  leu,  ba  chiar  i-o  si  smulge  din  mana; 
Sabia-n  ceafa-i  infige  si  curma  taria  dintr-insul, 

Cade  pe  loc  Ifidamas,  somn  greu  ca  de  plumb  il  cuprinde 
Bietul,  pe  ai  sai  strajuind  si  departe  fiind  de  femeia-i 
Cea  legiuita,  -nainte  ca  el  multumirea  sa-i  vada 
Pentru  bogata  lui  zestre  ce-i  dete,  o suta  de  tauri, 

Si-i  jurui  inc-o  mie  de  oi  si  de  capre  din  turme 
Nenumarate  ce-avea  la  pasuni.  Il  ucise  Agamemnon 
Si  armele-i  dalbe  luand,  le  duse-napoi  in  multime. 

Coon,  osteanul  ales,  intaiul  nascut  din  Antenor, 

Cum  vazu  pacostea-n  fata-i,  caderea  iubitului  fi-ate, 
Noaptea  durerii  afunde  simti  ca-i  intuneca  ochii; 

Deci  pe  alaturi  pasind  si  fara  sa-1  vad-Agamemnon 
El  il  impunse  cu  lancea  sub  cot,  pe  la  mijlocul  mainii, 
Varful  straluciei  lanci  iesit-a  pe  partea  cealalta, 
De-a-nfi-igurat  pan’  la  os  pe  craiul  Atrid  Agamemnon. 
Totusi  el  n-a  vrut  atunci  sa  curme  lovitul  si  harta, 

Ci  navali  la  dusman  cu  lancea  hranita  de  vanturi. 

Coon  pripindu-se  atunci  tara  de  picior  pe-al  lui  frate 
Bun,  Ifidamas,  si  tare  striga  la  viteji  sa-1  ajute. 

Dar  pe  sub  scutu-i  boltit  cum  el  il  tara  prin  ostire, 
lute  cu  lancea-1  ochi  Agamemnon  si-i  franse  puterea; 
Stete  pe-aproape  de  el  si  acolo-1  junghie  peste  lesul 
Fratelui.  Astfel,  ucisi  de  Atrid,  se  topira  prin  bezna 
Antenorizii  cei  doi  implinindu-si  ursita  cea  cruda. 

Pana  ce  sangele  cald  din  rana-i  curgea,  Agamemnon 
Nu  inceta  sa  cutreiere  alte  siraguri  dusmane, 

Mari  bolovani  azvarlind,  cu  lancea  si  sabia-n  mana. 

Dar  mai  pe  urma  cand  sangele  stete  si  rana-i  secase, 

Tot  mai  amar  incepura  a-1  impunge  dureri  otravite. 
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Cum  in  femeia  ce  naste  patrunde  sageat-ascutita 
Si  dureroasa  ce-o  dau  Ilitiele,  zanele-moase, 

Fiicele  Herei  la  nasteri  in  veci  iscatoare  de  chinuri; 

Astfel  de  crude  dureri  il  patrund  si  pe-Atrid  Agamemnon. 

EI  se  repede  la  car  si  cu  inima  indurerata 
Da  vizitiului  zor  spre  tabara-ndata  sa  mane, 
lar  dupa  asta  Danailor  striga  vartos  si  le  zice: 

„Dragi  capetenii  Danai,  povatuitori  ai  ostirii, 

Dati  mai  departe  si-abateti  acuma  voi  singuri  potopul 
De  la  corabii;  vedeti  doar  ca  mie  din  partea  lui  Zeus 
Nu  mi-a  fost  dat  cu  Troienii  sa  lupt  cat  e ziua  de  mare.” 

Asta  el  zice,  si  biciuie  caii  comosi  vizitiul 

Si  spre  corabii-i  asmuta.  Deci  zboara  voiosi  telegarii, 

Pieptul  le-albeste  de  spuma  si  colbu-i  improasca  sub  pantec, 
Cand  de  la  lupta  departe  il  duc  chinuit  pe-Agamemnon. 

Hector,  indata  ce  vede  ca  s-a-ndepartat  imparatul, 

Prinde  cu  strigate  mari  sa  incante  pe-ai  sai  la  bataie: 

„Voi  Licieni  si  Troieni,  Dardani  luptatori  din  aproape, 
Dragii  mei,  fiti  voi  barbati  si-ncepeti  navala.  Dusmanul 
Cei  mai  viteaz  este  dus  si  mare-i  izbanda  ce-mi  dete 
Pblgeratorul.  Deci  hai  si  dati  goana  cu  caii  de-a  dreptul 
Peste  voinicii  Danai,  sa  va  fie  marirea  mai-nalta.” 

Asta  graindu-le  aprinde  la  toti  vitejia  si-avantul. 

Cum  vanatorul  coltosii  ogari  undeva  in  padure 
Tot  si-i  asmuta  si  haituie  vierul  salbatic  ori  leul; 

Astfel  si  Hector  atunci,  asemenea  cruntului  Ares, 

Mana  spre-Ahei  pe  Troieni,  pe  cei  mai  barbati  si  cu  suflet. 
Merge  el  insusi  semet  in  capul  ostirii  si-n  lupta 
Tabara-ntocmai  ca  viforul  care  tot  sufla  prin  nouri 
Si  se  arunca  pe  mare  si-nvolbura  apele-i  negre. 

Oare  pe  cine  doboara  intai  si  pe  cine  la  urma 
Hector  acuma  cand  Zeus  ii  daruie  slava  puterii? 

Cade  Autonoos  intai,  Asaios  apoi  si  Opites 
Si  Agelaos  si-Ofeltiu  si  fiul  lui  Clitiu,  Dolopul 
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AicDpvov  x’  'Qpov  te  Kai  'Itotovoov  (levexappiiv. 
xobq  ap’  o y’  rp/Epovaq  Aavarav  e^ev,  abxap  eitEixa 
305  7iX,r)0t)v,  (bq  ojioxe  vecpea  Zecpupog  axD(pe>aqr| 
apyeoxao  Noxoio  (3a0Eiri  XaiXam  xbrcxrov 
koXXov  8 e xpoipi  Kbpa  KuA,tv8exai,  bi|/6oe  8’  a%vr| 
CTKiSvaxai  ei;  avepoio  7to?i.D7t^ayKxoio  icofjq- 
rog  apa  TtUKva  Kapf)a0’  bep’  "Eicxopi  Sapvaxo  Xaav. 

3io  ”Ev0d  ke  Xotyoq  er|v  Kai  aprixava  epya  yevovxo, 
Kai  vu  kev  ev  vriEaai  iiEOov  cpebyovxeg  'Ayaiol, 

Ei  p.r|  Td8e'i8ti  AiopriSEi  kek^ex’  'OSDGCTeng- 
Tu8ei8r|  xi  7ia0ovxE  Le^acpeOa  0obpi8og  a^Kfjg; 
aXX’  aye  Sebpo  hetiov,  7tap’  ep’  icxao-  Sf)  yap  eXty%oq 
315  EOGExai  ei  kev  vrjag  e?a|  KopnOaio^og  “EKXOip. 

Tov  8’  anapEiPopEvoq  jtpooeipri  Kpaxepog  AiopriSrig' 
pxoi  Eycb  pEVEco  Kai  x^fiaopar  aXXa  pavuvOa 
TlpECOV  EOOEXai  fjSog,  ETtEi  VECpE^riyEpEXa  Zeug 
Tprooiv  8f|  Po^Exai  Sobvai  Kpaxog  f]£  it£p  fipiv. 

320  Kai  ©upPpaiov  pev  dtp’  iuraov  rooe  xapa^e 

8ovpi  PaXdiv  Kaxa  pa^ov  apicxepov  abxap  'OSDGoebg 
avxi0Eov  0epaitovxa  MoAxova  xoto  avaKXog. 
xobg  pEv  etieix’  Eiaaav,  ejtei  7toX,Epoi)  dneitaiioav 
xro  8’  av’  opiXov  iovxe  KiiSoipEov,  rog  oxe  Ka7tpro 
325  EV  KDCTl  0T|p£OXf|Ol  pEya  (ppOVEOVXE  7I£GT]XOV 

rog  oXekov  Tpcbag  iradiv  oppevro-  abxap  'A^aioi 
ocGitaoirog  cpebyovxeg  avenveov  "EKxopa  8iov. 

”Ev0’  e^ext|v  Sicppov  xe  Kai  avEpE  SppoD  apioxro 
die  8bro  Meponoq  nepKrooioD,  oq  7iEpi  ndvxcov 
330  pSee  pavxoobvag,  ob8e  obg  rcatSag  eaoKE 
CTXEiyeiv  eg  no^Epov  (pOiapvopa-  xro  8e  oi  ob  xi 
7iEi0EO0riv  K-rjpeg  yap  ayov  piA-avog  0avaxoio. 
xobg  pEv  T D8£i8pg  SoupiKLeixog  Aiopr^rig 
0DpoD  Kai  i|/Dxfj5  KEKaSrov  K^Dxd  xed“/e’  auryopa- 
335  'InitoSapov  8’  'OSnoEbg  Kai  'Yrcelpoxov  e^Evapi^Ev. 

”Ev0d  ocpiv  Kaxa  taa  paypv  ExavuaoE  Kpovirov 
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Si  Hiponoos,  ostean  bataios,  si  Esimnos  si  Oros, 

Tot  capetenii  Danai,  dar  multi  si  din  gloata  pierira. 

Cum,  daca  vantul  de-apus,  venind  cu  putere  de  vifor, 
Bate  si-mprastie  norii  ce  austrul  alb  ii  ticsise: 

Mii  de  crescute  talazuri  rastoarna  si  spume  tot  zvanta 
Viforul  cel  manios,  care  vantura-ntinderea  marii  - 
Capete  multe  din  gloata  tot  astfel  doboara  Hector. 

Pacoste  atunci  ar  fi  fost  si  neocolita  pieirea, 

C-ar  fi  luat-o  la  fuga-napoi  in  corabii  Aheii, 

Daca  Ulise,  oprindu-se,  n-ar  fi  dat  zor  lui  Tidide: 

„Hei,  Diomede,  ce-i  asta?  Uitaram  de  tot  vitejia? 

Vino,  prietene,  -ncoace  si  stai  langa  mine,  caci  mare 
Fi-va  rusinea,  cand  Hector  cuprinde-va  tabara  noastra.” 
Dar  ii  raspunse  zicand  voinicul  Tidid  Diomede: 

„Iata  mai  stau  si  tin  piept,  dar  vreme  putina  mai  fi-vom 
Armiei  noi  de-ajutor,  caci  Domnul  stapan  peste  nouri 
Nu  ne  da  noua,  ci  numai  dusmanilor  azi  biruinta.” 

Zise  si-ndata  din  caru-i  tranti  la  pamant  pe  Timbreos 
Sanul  la  dreapta  cu  lancea  razbindu-i,  la  fel  si  Ulise 
Pe  vizitiul  acestui  fruntas,  pe  novacul  Molion. 

Ei  dupa  asta-i  lasara,  curmandu-i  asa  din  bataie, 

Si  s-aruncara  amandoi  furtunatici  in  toiu-nclestarii. 

Cum  doi  mistreti  bizuindu-se-n  sine  se-ndeasa  prin  haita, 
Ei  inapoi  navalind  omorau  pe  Troieni,  iar  Aheii 
Veseli  puteau  sa  rasufle  de  goana  cea  crunt-a  lui  Hector. 

Prinsera  dansii  atunci  pe  doi  mai  viteji  cu  teleaga; 

Fiii  lui  Merop  erau  ei,  ai  Percosianului  care, 

Neintrecut  ghicitor,  Isi  oprise  pe  fii  sa  ia  parte 
La  sangerosul  razboi,  dar  nu-1  ascultara  voinicii, 
Ademeniti  ei  fiind  de  negrele  zane-ale  mortii: 

Amanduror  Diomede  le  franse  taria  vietii 
Si-i  despoie  de-armatura  stralucie,  iar  Ulise 
Pe  Hipodamas  alaturi  si  pe  Hiperoh  mai  ucise. 

Zeus  din  Ida  privind  pe  unde-a  fost  treierul  mortii 
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Ei;  'TSrtq  KocGopcov  xoi  8’  aXXr\Xox>q  evdpi^ov. 
f]xoi  TnSeoc;  uioq  'Ayaoxpocpov  obxaoe  Soupi 
riaioviSriv  ppoia  Kax’  io%iov  ol)  5e  ol  1717101 
340  eyybq  ecav  7tpo(puy£iv,  aacaxo  8e  piya  Gopcp. 

xobq  pev  yap  Gepancov  aitavEuG’  e%ev,  auxap  8 7ie^oq 
Guve  Sia  Ttpopaxrov,  Eioq  cpt^ov  robeae  Gupov. 

"Ektcop  8’  o^i)  vor|oe  Kaxa  axiyaq,  ropxo  8’  £7t  auxobc; 
KEK^riycov  apa  8e  Tpcbcov  ei'7tovxo  (paXayyeq. 

345  xov  8e  i8(bv  piyr|oe  |3ot|v  ayaGog  AiopriSriq, 
ai»j/a  8’  ’08\)oof|a  jxpoaEcpdbveev  eyyxjc,  eovxa- 
vcbiv  St)  xo8e  Tifjpa  KuXlvSExai  oPpipoq  “EKxrop- 
aXX'  aye  8r|  oxecopev  Kai  dA,e^ropeoGa  pevovxeq. 

pa,  Kal  dp.7iE7ia^(bv  jtpoiei  8o^i%ookiov  Eyxoq 
350  Kal  pdXev,  ot>8’  dcpapapxe  xixoaKopevoq  KEcpaXpcpiv, 
aKpriv  kkk  KopuGa-  nXay%Qr\  8’  and  xccA,Kocpi  yaXmq, 
oi)5’  ikexo  xpoa  tcalov  epwaKE  yap  xptxpa^eia 
xpiTtxuxoq  ax>A,C07i;i<;,  xf|V  ol  7top£  4>oi|3o<;  'AnoXXmv. 
"Ekxcop  8’  cok’  aite^eGpov  aveSpape,  piKxo  8’  opi^icp, 
355  axfj  8e  yvbi;  eputrov  Kal  epelcaxo  xeipl  naxein 
yairiq-  apcpl  8e  oaae  KeA,aivfi  vbi;  £KaXu\|7£V. 
ocppa  8e  TuSeiStv;  pexa  Sobpaxoq  m%£x  Epanyv 
xfj^e  8ia  7ipopaxo)v,  061  ol  Kaxaelaaxo  yavnq 
xotpp’  “Ekxojp  epnvoxo,  Kal  a\|/  eq  Slcppov  opoucaq 
360  ilqeXaa  tq  7t^r|6t>v,  Kal  a^Euaxo  Kfjpa  pe^aivav. 
Soopl  8’  ETxataacov  npoaecpri  Kpaxepoq  AiopriSpq- 
si;  ad  vt>v  ecpuyeq  Gavaxov  kuov  fj  xe  xoi  ayxi 
rjAGe  KaKov  vdv  adxe  a epdaaxo  Ooipoq  ’A7i6A,A,<»v 
qj  peA.A.eiq  edxeaGai  iobv  eq  8ovnov  cckovxcqv. 

365  fj  6r|v  a’  e^avdco  ye  Kal  daxepov  avxxPo^riaaq, 
el'  Ttod  xiq  Kal  epoiye  Gerov  emxdppoGoq  eoxi. 
vdv  ad  xodq  aXXovq  eiuelaopax,  ov  ke  kixeIoj. 

’H,  Kal  naiovl8r|v  8oopl  k^uxov  e^evdpi^ev. 
adxap  'ALe^avSpoq  'EXevriq  Ttooxq  pdKopoio 
370  TdSeiSti  E7U  xoqa  xixalvexo  jtoipevi  ^acov, 
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Cumpana  dreapta  Intr-asta  facu  el  sa  fie  Intre  armii. 

Pe  Agastrof,  al  lui  Peon  razboinic  fecior,  il  impunse 
Cu-nsulitarea-i  in  coapsa  Tidid,  ca  el  n-avea  pe-aproape 
Caii  sa  fuga-napoi,  si  singur  de  cap  isi  facuse. 

Roibii  deoparte-i  tinea  vizitiul,  iar  dansul  pedestru 
Dete-nainte  naval  si  viata-si  pierdu.  Dar  indata 
Hector  ochi  pe  viteji  si  la  ei  s-azvarli  intre  randuri 
Tare  racnind;  dupa  el  bulucuri  venira  Troienii. 

Cutremurat  la  vedere-i,  Tidide  cel  bun  de  razboaie 
Zise  fartatului  sau  Odiseu,  care  sta  langa  dansul: 

„Uite  talazul  spre  noi  se  involbura,  vajnicul  Hector. 

Dar  sa  ne-atinem  aici,  sa  ne  punem  vartos  impotriva.” 

Astfel  ii  zice  si  lancea  rotind  o si  zboara  la  dansul. 

Nu  da  el  gres,  ba  chitindu-1  la  cap  nimeri  in  tuguiul 
Chivarei  lui,  ci-arama  rasalta  lovita  de  arama 
Neteda-i  piele  ferind,  caci  ea  e pazita  de  coiful 
Cel  cu  trei  placi  de  metal  si  cu  ochi,  daruit  de  Apolon. 

Hector  deodata  se  trage  departe-napoi  si  prin  oaste 
Flige  si  cade-n  genunchi,  se  lasa  pe  glie  proptindu-si 
Mana  vanjoasa  si  noapte  cernita-i  imbrobode  ochii; 

Pana  ce  insa  Tidide  s-alerge  departe  prin  sirul 
inaintasilor  si  de  pe  jos  sa  ia  lancea-i  zvarlita, 
Dezmeticindu-se  Hector  se  suie  in  car  si  da  goana 
Printre  multime-napoi  si  scapa  de  neagra  ursita. 

Dar  dupa  el  se  repede  si  striga  barbatul  Tidide: 

„Iar  de  la  moarte,  tu,  cane,  -ai  scapat.  Si  ti-a  fost  nenorocul 
Chiar  la  un  pas,  te-a  pazit  din  nou  insa  Febos  Apolon, 

Caruia  poti  sa  te  rogi,  pornind  la  bataia  cu  suliti. 

Dar  dobori-te-voi  eu  oricat  de  tarziu  te  voi  prinde, 

Daca  si  mie  vreun  zeu  cumva-n  ajutor  o sa-mi  vie. 
Tabar-acum  peste  altii  pe  care  ii  omor  pe  brodite.” 

Zise,  si  prada  pe  fiul  in  lance  vestit  al  lui  Peon. 

Paris  atunci,  Alexandru,  barbatul  pletoasei  Elena, 

Sta  razimat  de  un  stalp  la  movila-naltata  lui  Ilos 
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axfi^ri  KEK^ipevog  dvSpoKpfixcp  etii  xx>p,(5(p 
’TXou  AapSaviSao,  raxXaiob  SripoyEpovxog. 
pxoi  o pEv  0cbpr|Ka  'Ayaoxpocpot)  icpGlpoio 
aivux’  ano  oxfiGeacpi  jtavaio^ov  aoniSa  x’  copcov 
375  Kal  KopuGa  ppiapf|V  o 8e  xoi^oo  ttFixuv  ocve^ke 

Kal  P&Xev,  ou8’  apa  pav  aJaov  |3£^og  EKtpuyE  %Eipoq, 
xapoov  SE^ixEpoio  TtoSoq-  8ia  8’  dp7XEpeq  ioq 
ev  yaip  KctxETxriKxo'  6 8e  pa^a  f|St)  yzXaaaaq 
ek  Xo%ov  apjiriSriaE  Kai  £X>xo|i£vog  eitoq  rp38a- 
380  PeP^ticu  o\)8’  akiov  Pe^oq  EKcpuyEv  cbq  ocpE^ov  xoi 
vEiatov  iq  KEVEoova  Pa^cbv  ek  Gupov  e^eoGai. 
ouxco  kev  Kai  TpcoEg  av£7iv£Ooav  KaKoxr|xoq, 
oi  xe  oe  jiEcppucaoi  JieovG’  cbq  pr|Ka8£g  aiyEg. 

Tov  8’  ov  xappfiaaq  Ttpoaecpri  KpaxEpoq  Aiopr|8r|<;- 
385  xo^oxa  ^ojPtixtip  KEpa  ay^ae  jxap0Evo7ii7ta 
Ei  p£v  8r|  avxipiov  cbv  xebxeoi  7i£ipr|0£lT|g, 
o\)k  av  xoi  xpaiopnoi  Piog  Kai  xapcp&Eg  ior 
vi)v  8e  p’  £7uypa\|Tag  xapoov  TtoSdg  ebxEai  abxcag. 
ox)k  aX,Eyoo,  cbq  ei  p£  ywn  paA-oi  r|  xaiq  acppcov 
390  Koxpov  yap  Pe?ioq  avSpog  ava^KiSog  oxmSavoio. 
f)  x’  aXXmq  vn  EpEio,  Kai  Ei'  k’  oXiyov  7t£p  ETtabpp, 
o^i)  PeA,o<;  TtE^Exai,  Kai  aKfpiov  at\|/a  xiGpoi. 
xou  8e  yuvaiKog  piv  x’  apcpiSpucpoi  eioi  jxapEiai, 
rcaiSEg  8’  opcpaviKor  o 8e  0'  aipaxi  yaiav  EpEuGcov 
395  7ii)0Exai,  oiojvoi  8e  7iEpi  nXeeq  pE  yuvatKEg. 

"Qg  cpaxo,  xou  8’  'OSuoebg  SoupiKA/oxbg  t/yvQev  e^Gcov 
Eoxp  TxpooG’-  o 8’  ojuoGe  KaGE^opEvoq  Pe^oq  «ku 
ek  nodoq  eXk,  oSdvp  8e  8ia  xpoog  fjXG’  a?i£y£ivr|. 

£g  Sicppov  8’  dvopoooE,  Kai  pvioxcp  etxexeAAe 
400  vpooiv  e tu  yXacpopfjoiv  E^awEpEv  rjxGexo  yap  Krjp. 

OicbGp  8’  'OSuoEbg  8oupi  K^uxog,  ox>8e  xig  auxqj 
'Apyeioov  TiapEpEivEv,  E7tEi  tpoPoq  E^^aPE  Ttavxag- 
oxGpoaq  8’  apa  ei7xe  jtpoq  ov  pEya^pxopa  Gopov 
ai  poi  Eycb  xi  7ia0o);  p£ya  pEV  kokov  ai'  ke  (psPcopai 
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Dardanianul,  un  sfetnic  si  mare  fruntas  de  pe  vremuri, 
Si-arcul  intinse  tintind  in  craiul  Tidid  Diomede, 

Tocmai  cand  el  ridica  de  pe  mortui  viteaz  Agastrofos 
Platosa  pusa  pe  piept  si  pavaza-i  prinsa  de  umar 
Si-apasatorul  sau  coif,  spre  sine  dand  arcui,  il  trase 
Si  nimeri  - caci  pururi  i-a  fost  fara  gres  sagetarea  - 
Talpa  piciorului  drept.  intr-insa  patrunse-ascutisul 
Si  se  infipse-n  pamant.  Cu  pofta  dar  rase  Alexandru 
Si,  de  la  panda  iesind,  da  strigat  falindu-se  astfel: 

„Tu,  esti  ranit  si  zadarnica  nu-mi  fu  sageata.  Ce  bine 
Daca-n  deserturi  adanc  lovindu-te,  eu  te  dam  gata! 

Numai  asa  de  necaz  ar  putea  sa  rasufle  Troienii, 

Care  de  tine  se  tem  si  tot  fug  ca  o turma  de  capre 
Cand  li  s-arata  un  leu.”  El  nesperiat  ii  raspunse: 

„Laudarosule  arcas,  tu  carliontata  muierce, 

De-ai  incerca  sa  te  bati  cu  toat-armatura  pe  fata, 

Nu  ti-ar  sluji  la  nimica  sagetile  multe  si  arcui. 

Geaba  te  lauzi  acum;  zdrelitu-mi-ai  talpa.  Nu-mi  pasa, 

Mi-e  ca  si  cand  m-ar  picni  o muiere,  un  pici  nebunatic. 
Slaba-i  lovirea  ce  da  luptatorul  marsav  si  netrebnic. 

Altfel  e insa  din  parte-mi.  Oricat  pe-oarecine  as  atinge, 
Vesnic  lovirea-mi  in  carne-i  patrunde  si  moartea-i  grabeste, 
Vaduva-i  plange  nevasta  si  jalnic  isi  rupe  obrajii, 

Pruncii  sarmani  ii  raman,  iar  el  putrezeste  pe  campul 
Ud  de-al  lui  sange  stropit  si  e-mpresurat  de  mai  multe 
Pasari  decat  de  femei  bocitoare.”  La  zisele  acestea 
Vine  Ulise  si-n  fata-i  se  pune.  Din  spate-i  Tidide 
Trage  din  talpa  sageata,  de-1  trece-o  taioasa  durere. 

Deci  se  rapede  la  car  si  cu  inima  indurerata 
Da  vizitiului  zor  spre  tabara  iute  sa  mane. 

Singur  in  lupta  ramase  Ulise,  in  suliti  vestitui; 

Nu-i  statu  nimeni  alaturi,  ca  spaima  pe  toti  ii  palise. 

El  suspina  din  afund  si-si  zise  in  sinea-i  barbata: 

„Vai  mie,  ce-i  de  facut?  Sa  fug  speriat  de  multime? 
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405  jt^riG-bv  xap|3f|aag'  xo  8e  ptyiov  ai'  kev  ancora 

pobvoq-  xobg  8’  aXXovg  Aavaobg  ecpoPrioe  Kpovicov. 
aXXa  xt  rj  poi  xabxa  91A05  Sie^eqaxo  Gopoq; 
oi8a  yap  oxxi  KaKoi  pev  anolyovxai  no^epoio, 
og  8e  k’  apiaxEopai  p.a%r|  evi  xov  8e  p.a^.a  ypecb 
4io  ecxdpevai  Kpaxepcog,  fj  x’  e|3^r|x’  rj  x’  ePaiC  aXXov. 

etog  o xabG’  oippaivE  Kaxa  cppeva  Kai  Kaxa  Gopov, 
xocppa  8’  E7U  Tpcbrav  ctxi%eq  rj^oGov  aamaxarav, 

EXaav  8’  ev  peaaoiai,  pexa  09101  nfjpa  xiGevxeq. 
cbg  8’  oxe  Kanpiov  apcpi  Koveg  Ga^Epoi  x’  ai£r|oi 
4i5  oEboovxai,  o 8e  x’  eioi  PaGEiiy;  ek  qiAo%oio 

Gpycov  X,eokov  oSovxa  p,£xa  yvapnxfjoi  yevoooiv, 
apcpi  8e  x’  caooovxai,  bnai  8e  xe  Kopnoq  68ovxoiv 
yiyvExai,  oi  8e  pevoooiv  acpap  8eivov  n£p  Eovxa, 
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Prea-i  rusinos,  dar  e si  mai  grozav  sa  m-apuce  dusmanii 
Singur,  cand  Zeus  pe-ai  nostri,  pe  toti,  ii  sili  sa  ia  fuga. 

Insa  de  ce  stau  in  cumpana  asa  socotindu-ma-n  sine? 

Stiu  doar  ca  numai  miseii  purced  inapoi  de  la  lupta. 

Cine-i  viteaz  la  razboi  se  cade  sa  stea  vitejeste 
Si  sa  tot  lupte,  nu-i  pasa  de  moare  ori  bate  pe  altii.” 

Pana  ce  sta  el  pe  ganduri  si-n  inima  cugeta  asta, 

Vin  in  siraguri  asupra-i  cu  lanci  si  cu  scuturi  Troienii 
Si-1  impresoara  pe  el,  luandu-si  la  mijloc  napasta. 

Cum  cateodata  voinici  vanatori  impreuna  cu  haita 
Repede-ncing  un  mistret,  care  iese  din  fundul  padurii 
Coltii  sai  albi  ascutind  intre  falcile  incovoiate; 

Dansii  asupra-i  se-arunca,  salbatic  ei  crisca  cu  dintii, 

Dar  vanatorii  tin  piept,  desi  floros  e gliganul; 

Tocmai  asa  pe  Ulise-1  inconjur-acuma  Troienii, 

Sare  viteazul  intai  la  vrednicul  Deiopite 

Si  pe  deasupra  la  umar  cu  lancea  vartos  il  impunge, 

Culea  pe  Toon  apoi  si  alaturi  de  el  pe  Enomos. 

Cand  dupa  aceea  s-arunca  din  carul  sau  jos  Hersidamas, 
El  pe  sub  scutul  rotund  il  spinteca,  si  Hersidamas 
Cade  stalcit  la  pamant  si  apuea  tarana  cu  pumnul. 

Lasa  Ulise  pe  morti  si  cu  sulita  trage-n  Haropos, 

AI  lui  Hipasos  fecior  si  frate  de-o  mama  cu  Socos, 

Tanar  de  neam;  ci  alearga  la  el  ca  sa-1  apere  Socos 
Cei  ca  un  zeu,  de  Ulise  s-apropie  foarte  si-i  zice: 

„Tu  laudate  si  neobosite  mehenghiule-n  lupta, 

Una  din  doua:  ori  astazi  te  lauzi  cu  noi,  ca  putut-ai 
Pe-ai  lui  Hipasos  feciori  sa  ucizi  si  sa-i  jefui  de  arme, 

Ori  de-a  mea  lance  strapuns,  suflarea  de  viata  vei  pierde.” 

Zice,  si  pavaza-i  cea  rotunzita  el  bate  cu  arma; 

Lancea-i  puternica  trece  prin  pavaza-i  scanteietoare, 

Dar  pironita-i  in  platosa  cea  maiestrita;  doar  pielea 
I-o  jupui  peste  tot  pe  la  coaste,  caci  Palas  Atena 
Nu-ngadui-n  maruntaiele  lui  sa  patrunda  tuguiul. 
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Dar  intelese  Ulise  ca  nu-i  fu  de  moarte  lovirea; 

EI  se  si  trase-napoi  si-n  acest  fel  lui  Socos  ii  zise: 

„Hei  tu,  sarmane,  nu  vezi  ca  te-ajunge  grozava  pieire, 
Drept  e ca  tu  m-ai  facut  sa-ncetez  de-a  ma  bate  cu-ai  nostri, 
Dar  de  la  mine  pe  aici  prapadul  si  moartea  cernita 
Are  sa-ti  fie  chiar  astazi:  sub  a mea  sulita  da-vei 
Mortii  biet  sufletul  tau  si  mie  a invingerii  fala.” 

Asta  el  zise,  iar  Socos  se-ntoarse  si-o  rupse  de  fuga, 

Dar  la  intorsu-i  Ulise-i  infipse  in  spate  la  mijloc 
Lancea  si  pieptu-i  strapunse;  cazu  dar  pe  tarna  cu  bufnet 
Socos,  si-i  zise  mandrindu-se  astfel  Ulise:  „Tu,  Socos, 

Fiul  viteazului  si  calaretului  vrednic  Hipasos, 
lata  ca  moartea  te-ajunse  si  nu  mai  scapasi  de  pieire. 

Biete,  tu  mori  si  parintele  tau  si-a  ta  mama  cinstita 
Pleoapele  n-au  sa-ti  inchida  si  pasari  pradalnice  ochii 
Ti-i  vor  ciupi-nghesuindu-te  cu  indesitele  aripi: 

Mie  nu-mi  pasa  de  mor,  caci  au  sa  ma-ngroape  Danaii.” 

Asta  Ulise  grai,  si  tapana  lance-a  lui  Socos 
Trase  din  trup  si  din  pavaza-i  cea  rotunzita;  deodata 
Sange  din  rana  tasni  si  in  inima  prinse  sa-1  doara. 

Cum  infocatii  Troieni  pe  el  sangerat  il  vazura, 

Se  indemnau  inde-ei  si  asupra-i  porneau  cu  duiumul. 
Dansul  se  dete-napoi  si-ncepu  a striga  pe  tovarasi 
Tare  cat  poate  sa  strige  un  om,  tipat-a  de  trei  ori; 

Glasul  de  trei  ori  atunci  i-aude  viteazul  Menelau. 

Zice  numaidecat  lui  Aias,  fiindu-i  aproape: 

„Crai  odraslite  din  zei,  marite  tu  Aias  Telamon, 

Glas  imi  ajunse-n  auz,  desigur  ca  striga  Ulise; 

Seaman-a  glas  de  barbat  care  singur  se  bate.  Pesemne 
Calea-i  Troienii  taind,  il  incinsera-n  strasnica  lupta. 

Haidem  prin  gloata  la  el,  sa-i  dam  ajutor,  e mai  bine. 

Mi-e  sa  nu  pata  ceva-ncercuit  de  dusmani  cum  e singur, 

Cat  o fi  el  de  viteaz,  c-amar  il  vor  plange  Danaii.” 

Zice  si  pleaca-nainte,  -1  urmeaza  namornicul  Aias. 
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Ei  pe  Ulise-1  gasira;  zoreau  dupa  dansul  Troienii 

Si-1  urmareau  cum  sacalii  cei  roibi  urmaresc  pe  la  munte 

Cerbul  cornaciu  care  fuse  ranit  de  un  om  cu  sageata, 

Dar  ii  scapase  fugind,  si  fuga  de  dansul  il  scapa 
Cat  mai  e sangele-i  cald  si  pot  sa  mi-1  poarte  genunchii; 
insa  pe  urma,  cand  el  de-amarul  sagetii  slabeste, 

Lacomi  de  carne  sacalii  pe  plaiuri  in  umbra  padurii 
Dau  sa-1  inhape,  cand  iata,  un  leu  de  naprasna  le-aduce 
Pacostea,  fug  ei  de  groaza,  sacalii,  si  leul  ia  prada; 
Tocmai  asa-1  urmaresc  pe  dibaciul,  calitul  Ulise 
Multi  si  puternici  Troieni,  ci  tot  se  repede  cu  lancea 
Si  de  primejdie-si-apara  viata  viteazul,  dar  iata, 

Aias  s-apropie  atunci  cu  pavaza-i-nalta  ca  turnul 
Si  sta  pe-alaturi  de  el;  iau  fuga  de  spaima  Troienii 
Care-ncotro,  iar  Menelau  luand  pe  Ulise  de  mana 
-L  scoase  din  toi  pana  unde-i  veni  vizitiul  cu  caii. 

Aias  sarind  la  Troieni,  cu  arma  tranti  pe  Doridos, 

Fiul  din  flori  al  lui  Priam,  apoi  nimeri  pe  Pandocos 
Si  pe  Lisandru,  precum  pe  Pirasos  si  pe  Pilartes. 

Cum  de  pe  munte  un  rau  care  creste  din  neaua  topita 
Si  prididit  de  puhoaie  coboara  vuind  spre  campie, 

Duce  la  vale  ciolpane  de  pini  si  stejari  cu  gramada 
Si  tavaleste  mormane  de  lut  si  nomoluri  spre  mare; 
Astfel  si  falnicul  Aias  pe  camp  o ia  razna  si-nvalma 
Si  potopeste  si  oameni  si  cai.  Dar  de  asta  nu  stie 
Hector  nimica,  fiindca  se-nharta  in  aripa  stanga 
Langa  Scamandru  pe  mal.  Pe-acolo  se  face  mai  multa 
Moarte  de  om  si  e vuietul  nepotolit  imprejurul 
Marelui  Nestor  si  Idomeneu,  care  lupta-mpreuna. 

Hector  incoace  venind  se  indeasa  cu  carul,  cu  arma, 
Secera  teste  de  oameni  trezind  pretutindenea  groaza. 

Nu  s-ar  fi  dat  inapoi  barbatii  Ahei,  daca  Paris 
Sotul  Elenei  cea  mandra  la  plete,  ivindu-se-n  lupta 
N-ar  fi  pus  capat  avantului  unui  fruntas  ca  Mahaon, 
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Umaru-i  drept  nimerind  cu  sageata  intreit  varfuita. 
Frica-i  cuprinse  pe-Ahei,  oricat  de  cu  suflet  statura, 

Caci  se  temeau  ca  de-or  pierde  bataia,  pieri-va  Mahaon. 
Zise  dar  Idomeneu  degraba  maritului  Nestor: 

„Neleiade  tu  Nestor,  a neamului  mare  mandrie, 
Urca-te-n  carul  tau  iute  si-alaturi  sa  sada  Mahaon 
Care-i  ranit  si  da  repede  cailor  bici  spre  corabii: 

Face  cat  oameni  mai  multi  un  om  care  vindeca  oameni, 
Taie  din  rane  sageti  si  cu-leacuri  alina  durerea.” 

Asta  grai,  si  mos  Nestor  indemnul  atunci  auzindu-i, 
Repede-n  car  se  sui;  si-urcandu-se-alaturi  de  dansul 
Stete  Mahaon,  feciorul  alesului  doctor  Asclepiu. 

Detera  cailor  bici,  iar  caii  zburara  ca  vantul 
Catre  scobite  corabii;  acolo-i  fu  tinta  s-ajunga. 

Dar  Chebrione,  vazand  ca  Troienii  fugeau  in  risipa, 
lute  ducandu-se-atunci  la  Hector,  asa-i  cuvanteaza: 

„Hector,  in  vreme  ce  noi  in  pustia  de  lupta,  la  margini 
Ne  razboim  cu  Danaii,  ai  nostri  ceilalti  mai  departe 
Flig  risipiti  de  dusmani,  de-a  valma  vad  oameni  si  care. 
Aias  Telamonianul  ii  vantura,  eu  il  stiu  bine, 

Are  doar  pavaza  mare  pe  umar.  Deci  hai  intr-acolo 
Noi  sa  purcedem  cu  caii,  sa  mergem  pe  unde  pedestrii 
Si  in  telegi  luptatorii  se  bat  mai  avan,  si  mai  crancen 
Moarte  isi  dau  si  pe  unde  li-i  larma  lor  nepotolita.” 

Asta  el  zice  si-ndeamna  cu  biciul  pocnind  telegarii 
Cei  cu  par  neted  si  lins.  Cand  ei  aud  pocnetul,  zboara 
Printre  Ahei  si  Troieni  si-n  urma-le  poarta  telega 
Peste  multimea  de  trupuri  si  scuturi.  Stropita-i  de  sange 
Osia  toata  si  chelna  telegii  de  stropii  ce-mproasca 
Parte  copitele  cailor,  parte  obezile  roatei. 

Hector,  acolo  sosind,  s-arunca  si  cata-n  desime 
Drum  sa  patrunda,  sa  rupa  siragul,  si-aduce-mbulzire 
Strasnica  printre  Danai  cu  arma  mereu  incoltindu-i. 

El  mai  cutreier-apoi  celelalte  siraguri  dusmane 
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eyxet  x’  aopi  te  peyodoiai  xe  yeppaSioiaiv, 

Aiavxog  5’  a^eerve  p.a%r|v  TeLapojviaSao. 

Zeug  8e  7iaxrip  AiavG’  bvin^Dyog  ev  cpo|3ov  rapae- 
axfj  8e  xacprav,  cmiGev  Se  aaKog  pdXev  E7ixa(36eiov, 

545  xpecce  5e  jtaTtxrivag  ecp’  oplA.ou  Grypi  eoiKraq 
evxpona^i^opevoq  oXiyov  yovu  yoovog  apei(3rav. 
rog  8’  aiGrova  Leovxa  (3orav  cnto  p.eaaau^oio 
ecaeuavxo  Knveg  xe  Kai  avepeg  aypoubxai, 
oi  xe  piv  oi)K  elroar  (3orav  ek  rciap  eXeaGai 
550  7tdwoyoi  eypriaaovxeg-  6 8e  Kpetrav  epaxi^rav 
iGfiei,  aXX’  ou  xi  Jtpxiaaev  Gapieg  yap  aKovxeg 
avxtov  afaaouai  Gpaaerarav  ano  yeiprav 
Kaiopevai  xe  Sexai,  xag  xe  xpet  eaadpevoq  rcep- 
riraGev  8’  cato  voaquv  e|3r|  xexirioxt  Gupra- 
555  aq  Aia q xox’  cato  Tprarav  xexir|p.evog  fjxop 

fyie  noXX’  aeKrov  Ttepi  yap  8ie  vrpraiv  'Ayairav. 
dbg  8’  ox’  ovog  rcap’  apoupav  irov  efkfiaaxo  7tai8ag 
vroGfig,  ro  Siy  noXXa  Ttepi  poita^’  apcpig  eayp, 

Keipet  x’  eiaeXGcbv  Pa0t>  A,f|iov  oi  8e  xe  TiaiSeg 
560  xrmxoociv  poTta^otav  piri  8e  xe  vr|7UTi  auxrov 
aTto-oSfj  x’  £.qr\Xaaaav,  enei  x’  eKopeccaxo  cpoppfjq- 
rag  xox’  e7tetx’  Aiavxa  piyav  Te^apraviov  mov 
Tproeg  i)7tepGr)pot  TtoA.-oriyepeeg  x’  ETUKoupoi 
voaaovxeg  Jgoaxoiai  pecov  aaKog  aiev  ercovxo. 

565  Aiag  8’  aMoxe  pev  pvricaaKexo  GoupiSog  a^Kf|g 
aoxig  -UTtoaxpecpGeiq,  Kai  eprixucaaKe  cpaA.ayyag 
Tprarav  iTtTtoSdprav  oxe  8e  xpamacKExo  qjeuyeiv. 
7iavxag  8e  Ttpoeepye  Goag  eni  vfjag  68euew, 
afixog  8e  Tprarav  Kai  ’A%atrav  Gdve  peariyb 
570  iaxapevog-  xa  8e  8ox>pa  Gpaceiarav  cato  yeiprav 
aXXa  pev  ev  caKEi'  peydXcp  Ttayev  oppeva  Ttpoaara, 
noXXa  Se  Kai  peoariyu,  rcapog  /poa  ideoKov  enacpeiv, 
ev  yain  iaxavxo  iUlaiopeva  ypoog  aaai. 

Tov  8’  dbg  o-ov  evoria’  Eualpovog  ay^aog  mog 
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Si  le  tot  bate  cu  lancea,  cu  sabia,  cu  bolovanii, 

Dar  se  fereste  de  harta  cu  Aias  Telamoniadul 

Dar  mai  la  urma  cerescul  parinte  inspaima  pe  Aias: 
Sta  uluit  el  atunci  si  cu  pavaza  data  pe  spate 
Fbge  spre-ai  sai  si  ia  seama  cu  ochii  pandind  ca  o fiara, 
Roata  se  uita-mprejur  si-si  perinda  genunchii  pe-ncetul. 
Tocmai  cum  roibului  leu,  departe  de-ocolul  de  vite, 

Tot  ii  dau  zbor  si-1  alunga  dulai  si  barbati  de  la  tara, 

Ei  peste  noapte  veghind  nu-1  las’  a gusta  din  grasimea 
Boilor  stransi  in  ocol;  dar  el  indragindu-le  carnea 
Tabara  'ntins;  hamesit  cum  e leul  se-ndeasa-nainte 
Geaba,  caci  zboara  spre  el,  azvarlite  de  brate  viteze, 
Droaie  de  suliti  si  facie.  Se  terne  dar  fiara,  slabeste 
Si  suparata-si  ia  talpa-napoi  dimineata;  tot  astfel 
Aias  atunci  fara  voie,  cu  inima  trista  se  duce 
De  la  Troieni,  fiind  tare-ngrijat  de  ai  lui,  de  corabii. 

Cum  indaratnicul  asin  pe  langa  un  lan,  daca  scapa 
Unor  baieti,  desi  multe  ciomege  i-au  spart  pe  spinare, 
Intra  si  paste  din  holda  cea-nalta;  zadarnic  baietii 
Dau  cu  ciomegele-n  el,  ca  vlaga  li-i  slaba  si  nu-1  pot 
Scoate  din  grau,  fara  numai  cand  vita-i  satula  de  hrana; 
Astfel  era  in  razboi  si  trupesul  Aias  Telamon, 

Cand  inimosii  Troieni  si  nenumaratii  tovarasi, 

Scutul  izbindu-i  cu  lanci,  il  tot  alungau  de  la  dansii. 

Aias  la  randu-i,  acu  'nsufletit  de  puterea  navalei, 

Iara  se-ntoarna  iezind  a Troienilor  cete  barbate 
Si  strunitoare  de  cai,  acu  o porneste  pe  fuga; 

Pune  zagaz  tuturor  in  iuresul  lor  spre  corabii, 

Tabara  intre  Ahei  si  Troieni  si  acolo  s-atine 
Singur,  iar  multele  suliti,  zvarlite  de  brate  viteze, 

Parte  in  pavaza-i  mare  se-nfig  nazuind  inainte, 

Parte  prin  tarna  s-afunda  si  n-ajung  sa  guste  din  carnea-i 
Alba  de  bieti  luptatori  din  care  doreau  sa  se-mbuibe. 

Cand  stralucitul  voinic  Evripilos,  fecior  lui  Evemon, 


545 

550 

555 

565 

570 


458 


IAIAAOZ.  A 


575  EbpbjroXog  ttokivoicu  Pia^opevov  PeLeeocn., 

axfj  pa  Jtap’  amov  irov,  Kai  aKOVXiaE  Soupl  cpaeivcp, 
Kal  (3aXs  OauoiaSriv  'Am.aa.ova  7ioip.Eva  Xa(av 
firnap  i)7to  rcpajuScov,  eiGap  8’  "otco  yobvax’  eXvgev 
EupbjnAog  5’  ETtopouce  Kal  alvuxo  texi%£  an  topcav. 
580  xov  8’  cbq  ouv  evorioev  'A^gqavSpoi;  GeoeiSfig 
xebxe’  cutaivvpEvov  'ATtiaaovog,  abxiKa  xoqov 
e^kex’  en  Evpvnv?i(p,  Kal  piv  (36c^e  pipov  oioxcp 
Se^iov  EK^aaGri  Se  86 va^,  eflapuvE  Se  p/rpov. 
a\|/  8’  exapcov  elq  eGvoq  extexo  Kfjp’  odEEivoov, 

585  rpiaEv  8e  8ia7ip6oiov  AavaoTm  yEyoovobg- 
ro  qriA,oi  'ApyEicov  fiyfiTopEQ  t|8e  piSovxEg 
axfix’  e^e^ixGevte^  Kal  apuvEXE  vr|A,££g  rjpap 
AiavG’,  6 q (te^EEoai  pia^Exai,  o68e  e tpripi 
cpEd^EaG’  ek  7io^epoio  Suorixeoq-  aXXa  paL’  avxr|v 
590  laxaaG’  apcp’  Alavxa  pEyav  Ts^apamov  mov. 

'Qq  Ecpax’  EbpoTro^og  Pe(3^ppevoq-  ol  Se  nap’  abxov 
7i^Tialoi  eaxpaav  oocke  copoim  KXlvavxeg 
Sodpax’  avaaxopEvov  xrov  8’  avxlog  rj^oGEV  Aiag. 
axfj  8e  pExaaxpEcpGEiq,  £7ceI  1'kexo  EGvog  Exalpcov. 

595  'Qq  oi  pev  papvavxo  Sepaq  jtopog  alGopevoio- 
Nscxopa  8’  ek  7io^Epoio  cpEpov  Nr|A,f|i'ai  ircjroi 
ISpooaai,  fiyov  8e  MaA/aova  7ioipEva  Xamv. 
xov  8e  I8(bv  evotioe  jtoSapKpq  Siog  'AxiMEbg- 
£CXT|K£l  yap  E7tl  7tpt)pvfl  p£yaKf|X£i  VT|i' 

6oo  Eiaopoojv  Ttovov  ai7tl)v  iooKa  xe  SaKpooEoaav. 
al\|/a  8’  Exatpov  eov  naxpoK^fja  7ipoa£Ei7i£ 
cpGEygapEvog  7iapa  vpog-  o 8e  k^ujuiGev  aKobcag 
EKpo^,Ev  laog  "Aprii,  KaKob  8’  apa  ol  neXev  apxf). 

XOV  7ipOX£pOg  JipOOEEUtE  MEVOlxloO  a^KipOg  mog’ 

605  X17IXE  p£  KlK^pOKElg  'A/iAeO;  XI  86  OE  Xp£®  EpElO; 

xov  8’  dt  JtapEipopEVOg  jipooEtpri  rcoSag  dncog  'AxiA.A.eIx;- 
8ie  MEvoixia8ri  xqj  Epeo  KExapiapEVE  Gopcp 
vbv  oleo  TtEpl  yobvax’  Epa  oxf)CTEoGai  'Axaiobg 
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Pe-Aias  vazu  coplesit  de  ploaia  zvarlitelor  arme, 

Repede  merse  la  el;  dand  zbor  unei  lanci  sclipitoare 
EI  nimeri  pe  un  domn,  al  lui  Fausias  fiu  Apisaon, 

Chiar  in  ficat  pe  sub  prapuri,  si  coardele-ndata-i  slabira. 

Sare  la  el  Evripil,  de  pe  umar  ii  scoate  armatura. 

Cum  lua  seam-Alexandru  ce-i  zice  si  Paris,  ca  prada 
Pe  Apisaon  atunci  Evripil,  fara  preget  intinde 
Arcui  si  trage  spre  el,  il  sageata  in  coapsa  la  dreapta, 
Trestia-n  carne-i  se  frange  si  greu  il  apasa  prin  coapsa. 

Deci,  ca  sa  scape  de  moarte,  se  trage  spre-ai  sai  intre  palcuri, 
Striga  vartos  dupa  asta  Danailor  ca  sa-1  auda: 

„Voi  capetenii  si  Domni  ai  ostirii  din  Argos,  prieteni, 

Stati  si  va-ntoarceti-napoi,  aparati  de  primejdii  pe  Aias; 

E coplesit  de  loviri  si  anevoie  ar  putea  sa  se  smulga 
Din  fiorosul  macel.  Deci  haide,  dati  piept  cu  dusmanii 
Si-mpresurati-1  pe  Aias  cel  mare  Telamonianul.” 

Asta  zicea  Evripil  ranit,  si  sarindu-i  ortacii 
Steter-aproape  de  el  cu  scuturi  proptite  de  umar, 

Cu  stramurarile  sus.  Din  fata  venindu-le  Aias, 

Stete  si  el  intre  ei  si  se-ntoarse,  cu  fata-mpotriva. 

Astfel  acolo  ei  aprig  luptau  ca  vapaia  cand  arde, 
lar  pe  mos  Nestor  atunci  din  toi  il  duceau  nadusite 
Iepele  lui  si  cu  el  pe  al  oastei  fruntas,  pe  Mahaon. 

L-a  cunoscut  pe  batran  de  departe  zarindu-1  Ahile, 

Care  statea  in  picioare  pe  marginea  latei  corabii 
Si  se  uita  la  incaierul  greu  si  la  jalnica  fuga. 

De  asta,  de-acolo  de  sus,  pe  bunul  prieten  Patroclu 
El  cu  glas  mare-1  chema.  Patroclu  din  cort  auzindu-1 
Se  repezi  ca  un  zeu,  de  unde-i  purcese  si  raul, 

Si  incepu  el  intai  sa-1  intrebe  voinicul  Patroclu: 

„Ce  ma  poftesti,  tu,  Ahile?  ce  strigi  si  ma  cauti  pe  mine?” 
Iutele-Ahile  voios  fartatului  sau  ii  raspunse: 

„Inimii  mele  prea  scumpe,  tu  Menetiade  marite, 

Cred  ca  Aheii  de-acum  o sa-mi  cada  smeriti  la  picioare 
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LiaaopEvonq'  %peid)  yap  iKavexai  odkex’  avEKxoq. 
6io  aXX  i'01  vuv  ndxpoK^e  Au  cpiA,E  Neaxop’  epeio 
ov  xiva  xouxov  ayei  (3e(3Xtip,evov  ek  ito^Epoio- 
pxoi  pEV  xa  y’  oiuaOE  Maxdovi  navxa  eoike 
xq>  :AoK^r|7ud8r|,  axap  odk  i'8ov  oppaxa  (pcoxoq- 
i7t7toi  yap  p£  Ttaprp^av  Ttpooaco  pEpamai. 

615  "Qg  cpaxo,  ndxpoK^oq  8e  epileo  e7iet:ei0e0’  Exaipep, 
(3fj  8e  0eeiv  Tiapa  xe  Kliaiag  Kai  vfjag  'Axaieov. 

Oi  8’  oxe  8f)  K^iolpv  NpA,pid8£co  dcpiKovxo, 
abxoi  pEv  p d7iE(3paav  etu  y0ova  7toDA,D|36x£ipav, 
i7t7toog  8’  EbpupESeov  ©Epancav  Lue  xoto  yepovxog 
620  ei;  6%ecov  xoi  8’  ISpoo  d7i£\|n)%ovxo  xixebvcov 

axavxE  Ttoxi  7ivoif|v  irapa  0tv’  aX,og-  auxap  enEixa 
ec,  K^ioipv  eiiOovxEg  Eui  KJuapotoi  KaOi^ov. 
xotai  8e  xeir/E  KDKEico  Eii7i^oKapoi;  'EKapr|8r|, 
xpv  apEx’  ek  TeveSoio  yspcov,  oxe  itEpasv  ’A%\,\\£X>q, 
625  0-oyaxEp’  'Apenvoou  peyaLpxopog,  fjv  oi  'Ayaioi 
E^eXov  oov£Ka  Poo^fj  dpioxEOEOKEv  d7idvxoiv. 
p erepeoiv  npeoxov  pEv  E7U7tpoip^E  xpexitE^av 
Ka^pv  KDavone^av  euqoov,  auxap  en  aoxf|g 
Xa^KEiov  KavEov,  e ir  i 8e  Kpopoov  7toxep  o\|/ov, 

630  pSE  pE^.i  x^copov,  irapa  8’  d^cpixoo  iepob  aKxpv, 
nap  8e  SEirag  7t£piKa)iL£g,  8 oiko0ev  fjy’  6 yEpaiog, 
XpuoEioig  p^oiai  TtETtappEvov  ouaxa  8’  abxob 
xeooap’  eoav,  Soiai  8e  7r£^£ia8£g  apcpiq  EKaaxov 
XpdoEiai  vEpE0ovxo,  8boi  8’  imo  7tu0p£V£g  rjerav. 

635  aAlog  pEv  poyEoov  d7ioKivpoaoKE  xpaitE^pg 
7tX£iov  eov,  Neoxoip  8’  6 yspcov  apoypxl  aEipEV. 

EV  XCp  pa  ocpi  KOKPOE  yi)Vp  ElKDia  0EfjaiV 
oivco  npapvEicp,  E7ti  8’  aiyEiov  Kvp  xupov 
Kvpoxi  ya^KEip,  E7U  8’  olepixa  ^EUKa  na^ovE, 

640  7UV£p£Vai  8’  EKEIeDOEV,  £7t£l  p 0J7C^ICTCTE  KDKEICO. 
xeb  8’  E7iEi  odv  irivovx’  dcpExpv  TTO^DKayKEa  Siepav 
PD0O101V  XEpitOVXO  7tp6g  a.XXr\XoVq  £V£7TOVX£g, 
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Ca  sa  ma  roage,  ca-i  greu  sa  mai  rabde  nevoia  ce-i  bate. 
Dar  te  repede  la  Nestor,  tu  dragul  lui  Zeus,  si-ntreaba-1 
Cine-i  acolo  ranitul  pe  care-1  aduce  din  lupta? 

EI  dupa  spate,  ce-i  dreptul,  arata  deplin  ca  Mahaon 
Asclepianul,  dar  nu  1-am  vazut  si  la  fata,  ca  roibii 
Care-1  duceau  imi  trecura  prea  repede  pe  dinainte.” 

Asta  grai,  si  Patroclu  fartatului  sau  se  supuse 
Si  lua  fuga  spre  tabar-Aheilor,  de  la  corabii. 

Cand  dup-aceea  la  cort  sosit-au  Mahaon  si  Nestor, 

S-au  coborat  de  pe  car  pe  tarna  cea  mult  roditoare, 

Si-a  deshamat  Evrimedon,  al  lor  vizitiu,  telegarii 
Cei  de  la  carul  lui  Nestor;  iar  ei  de  sudoare-si  uscara 
Hainele  stand  la  bataia  de  vant  pe  la  marginea  marii 
Si  dupa  asta  se-ntoarsera-n  cort  si  pe  scaun  sezura. 

O torocala  gati  de  baut  pentru  dansii  copila 
Lui  Arsinou,  Hecameda  cea  carliontata,  o roaba 
Ce-o  dobandise  batranul  ca  dar  din  Tenedos  pe  vremea 
Cand  fu  luat  de  Ahile  ostrovul;  i-o  deter-Aheii, 

Sfetnicul  cel  mai  de  frunte  fiind.  Ea  le-ntinse  o masa 
Dalba,  strujita,  cu  negre  picioare,  si-o  tava  de  arama; 
Spre  a da  gust  udaturii,  el  puse  intr-insa  o ceapa, 

Miere  galbuie  si  sfanta  faina  de  orz  si  alaturi 
Puse-o  mandrete  de  cupa,  de  Nestor  adusa  de-acasa. 
Cupa  cu  tinte  de  aur  batuta  era  si-avea  patru 
Toarte  lucrate  de  jur  imprejur  cu  podoabe  de  aur, 

Doi  porumbei  ciugulind;  sta  cupa  pe  doua  picioare. 

Altui  abia  de  pe  masa  cu-o  mana  putea  s-o  ridice, 

Plina  fiind,  dar  Nestor  putea  fara  truda  s-o  tie. 

Prinse  s-amestece-n  cupa  vin  negru  din  Pramne  femeia 
Cea  ca  o zana  de  mandra,  si  branza  de  capra  sa  farme 
Cu  un  razus  de  arama,  sa  presure  alba  faina; 

Si  bautura  gatind,  ea  indata-i  pofti  ca  sa  beie. 

Dansii  baura  si  dupa  ce-si  stinsera-a  setei  arsura, 

Stau  veselindu-se-n  cort  cu  vorb-amandoi  impreuna. 
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ndxpoK^oq  8e  Gbppcnv  ecpiaxaxo  iooGeog  (pribg. 
xov  8e  i8(bv  6 yepaibg  and  Gpovoo  djpxo  cpaeivob, 

645  i,q  8’  aye  xeipoq  eX,6v,  Kaxa  8’  eSpiaaoGai  avcoye. 
ndxpOK^Oq  8’  EXEpCO0EV  dvaiVEXO  E17CE  XE  p/O0OV' 

OV%  e8oQ  EOXl  YEpaiE  8lOXpE(pEg,  OX)8e  PE  TTEloEiq. 
ai8otoq  VEpEOTlXOq  O p£  7ipOET|Ke  7TO0EO9ai 
ov  xiva  xouxov  ayeig  Pe|3^t||j.evov  aXXh  Kai  abxog 
650  yiyvMOKco,  opoco  8e  Maxaova  jtoipEva  ^.acbv. 
vov  8e  E7ioq  EpEcov  rca^iv  ayyEA,og  etp’  ’A%iXfji. 
eu  8e  ot>  oiaGa  yepaiE  SioxpEtpeq,  oTog  EKeivog 
Seivoi;  avfip-  xa%a  kev  Kai  avaixiov  aixiocpxo. 

Tov  8’  ripeipex’  ETtEixa  r epfivioq  l7i7ioxa  Neoxcap- 
655  X17IXE  xap  a>8’  'Axihevq  o^ocpbpexai  oiag  ’A%aicov, 
ooooi  Sf]  Pe^eoiv  PEP^paxav,  ou8e  xi  oi8e 
7I£v0eoq,  oooov  opcopE  Kaxa  oxpaxov  oi  yap  apurxoi 
ev  vpuoiv  Keaxai  PEP^ppevoi  ouxapEvoi  xe. 
PeP^pxai  p£v  8 T uSEiSpq  KpaxEpog  Aiop/r)8r|g, 

660  ooxaoxai  8’  'OSuoEuq  8oupi  K^uxoq  r|8’  'Ayapepvcov 
PsP^pxai  8e  Kai  EbpbjroXoq  Kaxa  prpov  oioxcr 
xouxov  8’  aXXov  Eycb  veov  rjyayov  ek  Tto^Epoio 
ira  arco  vEDpfjg  pepXTipEvov.  auxap  ’A%iALet><; 
ecG^oq  ecov  Aavarov  ou  KpSExai  oi)8’  eXealpei. 

665  fj  pEVEi  Eig  o ke  8fi  vf|Eq  Goai  ay%i  BaLaaoriq 
'Apyeimv  aEKpxi  Ttupog  Srfioio  0Epcovxai, 
auxol  xe  KX£ivcbp£0’  E7ua%Epro;  oi)  yap  Epii  tg 
eo9’  oiri  rcapog  eokev  evI  yvap7ixoiai  ps^EOOiv. 
eI'0’  cog  pPcboipi  pip  8e  poi  epTreSog  eir| 

670  cbg  ondx  'H^eioioi  Kai  pptv  vetKOg  exo^Gti 
apcpi  Pop^aoip,  ox’  Eycb  Kxavov  Txupovfja 
eoGLov  'Y7CEipo%i8pv,  og  ev  ’H^i8i  vaiexocacnce, 
pucn’  E^aovogEvog-  o 8’  apdvcov  fjcn  Poeooiv 
eP^px’  ev  7ipcbxoiGiv  £p.fjg  and  xeipog  cxkovxi, 

675  Ka8  8’  etceoev,  Xaoi  8e  7tEpixpEaav  dypoicbxai. 

A,pt8a  8’  ek  jieSIou  auvE^dooapEV  rj^cGa  noXXriv 
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Tocmai  atunci  ca  un  zeu  se  arata  la  usa  Patroclu; 

Sare  din  luciul  jilt  mos  Nestor  Indata  ce-1  vede 
Si  apucandu-1  de  mana,  in  cort  il  imbie  sa  sada. 

Nu  se-nvoieste  Patroclu,  ci  zice  asa  impotriva: 

„Nu  e de  stat,  luminate  mos  Nestor,  si  n-ai  sa  ma-ndupleci. 
Trebuie  doar  sa  cinstesc  si  chiar  sa  am  frica  de-acela, 

Care  pe-aici  ma  trimise  sa-ntreb  de  ranitul  pe  care 
Tu  1-adusesi,  dar  si  eu  II  cunosc,  vad  ca  este  Mahaon. 

Las’  sa  ma  duc  inapoi,  de  stire  sa-i  dau  lui  Ahile; 

Stii  tu  prea  bine,  marite  mos  Nestor,  ce-amarnic  e dansul, 
Gata-i  sa-nvinuie  chiar  si  pe  cel  care  n-are  vreo  vina.” 

Dar  calaretul  gerenic  mos  Nestor  atunci  ii  raspunse: 

„Ce-i  asta  jale  pe-Ahile,  de  plange  pe-oricare  de-ai  nostri 
E-n  batalie  ranit?  Nu  stie  ce  mare-i  restristea 
Care  cuprinse  pe-Ahei.  Capitanii,  vitejii  de  frunte, 

Zac  la  corabii  cu  totii  din  lance  raniti  ori  cu  arcui. 

E sagetat  de  dusmani  barbatul  Tidid  Diomede, 

E-nsulitat  si  Ulise  precum  si  Atrid  Agamemnon, 

Si  Evripil  e impuns  in  coapsa  la  fel  din  sageata. 

N-au  fost  destui,  acum  vezi  si  pe-acesta,  pe  care  din  lupta 
Eu  1-adusei,  de-o  sageata  asemeni  ranit.  Lui  Ahile, 

Cat  e de  bun  si  viteaz,  nu-i  pasa,  nu-1  doare  de-ai  nostri. 

Ori  mai  asteapta  el  oare  cand  focul  dusman  o sa-nghita 
Vasele  noastre  pe  mal,  cu  toata-ndaijita-ne  lupta, 

Pana  ce  insine  noi  vom  pieri  cate  unul?  Tu  vezi  doar, 

Nu  mai  sunt  eu  ca-nainte  cu  bratele  tari  si  vanjoase. 

Hei,  de-as  fi  tanar  si-ntreg  in  putere  cum  fost-am  odata, 

Cand  se  iscase  o sfada-ntre  noi  si  norodul  Elidei 
Pentru  rapire  de  boi  si  am  zdrumicat  pe  voinicul 
Itimoneus  Hiperohianul  din  tara  Elidei, 

Ca  sa-mi  rascumpar  rapirea.  Venise  sa-si  apere  boii 
Si  sta  in  sirul  intai.  Pe-acolo  cu  lancea  razbindu-1, 

Eu  il  trantii  la  pamant  si-o  tulira  de  groaza  campenii. 

Prada  nespus  de  bogata  facuram  atunci  pe  campie, 
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7ievxfiKovTa  (3ocov  ayeXag,  xoaa  7icbea  oicov, 
xoooa  oocov  ooPoova,  xoa’  ai.7i6Xva  7:Xaxe’  avycov, 

1 717:0x1  <;  5e  'qavQaq  EKaxov  Kai  TtevxriKovxa 
680  7iaoaq  GriXevag,  7toXXfiGv  8e  7163X01  v)7rf|oav. 

Kal  xa  pev  T|Xaoap.eo6a  IIvjXov  Nr|Xf|i'ov  evoco 
evvv)%vov  7ipoxi  aaxxr  yeyiriGEv  8e  cppeva  NriXeog, 
ooveKa  poi  xx>X£  TioXXa  veco  TtoXepov  8e  kvovxv. 
Kfipv)KE<;  8’  eXvyavvov  ap’  f|ov  cpavvop.evr|cpv 
685  xooq  ipev  ovov  xpevoq  ocpevXex’  ev  ”HXv8v  8vry 
01  8e  aovaypopevov  floXicov  pytixopeg  avSpeg 
Savxpeoov  TtoXeovv  yap  'EttevoI  xpetoq  ocpevXov, 
cbq  fipetq  Tradpov  KEKaKcopevov  ev  nbXcp  fjpev 
eXGcbv  yap  p ekockcooe  [3ir|  'HpaKXr|£VT| 

690  xcbv  7tpoxepcov  execov,  Kaxa  8’  EKxaGev  oooov  apvaxov 
8cb8£Ka  yap  Nr|Xfjoi;  apbpovog  v)v££g  fjpev 
xojv  ovog  Xi7:6pr|v,  ov  8’  aXXov  navisq  oXovxo. 
xaoG’  x>7i£pT|cpav£ovx£<;  'Etvevov  xaXKoyixojveq 
fipeaq  ijppi^ovxeq  axaaGaXa  pr|A/av6ojvxo. 

695  ek  8’  0 yepcov  ayeXriv  xe  Pocov  Kai  7taji)  pey’  oicov 
evXexo  Kpvvapevoq  xpvr|Koov’  r|8e  vopfiaq. 

Kai  yap  xcp  ypeioq  pey’  ocpevXex’  ev  ”HXv8v  Sip 
xeooapeg  aGXocpopov  1717:01  abxovovv  o^eocpiv 
eXGovxeq  pex’  aeGXa-  Ttepi  xpv7to8og  yap  epeXXov 
700  GeboeaGav  xobg  8’  aoGv  avai;  avSpojv  Auyevag 
KaoxeGe,  xov  8’  eXaxfjp’  acpvev  dKayripevov  vtotcov. 
xcbv  o yepcov  etiecov  KexoXcopevog  pSe  Kai  epycov 
ei^eXex’  aoTtexa  TtoXXa-  xa  8’  aXX’  eq  Sppov  eScoke 
Savxpebevv,  pp  xvq  oi  axepPopevog  kIoi  iopq. 

705  ppetq  pev  xa  EKaoxa  SveiTiopev,  apcpi  xe  aoxo 
epSopev  vpa  Geovg-  ov  8e  xpvxcp  ppaxv  Tcavxeq 
rjXGov  opcbg  adxov  xe  7voXevq  Kai  pdbvv)X£<;  VTt7tov 
7iavov)8vp-  pexa  8e  ocpv  MoXvove  Gcoppooovxo 
7iav8’  ex’  eovx’,  00  ttco  paXa  ei8oxe  GodpvSoq  aXKpg. 
710  eoxv  8e  xvq  ©pooeooa  TtoXvg  avTveva  KoXdbvp 
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Cincizeci  de  ciurde  de  vaci  si  turme  de  oi,  mai  atatea 
Si-altele  atatea  de  porci  precum  si  de  capre  razlete 
Si-o  herghelie  de  cai,  0 suta  cin’zeci  si  mai  bine 
Iepe  balane,  ba  multe  din  ele  cu  manzi.  Si  pe  toate 
Noi  le-am  manat  peste  noapte  la  Pilos,  orasul  in  care 
Domn  era  tata  Neleu.  Voios  fu  si  el  de  castigul 
Mare  ce-avui  in  razboi,  la  care  plecasem  ca  tanar. 

Crainicii,  cum  se  crapase  de  ziua,  obstira  sa  vie 
Toti  pagubasii  ce-aveau  de  primit  de  la  cei  din  Elida 
Despagubiri.  S-adunara  fruntasii  Pileni  si-ncepura 
Prada  sa-mparta,  caci  multor-aveau  de  platit  Epeenii. 

Noi  doar,  fiind  mai  putini,  mai  mult  patimisem  in  Pilos, 
Pentru  ca  Hercule  ne  pustiise  venind  inainte 
Si  secerase  in  Pilos  pe-ai  nostri,  a barbatilor  floare. 
Douasprezece  feciori  laudati  avusese  Neleus 
Numai  eu  singur  traiesc,  ceilalti  i-au  pierit  inainte. 

De-asta  cuprinsi  de  trufie  si  bine-narmati  Epeenii 
Se-obraznicira  cu  noi  si  blestematii  iscodira. 

Tata  din  prada  0 turma  de  boi  si  de  oi  isi  alese 
Vite  trei  sute  de  capete  si  cu  pastorii-impreuna. 

Mare  fiind  datoria  ce-aveau  sa-i  plateasca-n  Elida, 
Castigatori  telegari  trimisi  sa  se-ncure  la  jocuri, 

Patru  la  numar  ce-aveau  de  primit  un  triped  ca  rasplata. 
Caii  acestia  cu  caru-n  Elida  i-oprise  Augias 
Craiul,  si  pe  vizitiul  mahnit  inapoi  il  trimise. 

De-asta  si  tata-nciudat  de-a  lor  fapte  si  vorbe  de-ocara, 
Vitele  cele  mai  multe-si-alese  din  turme,  iar  partea  ramasa 
Obstii  0 dete  s-o-mparta  la  oameni  cu  toata  dreptatea. 
Prazile  noi  le-mpartiram  atunci  si  pe  urma-n  cetate 
Jertfe-nchinaram  la  zei.  Dar  dupa  trei  zile,  dusmanii 
Iar  navalira  cu  toate  puterile  lor  si  cu  caii 
Tari  de  copite,  glotis.  Cu  dansii  erau  Molionii 
Tineri  de  tot  amandoi  si  nendemanatici  in  arme. 

Este  pe-un  deal  rasarit  0 cetate  ce-i  zice  Trionul 
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Tri^oi)  et:’  ’AA,cpeiqj,  vEccxTi  nMoo  ruiaGoevxog- 
xf|v  agepeaxpaxoojvxo  8iappatoai  pepadjieq. 
aXX’  oxe  7tav  txeSIov  p.£X£Kia0ov,  appa  5’  ’A0rivr| 
ayyeXoq  f\A0E  Geooa’  an  'OMpTtoo  0copfiaoEa0ai 
715  evvuxog,  oi>8’  aEKOvxa  IlMov  Kaxa  A,aov  ayeipev 
aXXa  paX’  eaaopEvoug  7io^£pi^£iv.  oi)8e  pe  Nr$,£i)g 
Ei'a  0copfi<jCTEO0ai,  a7iEKpi)\|/£V  8e  poi  itotoix;- 
oi)  yap  neo  xl  p’  ecpri  i'8pev  Tto^Eprpa  Epya. 
aXXa  Kai  co q Itoteuoi  pex£7tp£7tov  ppexepoiai 
720  Kai  7te^6g  TiEp  ecbv,  E7XEI  dbg  ay£  veucog  ’A0t|vt|. 
eoxi  8e  xig  noxapog  Mivorpog  eig  aXa  (JaMcov 
eyyvQev  ’Apr|VTig,  o0i  petvapev  ’Hoo  8iav 
i7i7rneg  floWcov,  xa  8’  E7iEpp£ov  £0vea  ne^&v. 
ev0ev  7tav0D8ir|  anv  xebxeai  0(oprix0EvxEQ 
725  EvSlOl  lKOp£00  lEpOV  pOOV  ’AX,(pEloto. 

EV0a  Aii  peqavxeg  bnEppevei  lepa  KaXa, 
xabpov  8’  'A^ipeico,  xaupov  8e  nooeiSaoivi, 
abxap  :A0rivair|  ytaxDKomiSi  fkrov  ayeLair|v, 

8op7iov  E7i£i0  eA,ope00a  Kaxa  axpaxov  ev  xe^eeaai, 

730  Kai  KaX£KOip.T|0r||J,£V  EV  EVXE01V  oioiv  EKaaxoq 
apcpi  poag  rcoxapoto.  axap  peyaGupoi  'EjtEioi 
apcpeaxav  8fi  aaxo  Siappaioai  pepatoxeg- 
aXXa.  0(pi  7tpojtapoi0E  cpavr|  peya  epyov  vApr|og- 
eoxe  yap  r|£^iog  cpaeGoiv  bnepEOXEGe  yairig, 

735  ooptpEpopeoGa  paxil  Aii  x’  ebxopevoi  Kai  ’A0t|vt|. 
aXX’  oxe  8ri  IIuAacov  Kai  ’E7t£irov  E7tX,Exo  veucog, 

7ipcoxog  eydbv  eXov  avSpa,  Kopiaaa  8e  pravuxaq  iiCTODg, 
MoMiov  aixjnixriv  yapppog  8’  fjv  Abyeiao, 
7ipE0(3i)xaxriv  8e  Guyaxp’  eixe  gavGpv  ’Ayapr|8T|v, 

740  i]  xooa  cpappaKa  rj8r|  oaa  xpetpei  eupeia  x9®v. 
xov  pev  eycb  rcpooiovxa  Pcdov  xa^KripEi  8oi)pi, 
f]pi7i£  8’  ev  Koviriaiv  Eycb  8’  £g  Sicppov  oponaag 
axfjv  pa  pexa  Tipopaxoiaiv  axap  p£ya0upoi  'Etieioi 
ExpEaav  aXXvdiq  aXXoq,  enei  i'8ov  av8pa  Tteaovxa 
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Langa  Alfeu,  la  hotarul  prundosului  Pilos,  departe; 
Dansii  o-ncinsera  si  cautau  sa  o darme  cu  totul. 

Insa  abia  strabatura  campia  si  Palas  Atena 
Grabnica  noaptea  veni  din  Olimp  sa  ne  cheme  la  arme. 
Stranse  pe  locuitori;  voios  alergara  cu  totii, 

Gata  de  lupta  fiind.  Dar  numai  pe  mine  Neleus 
Nu  ma  lasa  sa  pornesc,  ba  chiar  imi  ascunse  si  caii: 

EI  socotea  ca  eu  n-aveam  destula  stiinta  de  arme. 

Dar  eu  pedestru  m-am  dus  cu  sfatul  zeitei  Atena. 

Am  intrecut  pe  ai  nostri  pe  toti  luptatorii  din  care. 

Este  un  rau  Minieos  ce  apele-si  varsa  in  mare 
Langa  Arena.  Pe-acolo  sosira  Pilenii  cu  caii  si  ziua 
Cea  urmatoare  asteptam,  venea  pedestrimea  din  urma. 
Si  cu  puteri  intregite-narmati  o porniram  de-acolo 
Si  spre  amiazi  poposim  la  Alfeu  cel  cu  apele  sfinte. 

Jertfe  frumoase-nchinaram  aici  neinvinsului  Zeus, 

Cate  un  taur  jertfiram  apoi  lui  Alfeu  si  Poseidon 
Si  din  cireada  o junca  zeitei  cu  ochii  albastri. 

Dupa  ce-n  tabar-apoi  impartindu-ne-n  cete  cinaram 
Noaptea  pe-acolo  dormiram  de-o  parte  si  alta  pe  malui 
Raului,  toti  inarmati.  Intr-asta  dau  zor  Epeenii 
Cutezatori  imprejurul  cetatii,  dorind  sa  o darme, 

Detera  insa  de-o  mare  si  crancena  impotrivire. 

Cand  pe  pamant  se  ivi  stralucita  lumina  de  soare, 

Noi  ne-apucaram  de  lupta,  pe-Atena  chemand  si  pe  Zeus 
In  ajutor.  Si  cand  focu-ntre  noi  si  dusmani  se  aprinse, 

Eu  mai  intai  am  ucis  un  barbat,  pe  razboinicul  Muliu, 

Si  i-am  luat  telegarii.  EI  ginere  a fost  lui  Augias, 

Fata-i  mai  mare  fiindu-i  sotie,  balan-Agameda, 

Care  stia  buruiene  de  leae  cate  creste  pamantul. 

Cum  mi-a  venit  mai  aproape,  i-am  dat  lovitura  cu  lancea, 
Dansul  in  colb  a cazut,  iar  eu  am  sarit  la  teleaga 
Si  intre  cei  mai  din  frunte  am  iesit.  ingroziti,  Epeenii, 
Care-ncotro  o zbughira,  cand  mort  il  vazura  pe  Muliu, 
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745  pyepov’  i7urf|ct)v,  oq  apioxebEOKE  jiaxeaGai. 
abxap  eycbv  enopoDoa  Ketaxivfj  XaiXam  laoq, 
7ievxt|kovx(x  5’  eXov  8lippox>g,  8bo  5’  ajuplg  EKaaxov 
cpraxEQ  oSai;  eXov  ovSaq  egra  urco  Soupi  SapEvxsq. 

Kod  vi)  kev  'AKxopicovE  MoXlove  7iat8’  aXanalqa, 

750  ei  ja.fi  atpcoE  rcaxfip  sopi)  Kpeicov  evocI^Gcov 
ek  7io^£por)  EoacoCTE  KaM\|/ag  pEpi  TxoAAfi. 

EvGa  Z£i)g  fluLioiai  peya  Kpaxoq  eyyua^i^E- 
xocppa  yap  ovv  EitopsoGa  Sia  gtuSeoi;  jie8ioio 
KXEivovxEg  x’  auxobg  ava  x’  evxecx  Koc^a  Leyovxeq, 

755  ocpp’  etu  Bowtpaalou  Tto^xmbpoi)  Ppoapav  ijotoxx; 
7iExpriQ  x’  'QJiEviriq,  Kai  ’ALr|atoi)  EvGa  koLcovti 
KEK^r|xai-  oGev  abxiq  cuiExpajtE  Xadv  ’A6rivr|. 
evG’  avSpa  Kxeivaq  rcujiaxov  Mjiov  auxap  ’A%aioi 
av(/  and  Bovnpaaioio  IIvXovS’  e%ov  cbKeai;  i7t7toog, 

760  jiavxEg  8’  £X>xex6(bvxo  Gecov  Aii  Neoxopi  x’  avSpcbv. 
mq  eov,  Ei'  Ttox’  eov  y£,  pex’  av8paoiv.  abxap  'AxiXXevq 
oioq  xfjg  apsxfjg  dtJtovfiOExar  f)  xe  juv  oico 
JioM,a  pExaK^adoEoGai  etiei  k’  cato  Xadq  oXrixai. 
cb  TiEJtov  f)  pev  aoi  ye  Mevolxiog  co8’  ehexe^Iev 
765  ppaxi  xro  oxe  a’  ek  <&6ir|g  'Ayapepvovi  7t£p.7i£, 
vcbi  8e  x’  evSov  eovxsq  Eycb  Kai  Sioq  'OSooaEbg 
7iavxa  pa/C  ev  geyapoiq  rjKoioopEV  cbq  etiexe^Ae. 
np^fjoq  8’  iKopEoGa  Sopong  eo  vaiexaovxag 
Xaov  ayelpovxeg  Kax’  ’A“/au8a  7toiAo|36x£ipav. 

770  evGa  8’  etieiG’  rjpcoa  Mevoixiov  EdpopEv  evSov 

pSE  oe,  7tap  8’  'Axi^pa-  y&pcov  8’  i7ijrn^dxa  IlriX.Ebg 
7tiova  pripia  KaiE  (3oog  Aii  XEpTUKEpadvcp 
aderit;  ev  xopxqr  exe  8e  xpdaEiov  oc^eioov 
gtievScov  aiGorca  oivov  E7i’  aiGopevoig  lepoioi. 

775  aiproi  pEv  apcpi  Poog  ehexov  Kpea,  vari  8’  ETtEixa 

CTxfjpEv  Evi  npoGdpoior  xacpcov  8’  avopoooEv  'Axi^Aebg, 
kq  8’  aye  xeipog  e^-rov,  Kaxa  8’  ESpiaaoGai  avcoye, 
qEivia  x’  eo  7iapEGriKEv,  oc  xe  qEivoiq  Gepiq  eoxiv. 
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Care  mana  calarimea  si-ntaiul  era  in  bataie. 

Eu  navalit-am  atunci  dupa  dansii  ca  viforul  negru, 
Cin’zeci  de  care-am  pradat  si  barbati  cate  doi  la  tot  carul , 
Fbra  de  mine  rapusi  si  cu  dintii  muscara  pamantul. 

I-as  fi  ucis  si  pe  fiii  lui  Actor  atunci,  Molionii, 

Daca  parintele  lor  Poseidon,  al  lumii  Cutremur, 

Nu-i  furisa  din  razboi  in  negura  deasa-nvelindu-i. 

Mare  a fost  izbandirea  ce-o  dete  Pilenilor  Zeus, 

Si-am  urmarit  pe  vrajmasi  departe,  pe-ntinsa  campie, 

Tot  hartuindu-i  pe  drum  si  luandu-le  armele  lucii 
Pan-am  ajuns  in  telegi  la  Buprasiu,  manosul  in  grane, 

Si  pe  la  stanca  Olenica,  dealul  ce-i  zice  Alesion; 

Dar  de  pe  aici  abatuta  fu  oastea  de  Palas  Atena. 

Cei  mai  din  urma  ucis  acolo-1  lasai,  iar  Aheii 
De  la  Buprasiu-napoi  o pornira  cu  caii  cei  repezi. 

Toti  laudau  pe  Cronide-ntre  zei  si-ntre  oameni  pe  Nestor. 
Astfel  am  fost  ca  viteaz,  dac-am  fost  oarecand.  Dar  Ahile 
Singur  se  bucura  de  vitejie,  nu-i  pasa  de  altii. 

Cred  ca  amar  va  mai  plange  odata  cand  oastea  pieri-va. 
Dragul  meu,  stii  tu  cum  tatal  tau  povatuitu-te-a-n  ziua 
Cand  te  trimise  din  Ftia  de  mult  lui  Atrid  Agamemnon. 

Eu  si  maritul  Ulise,  in  casa  fiind,  auziram 
Bine  povetile-i  toate  ce  el  ti  le  spuse-n  odaie. 

Noi  pe  atunci  dupa  stransul  de  oaste  umblam  prin  Ahaia, 
Rodnica  tara,  si-asa  poposisem  atunci  la  palatul 
Lui  mos  Peleu,  unde  noi  am  gasit  pe  viteazul  Menetiu 
Si  pe  Ahile  cu  tine.  Maritul  Peleu,  calaretul, 

Sta  in  ograda  si-ardea  pe  altaru-i  in  cinstea  lui  Zeus 
Grasele  buturi  de  bou,  si  jertfele-n  foc  mistuite 
El  le  stropea  cu  vin  negru  turnand  cu  o cupa  de  aur. 

Tu  cu  Ahile  vedeati  de  friptura  de  bou,  cand  pe  poarta 
Noi  am  intrat  in  pridvor.  Ahile  uimit  se  repede, 
lute  de  mana  ne  duce-nauntru,  sa  stam  ne  pofteste 
Si  bunatati  ca  la  oaspeti  ne  pune  frumos  inainte. 
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auxocp  enei  xapnr||i£v  eSrixuog  fi8e  noxfjxog, 

780  rjpxov  eyd)  puGoio  ke^eocdv  5p.p.’  ap’  EjiEO0av 

ocpcb  8e  pa?c’  tiGe^exov,  xd)  8’  apcpco  noli’  knEXEllov. 
IIr|?\,e5g  pEv  ra  naiSi  yepcov  ekexeII’  ’A%iA,fji' 
aiev  apiaxeueiv  Kai  bnEipoyov  eppevai  allav 
aoi  8’  atiG’  a> 8’  ejiexe^^e  Mevoixiog  "AKxopoq  oiog- 

785  XETCVOV  EpOV  yEVEfj  p£V  5n£pXEp6q  ECTXIV  ’A%lMe5g, 
7ipEa(35xEpog  8e  cu  ecor  |3ir|  8’  o yE  nolldv  apeivcov. 
all’  e5  oi  cpaaGai  jtokivov  enog  f)§  bnoGeoGai 
Kal  oi  oppaivEiv  o 8e  neiaexai  Eiq  ayaGov  nep. 
cog  knEXEll’  o yepcov,  o5  8e  Xf|0£ar  all’  exi  Kai  v5v 
790  xa5x’  einoig  ’A%iA/ni  Sauppovi  ai  ke  jtlGpxai. 
xig  8’  oi8’  ei  kev  oi  o5v  Saipovi  Gopov  opivaig 
napemcbv;  ayaGp  8e  napaicpaaig  eoxiv  exaipou. 

Ei  8e  xiva  cppeaiv  fjci  Geonponiriv  aLeeivei 
Kai  xiva  oi  nap  Zpvog  enecppaSe  noxvia  ppxpp, 

795  alia,  ak  nep  npoexca,  apa  8’  alloq  ladq  etieoGco 
MuppiSovcov,  ai  kev  xi  cpocog  Aavaoioi  ysvpar 
Kai  xoi  xEoyEa  KaX,a  8oxco  no^epov  8e  cpepeaGai, 
ai  ke  oe  xcp  eicKovxeg  dnoCTycovxai  no^epoio 
Tpcoeg,  avanveucooGi  8’  apf|i'oi  meg  'Ayaicbv 
800  xEipopEvov  oXiyn  8e  x’  avanveoaig  noilepoio. 
peia  8e  k’  aKpfjxeg  KEKprioxag  avSpag  aiixfj 
coaaioGe  Ttpoxi  aoxu  vecov  ano  Kai  K^iciacov. 

"flg  cpaxo,  xcp  8’  apa  Gupov  evi  ox^Geooiv  opive, 

(3fj  8e  Geeiv  napa  vpag  en’  AiaKiSpv  ’Axi^r|a. 

805  all ’ oxe  8p  Kaxa  vrjag  ’08i)acn\og  GeIoio 

ige  Gecov  ndxpoK^og,  iva  acp’  ayopr|  xe  Gepig  xe 
ppv,  xfi  8p  Kai  erepi  Gecov  exEXEoyaxo  (3ropoi, 
evGa  oi  EoponiAog  PeP^ripevog  avxEPo^paE 
Sioyevng  E5aipovi8r|g  Kaxa  pppov  oioxcp 
sio  ctkcc^cov  ek  noLepoir  Kaxa  8e  voxiog  peev  iSpcbg 
copcov  Kai  KEcpa^fjq,  ano  8’  e^Keog  apyaA,eoio 
aipa  peLav  KE^apu^e-  voog  ye  pev  epneSog  rjev. 
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Dupa  ce  noi  cu  placere  mancaram  atunci  si  bauram, 

Eu  incepui  a zori  sa  veniti  la  razboi  impreuna, 

Voi  erati  buni-bucurosi  si  parintii  va  povatuira. 

Stiu  ca  maritul  Peleu  sfatui  pe  Ahile  sa  fie 
Vesnic  intaiul  viteaz  si  vesnic  sa-ntreaca  pe  altii. 

Fiul  lui  Actor  Menetiu  asa  te-nvata  si  pe  tine: 

Fiule,  -Ahii  dupa  neam  te  intrece  pe  tine,  tu  insa 
Esti  mai  in  varsta  ca  el;  iar  daca-i  cu  mult  mai  puternic, 
Poti  cu  graire  asezata  sa-1  iei  si  pe  calea  cea  buna 
Sa-1  sfatuiesti,  sa-1  indrumi,  iar  el  o s-asculte  spre  bine. 
Astfel  iti  zise  batranul,  dar  tu  ai  uitat.  Mai  e vreme 
inca  s-o  spui  lui  Ahile,  de-ar  vrea  cumva  el  sa  te-asculte. 
Ce  stii,  tu  inima  poate  sa  i-o-nduiosezi,  sa-1  indupleci 
Cu  ajutorul  de  sus;  e bun  doara  sfatui  si-ndemnul 
De  la  prieteni.  Iar  daca  de-un  rau  prorocit  se  fereste 
Si  i-o  fi  spus  de  la  Zeus  vreo  vorba  inchinata  lui  mama, 
El  sa  te  Iase  pe  tine  sa  vii  cu  o parte  din  oastea 
De  mirmidoni  ca  s-aduci  mantuire  Danailor  nostri. 
Armele-i  mandre  sa-ti  dea,  sa  te  porti  la  bataie  cu  ele; 
Poate,  vadindu-te  asemenea  lui,  sa  se  traga  Troienii 
De  la  razboi,  sa  rasufle  voinicii  ostasi  din  Ahaia 
Care  se  sbuciuma  si  abia  de  au  ragaz  intre  armii. 

Oaste  odihnita,  voi  lesne  pe  cei  obositi  de  luptare 
Da-veti  spre  ziduri,  -napoi  departe  de  vase  si  corturi.” 

Asta  batranu-i  vorbi,  si  cu  inima  induiosata 
Pleaca  Patroclu-napoi,  se-ntoarce  grabit  la  Ahile. 

Dar  mai  incolo,  sosind  pe  la  vasele  ce  le-adusese 
Craiul  Ulise,  la  locul  pe  unde  faceau  adunarea 
Si  judecata  si-altarele  zeilor  stau  inaltate, 

Iese-nainte-i  ranit  Evripilos,  rasadul  lui  Zeus, 
Evemonidul.  Venea  din  razboi  sagetat  pe  la  coapsa 
Si  se  tara  sovaind;  siroaie-i  curgeau  de  pe  umeri 
Si  de  pe  capu-i  sudori;  suruia  din  amarnica  rana 
Sangele  negru,  dar  totusi  el  nu  se  pierduse  cu  firea. 
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xov  8e  i8cbv  raKxeipe  Mevoixlou  a^Kipog  uloc;, 

Kod  p oXocpupopevog  enea  itxepoevxa  npocnyoSa- 
815  a 8eiXoi  Aavacov  pyrixopeg  pSe  peSovxeq 

mq  ap’  ep.6AA.exe  xfjAe  cpiAcov  Kai  rcaxpiSog  ai'r|g 
aoeiv  ev  Tpoiri  xayeaq  Kiovaq  apyexi  Sripcp. 
aXX’  aye  poi  xo8e  elue  Sioxpecpeg  EbpxmoA  fipcoq, 
p p’  exi  Ttoi)  o%tic7odgi  neAoipiov  "EKxop’  'Ayaioi, 

820  rj  rj8r|  cpGioovxai  vn  ainov  8ox>pi  Sapevxeq; 

Tov  8’  ai)x’  EupxmxAog  PePAripevog  avxlov  r|i)8a- 
ookexi  Sioyeveg  flaxpoKAeeq  aXxap  'Ayaioiv 
eooexai,  oAA  ev  vrpjoi  peAaivriaiv  7teoeovxai. 
ot  pev  yap  8f|  rc&vxeg,  oaoi  rcapog  fjoav  apiaxoi, 

825  ev  vriooiv  Keaxai  PepAppevoi  ouxapevol  xe 
%epaiv  imo  Tpcboiv  xrov  8 e oGevoq  opvuxai  aiev. 
aXX'  epe  pev  ai)  oacaaov  ayoov  eiti  vfja  peAaivav, 
pipou  8’  EKxap’  oiaxov,  a7t’  abxob  8’  atpa  KeAaivov 
viC  i)8axi  Aiapca,  eni  8’  p7ua  tpappaKa  naaae 
830  taOXd,  xa  oe  jtpoxi  (paaiv  'AxiAAfjog  SeSiSayGai, 
ov  Xeipcov  eSISaqe  SiKaioxaxoq  Kevxaiipcov. 
ipxpoi  pev  yap  floSaAeipioq  x|8e  Maxaaiv 
xov  pev  evi  K^iolpoiv  oiopai  e^Koq  exovxa 
Xprp^ovxa  Kai  adxov  apnpovoq  ipxppoq 
835  KeioGav  o 8’  ev  jteSicp  Tpcbcov  pevei  o^iiv  “Appa. 

Tov  8’  aoxe  npooeeute  Mevoixioi)  oAKipog  mog- 
n(aq  xap  eoi  xa8e  epya;  xi  peqopev  EbpxmuA  rjprag; 
epyopai  ocpp’  'AyiAfii  Sauppovi  pbGov  evlonoi 
ov  Neoxcop  £7iExeAA£  reprivioq  oxipog  'Ayairav 
840  oAA  oi)8’  cog  nep  aeio  peGrioco  xeipopevoio. 

^H,  Kai  imo  oxepvoio  LaPcbv  aye  jtoipeva  Aacov 
eg  K^iolpv  Gepancov  8e  iScbv  xmexeue  Poelag. 
evGa  piv  eKxaviiaag  ek  pppoi)  xapve  payaipp 
oi;L>  peAog  jiepijieuKeg,  cut’  abxon  8’  aipa  KeAaivov 
845  viC  i)8axi  Aiapca,  eni  8e  pi^av  PaAe  TUKpriv 
yepoi  8iaxpu|/ag  68i)vr|(paxov,  p oi  ajtacag 
£C%  obvvaq-  xo  pev  e^Koq  exepoexo,  nadoaxo  8’  atpa. 
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Cum  II  vazu,  inimosul  Patroclu  de  el  avu  mila 
Si  jaluindu-se  astfel  ii  zise  cuvinte  ce  zboara: 

„Bieti  capitani  si  fruntasi  ai  Danailor,  doamne,  ce  soarta 
Data  vi-i  voua,  departe  de-ai  vostri,  departe  de  tara, 

Canii  pe-aici  sa  hraniti  cu-a  trupului  alba  grasime! 

Rogu-te  totusi  sa-mi  spui,  voinice  din  vita  marita, 

Oare  mai  pot  tinea  piept  cu  zaplanul  de  Hector  Aheii? 

Ori  o sa  fie  batuti  si  aici  o sa  piara  cu  totii?” 

Iar  Evripil  ii  raspunse  viteazului  astfel: 

„Nu  mai  e nici  o nadejde  din  partea  Danailor,  scumpe 
’Nalte  Patrocle,  ei  bietii  pieri-vor  aici  la  corabii. 
lata  prin  tabara  toti  capitanii,  fruntasii  ostirii, 

Zac  deopotriva,  -i  ranira  Troienii  din  arc  si  din  suliti, 

Iar  la  navala  spre  noi  dusmanii  tot  cresc  in  putere. 
Scapa-m,  -ai  mila  si  du-ma  curand  la  corabie  acolo, 
Scoate-mi  sageata  din  coapsa  si  spala-mi  cu  apa-ncropita 
Sangele  negru  si  leacuri  pe  rana  presara-mi,  tot  bune 
Si-alinatoare  ce  zice-se  c-ai  invatat  dupa-Ahile 
Care-a-nvatat  de  la  Hiron,  Centaurul  cel  mai  cuminte. 

Nu-i  chip  acum  sa-mi  ajute  cei  doi  mai  isteti  ai  ostirii 
Vraci,  Podalir  si  Mahaon,  ca-mi  pare  ca  unul  acuma 
Zace  de  rana  la  corturi  si  lui  chiar  ii  trebuie  un  mester 
Vindecator,  iar  celalt  da  valului  piept  pe  campie.” 

Asta  grai,  si  din  nou  incepu  sa-1  intrebe  Patroclu: 

„Vai  mie,  ce-i  de  facut?  Cum  pot  sa  te  ajut,  Evripile? 

Eu  ma  grabesc  sa  duc  la  Ahile  cu  vorba  si  vestea 
incredintata  de  Nestor,  al  armiei  turn  de  tarie. 

Totusi  pe  tine  eu  n-o  sa  te  las  chinuit  de  durere.” 

Zice  si  de  subtiori  apucandu-1,  la  cortu-i  il  duce 
Pe  capitan.  Un  tovaras  il  vede  si-o  blana-i  asterne. 

Dupa  ce-1  culca,  Patroclu  sageata  i-o  taie  din  coapsa 
Cu  un  cutit,  apoi  sangele-i  spala  cu  apa-ncropita, 

Freaca  deasupra-i  cu  manile  o radacina  amara, 
Mulcomitoare  ce  curm-a  ranitului  cruda  durere, 

Sangele-i  face  sa  steie  si  coaja  sa-i  prinda  pe  rana. 
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'Qq  8 pev  ev  K^iairiai  Mevoixiou  oAKigog  oiog 
iax’  EiipoTro^ov  PeP^tkxbvov  oi  8e  paxovxo 
'Apyetoi  Kai  Tpaieg  6p.iA.a86v  oi)8’  ap’  epe^le 
xatppog  exi  a%t|aeiv  Aavacbv  Kai  tei%oq  imepGev 
5 eripi),  xo  rcoiriaavxo  vecov  rmep,  aptpi  8e  xacppov 
rpiaaav  obSe  Geoiai  Soaav  K^eixaq  EKaxopPaq- 
otppa  acpiv  vfjag  xe  Godq  Kai  A/rfiSa  hoMtiv 
EVXOg  £%0V  p-OOlXO'  GeCOV  8’  aEKT|Xl  XEXDKXO 
aGavaxcov  xo  Kai  ob  xi  mAbv  /povov  epjteSov  fjEv. 
io  otppa  (xev  "Ekxcop  C,(o6q  er|v  Kai  privi’  'AxiXXebg 
Kai  ripiapoio  avaKXoq  anopGrixoq  noXiq  snXev, 
xotppa  8e  Kai  peya  xEiyoq  'Ayaicbv  epjteSov  fjEv. 
abxap  ejtei  Kaxa  pev  Tprocov  Gavov  oaaoi  apicxoi, 
noXXoi  8’  'Apyeicov  oi  pev  SapEv,  oi  8e  Mitovxo, 
is  jiEpGexo  8e  ripidpoio  raAiq  8£Kaxa>  Eviamcp, 

'Apyeioi  8’  ev  vriDoi  tpi^riv  eq  7taxpi8’  £|}r|aav, 

Sfi  xoxe  pr|xiooivxo  noo£i8dcov  Kai  'AnoAAcov 
xeixoq  apa^Sovai  noxapcbv  pevog  eiaayayovxeg. 
oaaoi  eat’  'ISaicov  opecov  aXa  8e  jtpopEooci, 

20  'Pfjcog  0’  'Eitxajtopog  xe  Kapriaog  xe  'PoSiog  xe 
rpriviKoq  xe  Kai  Aiarptog  Sioq  xe  ZKapavSpoq 
Kai  Eijioek;,  oGi  JtoHa  Poaypia  Kai  xprxpodeiai 
KoaniEaov  ev  Kovipai  Kai  fipiGeoiv  yevog  avSpcov 
xcov  jtavxoiv  opoae  axopax’  expane  <t>oi|3oq  'Aito^Acov, 
25  Evvfipap  8’  eq  reixoq  iei  poov  ne  8’  apa  Z£t>g 
aovexeg,  ocppa  ke  Gaaaov  aXinXoa  XEiyea  9eir|. 
abxog  8’  evvoaiyaiog  eycov  xeipEaai  xpiaivav 
pyeix’,  ek  8’  apa  itavxa  0EpEi^ia  Kdpaai  TtEpnE 
qnxpcov  Kai  Jiacov,  xa  Geaav  poyeovxeg  ’A%aioi, 

30  Xeia  8’  E7tolpaEV  itap’  ayappoov  ’EA.A,f|a7tovxov, 


Cantui  XII 


Astfel  la  cortu-i  a fost  Evripil  vindecat  de  Patroclu 
Menetianul,  in  vreme  ce  tot  mai  luptau  pe  campie 
Trambe  de-Ahei  si  Troieni.  Dar  n-aveau  de-a  pururi  s-atie 
Drumul  atator  dusmani  Danaii  cu  santul  si  zidul 
Larg  care  fuse  durat  spre  a fi  adapost  de  corabii, 

Ba  intarit  si  cu  sant,  caci  n-au  fost  aduse  de  dansii 
Jertfe  marete  la  zei  sa  le  mantuie  vasele  repezi 
Si  bogatia  de  prazi;  deci  nu  se  zidise  cu  voia 
Zeilor  nemuritori,  de  aceea-i  fu  subred  temeiul. 

Cat  era  Hector  in  viata  si-Ahile  zacas  de  manie 
Si  neclintita  ramase  a craiului  Priam  cetate, 

Stete  si  marele  zid  al  Aheilor  oblu-n  picioare; 

Dar  dupa  moartea  vitejilor  cei  mai  de  frunte  din  Troia, 
Dupa  ce  parte  cazusera,  parte  scapaserAheii, 
lar  in  al  zecelea  an  cucerira  orasul  lui  Priam 
Si  dupa  asta  cu  stolul  de  vase  se-ntoarsera-n  tara, 

Zeul  Poseidon  atunci  si  Apolon  isi  pusera-n  minte 
Zidul  sa  surpe  si-adusera  toata  puterea  de  ape 
Care  coboara  din  Ida,  din  munte,  si  curge  spre  mare, 
Raul  Caresos  si  Rodiu,  apoi  Heptaporos  si  Resos 
Si  minunatul  Scamandru,  Esepos,  Granicos,  Simois, 

Si  le  pornira  pe  unde  picasera-n  pulbere  multe 
Paveze,  coifuri,  barbati  jumatate-de-zei.  inspre  acolo 
Gurile  atator  puhoaie-mpreuna  le-ntoarse  Apolon 
Si  navalira  spre  ziduri,  de  cursera  vreme  de  noua 
Zile  si  nu-nceta  Zeus  sa  ploua  voind  mai  in  graba 
Zidul  sa-1  prabuse-n  mare.  Poseidon  mergea  inainte 
Si,  cu  tridentul  in  mana,  surpa  zidaria  in  valuri, 

Barne  si  pietre  ce  tare  cu  greu  le  cladisera-Aheii. 

Malui  navalnicei  mari  Helespontul  obii,  cu  molozuri 
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abxiq  8’  rfiova  p.eyaXr|v  \|/ap.a9oicn  KaXx)C|/£ 
xEixog  apaXSbvaq-  Tioxapobq  8’  expete  veeoGai 
Kap  poov,  fi  7iEp  7ipoa0Ev  iev  KaXXippoov  bScop. 

Qq  ap’  £p,eXXov  ojuoGe  noaEiSacov  Kai  ’A7toXXa>v 
35  0r|OEpEvar  xoxe  8’  apcpi  pdxx|  Evojrri  xe  SeStiei 
X£t%oq  EiiSprixov,  Kavaxv^E  8e  Sobpaxa  7ibpycDV 
paXXopEv’-  ’Apyetoi  8e  Ai6g  pdoxiyi  Sapevxeq 
viyoaiv  Ejti  yXacpuppaiv  eeXpEvoi  icr/avoojvxo 
"EKxopa  SeiSioxeq,  Kpaxspov  pifaxcopa  cpo|3oio- 
40  adxdp  6 y’  cbq  xo  7tpoa0Ev  epapvaxo  Toog  aeXXry 
cbq  8’  ox’  av  ev  xe  kvvectcti  Kai  avSpaai  GripEOxfjm 
Kajtpiog  tje  Xeoov  oxpecpexai  oGeveI'  pXEpEalvcov 
oi  8e  xe  jropyr|86v  ccpeag  abxobg  apxbvavxEg 
avxlov  iaxavxai  Kai  aKovxli^oocn  Gapeiaq 
45  aixpdq  ek  XEi-prav-  xob  8’  ob  tioxe  KoS&Xifiov  Kf|p 
xappsi  oi)8e  cpoPEixai,  ayr|voplr|  8e  pxv  EKxa- 
xapcpea  xe  oxpEcpExai  axixaq  avSprov  JtEiprixl^cov 
oitTiri  x’  iGdar)  xfj  efacoucn  oxix£g  avSpwv 
cog  "Ekxcdp  av’  6p.iX.ov  iobv  £XXlaa£0’  sxalpoog 
50  xacppov  ETtoxpdvoov  SiaPaivEpEv  ox>8e  oi  uotoi 
xoXpcov  cnamoSEg,  paXa  8e  xpepe^ov  E71’  aKpa» 
XeIXei  EcpEcxaoxEg-  arco  yap  SeiSIooexo  xacppog 
EOpEt’,  oox’  ap’  OJIEpGopEElV  OXeSoV  OX)X£  7IEpfiaai 
ppiSity  Kpripvoi  yap  £7ir|p£cp££g  7iEpi  naaav 
55  EOXaOaV  dp(pOXEpCO0EV,  X>7I£p0£V  8e  OKoXoTtEOGlV 
o^eoiv  fipripsi,  xobg  ioxaaav  meg  ’Axaicov 
TiUKvobg  Kai  peydXoog  Srftcov  avSpcov  aXEcapf|v. 
evG’  ob  kev  p&a  Ijcjtog  Eifixpoxov  appa  xixaivcov 
EcPairi,  TtE^oi  8e  pevoiveov  Ei  xeXeoucti. 

60  Sfi  xoxe  nouXuSdpag  Gpaodv  "EKxopa  Ei7tE  napaaxdg- 
"Ekxop  x’  f|8’  aXXoi  Tprocov  ayoi  f|8’  ETUKobprov 
acppaSECog  8ia  xacppov  EXadvopEv  coKeag  ijtTioog- 
rf  Se  paX’  apyaXep  7i£paav  CKoXoTteg  yap  ev  abxfj 
oi;££g  Eoxaoiv,  iioxi  8’  abxobg  xEtxog  "Axarrav, 
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Marea  Intindere  a tarmului  acoperi  el  deodata 
Zidul  intreg  risipind,  si  apele  toate  le-ntoarse 
lar  pe  campie-napoi  in  albia  lor  de-nainte. 

Asta  fusese  menit  sa  o faca  Poseidon  si-Apolon 
Dupa  razboi,  iar  acum  era-n  toi  imbulzeala  si  lupta 
Langa  temeinicul  zid.  Trosneau  dup-olalta  izbite 
Grinzile  turnului-nalt.  Batuti  de  urgia  lui  Zeus, 
Se-nghesuiau  incoltiti  la  boltite  corabii  Aheii, 

Teama  fiindu-le  foarte  de  fiul  viteazului  Priam 
Care  si-acum  ca-nainte  lupta  cu  tarie  de  vifor. 

Cum  uneori  un  mistret  sau  un  leu  bizuindu-se-n  sine 
Printre  barbati  vanatori  si  haite  de  cani  se  roteste; 

Ei  se  insira  cu  totii,  se-ndeasa,  fac  zid  de-aparare 
Si-nainteaza-mpotriva-i  si-arunca  o droaie  de  suliti 
Fiara  tintind;  ea  nici  nu  se  tulbura,  nici  nu  se  teme 
Si  tine  piept,  ci  la  urma  neteama  i-aduce  pieirea; 

Da  rotocoale  si-ncearca  sa  rup-a  barbatilor  randuri 
Si-oriincotro-i  napadeste,  usor  le  tot  sparge  siragul; 
Tocmai  asa  in  duium  se  involbura  Hector  zorindu-si 
Armia  santul  sa  sara,  dar  caii  cei  repezi  cu  carul 
Nu  cutezau,  ci  pe  marginea  santului  stau  indaratnici 
Si  speriati  nechezau  indracit,  caci  lat  era  santul 
Si  era  greu  de  trecut  si  greu  a-1  sari  dintr-o  data, 

Tare  tesite  fiind  de-  parte  si  alta  de-a  lungul 
Coastele  lui  si  deasupra,  pe  muche,  mai  stau  implantate 
Siruri  de  pari  tuguiati;  ii  batuser-acolo  Danaii 
Parii,  tot  mari  si-ndesiti,  stavilar  la  potrivnici  sa  fie. 

Un  telegar  anevoie  putea  sa  razbata  cu  carul 
Bine-nrotat,  de  aceea  dau  zor  ca  sa  treaca  pedestrii. 

Dar  Polidamas  alearga  la  Hector  si  astfel  ii  zice: 

„Hector  si  voi  capetenii  Troieni  si  tovarasi  de  arme, 

I-o  nebunie  pe  santul  acesta  sa  trecem  cu  caii, 

Prea  este  greu  de  trecut.  Tu  nu  vezi  ca  batute-s  pe  dansul 
Randuri  de  pari  tuguiati  si  alaturi  e zidul  ahaic. 
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65  ev9’  ob  naq  eoxiv  KaTa(3fi|xevai  ou8e  pd/ea9ai 
innEbav  axevvog  yap,  o9i  xproaea9ai  oiro. 

Ei  (J.EV  yap  xoug  7iay%u  Kara  cppoverov  aXcma^Ei 

Zeug  u\|n|3p£p£xr|<;,  Tproeaai  8e  iex’  apxiyeiv, 

rj  x’  av  eyroy’  e9eA,oip.i  Kai  auxiKa  xouxo  yevea9ai, 

70  vravupvouq  dno^saBai  an  "Apyeoq  ev9a8’  ’A%aiouq- 
e!  8e  % unoaxp£\|/roai,  naLiroqiq  8e  yevr|xai 
EK  VT|Gjv  Kai  xd(ppcp  EVXTt^fl^COpEV  OpUKXfj, 

OUKEx’  ETtElx’  OUD  01)8’  dyyE^OV  d7TOV££C9ai 
av[/oppov  Ttpoxi  aaxu  E?ii%9£vxrov  uji’  ’A%airov. 

75  aXX’  ayE9’  cbq  av  Eyro  sina  7t£i9rop,£9a  navxEg- 
innoug  pEv  9£pa7tovx£g  epUKovxrov  E7U  xacppcp, 
auxol  8e  7tpu?i££g  ouv  xeuxeci  9copr|%9£vx£q 
"EKxopi  rcavxEg  EJtropE9’  aoX^EEg-  auxap  ’A%aioi 
ob  pEVEoua’  Ei  8fi  atpiv  o^Ebpou  TtEipax’  Etpfjnxai. 

80  "Qq  cpaxo  flou^uSdpaq,  oc8e  8’  "EKxopi  p.u9og  airriprov, 
auxiKa  8’  Eq  o^Erov  cbv  x£U%£aiv  a^xo  /apd^E. 
oi)8e  pEv  aXXoi  TpciiEq  Etp’  inrcrov  r|y£p£9ovxo, 
aXX’  and  navxeq  opouaav,  £7t£i  i'8ov  “EKXopa  8tov. 
fivio%cp  pEV  £7iEixa  Ero  ehexeMev  EKaaxoq 
85  i7t7iox>q  eu  Kaxa  Koapov  EpuKEpEv  au9’  E7ii  xacppqr 
oi  8e  SiaaxavxEg  acpeaq  auxobq  apxuvavxEg 
7i£vxa%a  Koapr|9evxEq  ap’  pyEpovEoaiv  etiovxo. 

Oi  p£v  ap’  “Ekxop’  i'aav  Kai  apupovi  EIouXu8apavxi, 
oi  jt^eicxoi  Kai  apioxoi  Eaav,  pspaaav  8e  paXiaxa 
90  xEi^oq  ppqapEvoi  KoiApg  £jti  vpuoi  pd“/£o9ai. 

Kai  atpiv  K£|3pi6vT|q  xpixoq  euiexo-  7iap  8’  ap’  o^Eacpiv 
aX,X,ov  KE(3piovao  XEpEiova  KaXXinsv  "EKxrop. 
xrov  8’  EXEprov  ndpiq  pp%£  Kai  ’A?iKa9oog  Kai  ’Ayf|vrop, 
xrov  8e  xpixrov  "EAevog  Kai  Arfupo|3og  9£0£i8fig 
95  m£  Suro  npiapoio-  xplxoq  8’  fjv  "Aaioq  rjproq 
”Aaioq  'YpxaKiSpq,  ov  ’Apia|3r|9£v  cpEpov  inrcoi 
ai'9rov£g  pEya^oi  jroxapou  ano  ZELXriEvxoq. 
xrov  8e  xExapxrov  f)pA/Ev  Euq  ndiq  ’Ay%iaao 
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Nu-i  chip  aici  coborandu-ne  lupta  sa  ducem  in  care, 
Locul  e-ngust  si  mi-e  teama  sa  nu  o patim  la-ncercare. 
Daca,  pe-Ahei  dusmanind,  e gata  sa-i  sfarme  cu  totul 
Cei  care  tuna-n  vazduh  si  numai  pe  noi  sa  ne  ajute, 
Numaidecat  as  vrea  asta  si  eu  sa  se-ntample,  sa  piara 
Josnic  Aheii  pe-aici,  departe  de  Argos.  Dar  daca 
Ei  s-or  intoarce-napoi  si  iara  porni-se-va  goana 
Dinspre  corabii  si-n  sant  nimeri-vom  luand-o  la  fuga, 
Mi-e  ca,  de-Ahei  imbulziti  dupa  asta,  niciunul  de-ai  nostri 
Nu  va  putea  sa  se-ntoarne,  de  veste  sa  dea  in  cetate. 

Hai  dar  mai  bine  sa  facem  cu  totii  cum  eu  va  voi  spune: 
Caii  sa-i  tie  pe  marginea  santului  hatuitorii, 

Noi  ca  pedestrii  ceilalti  sa  mergem  in  urma  lui  Hector 
Gloata  cu  totii-narmati.  Dusmanii  atunci  impotriva 
N-or  mai  tinea,  daca  sta  sa-i  inaduse  streangul  pieirii.” 

Asta  vorbi,  si  lui  Hector  placu  sanatoasa  povata. 

EI  inarmat  se  coboara  deodata  din  chelna  telegii; 

Dar  si  Troienii  ceilalti,  care  stau  adunati  in  cotige, 

Toti  s-aruncara  din  car  inarmati  dupa  pilda  lui  Hector. 

La  vizitiu  fiecare  da  sfatul  apoi  sa-si  infrane 
Caii  pe-aproape  de  sant  si  bine  in  randuri  sa-i  tie. 

Ei  se  impart  dupa  asta  si  oranduindu-se-n  palcuri 
Cinci,  pregatiti  de  bataie,  pornesc  dup-a  lor  capetenii. 
Parte  cu  Hector  se  duc  si  cu  bunul  ostean  Polidamas; 

Cei  mai  dihai  si  mai  multi  sunt  ei  si  se-ndeamna  mai  tare 
Zidul  din  fata  sa  sparga  si  lupta  sa  dea  la  corabii. 

Si  Chebrione  venea  dupa  ei,  ca  pe  altui  lasase 
Hector  in  urma,  pe  unul  mai  slab,  ca  sa-i  tie  teleaga. 
Paris  ducea  inglotirea  cealalt-Alcatou  si  Agenor, 

Si  pe-a  treia  doi  frati,  ai  lui  Priam  feciori,  Deifobos 
Cei  ca  un  zeu  si  Helenos.  Mergea  impreuna  si  Asiu 
Hirtacianul,  pe  care  de  mult  1-adusesera  roibii 
Aprigi  si  mari  din  Arisba,  venind  de  la  raul  Seleis. 

Palcul  al  patrulea-n  frunte-i  avea  pe  Eneas,  viteazul 
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Aiveiag,  apa  xqj  ye  8bco  'Avxpvopoq  me 
100  'Apxe^oxog  x’  'AKapaq  te  paxn?  eo  eiSoxe  iraarig. 
ZapnriScbv  8’  T\yr|aaT’  ayaKA,eixa>v  eTtiKobpoov, 

7ipo<;  8’  i&exo  riabKov  Kai  apf|i'ov  'Aaxepoitatov 
oi  yap  ol  eioavxo  8iaKpi8ov  eivai  apiaxoi 
xcov  oAloov  pexa  y’  abxov  o 8’  ejtpETte  Kat  8ia  rcavxcov. 
105  oi  8’  E7rei  akkr\kovq  apapov  TOKXTjai  Poeoai 
(3av  p iObq  Aavacov  TieXvnpevoi,  ob8’  ex’  ecpavxo 
oA/rioeo0’,  akk’  ev  vr|uai  pe^aivflGiv  jreceeaOai. 

”Ev0’  aAAoi  Tpcoeq  xri^eK^eixoi  x’  ETUKoopoi 
|3ooXfj  Iloo?io8ap,avTog  dpcopfixoio  tu0ovto- 
uo  akk ’ ox>%  'YpxaKiSriQ  e0eA  ’'Aoiog  opxapoq  avSpcbv 
ab0i  Xi7tetv  iTiTioog  xe  Kai  pvtoxov  depajtovxa, 
akka  crbv  abxounv  jteLaoev  vijeoai  0ofjcn 
vijjuog,  008’  ap’  epe^Ae  KaKaq  imo  Kfjpag  akv^aq 
ijtjtouriv  Kai  o/eocpiv  ayaAAopevog  rcapa  vt|cdv 
iis  a\\i  aTiovoaxfiaeiv  irpoxl  ”I?aov  rivepoeooav 

7ipoa0ev  yap  piv  poipa  Soocbvopoq  apipeKcAoij/EV 
eyxei  TSopevboq  ayaoob  AeoKaAASao. 
eioaxo  yap  vpoiv  en’  apioxepa,  xfi  7iep  'Axaiot 
ek  7ie8ioo  vioovxo  crbv  imjtoiciv  Kai  oxeocpv 
120  xfj  p’  ijrooog  xe  Kai  appa  8if|A,acyev,  ob8e  jib^pCTiv 
eup’  E7tiKeK^ipevag  oaviSaq  Kai  paKpov  oxfja, 
akk'  dvajieTixapevaq  exov  dvepeq,  ei'  xiv’  exaipcov 
ek  raAepoo  cpebyovxa  oacboeiav  pexa  vfjag. 
xfi  p’  i0bg  cppovecov  ijnroog  exe,  xoi  8’  ap’  E7tovxo 
125  o^ea  KEKX,f|yovxe(;-  ecpavxo  yap  ook  ex’  'Axaiotx; 
oxifoeo©’,  akk’  ev  v-iyoai  peJiaivriaiv  TteaeeaOai 
vrpnoi,  ev  8e  Tio^pai  8b’  avepag  ebpov  dpioxooq 
otag  t)7iep0i)poi)<;  AairiOdcov  aixppxacov, 
xov  pev  neipiOooo  ina  Kpaxepov  rioXimoixpv, 

130  xov  8e  Aeovxfja  ppoxoXoiyq)  ioov  ”Aprfi. 
xd>  pev  apa  npoirapoide  rco^arov  bij/T|^acov 
eoxaaav  dbg  oxe  xe  Spbeg  oupecnv  b\|AKapT|voi, 
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Cei  din  Anhise  nascut;  il  urmau  Arheloh  si  Acamas, 
Antenorizii  stiuti  amandoi  in  tot  felul  de  lupte 
lar  pe-ajutoarele  lor  le  mana  inainte  Sarpedon, 

Glaucos  alaturi  ii  sta  si  razboinicul  Asteropeos. 

EI  si-i  alese  ca  soti,  ca  mai  ortomani  decat  altii 
Ei  dupa  sine-i  pareau,  caci  el  era  cel  mai  de  frunte. 

Dupa  ce-apoi  laolalta  cu  scuturi  de  piei  se-nnadira, 
Mersera  drept  inainte,  caci  ei  socoteau  ca  Danaii 
N-o  sa  mai  tie  la  zid,  ci  fugi-vor  curand  la  corabii. 

Astfel  ostenii  Troieni  si  vestitii  tovarasi  de  arme 
Sfatul  alesului  domn  Polidamas  cu  totii  urmara; 

Doar  indaratnicul  Asiu  din  capii  ostirii  el  singur 
N-a  vrut  acolo  pe  loc  sa-si  Iase  manarul  si  caii, 

Ci  s-a  grabit  sa  se-ndrepte  cu  ei  inspre  repezi  corabii, 
Nesocotitul!  Dar  n-a  fost  sa-nconjure  sortile  grele 
Si,  de  teleaga-i  purtat,  de  la  vase  ’napoi  sa  se  'ntoarne 
Vesel  la  Troia,  batuta  de  vant;  caci  el  inainte 
Rise  cu  lancea  strapuns  de  Idomeneu,  stralucitul 
Lui  Deucalion  vlastar;  asa-i  fu  ursita  cea  neagra. 

El  a pornit  spre  corabii  la  stanga,  pe  unde  Aheii 
Se  inturnau  de  pe  camp  cu  carele  lor,  cu  jugarii; 

Cailor  el  pe  aici  le-a  dat  goana,  gasise  doar  poarta 
inca  ne-nchisa  si  inca  netras  pe  canaturi  zavorul; 

Ei  tineau  poarta  deschisa-nadins  ca  sa  scape  tot  insui 
Care  fugea  de  razboi  si  cata  adapost  la  corabii. 

Dete  de-a  dreptul  pe-acolo  semet,  si  venea  dupa  dansul 
Oastea-i  vartos  chiuind,  caci  ei  socoteau  ca  Danaii 
N-au  sa  se  atie  la  zid  si-n  tabara  lor  vor  ajunge, 

Niste  nebuni!  Dar  la  poarta  gasira  doi  oameni  de  frunte, 
Pui  de  razboinici  Lapiti,  amandoi  fara  teama  si  preget, 
Unul  era  Polipoite  voinicul,  al  lui  Piritoos 
Fiu,  iar  celalt  Leonteus,  aidoma  crancenul  Ares. 

Dansii  la  poarta  cea-nalta  statur-amandoi  inainte. 

Cum  stau  adese  pe  munte  stejarii  cu  crestete-nalte, 
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ai'  x’  avepov  p.i|_ivox)Oi  Kai  bexov  rj)iaxa  rcavxa 
pi^riaiv  psyd^Tioi  Sitivekeeoo’  apapmav 
135  wc,  apa  xro  yeipeoai  7iEJi;oi06x£g  pSe  pi-pcpi 

pipvov  ETiEpxopEvov  peyav  "Aaiov  oi>8e  (pepovxo. 
oi  8’  i0t>g  rcpog  XEi%oq  ebSprixov  Poag  abaq 
x)\|/6a’  avaoyopEvoi  ekiov  peyaXcp  aLaLrixro 
"Actiov  aptpi  avaKxa  Kai  lapevov  Kai  ’Opeaxr|v 
140  ’Acn,a8r|v  x’  ’A8apavxa  0orova  xe  Oivopaov  xe. 
oi  8’  ryioi  etoq  pev  etiKVTipiSaq  ’Axaioi)c^ 

OpVDOV  Ev8oV  EOVXEg  dpil)VEO0ai  TiEpi  VT|d)V 
abxap  EJtEi  Sfi  i£i%o<;  EjtEaavpevon^  Evopoav 
Tproag,  axap  Aavarov  y&vEXo  iayri  xe  cpoPoq  xe, 

145  ek  8e  xob  ai^avxE  7roXacov  7ipoo0£  paxea0riv 
aypoxepoici  aneoaiv  eoikoxe,  xro  x’  ev  opeaoiv 
avSprov  t|8e  kuvoov  Seyaxai  KoLoaopxov  iovxa, 
8oxM.ro  x’  atooovxE  TiEpi  oipiaiv  ayvuxov  b^r|V 
7ipDMvriv  EKxocMvovxEq,  bitai  8e  xe  Kopnoq  oSovxrov 
150  yiyvExai  sig  6 ke  xig  xe  Pa^rov  ek  0up6v  lA/rytav 
rog  xrov  Kopnei  Xa^KOQ  £Tti  oxtiOeooi  cpaeivog 
avxpv  paXXopEvrov  pd^a  yap  Kpaieprog  epdxovxo 
Jiaotoiv  Ka0i)7i£p0E  TiETioiBoxeg  ti8e  pipcpiv. 
oi  8’  apa  xepMaSioioiv  EbSpfixrov  ano  Tibpyrov 
155  pdXlov  apuvoMEvoi  ocprov  x1  abxrov  Kai  K^ioiarov 
vrirov  x’  roKOTtoprov  vupaSeg  8’  dbg  iiuixov  Epa^E, 
ag  x’  avepog  ^apg  v£cp£a  OKioEvxa  8ovf|oag 
xapcpEiag  KaxeyEUEv  Eiii  ySovi  Ttoo^oPoxEipTy 
rog  xrov  ek  yeiprov  Pe^ea  p&ov  fipEv  'Ayairov 
160  t]8e  Kai  ek  Tprorov  KopnOEg  8’  apcp’  aoov  aijxEUv 
Pa^lopEvojv  pu^dKEoai  Kai  aoTiiSEg  opipa^oEGoai. 
Sf)  pa  xox’  ropro^ev  Kai  ro  ii£ii^f|y£Xo  piipro 
"Aciog  'YpxaKiSpg,  Kai  aA,aoxf|oag  ETtog  r)i38a- 
Zev  TtaxEp  fi  pa  vu  Kai  oi)  epiLoii/eoSTig  exexd^o 
165  jiayxn  M“^’'  °ii  ydp  eyroy’  ecpapnv  fjproag  'Axaiabq 
oxfioEiv  fipEXEpov  yE  pevog  Kai  x£iPa?  ocaTixoug. 
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Care-nclestate-n  adancuri  avand  radacinile-ntinse 
Rabda  si  ziua  si  noaptea  bataia  de  ploi  si  de  vanturi; 
Tocmai  asa-ntemeiati  in  taria  de  maini  si  de  suflet, 

Stau  de  1-adasta  pe  trupesul  Asiu  si  n-o  iau  la  fuga. 

Dar  spre  temeinicul  zid  se  avanta  Troienii  cu  scuturi 
Sus  ridicate,  cu  strigate  tari,  si  urmeaza  pe  Asiu, 

Care-i  mai-marele  lor  si  pe  fiul  lui  Asiu,  Adamas, 

Si  pe  Orest,  pe  Iamenos,  pe  Toon  si  pe  Enomaos. 

Catava  vreme  Lapitii  chemau  pe  tovarasi  sa  vie 
Unde  stau  ei  pe  sub  poarta  sa-si  apere  stolul  de  vase. 
Cum  insa  dansii  vazura  ca  vin  cu  grabire  Troienii 
Tiva  spre  zid  si  Danaii  tot  tipa  fugind  spre  corabii, 
lute  azvarlindu-se  afara,  se-ncaiera-n  fata  intrarii. 
Seamana  tocmai  cu  niste  mistreti  care-adese  pe  munte 
Dau  de-armalaia  de  haite  si  oameni  ce  vin  inspre  dansii 
Si,  pe  delaturi  zbughind-o,  darapana-n  preajma  tufisul 
Din  radacina  smucindu-1  si  crisca  salbatic  cu  dintii 
Pana  ce  un  vanator,  chitindu-i  cu  lancea,  i-omoara; 

Astfel,  palita  de  suliti,  a platosei  lucie  arama 
Suna  pe  pieptul  Lapitilor,  care  dau  vajnica  lupta 
Plini  de  incredere-n  sine  si-n  oastea  de  sus,  de  la  turnuri 
Bine-zidite,  de  unde  ea-mproasca  cu  pietre  dusmanii, 
Viata  sa-si  apere  vrand  ei  si  tabara  si-a  lor  corabii. 

Cum  cateodata  din  cer  cad  fulgii  de  alba  zapada, 

Care,  cand  silnicul  vant  da  goana  umbrosilor  nouri, 
Pururi  gramada  s-astern  pe  tarna  cea  mult  roditoare, 
Astfel  de-o  parte  si  alta  curgeau  loviturile  dese. 

Si  nimerite  fiind  de  mari  bolovani  si  de  pietre 
Surd  rasunau  zanganind  si  coifuri  si  scuturi  rotunde. 
Geme  din  suflet  adanc  si-n  coapsa  izbindu-se  Asiu, 

A lui  Irtacos  fecior,  acest  fel  huleste  de  ciuda: 

„Prea  te-ai  facut  si  tu,  Zeus,  acum  iubitor  de  minciuna. 
Nu  mai  credeam  ca  voinicii  Ahei  o sa  poata  sa-nfrunte 
Iuresul  nostru,  lovirile  bratelor  noastre  cumplite. 
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Ol  8’,  03C,  TE  CT(pf|KE(;  (J.ECTOV  aloXoi  T|£  Jl£A,tOOai 

oiKia  Ttovnocovxai.  68cp  em  nairca^oecafl, 
ob8’  ano^elnoDCiv  koHov  8op.ov,  aXXa  ixevovxeg 
170  avSpag  eriprixfipaq  ap.bvovxai  7iepi  xekvcov, 
cog  oi  y’  ook  eQe^oooi  ttoXcccov  Kai  8b’  eovxe 
XaoaaaGai  rcpiv  y’  pe  KaxaKxapev  pe  aA-oovai. 

'Qg  ecpax’,  oi)8e  Aiog  neiGe  cppeva  xaux’  ayopexxov 
"EKxopi  yap  oi  Gnpog  ePobLexo  KuSog  ope^ai. 

175  ”A^Aoi  8’  dpcp’  aXlrioi  paxuv  Epaxovxo  7ti)Lr|CTiv 
apyaXeov  8e  pe  xauxa  Geov  cog  navx’  dyopeoaar 
ndvxTi  yap  nepi  xeix°?  opropei  GEcmSaeg  rup 
Xaivov  'Apyetoi  8e  Kai  dxvopsvol  7tep  avayKT| 
vr|G)v  fipdvovxo'  Geoi  8’  aKaxpaxo  Gupov 
180  ndvxeg  oaoi  Aavaoiai  paxpg  eiuxappoGoi  fjcav. 
abv  8’  ePa^ov  AaniQai  noXepov  Kai  Sxiioxfjxa. 

vEvG’  ad  rieipiGooi)  uiog  Kpaxepog  no^orcoixpg 
Soupi  pdLev  Adpaoov  Kovexig  8ia  xa^Konapfioir 
oi)8’  apa  xa^KEir)  Kopng  eoxeGev,  aXXa  Sia  npo 
185  aixpxi  xa^KEiil  ppg  ooxeov,  eyKEcpaiiog  8e 

evSov  anag  jtercaX,aKTo-  SapaaoE  8e  piv  pspaooxa- 
abxap  EJtEixa  ITuLcova  Kai  ”Oppevov  e^evapi^ev. 
mov  8’  ’Avxipaxoio  Aeovxetig  o£og  ’'Apr|og 
'iKTiopaxov  PaA,E  8oupi  Kaxa  £coaxf|pa  xuxxicag. 

190  abxig  8’  ek  ko^eoio  epooodpEvoq  ^icpog  o^d 
'Avxupaxriv  pev  npooxov  enai^ag  8i’  opiloo 
7cA.r|4’  adxoaxeSiriv  8 8’  ap’  xmxiog  od8£i  EpEioGiy 
adxap  EJtEixa  Mevoova  Kai  lapevov  Kai  'Opeoxriv 
navxag  enacainEpong  neJiaae  xQovi  7tovX,vPoT£ip'n. 
195  ’'0(pp’  oi  xobg  Evapi^ov  an’  evxea  pappaipovxa, 

xocpp’  oi  noo^oSdpavxi  Kai  “EKxopi  Kodpoi  enovxo, 
oi  n^Eiaxoi  Kai  apiaxoi  eaav,  pepaaav  8e  paXioxa 
xeixog  te  pf^eiv  Kai  evuipfiaeiv  nupi  vfjag, 
oi  p’  exi  pEppdpi^ov  EcpeoxaoxEg  napa  xacppoo. 

200  opvig  yap  acpiv  enfj^GE  nEpTiaepevai  pEpacooiv 


ILIADA.  CANTUL  XII 


485 


Parca  sunt  niste-albine  sau  viespi  indoioase  la  mijloc, 

Care  pe-o  coasta  rapoasa  de  drum  acuindu-si  viesparul 
Nu  vor  sa-si  Iase  casuta  scobita,  ci  stau  Indarjite 
Puii  sa-si  apere  de  vanatorii  ce  vin  impotriva. 

Astfel  acum  si  Aheii,  macar  ca  sunt  doi,  de  la  poarta 

Nu  se  dau  dusi  pan’  ce  ei  ne-or  infrange  ori  noi  vom  rapune.” 

Zice,  dar  vorbele-i  nu  mai  indupleca  mintea  lui  Zeus, 

EI  fiind  gata  de-acum  sa  dea  izbandire  lui  Hector. 

Altii  se-ncaiera  atunci  zorind  la  o alta  intrare. 

Daca  eu  nu  sunt  o Muza,  anevoie-i  sa  spun  despre  toate. 

Se  intetise  doar  focu-mprejur  pe  la  zidul  de  piatra 

Si  de  nevoie  siliti,  cu  toata  mahnirea,  Danaii 

Pentru  corabii  luptau,  si  tristi  erau  zeii  cu  totii 

Care  ajutau  la  bataie  pe-Ahei.  intr-aceea  Lapitii 

Se  inclestara  si  crancen-a  fost  batalia.  Feciorul 

Lui  Piritou,  Polipoite  calitul,  in  ferecatura 

Chiverei  pe  un  troian,  pe  Damasos,  cu  lancea-i  impunse. 

Nu-1  feri  coiful  pe  el;  tuguiul  de-arama-i  patrunse 
Chivara,  teasta  i-o  sparse,  cu  sange-i  stropi  inauntru 
Creieru-ntreg,  si  cazu  toropit  repezitul  Damasos. 

Tot  Polipoite  tranti  pe  Ormenos,  apoi  si  pe  Pilon, 
lar  Leonteu,  o mladita  a lui  Ares,  rapuse  pe  fiul 
Lui  Antimah  Hipomahos  cu  sulita-n  brau  nimerindu-1. 
Smulse  pe  urma  din  teaca  el  sabia-i  bine-ascutita 
Si  azvarlindu-se-n  toi,  de-aproape  i-a  dat  lovitura 
Lui  Antifates  intai  si  asa-1  rabufni  el  pe  spate, 

Si  napadind  dupa  asta  pe  Menon,  pe-Orest,  pe  Iamenos, 
Repede  acolo  pe  rand  pe  tustrei  ii  Iungi  pe  tarana. 

Pana  sa  prade  pe  morti  de  armele  lucii  Lapitii, 

Vine  spre  el  Polidamas  si  Hector,  urmati  de  feciorii 
Cei  mai  alesi  si  mai  multi,  si  aprinsi  sunt  cu  totii  si  gata 
Zidul  pe  loc  sa  razbata,  sa  duca  parjol  la  corabii. 

Insa  deodata  s-oprira  la  sant  si  statura  pe  ganduri, 

Se  pomenira  cu-o  piaza,  cand  ei  erau  gata  sa  treaca: 
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aiexo;  in|nnexr|<;  en’  apiaxepa  Xaov  eepyrov 
cpoivfievta  SpocKovxa  tpeprov  6vuxeOCT1-  ne^ropov 
Croov  ex’  aanatpovxa,  Kai  ob  nro  ^riGexo  x&PUnSi 
Ko\|/e  yap  abxov  exovxa  Kaxa  axfjGo;  napa  8eipr|v 
205  ISvroGei;  oniaro-  6 8’  ano  eGev  fjKe  yapa^e 
aXyr\aaq  oSbvflai,  piaro  5’  evi  Ka(3|3aX’  opi^ro, 
anxo;  8e  KXay^aq  nexexo  nvoifi;  avepoio. 

Tproe;  8’  eppiyxiaav  onoi;  i'8ov  aio^ov  ocpiv 
Keipevov  ev  peaaoiai  Aio;  xepa;  aiyioyoio. 

210  8f|  xoxe  nouA.uSapaq  Gpaabv  "EKxopa  eine  napacxa;- 
"Ekxop  dei  pev  nro;  poi  eninA/riaaei;  ayopfjoiv 
iaQXa  cppa^opevro,  enei  oi>8e  pev  oi)8e  Ioikc 
8fjpov  eovxa  nape;  ayopeuepev,  obx’  evi  Pou^fj 
ouxe  nox’  ev  no^epro,  aov  8e  Kpaxo;  aiev  aeqeiv 
215  viv  anx’  e^epero  mq  poi  8oKei  eivai  apiaxa. 
pf)  iopev  Aavaoiai  paypaopevoi  nepi  vrirov. 
ro8e  yap  eKxe^eeaGai  otopai,  ei  exeov  ye 
Tproaiv  88’  opvi;  fj^Ge  neppaepevai  peparociv 
aiexo;  bi|/inexr|;  en’  apiaxepa  Xaov  eepyrov 
220  (poivfievxa  SpaKovxa  tpeprov  ovdxeaai  ne^ropov 
^roov  atpap  8’  acpepKe  napo;  cpila  oIki’  IneaGai, 
oi)8’  exe^eaae  tpeprov  Sopevai  xcKeeaaiv  eotciv. 
c bq  fipeiq,  ei  nep  xe  nvXaq  Kai  xeiyo;  'Ayairov 
ppqopeGa  cGevei  peya^ro,  ei^roai  8’  ’A%aioi, 

225  ov  Koapro  napa  vabcpiv  e^eoaopeG’  ai)xa  Ke^eoGa- 
no^Aob;  yap  Tprorov  KaxaA,eii|/opev,  odi;  kcv  'Ayaioi 
%aX,Kro  Sriroaroaiv  apvvopevoi  nepi  vprov. 
ro8e  x dnoKpivaixo  Geonpono;,  bq  aatpa  Gvpro 
eiSeip  xeparov  Kai  oi  neiGoiaxo  XaoL 
230  Tov  8’  ap’  unoSpa  iSrov  npoaetpp  KopoGaio^o;  “EKxrop- 
flooLoSapa,  ab  pev  ouk  ex’  epoi  tpiAa  xabx’  ayopebei;- 
oiaGa  Kai  ixXXov  pbGov  apeivova  xobSe  vofjaai. 
ei  8’  exeov  8r|  xobxov  ano  anouSfj;  ayopebei;, 
ei;  apa  8r)  xoi  eneixa  Geoi  tppeva;  ro^eaav  abxoi, 
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Oastea  din  stanga  taind,  se  ivise-nainte  un  vultur 
Sus  zburator  care-n  gheare  purta  sangerat  un  balaur; 

EI  se  zbatea  Inca  viu  si  tot  se  smuncea  intre  gheare 
Pana  ce  sarpele  capul  sucind  inapoi  inspre  pieptul 
Pajurei  o murseca  la  grumaz.  De  durere  patrunsa, 

Ea  de  la  sine-1  zvarli,  de  cazu  pe  la  mijlocul  oastei; 
Pasarea  dusa  de  vant  dupa-aceea  cu  tipete  zboara. 

Se  ingrozira  Troienii,  privindu-1  cum  zace-ntre  dansii 
Sarpele  cel  impestrit,  semn  rau  ce  trimisu-le-a  Zeus. 

Zise  lui  Hector  atunci  aproape  venind  Polidamas: 

„Hector,  intr-una  ma  certi  daca  eu  la-ntrunirile  noastre 
Dau  vreun  sfat  de  folos,  ca  doar  nicidecum  nu  se  cade 
S-aiba  vreo  alta  parere  un  om  din  popor  si  la  sfaturi 
Si-n  batalii,  ci  mereu  sa  te  ajute  sporindu-ti  puterea. 
lata  eu  spune-voi  totusi  ce  euget  ca  este  mai  bine: 

Noi  la  corabii  sa  nu  mai  pasim  in  razboi  cu  Danaii. 

Astfel  ma  tem  ca  va  fi  si  cu  noi,  daca  drept  e ca  semnul 
Noua  ne-a  fost  aratat,  cand  noi  era  santul  sa  trecem. 
Vulturu-n  slavi  zburator  care,  oastea  taind  de  la  stanga, 
Viu  inca-n  ghearele  sale  ducea  sangerat  un  balaur, 

Dar  il  zvarli  inaintea  sosirii  la  cuib  si  dorinta 
Nu-si  izbandi  aducandu-si-1  puilor  hrana.  Tot  astfel 
Daca  si  noi  vom  razbate  cu  toata  navala  ostirii 
Poarta  si  zidul  ahaic  si-Aheii-napoi  se  vor  trage, 

N-o  sa  ne-ntoarcem  acasa  cu  bine  pe  drumul  acesta 
De  la  corabii,  caci  prea  de  tot  multi  o sa  cada  de-ai  nostri 
Astazi  ucisi  de  dusmani  care-si  apara  viata-n  corabii. 
Astfel  ar  fi  talcuit  un  proroc  care  orisice  piaza 
Limpede  o stie  ceti  si  de  care  poporul  asculta.” 

Clatina  Hector  din  coif  si  asa  se  incrunta  la  dansul: 
„Nu-mi  place  mie  de  fel  ce-mi  spui  tu  acum  Polidamas, 
Doar  te  pricepi  si  la  alte  povete  mai  bine  gandite. 
Daca-ntr-aieve  tu  insa  spui  asta  cu  tot  inadinsul, 

Zeii  atunci  negresit  cu  totul  orbitu-ti-au  mintea; 
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235  og  KtXeai  Zt|v6g  pev  epiySobmoio  A,a0ea0ai 

PonAxcov,  ag  te  poi  ahtoq  hmeaxeto  Kai  Kateveoae- 
t\)vt|  5’  oicovoici  tavumtepbyeaai  KeX,et)eig 
7iei0eo0ai,  tcov  oi)  ti  petatpemop.’  ob5’  a^yl^co 
ei't’  emi  8eqt’  i'coai  mpoq  pco  t’  ijeAaov  te, 

240  eit’  em  apiatepa  toi  ye  moti  i^ocpov  fiepoevta. 
fipeiq  8e  p,eyaA,oio  Aiog  mei0ctjpe0a  |k>i)A,Tj, 
og  mdoi  0vt|tolai  Kai  a0avatoiaiv  avaaaet. 
eig  oicavog  apiotoq  apbvecOai  mepi  matprig. 
timte  ad  SeiboiKag  moLepov  Kai  8rjfotfjta; 

245  ei'  jtep  yap  t’  aXXoi  ye  mepi  Kteivcbpe0a  mavteg 
vrivaiv  em’  'Apyeicov,  aoi  8’  oi>  Seoq  eat’  amoA,ea0av 
ot)  yap  toi  KpaSiri  p.eve8f|i,'og  ot>8e  pa%fipcov. 
ei  8e  ai)  SrjiotTjtog  acpeqeai,  fje  tiv’  aXXov 
mapcpapevog  emeeaaiv  amotpevj/eiq  moA.ep.oio, 

250  adtiK’  epro  i)mo  Soopi  tnmeig  amo  0op6v  o^eaaeiq. 

'Qg  apa  cpcovfiaaq  pyriaato,  toi  8’  ap’  emovto 
rixfj  ©eameaip-  emi  8e  Zeiiq  tepmiKepaovoq 
ropaev  am’  ’I8aicov  opetov  avepoio  QveXXav, 
rj  p’  i0i)c,  vpcov  Koviriv  (pepev  abtap  ’A%ai6ov 
255  0eA,ye  voov,  Tpo)aiv  8e  Kai  "EKtopi  k\)8o<;  ornare, 
toi)  mep  Sf)  tepaeaai  memoiOoteq  pSe  pirppt 
ppyvoaOai  peya  teixoQ  'Axaicov  meipfiti^ov. 
Kpoaaaq  pev  mbpycov  epoov,  Kai  epeimov  ernaA^eig, 
atpXaq  te  mpopA,fjtaq  epox^eov,  ag  ap’  'Axaioi 
260  mpcbtaq  ev  yairi  0eaav  eppevai  expata  mbpywv. 
tag  oi'  y’  abepoov,  eA,movto  8e  tetxog  'Axaicbv 
pfiqeiv  oi>8e  vi)  meo  Aavaoi  xa^ovxo  KeA,ei>0oi), 
aXX’  oi'  ye  ptvoiai  (3ocbv  (ppagavteg  emai^eig 
Pa^lov  am’  amacov  Srjfong  bmo  tetxog  iovtag. 

265  'Apcpotepco  8’  Aiavte  Ke^eotiocovt’  emi  mi)pyo)v 
mavtoce  (poitritriv  pevog  otpbvovteg  'Axaioov. 
ixXXov  peiA,ixioiq,  aXXov  atepeoiq  emeeaai 
veikeov,  ov  uva  mayxt»  pax1!?  pe0ievta  iSoiev 
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De-asta  ma  faci  ca  sa  uit  izbanda  ce-mi  fu  prevestita 
Si  juruita  prin  semne  de  Zeus  adanc-tunatorul 
Si  sa  ma  iau  dupa  zborul  de  paseri  cu  aripi  intinse? 

Nici  cu  privirea  ma-ntorc  spre  ele  si  nici  le  duc  grija 
Ori  Isi  iau  zborul  la  dreapta,  de  unde  lumina  rasare, 

Ori  se  indreapta  la  stanga,  pe  unde-i  apusul  de  soare. 

Noi  s-ascultam  de  porunca  si  voia  prea-naltului  Zeus, 
Carele  singur  e domn,  stapan  peste  zei,  peste  oameni. 
Una-i  porunca  mai  sfanta  de  sus,  sa  te  bati  pentru  tara, 
Si-apoi  de  ce  te  mai  temi  tu  de  harta  si  crunta  bataie? 

Daca  ne-or  bate  doar  astazi  Aheii  pe  noi  si  cadea-vom 
Toti  la  corabii,  nu  trebuie  tu  sa  duci  grija  de  moarte; 

Nu  esti  din  fire  viteaz  si  bun  sa  tii  piept  cu  dusmanul. 

Daca  tu  insa  cumva  vei  dosi-o  din  toi  si  pe  altui 
De  la  razboi  il  vei  face  cu  vorbele  acum  sa  s-abata, 

Eu  cu-a  mea  lance  pe  loc  te  strapung  si  ti-i  viata  pierduta.” 

Asta  grai  si  purcese-nainte,  -1  urmara  Troienii 
Toti  cu  un  chiot  nespus.  Deodata  si  fulgeratorul 
Zeus  din  Ida,  din  munti,  porni  vijelie  ce-aduse 
Nouri  de  colb  la  corabii;  orbi  pe  Ahei  si  cu  asta 
Dete  lui  Hector  atunci  si  Troienilor  toata  marirea. 

Ei  bizuindu-se-n  sine  si-n  semnele  bune  din  slava, 

Tot  se  cazneau  sa  razbata,  sa  naruie  zidul  ahaic. 

Zimtii  rupeau  de  la  turnuri,  surpau  metereze  si  stalpii 
Ce  rasareau  de  la  zid,  proptele  de  turnuri  ce-Aheii 
Le-ntemeiara-n  pamant,  cu  parghii  catau  sa  le  salte 
Si  le  trageau  socotind  ca  malui  de  zid  il  vor  sparge. 

Nu  se  dau  insa  in  laturi  Danaii.  Cu  scuturi  de  piele 
Ei  meterezele  si  le-ngradeau  si  de  sus,  de  pe  ele, 

Tot  ii  pocneau  pe  dusmani  care  dau  de  sub  zid  sa  se  urce. 

Aias  atunci  amandoi  umblau  pretutindeni  pe  turnuri, 
Povatuind  pe  Ahei,  si  trezindu-le  inimosia; 

Ei  cu  blandete  pe  unul  certau,  iar  pe  altui  mai  aspru, 

Daca  vedeau  pe-oarecine  ca  prea  se  lasa  de  bataie: 
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& cpiAoi  'Apyeicov  oq  t e^o%o q oq  te  p.£af|£ig 
270  6q  te  xepeioTepoq,  etieI  ob  ttco  navTeq  opotoi 
avepEq  EV  TtO^Epq),  TOV  EjD,£TO  EpyOV  anaCTl' 

Kal  8’  auxoi  xo8e  rcoo  yiy vojctkete.  pri  xiq  O7iiooco 
TExpacpGco  7ioTi  vfjag  6p.OKA,Tyrfjpo<;  aKobcrag, 
aXXa  jrpoooj  1'eo0e  Kai  aXXT|A,oi.cn.  ke^eoGe, 

275  ai'  ke  Zfibg  8cbr|aiv  ’OXx)p.7tio<;  aaxepoTtriTTiq 

vEiKog  cc7icoCTapEvot)(;  Srfioxx;  jtpoxi  aaxo  8iea9ai. 

'Qq  xa>  yE  7ipo(3ocovxE  paxpv  oxpovov  'Ayaicdv. 
xcov  5’,  <x>q  xe  vicpaSEg  xt-ovoq  tujixcooi  Gapsiai 
ppaxi  XEipEpicp,  oxe  t’  dipExo  prixiExa  Zexx; 

280  vupEpEv  avGpdmoiai  TtKpaoaKopevoq  xa  a Kf|Xa- 
Koijxrioa^  8’  avEpoog  %eei  e^jieSov,  ocppa  KaLin|/r| 
byriXcov  opEcov  Kopixpaq  Kai  Ttpcbovaq  aKpoix; 

Kai  7tE8ia  ^coxouvxa  Kai  avSpcdv  rciova  Epya, 

Kai  x’  scp’  aXoq  noXif)q  Keyoxai  /Upeoiv  xe  Kai  ocKxaiq, 
285  Kopa  8e  piv  TipoCTTi^d^ov  EpxiKExar  aXXa  xe  7tavxa 
e Danai  KaGxmEpG’,  ox’  ETtippiop  Aioq  opPpog- 
cbq  xcov  apcpoxEpcooE  XiGoi  7tcoxrovxo  GapEiai, 
ai  pEv  ap’  eq  Tpooa q,  ai  8’  ek  Tprocov  eq  'Ayaioix;, 
(3a^lopevoov  xo  8e  TEixog  i)7iEp  7tav  Sobnog  opcbpEi. 

290  Ob8’  av  Ttco  tote  yE  Tpcoeq  Kai  cpaiSipoq  "Ekxcop 
xeixeoq  Eppriqavxo  niiXaq  Kai  paKpov  oyria, 

Ei  pp  ap’  mov  eov  Zapjrr|86va  prixtExa  ZEbg 
cdpOEv  ETt’  'ApyEioiat  XeovG’  mq  (3ooaiv  eiU^iv. 
aoxiKa  8’  aoitiSa  pev  7tpoa0’  eo^exo  Ttavxoc’  eict|v 
295  KaXriv  %a^KElr|v  Eqri^axov,  pv  apa  xa^KEbg 
p^aoEv,  Evxoa0Ev  8e  PoEiaq  paipe  Gapeiaq 
XpooEirii;  pd(38oioi  SvrivEKEaiv  TtEpi  kukXov. 
xt|v  ap’  o yE  jtpoa0E  axopevoq  8bo  SobpE  xtvaaacov 
Pfj  p’  ipEv  mq  xe  ^eoov  opEaixpocpog,  oq  x’  etuSeoti? 

300  Sripov  et|  KpEicdv,  KeXExai  8e  e Gopoq  ayfivcop 
pfi^cov  TtEtpfiaovxa  Kai  £g  7U)kiv6v  Sopov  e^Geiv 
Ei  TtEp  yap  x’  ebpriai  7tap’  abxocpi  Pcbxopaq  avSpaq 
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„Dragilor  mei,  inainte  voi  toti  laolalta,  mai  vrednici 
Ori  mijlocii  ori  mai  slabi,  ca  doar  oamenii  nu  pot  sa  fie 
Toti  la  un  fel  in  razboi.  Fiecare  acum  are  de  lucru, 

Doar  o cunoasteti  si  voi.  Sa  nu  mai  ia  fuga  spre  vase 
Nimenea,  de-nfricosari  sa  nu  mai  asculte  nici-unul, 

Ci  nazuiti  inainte  si  dati-va-ndemn  laolalta, 

Poate  ajuta-ne-va  cel  care  tuna  si  fulgera-n  slava 
Focul  s-abatem,  sa-i  dam  pe  dusmani  inapoi  spre  cetate.” 
Astfel  cu  strigate  tari  sileau  pe  Ahei  la  bataie. 

Cum  cateodata  din  cer  puzderii  tot  cad  si  s-alunga 
FUlgii  de  nea  intr-o  zi,  daca-i  iarna  geroasa  si-ncepe 
Cerul  sa  ninga,  vadind  omenirii  sagetile-i  albe; 
Orice-adiere  adormind,  tot  toarna  si-acopere-ntr-una 
Crestele  muntilor  mari  si  inaltele  plaiuri  din  fata 
Si  inverzitele  sesuri  si  negrele  tarini  manoase, 

Umple  de-omat  si-ale  marii  albastre  limanuri  si  maluri. 
Valui  e insa  ferit  si  numai  uscatul  oriunde 
E-nzapezit,  daca  Ceru-si  descarca  urgia  ninsorii; 

Astfel  ticsite  plouau  si  pietroaiele  atunci  aruncate 
Neincetat  de  Troieni  si  Ahei  intr-a  lor  batalie 
Si  bubuia  peste  tot  zidaria  de  bocne  pocnita. 

N-ar  fi  putut  nicidecum  Troienii  si  falnicul  Hector 
Poarta  sa  sparga  la  zid  si  lungul  zavor  de  la  poarta, 

Daca  viteazul  Sarpedon,  impins  de  parintele-i  Zeus 
Nu  tabara  peste-Ahei  ca  un  leu  peste  o mare  cireada. 
Iute-nainte-si-ntinse  el  scutul  rotund  ca  o roata, 

Luciu,  de-arama  frumos  ciocanita  de  mesterul  faur, 

Care  cususe  intai  pielaria  de  bou  inauntru 
Si-1  ferecase  de  jur  imprejur  in  vergele  de  aur. 

Scutul  nainte  tiind  si  rotind  o pereche  de  suliti, 

El  o ia  razna  ca  leul  ce  vine  din  plai,  cand  de  carne 
Nu  se  infrupta  de  mult  si-1  inghesuie  apriga-i  fire, 

Ca  in  oborul  cel  bine-ngradit  dupa  oi  sa  se-ndese; 

Chiar  daca-ntampin-acolo  pastori  care-si  apara  turma 
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crbv  Kuoi  Kod  Soupeaoi  cpuLaoaovxaq  itepl  pfjtax, 
ou  pa  t a7ieipriToq  pipo ve  oxaGpoto  SieoGai, 

305  aXX'  o y’  ap’  fi  fipnaqe  pexa^pevog,  pe  Kai  abxog 
eP^px’  ev  jtpcbxoici  Gofig  ano  %eipoq  cxkovxv 
mq  pa  xox’  avxiGeov  ZapnpSova  Gupoq  avfjKe 
xet%og  ejtai|ai  8ia  xe  ppqaoGai  ejtaA,i;ei<;. 
adxiKa  8e  r^anKov  7tpooe(pp  7tai8’  'Iroto^oxoio- 
310  r^auKe  xi  p 8p  vroi  xexipppeoGa  paXicxa 
e8pp  xe  Kpeaoiv  xe  i8e  n^eioiq  Sercaeaoiv 
ev  AuKip,  itavxeg  8e  Geobg  coq  eioopooioi, 

Kal  xepevoq  vepopeaGa  peya  EavGoio  nap’  o%0ag 
KaWv  (puxa^ipq  Kai  apodppq  7tt>pocp6pou); 

315  xcb  vuv  xpp  AukIoicti  pexa  Jiproxounv  eovxag 
eoxapev  p8e  pa%pq  Kaooxeipfig  avxiPo?ipCTai, 

Scppa  xig  6)8’  ei'7tp  Atndcov  7tx)Ka  GcoppKxaoiv 
oi)  pav  aK^eeeq  AoKipv  Kaxa  Koipaveooaiv 
ppexepoi  PacnAfjeg,  eSooai  xe  iriova  pp^a 
320  oivov  x’  e^aixov  pe^ipSea-  aXX’  apa  Kai  ig 
eoG^p,  ejtei  Adkioici  pexa  npcoxoioi  pa%ovxai. 
ro  iteitov  ei  pev  yap  rco^epov  nepi  xovSe  cpoyovxe 
aiei  8p  pe^Aoipev  ayppco  x’  aGavaxco  xe 
eooeoG’,  ouxe  kev  amoq  evi  itpobxoiai  pa^oippv 
325  oi)xe  Ke  oe  oxe^Xoipi  paA/pv  tq  Ki)8iaveipav 
vbv  8’  epupq  yap  Kfipeg  ecpecrxaoiv  Gavaxoio 
pupiai,  aq  ook  ectxi  cpoyeiv  ppoxov  oi)8’  'biraAm^ai, 
iopev  pe  xco  eoxog  ope^opev  pe  xig  pptv. 

Qg  ecpax’,  oi)8e  r^abKog  dnexpaTtex’  oi>8’  aniOpoe- 
330  xcb  8’  iGiiq  Ppxpv  AokIcov  peya  eGvog  ayovxe. 
xoi)g  8e  iSobv  piypo’  uioc,  Ilexeroo  MeveaGeug- 
xou  yap  8p  itpog  7ti)pyov  ioav  KaKoxpxa  tpepovxeg. 
nanxpvev  8’  ava  itbpyov  ’A%aia>v  ei  xiv’  i'8oixo 
pyepovcov,  og  xig  oi  appv  exdpoioiv  apbvav 
335  zq  8’  evopa’  Aiavxe  8i)oi  no^epoo  aKoppxco 
eoxaoxag,  TeuKpov  xe  veov  K^ioipGev  iovxa 
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Suliti  asupra-i  zvarlind  si  hait-asmutind  dupa  dansul, 

Nu  vrea  pe  neincercate  sa  plece-napoi  de  la  strunga 
Pana  ce  ori  se  repede  si  prada  din  turma  ori  cade 
De  la-nceput  el  ucis  de  vreo  sulita  iute  azvarlita; 

Tocmai  asa  il  inghesuie  inim-atunci  pe  Sarpedon 
Cei  ca  un  zeu  sa  s-arunce  la  zid,  sa  dea  jos  meterezul. 
De-asta  si  zise  grabit  lui  Glaucos  Hipolohianul: 

„Glaucos,  de  ce  pe  noi  doi  intr-atata  cinstescu-ne-ai  nostri 
Si  ne  dau  locul  intai  pe  la  mese,  fripturi  si  pocale 
Pline  si-n  tara  se  uita  la  noi  ca  la  zei  Licienii? 

Oare  de  ce  ni-i  dat  noua  s-avem  langa  apa  lui  Xantos 
Mare  si  mandra  mosie  cu  pomi  si  rasaduri  si  holde? 

Deci  se  cuvine  ca  noi  totdeauna  sa  mergem  in  capul 
Cetelor  noastre  amandoi  si  in  foc  s-apucam  inainte. 

Zice-vor  dar  Licienii  cei  bine-narmati  dupa  asta: 

Licia  n-o  carmuiesc  ca  niste  nevrednici  ai  nostri 
Domni  amandoi.  In  desert  ei  nu  se  hranesc  cu  oi  grase 
Si  beau  vin  dulce  pe-ales,  sunt  doar  inimosi  si  puternici, 
Lupta-nainte  mereu  in  fruntea  ostasilor  nostri, 

Daca,  fartate,  noi  teferi  scapati  din  razboiul  acesta, 

Dat  ne-ar  fi  fost  sa  traim  tot  tineri  si  fara  de  moarte, 

Nu  mai  paseam  totdeauna  nici  eu  inaintea  ostirii, 

Nici  nu  mai  stam  sa  te-nflacar  pe  tine  la  lupta  maririi. 

Insa  fiindca  pe  noi  intr-o  mie  de  feluri  ne  paste 
Moartea,  de  care  nu-i  chip  sa  ne  scape  nimica  si  nimeni, 
Haidem,  si  fie  ce-o  fi:  infrangere  ori  biruinta.” 

Zice  Sarpedon,  iar  Glaucos  pe  el  il  asculta  si-i  gata; 

Deci  amandoi  o pornesc  inainte  cu  marea-nglotire 
A Licienilor.  Se-nfioara-naintea  lor  fiul 
Lui  Peteon,  Menesteu.  Spre  dansul  doar  vine  spre  turnu-i, 
Pacostea.  Cauta  el  intre-Ahei  pe  la  zid  ca  sa  vada 
Vr’un  capitan  sa-i  ajute-n  primejdie.  Si  pe  aproape 
Vede  pe  Aias  cei  doi,  voinicii  de-a  pururi  la  arme 
Neobositi,  si  pe  Teucru  venit  de  curand  de  la  corturi. 
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eyyuGev  aXX’  ox>  jc dbg  oi  epv  ptfoaavxi  yeycoveiv 
xoacoq  yap  Kxbnoq  rjev,  auxri  5’  oupavov  Tke, 
Pa^lopevojv  aaKewv  xe  Kai  ijnroKopcov  xpoipa^eioov 
340  Kal  tuAecdv  jtdaai  yap  eitro^axo,  xoi  8e  Kax’  auxaq 
iaxapevoi  7ieipcovxo  piri  px|i;avx£g  eaeX,0£iv. 
ai\|/a  8’  E7t’  Aiavxa  jtpoiei  KX|pi)Ka  0od>xr|v 
epxeo  8t£  ©ocoxa,  Gecov  Aiavxa  Kcdeaaov, 
apcpoxepca  pev  paXlov  8 yap  k’  q%  apiaxov  cutavxcav 
345  eiri,  ETtEi  xaxa  xfjSE  xexEui;Exai  alTibi;  oLeGpoq. 
coSe  yap  EPpiaav  Aukicov  ayoi,  oi  xo  rcapog  7iEp 
^axpxieiq  xe^eGoooi  Kaxa  Kpaxepaq  uapivag. 

Ei  8e  acpiv  Kai  keiGi  novoq  Kai  veikoq  opcopEv, 
aXXa  7iEp  oiog  ixco  Te^apcbvioq  aA.Kip.og  Aiaq, 

350  Kai  oi  TEUKpog  apa  a7i£a0ca  xo^oov  Ei)  EiScbg. 

'Qq  Ecpax’,  ou8’  apa  oi  Krjpui;  ditiGpoEv  aKouaag, 
Pfj  8e  Geeiv  Tiapa  xEixog  ’AA/aicov  xa^Koxixcbvcov, 
axfj  8e  Tiap’  Aiavxeaai  kicdv,  eiGap  8e  itpoopi)8a- 
Aiavx’  'Apyeicov  Tyyf|xop£  xa^Koxucbvcov 
355  pvcbyEi  IIexeooo  SioxpEcpEoq  cpiXog  uiog 

keic’  ipEv,  otppa  jiovoio  pivovGa  TiEp  avxiaapxov 
apcpoxEpo  pEv  paXXov-  8 yap  k’  ox’  apiaxov  ajtavxcov 
Eip,  E7IEI  xaxa  keiGi  xexeu^exai  aircix;  o^EGpoq- 
coSe  yap  EPpiaav  Aukicov  ayoi,  oi  xo  rcapog  7iEp 
360  ^axpx|£i?  xe^eGouci  Kaxa  KpaxEpag  uapivag. 

Ei  5e  Kai  evGccSe  7l£p  KO^Epoq  Kai  veikoq  opcnpev, 
aXXa  ji£p  oloq  ixo)  TE^aprovioq  a^Kipoq  Aiag, 

Kai  oi  TEUKpog  apa  a7iEaG(o  xo^oov  eu  EiSroq. 

' Qq  Ecpax’,  ou8’  aniOpoE  peyaq  TE^apdbvioq  Aiag. 
365  auxiK  ’OiA,ia8r|v  E7i£a  rcxEpoEvxa  7tpocr|u8a- 

Aiav  acpcoi  pEv  auGi,  ai)  Kai  Kpaxepog  AuKopr|8T|g, 
eaxaoxEq  Aavaoug  oxpuvexov  icpi  paxecGav 
auxocp  eyd)  keic’  Eipi  Kai  avxioo)  Tto^Epoio- 
ai\|/a  8’  e^Eoaopai  auxig,  etitiv  eu  xoig  enapuvco. 

370  r'Qq  apa  cprovriaag  ajtePp  TeLapcbviog  Aiag, 
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Strigatu-i  ins-anevoie  putea  sa  razbata  la  dansii, 

Prea  era  clocotul  mult;  parea  ca  la  cer  ajunsese 
Vuietul,  cand  se  izbira  si  scuturi  si  coifuri  crestate, 

Ziduri,  canaturi  de  porti  care-nchise  erau,  si  Troienii 
Din  rasputeri  cautau  sa  le  sparga,  sa  intre  pe  ele. 
lute  trimise  la  Aias  pe  crainicul  sau  pe  Tootes: 

„Du-te,  Tootes,  alearga  si  cheama-1  incoace  pe  Aias 
Ba  ei  sa  vie  amandoi,  caci  asta  ar  fi  mai  bine, 
lata  pe-aici  ne-ameninta  primejdia  cea  mai  grozava, 

C-au  napadit  Licienii  si-n  frunte  cu  dansii  vin  craii 
Liciei,  oameni  navalnici  ca  viforu-n  luptele  crunte. 

Daca  si  ei  au  de  lucru  pe-acolo  si  aprinsa-i  bataia, 

Vie  incoace  la  noi  macar  Aias  Telamonianul, 

EI  impreuna  cu  Teucru,  arcasul  dibaci  ca  niciunul.” 

Zise  si  crainicul,  cum  1-auzi,  se  supuse  si  dete 
FUga  pe  zidul  Aheilor  cei  imbracati  in  arama 
Si-apropiindu-se  el  indata  si  spuse  lui  Aias: 

„Aias,  voi  doi  capitani  ai  oastei  viteze  din  Argos, 

Roaga-se  craiul  marit  Menesteus  si  va-ndeamna  sa  mergeti 
Colo  la  dansul,  sa-i  dati  trudirii  putin’alinare. 

Numaidecat  sa  veniti:  in  voi  e nadejdea-ne  toata, 

Caci  pe  acolo  curand  s-apropie  strasnic  omorul, 

C-au  napadit  Licienii  si-n  frunte  cu  dansii  vin  craii 
Liciei,  oameni  navalnici  ca  viforu-n  luptele  crunte. 

Daca-i  zor  mare  si-aici  si  e grea  batalia  ce  duceti, 

Unul  sa  vie  din  voi,  macar  Aias  Telamonianul, 

El  impreuna  cu  Teucru,  arcasul  dibaci  ca  nici  unul.” 

Zice,  si  Aias  Telamonianul  asculta  chemarea, 
Se-napoiaza  spre  Aias  Oilidul  si  astfel  demanda: 

„Aias  si  tu  Licomede  voinice,  voi  tineti-mi  locul 
Bine  pe-aici  si  zoriti  pe  Ahei  vitejeste  sa  lupte. 

Eu  ma  reped  pan’  la  ei  si  acolo  iau  parte  la  harta; 

Cum  voi  fi  dat  ajutor,  eu  vin  la  voi  repede  iara.” 

Asta  rostindu-le,  Aias  Telamonianul  se  duse; 
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Kod  oi  TexiKpog  ap’  fje  KaolyvTyxog  Kai  cmaxpog- 
xotg  8’  apa  IlavSiojv  TeoKpox)  cpepe  Kapira^a  xo^a. 
etjxe  MeveoGfjoq  peyaGbpox)  Tibpyov  xkovxo 
xei%eo^  evxoq  iovxeg,  EJiEiyopevoicn  5’  1'kovxo, 

375  oi  8’  £7r’  EnakqEiq  (3atvov  epepvfi  A,alA,ajti  looi 
upGipoi  Axmrav  pyrixopeg  t|8e  pefiovxeg- 
crx)v  8’  ePcdovxo  paxeaGax  evavxiov,  rapxo  8’  ax>xr|. 

Aiaq  8e  Jtpraxog  TeXapwviog  avSpa  KaxeKxa 
SapTifiSovxoq  exaxpov  'ETtiK^fja  peya6x)pov 
380  pappapra  okpioevxi  Pa^rov,  6 pa  xeixeoq  evxog 

Ketxo  peyag  jxap’  EJia^qiv  wtEpxaxog-  ox>8e  ke  piv  psa 
Xeipeaa’  apcpoxEpng  e%oi  avr|p  ox)5e  paX,’  rprav, 
otoi  vbv  Ppoxoi  elo’-  o 8’  ap’  x>x|/o6ev  Ep|3aX’  aelpaq, 
G^&octe  8e  XExpd(paX,ov  kx>vet|v,  abv  8’  oaxe’  apa^E 
385  jtdvx’  cxpx>8ig  KEcpa^fjq-  6 8’  ap’  dpvEOxfjpi  EoiKrag 
Kdit7iEa’  dtp’  x)\|/t$.ox>  7xx>pyox>,  Xxtxe  8’  oaxea  Gupoq. 
TEOKpoq  8e  r^aoKov  Kpaxspov  7tax8’  'I7t7t0^0%0l0 
ito  ETtEOOdpEVOV  PaAE  XEIXEOQ  X)\|/T|^oto, 
fi  p’  1'8e  yopvcoGEVxa  ppa%iova,  navaE  8e  xdpprig. 

390  a\\i  8’  ano  x£i%£o<;  aXxo  A.a6rav,  i'va  pp  xiq  ’A%ai(ov 
P^ppEvov  dGpr]OEiE  Kal  ebxExorax’  ekeeooi. 
ZapnriSovxi  8’  axog  yevexo  rXax)KOX>  ajuovxog 
adxiK’  ETtEi  x’  EvopoEv  oprag  8’  0X)  ^ifGEXO  xdpppg, 
aXX  o yE  ©EOxopiSpv  'A^Kpaova  Soupi  TV>%r\aaq 
395  VX)^1,  EK  8’  EOTtaOEV  EyXOg'  0 8’  EO7l6pEV0i;  JtEOE  Soxjpi 
7ippvfi<;,  apcpi  8e  oi  Ppaxe  xexr/ea  rcoiKi^a  x«?ucra, 
ZapjxpScbv  8’  ap’  E7ta^|xv  E^rav  xepoi  oxiPapfioiv 
eX%\  p 8’  ECT7tExo  naaa  8iap7iEpEq,  auxap  xmspGE 
XEXXOq  EyXjpVfflGp,  710XEE001  8e  GfjKE  keX,ex)Gov. 

400  Tov  8’  Alaq  Kai  TExncpog  opapxpaavG’  6 pEv  ira 
PeP^,t|kei  xeLaprava  itepi  oxpGeaoi  cpaEivov 
aajtiSog  apcpiPpoxpq-  akka  Zevq  Kfjpaq  apx>v£ 

7iai8oq  eox),  pf)  vrpxxiv  im  7ipx)pvricn  SapEity 
Aiaq  8’  damiSa  vxiqEv  E7id^pEvoq,  ox)8e  8xa  Ttpo 
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Merse  si  fratele-i  Teucru  nascut  din  acelasi  parinte, 
Arcu-i  in  spate  purtand  porni  dupa  el  si  Pandion. 

Cand  pe  la  turnul  maritului  crai  Menesteus  sosira, 
Dansii  intrara  sub  zid  la  vreme,  cand  mare  fu  greul. 
Vajnicii  Domni  Licieni,  ivindu-se-n  fruntea  ostirii, 

La  metereze  suiau  intocmai  ca  viforul  negru, 

Si  se  incinse  parjol  intre  ei  si-ncepu  inclestarea. 

Aias  ucise-nainte  pe  al  lui  Sarpedon  tovaras 
Mult-inimos,  pe  Epicles,  asupra-i  zvarlind  cu  putere 
Un  ascutit  bolovan,  cogeamite  stei  care-acolo 
La  meterez  se  afla  pe  deasupra  de  tot.  Sa-1  ridice 
N-ar  fi  putut  nici  un  om  din  ziua  de  azi  cu-amandoua 
Mainile,  cat  ar  fi  el  de  vanjos.  Apucand  bolovanul, 

Aias  de  sus  il  tranti  si  coiful  ii  sparse  si  teasta 
I-o  tanduri.  De  pe  turnul  inalt  el  asemenea  unui 
Cufundator  se  da  tumba  si  viata-i  se  curma  din  oase. 
Teucru  apoi  dupa  el  cu  sageata  impunse  pe  Glaucos 
La  repezirea-i  spre  turn,  si  rana-i  facu  el  in  bratul 
Unde-1  vazu  dezvelit,  si  astfel  il  scoase  din  lupta. 
Glaucos  sari  inapoi  pe  furis  de  la  zid  sa  nu-1  vaza 
Vreun  dusman  ca-i  ranit  si  sa-si  faca  el  lauda  mare. 
Cum  lua  seama  Sarpedon,  indata  ce  Glaucos  se  trase, 
Mare  necazul  i-a  fost,  dar  nu  parasi  batalia, 

Ci  pe  Alcmaon,  fecior  al  lui  Testor,  cu  sulita-mpunse. 
Smulse-apoi  arma  din  el.  De  sulita  tras  cu  putere, 
Cade  Alcmaon  pe  branci,  si  zornaie  arama  pe  dansul. 
Insa  cu  mani  otelite  smucind  meterezul  Sarpedon 
Si  zguduindu-1,  intreg  il  rastoarna,  descopere  zidul 
Si  pe  deasupra  pe  el  deschide  multimii  carare. 

Teucru  si  Aias  atunci  se  iau  cu  Sarpedon.  Cu  arcui 
Teucru-1  ochi  pe  la  piept  in  chinga  cea  lucie,  braul 
Scutului  ocrotitor,  dar  Zeus  de  moarte-si  fereste 
Fiul  Sarpedon,  caci  nu  vrea  sa  cada  ucis  la  corabii. 
Sare  si  Aias  la  el  si  in  scut  il  ajunge  cu  lancea; 
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405  t^uGev  ey^eir),  axucpeJu^e  8e  piv  p,ep.acoxa. 

Xdoprioev  8’  apa  xuxGov  erca^qiog-  008’  o ye  napnav 
X<x£ex\  enet  oi  6op,6g  eeA,7t£to  KuSog  apeaGai. 
kekA-exo  8’  avxiGeoiaiv  e?aqap£vo<;  Atnrioiaiv 
k>  Aukioi  xi  x’  ap’  coSe  peGIexe  GobpiSog  a^Kfjq; 

4io  apya^Eov  8e  pol  ecm  Kai  itpGlpoi  nep  eovxi 
pouvqi  priqapevqi  GsoGai  napa  vr|oai  ke^edGov 
alX  EcpopapxEixE-  nLeovcov  8i  xi  epyov  apeivov. 

'Qq  ecpaG’,  oi  8e  avaKxoq  brcoSeiaavxEg  opoK^pv 
pa^^ov  eneppioav  (3ouA,pcp6pov  apcpi  avaKxa. 

4i5  'Apyetoi  8’  ExepcoGev  EKapxiivavxo  cpaXayyag 
xeixzoq  evxoaGev,  piya  8e  09101  ipaivexo  epyov 
obxe  yap  i'cpGipoi  Aukioi  Aavacov  eSuvavxo 
xeixog  ppqapEvoi  GeoGai  napa  VTyooi  keJiedGov, 
oiixe  nox’  aiypr|xai  Aavaoi  Auidouq  eSbvavxo 
420  xEixeoq  a\|/  raoaoGai,  enei  xa  jtpcoxoc  neXaaOEV. 
aXX’  mq  x’  apcp’  obpoicn  8x>’  avepe  SipiaacGov 
p£xp’  EV  XEpoiv  E/OVXEQ  ETtiqOVCp  EV  CXpOljpp, 
a>  x’  o^iycp  evi  ycopoi  epi^r|xov  nepi  lory;, 
cbq  apa  xovq  Sieepyov  snaXqieq-  oi  8’  xmep  avxicov 
425  8f|ot>v  aXXr]X(ov  apcpi  oxtiGeooi  (3oeia<; 
aamdaq  evkvkXo vq  Xaiaryia  xe  nxepoEvxa. 
no^Aoi  8’  obxa^ovxo  Kaxa  xpoa  vp^ei'  xa^Kqj, 
ppEv  oxeqi  axpecpGevxi  (lexacppeva  yupvcoGEip 
papvapevcov,  no^Aoi  8e  SiapitEpeq  acraiSoq  auxfjg. 
430  jidvxp  8fi  jtdpyoi  Kai  enaA^iei;  aipaxi  (pcoxoiv 
EppaSax’  apcpoxEpoiGEv  ano  Tpdbcov  Kai  'Axaioov. 
alX  ov8’  &q  eSbvavxo  q>6|3ov  rcoifjcai  'Axaicav, 
aXX’  exov  cog  xe  xa^avxa  yovn  xepvfixig  aA,r|6fig, 
p xe  axaGpov  exonera  Kai  eipiov  apcpig  ocveXkei 
435  iaa^ova’,  iva  naioiv  aeiKea  pioGov  appxai- 
cbq  pev  xffiv  Eni  Toa  paxp  xexaxo  nxo^epog  xe, 
npiv  y’  oxe  8p  Zeng  KuSog  unepxepov  "EKxopi  8ooke 
npiapiSp,  o q npmxoq  ia ptaxxo  xetxoq  'Axaicbv. 
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Far-a-1  strabate  deplin,  II  impinse-napoi  la  navala. 

EI  se  da-n  laturi  putin  parasind  meterezul.  Cu  totul 
Nu  vru  sa  plece,  ca  el  credea-n  biruinta.  De  aceea 
Spre  Licienii  cei  mari  se  intoarse  si  prinse  sa  strige: 

„Ce  va  coditi,  Licieni,  si  nu  dati  indata  navala? 

Nu  pot,  vedeti  ca  mi-e  greu,  oricat  oi  fi  eu  de  puternic 
Singur  aci  sa  razbesc  si  cale  sa-mi  fac  spre  corabii. 

Hai  dupa  mine,  nu  poate  doar  unul  ce  poate  multimea.” 

Zise,  iar  dansii,  temandu-se  atunci  de  a Domnului  gura, 
Se-nghesuiau  mai  aprins  pe  langa  maritul  lor  sfetnic. 

Dar  impotriva  si-Aheii-nauntru  la  mur  intarira 
Cetele  lor,  Isi  dau  seama  de  strasnica  truda  cu  totii. 

Nici  Licienii  cei  tari  nu  puteau  asa  lesne  sa  rupa 
Zidul  ahaic  si  drum  sa  deschida  spre  mal  la  corabii, 

Nici  luptatorii  Danai  inapoi  de  la  zid  sa  respinga 
Pe  Licieni,  de  cand  ei  vartos  se-nnadiser-acolo. 

Cum  pe  la  tara  doi  insi  se  incaiera  pentru  hotare 
Si  cu  masurile-n  mana  pe-a  lor  devalmasa  mosie 
Stau  intr-o  palma  de  loc  si  se  cearta  sa-si  faca  dreptate  - 
Tocmai  asa  si  pe  ei  numai  creasta  de  zid  ii  desparte 
Cand  laolalta  Isi  dau  lovituri  pe  la  piept  in  rotunde 
Paveze  tapene  mari  si  in  scuturi  mai  mici  aripate. 

Si  se  sfasie-ntre  ei  cu-arama  cea  neindurata 
Multi,  daca  spatele  descoperit  la  intors  le  ramane 
Sau  li-e  scutul  strapuns  de  vreo  sulita.  Si  pretutindeni 
Si  metereze  si  turnuri  erau  inrosite  de  sange, 

Care  din  rana-mprosca  de  la  unii  si  altii,  si  totusi 
Nu  puteau  inca  pe-Ahei  de  la  zid  sa-i  alunge  Troienii 
Si  s-atineau  deopotriva.  Precum  o femeie  de  treaba 
Lana-ntr-un  taler  puind,  greutatea  intr-altul,  ridica 
Cumpana  drept  ca  din  biata-i  simbrie  sa  creasc-a  ei  ploduri; 
Tocmai  asa  intr-o  cumpana  dreapta  statu  batalia, 

Pana  ce  Zeus  a dat  precadere  mai  mare  lui  Hector 
Si  a putut  sa  razbata  prin  zidul  ahaic  intaiul. 
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fftjcTEv  §£  8ia7ip\)oiov  TpcoEaai  ycycovcog- 
440  opvuoG’  ijutoSapoi  Tpraeq,  pf|yvuc0£  8e  xEtxog 
'Apyetcov  Kat  VTyoalv  evlexe  0ea7u8aeq  7tBp. 

Xlq  (pax’  £7coxp\)vcov,  oi  8’  obaci  7tavxe<;  ockouov, 
lOtioav  8’  E7ti  xeixoq  ao^EEg-  oi  pev  eiteixa 
Kpoaaacov  ejtE(3aivov  aKaxpEva  8obpax’  exovxeq, 

445  "Ekxcop  8’  ap7iaqaq  Laav  cpepev,  oq  pa  ito^acav 
EOxriKEi  7ipoo0E  Ttpupvoi;  nax^q,  anxap  t>7t£p0Ev 
et|v  xov  8’  ob  ke  8t>’  avEpE  Sfipox)  apiaxca 
priiSlcoi;  eu’  apa^av  ajt’  ooSeoq  ox^iaaEiav, 
otoi  vbv  Ppoxoi  Eia’-  o 8e  piv  pda  nalle  Kai  oiog. 

450  xov  oi  EJiacppov  E0riKE  Kpovao  Ttcxt^  ayKO?i.op,f|X£co. 
cbq  8’  oxe  7toipriv  pEta  cp&pEi  jiokov  apaevoq  oiog 
XEipi  5ia(3rov  EXEpp,  oXiyov  xe  piv  a%0o q ETtElyEi, 
cog  "Ekxcop  i0t>q  aaviSoov  cp&pE  Xaav  aeipag, 
ai'  pa  nvXaq  eipovxo  jtOKa  axi|3apcbg  apapuiag 
455  SiK^iSaq  i)\|/r|Xd<;-  Soioi  8’  evxogGev  oxdEg 
EiXov  ETtppoiPoi,  pia  Se  K^r|tg  E7tapripEi. 
axfj  8e  pa^’  eyyvq  icbv,  Kai  EpEiaapEvoq  pd^E  peaaag 
eo  Siapdq,  iva  pp  oi  acpaupoxEpov  Pe^og  eit|, 
pfj^E  8’  an  apcpoxEpoog  Baipobg-  7ceg£  8e  A.i0oq  eiaco 
460  Ppi0oai)vp,  p£ya  8’  apcpi  nxiXai  pdKov,  od8’  ap’  oxfj£g 
ecxe0£xt|v,  aavl8£g  8e  SiExpayEv  aXXv&iq  aXXr\ 

Xaoq  imo  pircfjg-  6 8’  ap’  eaBope  cpalSipog  "Ekxcop 
vokxi  0of|  axaLavxog  bjitfojna-  A,apjiE  8e  x«^km 
apEpSa^Ecp,  xov  eeoxo  icEpi  xpot,  8oia  8e  XEpai 
465  Soup’  exev  oi)  kev  xig  piv  Epi)KaKEv  avxiPo^riaag 
voacpi  0ecov  ox’  ea&Xxo  nvXaq-  Tropi  8’  oao£  SeStiei. 
kekA-exo  8e  Tpcbeaaiv  e?agap.£vog  Ka0’  opiJiov 
XEtxog  OTtEpPaivEiv  xoi  8’  oxpdvovxi  jtiGovxo. 
aoxiKa  8’  oi  p£v  XEixog  UTtEppaaav,  oi  8e  Kax’  auxag 
470  7ioir|xag  ecexovxo  nvXaq-  Aavaoi  8e  cpoPri0Ev 
vpag  ava  yLacpupag,  opaSog  8’  aXiaaxoq  exoxGti. 
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EI  a strigat  la  ostire  cu  toata  puterea,  s-auza: 

„Iures  'nainte,  Troieni,  suiti-va  repede,  spargeti 
Zidul  Aheilor,  puneti  taciunii  aprinsi  la  corabii.” 

Dansul  asa  indemna  pe  Troieni.  Auzindu-1,  in  dese 
Randuri  ei  toti-naintara  spre  mur,  si  cu  lancile-n  mana 
La  metereze  pe  zid  se  urcau  in  rapez  ei  de-a  valma. 
Hector  lua  de  la  poarta,  din  fata,  o stana  de  piatra 
Groasa  de  tot  dedesubt,  ascutita  deasupra  - doi  oameni 
Cat  de  voinici  din  popor  anevoie  ar  putea  s-o  ridice 
Astazi  asemenea  piatra  de  jos  ca  sa-ncarce-o  caruta  - 
Lesne-o  putea  invarti  el  si  singur,  ca  fiul  lui  Cronos, 
Marele  Zeus,  in  mana-i  facuse  usor  bolovanul. 

Cum  la  tunsoare  ia  lesne  ciobanul  in  mana  si  cara 
Lana  berbecelui  tuns  si  abia  el  ii  simte  povara, 

Duce  pietroiul  tot  astfel  si  Hector  intins  spre  ale  portii 
Nalte  canaturi  de  lemn  si  trainice  bine-mbucate, 

Caci  amandoua  fusesera-nchise  cu  doua  zavoare, 
Care-mpotriva  mergeau,  si  c-un  singur  lacat  cu  tarie. 
Merse  pe-aproape  si  se  protapi  in  picioare,  se-ntinse 
Din  rasputere,  si-n  urma  izbi  pe  la  mijlocul  portii; 

Rupse  zavoarele  ei,  iar  piatra  bufni  inauntru 
Greu  la  pamant,  de  trosnira  grozav  cele  doua  canaturi, 
Drugii  se  sparsera,  tandari  incoace  si-ncolo  zburara 
Lungile  scanduri  izbite  de  stei.  S-zvarii  inauntru 
Falnicul  Hector  noptatic  la  chip,  dar  in  haina  de  arama 
El  fulgera  ingrozitor,  manuind  doua  suliti  cu  pumnul. 
Nimeni,  afara  de-un  zeu,  sa-1  impiedice-n  cale  pe  dansul 
N-ar  fi  putut,  cand  pe  poarta  a sarit  cu  privirea-nfocata 
Si  se  roti  inspre-ai  lui,  multimea  zorind  sa-1  urmeze, 
Busta  sa  dea  peste  zid.  Iar  ei  1-ascultara  si  grabnic 
Unii  trecura  pe  sus,  iar  altii  potop  navalira 
Chiar  si  pe  poarta  sub  zid.  Danaii  la  fuga  pornira 
Toti  spre  corabii-napoi  si  larma  huia  necurmata. 
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Zebg  8’  enet  oov  Tpcoaq  te  Kai  "EKxopa  vriocri  neXaaae, 
xobq  pev  ea  itapa  xfjai  rcovov  x exep.ev  Kai  oi£bv 
vcAepecog,  abxog  8e  jiaA.iv  xpercev  oaae  (paeivcb 
voacpiv  e<p’  itototcoAoiv  ©priKcov  KaGopcb|ievo<;  atav 
5 Moacov  x’  ayxepaxrov  Kai  ayaocbv  i,7nir||j,oAYG)v 
yAaKxocpaycov  ’A(3irov  xe  SiKaioxaxoiv  avGpdbjicov. 
eg  Tpoiryv  8’  od  itapirav  exi  xpejiev  oaae  tpaeivar 
oi)  yap  o y’  aGavaxcov  xiva  eAnexo  ov  Kaxa  Gupov 
eAGovx’  f)  Tpcbeaaiv  apri^ejiev  r|  Aavaoiaiv. 
io  Oi)8’  aAaoaKOJtifiv  eixe  Kpeioiv  evoaixGcov 
Kai  yap  8 Gaupa^cov  fjaxo  7tx6Aep.6v  xe  p«xr|v  xe 
ijii/oii  en  aKpoxaxriQ  Kopixprjg  Eap.au  bAr|Eaar|g 
©pryiKvrig'  evGev  yap  ecpaivexo  naaa  pev  ”ISr|, 
epalvexo  8e  Ilpiapoio  JioAig  Kai  vr\eg  'Axaioov. 
is  evG’  ap’  o y’  ei;  aXoq  e£ex’  icbv,  eAeaipe  8’  'Axaioug 
Tpoioiv  Sapvapevoog,  Aii  8e  Kpaxepcog  evepecca. 

AiniKa  8’  ei;  opeog  KaxePxioexo  JiaiJtaAdevxog 
Kpauiva  noat  7tpofk|3ag-  xpepe  8’  oiopea  paKpa  Kai  ioAri 
7ioooiv  i)7t’  aGavaxoiai  noaeiSacavog  iovxog. 

20  xpi<^  pev  opei^ax’  idbv,  xo  8e  xexpaxov  iketo  xeKpcop 
Aiyag,  evGa  8e  oi  kAutcx  Scbpaxa  PevGeai  Aipvrig 
Xpbaea  pappaipovxa  xexebxaxai  acpGixa  aiei. 
evG’  eAGcbv  ira’  oxeeepi  xixbaKexo  x«^ko7io8’  ijuico 
oiKiiTiexa  xpudETiaiv  eGeiprioiv  Kopocavxe, 

25  xpnoov  8’  auxog  eSove  Ttepi  xpoi,  yevxo  8’  ipaa0Ar|v 
XpDaeiriv  ebxoKxov,  eoo  8’  ejtepxiaexo  Sicppoo, 

(3fj  8’  eAaav  eni  Kopax’-  axaAAe  8e  kt|te’  i)/:’  abxob 
navxoGev  ek  KeoGpcov,  oi>8’  fiyvoiriOEv  avaKxa- 
yriGoaiovp  8e  GaAacca  Suaxaxo-  xoi  8e  nexovxo 
30  pipepa  paA’,  oi>8’  bjievepGe  Siaivexo  x&AKeog  aqcov 
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Dupa  ce  duce  pe  Hector  si  oastea-i  asa  spre  corabii, 

Zeus  ii  lasa  pe  ei  sa-si  poarte  necazul  si  greul 
Luptei  apoi,  iar  el  cata  cu  ochi  luminosi  mai  departe 
Tari  si  noroade  sa  vaza,  pe  Traci  care-nstruna  sirepii, 

Pe  Hipemolgii  slaviti,  bautorii  de  lapte,  pe  Mizii 
Care  de  aproape  se  bat  si  pe  Abii  cei  plini  de  dreptate. 

Nu  mai  vrea  el  nicidecum  sa  intoarca  privirea  la  Troia; 

Nici  nu  prepune  ca  poate  vr’un  zeu  sa  mai  vie  pe  acolo 
Sprijin  sa  dea  vr’unei  taberi.  Intr-asta  nu  doarme-mparatul 
Marilor,  zeul  Cutremur,  ci  neadormit  privegheaza. 

El  la  razboi  si  la  crancena  valma  mirat  se  tot  uita 
Din  Samotrace,  de  sus,  din  cea  mai  inalta  silhuie 
Culme-n  ostrov,  de  pe  unde  se  vede  tot  muntele  Ida, 

Marea  cetate-a  lui  Priam  si  vasele-ahee.  Pe-acolo, 

El  din  adancuri  iesind,  de  mila  caina  pe  Aheii 
Cei  cotropiti  de  Troieni  si  mocnea  de  manie  pe  Zeus. 

Si  pogorandu-se-ndata  din  muntele  cel  pravalatic, 
lute  la  vale  porni.  Sub  talpile-i  nemuritoare, 

Cand  se  misca,  tremurau  rasaritele  plaiuri  si  codrii. 

Zeul  trei  pasi  a facut  si-n  al  patrulea  fost-a  la  Eghe, 

Unde  sub  mare,  la  fund,  maretele-i  dalbe  palate 
Stau  neclintite  pe  veci  si  straluce-n  podoabe  de  aur. 

Cum  a sosit,  a-nhamat  el  doi  zmei  cu  copite  de-arama, 
Repezi  in  zbor  si  pe  coarda  cu  plete  tufoase  de  aur, 

Haina  de  aur  si-a  pus  si  luatu-si-a  biciul  de  aur, 
Bine-mpletit,  si  pe  urma  suindu-se-n  chelna  telegii 
El  peste  valuri  mana.  Din  scorburi  saltau  pretutindeni 
Fiarele  marii,  caci  ele  simtira  ca  trece  stapanul; 

Apele-n  laturi  se  dau  bucuros,  si  ca  vantul  de  iute 
Caii  in  trap  de  minune  zburau;  il  duceau  la  corabii 
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xov  5’  eq  ’A"/aio)v  vfjag  ebaKapGpoi  (pepov  1717101. 

”Ecm  8e  xi  aneoq  evpv  |3cx0eiriq  |}ev0£cn  Mpvriq 
peCTCTTiYOQ  TeveSoio  Kai  'TpPpou  7iai7iaA,oEaar|g- 
EV0  t7C7COX>q  EOTT|Oe  riOOElSdojV  evoo1%0cov 
35  Xvaaq  eq  o%ecov,  7tapa  5’  ap.Ppocn.ov  pdJiev  etSap 
eSpevar  apcpi  Se  7ioaai  TieSag  ePoc^e  xpooEiaq 
dppr|KTOt><;  aA.uxoug,  ocpp’  epTteSov  auGi  pevoiev 
vooxrioavTa  avaKxa-  6 8’  eq  oxpaxov  cpxex’  'Axaimv. 

T pcbeq  Se  cpXoyt  1001  aoXXeeq  pE  GoeXIti 
40  "EKxopi  npiapiSri  apoxov  pepaooxeg  etxovxo 
aPpopoi  ama%ov  sXnovxo  8e  vfjag  ’A%ai6ov 
alppoEiv,  kteveeiv  8e  Ttap’  abxoGx  Ttdvxaq  aptaxouq. 
aXXa  IIocJEiSdcov  yaixioxog  Evvocriyaiog 
'ApyEiong  oxpovE  Pa0Eiriq  el;  aXoq  eXOdav 
45  EiodpEvoq  Kcd%avxi  SEpaq  Kai  axEipsa  cpravfiv 
AiavxE  Ttproxco  TtpooEcpri  pspacoxE  Kai  abxdr 
AiavxE  ocpcb  p£v  xe  oacboEXE  ^aov  ’A%aicov 
a^Kfjg  pvriaapEvco,  pp  8e  KpUEpoto  cpoPoio. 
aX.X.p  pEv  yap  Eycoy’  oi)  SsiSia  %Eipaq  aanxovq 
50  Tpdxov,  oi  p&ya  xei%oq  t)7iEpKaxEPpaav  opimor 
e^oomv  yap  navxaq  EbKvripiSEg  ’A%aioi' 
xfi  8e  Sp  aivoxaxov  7iEpi8Ei8ia  pp  xi  TxaGcopsv, 
fj  p 0 y’  6 XoCToebSpq  cpXoyi  eIVeLoq  py£povEt)Ex 
"Ekxcop,  6 q Awq  Eb%£x’  Epia0£VEo<;  Txdiq  Eivai. 

55  acproiv  8’  oj8e  Geoov  xig  Evi  cppEoi  TtovpaEiEv 

adxcij  0’  ECTxdpEvai  KpaxEpcog  Kai  avooyEpEv  aXXox>q- 
xcb  ke  Kai  EcaopEvov  TiEp  Epcopaaix’  a 7:6  vprov 
roKUTtopcov,  Ei  Kai  piv  ’OXx>p7Uog  auxog  EyEipEi. 

Kai  OKpnavicp  yaipoxoq  Evvoaiyaiog 
60  apcpOXEpra  KEKOTTCOV  7l^f|OEV  pEVEOg  KpaXEpOlO, 
yoia  8’  eGtikev  E^acppa  7to8ag  Kai  X£ipaQ  U7i£p0£v. 
aoxoQ  8’  & q x ipp^  ©KxmxEpog  dopxo  TtExsoGai, 
oq  pa  x’  a7i’  aiyili7ioq  TtExppq  TtEpippKEoq  ap0£ig 
opppop  7i£8ioio  Sudkeiv  opvEov  aXXo, 
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Fara  ca  osia  cea  de  arama  sub  dansii  sa-si  ude. 

S-afla  la  fundul  noianului  marii  0 pestera  larga 
Intre  Tenedos  si  Imbros,  ostrovul  cu  maluri  stancoase: 
Caii  acolo-si  opreste  Poseidon,  Cutremurul  lumii, 

Si  de  la  car  ii  deshama  si-ambrozica  hrana  le-arunca, 
lar  la  picioare  le  leaga-mprejur  niste  piedici  de  aur 
Nedesfacute,  nerupte  pe  veci,  ca  pe  loc  sa  ramaie 
Caii,  cand  el  va  fi  dus;  apoi  merse  in  tabar-ahee. 

Roinici  Troienii  atunci  in  chip  de  parjol  si  de  vifor, 
Toti  se  luau  dupa  Hector  cu  chiote  tari  si  cu  huiet 
Si  cu-nfocare  nespusa;  nadejde  trageau  ca  lua-vor 
Vasele-ahee  si-aici  vor  strivi  a Danaiilor  floare. 
insa  Poseidon,  acel  care-ncinge  si  misca  pamantul, 
Cum  se  ivi  din  talaz,  pe-Ahei  se  porni  sa-i  indemne, 
Chipul  lui  Calhas  luand,  si  cu  glasu-i  vartos  dup-aceea 
Zise  voinicilor  Aias,  desi  amandoi  erau  gata: 

„Aias,  voi  doi  ne-ati  putea  fi  acuma  scapare  si  paza, 
Daca  v-ati  bate-nadins  si  n-ati  mai  dosi-o  de  groaza. 

Nu  ma  tem  eu  de  Troieni,  oriunde  mi-ar  sta  gloata 
Si  mi-ar  sari  peste  zid;  taria  lor  vajnica  toata 
Sti-vor  s-o-mpiedice-Aheii.  Ci  teama  mi-e  foarte 
Nu  cumva  raul  sa  vie  la  noi  din  0 singura  parte, 

Unde  ca  focul  turbat  Priamidul  in  frunte  s-avanta, 

Zice  falos  ca  se  trage  din  Zeus,  putere  ne-nfranta. 

Dar  sa  v-ajute  vr’un  zeu  si  un  cuget  in  piept  sa  va  puna, 
Voi  sa  siliti  si  pe  altii  si  voi  sa  dati  lupta  nebuna. 

Oricat  0 fi  el  de  aprig  si  daca-1  aprinde  chiar  Zeus, 

Tot  va  fi  chip  sa-1  abateti  departe  de  repezi  corabii.” 
Asta  grai,  si  cu  sceptrul  Poseidon  Cutremur-Pamantul 
Numai  i-atinse  pe  ei  si  indata-i  umplu  de  vartute, 

Si  mai  usoare  le-au  fost  si  brate  si  trup  si  picioare. 

Zeul  apoi  da  0 raita.  Cum  zboara  un  repede  uliu, 

Care  de  sus  navalind,  de  pe  stanca  cea-nalta  si  rupta, 
Glonte  se  lasa  gonind  vreo  pasare  jos  pe  campie, 
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65  mq  and  xcbv  fji^e  nooeiSdcov  evocixGrov. 
xotiv  5’  eyvco  irpooGev  'OiXfjoq  xaxuQ  Aia;, 
ai\|/a  8’  ap’  Aiavxa  Tipoaecpri  TeA.ap.amov  mov 
Atav  £7tei  xi;  v<m  Gegov  oi  "OAupjtov  exooci 
pavxei  eiSopevoq  keXetcxi  napa  vryuai  paxeaGai, 

70  ouS’  o ye  KaLya;  coxi  0EO7ipo7ioq  oiamaxrig- 
ixvia  yap  pexorcicGe  rcoScbv  pSe  Kvripaoiv 
pet’  eyvcov  a7Uovxo<;-  apiyvanoi  8e  Geol  itep- 
Kai  8’  epoi  auxqj  Gopog  evi  axriGeaai  cplAoiai 
paAAov  ecpoppaxai  TtoAepii^Eiv  pSe  paxeaGai, 

75  paipcbcooi  8’  £V£p0£  7l68£t;  Kai  XEipEq  TJ7l£p0£. 

Tov  8’  a7iapei|36pevo<;  jtpoaecpri  TeAapcbvio;  Aia;- 
obxco  vbv  Kai  epoi  7t£pi  8oupaxi  x£ipe?  danxoi 
paipdoaiv,  Kai  poi  pevo;  wpope,  vepGe  8e  Ttoaaiv 
eaanpai  apcpoxepoiav  pevoivcba)  Se  Kai  oio; 

80  "EKxopi  npiapiSri  apoxov  pepaom  paxeaGai. 

'Qq  oi  pev  xoiauxa  itpo;  aAATiAoix;  ayopenov 
Xappp  yr|06ci)voi,  xf|v  acpiv  Geo;  epPaAe  Gupqr 
xocppa  8e  xod;  O7U0£V  yanpxo;  cbpaev  'Axaioxx;, 
oi  jtapa  VTyuai  Gopciv  aveij/oxov  cptAov  fjxop. 

85  xcov  p apa  x’  apyaAecp  Kapaxcp  (piAa  yma  AeAuvxo, 
Kai  acpiv  axo;  Kaxa  Gupov  eyiyvexo  SepKopevoici 
Tpfijag,  xoi  peya  xeixoc;  mepKaxePriaav  opiAqj. 
xoi);  oi  y’  eicopoaivxei;  uti’  ocppuai  SaKpoa  Aetpov 
oi)  yap  Ecpav  (peb^eaGai  uti’  ek  KaKoir  aAA’  evoaixGrov 
90  peia  p£X£iaap£vo;  Kpaxepa;  oxpuve  cpaAayya;. 
Temcpov  em  jrpraxov  Kai  Affixo  v f|A0£  KeAeurav 
ripvE^Erav  0’  ppcoa  0oavxa  xe  Arpjropov  xe 
Mripiovpv  xe  Kai  'AvxiAoxov  ppaxcopa;  abxfj;- 
xob;  o y’  enoxpvvav  enea  rcxepoevxa  TipoapdSa- 
95  aiScb;  'Apyeioi,  Koupoi  veor  iippiv  eycaye 
papvapevoiai  7i£7ioi0a  aaraaepevai  vea;  apa;- 
e!  8’  bpeic;  rcoAepoio  peGfiaexe  AeuyaAeoio, 
vbv  8f|  eiSexai  fjpap  xmo  Tpdbeaci  Sapflvai. 
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Zboara  tot  astfel  de-acolo  si  zeul  Cutremur  Poseidon. 
Iutele  Aias  Oilidul  intai  intelese  ca-i  zeul, 

Si  cu  grabire-i  cuvanta  lui  Aias  Telamonianul: 

„Aias,  vreunul  din  zei,  care  sed  pe-a  Olimpului  culme, 
Chipul  lui  Calhas  luand  zoreste-a  ne  bate  la  vase. 

N-a  fost  el  Calhas,  prorocul  ce  talcue  zborul  de  pasari; 
L-am  cunoscut  doar  usor  dupa  mersul  maret,  dupa  felul 
Pulpilor  lui,  cand  s-a  dus,  ca-i  lesne  pe  zei  a cunoaste. 
lata  ca  inima-n  mine  da  ghes  si  ma-ncinge  mai  tare 
Lupta  sa  dau,  cu  dusmanii  pe  loc  sa  ma  iau  la  bataie, 

Gata  sunt  bratele-mi  sus  si  picioarele-mi  jos  sa  s-avante”. 
Aias  Telamonianul  raspunse  lui  Aias  Oilidul: 

„Ard  deopotriva  pe  suliti  si  manile-mi  nebiruite, 

Creste  in  sine-mi  vartutea,  picioarele  mele  amandoua 
Stau  sa  dea  iures  si  singur  imi  e sa  ma-mpieptui  cu  Hector, 
Oricat  ar  fi  el  de  aprig  si  nepotolit  la  navala.” 

Astfel  atunci  amandoi  ortomanii  vorbeau  inde-sine 
Veseli  de  vlaga  cea  multa  ce  zeul  in  piept  le  trezise. 

Grabnic  intr-asta  Poseidon  din  urma  silea  pe  Aheii 
Care  stateau  in  ragaz  sa  rasufle  putin  la  corabii, 

Nu  mai  puteau,  ca  sleiti  erau  ei  de  amarnica  truda 
Si  otraviti  de  mahnire;  vedeau  ca,  din  fata,  Troienii 
Vin  peste  ei  inglotiti  aburcandu-le  zidul  cel  mare. 

Ei  se  uitau  spre  dusmani  cu  suspinuri  si  plansete-amare, 
N-aveau  nadejde  sa  scape  de  moarte.  De-aceea  Poseidon, 
FUga  prin  oaste  razbind,  imboldea  neslabitele  cete. 

Zeul  intai  se  grabi  sa  incinte  pe  Teucru,  pe  Leitos, 

Pe  Deipiros,  pe  Toas,  pe-alesul  voinic  Penelaos, 

Pe  Merione  si  pe  Antiloh,  cei  doi  mesteri  ai  luptei. 
La-ncaierare  i-aprinde  rostindu-le  vorbe  ce  zboara: 

„Fie-va  voua  rusine,  o tineri  feciori  din  Ahaia. 

Daca  v-ati  bate,  eu  va-ncredintez  c-ale  noastre  corabii 
Veti  mantui;  iar  de  stati  si  va  trageti  din  jalnica  lupta, 
Astazi  e ziua  cand  noi  pieri-vom  de  arme  dusmane. 
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c o 7to7ioi  fj  p.eya  Gaupa  to8’  6cp9a^|ioiaiv  opcbpai 
ioo  Seivov,  8 ou  tiot’  eymyz  TeXei)TT|O£G0ai  ecpaoKov, 
Tpcoaq  £9’  TipETEpag  ievai  v&ag,  o'i  to  7tapoq  Ttep 
9'o^aKivfjg  eXoupoiaiv  eolxeoav,  ai  te  Ka0’  i>Xr|v 
Odbrov  TiapSaXioov  te  Xukcov  t’  pia  7t£XovTai 
aincog  fi^aoKoooai  avaXKiSeq,  oi>8’  etu  %ap(xr|- 
105  aq  Tpraeq  to  Ttpiv  ye  pivog  Kai  x^ipag  Axaicov 
pipvEiv  oi)K  eGeXeokov  evavTiov,  088’  T||3ai6v 
vov  8e  £Kag  7i6Xioq  KoiXpi;  etti  vrioai  paxovTai 

flYEpOVOQ  KCCKOTT1T1  p£0T|pOCTOVr|Oi  TE  XaOJV, 

01  keIvco  EpioavTEq  apovepev  ook  eGeXooai 
110  vpcov  d)KT)7i6pcov,  aXXa  kteIvovtcxi  av’  amaq. 
aXX’  eI  8fi  Kai  7tap7iav  ETriTupov  amog  egtiv 
ppcog  'ATpfitSriq  copi»  KpEicov  ’Ayap.£p.vcov 
oovek’  ditriTipriOE  7io8roKEa  npXEtcova, 
fipeaq  y’  ov  ncoq  eoti  peGiEpEvai  7toXepoio. 

115  aXX’  dK£cbp.E0a  Gaooov  aKEOTai  toi  cppevEQ  eaBXcbv. 
upeig  8’  ovk  ETi  KaXa  peGIete  9oopi8oq  aXKpg 
7iavT£<;  apiOTOi  EovTEg  ava  cxpaxov.  088’  av  eycoye 
avSpi  p.axecjaaip.T|v  oq  nq  KoXepoio  p.£0£ir| 

Xuypog  Eobv  optv  8e  v£p.£oacopai  TtEpi  Kfjpi. 

120  K>  TtETTOVEg  Taxa  5ri  Tl  KaKOV  7tOlT|a£T£  PEI^OV 
xfjSE  pE0r|poo8vr|-  aXX’  ev  cppEoi  GeoGe  EKaoToq 
aiSco  Kai  vEgEOiv  8fi  yap  piya  vEiKoq  opoipEV. 
"Ektcop  Sp  Ttapa  vpuoi  Popv  ayaGog  TioXEgi^Ei 
KapTEpoq,  Eppri^Ev  8e  7ivXaq  Kai  paKpov  oxpa. 

125  "Qq  pa  keXedtiocdv  yaipoxog  cbpoEv  ’Axaioug. 
apcpi  8’  ap’  Aiavxag  Soioug  ioTavTO  (paXayyeq 
KapTEpai,  aq  om  av  kev  ”App<;  ovocaixo  peteXGoov 
oote  k’  'AGpvaip  Xaoaaooq-  01  yap  apiOTOi 
Kpiv0EVTEq  Tproag  te  Kai  "EKTopa  8iov  epipvov, 

130  cppa^avTEQ  Sopu  Soopi,  oaKoq  cocKEi  TrpoGEXupvqr 
daitiq  ap’  aoitiS’  Ep£i8£,  Kopug  Kopov,  avEpa  8’  avpp- 
q/auov  8’  i7utoKopoi  KopoOsq  Xap7tpoim  90X0101 
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Valei,  ce  mare  minune  vazut-am  cu  ochii  mei  insumi, 
Groaznic!  Eu  nu  socoteam  ca  va  fi  cu  putinta  si  asta: 
Pana  la  vase  s-ajunga  Troienii,  cand  ei  inainte 
Se  speriau  cum  se  sperie  cerbii  de  fug  in  padure, 

Unde-o  iau  razna,  si  slabi  ei  fiind  si  netrainici  la  harta, 
Pana  ce-astampara  foamea  la  lupi,  la  sacali  si  la  pardosi. 
Nu  cutezau  inainte  0 clipa  Troienii  sa-nfrunte 
Pieptul  si  bratele  noastre,  0 clipa  sa  stea  impotriva; 
Iata-i  acuma,  departe  de  ziduri,  s-atin  la  corabii. 

Slab  ni-i  pesemne  carmaciul  si  moale,  neharnica  oastea, 
Care-nciudata  pe  el  se  lasa  si  nu  vrea  sa  lupte 
Pentru  corabii,  ci  sangera-acolo  si  moare  strivita, 

Chiar  dac-ar  fi  mai  la  urma  cu  totul  de  vina  viteazul 
Cei  din  Atreus  nascut,  stapanul  mai  mare  Agamemnon, 
Care-a  facut  de  rusine  pe-Ahile  cel  iute  ca  soimul, 

Tot  nu  se  cade  ca  noi  sa  fugim  parasind  batalia. 

Minte  sa  prindem  curand,  cei  buni  se  tamaduie  lesne. 

Nu  va  sta  voua  frumos  sa  v-abateti  din  toiu-nclestarii, 
Voi,  care  cei  mai  barbati  in  armie  sunteti  cu  totii. 

Nu  ma  pun  eu  c-un  misel  care  lasa  de  fi-ica  bataia, 

Ciuda  mi-e  numai  pe  voi.  Iubitilor,  pregetul  vostru 
Are  sa  fie-n  curand  un  izvor  de  napasta  mai  mare. 

Nu  uitati  voi  ce  rusine  ne-asteapta,  ce  grea  defaimare! 
Crancena-i  lupta  de-acum,  e vorba  de  viata  si  moarte. 
Hector  aici  la  corabii  se  bate  ca  leu-n  putere, 

Poarta  si  lungu-i  zavor  ni  le  sparse  si  iata-1  aproape.” 

Astfel  intr-una  silind  pe  Ahei  intetea  la  bataie. 

Cete  puternice  atunci  se  puser-alaturi  de  Aias. 

Palas  Atena  si  Ares  venind  sa  le  vada  taria, 

N-ar  fi  avut  ce  carti.  S-alesera  cei  mai  razboinici 
Gata  cu  pieptul  sa-nfrunte  potopul  troian  si  pe  Hector. 
Lance  cu  lance-ngradind  si  scutul  de  scut  razimandu-si, 
Coiful  in  coif  si  barbat  de  barbat  laolalta-n  ostire 
Se-nghesuiau,  ca  la  orice  miscare  din  cap,  pe  deasupra 
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venovxmv,  aq  nuicvoi  ecpeaxaaav  aM/rftoiaiv 
eyxea  5’  enxuaaovxo  Gpaaeiarav  ano  xeiprav 
135  aeiopev  • oi  8’  iGiic,  cppoveov,  pgpaoav  Se  pdyeoGai. 

Tpraeg  8e  npobxx>\|fav  aoXXeeq,  fjpxe  8’  ap’  "EKtrop 
avxiKpt»  peparag,  o^ootxpoxoq  ra q ano  nexpr|<;, 
ov  te  Kctta  axecpavrig  noxapog  xeipdppooq  raar| 
pr^ag  aanexra  op(3pcp  avaiSeog  expaxa  nexprig- 
140  ij\|/i  8’  avaGprocKrov  nexexai,  Kxuneei  8e  6’  bn  abxob 
u^ry  o 8’  aacpa^erog  Geei  ep.ne8ov,  etog  iKTyrai 
iaoneSov,  xoxe  8’  ob  xi  KX>Mv8exai  eaabp.ev6g  nep- 
rag  "Ekxcop  etog  pev  aneiAei  pexpi  GaXaaang 
pea  Sie^eboeaGai  KXiaiag  Kai  vrjag  ’Axairav 
145  Kteivcov  aXX  oxe  Sf)  nuKivfig  eveKupce  (pa^ayi;i 
axfj  pa  nal’  eyxpip<p6eig-  oi  8’  avxloi  meg  'Axairav 
vbaaovxeg  ^upeaiv  xe  Kai  eyxeciv  dpcpiydoioiv 
raaav  ano  acpelrav  o 8e  xaaaap.evog  Tte^epixGri. 
rybaev  8e  Sianpbaiov  Tpraeaai  yeyravrag- 
150  Tpraeg  Kai  Aukioi  Kai  Aap8avoi  ayxipaxxixai 
nappevex’-  ob  xoi  Srpov  epe  axociouaiv  'Axaioi 
Kai  pa^a  nupyr|56v  acpeag  abxobg  apxbvavxeg, 
aXX'  oira  xaaaovxai  bn’  eyxeog,  ei  exeov  pe 
rapae  Gerav  mpiaxog,  epiy8ox>nog  nocig  "Hppg. 

155  'Qg  einrav  oxpuve  pevog  Kai  Gupov  EKaaxou. 
AptcpoPoq  8’  ev  xoiai  peya  cppoverav  e|3ePr|KEi 
npiapiSpq,  npoaGev  8’  exev  aaniSa  navxoc’  eiapv 
KotKpa  noai  npofkpag  Kai  bnaaniSia  nponoSii^rov. 
Mppiovpq  8’  abxoto  xixbaKcxo  8oi)pi  tpaeivra 
160  Kai  PaXev,  ob8’  acpapapxe,  Kax’  aaniSa  navxoa’  eiariv 
xaxjpelpv  xfjg  8’  ob  xi  Sir^aaev,  aXXa  noXi>  npiv 
ev  KaoLra  eayr|  SoLixbv  86pxr  ArfupoPog  8e 
aaniSa  xaDpeipv  axeG’  ano  eo,  Seiae  8e  GDp.ro 
eyxog  Mipiovao  Satcppovog-  abxap  o y’  rjprog 
165  a\\i  exaprav  eig  eGvog  extexo,  xdaaxo  8’  aivrog 
apcpoxepov,  viKT|g  xe  Kai  eyxeog  o ^nvea^e. 
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Coifului,  ei  s-atingeau  de  coama  de  cal  lucitoare. 

Astfel  erau  indesiti,  si  a lor  suliti  rotind  cu  putere 
Le-mpaturau  si  dau  buzna  cu  totii  setosi  dupa  goana. 

Dar  se  ivira-nglotiti  si  Troienii.  -Naintea  lor  aprig 
Hector  venea  peste  ei.  Cum  stana  de  piatra  rotunda, 
Repede-mpinsa  de-un  grabnic  suvoi  de  pe  marginea  stancii, 
Cand  radacinile  pietrei  se  rup  de-o  puhoinica  ploaie, 

Zboara  si  salta  de  sus  si  in  cale-i  pocneste  copacii, 

Dar  nestavita  ea-ntr-una  se  duce  de-a  dura  la  vale 
Pana  la  ses,  unde  sta-ntepenita  cu  toata  iuteala-i; 

Astfel  si  Hector  intai  ameninta  usor  sa  razbata 
Printre  corabii  si  corturi,  pe-Ahei  doborand,  si  s-ajunga 
Pana  la  mare;  dar  cand  se  izbi  de-nglotirea  cea  deasa 
Stete  pe  loc  stavilit.  Iesindu-i-nainte  Danaii 
L-au  prididit  cu  taisul  de  sabii  si  suliti  boldite 
Si  l-au  respins  de  la  ei.  Iar  el  sovaind  se  da-n  laturi, 

Chiuie  din  rasputeri  si-ntarta  pe-ai  sai  cu  glas  mare: 

„Voi  Licieni  si  Troieni  si  Dardani  care  bateti  de-aproape, 
Stati  fara  preget;  nu  pot  indelung  sa  ma-mpiedice-Aheii, 
Oricat  de  bine-ncheiate  or  fi  cetele  lor  in  siraguri. 

Ei  vor  dosi-o  batuti,  daca-i  drept  ca  pe-aici  ma  trimise 
Zeul  mai  mare-n  Olimp,  al  Herei  barbat,  Tunatorul.” 

Asta  vorbi  si  trezi  el  in  toti  vitejia  si-avantul. 

Fiul  lui  Priam  intai,  Deifob,  nainta  cu  trufie. 

Scutul  in  fata-i  avand  si  cu  stanga  tiindu-1  intr-una, 

Merge  cu  pasul  usor  sub  paza  de  scut  inainte. 

Dar  Merione,  ochindu-1,  cu  sulita-i  scanteietoare 
Bate  deadreptul  in  scutul  rotat  cel  de  piele  de  taur, 
insa  nu-1  rupe  deplin;  inainte  de-a  trece  printr-insul 
Frange-se  al  lancii  cotor,  pe  cand  Deifobos  in  fata-i 
Scutul  din  piele  de  taur  il  tine  departe,  de  teama 
Sulitei  lui  Merione  cel  vrednic.  Acesta,  la  urma 
Se  furisa  intre-ai  sai,  in  desime,  cu  ciuda  grozava 
Ca-1  inselase  nadejdea  invingerii  si  arma-i  se  franse; 
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(3fj  8’  ievou  itapa  te  icLioiaq  Kai  vfjag  'A^airav 
oioopevog  Sopn  paicpov,  o oi  K^ioiricpi  ^e^eijtxo. 

Oi  8’  aXXoi  papvavxo,  (3ori  8’  aaflEOXog  opcbpei. 

170  Tewpoq  8e  7ipdkoq  TeXapcbvioq  avSpa  kcctektcc 
"IpPpiov  aixprixriv  Tto^mTimoD  Mevxopoq  niov 
vate  8e  npSaiov  jtpiv  e^Geiv  mag  ’A%aioiv, 

Kot)pr|v  8e  npiapoio  voG-pv  e%e,  MtiSeoikccottiv 
anxap  EJtEi  Aavarav  veeg  rjLoGov  apcpiE^iaaai, 

175  a\\l  £Q  'IXlOV  rj^QE,  pEXETtpEUE  8e  TpG)£00l, 

vate  8e  7iap  npidpqr  o 8e  piv  xiev  iaa  xekeooi. 
xov  p’  niog  Te^apoovog  xm’  obaxog  eyxei  paKpro 
vbi;’,  ek  8’  eajtaoEv  eyxog-  o 8’  axjx’  eheoev  pE^lri  cog 
T\  x’  OpEOg  Kopixpfi  EKaGEV  7iEpupaivop£voio 
180  xapvopEvri  xepeva  xQovi  qxiXXa  n£Xacar\- 

cog  71E0EV,  apcpi  8e  oi  Ppa^E  xex>X£a  nonaLa  ^a^Kcp. 
Tebicpog  8’  oppfiQri  pepacbg  cato  XEX>%Ea  8wav 
"Ekxcop  8’  oppriGevxog  cxkovxioe  Soxipi  cpaeivcp. 
aXX'  o psv  avxa  i8cbv  rpiebaxo  %<5cA.keov  £y%oq 
185  xoxGov  o 8’  'Apcpipa^ov  Kxsaxox)  m’  'Aicxopiaivog 
V10OPEVOV  TtO^EpOV  8e  KaXCC  0Xf|0Og  Pa^E  Soxipi- 
SoimriOEV  8e  rceacbv,  dpd.pr|0£  8e  xex>%e’  eji’  axtxqi. 
"Eicxcop  8’  oppfiGri  KopnQa  Kpoxa(poig  apapxiiav 
Kpaxog  dcpapud^ai  geya/XTixopog  ’Ap.cpip.a%oio- 
190  Aiag  8’  op|ir|0£vxog  ops^axo  Soupi  cpaEivro 

"EKxopog-  aXX’  oi)  ixri  A/poog  eioaxo,  jtag  8’  apa  x«^km 
apEpSa^Eqi  KEKcdxxpG’-  o 8’  ap’  aaniSog  opcpaXov  ouxa, 
a>0E  8e  piv  oQevEi  p,eyaA,qv  6 8e  yacoax  67110001 
vEKpoov  apxpoxepoiv,  xoxig  8’  £g£ipxi00av  ’A%aioi. 

195  'Apcpipa^ov  pEv  apa  Exixiog  Stog  xe  MeveoGeu^ 
apxoi  'AGrivaicov  Kopioav  p.£xa  A,aov  ’A%ai6ov 
“IpPpiov  axn  AiavxE  gepaoxe  0ox>px8og  d^Kfiq. 
rog  xe  Si)’  aiya  ^eovxe  kxivoov  imo  lcapxapoSovxoiv 
apndqavxE  tpEprixov  ava  pconriia  7U)Kva 
200  i)\|foi>  i)Ttep  yaiqq  pExa  yap9p^fj0iv  exovxe, 
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Si  lua  fuga  de-acolo  prin  tabara  pan’  la  corabii 
Alta  sa-si  ia  de  la  cort,  o lance  lasata  de  dansul. 

Tot  mai  dau  lupta  ceilalti  si  larma  era  necurmata, 
Teucru  Telamonianul  ucise  intai  pe  voinicul 
Fiu  al  lui  Mentor,  pe  Imbriu  avutul  in  stave  de  iepe. 

EI,  inainte  sa  vie  Danaii,  traia  in  Pedeon. 

Se  insotise  cu  Medesicaste,  a lui  Priam  copila, 

Fata  din  flori;  dar  cand  au  venit  in  corabii  Aheii, 

EI  se  intoarse  la  Troia  de  a fost  pe-acolo  cu  vaza. 

Priam  acasa-1  primise,  caci  drag  ii  era  ca  si  fiii. 

Teucru-1  ajunse  pe  el  cu  sulita  pe  sub  ureche, 

Trase  apoi  arma-napoi  si  Imbriu  cazu  ca  un  frasin 
Care  taiat  pe  la  munte,  pe-o  culme  departe  vazuta, 

Cade  gramada  pe  jos  cu  mandreta-i  de  frageda  frunza. 
Astfel  si  Imbriu,  de-i  zornaie  asupra-i  podoaba  de-arama. 

Teucru  s-arunca  la  el  voind  armatura  sa  prade; 
Hector  asupra-i  indreapta  o sulita  scanteietoare. 

Teucru,  in  fata-i  zarind-o,  se  trage  putin  de  la  tinta, 
Sulita-n  locu-i  atinse  la  inima  pe-al  lui  Cteatos 
Fiu  Amfimah,  al  lui  Actor  nepot  repezit  la  bataie; 

El  se  pravale  bufiiind  si  zuruie-arama  pe  dansul. 

Hector  alearga  spre  mort  si  sta  sa-1  despoaie  de  coiful 
Bine-ncheiat  pe  la  tample.  Dar  Aias  il  vede  si-ndata 
Spre  napustitul  razboinic  rapede  o lance,  dar  arma 
Nu-1  intepa  nicairea,  caci  trupu-i  in  ferec  de  arama 
Rise  deplin  inarmat;  numai  scutu-n  buric  ii  impunse 
Vajnic  intr-insul  izbind.  Deci  Hector  se  trase  din  fata 
Celor  doi  morti,  care  fura  luati  de  Ahei;  Amfimahos 
FU  ridicat  si  in  tabara  Aheilor  dus  de  fruntasii 
Atenienilor,  de  Menesteu  si  Stihios,  iar  Imbriu 
Ri-ndepartat  de  cei  doi  luptatori,  de  navalnicii  Aias. 

Cum  de  la  cainii  coltosi  doi  lei,  cand  rapira  o capra, 
Poarta  povara  cu  ei  mai  incolo  prin  dese  tufisuri 
Si  incoltita  o tin  intre  falci  spre  pamant  atarnata; 
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raq  pa  xov  t)\|ro\)  exovxe  Suro  Alavxe  Kopuoxa 
xexjxea  ou^r|xr|v  xecpa^fiv  5’  aita^fig  and  SEipfjg 
k6v|/ev  ’Ol'^ia5r|<;  KexoA.cop.evog  'Apqnpaxoio, 
f]K£  8e  piv  a(paipr|56v  eAigapevog  81’  oplAoir 
205  "EKXOpi  8d  JipO7ldpOl0E  7to5o5v  7IEC7EV  £V  KOVVr|0l. 

Kal  xoxe  5fi  nepl  Kfjpi  noaeiSacov  exoAcb0T| 
mcovoto  neaovxog  ev  aivfl  §ri'ioxf|xi, 

(3f|  8’  ievai  napa  xe  KAialag  Kal  vfjag  ’A%aia)v 
oxpuvecav  Aavaoug,  Tpcbeoai  Se  k fiSsa  xeuxev. 

210  ISopEveug  8’  apa  ol  SoupiKAuxdg  avxepdAriOEv 
EpXOpEVOg  Ttap’  Exaipou,  6 ol  VEOV  ek  7toA,£pOlO 
fjA0e  Kax’  lyvdriv  PE(3A.rijxevoQ  oqei  xa^Kcp. 
xov  pev  exatpoi  eveikcxv,  o 8’  ir|xpotg  E7tiX£lAag 
fjiEv  eg  K^ialriv  exi  yap  noAepoio  pevolva 
215  avxiaav  xov  8e  npooecpri  Kpeloiv  evoolx0cov 
eladpevog  cp0oYYriv  ’Av8paipovog  ml'  ©oavxi 
oq  jiaori  nAeupoovi  Kal  alrceivti  KaAu8cbvi 
AixcoAolaiv  avaaae,  Beog  8’  cog  xIexo  8ripq)- 
ISopevEU  Kprixrov  PouAricpope  nod  xoi  dneiAal 
220  oixovxai,  xag  Tpcoolv  aneiAeov  meg  'Axaicov; 

Tov  8’  al)x’  ISopEVEng  Kpr|xcov  aYog  avxlov  rp>8a- 
ro  0oav  ot>  xig  avrip  vov  y’  aixiog,  oaoov  eycoye 
Yiyvojokco-  rcavxeg  jap  eniaxapeOa  nxoAepl^eiv. 
OUXE  Xiva  8£Og  IOXE1  CtKflpiOV  OUXE  Xlg  OKVCp 
225  E1KC0V  avSlJEXai  7t6A£pOV  KaKOV  aXXa  7101)  ouxoi 
peAAei  Sfl  cpllov  Eivai  l)7I£pp£V£l'  KpovloiVl 
vcovbpvoug  anoXboQai  an  "ApYeog  ev0a8’  'Axaiobg. 
aXXa  ©oav,  Kal  y&P  xo  napog  peveSiriiog  f)O0a, 
oxpbveig  8e  Kal  aAAov  o0i  pe0ievxa  iSriav 
230  xdi  vbv  pr)x’  anoATyyE  keAeue  xe  cpcoxl  EKaaxco. 

Tov  8’  tipeIPex’  erceixa  IlooEiSdcov  evoolxBcov 
ISopEVEU  |1T|  KEVVOg  CCVT|p  EXI  VOCXpOElEV 
ek  Tpolpg,  aXX’  al)0i  kuvojv  peA7ir|0pa  yevoixo, 
oq  xig  ek  rjpaxi  xcoSe  ekcdv  peBlpoi  pax£00ai. 
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Astfel  si  Aias  cei  doi  pe  sus  tineau  lesul  lui  Imbriu 
Si-1  despoiau.  Manios  de  pierderea  lui  Amfimahos, 

Aias  Oilidul  taie  cu-a  lui  sabie  capul  lui  Imbriu 

Si-1  azvarli  ca  pe-o  minge,  de  merse  de-a  dura  prin  gloata 

Pana  ce-ajunse  prin  colb  la  picioarele  marelui  Hector. 

Zeul  Poseidon  atunci  se  infurie  peste  masura 
Cum  pe  nepotu-i  si-1  vede  lungit  pe  campia  de  sange, 
Tabara  printre  Ahei  la  corabii,  ajuta,  ia  parte 
Si  da  imbold  tuturor  si  Troienilor  pagub-aduse. 

Idomeneu,  sulitasul  vestit,  il  intampina-n  cale 
Tocmai  in  clipa  cand  el  venea  inspre  zeu  de  la  sotul, 

Care,  ranit  in  genunchi,  abia  se-ntorsese  din  lupta; 

II  aduseser-ai  lui,  dar  vracilor  el  increzandu-1, 
lute  pleca  de  la  cort,  caci  Idomeneu  era  inca 
Dornic  de  incaierare.  Iar  zeu-ncepu  sa-1  intrebe, 

Glasul  si  chipul  luand  de  la  Toas  Andremonianul, 

Care  domnea-n  Calidonul  inalt  si  in  toata  Plevrona 
Peste  Etoli  si  era  socotit  ca  un  zeu  intre  dansii: 

„Frunte-a  cretanilor,  Idomeneu,  oare  unde-i  mandria 
Care-i  facea  pe  Ahei  s-ameninte  ostimea  din  Troia?” 
Domnul  cretanilor  numaidecat  a raspuns  lui  Poseidon: 

„De-nvinuit  nu  e nimeni  acuma  de-ai  nostri,  o,  Toas, 
Dupa  cat  stiu;  ne  pricepem  noi  toti  cand  e vorba  de  arme. 
Nimenea  nu  sta  de  frica-nghetat  si  nu  pregeta  nimeni, 
Nici  nu  se  lasa  cand  intra-n  razboi,  dar  asa  e pesemne 
Voia  si  buna  placere-a  lui  Zeus  atot-tiitorul, 

Jalnic  aicea,  departe  de  Argos,  sa  piara  Danaii. 

Hai  dar  incoace,  o,  Toas,  tu  care  te-mpieptui  de-a  pururi 
Si  imboldesti  pe  oricine,  de-1  vezi  ca-i  codit  si  se  lasa, 

Nu  inceta  sa  te  bati  si  sa-nflacari  pe  toti  la  bataie.” 

Zice  lui  Idomeneu  Poseidon,  Cutremurul  lumii: 

„Nu  mai  ajunga-napoi  in  tara  la  el  de  la  Troia, 

Ci  pe  aicea  sa  cada  si  canilor  hrana  sa  fie, 

Cine  in  ziua  de  azi  va  dosi-o  din  valma  pe  vrute. 
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235  aXX'  aye  xe^xea  Scopo  taxpcov  i'9r  xauxa  5’  ap.a  xPb 
CT7I£\)8eiv,  ai'  k’  ocpeLoq  xi  yEva>p.E0a  Kai  8u  eovxe. 
aupcpEpxri  8’  apexri  tie^ei  avSpcov  Kai  paXa  Jvoypoov, 
vcoi  8e  Kai  k’  ayaOotaiv  E7naxaip.ea0a  pdxea9ai. 

Xlq  eircobv  6 pev  auxiq  e|3r|  0eog  ap  rcovov  avSpcov 
240  ISopEVEVq  8’  OXE  8r|  kA,IOIT|V  EOXOKXOV  VKaVE 

Sooexo  xEoyEa  KaXa  jtspi  xpot,  y&vxo  8e  Sobpe, 

(3fj  8’  ipEv  aaxEpo7ifj  evaAxyKiog,  pv  xe  Kpovlrov 
XEipi  A,a|3cbv  Exiva^Ev  an  aiy^f)Evxoi;  'O^opnot) 
SeiKvbg  afjpa  ppoxotaiv  api^pLoi  8e  ol  auyar 

245  coq  XOO  XOC^KOq  E^apTtE  JIEpi  OXT10EOCJI  0EOVXOq. 

Mppiovpq  8’  apa  oi  Geparaov  ebg  avxEPo^poEV 
Eyybg  exi  K^iairy;-  pexa  yap  86po  x«^keov  rjei 
oicopevog-  xov  8e  jtpoaEcpri  aGevoq  TSopevfjog- 
Mripiovri  Mo^oo  oie  nodaq  xayb  cpiAxaO’  exaipoov 
250  xiitx’  fjA,0eg  jto^Epov  xe  Lmcbv  Kai  Srpoxfjxa; 
pe  xi  PsP^pai,  Pe^eoq  Se  oe  xeipEi  cckcokti, 
f|£  xeo  ayyeLiriq  psx’  £p’  rjiLoGeq;  ooSe  xoi  aiixoq 
po0ai  Evi  K^iaipoi  XiXaiopai,  a^Aa  paxcaGai. 

Tov  8’  av  Mripiovriq  TiETtvopEvoq  avxiov  poSa- 
255  ISopEVEO,  KpriXCOV  PoD^p(p6p£  XCX^KOXltaiVCOV, 
Epxopai  Ei'  xi  xoi  Eyxog  Evi  K^ialpoi  ^E^Euixai 
oiaopEvog-  xo  vx>  yap  KaxEa^apEv  8 rcpiv  exectkov 
aojtiSa  AryupoPoio  Pa^cbv  x>7i£pr|vop£ovxoi;. 

Tov  8’  aox’  TSopEVEoq  Kprixoov  ayog  avxiov  iyo8a- 
260  Soopaxa  8’  ai'  k’  EGE^paGa  Kai  ev  Kai  eikocti  8tieiq 
Ecxaox’  ev  K^iaip  Jipoq  Evcoflia  7iap(pavocovxa 
Tproia,  xa  KxapEvcov  ajtoaivopav  ov  yap  otco 
avSpcov  SoapEVEcov  EKag  iaxapevoq  Tto^Epi^Eiv. 
xd>  poi  Sobpaxa  x’  Ecm  Kai  acjriSEg  opcpa^oEoaai 
265  Kai  kopoGeq  Kai  0cbpr|KE(;  ^apnpov  yavooovxeg. 

Tov  8’  au  Mripiovriq  TiETtvopevoi;  avxiov  piSSa- 
Kai  xoi  Epoi  itapa  xe  KXiaip  Kai  vrii'  pE^aivp 
7io^X  evapa  Tprocov  aXX’  ov  axe 8ov  eaxiv  E^ea0ai. 
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Haide,  ia-ti  arma  si  vino  curand  sa  ne  punem  la  lucru; 
Poate,  desi  suntem  doi,  vom  fi  de  folos  impreuna; 

Unde-i  unire  sunt  tari  si  cei  mai  lipsiti  de  tarie, 
insa  noi  doi  si  cu  oameni  viteji  am  putea  sa  ne  punem.” 

Zeul,  acestea  rostind,  se  intoarse  la  zorul  ostirii. 
Idomeneu  dupa  asta,  sosind  pe  la  cortu-i,  incinse 
Arme  frumoase  pe  el,  lua  si-o  pereche  de  suliti, 

Repede  apoi  o porni  ca  un  fulger  pe  care  apucandu-1 
Din  luminosul  Olimp  il  aiapta  pamantului  Zeus 
Piaza  la  oameni  vadind,  iar  razele-i  sunt  vederoase; 

Tocmai  asa  fulgera  si  pe  Idomeneu  armatura. 

Vrednicu-i  sot  Merione  dadu  peste  dansul  in  cale 
inca  pe-aproape  de  cort,  mergea  sa-si  aduca  o lance. 
Idomeneus,  cum  dete  de  el,  incepu  sa-1  intrebe: 

„Sprintene  fiu  al  lui  Mol,  Merione,  prea  scumpe  tovaras, 

Ce  vii  incoace  si  Iasi  batalia,  vultoarea  cea  crunta? 

Nu  cumva  tu  esti  ranit  si  te  chinuie-nfipta  tepusa 
Din  zburatura?  Sau  vii  dupa  mine  sa-mi  dai  poate  o stire? 
Nu  sed  nici  eu  doar  in  cort,  ci-mi  arde  mereu  de-avantare.” 
Dar  Merione,  cumintele  fiu  al  lui  Mol,  ii  raspunse: 
„Idomeneu  luminate,  tu  sfetnice-al  oastei  cretane, 

Vin  sa  mai  iau  de  la  cort  vreo  lance  lasata  de  tine; 

Una-am  avut-o  la  mine,  dar  ea  mi  se  rupse-adineauri, 

Cand  nimerit-am  in  pavaza  lui  Deifobos  semetul.” 
Idomeneu,  al  Cretanilor  domn,  la  aceasta  raspunse: 

„Suliti  de  vrei  tu  si  una  si  chiar  douazeci,  o sa  afli 
Colea  prin  cort  unde  stau  la  peretele  luciu  proptite ; 

Le-am  ridicat  de  la  lesuri  troiene,  caci  eu,  cum  mi-e  felul, 
Nu  din  departe,  ci  tot  din  aproape  ma  bat  cu  Troienii: 
De-asta  si  am  eu  la  mine  o gramada  de  lanci  si  de  scuturi 
Nu  mai  putine  si  coifuri  si  platose  scanteietoare.” 

Vorba-i  intoarse  cumintele  fiu  al  lui  Mol,  Merione: 

„Prazi  am  si  eu  sumedenie-n  cort  si-n  corabia  neagra 
Tot  de  la  mortii  Troieni,  ci-i  greu  sa  le  aduc  de  departe. 
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oi)5e  yap  oi>8’  epi  cpripi  A,eA.aap,evov  eppevai  cdKTjg, 
270  aXXa  pexa  Jtpcbxoun  |i&%T|v  ava  KuSiaveipav 
iaxapai,  ototoxe  vEiKog  op6jpr|xai  jtoA,£poio. 
aXXov  Ttox)  xi va  paMov  \A%aicov  xa^Ko%ixcbvcov 
A,r|9co  papvapEvog,  ae  8e  iSpevai  abxov  oico. 

Tov  8’  abx’  'ISopevebq  Kpr|xcov  ayog  avxiov  rp>8a- 
275  018’  apexfiv  otog  eoar  xi  cte  %pf|  xabxa  XeyeaQav, 

Ei  yap  vbv  rcapa  VTyocri  ^eyoipeGa  jtavxEg  apioxoi 
e q Xo%ov,  EvGa  paAxcjx’  apExf)  SiasiSExai  avSpcov, 
evG’  6 xe  SficAog  avrip  oq  x’  aXoapog  eqecpaavGir 
xob  p&v  yap  xe  KaKob  xpercExai  xpcbq  aXXvdiq  aXXr\, 
280  o\)8e  oi  axpspaq  pcGac  Eprixbex’  ev  cppeai  Gupog, 
aXXa  pEXOK^a^ei  Kai  en’  apcpoxepouq  nodaq  i^ei, 
ev  8e  xe  oi  KpaSiri  peyaLa  oxepvoiai  nonaaaei 
Kfjpaq  oiopevcp,  jtaxayog  Se  xe  yiyvEx’  oSovxcov 
xob  8’  ayaGou  obx’  ap  xpETiExai  %pmq  odxe  xi  Hr|v 
285  xappsi,  ETtEiSav  npcoxov  Eai£r|xai  X6%ov  avSpcov, 
apaxai  8e  xd^ioxa  piyppEvai  ev  8a'i'  Xoypfr 
o\)8e  kev  EvGa  xeov  y£  psvoq  Kai  %eipa<;  ovoixo. 

Ei'  TTEp  yap  KE  P^EVO  TtOVEOpEVOg  fje  Xt)7t£iri(; 
ook  av  ev  a\)%ev’  otuoGe  tieooi  PeXoi;  oi)8’  Evi  vroxcp, 
290  aXXa  kev  r|  oxEpvcov  r|  vriSbog  avxiaaeie 
jipoaaro  iepEvoio  pexa  npopaxcov  oapiaxbv. 
aXX’  ay£  pr|K£xi  xabxa  LeycbpeGa  vx|ji;t>xioi  &q 
ECXaOXEQ,  pf|  7IOU  Xlg  OTIEpCpia^COg  VEpECTlCTy 
aXXa  av  ye  kJucjItiv  8e  kuov  eLeo  oPpipov  ey%oq. 

295  "Qg  cpaxo,  Mripiovriq  8e  Goffl  axa^avxog  ’'Apr|i' 
KaprcaMpcog  K>acrlr|9£v  ccveiXexo  xa^KEov  ey%oq, 

Pfl  8e  p£x’  'ISopEvfja  psya  Ttxo^Epoio  pEpptabg. 
otog  8e  PpoxoXoxyog  ”Apr|g  no^Epov  8e  psxEioi, 
xrn  8e  OoPoq  cpiAog  uiog  apa  KpaxEpdg  Kai  axapPpg 
300  EO7IEX0,  oq  x’  ECpoPpOE  Xa^dcppOVa  7tEp  7lO^EpiOXTlV 
xcb  pEv  ap’  ek  ©pfiKrig  'Ecpdpouq  pExa  GooppooEoGov, 
pE  pExa  (bXeyvaq  pEya^pxopaq-  ot)8’  apa  xcb  yE 
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Dar  mi  se  pare  ca  nu  uit  si  eu  sa-mi  arat  vitejia; 

Ba  dimpotriva,  stau  vesnic  in  frunte  ne-nfrant  si  ma-ncaer, 
Cum  se  porneste  lovitul  in  lupta  cea  plina  de  slava. 

Dintre  Ahei  poate  nimenea  asta  n-o  stie  mai  bine. 

Cum  o stii  tu  negresit,  ce  harta  duc  eu  cu  dusmanii.” 
Domnul  cretanilor  lui  Merione  din  nou  ii  raspunse: 

„Cat  esti  de  vrednic,  o stiu;  de  ce  mi-o  spui  mie  zadarnic? 
Daca  pe-alese  noi  cei  mai  barbati  la  corabii  cu  totii 
Ne-am  atinea  unde  azi  mai  mult  vitejia  s-arata 
Si  se  descopera  cine-i  fricosul  si  cine-i  barbatul, 

Unde  miselul  naintea  primejdiei  schimba  la  fete, 

Firea  nu-1  lasa  sa  stea  linistit,  ci  se-ndoaie  de  sele 
Si  se  tot  farma  si  sta  pe  picioare,  pe  unul,  pe  altui, 

Inima-i  bocane-n  pieptu-i  grozav,  i se  pare  ca  vede 
Moartea  spre  sine  venind  si-i  clantane  dintii  de  groaza. 
Cine-i  levint,  dimpotriva,  de  loc  nu  se  schimba  la  fata. 

Nici  nu  se  tulbura  cum  isi  ia  loc  in  sirag  si  s-atine, 

Si-n  fiorosul  parjol  el  e gata  sa  sara  mai  iute. 

Nimeni  acolo  nu  poate  sa-i  scada  curajul  si  fapta. 

Daca  doar  fi-vei  ranit,  de  departe  de-o  fi  ori  de-aproape, 

Nu  vei  primi  lovitura-n  cerbice  si  nici  pe  la  spate, 

Numai  in  piept  de  te-ajunge  cumva  ori  te  spinteca  arma, 
Pentru  ca  starui-nainte  mereu  ca  vitejii  din  frunte. 

Dar,  o,  prietene,  haidem!  Sa  nu  stam  aici  ca  copiii 
Sporovaind,  ca  sa  nu  se-nciudeze  pe  noi  oarecine. 

Du-te  mai  repede-n  cort  si  insfaca  o tapana  lance.” 

Zise,  si  atunci  Merione,  leit  viforaticul  Ares, 

Repede-n  cortu-i  s-a  dus  si  luandu-si  o lance  de-acolo, 

Fbga  porni  dupa  crai  si  mare-i  fu  grija  luptarii. 

Dupa  cum  Ares,  al  lumii  calau,  la  razboi  se  porneste, 

Si  e-nsotit  de  fecioru-i,  cumplit  in  curaj  si  putere, 

Zeul  ce  sperie  pana  si  sufletul  cel  mai  razboinic, 

Daca  ei  doi  se-narmeaza  si-n  Tracia  merg  sa  se  bata 
Cu  inimosii  Flegii  sau  Efiri.  in  zadar  amandoua 
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ekTvuov  apcpoxEpcov,  exepoioi  8e  KbSoq  eSoncav 
xotoi  Mripiovrii;  xe  Kai  TSopevebi;  ayoi  avSpoov 
305  iyiaav  kq  no^epov  K£Kopt>0p.Evoi  ai'0OTii  %a^K(p. 
xov  Kai  Mrpiovrig  7tp6xepo<;  itpog  puOov  eeute- 
AevKaXISri  nfi  xap  pipovag  KaxaSuvai  opiXov; 
ij  E7ti  Seqioipiv  navxog  axpaxox»,  fi  ava  peaoonq, 
rj  kn  apiaxepocpiv;  enet  otmcoBi  E^rcopai  oi)xoi 
310  SebEoOai  ito^epoio  Kapr|  Kopocovxai;  'Axouobg. 

Tov  8’  aox’  TSopevEUg  Kpxixoov  ayoq  dvxiov  r|t)5a- 
VTyoai  pev  ev  peooriCTiv  apbveiv  eiai  Kai  aXXoi 
Aiavxeq  xe  5 d co  TeuKpoq  0’,  oq  apiaxo q ’A%aidov 
xo^oadvri,  ayaQdq  Se  Kai  ev  oxaSiri  bapivrr 
315  oi  piv  a8r|v  kXocaai  Kai  eooiopEvov  Tto^epoio 
"EKXopa  npiapiSriv,  Kai  Ei  paX,a  Kapxepog  ecmv. 
aiut)  oi  eooEixai  paXa  jt£p  pepadm  pa^EoOai 
keivcov  viK-riaavxi  pevoq  Kai  XEipaq  danxouq 
vrjaq  Evutpfjaai,  oxe  pf|  adxoq  ye  Kpovirov 
320  EpPaXoi  ai.06p.evov  Sa^ov  vfieocn  ©ofjaiv. 

av8pi  Se  k’  ouk  ei^eie  peyag  TeLapcbvioq  Aiag, 
oq  0vpxoq  x’  Eiri  Kai  eSoi  Appf|XEpoq  aKxf|v 
Xa^Kqj  xe  priKxoq  peya^oioi  xe  xeppocSioiaiv. 
obS’  av  'Axi^fvfji  priqpvopi  xcoppoEiEV 
325  ev  y’  abxoaxaSiry  jtooi  5’  ot>  naq  eoxiv  epii^eiv. 
vdiiv  8’  a>8’  e 7i  apiaxep’  e%e  axpaxoo,  otppa  xor/iaxa 
ElSopEV  f|£  X(p  £1>X0?  OpEqopEV,  f)£  Xlg  ppiV. 

Xlq  cpaxo,  Mrpiovrig  Se  0oqi  axa^avxog  ”Aprp 
rjpx’  ipEV,  otpp’  acpiKovxo  Kaxa  oxpaxov  fi  piv  avcbyei, 
330  Oi  8’  cbc,  ISopevija  i'8ov  cpJioyi  eike^ov  a^Kijv 
abxov  Kai  OepaTiovxa  criiv  evxeoi  SaiSaAioiai, 
kek^opevoi  Ka0’  opiJiov  E7t’  auxti  navxeq  Ep-poav 
xcdv  8’  opov  icxaxo  veikoq  £jti  Txpopvfjcn  veeooiv. 
cbg  8’  80’  dno  Xiyeoov  avepoiv  otiepxoioiv  ae^Lai 
335  ffpaxi  xqj  oxe  xe  7i^Eioxri  Koviq  apcpi  keA,ei)0ox><;, 
oi  x’  apoSig  Kovipq  psya^pv  iaxaoiv  opix^pv, 
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Ostile-i  roaga  pe  ei,  caci  uneia-i  dau  biruinta 
Astfel  atunci,  Merione  si  Idomeneu  impreuna 
S-au  napustit  la  razboi  in  arme  de  lucie  arama. 

Zise  lui  Idomeneu  intaiul  pe  drum  Merione: 

„Tu,  Deucalion,  pe  unde  socoti  in  duium  sa  patrundem? 
Vrei  s-apucam  pe  la  aripa  dreapta,  s-o-ntindem  la  mijloc 
Ori  pe  la  stanga?  Ma  tem  ca  de-acu  pretutindeni 
Au  de  luptat  deopotriva  pletosii  fetiori  din  Ahaia.” 
Idomeneu,  al  Cretanilor  stapanitor,  ii  raspunse: 

„Sirul  de  vase  la  mijloc  il  apara  bine  si  altii, 

Aias  cei  doi  si  cu  Teucru,  arcas  fara  seaman  de  mester 
Cei  mai  cu  vaza-ntre  Ahei,  care-i  bun  si  la  lupta  pieptisa. 
Ei  hartui-vor  deajuns  pe  Hector,  odrasla  lui  Priam, 

Cat  o fi  el  de  amarnic  si  nepregetat  la  razboaie. 

Greu  ii  va  fi  negresit,  oricat  e de  harnic  in  arme, 

Hector  sa  biruie-avantul  si  bratele  lor  neinvinse 
Si  sa  dea  foc  la  corabii,  de  nu  va  fi  Zeus  el  insusi, 

Care  taciunele-aprins  in  corabii  cumva  sa-1  arunce. 

N-o  sa-1  abata  pe  Aias  cel  mare  Telamonianul 
Nici  un  barbat  muritor,  hranit  cu  bucatele  tarnii, 

Care  ar  putea  fi  rapus  cu  o sulita  ori  cu  o piatra; 

Nu  1-ar  invinge  nici  insusi  Ahii,  razbitorul  de  cete, 

Daca  s-ar  bate-ntre  ei  si  nu  s-ar  intrece  din  fuga: 

Noi  s-apucam  pe  la  stanga,  pe-aici  sa  vedem  mai  degraba, 
Da-vom  noi  altuia  slava  ori  altui  acum  ne-o  da  noua.” 

Asta  i-a  zis.  Merione  purcese-nainte  ca  Ares 
Repede  pana  ce-ajunsera-n  partea  dorita  prin  oaste. 

Cum  il  vazura  pe  Idomeneu  in  putere  ca  focul 
Si  laolalta  cu  el  pe  sotu-i  in  falnice  arme, 

Gloata  zorindu-se  atunci  Troienii  pasira  spre  dansul, 
Si-mpreunata  bataia  se-ncinse  pe  langa  corabii. 

Cum  daca  vin  vajaind  vantoasele  vijelioase 

Ziua,  cand  vrafuri  de  praf  se  astern  imbacsite  pe  drumuri; 

Nouri  de  pulbere  atunci  rascoala  si-nvolbura  vantul  - 
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aq  apa  tobv  6jj.oo’  fj^Ge  jiaxil,  jj.ejj.aoav  5’  evi  Gujxcp 
od^ri^oog  Ka0’  8jj.iA.ov  evaipejiev  oqei  xaAKqj. 
ecppiqev  8e  jjaxri  cp0iotjj.ppotog  eyxeirjoi 
340  jiaKpfiq,  aq  ei%ov  tajieoixpoag-  oooe  5’  apepSev 
abyri  xa^Keirj  KopbGcov  ajto  Aajj,7iojievacov 
GcoprjKOJV  te  veoajirjKtcDV  oaicecov  te  (paeivcbv 
epxojjevcov  ajj.t>8ig-  jiocAa  kev  0paot>Kap8iog  ei'rj 
oq  tote  yrjGfioeiev  iScbv  jtovov  oi>8’  dicor/oito. 

345  Td)  8’  apcpig  cppoveovte  Suco  Kpovoo  ule  Kpataicb 
av8paoiv  fjpcbeooiv  eted^etov  cxAyea  Auypa. 

Zebg  pev  pa  Tpcbeooi  Kai  "Eictopi  (lobAeto  v1kt|v 
KoSalvojv  'AxiXfja  7i68a<;  taxuv  ouSe  ti  7taji7iav 
pGeAe  Aaov  oAeoGai  'AxauKov  TAioGi  jtpo, 

350  aAAa  Oetiv  Kb8aive  Kai  utea  KaptepoGujiov. 
'Apyetoug  8e  riooeiSdcov  opoGove  jieteAGobv 
Aa0pr|  bjiei;ava8b<;  7toAifjg  aXoq-  fjxGeto  yap  pa 
Tpcooiv  Sajivajjivoug,  Aii  8e  Kpatepcbg  evejieooa. 
rj  jidv  ajicpotepoioiv  opov  yevog  fj8’  ia  jrdtprj, 

355  aXXa  Zevq  Ttpotepoq  yeyovei  Kai  nAetova  p8r|. 
td)  pa  Kai  ajupaSiriv  jiev  aAei;ejj.evai  aAeeive, 

AaGprj  8’  aiev  eyeipe  Kata  otpatov  avSpi  eouccbg. 
toi  8’  epiSoq  Kpatepfjq  Kai  ojiouou  ntoAejioio 
rceipap  enaXXaqavxEq  en  ajicpotepoioi  tavoooav 
360  apprjKtov  t’  aAotov  te,  to  rcoAAcSv  youvat  eAooev. 

”Ev0a  pecautoAiog  Tiep  ecbv  Aavaoioi  KeAeuoag 
TSojievebg  Tpcbeooi  jietdAjievoq  ev  cpo|3ov  copae. 
7iecpve  yap  'OGpoovrja  Ka|3r|o60ev  evSov  eovta, 
oq  pa  veov  rcoAejioio  jieta  xXeoq  eiArjAobGei, 

365  fjtee  8e  npiapoio  Guyatpcov  eiSog  apiotrjv 

KaooavSprjv  avae8vov,  imeoxeto  8e  jieya  epyov, 
ek  Tpoirig  aeKovtag  araooejiev  maq  'Axaicbv. 
tcp  8’  6 yepcov  npiajiog  vno  t’  eaxeto  Kai  Kateveuae 
Scooepevav  8 8e  jiapvaG’  tmoaxeairiai  TciGrjoaq. 

370  ’I8opevei)q  8’  amoto  tuuoKeto  8oupi  cpaeivqj, 
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Astfel  ei  toti  laolalta  se-nghesuie-acum  si  stau  gata 
Unii  pe  altii  sa  zvante  cu  armele  lor  ascutite. 

Si  batalia  cea  crunta  parea  o padure  de  suliti 
Spintecatoare,  prelungi,  si  vazul  iti  ia  cu  lumina 
Cea  fulgerata  de-arama  sclipindelor  coifuri,  de-atatea 
Platose  abia  sclivisite  si  paveze  scanteietoare 
De  la  osteni  gramaditi.  Ai  fi  fost  doar  cu  firea-mpietrita, 
Dac-ai  fi  stat  fara  mila  cumva  sa  privesti  acest  zbucium. 
Pricin-au  fost  cele  doua  puternice  odrasle  a lui  Cronos: 

Ei,  dezuniti  amandoi,  dau  ostilor  patimi  amare. 

Zeus  din  parte-i  voia  sa  invinga  Troienii  si  Hector 
Ca  sa-1  inalte  pe-Ahile,  dar  fara  sa  piara  cu  totul 
Armia  cea  din  Ahaia-naintea  cetatii  troiene, 

Numai  pe  Tetis  cinstind  si  pe  fiul  sau  plin  de  vartute. 

Tot  se  ivea  pe  ascuns  si  Poseidon  din  apele  marii 
Si-mbarbata  pe  Ahei.  Mahnit  era  foarte  ca-i  vede 
Tot  cotropiti  de  Troieni  si  mare-i  fu  ciuda  pe  Zeus. 

Dansii  erau,  ce  e drept,  amandoi  de  un  neam  si  de-un  tata, 
Numai  ca  Zeus  era  mai  trecut  si  mai  mare-n  stiinta; 
De-asta  si  fi-atele  sau  se  ferea  sa  dea  sprijin  pe  fata, 

Si  pe  furis  ca  un  om  el  ostirea  trezea  la  bataie. 

Zeii  pe  rand  amandoi  au  zvarlit  peste  armii  arcanul 
Nedesfacut  si  nerupt  de  valmesa  lupta  fierbinte, 

Crancena,  care  pe  multi  slabi,  in  genunchi  toropindu-i. 

Idomeneu,  desi  sur,  intetind  pe  Danai  intr-aceea 
Dete  navala-n  Troieni  si  spaima  lati  cand  ucise 
Pe  un  fruntas  din  Cabezos  cu  numele  Otrioneus, 

Care  abia  dupa  slava  de  arme  venise  la  Troia 
Si  fara  daruri  de  nunta  ceru  pe  Casandra,  copila 
Cea  mai  chipoas-a  lui  Priam;  in  schimb  junii  o minune, 
C-are  sa  bata  pe-Ahei  si  sa  curete  Troia  de  dansii. 

Priam  indata  cuvantu-i  primi  si  cazu  la  tocmeala 
Fata  sa-i  dea,  iar  el  se  lupta  bizuindu-se-ntr-asta. 
Idomeneu  ins-atunci  il  chiti  cu  o lance  pe  dansul 
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Kai  pd^ev  b\|n  (3i|3avxa  xoxwv  obS’  rjpKeoe  Gcbpr^ 
%a\xEoq,  ov  cpopeeoKE,  piari  8’  ev  yaoxepi  7tfji;£. 
SodjrriCTEv  8e  Jteoobv  o 8’  £7cebqaxo  cpobvricjev  xe- 
'OGpuoveb  jrepi  8f)  oe  Ppoxrov  alvl^op’  arcavxcav 
375  ei  exeov  8r)  rcavxa  xe^exixtictek;  oa’  bjteaxrig 
Aap8avi8r|  npiapqr  o 8’  "b7iEO%Exo  Goyaxepa  rjv. 

Kai  ke  xoi  ripeig  xauxa  y’  bjtoaxbpevoi  xeAiaaipev, 
Sotpev  8’  'AxpefSao  Guyaxpcbv  elSog  apiaxr|v 
"Apyeog  e^ayayovxeg  OTtoiEgev,  eI'  ke  abv  appiv 
380  TMoo  EKTiEparig  eb  vaiopevov  KXO^lEGpOV. 

aXX’  ejie’,  otpp’  £7ii  viyuoi  oovropeGa  7iovxo7iopoiaiv 
apcpt  yapcp,  enei  ob  xoi  eeSvcoxai  KaKoi  eipev. 

Qq  eircobv  tioSoq  eJike  Kaxa  KpaxEpriv  uopivr|v 
ppcog  TSopEven^'  xqj  8’  ”Aoioq  f]AG’  ejtapbvxrop 
385  KE^dq  TtpOaG’  1717ICOV  XCO  8e  7XVE10VXE  Kax’  ropcov 
aiev  e%’  pvioxog  Geparuov  o 8e  iexo  Gopra 
ISopevfja  Pa^Eiv  o 8e  giv  cpGapevoq  paA,e  Soopi 
Laigov  ori  avGepecbva,  Sia  jrpo  8e  ya^Kov  e^aaaev. 
f]pi7T£  8’  cbq  oxe  xig  Spbq  rjputEv  ri  axepcoii; 

390  f|£  7tlXOg  P^COGpri,  XT1V  X’  odpEOl  XEKXOVEg  avSpEQ 
E^EXapOV  JIELeKEOGI  VEipCEOl  vf|'lOV  ElVaV 
cog  6 7tpooG’  ircTuav  Kai  8lq>poo  keixo  xavooGeig 
PEPpoycbq  Koviog  SeSpaypevog  aipaxoeaarig. 
ek  8e  oi  fivioxoq  7i?if|yr|  tppevag  aq  ndpoq  eI%ev, 

395  oi)8’  o y’  exoLpriaev  Spuov  imo  x^ipag  dXv^aq 
d\\i  iTtTtoog  axpe\|/ai,  xov  8’  'AvxiAoxog  pevexappTig 
8oopi  peoov  jtepovriae  xoxtbv-  ooS’  rjpKEoe  Gcbpriq 
Xa^KEOq  OV  (popEECJKE,  g£Or|  8’  EV  yaOXEpi  Txfj^EV. 
abxap  o aaGpaivcov  ebepyeog  ekkeoe  Siippoo, 

400  i7t7i;oog  8’  ’AvxiA,oxog  peyaGbpoo  Neaxopog  oiog 
E^eXaaE  Tpcbojv  pex’  ebKvripiSag  'Axaioog. 

Ar|'upo|3og  8e  peda  ayeSov  rjXoGev  TSopevfjog 
’Aoioo  axvbpevog,  Kai  aKovxioe  Soopi  cpaEivcp. 
dXl'  o psv  avxa  i8(bv  fi>.Edaxo  xd^KEov  Eyxoq 
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Si-1  nimeri  pe  cand  el  cu  fala  pasea  Intre  altii. 

Platosa  nu-1  mai  pazi  si  in  pantec  arama-i  se-nfipse 
Si-1  rabufni  la  pamant.  Falindu-se  zise  cretanul: 

„Otrioneu,  mai  pe  sus  de  oricine  pe  lume  te-as  crede 
Daca-mplini-vei  aieve  ce  tu  juruit-ai  lui  Priam 
Dardanianul,  cand  el  invoindu-se  fata-i  ti-o  dete. 

Doara  si  noi  am  putea  implini  o-nvoiala  ca  asta, 

Si  de  nevasta  ti-am  da  pe  o fata  de-a  lui  Agamemnon, 

Cea  mai  frumoasa,  aducand-o  din  Argos,  de  vrei,  tu  voinice, 
Zidul  temeinic  sa  surpi  cu  noi  impreuna  la  Troia. 

Vino  dar,  vin’  sa  vorbim  la  corabii  de-a  ta  casnicie; 

Ne-om  invoi,  ca  doar  nu  suntem  socri-ahtiati  dupa  zestre.” 

Zise  si-1  trase  din  toi,  de  glezne  apucandu-1  viteazul 
Idomeneu.  insa  Asiu  veni  sa-1  ajute,  pedestru, 

Caii  in  urma  lasandu-si;  acolo,  struniti  de  tovaras 
Ei  sforaiau  pe  la  spatele  lor.  Si  ardea  sa-1  doboare 
Asiu  pe  Idomeneu,  dar  inainte-1  impunse 
Rau  sub  barbie-n  grumaz,  si  acolo-1  razbi  ascutisul. 

Cade  voinicul  atunci  intocmai  cum  cade  stejarul, 

Plopul  balan  ori  un  brad  ce  cu  bine  ascutite  topoare 
Taie  lemnarii  pe  munte  gatind  cherestea  de  corabii; 

Astfel  naintea  telegii  si-a  cailor  lui  se  intinse 
Asiu  scrasnind  si  musca  din  tarana  cea  uda  de  sange. 

Sta  uluit  vizitiu-i  in  fata  si  cumpatu-si  pierde. 

Nici  nu  cuteaza  sa  fuga  din  mana  vrajmasilor  dansul, 
Caii-napoi  hatuind.  Pe  la  mijloc  atunci  il  ajunge 
Sulita  lui  Antiloh;  zadarnic  pe  el  il  ferise 
Platosa-i  tare  de-arama,  caci  fu  sfartecat  si  deodata 
El  gafaind  a cazut  istovit  de  pe  dalba-i  teleaga. 

Caii  luand  al  lui  Nestor  fecior,  Antiloh,  le-a  dat  drumul 
De  la  Troieni  spre  Aheii  cei  bine-narmati  cu  pulpare. 

Dar  se  apropie  ’ntrasta  de  Idomeneu  Deifobos 
Trist  de  pieirea  lui  Asiu,  si  sulita  azvarle  la  dansul. 
Idomeneu  ins-o  vede  si  scapa  ferindu-se-n  laturi, 
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405  TSopEvebq-  KpxxpGri  yap  im’  acniSi  7tavxoa’  eiari, 
xf|v  ap’  o ye  pivotci  Porov  Kai  vcbpojti  xocA,Kqj 
8ivcoxt]v  cpopeECTKE,  8voj  KccvovECTO  apaputav 
xf|  imo  7tag  ea^ri,  xo  8’  imEpjtxaxo  %a^K£ov  eyxog, 
Kapcpa^Eov  8e  oi,  aajtig  emGpe^avxoq  aiioev 
410  eyxeo g-  ov8’  aXiov  pa  |3apEir|g  XEipoq  acpfjKEv, 
aXX’  efiaX’  TumaoiSriv  'Yijrrivopa  jtoipEva  ^.acov 
fjjiap  imo  jtpairiSoiv,  Ei0ap  8’  imo  youvax’  eXuae. 
AriicpoPoq  8’  EKjtay^ov  E7iEi)^axo  paKpov  avoaq- 
oi)  pav  anx’  axixoq  keix’  "Amoq,  dXXd  e (pt||ai 
4i5  Eiq  ''AiSog  7tEp  iovxa  jroAapxao  KpaxEpoto 

yri0rioEiv  Kaxa  0i)pov,  etie!  pa  oi  mnaoa  nopmov. 

Qq  ecpax’,  \Apyeioiai  8’  axog  yevex’  Eii^apEvoio, 
’Avxi^oxcp  8e  paXiaxa  Satcppovi  0x>p,ov  opivev 
aXX’  oi)8’  axvdpEvoi;  jtEp  eox>  apE^r|OEv  Exaipoi), 
420  dXXd  0Eov  TtEpipri  Kai  oi  a&Koq  dp.cpEKa^Di)iE. 
xov  pev  E7i£i0’  imoSuvxe  8 do)  EpippEg  Exaipoi 
Mipciaxeix;  'Exioio  Ttaig  Kai  8iog  'ALaoxrap, 
vfjag  e ni  yXoxpvpaq  (pEpExpv  PapEa  cxEvaxovxa. 

ISopEVEi)^  8’  oi)  AfjyE  pivog  piya,  iexo  8’  aifii 
425  f|£  xv va  TpdlOlV  EpEPEVVfl  VDKXi  KaMi|fai 
rj  amdq  8oi)7ifioai  apuvcov  Jioiyov  ’Axaioig. 
ev0  AiaDT)xao  8ioxpecpEog  cpiLov  i)iov 
rjpa>’  ’A^Ka0oov,  yapppog  8’  fjv  'Ayxiaao, 
7ipEoPi)xdxr|v  8’  amuiE  ©oyaxpcov  'IjmoSapEiav 
430  xriv  jtEpi  Kfjpi  (pi^naE  naxfjp  Kai  jtoxvia  jiTixip 
ev  pEyapcp-  jraaav  yap  6pr|^iKir|v  EKEKaaxo 
KaXX,Ei  Kai  Epyoiaiv  iSE  tppEai-  xodvEKa  Kai  pav 
yppEv  avrip  oopiaxog  Evi  Tpoip  EdpEiry 
xov  xo0’  im’  ISopEvfji  IIocEiSacov  eSapaooe 
435  Ge^ag  oocte  cpaEiva,  jteStioe  8e  cpaiSipa  yoia- 
oi)X£  yap  E^onicro  (poyeeiv  8i)vax’  oi)x’  aXeaoQcn, 
aXX’  &Q  xe  oxri^r|v  rj  SevSpeov  i)i)/i7t£xri^ov 
axpEpag  Eoxaoxa  axrjGog  pEaov  odxaoe  8oi)pi 
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lute  s-ascunde  sub  pavaza  cea  covatita,  rotunda, 

Toata  din  blana  de  bou  ferecata-n  stralucie  arama, 

Si-are  o pereche  de  toarte,  de  unde  cu  bratul  o tine. 

EI  se  indoaie  sub  dansa  si  sulita  zboara  deasupra, 

Pavaza-i  zangane  atunci  in  treacat  de  sulit-atinsa. 

Totusi,  zadarnica  nu-i  fu  chitirea;  din  mana-i  vanjoasa, 

Ea  nimeri  pe  un  bun  capitan  de  ostire,  Ipsenor; 

Rau  il  lovi  la  ficat  si  acolo  pe  loc  il  ucise. 

Chiuie  lung  Deifobos  si  zice  cu  mare  mandrie: 

„Asiu  muri  razbunat  si  astfel  socot  ca  viteazul, 

Chiar  coborandu-se  acuma  in  noaptea  din  lumea  cealalta, 
Vesel  va  merge  pe  drum,  caci  datu-i-am  eu  un  tovaras.” 

Zice,  si-i  doare  pe-Ahei  faloasele  vorbe  auzindu-i, 
insa  mai  tare-i  atins  voinicul  fecior  al  lui  Nestor. 

Oricat  de  mare-i  durerea,  nu  uita  de  mortui  tovaras, 

Ci  se  arunca  la  el  si-1  acopera  bine  cu  scutul, 

Pana  ce  doi  mai  de  aproape  ortaci  pe  Ipsenor  luandu-1, 

Fiul  lui  Ehiu  Meciste  si  dumnezeiescul  Alastor, 
lute  spre  tabara-1  cara,  cand  el  inca  geme  din  suflet. 

Idomeneu  insa  furia  nu-si  mai  alina,  se  salta, 

Gata-i  macar  pe-un  dusman  sa-nvaluie-n  noaptea  pierzarii, 
Ori  pe  Ahei  ca  sa  scape  de  pacoste,  insusi  sa  cada. 

Dansul  atunci  a ochit  pe  novacul  Alcatos,  feciorul 
Lui  Esiete  maritul,  un  ginere  de-al  lui  Anhise; 

El  din  copilele  lui  alesese  pe  cea  mai  in  varsta, 

Pe  Ipodamia  care  era  de  parinti  mai  iubita, 

Cea  mai  iubita  in  casele  lor,  ca  nici-una  din  fete 
N-o  intrecea  de  frumoasa,  de  harnica  si  priceputa; 

De-ast-a  luat-o  din  Troia  sotie  barbatul  de  frunte, 

Care  cu  arma  lui  Idomeneu  fu  ucis  de  Poseidon: 

Parca-i  orbisera  ochii  si-n  lant  ii  legasera  trupul, 

Nu  mai  putu  sa  ia  fuga  si  nici  sa  mai  scape  de  moarte. 
Idomeneu,  cand  Alcatos  ca  pomul  inalt  ori  ca  stalpul 
Sta  neurnit,  inainte-i  da  proasca  la  el  si  deodata 
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ppcoq  TSopeveioq,  pfj^ev  5e  ol  apcpl  xixrova 
440  x&^keov,  oq  ol  Tipoodev  arco  xpooq  rjpKEi  o^E0pov 
5f)  tote  y’  avov  avaev  epeiKopevoq  jtEpl  Soupl. 
SovjrriCTEv  8e  neatav,  Sopi)  8’  ev  Kpa8lr|  ejcejrnyei, 
f|  pa  ol  aojiaipoooa  Kal  obplaxov  7iE^Epi^EV 
Eyxeoq-  Ev0a  8’  etleit’  acplei  pevoq  oPpipoq  "Apriq- 
445  TSopevEuq  8’  EK7tay^ov  E7t£T)^aTO  paKpov  abcaq 
ArffcpoP’  fj  apa  8f|  ti  EiCKopev  a^iov  etvai 
Tpetq  evoq  ccvtI  Jtecpac0ai;  E7i£l  cu  rcep  enx£ai  outcd. 
Saipovi’  aXXa  Kal  alnoq  evavTlov  lOTao’  epelo, 
ocppa  l'8ri  oioq  Zpvoq  yovoq  evfiaS’  iKavco, 

450  oq  7tpooTov  Mlvcoa  teke  KpriTTi  £7tloupov 

Mlvcoq  8’  au  teke0  ulov  apupova  AeuKaXloova, 
AeuKaXlcov  8’  epe  tIkte  tioXegc’  avSpeooiv  avaKTa 
Kp-riTT)  ev  EdpElry  vuv  8’  evfiaSe  vfjeq  eveiKav 
coi  te  KaKov  Kal  raxTpl  Kal  aXXoim  Tpcbeoaiv. 

455  "Qg  cpaTO,  ArpcpoPoq  8e  8iav8ixa  peppripi|ev 
r\  Tiva  rcou  Tpcbcov  ETaplaoaiTO  peyafiupcov 
a\\i  avaxcoppoaq,  fj  TTEippoaiTO  Kal  oioq. 
w8e  8e  ol  (ppovEovTi  SoaaoaTO  KEpSiov  eivai 
Pfjvai  en  AlvElav  tov  8’  UGTaTov  ebpev  oplXou 
460  EOTaoT’-  alEl  yap  Ilpiapcp  ETtepriviE  Slcp 

ouvek’  ap’  egOXov  EovTa  pef  av8paaiv  ou  ti  tIeokev. 
ayxot)  8’  IcTapevoq  E7iea  TtTEpoEVTa  jipoaryoSa- 
Alvela  Tpdbcov  PooLpcpope  vuv  ge  paLa  xpb 
yapPpcp  apuvepEvai,  ei  7iEp  tI  oe  KpSoq  Ikocvei. 

465  aXX ’ E7i£V  ’AX,Ka06(p  EitapuvopEv,  oq  ge  7tapoq  y£ 
yapPpoq  ecov  E0pE\|/E  Sopoiq  evi  tutOov  eovTa- 
TOV  8e  TOl  TSopEVEUq  SoUplK^UTOq  E^EVOCpi^EV. 

Xlq  cpaTO,  tc£>  8’  apa  Oupov  evi  otti0eggiv  opwe, 

Pfj  8e  per’  ’I8opEvfla  peya  TtTO^Epoio  pepr|Xcbq. 

470  aXX'  ovk  ’I8opEvfja  cpoPoq  ^dp£  tti^uyetov  cbq, 
aXX ’ EpEv”  cbq  ote  Tiq  ouq  oupeciv  cx^kI  7i£7roi0<bq, 
oq  TE  pEVEl  KO^OOTjpTOV  EJIEpXOpEVOV  7t0^t)V  CtvSpCOV 
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Lancea-i  implanta  la  piept  si-i  rupe  pieptarul  de-arama, 
Care-1  feri  pan-atunci  de  pieire;  razbita  de  lance 
Platosa-i  zangane  surd,  iar  el  ametit  de  lovire 
Cade  cu  bufnet,  in  inima  avand  stramurarea  infipta; 

Inima,  inca  zvacnind,  al  lancii  cotor  il  mai  misca 
Pana  ce  duhul  razboinic  avan  ii  adoarme  taria. 

Chiuie  Idomeneu  prelung  si  grozav  se  faleste: 

„Trei  pentru  unul  ucisi!  Nu-ti  pare  de-ajuns  razbunarea 
Pentru  ai  mei,  Deifob?  Zadarnic  te-ai  pus  sa  te  lauzi, 

Biete.  Dar  vino  si  tu  sa  te  masuri  cu  mine;  vedea-vei 
Cine  sunt  eu,  care  aici  am  venit  ca  nepot  al  lui  Zeus; 

Fiu  al  lui  Zeus  era  domnitorul  cretanilor  Minos, 

Iar  laudatul  fecior  al  lui  Minos  a fost  Deucalion, 

Care  mi-e  tata  si  Domn  m-a  lasat  peste  tara  cea  mare, 
Creta,  de  unde  venit-am  aici  sa  aduc  pe  corabii 
Pacostea  ta  si  a parintelui  tau  si  a neamului  vostru.” 

Astfel  se  lauda,  iar  Deifob  sta  in  cumpene-o  clipa, 

Sau  sa  se  dea  inapoi  sa-si  aduca  ajutor  pe  vreunul 
Dintre  voinicii  tovarasi,  ori  singur  sa-ncerce  norocul. 

Asta  in  sine  gandind,  ii  pare  c-ar  fi  mai  cu  cale 
Dupa  Eneas  s-alerge  la  capatul  oastei,  si-1  afla 
Unde  tot  sta  suparat;  el  nu  vrea  sa-1  ierte  pe  Priam 
Ca-1  nesocoate  pe  el,  macar  ca  e vrednic  in  arme. 

Merse  la  dansul  aproape  si-i  zise  cuvinte  ce  zboara: 

„Tu  al  Troienilor  sfetnic,  Eneas,  dator  esti  sa-ti  aperi 
Cat  mai  degraba  cumnatul,  de-ti  pasa  cumva  de  rudenii. 
Hai,  s-ajutam  pe  Alcatos.  Tu  stii  cu  ce  drag  intr-o  vreme, 
Cand  erai  prune,  ca  pe-o  ruda-ngrijitu-te-a-n  casa  pe  tine; 
Idomeneu,  iscusitul  in  lupta  de  lanci,  il  ucise.” 

Asta  vorbi,  iar  Eneas  se  tulbura  spusa-auzindu-i, 
Si-nsetosat  de  razbun  spre  Idomeneu  se  rapede. 

Nu  se  da  insa  cretanul  napoi  sperios  ca  copilul, 

Ci  indarjit  il  asteapta  si  sta  ca  mistretul  la  munte, 

Care  se  bizuie-n  sine  si-mpieptuie  zarva  ce  vine 
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X«>pcp  ev  oioTto^ca,  cppiooei  8e  xe  vcoxov  xmepGev 
otpGa^pd)  8’  apa  ol  Tropi  ^apnexov  aiixap  oSovxaq 
475  0t)yei,  a^e^aaGai  pepacb^  Kbvag  r|8e  Kai  avSpaq- 
cog  pivev  'ISopevetx;  SoopiK^oxog,  oi>8’  imexcbpei, 
Aivelav  ejuovxa  |3ot|66ov  aoe  8’  exalpoug 
'AaKodacpov  x’  ecopoov  'Aqrapfja  xe  Ar|'i'7rop6v  xs 
Mipiovnv  xe  Kai  ’AvxiX,oxov  ppaxcopag  croxfjg- 
480  xobg  6 y’  E7ioxpi)vcov  emea  Ttxepoevxa  npoarvoSa- 
Sebxe  cpiAoi,  Kai  p’  oica  apbvexe-  SeiSia  8’  aivfijg 
Aiveiav  emovxa  7to8ag  xaxuv,  oq  poi  etieioiv, 
oq  [ia.Xa  Kapxepog  eaxi  paxil  evi  cpcoxag  evaipeiv 
Kai  8’  e%ei  tiPtiq  avGog,  o xe  Kpaxog  eaxi  piYiaxov. 

485  ei  Yap  opri^iKiri  ye  YevoipeGa  xcp8’  e;ti  Gupcp 
ai\|/d  kev  f|e  cpepoixo  pixa  Kpaxog,  pe  cpepoipriv. 

'Qq  ecpaG’,  oi  8’  apa  navzeq  eva  (ppeai  Gupov  exovxeg 
7iLr|aioi  eaxriaav,  aaKe’  djpoici  K>avavxeg. 

Aiveiag  8’  exepooGev  ekekXexo  otg  exapoiai 
490  AriicpoPov  xe  llapiv  x’  eaopcov  Kai  'AYpvopa  8iov, 
oi  oi  ap  pYepoveg  Tpoxov  eaav  abxap  erceixa 
Xaoi  ETtovG’,  cbg  ei  xe  pexa  kxiA,ov  ectiexo  pfj^a 
7uopev’  ek  Poxavpg-  Yavoxai  8’  apa  xe  cppeva  jtoipriv 
cog  Aiveia  Gopog  evi  cxr|6eaai  YeTn6ei 
495  cbg  i8e  Xamv  eGvo q E7ua7topevov  eoi  adxro. 

Oi  8’  apcp’  'AiUcaGooT  adxoaxeSov  opppGpaav 
paKpoiai  goaxoiar  Ttepi  axfiGeaai  Se  xa^-Kog 
apepSa^eov  KovaPi^e  xixocKopevcov  KaG’  opiAov 
aXXr\X(ov  8bo  8’  avSpeg  apf|ioi  eqoyov  aXXcov 
500  Aiveiag  xe  Kai  ISopevebg  axa^avxoi  ''Appi 
ievx’  a.Xki\X(o\  xapeeiv  xpoa  vp^ei  xoc^kco. 

Aiveiag  8e  rcpcoxog  ctKovxiaev  ’I8opevf\og- 
aXX  o pev  avxa  i8(bv  p^edaxo  x&^-keov  exxog, 
aixpp  8’  Aiveiao  Kpa8aivopevp  Kaxa  Yaipg 
505  kixex’,  ETtei  p aXiov  axiPapf|g  aito  xeipog  opooaev. 
ISopevebg  8’  apa  Oivopaov  PaXe  yaaxipa  peaapv, 
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Si-1  urmareste-n  coclauri:  zburlescu-se  caltii  pe  spate, 
Ochii  ca  focul  ii  ard  sub  pleoape  si  coltii-si  ascute 
Gata  sa  sara  sa-si  apere  pielea  de  oameni  si  haita  - 
Astfel  si  Idomeneu  adasta  neurnit  pe  Eneas, 

Care  venea-nspulberat.  Cu  ochii  intorsi  spre  tovarasi, 
Tare  striga  sa-1  urmeze  Afareu,  Ascalaf,  Merione 
Si  Deipir  si  Antiloh,  toti  lei-paralei  la  razboaie. 

EI  ii  chema  pe  soimani  zicandu-le:  „Haideti,  prieteni, 
lute  sa-mi  dati  ajutor,  sunt  singur  si  prea  mi-este  teama. 
lata,  s-apropie-ncoace  venind  ca  un  fulger  Eneas, 

Care  destoinic  e foarte  sa  fulgere-n  lupta  barbatii. 

Dansul  e tanar  in  floare,  cand  omul  e-n  culmea  puterii. 
Hei,  de-as  fi  fost  eu  de-o  seama  cu  el  si  cu  inima  asta, 
Repede  unul  din  doi  putea  castiga  biruinta.” 

Asta  le  zise,  iar  ei  cu  un  suflet  alearga  spre  dansul 
Si-1  impresoara  de  aproape  cu  paveze-ntinse  pe  umar. 
Dar  si  Eneas  la  randu-i  a prins  a chema  pe  tovarasi, 

Spre  Deifobos  privind,  spre  mandrul  Agenor,  spre  Paris, 
Toti  capitani  ca  si  el;  iar  oastea-i  urma  cum  urmeaza 
Turma  de  oi  un  berbece,  cand  ele,  lasand  pasunatul, 

Fbg  sa  s-adape,  de  sta  veselindu-se-n  sine  pastorul; 

Vesel  in  sine  tot  astfel  a fost  capitanul  Eneas 
Cum  a vazut  pe  Troieni  gramada  venind  dupa  dansul. 

Ei  inconjoara  pe-Alcatos  cu  sulite  Iungi,  si  navalnici 
Lupta  de  aproape,  si-auzi  cum  platea  ce  pieptul  le-ncinge 
Zangane-nfiorator,  cand  unii  pe  altii  in  valma 
Se  incoltesc.  Dar  doi  mai  pe  sus  de  ceilalti  la  razboaie, 
Idomeneu  si  Eneas,  asemenea  zeului  Ares, 

Caut-acum  inde-ei  sa  se  sfasie  fara  de  mila. 

Lancea  spre  Idomeneu  intai  si-o  rapede  Eneas, 

Dansul  o vede-nainte  venind  si  se  da  la  o parte; 

Arma  clatindu-se  atunci  se  lasa  pe  jos  sclipitoare; 

Astfel  ea  scapa-n  desert  zvarlita  de  mana-i  vanjoasa. 
Idomeneu  nimereste  in  pantece  pe  Enomaos, 
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pfj^e  Se  0cbpr|Koq  ybaXov,  Sia  8’  evxepa  %aXKoq 
pcpocr  o 8’  ev  kovItioi  neocbv  eXe  yatav  ayo crap. 
’I8op,eveu<;  8’  ek  pEv  veKuog  SoXixookiov  eyxog 
sio  £07idoax\  oi)8’  ap’  et  aXXa  Suvxiaaxo  TEUxea  KaA.bc 
copouv  acpEAeaOav  ETtEiyexo  yap  PeAeeoctiv. 
oi)  yap  Et’  EgTieSa  yi)ta  jio8g)v  fjv  6pp/r|0£VTi, 
oux’  ap’  EJtai^ai  p.E0’  eov  (3eAog  oux’  aAeaa8ai. 
to)  pa  Kai  ev  axaSiri  pev  apio  vexo  vt|A£e<;  fjpap, 

5i5  xpEoaai  8’  oi>K  exi  pipcpa  7to8Eq  cpepov  ek  jioAepoio. 
xou  8e  (3a8riv  diuovxoq  cckovtute  Soup!  cpaeivcp 
ArficpoPog-  Siy  yap  oi  e%ev  koxov  EgpEveq  ai£i. 
aXX'  o ye  Kai  xo0’  apapxEv,  o 8’  'AaKocAacpov  paAfi  Soupi 
i)iov  'EvuaAloio-  8i’  copoo  8’  oPpipov  eyxog 
520  ec%£v  o 8’  ev  Kovir|ai  7tEOcbv  eAe  yatav  ayoaxcp. 
oi)8’  apa  itd)  xi  nEiroaxo  ppvfytuog  oppipog  ”Apr|<; 

UlOg  EOIO  KEOOVXOq  Evi  KpaxEpfl  l)Opivn, 
aAA’  o y’  ap’  aKpcu  'OAupjtcp  imo  ^pooeoioi  vecpEooiv 
fjaxo  Aiog  PouAfjaiv  EEApivog,  Ev0a  7iEp  aAAoi 
525  a0avaxoi  0£oi  fjaav  EEpyopEvoi  TtoAEgoio. 

Oi  8’  apcp’  'AcKaAacpcp  auxocxeSov  oppriOriaav 
ApicpoPog  pev  an  'AoKaAacpou  7triAr|Ka  cpaEivriv 
ppnaaE,  Mrpiovrig  8e  0ocp  axaAavxoq  ”Apr|i 
Soupi  ppa%iova  xu\|/ev  E7iaAg£voq,  ek  8’  apa  /Eipoq 
530  auAcmig  xpucpaAsia  %apai  PopPuos  neaovaa. 

Mrpiovrig  8’  ef;  auxiq  £7taA|i.£voq  alyumog  &q 
E^EpuoE  itpupvoio  ppaxiovog  oPpipov  eyxog, 
a\|i  8’  Exaprov  Eig  £0vog  Exa^EXO.  xov  8e  noAixrig 
auxoKaaiyvrixoq  TtEpi  psoocp  x^ipe  Tixr|vag 
535  E^Tf/EV  TtoAEp.010  SUCTTIXEOg,  Otpp’  IKE0’  ITOTOUg 
d)Keaq,  oi  oi  6tuct0e  paxriQ  t|8e  nxoAEgoio 
Eoxaaav  fivioxov  xe  Kai  appaxa  7toiKiA’  exovxeq- 
oi  xov  y£  npoxi  aaxu  cpbpov  Papba  axEvaxovxa 
xEipopevov  Kaxa  8’  atpa  vEouxaxou  EppEE  XElPo?- 
540  Oi  8’  aAAoi  papvavxo,  Pori  8’  aaPsoxog  opdipEi. 
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Platosa-i  rupe  si  prin  maruntaie-1  impunge  cu  lancea; 

EI  se  pravale  prin  colb  si  apuca  tarana  cu  pumnul. 

Sulita  lunga  o smulge  viteazul  cretan  de  pe  dansul, 

Nu  poate  insa  si-a  mortului  dalb-armatura  sa  prade, 

E prididit  de  o ploaie  de  lanci,  si,  asa  cum  e-n  varsta, 

Nu  mai  e-n  vlaga  de  ajuns  ca  el  sa  mai  poata  s-alerge, 

Nici  sa  se  ia  dupa  lance  si  nici  sa  se-ndoaie  sub  dansa, 
Numa-n  bataie  de-aproape  mai  poate  sa-si  apere  viata, 
Insa  la  fuga  din  lupta  cu  greu  il  ajuta  genunchii. 

Cum  el  la  pas  o porneste-napoi,  il  atinta  cu  boldul 
Scanteietor  Deifob,  care  tot  avea  ciuda  pe  dansul, 

Dar  si  acum  dadu  gres,  iar  lancea-i  lovi  pe-Ascalafos, 

Fiul  lui  Ares,  si-n  spate-i  vartos  il  patrunse  tuguiul, 

Dansul  in  colb  pravalit  cu  pumnul  apuca  pamantul. 

Nu  stia  inca  nimie  racnitorul,  puternicul  Ares, 

Despre  caderea  feciorului  sau  in  amestecul  crancen; 

Sus  pe  sub  norii  de  aur,  pe  culmea  Olimpului,  zeul 
Sta  din  porunca  lui  Zeus  oprit,  si  cu  el  deopotriva 
Stau  departati  de  la  arme  si  zeii  ceilalti.  Luptatorii 
Spre  Ascalaf  se  raped  si  incep  sa  se  bata  de  aproape. 
Chivara  lucie  a lui  Ascalaf,  Deifob  o rapeste, 

Dar  Merione,  ca  Ares  de  iute  s-arunca  la  dansul, 

Bratul  ii  seaca  cu  lancea,  de-i  scapa  din  mana  frumosul 
Coif  cel  cu  ochiuri  si  creasta-mpatrita,  si  zuruie  coiful 
Jos  tavalit.  El  s-avanta  din  nou  ca  vultanul  la  dansul, 
Trage  de  sus  de  la  brat  in  afara  naprasnica-i  lance, 

Si  se  da-n  laturi  apoi  intre  oamenii  sai.  Iar  Polite, 

Fratele  lui  Deifob,  il  apuca  pe-acesta  de  mijloc, 

Grabnic  il  scoate  din  zarva  cea  groaznica-a  luptei  si-1  duce 
Spre  telegarii  cei  iuti.  Ei  stau  dupa  campul  bataii, 

Si-un  vizitiu  ii  struneste  la  caru-nflorat  in  arama; 

Caii  il  duc  spre  cetate,  cand  el,  schingiuit  de  durere, 

Geme  din  suflet,  iar  sangele-i  curge  din  mana  ranita. 

Dar  se  tot  lupta  ceilalti  si  huietul  nu  se  mai  curma. 
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Tabara  spre  Afareu  cel  nascut  din  Caletor  Eneas, 

Arma-i  Infige-n  grumaz,  cand  el  se  Intoarce  spre  dansul, 

Cade  voinicul  si  capu-i  se  lasa  deoparte  si  coiful, 

Scutul  la  fel;  il  invaluie  moartea  si-i  taie  rasuflul. 

Fiul  lui  Nestor  cum  vede  pe  Toon,  la-ntorsu-i  spre  fuga 
Zboara  la  el  si,  lovindu-1,  intreaga  i-o  spinteca  vana, 
Care-se-nsira  de-a  lungul  in  spate  si  ajunge  la  ceafa. 

Cum  i-o  reteaza,  pe  spate  deodata  prin  colb  se  rastoarna 
Toon  cu  bratele-ntinse  spre-ai  sai.  Dar  fiul  lui  Nestor 
lute  da  fuga  la  el  si  sta  sa-1  despoaie  de  arme, 

Ochii  in  juru-i  rotind.  Intr-asta  din  preajma  Troienii 
Care  de  care-1  insulita-n  pavaza-i  mare-mpestrita, 

Nimeni  sub  pavaza  insa  nu  poate  sa-i  scrijile  trupul 
Tanar,  vanjos  si  rotund,  caci  zeul  Cutremur  Poseidon 
Apara  pe  Antiloh  de  ploaia  cea  deasa  de  suliti; 

Nu-1  mai  slabesc  doar  o clipa  din  preajma  dusmanii  si-ntr-una 
El  se  da  roata-ntre  ei  si  nu-si  mai  astampara  boldul, 

Ci-1  rasuceste  mereu,  si  pururi  sta  gata  cu  gandul 
Ba  sa  dea  tinta  cu  sulita,  ba  sa  dea  piept  cu  dusmanii. 

Tocmai  cum  sta  el  chitind,  il  vede  prin  armie  Adamas, 

Fiul  lui  Asiu.  S-apropie-n  graba  si-n  scut  pe  la  mijloc 
El  il  patrunde  vartos,  dar  zilele-  i eruta  Poseidon 
Cel  cu  albastrele  plete,  tocind  a troianului  lance. 

Arma-i  ca  parui  cel  ars,  o bucata  ramase  in  scutul 
Lui  Antiloh,  iara  alta  pe  tarna  se  lasa  ciuntita; 

Viata  ferindu-si  atunci  se-nlatur-Adamas  prin  gloate, 

Dar  Merione  se  ia  dupa  el  si-1  ajunge  cu  boldul 
Jos  sub  buric  la  rusine,  prin  locul  pe  unde-i  amarnic 
Bietilor  oameni  in  lupta  lovitul:  acolo-i  apasa 
Sulit-adanc,  iar  Adamas  sub  arma  se  zvarcole  jalnic 
Tot  gafaind  ca  un  taur,  pe  care  vacarii  pe  munte 
Silnic,  cu  funii  legat,  il  duc  dupa  dansii  la  vale; 

Gafaie-ntocmai  Adamas  lovit,  insa  vreme  putina, 

Pana  ce-aproape  de  dansul  venind  si  smuncind  Merione 
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Lancea-i  din  trup,  intunericul  mortii  i-acopera  ochii. 

Pe  Deipir  mai  Incolo  Helenos  cu-o  sabie  mare 
Tracica-n  tampla  de-aproape  ochindu-1  si  teasta-i  despica. 
Coiful  ii  zboara  departe  si  acolo-i  aluneca-n  glie 
Pana  ce-Aheii-1  ridica  de  unde  le  sta  la  picioare 
Rostogolit,  pe  cand  lui  intuneric  pe  ochi  i se  lasa. 

Asta-1  atinge  si-1  doare  pe  razboitorul  Menelau 
Si  spre  viteazul  Helenos  s-avanta  si-1  tot  ameninta, 
Sulita-n  mana-nvartind,  dar  tanarul  arcui  intinse. 

Cand  amandoi  se  apropie,  unul  sta  gata  sa-ndrepte 
Lancea  cu  vari  ascutit,  celalt  o sageata  din  struna. 

Fiul  lui  Priam  atunci  tinteste  din  arc,  sageteaza 
Platosa-n  piept,  ci  rasalta  departe  agerita  sageata. 

Cum  uneori  din  lopata  cea  mare-ntr-o  arie-ntinsa 
Boabele  negre  de  bob  ori  de  mazare  sar  cand  le  bate 
Vantul  cu  vesnicu-i  freamat  si  vanturatorul  puternic; 
Astfel  izbita  de  platosa  celui  nascut  din  Atreus 
Salta  sageat-abatuta  si  zboara  departe  de  dansul. 

Craiul  Menelau  atunci  cu  boldul  ochind  ii  raneste 
Mana,  cu  care  tinuse  ale  arcului  netede  coarne; 

Trece  samceaua  de-arama  prin  mana  si-n  arc  ii  patrunde; 
Deci,  ca  sa  scape,  o doseste  prin  gloata  Helenos  si  piere 
Mana  tiind  atarnata,  cu  lancea  de  frasin  infipta, 

Insa  din  rana  i-o  trage  pe  loc  inimosul  Agenor, 

Mana  pe  urma  i-o  leaga  cu  lana  cea  toarsa  de  oaie, 
Smulsa  din  prastia  sotului  sau,  manatorul  telegii. 

Dar  spre  Menelau  atunci  intins  o apuca  Pisandru. 
Nenorocirea,  saracul  de  el,  il  impinse  spre  tine 
Vrand,  o Menelau,  ca  tu  sa-1  dobori  in  bataia  cea  crunta. 
Cum  se  apropie  unul  de  altui,  se-ncaiera  dansii, 

Nu-1  nimereste  Atrid,  ci-i  aluneca  sulita-n  laturi. 

Dar  il  chiteste  la  randu-i  Pisandru,  in  scut  il  impunge, 
Sulita  insa  nu-i  poate  razbate-nvelisul  de-arama 
Si,  la  izbirea-i  de  marele  scut,  i se  frange  cotorul, 
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Totusi  se  bucura  bietul  si  trage  nadejdea  izbandei. 

Spada  tintata-n  argint  si-o  smulge  Atrid  si  s-arunca 
Drept  la  Pisandru,  dar  el  de  sub  scut  Isi  apuea  baltagul 
Luciu  si  bine  otelit,  cu  lunga,  frumos  netezita 
Coada  din  lemn  de  maslin,  si  tabara  unul  la  altui, 
insa  Pisandru-1  ajunge  pe  creasta  din  coif,  pe  sub  tufa 
Deasa  din  coada  de  cal;  celalt  il  loveste  sub  frunte, 

Intre  sprancene  pe  nas,  de-i  zdrumica  teasta,  si  ochii 
Cad  sangerati  la  picioare-i  in  colb.  Se  incovaie  dansul 
Si  se  pravale  trasnit.  Cu  calcaiul  in  piept  il  apasa 
Si  despoindu-1  atunci  Menelau  mandrindu-se  zice: 

„Numai  asa  parasi-veti  pe  veci  ale  noastre  corabii, 
Sleahta  de  oameni  semeti  si  de-a  pururea  dati  la  maceluri. 
Nu  v-a  fost  voua  de-ajuns  rusinea  si  ocara  ce  mie, 

Liftelor,  voi  mi-ati  facut,  si  nu  v-ati  temut  de  urgia 
Groaznic-a  Celui-de-sus,  care  fulgera-n  cel  care-si  bate 
Joc  de-ospetie,  si  care  o sa  surpe  la  urma  si  Troia; 

Pentru  ca  voi  mi-ati  rapit  pe  sotia-mi  cu  multa-i  avere 
Fara  de  vina  si  drept,  cand  ea  v-a  primit  ca  pe  oaspeti. 

Ba  mai  umblati  si  acuma  sa-mi  puneti  taciuni  in  corabii 
Si  sa  le  ardeti,  apoi  pe  voinicii  Ahei  sa-i  ucideti. 
lata  cum  v-astamparati  voi  odata  nesatul  de  lupte. 

Zeus  Parinte,  se  crede  ca-ntreci  cu  a ta-ntelepciune 
Oameni  si  zei,  dar  eu  vad  nedreptatea  venind  de  la  tine: 
Cum  poti  fi  oare  tu  bun  cu  Troienii  cei  plini  de  trufie, 
Vesnic  cu  gandul  la  nelegiuiri;  care,  rai  si  nemernici, 

Nu  se  mai  pot  satura  de  razboi,  de  varsare  de  sange. 

Totul  pe  lume  urmat  e de  sat,  si  iubirea  si  somnul, 
Cantecul  desfatator  si  falnicul  joc  de  la  hora, 

Care  sunt  toate  mai  mult  ca  razboiul  ravnite  pe  lume 
Numai  Troienii  nu-si  satura  pofta  de  harta  vreodata.” 

Asta  grai,  si  luand  de  la  mort  sangeratele  arme, 

Dansul  le  da  la  ai  sai,  si  cu  toata  mandretea-i  barbata 
Vine-napoi  si  ia  parte  din  nou  in  siragul  din  frunte. 
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645  kq  xpoir|v,  ov8’  ax>xiq  acpiKExo  naxplSa  yatav 
6 q pa  xox’  'AxpetSao  peaov  aaKOQ  obxaae  8ox>pi 
eyyx)9ev,  ox)8e  8ia  Ttpo  8ovr|oaxo  %aXKov  kXaooai 
ay  8’  exapcov  eig  eGvoq  exa^exo  Kfjp’  aXEetvcov 
7iavxoo£  7ta7rxaivcov  pr|  xig  ^poa  xccJucfo  eitabpri. 

650  Mipiovrig  8’  ajnovxog  lei  xa^KbPe’  otaxov, 

Kal  p E^a^E  yA.ox>xov  Kaxa  8eqi6v  auxap  otaxog 
avxiKpt)  Kaxa  kooxiv  xm’  oaxeov  E^ETtEpriaEv. 
e^opevog  8e  Kax’  a "601  cpxXcov  ev  %Epaiv  exaxpcov 
9x>p.ov  arcoTtvexcov,  wq  xe  OKcbitric;  ejcx  yaxp 
655  kexxo  xa0Ei<;-  ek  8’  axpa  pe^av  pee,  Sexie  8e  yatav. 
xov  pev  nacpXayoveg  p,eya^f|xopeg  apcpETtEvovxo, 
kq  Sxcppov  8’  dveaavxEq  ayov  Ttpoxx  vI5uov  xpr|v 
axvdpEvov  pexa  Se  acpx  ixaxfip  kxe  8aKpx>a  ^eI(3(bv, 
7ioivri  8’  ox>  xiq  7iaiSoq  eyxyvexo  xe9vr|d)xoq. 

660  Tot)  8e  flapxq  \LaXa  0x)(xov  ajtoKxapEvoxo  "/o^mGry 
^etvog  yap  oi  epv  TtoJieaxv  pexa  nacp^ayoveacx- 
xot)  o yE  ycoopEvoq  jtpoxex  xa^KipE’  otaxov. 
pv  8e  xxg  Exiyfivcop  IloXmSao  pavxxog  xjloq 
acpvEioc^  x’  ayaGog  xe  KopxvGoGx  oxKxa  vaicov, 

665  oq  p eo  EiScbg  Kfjp’  o^oriv  £7tx  vipg  £(3axv£- 
jxoAA&kx  yap  oi  eeijxe  yeprov  aya9og  noA/61805 
vobccp  xm’  apya^ep  cp9xa0ax  otg  ev  peyapoxaxv, 
r|  pex’  'Axairov  vpoaiv  xmo  Tpdbecax  Sappvax- 
xd)  p’  apa  x’  apyaXeriv  9cor|v  d?i.EEiv£v  'Axaicdv 
670  vooaov  xe  axxiyEpfiv,  iva  p-p  7ta0ox  aXyea  0X)pcp. 
xov  (3a^’  xmo  yvaGpoto.  Kai  obaxog-  coKa  8e  Bxipoq 
a>X£x’  and  peitecov,  axxiyepog  8’  apa  pxv  aKoxoq  ex^ev. 

: Qq  oi  pev  papvavxo  Sepaq  7tx>pog  aiGopevoxo- 
"Ekxcop  8’  ox)k  £7tE7iX)axo  Ait  cpxXog,  ox>8e  xx  rjSp 
675  oxxi  pa  oi  vn<&v  etx’  apxaxepa  8rp6(ovxo 

Laoi  xm’  'ApyEicuv.  xaxa  8’  av  Kai  KX)8oq  'Axaxoov 
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Tabar-asupra-i  al  lui  Pilemenes  fecior  Harpalion, 

Care  veni  sa  se  bata  la  Troia  urmandu-si  pe  tata, 

Un  capitan,  dar  el  nu  se  intoarse-n  iubita  sa  tara. 

EI  pe  Menelau  de  aproape  in  scut  il  plesneste  la  mijloc, 
Sulita-i  insa  abia-i  scrijeli  invelisul  de  arama; 

De  asta  se  trage-ndarat  la  ai  sai  si,  fugind  de  pieire, 
Ochii  isi  plimba  rotis  temandu-se  de-o  lovitura. 

Dar  Merione,  cand  el  se  da-n  laturi,  1-atinta  cu  arcui 
Si-1  sageteaza  in  buca  la  dreapta.  Intrandu-i  acolo, 
Trece  sageata-i  de  arama  sub  os  si  basica-i  strapunge. 
Sta  pe  loc  Harpalion  si  in  bratele  sotilor  dandu-si 
Sufletul,  lat  se  intinde  si  zace  pe  jos  ca  un  vierme; 
Suruie  sangele-i  negru  din  rana  si  uda  pamantul. 
Vrednici  tovarasi  de-ai  lui  Paflagonii-ngrijira  de  dansul; 
Plini  de  mahnire  luandu-1  in  car  il  pornira  la  Troia. 
Tata-i  cu  fata  brazdata  de  lacrimi  pasea  intre  dansii, 
Insa  cu  plansul  el  nu  mai  putea  sa-si  invie  feciorul. 

Paris  se  supara  foarte  de-a  lui  Harpalion  raposare, 
Rise  doar  in  Paflagonia  adeseori  oaspe  la  dansul, 
Si-nvinetit  de  necaz  se  atine  si  trage  cu  arcui. 

Fost-a  de  neam  si  bogat,  nascut  din  Polid  ghicitorul, 
Unul  cu  casa-n  Corint,  Euhenor.  Stia  el  ca-i  fuse 
Seris  ca  sa  cada-n  razboi,  dar  totusi  plecase  la  Troia, 
Pentru  c-adesea  batranul  sau  tata-1  vestise  zicandu-i, 
Daca  ramane  pe-acasa,  muri-va  de-o  boala  haina; 

Daca  el  pleaca-n  corabii,  ucis  o sa  fie  la  Troia. 

Dar  se  feri  de  ponosul  Aheilor  si  de  lingoare, 

Teama  fiindu-i  de  chin,  si  se  duse.  Dar  iat-acum  Paris, 
L-a  sagetat  sub  ureche  prin  falca:  in  clipa,  a lui  vlaga 
Din  madulari  i s-a  stors  si  pe  ochi  i se  scurse-ntuneric. 
Astfel  de  o parte  si  alta  se  tot  razboiau  ca  parjolul. 
Hector,  nimie  nu  stia  intr-aceea  si  nici  auzise 
Ca-nghesuiti  de  Danai  in  aripa  stanga,  Troienii 
Cad  cotropiti  de  multime  si  gata  sunt  chiar  sa  le  Iase 
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etc^exo-  xoiog  yap  ycnr\o%oq  Evvoalyaiog 
oxpuv’  ‘Apyelouq,  7tp6q  Se  oSevei  abxog  apuvev 
aXX'  e%ev  fi  xa  jipcoxa  nvXac,  Kai  XEt%oq  eaaXxo 
680  pr^ajiEvog  Aavacbv  TtUKivaq  OTixaq  aamaxacov, 
ev0’  ECTav  Aiavxog  xe  veeg  Kai  npoixeoiLaoo 
0iv’  ecp’  aXoq  noJurig  EipupEvar  abxap  xmepQe 
xeixoq  E8e5pr|xo  %0a(j.aA,roxaxov,  ev0a  paLiaxa 
^axpxiEi?  yiyvovxo  paxil  auxol  xe  Kai  ircitor. 

685  ”Ev0a  5e  Boicoxoi  Kai  'Iaoveg  e^ke^ixcovei; 

AoKpoi  Kai  4>0ioi  Kai  cpaiSipoEvxEQ  'Ejieioi 
OTiovSfi  EJtaiaaovxa  vecov  e%ov,  obSe  Sbvavxo 
cbaai  ano  ctpeicov  <pA,oyi  eike^ov  "EKxopa  5tov 
oi  pi£v  ’A0r|vaicov  JtpoA,eA.£yp,£Vor  ev  5’  apa  xoiaiv 
690  PPX’  'uioq  riEXEcbo  MevecOeug,  oi  8’  ap’  E7tovxo 
OdSaq  xe  Zxixioq  xe  Biag  x’  ebg-  auxap  'Erceubv 
Oo^EiSriq  xe  Meyrig  'Apcpicov  xe  ApaKiog  xe, 

7ipo  4>0icov  Se  Me8cdv  xe  p£V£7tx6^£p.6g  xe  rioSdpKrii;. 
fixoi  o pEv  vo0og  mog  ’Oi?i,fjog  0Eioio 
695  eaKE  MeScov  Aiavxog  aSekpeog-  abxap  evaiev 
ev  OoA.aKTi  yauig  aito  rcaxpiSog  avSpa  KaxaKxag 
yvcoxov  pr|xpmfi<;  'EpicbiuSog,  pv  ex’  ’Oi^£ug- 
abxap  o 'ItpiK^oio  rcaig  xob  <E>oXaKi8ao. 
oi  p£v  7ipo  4>0ia>v  pEya0dpo)v  0a>prix0£vx£g 
700  vabtpiv  ap.uv6p.Evoi  psxa  Boiojxcov  Epaxovxo- 
Ai'ag  8’  oukexi  naprcav  ’Oi^fjog  xaxug  ulog 
ioxax’  an  Aiavxog  TeLapcoviou  ob8’  rpaiov, 
aXX’  cbq  x’  ev  vEicp  (3oe  oivoitE  jtpKxov  apoxpov 
iaov  0opov  exovxe  xixaivEXOv  apcpi  8’  apa  ocpi 
705  7ipupvotcnv  KEpaEOOi  iro^bg  avaKpKiEi  iSpcbq- 
xtb  pEv  xe  £uydv  oiov  eo^oov  apcptg  eepyei 
xEpEvco  Kaxa  wka-  x£p£i  8e  xe  xeLctov  apoopug- 
cog  xcb  7iap(3EParoxE  pa^,’  Eaxaoav  aA,Xf|A,ouv. 
aXX’  rjxoi  Te^apcoviaSp  jto^Aoi  xe  Kai  EO0^oi 
7io  Xaoi  E7TOV0’  Exapoi,  oi  oi  aaKog  e^e8exovxo 
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Si  biruinta;  asa-i  ajutase  pe-Ahei  cu  indemnul, 

Ba  si  el  insusi  zorind  cu  armele,  zeul  Poseidon. 

Hector  sta  inca  pe  unde  sarind  peste  zid  si  pe  poarta 
El  navalise,  cand  sparse  ale  Aheilor  cete-ndesite, 

Unde  s-aflau  a lui  Aias  si  Protesilaos  corabii 
Trase  pe  marginea  marii  albastre,  si  scund  era  foarte 
Zidul  pe-aproape,  mai  sus.  Pe-acolo  mai  tare-nclestata, 
Crancena  e razboirea-ntre  ei  in  telegi  si  pedestri, 

Lupta  Ionii  acei  cu  strai  lung  si  Beotii  alaturi, 

Locrii,  Ftienii,  Epeii  cei  falnici  si  tot  spre  corabii 
Calea  furtunii  lui  Hector  atin.  Dar  cu  toata  trudirea 
Nu-1  pot  abate  pe  el  care  vine  naprasnic  ca  focul. 

Atenienii-i  tin  piept,  tot  oameni  alesi  sub  porunca 
Lui  Menesteu,  care  acolo  se  bate  ajutat  de  fruntasii 
Fidas  si  Stihiu  si  Bias  destoinicul.  Stau  si  Epeii 
Toti  sub  porunca  lui  Drahiu,  Amfion  si  Meges  Filidul, 

Medon  e capul  ftienilor  si  razboiosul  Podarches, 

Frate  cu  Aias  cel  iute,  dar  nu  dintr-o  mama  e Medon 
Cei  din  Oileus  nascut.  Din  tara-i  plecat  el  departe, 

Casa  si-avea  in  Filache,  caci  el  omorase  pe  unul 
Frate  de-al  Etiopidei,  al  vitregei  mame  a lui  Medon; 
Filacianul  Ificle  i-a  fost  lui  Podarches  parinte. 

Dansii  cu  armele-n  capul  ostirii  viteze  din  Ftia, 

Vasele  lor  strajuind,  dau  piept  cu  Beotii  alaturi. 

Aias  cel  bun  de  picior,  Oilidul,  sta  vesnic  pe  langa 
Aias  Telamonianul  si  nu-1  paraseste  o clipa. 

Cum  in  pamant  telinos,  la  fel  opintindu-se,  plugul 
Trainic  il  trag  doi  murgani,  de  le  curge-ntre  coarne  pe  frunte 
Rau  de  sudori,  si  nimie  nu-i  desparte  pe  ei  fara  numai 
Jugul  cel  bine  cioplit,  cand  umbla  pereche  pe  brazda, 
Tarina-ntr-una  cu  fierul  taind-o,  tot  astfel  voinicii 
Stau  indarjiti  amandoi  si-alaturea  lupta  de-a  pururi. 

Aias  cel  mare  urmat  e de-o  mana  de  vrednici  tovarasi, 

Care  pe  rand  ii  tot  poarta,  pe  spate  luand,  uriasa-i 
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onnoxe  pxv  Kap.axog  TE  Kai  ISpojq  youvaG’  vkoixo. 
oi)§’  ap’  ’0i7aa5r|  peyaLfixopi  AoKpoi  ejxovxo- 
oi)  yap  cupi  axaSip  ucpAvn  pipvE  cpi^ov  k%>- 
ou  yap  £%ov  KopoGaq  yaLKipEaq  ijnxoSaaeiag, 

715  ouS’  e%ov  acntiSag  ewklo»5  Kai  peiXiva  8ot>pa, 
aXX'  apa  xo^oiaiv  Kai  Ebcxpecpei  oTog  adimo 
”I>aov  ziq  ap’  ercovxo  nenoiGoxEg,  otaiv  erceixa 
xapcpea  pd^XovxE^  Tpcboov  pxiyvuvxo  cpaXayyag- 
5fi  pa  xoG’  oi  jiev  npoaGe  aiiv  evxeoi  8ai5aA,£oicn 
720  papvavxo  Tpcoaiv  xe  Kai  "EKxopi  ya^KOKopuaxfi, 
oi  8’  otuGev  PaAAovxeg  E^avGavov  obSe  xi  yappriq 
Tpcoeq  pipvx|OKovxo‘  odvek^oveov  yap  oiaxoi. 

”Ev6a  ke  XevyaXeaq  vr|6ov  ano  Kai  K^iaiacov 
Tpcoeq  Exropriaav  npoxi  "IAaov  rivepoeocav, 

725  ei  pr|  noiAuSapag  Gpaodv  "EKxopa  exite  napaaxag- 
"Ekxop  aprixavog  eooi  rcapapprycotcn  niGeoGai. 
odvEKa  xoi  iiEpi  Sooke  Geog  no^Epriia  Epya 
xoiivEKa  Kai  pouMi  eGe^ek;  nEpiiSpEvai  aXXcov 
aXX’  od  ncoq  apa  navxa  Swnoeai  abxog  E^soGai. 

730  aXXco  pEV  yap  eSooke  Geo<;  no^Epriia  Epya, 
aXXco  8’  opxpoxdv,  EXEpcp  KiGapiv  Kai  doiS-qv, 
aXXco  8’  ev  oxtiGeooi  xiGei  voov  Eupuorca  Zexx; 
eoGLov,  xoi)  Se  xe  noXXoi  EnaipioKovx’  avGpconoi, 

Kai  xe  no^eag  EaacooE,  paA,ioxa  8e  Kadxoq  avEyvco. 
735  adxdp  eycbv  EpEco  a>q  poi  Sokei  Eivai  apioxa- 
ndvxri  yap  oe  nspi  axEtpavog  noXepoio  8e8t|£- 
Tpcoeq  8e  pEydGupoi  etxei  Kaxa  xEi^og  E^poav 
oi  p£v  acpEOxaoiv  odv  xeoxeoiv,  oi  8e  pdyovxai 
rcaupoxEpoi  n^EovEOOi  KESaaGEvxEQ  Kaxa  vfjaq. 

740  aXX’  dvaxaaadpEvoq  koc^ei  evGaSe  navxaq  apicxoog- 
evGev  8’  av  pa^a  naoav  EJiuppaaoaipEGa  Poi)A,f|V 

p KEV  EVI  VpECTCTl  JtO^DK^T)iCTl  TTEGCOpEV 

ai'  k’  eGE^poi  Geoq  SopEvai  Kpaxoq,  f|  kev  EitEixa 

nap  vpmv  E^GoipEv  ajrnpovEq.  fj  yap  eycoyE 
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Pavaza,  cand  e la  harta  topit  de  sudori  si  de  truda, 

Aias  Oilidul  sta  singur  si  n-avea  pe  Locri  cu  dansul, 

Nu-i  erau  doara  ostasii  facuti  pe  bataie  de  aproape, 

N-aveau  nici  coifuri  de  acioaie  cu  creste  de  tuiuri,  nici  scuturi 
Tari  si  frumos  cercuite,  nici  suliti  durate  din  frasin; 

Dansii  venisera-n  Troia  cu  el  bizuindu-se-n  arcuri 
Si-n  rasucitele  prastii  din  lana  de  oaie,  cu  care 
Locrii  mereu  azvarlind,  spargeau  a Troienilor  randuri. 

Oastea  lui  Aias  cel  mare  cu  armele  bine  lucrate, 

Se-ncaiera  cu  Troienii  in  fata,  ba  chiar  si  cu  Hector, 

Locrii  in  urma  stateau  si  chiteau  pe  furis,  iar  Troienii, 

De  lovituri  buimaciti,  abia  mai  puteau  sa  se  miste 
Si  rusinos  in  risipa  fugind  de  la  case  si  corturi, 

Ei  s-ar  fi  dat  inapoi  spre  troiana,  vantoasa  cetate, 

Dar  a venit  Polidamas  si-a  zis  avantosului  Hector: 

„Hei,  ca  pe  tine  de  fel  nu  te-ndupleca-ndemnul  si  vorba. 
Oare  fiindca  facutu-te-au  zeii  mai  vrednic  in  arme, 

Vrei  tu  sa-ntreci  pe  ceilalti  cu  priceperea  ta  si  cu  sfatul? 

Nu  vei  putea  nicidecum  sa  le  ai  impreuna  pe  toate, 

Zeii  menira  ca  unul  sa  fie  mai  bun  de  razboaie, 

Altui  la  jocul  de  hora  si  altui  la  viers  si-alauta, 

Si  altuia  Zeus  atotvazatorul  i-a  dat  judecata, 

Care  la  multi  foloseste  si  multor-aduce  scapare, 

Si-ndeosebi  pretuita-i  de  oricine-i  cu  darul  acesta. 

Eu  iti  voi  spune  deschis  ce  socot  ca  e foarte  cu  cale: 

Jur  imprejur  ca  o roata  de  foc  te  incinge  razboiul, 

Iar  inimosii  Troieni,  de  cand  peste  zid  navalira, 

Unii  cu  armele  stau  deoparte,  iar  altii  se  lupta 
Tot  mai  putini  cu  mai  multi,  fiind  risipiti  la  corabii. 

Du-te  tu  insa-napoi  si  cheama  pe-aici  capitanii, 

Toti  sa  ne  punem  la  sfat,  sa  luam  hotarare  deplina: 

Da-vom  noi  oare  pe  loc  navala  spre-Ahei  la  corabii, 

Daca  prii-ne-vor  zeii;  ori  fara  de  pierdere,  teferi 
De  la  corabii  ne-om  da  inapoi.  Eu  ma  tem  ca  Danaii 
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745  8el8co  fxfi  xo  A/0i^ov  arcooxriacovxai  ’A%aioi 
Xpeloq,  ETtei  napa  vriociv  avfip  axog  Tto^epoio 
pipvei,  ov  oxjkexi  Jtayxu  p.a%r|g  cxpoeaGai  dico. 

X2q  cpaxo  nouAmSapag,  aSe  8’  "EKxopi  pbGoq  djrnpcov, 
auxiKa  8’  eq  6%ecov  cuv  xed^emv  &Xxo  %apa^e 
750  Kod  piv  tpcovrioaq  E7iea  7ixepoEvxa  7ipoar|i)8a- 

nooLoSapa  at)  pev  ainou  ep"6kocke  Tiavxaq  dpioxouq, 
adxdp  eycb  keict’  Eipi  Kai  avxiooo  JtoA,ep.oio- 
at\|/a  8’  e^ebaopai  auxiq  Ejrriv  eu  xotq  ejuxeIA,co. 
pa,  Kai  oppfiGri  Opel'  vicpoevxi  eoiKcbq 
755  KEK?lTiyCOV,  8ld  8e  Tpcbcov  JtEXEX’  T|8’  E7UKOUpCOV. 
oi  8’  eq  IlavGotSriv  dya7iT)vopa  nouXuSapavxa 
7tavxeq  E7ieooeuovx’,  etieI  "EKxopoq  ekAuov  au8f|v. 
auxap  8 ArfupoPov  xe  pir|v  0’  'E^evoio  avaxxoq 
’Aoia8r|v  x’  ’A8apavxa  Kai  "Aciov  'YpxaKou  mov 
760  cpoixa  ava  jtpopaxouq  8i^fipEvoq,  Ei'  ram  ecpeupoi. 

xobq  8’  eup’  oukexi  jiapirav  a7iripovaq  oi>8’  avoXeGpouq- 
aXX'  oi  pev  8r|  viyoaiv  etu  irpupvfjaiv  ’A%airav 
%epalv  i)Tx’  ’Apyeioov  KEaxo  \|/uxaq  oLeaavxeq, 
oi  8’  ev  xe!%ei  Eoav  PeP^ti^evoi  ouxapEvoi  xe. 

765  xov  8e  x&x  eupe  pd%riq  ejc’  apioxepa  SaKpuoeooriq 
Stov  ’A^eqav8pov  'E^evnq  jtocnv  fiuxopoio 
GapouvovG’  exapouq  Kai  E7ioxpuvovxa  pdA/EoGai, 
ay%ou  8’  laxapevoq  npoaecpri  aicr/poiq  E7i£Eaav 
Adoitapi  EiSoq  apioxE  yuvaipavsq  riTiepoTteuxa 
770  nov  xoi  Aryupopoq  xe  pip  0’  'E^evoio  dvaKxoq 
’Aoid8riq  x’  ’A8ap.aq  fiS’  ”Aaioq  'YpxaKou  moq; 

7tou  8e  xoi  OGpooveuq;  vuv  conexo  jtaoa  Kax’  aKppq 
"I^ioq  ainEivT)-  vuv  xoi  acbq  aiirbq  o?i£0poq. 

Tov  8’  auxE  TtpoaEEiTiEV  'A^sqavSpoq  GeoeiSriq- 
775  "Ekxop  £7i£i  xoi  Gupoq  avaixiov  aixiaaaGai, 
aXXoxe  8r|  tioxe  paTiAov  epcofjcai  7io^.£poio 
peMco,  EiiEi  oi)8’  EpE  7iap7iav  ava^KiSa  yeivaxo  p.f|xip‘ 
ei;  ov  yap  rcapa  vpuai  pd%pv  rjyeipaq  exaipcov. 
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Vor  Inadins  sa  razbune  bataia  ce  ieri  suferira. 

Vad  ca  pe-aproape  de  vase  sta  tot  ahtiat  dupa  lupta 
Unul  de-ai  lor,  care  n-o  sa  se  Iase  cu  una  cu  doua.” 

Zice,  iar  Hector,  primindu-i  voios  sanatoasa  povata, 
Repede  sare  din  chelna  cu  toat-armatura  pe  dansul 
Si  se  grabeste  spre  el,  rostindu-i  cuvinte  ce  zboara: 

„Tu,  Polidamas,  opreste-mi  aicea  pe  toti  capitanii. 

Eu  ma  voi  duce  pe  acolo  si  parte-oi  lua  la  bataie; 
Pune-voi  totul  la  cale  si  iute  ma-ntorc  dup-aceea.” 

Zice,  si-nalt  ca  un  munte  noros  se  rapede  viteazul, 
Striga  si  zboara-ntre  ostile  lui  si-ajutoarele-i  multe. 

Cum  auzira  al  lui  glas,  zorira  sa  vie  cu  totii 
Spre  Polidamas  barbatul,  odrasl-a  lui  Pantus.  Iar  Hector 
Merge  si  cauta  printre  ostenii  din  frunte,  sa  afle 
Pe  Deifob  si  pe  fiul  voinic  al  lui  Priam,  Helenos 
Si  pe-Asiades  Adamas  si  pe-Asios  Hirtacianul. 

Parte-i  gasi  el  raniti  si  pe  altii  ucisi  la  bataie, 

Unde  cazusera-n  hartele  lui  cu  Danaii,  si-acuma 
Fara  suflare  zaceau  inainte  la  vasele-ahee; 

Parte  stateau  in  cetate  raniti  de  sageti  si  de  suliti. 

Hector  indata  la  stanga  bataii  dadu  peste  Paris, 

Vita  de  zei,  Alexandru,  barbatul  frumoasei  Elena; 

Oastea  el  si-o-mbarbata  si  o tot  indemna  la  bataie. 

Merse  pe-aproape  de  el  si-i  zise  cuvinte  de  ocara: 

„Paris,  nevrednice,  tu,  numai  chipu-i  de  tine,  muierce! 
Unde  ni-s  fratii  acum,  Deifob  si  voinicul  Helenos, 

Si  Asiades  Adamas  si  Asios  Hirtacianul? 

Unde  ni-i  Otrioneu?  Din  Troia  cea-nalta  de-acuma 
Praf  si  cenusa  s-alege,  si  tu  vei  pieri  de  naprasna.” 

Cei  mai  frumos  al  lui  Priam  fecior  Alexandru-i  raspunse: 

„Hector,  invinui  usor  pe  un  om  care  n-are  vreo  vina; 
Poate  candva  oi  fi  fost  lasator  si  codit  la  bataie, 

Nu  m-a  facut  insa  maica  de  tot  nerazboinic  pe  mine, 
lata,  de  cand  spre  corabii  la  lupt-ai  manat  pe  ai  nostri, 
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sio  SaipoviE  oxeSov  eX9e-  xi  p SEiSiooEai  abxoig 
'Apyeioug;  oi)  xoi  xi  paxr|<g  aSaripoveg  EipEv, 
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N-am  pregetat  nici  o clipa,  ba  tot  ne-am  batut  cu  vrajmasii. 
Insa  cazura  vitejii  acei  dupa  care  tu  umbli, 

Doar  Deifob,  si  Helenos  sunt  teferi;  s-au  dus  spre  cetate, 
Dupa  ce  fura  din  lance  raniti  amandoi  pe  la  mana; 

Dansii  avura  norocul  sa-i  apere  mila  din  slava. 

Hai,  tu  porneste-nainte,  pe  unde  ti-i  voia  si-ndemnul; 
Grabnic  urma-te-vom  noi,  si  fii  tu  pe  pace,  ca  nimeni 
Nu  va  slabi  din  opint,  ci  dupa  puteri  ne  vom  bate; 

Peste  putere  sa  lupti  zadarnic  iti  este  incordul.” 

Fratelui  asta  rostind,  usor  il  indupleca  Paris. 

Dansii  pornesc  dup-aceea  pe  unde  e-n  toi  batalia, 

Unde  lupta  Chebrione  si-alesul  barbat  Polidamas, 

Falke,  Orteu  si  alaturi  de  el  ca  un  zeu  Polifete, 

Moris,  Ascaniu  si  Palmis,  odraslele  lui  Hipotion: 

Numai  de-o  zi  din  Ascania  dansii  venisera-n  Troia 
Altora  locul  sa  ia,  si-acum  Zeus  in  valma-i  impinse. 

Toti  laolalta  porneau,  ca  un  vifor  de  aprige  vanturi 
Care,  de  tunet  silite,  se  lasa  de  sus  pe  campie 
Si-nfricosat  vajaind  s-arunca  pe  mare  si-acolo 
Mii  de  talazuri  in  clocot  se-nalta  din  vuietul  marii, 
Spumega  si  se  boltesc  si  randuri  gonesc  dupa  randuri; 
Astfel  acuma  lucind  in  arme  de-arama  Troienii 
Unii  tot  vin  inglotiti  dupa  altii  urmand  capitanii. 

Vijelios  ca  si  Ares,  al  lumii  calau,  inaintea 
Gloatei  troiene  da  Hector  navala  tiindu-si  in  fata 
Scutul  rotat  cel  de  piele  de  bou  ferecata-n  arama; 

Chivara  lucie  groaznic  ii  tot  tremura  pe  la  tample. 

El  pretutindeni  umbla  ispitind  pe  dusmani  ca  sa  vada 
Nu  cumva  s-or  speria,  daca  el  le  rasare  cu  scutul, 

Totusi  netulburi  de  teama  steteau  inainte-i  Aheii. 

Aias  intaiul  mergea  cu  pasi  mari  si-1  chema  la  bataie: 

„Vin’  mai  aproape,  tu,  Hector.  Sarace  de  tine,  ce  cauti 
Geaba  pe  noi  sa  ne  sperii?  Nu  suntem  copii  la  razboaie; 

Nu  ne-a  batut  fara  numai  amarnicul  bici  al  lui  Zeus. 
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Xlq  apa  cpcovriaag  pyriaaTo-  xoi  8 ’ ap’  ehovto 
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Poate  te-i  fi  mangaind  cu  nadejdea  ca  vasele  noastre 
Vei  potopi,  dar  si  noi  avem  brate  spre-a  lor  aparare. 

Ba  mai  curand  mi  se  pare  ca  bine-zidita  cetate 
Noi  vom  lua,  de  pe  fata  pamantului  noi  o vom  sterge. 

Deci  te  vestesc  ca  s-apropie  vremea  cand  tu,  luand  fuga, 
Ruga  fierbinte  rosti-vei  cerestilor  zei  tuturora, 

Mult  mai  usori  decat  soimii  sa-ti  faca  la  drum  telegarii, 
Care  intr-un  nour  de  praf  de  pe  camp  te  vor  duce  la  Troia.” 

Asta  i-a  zis,  iar  la  dreapta  deasupra-i  o pasare  zboara, 
Vultur  in  slavi  rotitor,  si  chiuie  veseli  Aheii, 

Piaza  cea  buna  zarind.  Iar  falnicul  Hector  raspunde: 

„Aias,  flecarule,  laudarosule!  Ce  fel  grait-ai? 
Daca-ntr-atat  as  fi  eu  dumerit  ca  sunt  fiul  lui  Zeus 
Cei  viforos  si  ca  mama  mi-e  doamna-i,  ca-n  zilele  toate 
Cinste  din  partea  multimii  sa  am  ca  si  Atena  si  Febos; 

Cum  ca  lumina-i  de  limpede  azi  ca  pieri-vor  Aheii 
Toti  de  istov  si  tu  insuti  alaturi  de  ei,  de  te  bizui 
Sulita-mi  lunga  sa-nfrunti.  O sa-ti  sfasie  neteda  piele 
Si,  rasturnat  la  corabii,  cu  carnea-ti  curand  si  cu  seul 
Tu  satura-vei  vultanii  si  corbii  si  cainii  din  Troia.” 

Asta  striga,  si-nainte  pornind  il  urmara  cu  vuiet 
Strasnic  ai  lui  imprejur  si  gloata  uria  dupa  dansii; 

Dar  chioteau  si  Danaii  si  nu  mai  slabeau  in  putere, 

Ci  asteptau  sa  dea  piept  cu  vitejii  din  Troia,  si  vuiet 
Groaznic  de  o parte  si  alta  ajungea  in  vazduh  pana-n  slava. 
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vDaoopevoiv  ^icpeolv  xe  Kai  eyxecw  apcpiyuoioi. 

Neaxopi  8e  qdpP^pvxo  Sioxpecpeeg  |3aoiAf|£g 
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Ti)8ei8r|g  'OSoaebg  xe  Kai  ’Axp£i8r|g  \Ayapepvcov. 
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Tipatul  celor  invinsi  ia  Nestor  aminte  din  cortu-i, 

Unde  statea  la  baut  cu  Mahaon,  si-acestuia-i  zice: 

„Spune,  marite  Mahaon,  ce  poate  sa  fie  acest  vuiet? 
Tipa  voinicii  mereu  tot  mai  intetit  la  corabii, 

Sezi  tu  aicea  pe  loc  si-n  tihna  bea-ti  vinul  din  cupa 
Pana  ce  apa-n  caldare-ncropi-va  pe  foc  Hecameda 
Cea  sprancenata  si  are  sa-ti  spele  scursura  de  sange; 
Eu  ma  duc  iute  cu  ochii  sa  dau  un  ocol  sa  vad  ce  e.” 

Zice  si-apuca  din  cortu-i  o pavaza  mestesugita, 
Scanteietoare  de  arama;  e pavaza  lui  Trasimede, 

Fiul  sau  bun  calaret,  ca  ei  pe-al  lui  Nestor  o luase. 
Prinde  si  tapana  lance  cu  varf  ascutit  de  arama 
Si  se  rapede  din  cort  si-ndata-i  s-arata  tot  raul: 

Vede  pe-Ahei  ca  se  vantura  si  pe  Troieni  dupa  dansii 
Falnici  in  iuresul  lor,  si-o  naruitura  tot  zidul. 

Cum  se  intuneca,  lin  incretindu-se,  intinderea  marii 
Daca  ea  simte  ca  vine  si  vajaie  vantul  furtunii; 

Nu  se  talazuie-ncoace  si-ncolo,  ci  sta  neurnita, 

Pana  ce  nu  se  dezlantuie  vantul  deplin  de  la  Zeus; 

Astfel  a stat  socotind,  cu  mintea-i  in  doua-mpartita. 
Nestor  atunci  se  gandi  daca-i  bine  s-apuce  prin  oaste 
Ori  sa  dea  fuga  de-a  dreptul  la  craiul  Atrid  Agamemnon. 
Astfel  in  sine  gandind,  la  urma  gasi  mai  cu  cale 
Ei  s-o  apuce  spre-Atrid.  Intr-asta  pe  camp  luptatorii 
Se  omorau,  zanganeau  armaturile  lor  ferecate, 

Groaznic  palite  de  sabii  si  suliti  cu  capete  doua. 

Dau  peste  Nestor  atunci  venind  de  la  tabara  craii 
Care  fusese  raniti,  Agamemnon,  Tidid  si  Ulise, 

Vasele  lor  fiind  trase  pe  marginea  marii  albastre 
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OTiTioxeproGev  'Axaioi  opivopevoi  K^oveovxai, 

60  roq  empic;  Kxeivovxai,  ai)xr|  8’  oupavov  ikei. 
fipeiq  8e  cppa^ropeG’  onmq  eaxai  xa8e  epya 
ei  xi  voog  peqer  716A.ep.ov  8’  oi>k  appe  Ke^edro 
Sdpevav  ov  yap  7irog  PeP^ppevov  eaxi  pdyeaGai. 

Tov  8’  aoxe  7ipoaeei7rev  avaq  avSprov  'Ayapepvrov 
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Mult  mai  departe  de  lupta,  iar  cele  dintai  spre  campie 
Date  cu  dosul  erau  si  zidul  venea  dup-aceea. 

Cat  era  malui  de  larg,  el  tot  nu  putea  sa  le-ncapa 
Vasele  toate,  si  oastea  pe-acolo  era  stramtorata 
De-asta  si  ei  le  trasesera-n  siruri  de  trepte  si-umplura 
Gura  cea  lunga  de  mal  intre  doua  muscele  cuprinsa. 
Craii,  proptindu-se-n  lanci,  se  duceau  impreuna  sa  vada 
Ce-o  fi  cu  tipatul  de  la  razboi,  ca  de-aceea  si  dansii 
Tare  erau  necajiti,  cand  iata  cu  Nestor  in  cale 
Se  intalnira  si,  cum  il  vazura,  de  teama-nlemnira. 

Dar  mai  intai  Agamemnon  asa  incepu  sa-1  intrebe: 

„Tu  Neleiene  mos  Nestor,  a neamului  mare  mandrie, 
Ce-ai  parasit  batalia  si  vii  tu  incoa  spre  corabii? 

Doamne,  mi-e  teama  sa  nu  se  intample  ce  eu  auzit-am. 
Cica  la  sfatul  ce  Hector  avu  oarecand  cu  Troienii 
S-a  laudat  ca  el  n-o  sa  se-ntoarca-napoi  in  cetate 
Pana  ce  nu  ne  doboara  si  vasele  nu  ni  le  arde. 

Asta  le-a  zis  lor  atunci  si  iata-mplinescu-se  toate. 

Vai  mie,  vai!  Imi  dau  seama,  se  vede  c-ai  nostri 
Prinsera  ciuda  pe  mine  la  fel  ca  Ahile,  si  nu  vor 
Piept  sa  mai  tie  de-acum  in  tabara  aici,  la  corabii.” 

Dar  lui  Atrid  Agamemnon  a zis  calaretul  mos  Nestor: 

„Ceea  ce  spui  e facut  si  e gata.  De  acuma  nici  Zeus 
Cei  care  bubuie-n  nouri  nimica  nu  poate  sa  schimbe, 
lata  surpat  este  zidul  ce  noi  il  crezusem  cu  totii 
Vaselor  noastre  si  noua  un  singur  liman  de  scapare, 

Si  la  corabii  Troienii  se  lupta  cu  toata-ndaijirea 
Neincetat,  si  zadarnic  iei  seama,  ca  nu  poti  sti  bine 
Unde-s  anume  razbiti,  de  se  vantura  valmes  Aheii, 

Cad  pretutindeni  si  tipatul  lor  pana-n  slava  razbate. 

Dar  sa  vedem  intre  noi  ce  trebuie  acuma  sa  facem, 

Poate  ajuta-ne-va  mintea.  Din  parte-mi  eu  nu-s  de  parere 
Noi  sa  mai  mergem  in  toi,  doar  nu  pot  sa  lupte  ranitii.” 
Dar  Agamemnon  Atrid  raspunde  batranului  astfel: 
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65  Neoxop  ernei  5fi  viyooiv  etu  jrpup.vfjoi  paxovxai, 

TEIXOQ  5’  OUK  EXpaiCTpE  T£TUyp.£VOV,  OX)5e  xi  xacppoq, 
fi  E7U  JtoMa  7ia0ov  Aavaoi,  e^tcovxo  8e  Bupco 
appriKtov  vpcov  te  icai  auxcbv  etlap  ecEO0av 
ouxco  jiou  Aii  pE^JiEi  t)7iEpp.EV£i  cpiXov  Eivai 
70  vcovupvoug  anokzoQai  an  "Apyeoq  ev0cc5’  'Axaioug. 
ffSEa  pEv  yap  ote  jipocppcov  Aavaotoiv  apuvev, 
oi8a  5e  vbv  ote  xoug  jiev  oprag  paKapECCi  0eoioi 
KoSavEi,  fipETEpov  8e  pevoq  Kai  XEipaq  eSticev. 
akk’  ay£0’  cbq  av  Eycbv  eijtco  jiEi0d»|XE0a  TtavxEg. 

75  vfjEg  ocai  Tipooxai  eipuaxai  ayyi  Ba^aooriq 
E^KoopEv,  rcacag  8e  EpuacopiEv  Eiq  aka  8iav, 
u\|n  8’  £7t’  ebvacov  oppiooopEV,  eiq  o kev  e^0ti 
vui;  aPpoTTi,  f|v  Kai  xfi  a7i6axoovxai  7io^£poio 
TpcbEg-  EJiEixa  Se  kev  £pucaip,£0a  vfjag  anaaaq. 

80  oi)  yap  xig  vejieok;  cpoyeeiv  KaKov,  oi)8’  ava  vuKxa. 
Pe^xepov  bq  cpEuycav  irpoipuyri  KaKov  fie  ardori. 

Tov  8’  ap’  imoSpa  i8(bv  7ipoc£cpr|  Tio^upriTig  'OSuccEug- 
’Axpei8r|  jtoiov  ce  enoq  cpuyev  epKoq  oSovxcov 
ouXogEv’  ai'9’  axpskkeq  oceikeMou  cxpaxou  akkov 
85  oripaivEiv,  pif  8’  appiv  avaccEjiEv,  otoiv  apa  Zevq 
ek  vEoxrixoq  e8coke  Kai  e q yfjpag  xo^imEOEiv 
apyakeovq  7io^£|j.oug,  otppa  (p0io|iEC0a  EKacxog. 
oitxoi  8fi  pepovaq  Tpcboiv  tio^iv  eupu&ymav 
Ka^Eui/Eiv,  ffq  eivek’  oi£uop,EV  KaKa  nokka; 

90  oiya,  pr)  xiq  x’  akkoq  'Ayaicdv  xouxov  dcKobori 

pu0ov,  ov  ou  kev  avfip  ye  8ia  cxopa  7tap.7iav  ayoixo 
o q xig  EJtioxaixo  fioi  tppeciv  apxia  pd^eiv 
CKTiJtxouxog  x’  eit),  Kai  ol  jiEi0oiaxo  ^aoi 
xooooiS’  occoioiv  ou  p.£x’  'Apyeioiciv  avaaasiq- 
95  vuv  8e  ceu  cbvoodpr|v  rcayxu  cppevaq,  otov  EEUiEg- 
oq  KE^Eai  jro^Epoio  ouvECxaoxoi;  Kai  auxfjg 
vf|ag  EUCCE^poug  a^a8’  e^kepev,  ocpp’  exi  pa^^ov 
Tpcooi  p£v  EUKxa  yevpxai  ETUKpaxEouoi  7t£p  epnriq, 
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„Daca  Troienii,  mos  Nestor,  acuma  se  bat  la  corabii 
Si-ntru  nimie  nu  ne-a  fost  in  tabara  zidul  si  santul, 

Oricat  de  mult  ne  trudiram  si-avuram  nadejde-asa  mare 
C-au  sa  ne  fie  adapost  si  noua  si  vaselor  noastre, 

Asta-i  pesemne  c-asa  este  data  de  sus,  de  la  Zeus, 

Jalnic  sa  piara  pe-aici  Aheii,  departe  de  tara. 

Stiu  doar  ca  el  inainte  sta  gata  mereu  sa  ne  ajute: 

Vad  ins-acuma  ca  cinste  da  numai  dusmanilor  nostri 
Parc-ar  fi  zei  si  ne  fereca  noua  si  bratul  si-avantul. 

Hai  dar  cu  totii  sa  facem  in  felul  cum  eu  va  voi  spune: 
Vasele  toate  ce  s-afla  sirag  inainte  la  mare, 

Noi  sa  le  dam  peste-prund  si  sa  le  impingem  in  apa 
Si  sub  catuse  la  larg  sa  le  tinem  tot  gata  de  fuga 
Pana  la  noapte,  cand  poate-napoi  se  vor  trage  Troienii 
Si  vom  putea  de  pe  mal  sa  dam  drumul  si  celor  ramase; 
Nu-i  doar  rusine  sa  fugi  la  primejdie  nici  peste  noapte: 
Scapa  cu  fuga  mai  bine  decat  sa  te  ajunga  nevoia.” 

Aspru  se  uita  la  el  si  zice  istetul  Ulise: 

„Ce  fel  de  grai  ti-a  scapat  din  stavila  gurii,  Atride? 
Nenorocite,  mai  bine  domneai  peste  niste  nevolnici, 

Nu  peste  oameni  ca  noi,  caror  dat  ni-i  din  partea  lui  Zeus 
Din  tinerete  si  pan’la  adanci  batranete  sa  ducem 
Grele  razboaie  mereu  pan’ce  noi  fiecare  ne-om  stinge. 
Vrei  tu  sa  Iasi  inadins  necuprinsa  a lui  Priam  cetate 
Dupa  ce  noi  pentru  asta  asa  indelung  patimiram? 

Taci,  nu  cumva  sa  te-auza  pe-aicea  vr’un  altui  de-ai  nostri. 
Nu  putea  vorba  ca  asta  sa-i  vie  vreodata  pe  buze 
Unui  barbat  care  stie  grai  cumsecade  si  poarta 
Sceptru  ca  Domn,  si  de  care  multime  de  oameni  asculta, 
Nenumarati  luptatori,  cum  e oastea  ce-ti  sta  sub  porunca. 
De  asta  si  eu  ma  ridic  impotriva  si  tare  te  mustru 
Daca  ne  povatuiesti  in  vreme  ce  fierbe  razboiul 
Vasele  sa  le  pornim  spre  mare  fugind  ca  sa  facem 
Voia  Troienilor,  tocmai  cand  ei  incepura-a  ne-nfrange, 
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rpiv  5’  aljrbq  o^eGpoq  ETUppeirn.  oi)  yap  ’A%aioi 
100  oA/fioouCTiv  7toA,ep,ov  vr|(i)v  aXa  5’  e^Kopevdcov, 
aXX'  anonanxavEovaiv,  epcofiaoum  8e  %appr|q. 
evGa  ke  af|  Pou^fi  Sr|Xf|aexai  op^apE  kffiv. 

Tov  8’  fip.ei.pex’  ETtEixa  avaq  dvSpoov  'AyapEpvcov 
cb  'OSdoeu  paX,a  nmq  pE  KaGiKEO  Gnpov  evmfi 
105  apya^ETy  axap  ov  p£v  eycbv  aEKovxaq  avcoya 
vf|aq  EijOCTE^pouq  aXa  8’  e^kepev  maq  ’A"/aicov. 
vuv  8’  Eip  oq  xfjaSe  y’  apeivova  pfjxiv  evicthoi 
rj  veoq  t|e  naXawq-  epoi  Se  kev  aapivcp  biti. 

Totai  8e  Kai  pexeeijie  (3ot)v  ayaGoq  Aiopf|8r|q- 
no  eyytxq  avfip-  ov  8r|Ga  paTEdoopEv  ai'  k’  eGe^tixe 
HEiGEoGai,  Kai  pp  xi  koxcd  ayaariaGE  EKaaxoq 
oiivEKa  5ti  yevefjcpi  vEcbxaxoq  Eipi  peG’  'bptv 
naxpoq  8’  eq  ayaGob  Kai  eycb  yevoq  euxopai  eivai 
TuSeoq,  ov  ©fiPpoi  xdxti  Kaxa  yaia  KaMmxei. 
iis  nopGEi  yap  xpetq  7tai8Eq  apbpoveq  eqeyevovxo, 
oikeov  8’  ev  n^EDpcbvi  Kai  aljieivfj  KaLoScovi 
"Aypioq  r|8e  MeXaq,  xpixaxoq  8’  fjv  iTiTioxa  Oivebq 
rcaxpoq  Epoto  Ttaxip-  apexp  8’  fjv  eqoyoq  abxcbv. 
aXX ’ o pEv  auxoGi  peive,  Ttaxip  8’  epoq  ”Apyei  vaaGr| 

120  7iX,ay%GEiq-  cbq  yap  non  Zeuq  rjGE^e  Kai  GEoi  aXXoi. 
’A8pficxoio  8’  EyppE  Guyaxpoov,  vate  Se  8 copa 
acpvEiov  Pioxoio,  a^iq  8e  oi  fjaav  dpoupai 
7njpocp6poi,  7io^Aoi  8e  cpuxcbv  eoav  opxaxoi  apcpiq, 
noXXa  Se  oi  jrpoPax’  eoke-  kekooxo  8e  rcavxaq  'Axaiobq 
125  Ey%Eiry  xa  8e  peXXex’  aKouepev,  e!  exeov  7tEp. 

xra  oi)K  av  pE  yevoq  ye  KaKov  Kai  avd^KiSa  cpavxEq 
pt)Gov  axippoaiXE  TtEcpaapEvov  ov  k’  eu  euico. 

Seux’  iopEV  7to^Epov  8e  Kai  obxapevot  jtEp  avayKTi. 

EvGa  8’  ETtEix’  aoxoi  p£v  E%dopEGa  Srpoxfjxoq 
130  ek  Pe^ecov,  pf|  tzov  xiq  Ecp’  eXkei  EA,Koq  apr|xar 
aXXovq  8’  dxpvvovxeq  Evf)aopEv,  oi  xo  ndpoq  TtEp 
Gupcp  rjpa  cpepovxEq  dcpEaxda’  ov8e  pd"/ovxai. 
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Si  floros  sa  ne  fle  sfarsitul.  Aheii,  vezi  bine, 

N-o  sa  mai  stea  sa  se  bata,  cand  vaselor  noi  vom  da  drumul, 
Ci  vor  cata  pe  de  laturi  s-o  ia,  sa  se  fure  din  lupta; 

Sfatu-ti,  o Doamne,  vedea-vei  atunci  eat  poate  sa  strice.” 
Dar  Agamemnon  Atrid,  al  oastei  pastor,  ii  raspunse: 
„Prea  ma  jigni  dojenirea  ta  necrutatoare,  Ulise. 
insa  eu  nu  poruncesc  ostasilor  mei  din  Ahaia 
Vasele  bine-podite  pe  mare  sa-mpinga  cu  sila. 

Las’  dar  sa  deie  un  altui,  oricine,  mai  mic  ori  mai  mare, 

Alta  povata  mai  buna,  caci  eu  bucuros  voi  primi-o.” 

Repede  atunci  Diomede  viteazul  apuca  cuvantul: 

„Iat-acel  altui  aici.  Sa  nu  mai  umblam  dupa  dansul, 
Dac-ati  voi  s-auziti  si  sa  nu  va  uitati  cu  manie, 

De  sunt  mai  tanar  cumva  intre  voi  rostitorii  de  sfaturi. 

Pot  sa  ma  laud  si  eu  ca  sunt  os  de  viteaz,  din  Tideus, 

Care  la  Teba-a  murit  si  acolo  1-acopera  tarna. 

Trei  fii  avut-a  Porteu  si  toti  erau  unul  si  unul, 

Si-n  Calidonul  inalt  locuiau  si-n  cetatea  Plevrona. 

Doi  erau  Agriu  si  Melas,  al  treilea  Oineu  calaretul, 

Tatal  parintelui  meu,  iar  el  era  cel  mai  puternic. 

Dansul  acolo  ramase,  dar  tata  fugar  pribegit-a 
Pana  ce-n  Argos  ajunse,  c-asa  vrura  soarta  si  zeii. 

Craiul  Adrastos-i  daduse  pe-o  fiica  si  casa-i  fu  plina 
De  avutie  si  rost,  avea  el  destule  pamanturi. 

Tarini  manoase  de  grau  si  multe  pometuri  si  turme 
Si  intrecea  pe  Ahei  de  dibaci  in  bataia  cu  suliti. 

Veti  fi  stiind-o  si  voi  ca  e drept,  ca  si  voi  auzirati. 

De-asta  voi  nu  puteti  zice  ca  nu  sunt  de  neam  si  om  vrednic 
Pentru  ca  vorba  sa-mi  nesocotiti  si  sa-mi  faceti  rusine. 

Hai  sa  grabim  la  razboi,  e zor  si  nevoie.  Sa  mergem 
Chiar  si  raniti,  numai  noi  sa  ne-atinem  deoparte  sa  nu  fim 
Tinta  lovirii,  ca  nu  cumva  vr’unul  ranit  sa  mai  fle. 

Doar  sa  silim  ca  sa  intre-n  bataie  ceilalti  care  intruna 
S-au  abatut  si  s-abat  dupa  voie  si  nu  stau  sa  lupte.” 
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'Qq  ecpa0’,  oi  8’  apa  xou  ga^a  pev  kLuov  pSe  jtiGovxo- 
|3av  8’  ipev,  fjpxe  8’  apa  aquv  avaq  avSprav  'Ayapepvoov. 
135  Oi)8’  a^aooKOTufiv  ei%e  K^iixoq  evvocriyaiog, 

aXXa  pex’  auxoug  fjA,0e  naXaia  tpoixl  eoiKcbg, 

Se^ixepriv  8’  eA,e  %£ip’  'Ayapipvovog  'AxpeiSao, 

Kai  piv  (pcovfiaaq  enea  nxepoevxa  7ipoar|\)8a- 
'AxpetSri  vuv  Sfj  nou  'Ayi^^fjoq  oXoov  Kfjp 
140  yp0Ei  evi  oxifOeoai  cpovov  Kai  cpii^av  'Axaicov 
SepKopevcp,  eitei  ob  ol  evi  cppeveg  ox>8’  fi(3aiai. 
aXX'  o pev  cbq  anoXoixo,  Qedq  Se  e aicp^cbaeiE' 
aoi  8’  ou  7tco  paX,a  nayxu  0soi  paKapeg  koxeoogiv, 
aXX’  exi  7iou  Tpdioiv  pyrixopeg  pSe  peSovxeq 
145  eupu  Koviaonaiv  tieSIov,  aii  8’  enoyeai  avxdq 
cpeuyovxag  Ttpoxi  aoxu  verov  ano  Kai  kA,igi&cdv. 

"Qq  eindiv  pey’  aiicev  EHEOOiopEvoq  7ie8ioio. 
oooov  x EWEaxiAoi  E7tiaA/ov  r|  Sekocxi^oi 
avepeq  ev  no^epa»  epiSa  1'ovayovxeq  vApr|o<;, 

150  xooopv  ek  oxr|0eo(piv  ona  Kpeioiv  evoaixOov 
ipcev  ’A%aioioiv  8e  peya  o0evoq  ep(3aX,’  EKaoxcp 
KapSiri,  a^r|Kxov  no^epi^eiv  f|8e  pdxeo0ai. 

"Hpr|  8’  eioetSe  xpwoOpovog  ocpOa^poioi 
Gxao’  ei;  Oo^iipnoio  ano  pion-  abxiKa  8’  eyvoi 
155  xov  pev  noinviiovxa  paxuv  ava  KuSiaveipav 
aiixoKaCTiyvrixov  Kai  Saepa,  x«ipe  Se  0upro- 
Zfjva  8’  en’  dKpoxaxpq  Kopixpfig  no^oniSaKot;  ”I8pq 
rjpevov  eioet8e,  oxoyepoq  8e  oi  en^exo  0upro. 
peppripiqe  8’  eneixa  PoconiQ  noxvia  "Hpr| 

160  onnon;  eqanacpoixo  Aioq  voov  aiyioxoio- 
p8e  8e  oi  Kaxa  0npov  apioxr)  cpalvexo  |3ouA,fi 
eXBeiv  eig  “ISriv  eu  evxiivaoav  e ax>xt|v, 
ei  ncoq  ipeipaixo  napaSpaOeeiv  ipiA,oxr|xi 
fl  xpoifi,  'iw  §’  unvov  anripova  xe  Liapov  xe 
165  xeiiri  eni  (3A,E(papoioiv  i8e  cppeoi  neuKa^ipr|Oi. 

Pfj  8’  ipev  eg  0aA,apov,  xov  oi  cpiAog  mog  exeu^ev 
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Zise,  iar  dansii  voios  dupa  asta  povata  primindu-i 
Mersera  calauziti  de  craiul  Atrid  Agamemnon. 

Nu  In  zadar  priveghea  intr-aceea  slavitul  Poseidon. 

Zeul,  In  chip  de  batran,  se  duse-mpreuna  cu  dansii; 
Prinse  de  mana  cea  dreapta  pe  craiul  Atrid  Agamemnon 
Si  se  rosti  catre  el  si-i  zise  cuvinte  ce  zboara: 

„Crai  Agamemnon,  acuma  pesemne  hainul  Ahile 
Tare  se  bucura-n  sine,  cand  vede  omorul  si  fuga 
Ostilor  noastre,  caci  n-are  el  minte  nici  cat  un  graunte 
Duca-se  dar  pe  pustii,  ori  zeii  orbi-l-ar  mai  bine! 

Nu  esti  tu  inca  cu  totul  de  zei  oropsit,  ca  mai  este 
Dat  inca  celor  din  Troia,  fruntasilor  si  ostasimii, 

Praf  sa  mai  bata  pe  ses.  Tu  insuti  vedea-vei  cum  dansii 
Au  sa-si  ia  talpa-napoi  de  la  vase  de-aici  spre  cetate.” 

Asta  vorbi  si  cu  strigate  mari  navali  pe  campie. 

Cat  de  vartos  la  razboi  dau  chiot  vreo  noua  sau  zece 
Mii  de  barbati,  daca-ncepe-nclestarea  turbata  de  arme; 
Tare  tot  astfel  a fost  si  al  zeului  chiot,  cu  care 
Dansul  in  pieptul  Aheilor  puse  putere-nzecita 
Si-i  intarta  la  razboi  ca  sa  nu  inceteze  din  arme. 

Hera  din  tronu-i  de  aur  cata  intr-aceste  la  vale 
De  pe  un  pise  din  Olimp,  si  mare  i-a  fost  bucuria 
Cand  a vazut  pe  cumnatul,  pe  fratele  ei  intre  randuri 
Pentru  Ahei  ostenindu-se-n  lupta  ce-nalta  barbatii. 

Hera  vedea  si  pe  Zeus  in  crestetul  muntelui  Ida 
Cei  nesecat  in  izvoare,  si  sila  simtea  la  vedere-i. 

Sta  chibzuindu-se  atunci  ochioasa  velita  zeita 
Cum  ar  putea  adormi  privegherea  lui  Zeus  momindu-1. 
Astfel  in  cele  din  urma  zeita  gasi  mai  cu  cale, 

Bine  gatita  sa  plece  ea  insasi  la  muntele  Ida, 
Dragostea-n  el  sa  destepte  ca  ei  sa  adoarma-mpreuna, 
Cand  o prielnica  lina-atipire  ar  putea  sa  reverse 
Peste-ale  zeului  pleoape  si  peste-nteleapta  lui  minte. 
Deci  o lua  spre  iatacul  pe  care  Hefest  il  zidise 
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“Hcpaiaxog,  jroKivag  8e  Gbpag  axaGpotaiv  eitflpoe 
kAt|i8i  Kp\)7tTf|,  xpv  8’  oi)  Qeoq  aXXoq  dvroyev 
ev0’  p y’  eioeAGobaa  Gupag  £7te0T|K£  cpaeivat^. 

170  apPpoolri  pev  rcpooxov  and  xpoog  Ipepoevxog 
Xupaxa  rcavxa  KaGrpev,  cdeii|/axo  8e  Alit’  eAalcp 
apPpoolcp  eSavcp,  xo  pa  oi  xeGocopevov  fjev 
Toi)  Kai  Kivopevoio  Aioq  Kaxa  xa^.Ko|3ax£g  Sco 
epuTig  eq  yatav  xe  Kai  obpavov  1'kex’  ai)xp.T|. 

175  xcp  p rj  ye  ypoa  KaXov  aXeu(/apevr|  i8e  yaixaq 
ne^apevri  yepoi  TtXoKapooq  enXeqe  cpaeivobg 
KaXotiq  apPpooiooq  ek  Kpaaxog  aGavaxoio. 
apipt  8’  ap’  apPpooiov  eavov  eca0\  ov  oi  'AGrivn 
E^oa’  aoKTioaoa,  xiGEi  8’  evt  SalSaXa  TroXXcr 
180  xp-ooEiiy;  8’  evexfjci  Kaxa  cxfjGog  jiEpovaxo. 

^doaaxo  Se  ^covti  EKaxov  Gucavoiq  apapulp, 
ev  8’  apa  Eppaxa  t)kev  Eiixprixoici  Xo|Mai 
xplyAryva  popoevxa-  %apig  8’  a7tEA,ap.7tExo  TroAA-f). 
Kpr|8epvcp  8’  E(pi)7t£p0£  KaXin(/axo  8ta  Geacov 
185  KaXcp  vriyaxEcp-  Xedkov  8’  fjv  fieAiog  coq- 

noaai  8’  imo  Auiapoiaiv  eSriaaxo  KaXa  jteSiAa. 
abxap  EJtEi  Sfi  navxa  TtEpi  ypot  0f|Kaxo  Koapov 
PA  p’  ipEV  ek  GaXapoio,  KaAEaaapevri  8’  ’Acppo8ixr|v 
xa>v  aXXcov  cutavEuGe  Gecov  7ip6g  puGov  eeitce- 
190  rj  pa  vb  poi  xi  niGoio  cplXov  xekoi;  oxxi  kev  eitico, 
f|£  kev  apvriaaio  KoxEoaapEvri  xo  ye  Gopcp, 
oxtvEK  eya  Aavaoiai,  ai)  8e  TpdoEcaiv  apf|y£ig; 

Tr)v  8’  fipEipEx’  EitEixa  Aioq  Goyaxrip  ’Acppo8ixry 
"Hpri  jtpeaPa  Gecc  GbyaxEp  pEyaXoio  Kpovoio 
195  ai)8a  o xi  tppovEEig-  xeXeaai  8e  p.£  Gopoq  avcoyEv, 

Ei  Sdvapai  XEXeaai  ye  Kai  Ei  xEXE^EapEvov  Eaxiv. 

Tf)v  Se  SoXocppovEouaa  irpoapi)8a  rcoxvia  "Hpp- 
8og  vbv  poi  (piXoxpxa  Kai  ipepov,  ro  xe  ai)  7tavxag 
Sapva  aGavaxow;  pSe  Gvpxoiiq  avGpdmoog. 

200  eipi  yap  oi|/opEvp  7ioXi)cp6pPoo  TtEipaxa  yaipq, 
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Mesteru-i  fiu,  potrivit  cu  usciorii  vartoase  canaturi, 

Si  cu  o tainica  incuietoare  ce  n-o  stie  altui. 

Ziua  se  furisa  acolo  si  usa  cea  lucie-nchide. 

Trupul  de  farmece  plin  si-1  curata-ntai  cu  un  balsam, 
Necuratia-i  spaland,  si-1  unge  turnandu-si  oleiul 
Dumnezeiesc  de  placut  si  plin  de  mireasma  ce-mbata, 
Care,  fiind  raspandit  in  pridvorul  de-aram-al  lui  Zeus, 
Umple  cu  dulce  miros  departe  pamantul  si  cerul. 

Dupa  ce  trupu-i  frumos  si-1  unge  si-si  piaptana  parui, 
Ea-si  impleteste  cu  mana  cositele-i  stralucitoare, 

Mandre  si  dumnezeiesti  din  capu-i  cel  fara  de  moarte, 
Pune  pe  urma  si-o  haina  maiastra,  tesuta  de  insasi 
Palas  Atena  cu  mult  mestesug  si  cu  multe  podoabe; 

Haina  si-o-ncheie  la  sanu-i  cu  sponci  lucitoare  de  aur. 
Mijlocu-ncinge  sub  brau  dichisit  cu  o suta  de  ciucuri. 

Iar  la  urechea  strapunsa  si-anina  cercei  cu  trei  pietre 
Mester  lucrati  si  din  care  sclipea  frumusete  nespusa. 
Capul  si-acopere  apoi  a zeitelor  frunte  cu  valu-i 
Mandru  tesut  de  curand  si  alb  ca  lumina  de  soare, 

Iar  pe  picioarele  dalbe  si-nnoada  frumoase  sandale. 

Dupa  ce-si  pune  pe  ea  cate  una  podoabele  toate, 

Lasa  iatacul  si  cheama  la  ea  pe  zeita  Afrodita 
Si,  la  o parte  de  zeii  ceilalti,  incepe  s-o-ntrebe: 

„Face-vei  oare  ce  eu  iti  voi  spune,  iubita  copila? 

Ori  vei  respinge  ruga  mea,  fiind  suparata  pe  mine 
Pentru  c-ajut  pe  Danai,  iar  tu  pe  barbatii  din  Troia?” 

La  intrebare-a  raspuns  Afrodita,  copila  lui  Zeus: 

„Hero-naltata  zeita,  nascuta  din  marele  Cronos, 
Spune-mi  tu  mie  ce  vrei;  sunt  gata  sa  fac  ce  vei  cere, 

Daca  putea-voi  s-o  fac  si  ar  fi  cu  putinta-a  se  face.” 

Hera  cu  gandul  viclean  incepu  dupa  asta  s-o  roage: 
„Da-mi  a iubirii  putere  si  dorul  cu  care  tu  birui 
Totul  in  lume,  pe  zeii  cei  nemuritori  si  pe  oameni; 

Pan’  la  hotarul  pamantului  vreau  sa  ma  duc  spre  vederea 
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'Qkeocvov  xe  Gecov  yeveoiv  Kai  piytEpa  Tr|0uv, 
oi  p’  ev  ccpoicn  Sopoiaiv  Et)  xpEcpov  r|8’  axixaAAov 
SE^apEvox  'PEiag,  oxe  xe  Kpovov  EijpxJOTta  Zexx; 
yairig  v£p0£  koc0eioe  Kai  axpuyexoio  0aA,aa(7T|<;- 
205  xobg  eip’  o\j/opEvri,  Kai  acp’  aKpixa  veIkeo  Xvaa>- 
rj8r|  yap  Sripov  ypovov  aA,A,r|A.cov  dnEyovxai 
Etivfjg  Kai  cpiAoxrixoq,  eheI  %oXoq  ipnEOE  Oupcp. 

Ei  keivco  e7ieegcti  TtapauiETtiOobaa  cplAov  K-rjp 
Eiq  £i)vr|v  avEcraipi  opcoOTjvai  (piA,oxr|xi, 

210  ai£i  ke  aqn  cptAr)  xe  Kai  aiSoir)  KaAeoipriv. 

Tf)v  8’  anxe  7ipooeEi7i£  (piA,op.£i8r|g  'AcppoSixiy 
oi)K  eox’  ouSe  eoike  xeov  £7tog  apvr|aaa9av 
Zt|v6q  yap  xob  apicxou  ev  ayKoivriaiv  iaiJEig. 

^H,  Kai  duo  axr|0£0(piv  ikvaaxo  kecxov  ipavxa 
215  7toiKiA,ov,  Ev0a  8e  oi  ©E^Kxripia  itavxa  xexukxo- 
ev9’  Evi  pev  cpiA,6xr|g,  ev  8’  ipEpoq,  ev  8’  oapiaxbg 
napcpacug,  rj  x’  ekAei|/£  voov  TtOKa  itsp  cppovEovxcov. 
xov  pa  oi  epfia^E  yepoiv  eitoq  x’  ecpax’  ek  x’  ovopa^e- 
xfj  vtjv  xouxov  ipavxa  xecp  eykocxOeo  koAtkd 
220  7ioikIA,ov,  cp  Evi  7tavxa  xex£i)%axar  ooSe  ce  cpripi 
aitpriKXov  yE  ve£O0ai,  o xi  ippEai  ofjoi  pEvoivag. 

' Qq  ipaxo,  pEiSriaEv  Se  Poci>7tiq  noxvia  "Hpr|, 
pEiSriaaaa  8’  EitEixa  ecp  £yKax0£xo  ko^tioj. 

"H  pev  ePti  Ttpog  Scopa  Aioq  ©uyccxTip  'AcppoSixp, 

225  "Hpri  8’  di^aaa  AAttev  piov  ObAmpitoio, 

IliEpiriv  8’  EitiPaaa  Kai  ’Hpa0ipv  EpaxEivfiv 
CTEvax’  Ecp’  i 71710716  A,  cov  ©priKcov  op£a  vicpoEvxa 
aKpoxaxaq  Kopxxpag-  ov8e  y0ova  papTixE  7to8ouv 
et,  ’A9ooi  8’  £7ii  7iovxov  ePtioexo  Kupaivovxa, 

230  Afjpvov  8’  EiaacpiKavE  7t6A.iv  0£ioto  ©oavxoq. 
ev9’  "YTtvcp  ^i)pPAr|xo  Kaoiyvrixcp  ©avaxoio, 
ev  x’  apa  oi  cpi)  %£ipi  £7toq  x’  Ecpax’  ek  x’  ovopa^EV 
"Y7tvE  avai;  Ttavxcov  xe  0ecov  Ttavxcov  x’  av0pcb7tcov, 
ripEv  8fi  Ttox’  Epov  E7toq  ekA/dei;,  f|8’  exi  Kai  vbv 
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Lui  Ocheanos,  al  zeilor  tata,  si-a  mamei  lor  Tethys. 

Dansii  acasa  la  ei  m-au  tinut  si  crescutu-m-au  bine, 

Cand  m-au  primit  de  la  Rea,  cand  Zeus  pe  tatal  sau  Cronos 
L-a  repezit  sub  pamant  si  sub  mare  pe  lumea  cealalta, 
Merg  pe  la  dansii  sa-i  vad  si  sa  curm  a lor  vesnica  sfada. 
Doar  e destul  de  cand  ei  tot  stau  invrajbiti  si  de  ciuda 
Nu  se  apropie  unul  de  altui,  nici  dorm  impreuna. 

Daca  voi  face  cu  vorbele  mele  amandoi  sa  m-asculte 
Si  sa  s-apropie  iara  cu  dragoste  ca  si-nainte, 

0 sa  ma  bucur  din  parte-le-n  veci  de  iubire  si  cinste.” 

Asta  ea  zise,  iar  galesa  zana  Afrodita-i  raspunse: 

„Nu  se  cuvine  si  nici  ca  se  poate  sa  nu-ti  fac  pe  voie, 

Tu  esti  sotia  lui  Zeus,  a zeului  cel  mai  puternic.” 

Cum  a grait,  Afrodit-a  si  scos  de  sub  pieptu-i  colanul 
Cel  inflorat  si  pestrit,  in  care  stau  vrajile  toate, 

Dragoste,  dor  impreuna  cu  dulci  tainuiri  de  iubire 
Si-ademenirea  ce  pana  si  mintea-nteleptilor  fura. 

Ea  il  intinse  zeitei  rostindu-i  cuvintele  aceste: 

„Tine  colanul  acesta  la  san  tainuieste-ti-1  bine, 

Vrajile  toate-s  in  el,  si  crede  ca  nu  te-i  intoarce 
Fara  sa-ti  fi  implinit  inainte  dorinta  si  gandul.” 

Astfel  ii  zise,  iar  Hera-i  zambi  multumita  privind-o, 

Si  bucuroasa  la  san  Isi  ascunse  pe  urma  colanul. 

Cand  Afrodita,  copila  lui  Zeus,  acasa  se-ntoarse, 

Hera,  Olimpul  lasand  si  sarind  de  pe  culme  la  vale, 

Trece-n  Pieria  si  prin  Elatia  cea  desfatata 
Peste-naltimile  muntilor  plini  de  ninsoare  din  plaiul 
Tracilor,  buni  calareti;  ea  nici  nu  atinge  pamantul. 

Iar  de  pe  muntele  Atos  da  fuga  pe  undele  marii 
Pana  soseste  la  Lemnos,  orasul  maritului  Toas. 

Ea  intalnindu-se  acolo  cu  fratele  mortii,  cu  Somnul, 
Prietenos  il  apuca  de  mana  si-ncepe  sa-1  roage: 

„Somnule,  care  domnesti  peste  toti  muritorii  si  zeii, 
Daca  vreodata-mplinitu-mi-ai  ruga,  m-asculta  si  astazi, 
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235  jielGeir  eyra  8e  ke  toi  ISeco  %apiv  rjpaxa  Tiavxa. 
Koijxrioov  (ioi  Zpvoq  oir’  oeppuaiv  oooe  cpaeivco 
abxlK  Ejtei  kev  eycb  Kapa^eqopai  ev  cpiA6xr|xi. 

Scopa  8e  xoi  Scbaco  xaXov  Gpovov  acpGixov  aiei 
Xpbceov  “Hcpaiaxog  8e  k’  epoq  jraig  ap,cpiyx>f|£ig 
240  xeo^ei’  aoKTioaq,  imo  8 e Gpfjvov  rcocriv  paei, 
xcp  kev  emaxolri?  Xurapobg  TtoSag  EiLamva^cov. 

Tf)v  8’  a7tapEi(36pEvoq  7ipoa£cpcbv££  vfiSupoq  "Ytcvoi;- 
"Hpr|  7rpE0(3a  Gecc  GbyaxEp  peyaLoio  Kpovoio 
aXXov  pev  kev  EytoyE  Gecov  aiEiyEVExacov 
245  peta  KaxEwnaaipx,  Kal  av  7ioxapoto  pEEGpa 
'QKEavoft,  og  rcep  yevEGic;  7iavx£Gai  xEXOKxav 
Zpvog  8’  ox)k  av  EycoyE  Kpovlovog  aaaov  lKolp,r|v 
ouSe  KaxEwnoaip’,  oxe  pfi  abxog  ye  keJiexjoi. 
fiSri  yap  p.E  Kai  aXXo  xet|  etuvoctctev  EcpExp.fi 
250  fipaxi  xcp  OXE  KElVOg  'b7l£p9'OpOg  AlOg  OlOg 
etc^eev  TLioGev  Tprocov  JtoXiv  E^aLarcagac;. 
fixoi  Eyro  pev  eLe^a  Aiog  voov  aiyioyoio 
vfiSopog  apcpiyoGEiq-  crb  8e  ol  Kara  pf|cao  Gopcp 
opaaa’  apyaAicov  av&pcov  E7ti  rcovxov  af|xag, 

255  Kal  piv  E7IElXa  KOCOV  8’  EO  VaiOp£VT|V  ajIEVElKag 
voacpi  cpl^cov  rcavxcov.  6 8’  ETtEypopEvog  ya^ETtaive 
putxa^cov  Kaxa  Scopa  Geobg,  epe  8’  E^oya  jtavxcav 
^f|X£r  Kal  ke  p’  aiCTxov  ajt’  aiGepog  Ep(3a^E  7iovxcp, 
eI  pf)  Nb£,  SppxEipa  Gecov  eaacoae  Kal  av8pa>v 
260  xpv  iKoptiv  cpEdycov,  o 8’  E7iat>aaxo  “/ojopevog  jcsp. 
a^Exo  yap  pf)  Nokxi  Gop  ajtoGbpia  epSoi. 
vbv  ab  xobxo  p’  avcoyag  apfixavov  aXXo  xeXeaaai. 

Tov  8’  aOXE  TtpOGEEITtE  Poaung  rcoxvia  "Hpry 
"Ytive  xl  p 8e  ab  xabxa  pExa  cppEal  afjci  pevoivag; 

265  p Cpf|g  6)q  TpTOEOCTlV  app^EpEV  £X)pX)07ta  Zpv 
cbg  'HpaK^poq  jtEpixcbaaxo  JtaiSog  eoxo; 
aXX'  iG\  Eycb  8e  ke  xoi  Xaplxcov  plav  OTt^oxEpacov 
Scbaco  OTtoiEpEvai  Kal  opv  KEK^poGai  cxkoixiv. 


ILIADA.  CANTUL  XN 


567 


Eu  o sa-ti  fiu  dupa  asta  de-a  pururea  multumitoare, 

Ochii  cei  mari  luminosi  ai  lui  Zeus  tu  fa-mi-i  s-adoarma, 
lute  cand  eu  ma  voi  pune  cu  dragoste  alaturi  de  dansul. 
Darul  ce  tu  vei  primi  de  la  mine-i  un  scaun  de  aur, 

Mandru  si  nemuritor;  il  va  face  fecioru-mi  Hefestos, 

Mester  vestit,  si  va  pune  la  poalele  tale,  sub  tine, 

Un  scaunas,  ca  pe  el  sa-ti  razemi  picioarele  dalbe, 

Cand  la  ospat  o sa  stai.”Iar  molcomul  Somn  ii  raspunse: 

„Hero-naltata  zeita,  nascuto  din  marele  Cronos, 

Pe-altul,  oricare  sa  fie  din  zeii  cei  fara  de  moarte, 

Lesne  as  putea  sa-1  adorm,  chiar  apele  lui  Ocheanos, 

Raul  din  care  cu  totii  noi  zeii  ne  tragem  fiinta. 
insa  de  fiul  lui  Cronos  eu  nu  pot  de  loc  sa  m-apropii 
Necum  pe  el  sa-1  adorm,  de  nu-mi  da  el  insusi  porunca. 
De-nvatatura  mi-a  fost  rugamintea  ce  tu  mi-ai  facut-o 
Mie-ntr-o  zi  mai  demult,  cand  Hercule,  ne-nfricosatul 
Fiu  al  lui  Zeus,  venea  de  la  Troia,  pe  care-o  pradase, 

Eu  adormit-am  atunci  pe  sotul  tau  bine-narmatul, 

Dulce  adumbrindu-1  in  somn.  Tu  ai  vrut  a lui  Hercule  moarte 
Si  la  plutirea-i  pe  mare  starnit-ai  un  vifor  de  vanturi 
Groaznice  si  1-ai  raznit  dup-aceea  spre  insula  Coos, 

Singur,  departe  de-ai  lui.  Trezindu-se  atunci,  de  manie 
Zeus  pe  zei  imbrancea  in  palat  si  umbla  dupa  mine 
Mai  ahtiat  sa  m-arunce  din  cer  in  prapastia  marii; 

Ma  izbavi  insa  Noaptea  ce  oameni  si  zei  potoleste, 

Eu  am  sosit-o  din  fuga,  iar  lui  i-a  trecut  supararea, 

Doar  se  temu  sa  nu  vatame  Noaptea  fugara.  Si-acuma 
Starui  tu  iar  sa  fac  eu  ceva  care-i  peste  putinta?” 

’Nalta  zeita  ochioasa  urma  mai  departe  din  gura: 

„Somnule,  ce  te-ngrijesti  tu  de  asta?  De  loc  sa  nu-ti  pese, 
Oare-ti  inchipui  ca  Cei  care  bubuie-n  nouri  acuma 
Va  ajuta  pe  Troieni  ca  pe  fiu-sau  Hercule  odata? 

Vino,  caci  am  sa  te-nsor  cu  una  din  zanele  Gratii 
Tanara-n  floare,  si-a  ta  o sa  fie  pe  veci  ca  nevasta.” 


235 

240 

245 

250 

255 

260 


568 


IAIAAOX.  E 


'Qq  cpaxo,  %f)paxo  8’  “Yjxvog,  apeipbpEVOi;  5 e TtpooiyuSa- 
270  aypei  vuv  poi  opoooov  aaaxov  Exxtyog  x>8(op, 
yeipi  8e  xfj  exEpfl  |xev  eXe  %0ova  7iox>Xx>|36xexpav, 
xfi  8’  exepri  oda  (iap|xaper|v,  iva  vanv  anavxsq 
papxxipoi  eoo’  oi  evep9e  0eox  Kpovov  apcpiq  eovxeg, 
rj  |xev  epoi  8raoexv  Xapixcov  plav  ojdoxepaoov 
275  naoi9eriv,  fjg  x’  axtxoq  ee^8opai  fjpaxa  rcavxa. 

"Qq  ecpax’,  ox>8’  ajuOrioe  0ecc  XexiKddevog  "Hpr|, 
o|xvx)£  8’  cbq  ekeLeoe,  Oeobg  8’  ovopxyvev  anavxag 
xobq  xmoxapxapioxiq  oi  TiXTjvEg  KaXeovxai. 
axnap  EjtEi  p opooEv  xe  xeA,ex)xr|0£V  xe  xov  opKov, 

280  xro  (3fixriv  Afipvox)  xe  Kax  ”I(x|3pox>  aoxx>  Xuiovxe 
r|epa  EoaapEvco  pipcpa  jipxiooovxe  ke^eoOov. 

’'I8t|v  8’  ikeo0t|v  JtoXtmi8aKa  pr|XEpa  0r|pcov 
Aekxov,  o9i  rcpcoxov  ^utexr|v  ala-  xra  8’  em.  xepaoo 
|3fixriv,  aKpoxaxri  8e  ttoSojv  dito  oeiexo  xdr|. 

285  ev9’  "Yrtvoq  pev  EpEivE  jrapog  Aiog  oooe  ISeaGai 
ziq  E^axriv  dva(3dq  7tepi|xr|KExov,  p xox’  ev  vI8t| 
paKpoxaxri  TtEcpoma  81’  r|Epog  ai0£p’  focavev 
EV0’  f(Ox’  O^OIOIV  7tE7TOKaOpEVO<;  edaxivoioiv 
opvi0i  ^xyx>pfi  Evalr/Kioq,  f|v  x’  ev  opeooi 
290  %aX,Ki8a  kikA,t|okox)oi  9eoi,  avSpeq  8e  KnpivSiv. 

"Hpr)  8e  Kpautvcbg  jipooE|3r|OEXo  rdpyapov  cfocpov 
”I8riq  t>\)/rjA.fiQ-  1'8e  Se  vEcpE^riyEpExa  Zzvq. 
cbq  8’  1'Sev,  coq  (xiv  Epoog  Jtx)Kivag  cppevaq  a|X9£Kcdx>Y|/£v, 
oxov  oxe  jtproxov  jtEp  £|xioy£O0r|v  <pid6xr|xi 
295  eiq  ewriv  cpoixmvxE,  9idox>g  ^f(9ovxE  xoKrjaq. 

oxfj  8’  axnfjg  7tpo7tdpox0EV  enoq  x’  E(pax’  ek  x’  ovopa^ev 
"Hpri  7cfj  pEpama  Kax’  Od^dpjtox)  xo8’  ixavEig; 
i7i7roi  8’  ox)  7iapEaox  Kai  appaxa  xcov  k’  £ju|3aiT|g. 

Tov  8e  So^ocppovEovaa  npooiyoSa  noxvia  "Hprc 
300  epyopai  6\|/opEvr(  JtoA,x>90ppox)  itelpaxa  yaxr|g, 

'Qkeovov  xe  0£cov  yEVEaxv  Kai  ppxEpa  Tp9\)v, 
oi  p£  090101  Sopoxoxv  ex)  xpefov  f]8’  axixaXXov 
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Asta  ea  zise.  EI  fu  bucuros  si  indata-i  raspunse: 

„Repede  jura-mi  atunci  pe  apele  Stixului  negru 
Nedezlegat  juramant  si  atinge  cu  dreapta  pamantul, 

Lucia  mare  cu  stanga  si  martori  sa  fie  toti  zeii 
De  pe  taramul  celalt  care  stau  impreuna  cu  Cronos, 

Jura  ca-mi  dai  de  sotie  pe  una  din  zanele  Gratii, 

Numai  pe  care  am  dorit-o  de-a  pururea,  pe  Pasitea.” 

Asta  el  zice,  iar  Hera-1  asculta  si  dupa  dorinta 
Somnului  striga  pe  nume  si  jura-se  tare  pe  zeii 
Care  se  cheama  Titani  si-si  au  in  Tartar  locuinta. 

Dupa  ce  dansa  jura  si  la  urma-si  gati  juramantul, 

Imbros  si  Lemnos  cetatea  lasand,  impreuna  plecara 
Si-nvaluindu-se-n  nouri,  de  cale-si  catau  cu  grabire, 

Pana  sosira  pe  muntele  plin  de  dihanii  si  ape, 

Ida.  Din  mare,  la  Lectos  iesind  pe  uscat  apucara 
Si  sub  picioarele  lor  se  miscau  ale  codrilor  varfuri. 

Somnul  aici  a ramas.  Inainte  ca  Zeus  sa-1  vada, 

El  se  sui  pe  un  brad  ce-n  padure  pe  Ida  crescuse 
Peste  masura  de-nalt  si  la  cer  ajunsese  prin  nouri. 

Se  indosise  pe-acolo-ntre  crengile  bradului  Somnul 
Si  era  tocmai  ca  pasarea  cea  cu  viers  dulce  din  plaiuri, 
Halchis  numita  de  zei,  de  oameni  numita  Chimindis. 
Grabnica  Hera  urca  dupa  asta  Gargaros,  tuguiul 
Marelui  munte.  Dar  cum  0 zari  nouraticul  Zeus, 

Pofta  iubirii  deodata-i  intuneca  mintea-nteleapta 
Tocmai  ca-n  oara  dintai  cand  odata,  luandu-se-n  brate, 

S-au  dragostit  pe  ascuns  si  fara  sa  stie  parintii. 

Zeul  de  Hera  s-apropie,  -i  zice  pe  nume  si-ntreaba: 

„Hero,  -ncotro  ai  pornit  asa  din  Olimp  repezita? 

N-ai  doar  teleaga  si  caii  sa  sui  spre-a  te  duce  oriunde.” 

Hera  zeita,  cu  ganduri  viclene,  raspunse  lui  Zeus: 

„Tocmai  la  capul  pamantului  am  sa  ma  duc  spre  vederea 
Lui  Ocheanos,  al  zeilor  tata,  si-a  mamei  lor  Tethys; 

Dansii  acasa  la  ei  m-au  tinut  si  crescutu-m-au  bine. 
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xoug  eijj.’  o\|/op.£VT|,  Kai  acp’  otKpixa  veiKEa  Amaco- 
f[5ri  yap  Sripov  xpovov  aAAr|Acov  anEXovxai 
305  euvfjg  Kai  cpiAoxrixoq,  enei  %6Xoq  ep.7iECE  Gupcp. 
i7t7toi  8’  ev  7ipopvojp£iri  7toAi)7ti8aKO<;  'T5r|q 
ecxaa,  oi  p’  oioooaiv  £7ti  xpaipepfiv  te  Kai  t>ypr|v. 
vbv  8e  oeo  EivEKa  8ex>po  Kax’  ObAbpuot)  xoS’  iKavco, 
pr|  Tiroq  poi  pexeneixa  %oAd)aeai,  ai'  ke  auo7ifj 
3io  oi'%a>p,ai  7ipoq  Scopa  (3a0vpp6oo  'QKeavoio. 

Tf)v  5’  a7tapEi(36pEvoq  npoaecpri  vetpeAriyEpexa  Zevq- 
"Hpri  keioe  pev  ecm  Kai  ucxepov  6pp.r|0fjvai, 
vcoi  8’  ay’  ev  cpiAoxrixi  xpaTiEiopEv  ex>vt|0£VX£. 
ou  yap  7tdb  itoxe  p’  diSe  Geaq  epo<;  ou8e  yuvaiKog 
3i5  Gupov  Evi  axxiGeaoi  TiepuipoxoGeig  eSapaaoEV, 

008’  oitox’  fipaaapriv  Tqiovirig  aAo^oio, 
f|  xeke  IlEipiGoov  Geocpiv  ptiaxcDp’  axaAavxov 
ox>8’  oxe  7i£p  Aavdpq  KaAAiacpbpou  'AKpuncbvrig, 
f|  xeke  IlEpcrna  rcavxcov  apiSeiKExov  av8poov 
320  oi)8’  oxe  OoiviKog  Konpriq  xpAexAeixoto, 

rj  xeke  poi  Mivcov  xe  Kai  avxiGeov  'PaSapavGw 

01)5’  OXE  TTEp  ZEpE^Tiq  01)5’  'A^Kp^VTlQ  EVI  0T|Pr|, 
p p’  'HpaK^fja  KpaxEpocppova  yeivaxo  7tai8a- 
rj  8e  Airovoaov  EepiAri  xeke  xdppa  ppoxotoiv 
325  oi)8’  oxe  Ariprixpog  KaAAiTtAoKapoio  avaoariq, 
oi)8’  otioxe  Apxoijq  epiKuSeoi;,  oi)8e  geo  abxfjg, 
cbg  cteo  vuv  Epapai  Kai  p£  yAxncbg  ipEpoq  aipei. 

Tov  8e  SoAocppoveooaa  7tpoory68a  noxvia  'Hpry 
aivoxaxe  KpoviSri  itoiov  xov  poGov  eeuteg. 

330  ei  vuv  ev  cpiAoxrixi  AiAaieai  ebvriGfjvai 

”I8tiq  ev  Kopocpfioi,  xa  5e  7tpo7i£cpavxai  anavxa- 
7ia>g  k’  eoi  ei  xig  vcoi  Gecov  aieiyevexacov 
eoSovx’  aGprioEiE,  Geoicti  8e  7iaai  pexeAGcov 
7iEcppa8oi;  ook  av  eycoye  xeov  7ipog  8copa  vEoipriv 
335  eE,  enviig  avCTxdoa,  vEpEaarixov  Se  kev  eit). 

aAA’  e!  Sfi  p’  eGeAeig  Kai  xoi  cpilov  etcAexo  Gopqi, 
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De-asta  voi  merge  sa-i  vad  si  sa  curm  a lor  vesnica  sfada, 
Doar  e destul  de  cand  ei  tot  stau  invrajbiti,  si  de  ciuda 
Nu  se  apropie  unul  de  altui,  nici  dorm  impreuna. 

Caii  m-asteapta  la  poalele  muntelui  Ida,  de  unde 
Au  sa  ma  poarte-n  cotiga  zburand  pe  uscat  si  pe  ape, 

Dar  am  venit  din  Olimp  de  dragul  tau  numai;  mi-e  doara 
Nu  cumva  sa  te  superi  apoi,  daca-n  taina  m-oi  duce 
La  Ocheanos  acasa,  la  raul  cu  albie-afunda.” 

Se-mpotrivi  insa  Cei  care-nvolbura  norii  si  zise: 

„Hero,  nu-i  graba,  pe-acolo  te  poti  repezi  mai  pe  urma. 
Haide  mai  bine  la  dragoste  aici  sa  ne  dam  laolalta, 

Nici  de-o  zeita  vreodata  si  nici  de-o  femeie  pe  lume 
Nu  ma-ndragii  cu  o astfel  de  patima,  nici  de  nevasta 
Lui  Ixion,  maica  lui  Piritou  cel  cuminte  ca  zeii; 

Nici  de  subtirea  in  glezne  Danae,  sulegeta  fiica 
A lui  Acrisiu,  din  care  nascutu-s-a-n  urma  Perseus, 

Fiul  meu  cel  mai  de  pomina  dintre  vitejii  din  lume; 

Nici  de  frumoasa  Europa,  copila  vestitului  Fenix, 

Care  pe  Minos  nascu  si  pe  cel  ca  un  zeu  Radamantis, 

Nici  pe  la  Teba  candva  de  Semela  si-Alcmena,  din  care 
Una  pe  Bachus  nascu  si  cu  el  veseliile  lumii, 

Iara  cealalta  pe  Hercule,  fiul  meu  cel  mai  puternic, 

Nici  de  zeita  craiasa  Demetra  cu  mandrele  plete, 

Nici  de  slavita  Leto;  nici  Hero,  de  tine  vreodata 
Cum  dupa  tine  acum  ard  si  ma  biruie  farmecul  dulce.” 

Dar  il  deszise  pe  el  zeita  cu  ganduri  viclene: 

„Ce  fel  de  vorba  ai  rostit,  tu  vajnice  fiu  al  lui  Cronos? 
Daca  poftesti  sa  te  culci  din  dragoste  acuma  cu  mine 
Tocmai  aicea  pe-o  culme  de  plai  unde  totul  se  vede, 
Ce-are  sa  fie  cand,  Doamne  fereste,  vreun  zeu  de  departe 
0 sa  ne  vada-mpreuna  si-apoi  se  va  duce  s-o  spuie 
Zeilor?  Eu  dupa  asta,  desprinsa  din  bratele  tale, 

Nu  mai  pot  pragul  sa-ti  calc,  din  parte-mi  ar  fi  o rusine. 
Daca  vrei  tu  inadins  si  inima  ta  o doreste, 
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ecmv  xoi  GaLapoq,  xov  xoi  cpiAog  -0165  exeu^ev 
"Hcpaiaxog,  JiUKivag  8e  Gbpac;  axaflpoiaiv  Eiripaev 
ev9’  iopev  Keiovxeg,  enei  vu  xoi  eixxSev  euvt). 

340  Tfiv  5’  d7tapei(36p,8vog  7ipooe(pr|  vEtpe^TyyepExa  Zevq- 
"Hpri  (xt)xe  Gecov  to  ye  8e15i0i  pfixe  xiv’  avSprov 
o\|/EO0av  xotov  xoi  Eycb  vecpoq  d(xcpiKa^"6\|/(a 
Xpuosov  oi>8’  av  vool'  SiaSpdKoi  'HeXiog  nep, 
ov  xe  Kai  o^bxaxov  Tte^Exai  cpaog  elcopaacrGai. 

345  pa  Kai  ayicaq  epapnxe  Kpovou  7iaiq  pv  TtapaKoixiv 

xoioi  8’  imo  ^Gcbv  Sia  cpbev  VEo9r|^ea  7ioir|v, 

Xcoxov  0’  EpafiEvxa  i8e  kpokov  r|8’  x><xkiv9ov 
7tX)Kvov  Kai  pa^aKov,  dq  ano  yQovoq  bi|/6a’  eepye. 
xro  ivi  >.Eqdo9r|v,  Ejti  8e  vetpeXriv  Eooavxo 
350  KaXriv  xpoosiriv  oxiA,7tvai  8’  arcejuiixov  EEpoai. 

'Qq  8 p£v  axpepaq  eoSe  Ttaxfip  ava  rapyapcp  aKpcp, 
imvcp  Kai  qu^oxrixi  Sapsiq,  exe  8’  ayKtxg  ockoixiv 
Pfj  8e  0eeiv  £7ii  vfjag  'A^airov  vfiSupoq  "Ytivoi; 
ayyEJuiyv  Epeoov  yaipoxq)  Evvomyaiqr 
355  ayxov  8 ’ ioxdpsvoq  enea  rcxEpoEvxa  7ipoor|i)5a- 
7ipo(ppoov  vuv  AavaoTci  noaeiSaov  EnapovE, 

Kai  ocpiv  KoSoq  ona^E  pAvuvfla  nep,  ocpp’  exi  ebSei 
Zevq,  E7t£i  adxcp  syro  pa^aKov  jtEpi  Kcop’  EKa^x>\j/a- 
"Hpri  8’  ev  cpiAoxrixi  rcapriTtacpEV  EbvT|0fivai. 

360  'Qg  ei7i(bv  o pev  qp%Ex’  EJti  K^uxa  cpb^’  avGpamcov, 
xov  8’  exi  [laXXov  avriKEv  ap.ovEp.Evai  Aavaoicuv. 
adxiKa  8’  ev  Jipobxoioi  piya  jipoflopcbv  eke^edoev 
'Apysioi  Kai  8’  anxe  psGispEv  "EKxopi  vikt|v 
npiapiSri,  i'va  vfjag  E^p  Kai  KuSog  appxai; 

365  aXX’  o psv  oijxco  cppai  Kai  Euxsxai  ouvek’  ’AxiM,ei>g 
vpoaiv  e tu  yXacpupfjoi  pevsi  KExoXGopivog  fjxop- 
KEivoo  8’  00  xx  Hpv  7io9ti  eaaExai,  ei  kev  oi  aXXoi 
fipsiq  6xpx)vrop£0’  apovepEv  cd?ifi^oiaiv. 
aXX'  aye0’  mq  av  cyra  Eirao  7tEi0rop£0a  iravxeg- 
370  aairiSeg  oaaai  apiaxai  Evi  axpaxca  pSe  peyioxai 
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Ai  un  iatac,  e zidit  de  fiul  tau  mester  Hefestos, 

Si-are  o trainica  usa-ntarita  vartos  cu  usciorii, 

Haidem  acolo-mpreuna  sa  stam,  daca  asta  ti-e  vrerea.” 
Dar  viforaticul  Zeus  din  nou  impotriva  raspunse: 

„Hero,  sa  n-ai  nici  o grija  ca  poate  cumva  sa  te  vada 
Vreun  muritor  ori  un  zeu,  caci  am  sa  te-acopar  c-un  nour 
Mare  de  aur,  de  nu  va  putea  sa  te  vada  chiar  insusi 
Soarele,  a carui  lumina  e cea  mai  afund  razbitoare.” 

Zise  Olimpianul  si-n  brate  sotia-si  cuprinse. 

Glia  cea  sfanta  sub  ei  da  frageda  iarba  din  sanu-i, 
Proaspat  trifoi  parca  umed  de  roua,  sofran  si  zambila, 

Si  pe-acest  moale  asternut  de  iarba  si  flori  indesite, 

Peste  pamant  se  culcara  si  se-nvaluira  c-un  nour 
Plin  de  lumina  aurie,  iar  roua  pica  sclipitoare. 

Astfel  in  tihna  dormea  pe  Gargaros  parintele  Zeus, 
Dragostea,  somnu-1  invinse  tiindu-si  in  brate  sotia. 
Somnul  usor  dupa  asta  da  fuga  pe  loc  la  corabii, 

Vestea  s-aduca  la  zeul  Poseidon  Cutremuratorul. 

Dansul  in  fata-i  oprindu-se,  zise  cuvinte  ce  zboara: 

„Repede  ajuta  pe-Ahei,  prieste-le  bine,  Poseidon. 

Da-le  o clipa  macar  sa  biruie  pana  ce  Zeus 

Doarme,  caci  eu  am  putut  sa-1  imbrobod  in  moale  somnie, 

Dupa  ce  Hera-1  smomise  pe  el  sa  se  culce-mpreuna.” 

Asta  cuvanta  si  pleaca  spre  alte  vestite  noroade. 

Zeul,  mai  tare-ntetit,  porneste  pe-Ahei  sa-i  ajute; 

Deci  se  rapede-naintea  ostirii  si  striga  zorind-o: 

„Oare  si  astazi,  Argii,  vom  lasa  noi  sa  biruie  Hector, 
Vasele  el  sa  ne  ia  si  sa  capete-nalta  marire? 

Singur  o spune  si-si  face  o lauda,  pentru  c-Ahile 
Sta  pironit  la  corabii  cu  inima  neimpacata. 

Mare  nevoie  de-Ahile  noi  nu  vom  avea,  daca-n  lupta 
Toti  ne-om  sili  inde-noi  si-apara-ne-vom  unii  pe  altii. 

Hai  dar  sa  facem  cu  totii  in  felul  cum  eu  va  voi  spune: 
Umerii  s-acoperim  cu  cele  mai  mari  si  mai  bune 


340 

345 

350 

355 

360 

370 


574 


IAIAAOZ.  S 


ecaagevoi,  Kecpa^aq  8e  navaiGpaiv  KOpuGeaai 
Kpinj/avxeq,  ^epoiv  xe  xa  paKpoxax’  eyxe’  eXovxeq 
iopev  auxap  eyobv  t|yTiaop.ai,  oi)8’  exi  (pripi 
"EKXopa  npiapiSriv  peveeiv  paXa  jiep  pepaooxa. 

375  8 q 8e  k’  avfip  peveyappoq,  e%ei  8’  oAAyov  canog  copco, 
Xeipovi  cpcoxi  8oxco,  o 8’  ev  aanlSi  pel^ovi  8uxco. 

' Qq  ecpaG’,  oi  8’  apa  xob  poda  pev  kMov  f|8e  niGovxo- 
xoug  8’  auxoi  paaiXfieg  eKoapeov  obxapevol  nep 
Ti)8et8pq  'Odvozvq  xe  Kai  ’Axpei8pg  'Ayapepvcov 
380  oiyopevoi  8’  eni  navxag  aprpa  xeioye’  apei|3ov 
eoQXa  pev  eaG^oq  e8uve,  yepeia  8e  %elpovi  SooKev. 
amap  enei  p eaaavxo  nepi  %poi  vcbpona  ya^Kov 
Pav  p’  ipev  ppye  8’  apa  acpi  IloaeiSdcov  evoclyGrav 
8eivov  aop  xavuipcei;  excov  ev  yeipi  Tiaxeip 
385  eiVe^ov  aaxeponfj-  xro  8’  oi)  Gepig  ecxi  piyfjvai 
ev  Sai'  XevyaXer),  aXXa  8eoq  icxavei  dvSpaq. 

Tpooag  8’  ai)G’  exepcoGev  enoapei  cpaiSipog  “Eicxcop. 

8fi  pa  xox’  aivoxaxpv  epiSa  nxo^epoio  xdvoaaav 
Kvavoxatxa  IloaeiSdcov  Kai  cpaiSipog  "Ekxcop, 

390  pxoi  o pev  Tpcbeaaiv,  o 8’  'Apyeioiaiv  appycov. 
eK^daGp  8e  OaXaaaa  noxi  KXiaiaq  xe  veaq  xe 
'Apyeicov  oi  8e  qdviaav  peya^ro  aX,aX,pxro. 
odxe  Ga^aaapi;  Kdpa  xoaov  (3oaa  noxi  xepaov 
7iovxoGev  opvdpevov  jivoip  Bopeco  a^eyeivfy 
395  odxe  nupoq  xoaaoq  ye  noxi  Ppopoq  aiGopevoio 
oiopeog  ev  Ppaapq,  oxe  x’  ropexo  Kaiepev  d^pv 
obx’  avepoq  xoaaov  ye  nepi  Spuaiv  in|/iKopoiai 
pnnei,  oq  xe  podiaxa  peya  Ppepexai  xa^enaivcov, 
oaap  apa  Tpcbcov  Kai  'Axaioov  enJiexo  cpcovp 
400  8eivov  aucavxcov,  ox’  en’  aA,A,r|A,oiaiv  opoucav. 

Aiavxog  8e  npcbxoq  aKovxice  (pai8ipog  “Ekxcop 
eyxei,  enei  xexpanxo  npoq  iGi)  oi,  oi>8’  acpapapxe, 
xp  pa  8ixa  xeA,apcove  nepi  axpGeaai  xexaaGpv, 
pxoi  o pev  caneog,  o 8e  cpaaydvoi)  dpyupopA.ou- 
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Paveze,  capul  s-ascundem  sub  chivere  lucii,  s-alegem 
Lancile  cele  mai  Iungi  si  cutezatori  sa  purcedem. 

Eu  voi  pasi  inainte  si-am  toata  nadejdea  ca  Hector 
Nu  va  putea  sa  mai  tie,  oricat  o fi  el  de  navalnic. 

Cine-i  voinic  si  cu  pavaza  mica  pe  umar,  s-o  deie 
Altuia  care-i  mai  subred,  iar  el  sa  ia  una  mai  mare.” 

Zise,  si  ei  auzindu-1,  voios  dupa  el  se  luara. 

Armia-si-o  intocmira,  raniti  cum  erau  capitanii, 

Unul,  Ulise,  pe  aici,  mai  incolo  Tidid  si-Agamemnon, 

Ei  la  tot  insui  grabind  dau  arme  si  schimbul  facura; 

Bune  cei  buni  de  razboi,  cei  slabi  luau  arme  mai  proaste. 
Dupa  ce-apoi  se  gatira  cu  palose  lucii  de  arama, 
lute  purcesera.  Zeul  Poseidon  pasea  inainte 
Si-avea-n  mana-i  vanjoasa  o sabie  strasnic  de  lunga, 

Care  lucea  ca  un  fulger.  De  el  sa  s-apropie  nimeni 
Nu  cuteza  nicidecum;  fioru-i  prindea  pe  oricine. 

Oastea  si-oranduie  atunci  din  parte-i  si  falnicul  Hector 
Si  se  sumet  amandoi,  Poseidon  albastru-mpletatul 
Si  al  lui  Priam  fecior,  la  lupta  din  cele  mai  crunte, 

Unul  pe-Ahei  sprijinind,  celalt  pe  Troieni,  iar  noianul 
Marii  spre  tabar-Aheilor  clocotitor  se  revarsa. 

Ostile  atunci  laolalta  c-un  strigat  nebun  navalira. 

Nu  e nimie  mai  grozav,  nici  vuietul  undelor  marii, 

Cand  le  izbeste  de  mai  suflandu-le  amarnicul  Crivat, 

Nici  bubuitul  parjolului  cand  pe  o vale  de  munte 
Focu-si  intinde  vapaia  si-ncepe  sa  arza  padurea; 

Nici  vajaitul  de  vifor,  cand  el  cu  inversun  si  muget 
ingrozitor  ameninta  stejarii  cei  nalti  sa-i  doboare, 

Cum  a fost  groaznicul  chiot  al  ostilor  la  navalire. 

Falnicul  Hector  intaiul  chiti  cu  o lance  pe  Aias, 

Care  sta-n  fata-i  intors,  si  nu-i  dadu  gres  lovitura, 

Ci-i  nimeri  pe  la  piept  cele  doua  curele  aninate, 

Cea  de  la  spada  tintata-n  argint,  de  la  scut  ceealalta; 
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405  tm  oi  puodoGriv  xepeva  xpoa.  ^cboaxo  8’  "Eicxcop, 
oxxi  pa  ol  Pe^og  (okI)  exaxnov  EKtpuye  yeipoq, 
ai; f 5’  exapcov  eig  eGvog  extexo  Kfjp’  aXeEivcov. 
xov  pev  etieix’  amovxa  piyag  Te^aprovioq  Aiag 
yeppaSlcp,  xa  pa  7ioM,a  Goacov  eypaxa  vr|oov 
4io  7iap  7toGi  papvapevoiv  ekiAIvSexo,  xcbv  ev  aEipag 
oxfjGog  PeP^tikei  l)7i£p  avxuyog  dyyoGi  8Eipf|g, 
axpopPov  8’  cbg  eooeoe  Pa^-dov,  itEpl  8’  ESpapE  7iavxr|. 
cbg  8’  oG’  imo  Tr^riyfjq  Txaxpog  Aiog  E^Epturi  Spbg 
npoppif^og,  8eivt|  8e  GeeIod  ylyvExai  68|it| 

4i5  e^  abxfy;,  xov  8’  oi)  jiEp  e%ei  Gpaaog  og  kev  l'8rixai 
£yyi)g  ecov,  xa^ejxoq  8e  Aiog  pEyaXoio  KEpauvog, 
cbg  £7ieo’  “EKXopog  d)Ka  yapal  pivog  ev  Koviflav 
XEipog  8’  ekPo^ev  Eyxo q,  en  ama  8’  aoTiig  sacpOri 
Kal  Kopog,  apcpi  Se  ol  Ppaxe  xEir/Ea  TionaXa  xaA,Kcb. 
420  oi  8e  piya  iaxovxEg  EixESpapov  i)i£g  'Axaiobv 
EA.7i6p.Evoi  EpVEoGai,  cckovxi^ov  8e  GapEiag 
aixpag-  aXX’  oi)  xig  ESuvriaaxo  noifiEva  Xaav 
obxaoai  ouSe  pa^Eiv  7iplv  yap  nEpiprioav  apioxoi 
rioiAoSapag  xe  Kal  Aiveiag  Kal  8105  'Ayiyvoop 
425  ZapixriSrov  x’  apxog  AokIcov  Kal  rJiamcog  apl)po)v. 
xcbv  8’  aXXmv  ol)  xig  exj  ccktiSegev,  aXXa  napoiGEv 
aoixiSag  E-UKincXoug  oxeGov  abxob.  xov  8’  ap’  Exaipoi 
Xepalv  asipavxEg  cp&pov  ek  jiovod,  ocpp’  ikeG’  iTiTioog 
coKEag,  oi  ol  07xictGe  paxr|g  t|8e  nxo^Egoio 
430  Eoxaoav  pvioxov  xe  Kal  appaxa  tioikM,’  EyovxEg- 
01  xov  y£  itpoxl  aoxi)  cpspov  PapEa  axEvaxovxa. 

’AKX’  oxe  8fi  Tiopov  l^ov  EbppEiog  jxoxapoto 
EavGoi)  8ivr|£vxog,  ov  aGavaxog  xekexo  Zevq, 

EvGa  piv  e£,  17X7ICOV  7iEA,aoav  xGovl,  koc8  8e  ol  iiScop 
435  xeuav  0 8’  apTivbvGri  Kal  aveSpaKEv  ocpGaA,poloiv, 
E^opEvog  8’  e 7tl  yobva  KELaivEcpsg  aip’  cctxepegctev 
aiixig  8’  Eqo7xlCT0)  7ilf|xo  xGovl,  xcb  8e  ol  oocte 
vbi;  EKcdi)i|/£  pi^aiva-  PeA,oq  8’  exi  Gupov  e8dpva. 
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Ele  feritu-i-au  fragedul  trup.  Si-i  fu  ciuda  lui  Hector, 
Daca  vazu  ca  din  mana  zadarnica-i  fu  lovitura 
Si  0 dosi  in  duium  ocolindu-si  primejdia  vietii. 

Dar  la  fugire-i,  de  jos  luand  Aias  Telamonianul 
Un  bolovan  din  gramada  ce  sta  ca  proptele  la  vase 
Si-ntre  picioare  se  rostogoleau,  si  trantind  bolovanul, 
Spatele  el  ii  pocni  peste  pavaz-aproape  de  ceafa; 

Hector,  izbit  de  pietroi,  rotitu-s-a-n  jur  ca  sfarleaza. 
Cum,  de  un  trasnet  ajuns,  se  prabuse  din  radacina 
Rupt  un  stejar  si  imprastie  strasnic  miros  de  pucioasa, 
De-ncremeneste  oricine  se  afla  pe-aproape,  cand  vede 
Cat  de  hain  este  fulgerul  marelui  Zeus;  tot  astfel 
Repede-n  colb  a cazut  si  aprigul  Hector,  si  lancea 
I se  desprinse  din  maini,  si  scutul  si  coiful  asupra-i, 

Si-a  zuruit  peste  el  la  cadere  armatura  de-arama. 
lute  alergara  spre  dansul  dand  chiot  Aheii;  crezura 
Toti  ca  pun  mana  pe  Hector;  ca  ploaia  cadeau  azvarlite 
Lancile  asupra-i,  dar  nimenea  n-avu  noroc  sa-1  intepe 
Nici  sa  s-atinga  de  el,  caci  repede-1  impresurara 
Cei  mai  de  frunte  Troieni,  Polidamas,  Eneas,  Agenor 
Si-al  Licienilor  Domn  Sarpedon  si  Glaucos  alesul. 

Nici  luptatorii  ceilalti  nu  stetera,  ci  se  grabira 
Spre  aparare  tiind  in  fata-i  rotundele  scuturi, 

Sotii  lui  Hector  din  toi,  luandu-1  pe  brate,  -1  purtara 
Pana  la  caii  cei  iuti  care  acolo,  feriti  de  bataie, 

Stau  la  0 parte  cu-al  lor  vizitiu  si  cu  carul.  De-acolo 
Ei  spre  cetate-1  pornira,  iar  Hector  gemea  de  durere. 
Cand  au  sosit  pe  la  vadul  frumos-curgatorului  Xantos 
Cei  cu  varteje  de  ape  obarsite  din  vesnica  slava, 
Descalecara  din  car  si  indata  cu  apa-1  stropira; 

Hector  in  fire-si  veni  dupa  asta  si  ochii  deschise 
Si,  sprijinit  in  genunchi,  varsa  un  cheag  negru  de  sange, 
Dar  se  lasa  el  in  spate  din  nou  si  pe  ochii-i  se-ntinse 
Noaptea  durerii,  caci  tot  il  tinea  pironit  lovitura. 
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'Apyetoi  5’  cbg  ouv  i'8ov  "EKxopa  voacpi  Kiovxa 
440  paAAov  £7ti  Tpcbeoai  Gopov,  pvpoavxo  Se  ^appriq. 
evGa  noXv  Ttpamcxog  ’OiA,fjo<;  %a%i)q  Aiaq 
Eaxviov  ouxaae  8ox>pt  p.exaA,p.evog  o^ooevxi 
’Hvo7u8t|v,  ov  apa  vupcpri  xeke  vryu;  apupcov 
"Hvotu  PodkoLeovxi  7iap’  6%Qaq  Eaxvioevxoq. 

445  xov  pev  ’0i'?aa8r|g  Soupi  KAmxog  eyybGEV  eAGcov 

obxa  Kaxa  Aa7iapr|v  6 8’  dv£xpcc7i£x’,  apcpi  8’  ap’  abxqj 
T pcoeg  Kai  Aavaoi  avv ayov  Kpaxepf|v  'bopivriv. 
xq>  8’  E7ii  riouA.uSdpaq  EyiEanaXoq  fjA.0Ev  apbvxcap 
IlavGoiSriq,  (3c5cA,e  8e  npoGof|vopa  Seqiov  ropov 
450  xiiov  'AprjiAbKoio,  8i’  djpoo  8’  o(3pipov  eyxog 
ecxev,  o 8’  ev  Kovir|CTi  jiEoebv  eXe  yatav  ayo cxqj. 
noi)A,i)8ap,a<;  8’  £K7iayA,ov  E7t£X>i;axo  paKpov  avaaq- 
ox>  pav  am  oico  p.eyaGbp.ou  IlavGoiSao 
XEipoq  a 7io  oxiPapfjq  aAiov  7rn8fjaoa  otKovxa, 

455  aA.A.a  xig  'Apyeicov  KopiOE  xpoi,  Kai  piv  oico 
adxcp  CTKpjtxopEvov  KaxipEv  Sopov  "AiSoq  eiaco. 

Ecpax’,  'Apyeioiai  8’  a^og  yevex’  Ed^apEvoio- 
Aiavxi  8e  podiaxa  Saicppovi  Gopov  opivE 
xcp  TEtaxpamdSry  xod  yap  7ceoev  ay%i  paAiaxa. 

460  KapTtaAApcog  8’  a7tiovxog  aKovxiOE  Soopi  cpaEivcp. 
IIooA,o8a|iag  8’  adxoq  pdv  aAebaxo  Kfjpa  geAaivav 
AiKpupig  aXqaq,  KopiOEv  8’  ’Avxf|vopog  uiog 
’Apxe^o%oi;-  xcp  yap  pa  GeoI  (iod^Eoaav  oXeGpov. 
xov  p E(3aA,Ev  K£cpaA.f|g  xe  Kai  au%Evog  ev  aovEoxpcp, 
465  vEiaxov  aaxpayaXov,  octco  8’  apcpco  KepoE  xevovxe- 
xod  8e  tio A, d 7ipoxEpri  KEcpaAii  axopa  xe  ptveg  xe 
ooSei  TiXfjvx’  i]  7i£p  Kvfjpai  Kai  yodva  Tieoovxog. 

Aiag  8’  adx’  eyeycovEV  apdpovi  FIooAoSdpavxi- 
cppa^eo  riooAoSdpa  Kai  poi  vppspxeq  evtaTieg 
470  rj  p’  odx  obxog  avip  npoGopvopoq  avxi  TtecpaaGai 
ai;iog;  od  pdv  poi  KaKog  £i'8Exai  ooSe  kokSv  ei;, 
aXXa  Kaoiyvpxoq  'Avxpvopog  iTraoSapoio 
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Cum  vad  Aheii  ca  Hector  acum  e departe  de-ncaier, 

Toti  la  Troieni  se  indeasa  mai  tare  setosi  de  bataie. 
Tabar-asupra  lui  Satnios  iutele  Aias  Oilidul 
Cei  mai  intai,  si-1  impunge  cu  lancea  pe  Satnios,  care 
Rise  nascut  lui  Enop  de  o gingasa  zana  de  ape 
La  Satniois  pe  mai,  cand  el  pastorea  o cireada. 

Aias,  tragaci  iscusit,  in  coaste-1  inteapa  de-aproape, 

El  se  rastoarna  pe  jos  si-n  juru-i  Troienii  si-Aheii 
Prind  sa  se-nhate  la  lupta  pe  viata  si  moarte  si-acolo 
Sare  la  mijloc  atunci  al  lui  Pantus  fecior,  Polidamas, 
Lancea  rotind,  si  insulita-n  umar  la  dreapta  pe  fiul 
Lui  Areilic  Protoenor,  si  acolo  prin  umar  ii  trece 
Vajnica  lance.  El  cade  bufnind  si  impumna  tarana; 
Chiuie  din  rasputeri  si  striga  falos  Polidamas: 

„Iata  ce  poate  feciorul  lui  Pantus!  Vezi  bine  ca  lancea 
Nu  i-a  zburat  in  zadar  din  mana-i  vanjoasa.  0 poarta 
Prinsa  de  trup  un  dusman.  Bag  seama,  toiag  o sa-i  fie 
Ca  sa  se  sprijine  el  la  mersu-i  pe  lumea  cealalta.” 

Zise,  iar  lauda  lui  pe  Ahei  ii  mahni,  si  mai  tare 
Scoase  din  fire  pe  Aias,  pe  fiul  cel  mare  si  vrednic 
Al  lui  Telamon,  fiindca  pe-aproape,  cazu  Protoenor. 
De-asta,  cand  el  o pornise,  cu  lucie  sulita  Aias 
Iute-1  ochi.  De  napasta  usor  se  feri  Polidamas 
Dandu-se-n  laturi.  In  locu-i  primi  Arheloh  lovitura 
Al  lui  Antenor  fecior,  caci  moartea-i  ursisera  zeii. 

Arma-1  ajunge  sub  coif  unde  capul  cu  ceafa  se-mbina, 
Tocmai  in  sira  spinarii,  si  coardele-i  taie  amandoua, 
Capul  si  gura-i  si  narile-ntai  s-au  atins  de  tarana 
Si  dup-aceea  genunchii  cu  pulpele  lui  la  cadere. 

Striga  si  Aias  atunci  osteanului  bun  Polidamas: 

„Vezi,  Polidamas,  si  spune-mi  tu  mie  curat  adevarul, 
Nu  ne-o  rastoarce  de-ajuns  acesta  cu  moartea-i  pieirea 
Lui  Protoenor?  De  rand  nu-mi  pare  nici  el,  nici  parintii. 
Ba  dupa  chip  banuiesc  ca-i  frate  ori  fiu  lui  Antenor, 
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r|  naiq-  aoxro  yap  yeveriv  ayxioxa  eancei. 

p eu  yiyvroaKcov,  Tpcbaq  8’  ayoq  EAAa(3e  Gupov. 

475  ev9’  'AKapaq  npopayov  Boiroxiov  obxace  Soupi 
apcpi  KaoiyvfiTcp  (3e|3cxd)Q-  8 5’  bcpeAKE  noSouv. 
xro  8’  'AKapaq  EKjtayAov  eneuqaxo  paKpov  auoaq- 
’Apyetoi  iopropoi  aneiAarov  aKoprixoi 
ob  0r)v  oioiciv  ye  rcovoq  x’  ectetou  Kai  oit^uq 
480  fipiv,  aAAa  rcoG’  roSe  KaxaKXEveecGe  Kai  b|ipeq. 
cppa^eaG’  roq  up/iv  npopaxoq  8e8p.rip.Evoq  euSei 
eyxei  Ep.ro,  iva  pp  xi  Kaaiyvrpoio  ye  rcoivn 
Sipov  axixoq  ery  xro  Kai  ke  xiq  euxexai  avip 
yvroxov  evi  peyapoiaiv  apfjq  aAKxfjpa  AmeaGai. 

485  'Qq  ecpax’,  'Apyeloioi  8’  axoq  yevex’  eui^apevoio- 
nriveAero  8e  pariata  8auppovi  Gupov  opivev 
oppriGr)  8’  'AKapavxoq-  o 8’  obx  urcepeivev  eproriv 
flriveAeroo  avaKxoq-  6 8’  obxaaev  TAiovfja 
uiov  <£>op|3avxoq  7ioAopr|Aoo,  xov  pa  paAiaxa 
490  'Eppeiaq  Tprorov  ecpiAei  Kai  Kxfjoiv  OTtaaae- 
xro  8’  ap’  uno  ppxrip  pobvov  xekev  'IAiovfja. 
xov  xoG’  uji’  ocppboq  ouxa  Kax’  ocpGaApoio  GepeGAa, 
ek  8’  roae  y^pvpv  8opu  8’  ocpGaApoio  Sia  rcpo 
Kai  8ia  iviou  fjAGev,  o 8’  e^exo  XEipe  nexaaoaq 
495  apcpro-  ripve^eroq  8e  epuaadpevoq  qicpoq  o^u 
auxeva  peaaov  eAaaaev,  ampa^Ev  8e  x«pd^e 
abxfi  oi)v  7tr|A,r|Ki.  Kapry  exi  8’  o|3pipov  eyxoq 
fjev  ev  ocpGaApro-  o 8e  (pp  KroSeiav  avaaxrov 
rcecppaSe  xe  Tproeaai  Kai  euxopevoq  ercoq  rp>8a- 
500  eijiepevai  poi  Tproeq  ayauob  TAiovpoq 

7iaxpi  epigro  Kai  ppxpi  yoripevai  ev  peyapoiaiv 
ou8e  yap  p npopaxoio  Sapap  ’AAeyr|vopi8ao 
av8pi  cpiA.ro  eAGovxi  yavuaaexai,  onrcoxe  kev  8p 
ek  Tpoipq  aiiv  vpoai  veropeGa  Koupoi  'Axairov. 

505  "Qq  epaxo,  xouq  8’  apa  rcavxaq  uno  xpopoq  eAAaPe  yuia, 
nanxpvev  8e  EKacxoq  onp  cpuyoi  aircuv  oAeGpov. 
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Bun  la  strunitul  de  cai;  ca  prea  mult  si-aduce  cu  dansul.” 

Zise  si  bine  ghici.  ii  duru  pe  Troieni,  iar  Acamas, 
Fratelui  dand  ocrotire,  cu  lancea  lovi  pe  Promahos 
Beotianul,  cand  el  tara  pe-Arheloh  de  picioare; 

De-asta  si  chiuie  Acamas  si-Argiilor  striga  cu  fala: 

„Voi  cei  cu  arcui  viteji,  care  faceti  mereu  pe  grozavii 
Nu  numai  noi  indelung  ne  vom  duce  necazul  si  greul, 
Fi-veti  si  voi  doar  odata  striviti  ca  voinicul  acesta, 

Uite  cum  doarme  Promahos  acum  toropit  de-a  mea  lance, 
Dar  trebuia  razbunata  de  mine  mai  repede  moartea 
Fratelui  meu,  ca  de  aceea  si  poate  intre  oameni  oricine 
S-aiba  un  irate  cu  el,  ca  omoru-i  apoi  sa  razbune.” 

Zise,  iar  lauda-i  asta  umplu  pe  Argii  de  mahnire 
Si  mai  cu  seama-ndarji  pe  al  oastei  vultan  Penelaos, 

De  navali  spre  Acamas.  Dar  nu  sta  acesta  sa-nfrunte 
Fbria  lui  Penelaos,  si-n  locu-i  cazu  al  lui  Forbas 
Fiu  Iliones,  avutul  in  turme,  iubitul  de  Hermes, 

Zeul  averii,  de  aceea  si  zeul  ii  dase  destul-avutie. 

Forbas  avu  un  fecior,  unul  singur,  pe  acest  Iliones: 

Dar  Penelaos  acuma  pe  el  il  ochi  sub  sprancene, 

Tocmai  la  ochi,  si  tasnit  ii  fu  ochiul,  ca  lancea-1  impunse 
Si-i  rasari  in  cerbice.  Cazu  Iliones  si-n  tarna 
Stete  cu  brate  lungite.  Dar  scoase  pe  loc  Penelaos 
Spada  taioasa  si-n  ceafa-1  izbi;  impreuna  cu  coiful 
Capu-i  pocni  la  pamant.  Sta  inca  nastrusnica  lance 
Intepenita  in  ochi.  Ca  pe-o  floare  de  mac  ridicandu-i 
Teasta,  zicea  la  Troieni  Penelaos  falindu-se  astfel: 

„Mergeti  acuma  sa  spuneti,  Troienilor  voi,  la  parintii 
Bietului  Domn  Iliones  sa-si  planga  feciorul  acasa, 

Doar  si  femeia  voinicului  nostru  Promahos,  rasadul 
Lui  Alegenor,  destul  va  jeli  pe  barbatu-i  in  tara, 

Cand  de  la  Troia-napoi  s-or  intoarce-n  corabii  Aheii.” 

Asta  el  zise,  iar  dansii  patrunsi  de  fioru-ngrozirii, 
Care-ncotro  se  uitau  ca  sa  scape  de  groaznica  moarte. 
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”ECT7iexe  vbv  p.01  Monaai  'OXupjna  Sdipax’  e^ooaai 
oq  xig  8fi  irproxoq  ppoxoevx’  avSpaypi’  ’A%aiciav 
ppax’,  ejtel  p’  ek^ive  p.a%r|v  kA-uxoi;  Evvoalyaiog. 

510  Ai'ag  pa  7tpooxog  TEXapcbviog  "Ypxiov  enixa 
PopxidSriv  Moodiv  Tyyr|xopa  KapxEpoGupxov 
4>aA,Kr|v  8’  'AvxiXoxoq  Kal  Meppepov  eqevdpiqe- 
Mipiovrig  Se  Mopuv  xe  Kai  'IrcTtoxlcova  KaxEKxa, 
TEwpoq  8e  npoGocova  x’  Evfipaxo  Kal  IlEpKpfixriv 
5i5  'AxpEiSriq  8’  ap’  eheiG’  'Yjt£pr|vopa  jtoipiva  Ladiv 
o\)xa  Kaxa  ^arcapryv,  8ia  8’  EvxEpa  %aXKoq  acpuoaE 
Sriroaaq-  \|n)%ii  8e  Kax’  obxapevriv  cbxeiLfiv 
EOailx’  ETtEiyopEVTl,  XOV  8e  CTKOXOg  OaOE  KdA,D\|/£. 

uXeioxoik;  8’  Alag  eiIev  'OiA.fjog  xa%ijq  mog- 
520  oi)  yap  oi  xig  opolog  £7UOTtEoGai  jtoalv  fj£v 

avSpcbv  xpEoaavxoiv,  oxe  xe  Zevq  ev  cpo[3ov  6por|. 
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Muzelor  olimpiene,  voi  spuneti-mi  cine  e-ntaiul 
Care-ntre-Ahei  avu  parte  de  pleanuri  udate  de  sange, 

Cand  a razboiului  cumpana-ntoarse  slavitul  Poseidon? 

Aias  cel  mare  intaiul  cu  arma  ucise  pe  Hirtiu,  sio 

Fiul  lui  Girt,  capetenia  mizilor  tari  de  vartute 

lar  Antilohos  pe  Mermeros  il  incolti  si  pe  Falche 

Si  Merione  pe  doi,  pe  Moris  si  pe  Hipotion, 

lar  Perifet  si  Protoon  cazura  sub  arma  lui  Teucru; 

Pe  Hiperenor,  un  cap  de  ostire,  il  lovi  in  deserturi  sis 

Craiul  Menelau,  cu  sulita  prin  maruntaie-1  strapunse, 

Sufletul  lui  Hiperenor  prin  rana-i  deschisa  deodata 
Se  mistui  si  a ochilor  zare-i  se  stinse  sub  pleoape. 

Sprintenul  Aias  Oilidul  rapuse  o multime,  caci  nimeni 

Nu  era  vrednic  ca  el  si  bun  de  picior  la  gonirea  520 

Cetelor  de  luptatori  cand  ele  luau  fuga  de  spaima. 
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Auxap  enei  8ia  xe  OKoXonaq  Kai  xacppov  ep-riaav 
cpeuyovxEQ,  noXloi  8e  Sagev  Aavacov  "bito  %Epoiv, 
oi  |xev  8f)  7iap’  oxecrcpiv  eprixuovxo  pivovxeg 
X^copoi  unai  Ssiong  netpopTp&vor  lypEXo  8e  Zet><; 

5 ’T8r|g  ev  Kopixppai  rcapa  xpuooGpovon  "Hpriq, 
axfj  8’  ap’  avaigag,  1'8e  8e  Tpraag  Kai  ’Axaioi>g 
xobq  p.Ev  opivopevong,  xobg  8e  K^oveovxaq  otuctGev 
ApYEiooq,  p.Exa  8e  ocpi  noaEiSacova  avaKxa- 
"EKxopa  8’  ev  tieSIo)  i8e  Keipevov,  apipi  8’  Exaipoi 
io  eiaG’,  o 8’  apYOcAicp  e%ex’  aaGpaxi  Krjp  amvbaacDV 
alp’  EpEcov,  E7t£i  oi)  pxv  acpaupoxaxog  PaV  A%aicbv. 
xov  8e  iScbv  e^et|Oe  jraxfip  avSpcov  xe  Geoov  xe, 

Seiva  8’  brcoSpa  iScbv  c'Hpr|v  npoq  pbGov  eeuiev 
rj  poc^a  8r|  KaKoxexvoq  apfixavE  adq  boloc,  "Hpp 
15  "EKxopa  8iov  Enaoae  paxilQ,  EcpoPpaE  8e  Xaoiiq. 
od  pav  oi8’  Ei  avxE  KaKoppacpirig  d^EyEivfiQ 
7ipcbxp  E7tai)ppai  Kai  ae  Tt^pyriCTiv  ipdoora. 
f)  oi)  p£pVT|  OXE  X’  EKpEpCO  i)\)/6GEV,  £K  8e  JtoSoUV 
aKpovaq  f|Ka  8i)co,  nspi  XEP°i  Se  8Eapov  i'r|Xa 
20  xpdoEov  apppKxov;  ai)  8’  ev  aiG&pi  Kai  VEcpEXpaiv 
EKpEpco*  p^daxEov  8e  GEoi  Kaxa  paKpov  "O^opnov, 
Xuaai  8’  oi)K  £8x>vavxo  rcapacxaSov  ov  8e  ^dpoipi 
pircxacKov  xExaYtbv  ano  Pp^oi)  ocpp’  av  iKpxai 
yrjv  o^iYpnE^Ecov  £p£  8’  oi)8’  Sg  Gopov  aviEi 
25  d^px"n?  bSiivp  'HpaK^pot;  GEioio, 

xov  ai)  i;i)v  Bopep  avEpcp  JtEniGouaa  6t>£?Aag 
7iEpi|/ag  En’  axpi)YEtov  rcovxov  Kara  ppxiocoaa, 

Kai  piv  £7tEixa  Kocov  8’  eu  vaiopsvpv  anEVEiKag. 
xov  pEv  Eycbv  evGev  pvaappv  Kai  avriYaYov  afixig 
30  vApyog  £g  irotoPoxov  Kai  noX^a  nep  dG^paavxa. 


Cantui  XV 


Cand  dupa  asta  Troienii  trecura  parcanul  si  santul 
Fiiga  luand  si-o  gramada  pierira  de  manile-ahee, 

Numai  aproape  de  care  oprira  si-acolo  statura 
Galbeni  de  teama,  nauci.  Dar  Zeus  din  somn  se  desteapta 
Langa  sotia-i,  zeita  cu  tronul  de  aur,  pe  culmea 
Idei,  se  scoala-ntr-un  cot,  spre  tabara  ochii  si-arunca, 
Vede-n  risipa  fugari  pe  Troieni,  si  gonindu-i  din  urma 
Vede  pe-Ahei  si  pe  zeul  Poseidon  alaturi  de  dansii, 
lar  pe  campie  sta  Hector  intins,  ocolit  de  tovarasi; 

Firea-si  pierduse,  cu  greu  mai  putea  sa  rasufle,  din  gura 
Sange  varsa,  ca  doar  nu-i  fuse  data  lovirea  din  mana 
Celui  din  urma  dusman.  Ii  fu  mila  lui  Zeus  de  dansul 
Si,  pe  sub  gene  salbatic  privind,  asa  catre  Hera 
Zise:  „Abraso,  desigur  a ta-i  uneltirea  vicleana 
Care  pe  Hector  il  scoase  din  toi  si-a  pus  oastea-i  pe  fuga. 
Nu  stiu  de  nu  vei  fi  tu  cea  dintai  sa  te  bucuri  de  rodul 
Astei  haine  urzeli,  daca  nu  te  voi  bate  cu  biciul. 

Oare-ai  uitat  cum  ai  fost  tu  de  sus  spanzurata?  Prinsesem 
Cate-un  ilau  de  picioarele  tale  si-n  lanturi  de  aur 
Bratele  ti  le-ncordasem  pe  veci.  in  senin  si  prin  nouri 
Tu  atarnai,  iara  sus  pe  Olimp  obiditi  erau  zeii; 

Nu  putea  nimeni  atunci  sa  s-apropie  sa  te  dezlege, 

Cum  1-apucam  de  picior  pe  oricine-1  zburam  peste  pragul 
Cerului,  de  ajungea  lesinat  la  pamant.  Dar  eu  totusi 
Nu  fui  in  stare  sa-mi  nadus  necazul  ca  tu  peste  fiu-mi 
Hercule  cu  ajutor  de  la  Crivat  starnit-ai  furtuna 
Si  ca  sa-1  pierzi  pe  viteaz  i-ai  dat  drumul  pe  marea  pustie 
Si  1-ai  zvarlit  pe  la  Coos,  ostrovul  cel  bun  de  sedere. 

Eu  insa  1-am  izbavit  si  adusu-l-am  iarasi  in  Argos, 

Tara  pasunii  de  cai,  dupa  multele  trude  si  cazne. 
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xcdv  o’  atixu;  (xvrioco  vv’  amo^f^rig  amaxacov, 
otppa  i'8ri  rjv  xoi  xpaicpri  quA,oxr|<;  xe  Kai  ei>vf|, 
rjv  epiyrig  eLOo-ooa  0ecov  ano  Kai  p’  amaxrioag. 

Qq  cpaxo,  piyr|cev  8e  Poamig  moxvia  "Hpr|, 

35  Kai  piv  tpcovriaaa’  emea  mxepoevxa  mpoaribSa- 
iaxco  vuv  xo8e  Tata  Kai  Oupavoq  euptx;  bmepOe 
Kai  xo  Kaxei(36pevov  Exuyog  uScop,  oq  xe  piyiaxog 
opKog  Seivoxaxoq  xe  jte^ei  paKapeam  0eoici, 
af|  0’  iepri  Kecpa^p  Kai  vcotxepov  Xexoq  abxcov 
40  KoopiSiov,  xo  pev  ook  av  eyd»  moxe  pa\|/  opoaaxpr 
pri  8i’  epriv  ioxrixa  IloaeiSdcov  evoai%0cov 
nppaivei  Tproag  xe  Kai  "EKxopa,  xoiai  8’  ap-pyei, 
aXXa  nov  avxdv  0x>poq  Emoxpnvei  Kai  dvrayei, 
xeipopevooq  8’  emi  vrioaiv  iSobv  eJiepaev  'Axaiobq. 
45  abxocp  xoi  Kai  Keivcp  eyro  7tapapo0r|aaipr|v 
xfi  i'pev  fi  Kev  8if  ab  KE^aivecpeg  ifyepovedpq. 

"Qq  cpaxo,  peiSpoev  8e  jiaxifp  av8prav  xe  0erov  xe, 
Kai  piv  ap.eiPop.evog  emea  mxepoevxa  mpoaribSa- 
ei  pev  8t)  ab  y’  emeixa  Pocomig  moxvia  "Hpr| 

50  iaov  epoi  cppoveoooa  pex’  aBavaxoiai  Ka0i£oig, 
xcb  kc  lloaeiSacov  ye,  Kai  ei  pa^a  PobJiexai  aXXr\, 
ai\pa  pexaaxpeyeie  voov  pexa  a ov  Kai  epov  Kfjp. 
aXX'  ei  8if  p’  exeov  ye  Kai  axpeKecog  ayopebeig, 
ep^eo  vbv  pexa  cpbLa  0ecbv,  Kai  8ebpo  KaLeaaov 
55  ’Ipiv  x’  eARepevai  Kai  'AnoXXava  K^oxoxoqov, 
otpp’  rj  pev  pexa  Laov  'A^airov  %a^Ko%ix(»vcov 
eX0p,  Kai  ei'mriai  IloaeiSacovi  avaKXi 
mauaapevov  mo^epoio  xa  a mpog  8cbpa0’  i.Kea0ai, 
"EKxopa  8’  oxpbvflai  pa%pv  eq  Ootpog  'AnoXXwv, 

60  abxig  8’  epmvebariai  pevog,  XeA,a0p  8’  oSuvacov 
ai  viiv  piv  xeipooai  Kaxa  cppevag,  abxap  'A^aiobg 
abxig  dmoaxpe\|/r|aiv  ava^Ki8a  cpb^av  evopaag, 
cpebyovxeg  8’  ev  vrioai  Tto^UK^rpci  meacoai 
rip^etSeco  ’AA/i>of|og-  o 8’  avaxifaei  ov  exaipov 


ILIADA.  CANTUL  XV 


Asta-ti  aduc  eu  aminte  ca  tu  sa  te  Iasi  de  amagire 
Si  sa  pricepi  ca  de  loc  nu  te-ajuta  iubirea,  cu  care 
M-ai  inselat,  parasind  cu  ganduri  viclene  Olimpul.” 

Zeus  vorbi,  si  fiori  au  patruns  pe  marita  zeita; 

De-asta  raspunse  pe  loc  si-i  zise  cu  vorbe  ce  zboara: 

„Martor  iau  cerul  de  sus,  iau  martor  pamantul  acesta, 

Jur  si  pe  Stixul,  suvoiul  din  iad,  care  e juramantul 
Cei  mai  inalt  si  mai  strasnic  al  zeilor  cei  fara  moarte, 

Jur  si  pe  capul  tau  sfant  si  pe  patui  ce  ne  impreuna, 

Si  pe  acesta  zadarnic  eu  nu  m-as  jura  niciodata, 

Nu  cu  a mea  invoire  Poseidon,  Cutremurul  lumii, 

Strica  lui  Hector  si  armiei  lui  si  ajut-aheimea, 

Ci  de  la  sine  o face  cum  inima-1  povatuieste, 

Prinse  doar  mila  de-Ahei,  ca-i  vede  cum  pier  la  corabii. 

Dar  ma  voi  duce  eu  insami  cu  vorba  pe  el  sa-1  induplec 
Ca  sa  ia  calea-ncotro  poruncesti,  o stapane  al  furtunii.” 

Ast-a  zis  ea  si-a  zambit  al  lumii  si-al  zeilor  tata, 

Si-astfel  apoi  i-a  raspuns,  rostindu-i  cuvinte  ce  zboara: 

„Daca  marita  mea  Doamna,  tu,  Hero,  de  acum  inainte 
Una  cu  mine-ai  gandi  si  alaturi  mi-ai  sta  in  divanul 
Zeilor,  cred  ca  Poseidon,  chiar  altfel  de  ar  vrea  el  sa  fie, 
Repede,  asa  cum  vrem  noi  amandoi,  o sa-si  schimbe  purtarea. 
Daca  tu  drept  ai  grait  si  cu  tot  inadinsul  la  mine, 

Du-te  la  zei  chiar  acuma  si  cheama  pe  Iris  incoace 
Si  pe  Apolon,  arcasul  slavit,  ca  indata  sa  mearga 
Iris  la  tabar-Aheilor  cei  inarmati  in  arama 
Si  imparatului  marii  sa-i  spuie  sa  Iase  razboiul 
Nezabovind  si  sa  plece  la  dansul  acasa,  iar  zeul 
Febos  Apolon  atunci  la  harta  sa-ndemne  pe  Hector 
Si  sa-i  insufle  tarie,  sa-si  uite  durerea,  de  care 
Sufera  inca  si-acum,  si  asa  sa  dea  piept  cu  Aheii 
Ca  sa-i  infranga  din  nou,  la  miselnica  fuga  silindu-i. 

Ei  risipindu-se  atunci,  navala  vor  da  la  corabii 
Unde  tot  colcaie-Ahile,  iar  el  va  osti  pe  Patroclu, 
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65  ndxpoK^ov  xov  8e  kxevei  Ey%£l'  (palSipoq  "Ekxcdp 
THoo  irpoitapoiGe  noXzaq  oXzaavx  ai^riotiq 
xobg  dXXovq,  pexa  5’  mov  epov  Eap7tr|86va  8tov. 
xob  8e  xo^cooapevoq  kxevei  “EKxopa  8tog  'AxiXXzvq. 
ek  xob  8’  av  xoi  E7teixa  jcaJucaqiv  jtapa  vpcov 
70  aiev  eycb  XEt)%oipi  8iap7iepE<;  eiq  o k’  ’A%aioi 
’T?aov  aini)  SXoiev  ’A9r|valr|<;  8ia  (kmLaq. 
xo  rcplv  8’  obx’  ap’  Eycb  7iat>co  xoXov  oi)xe  xiv’  ixXXov 
aGavaxcov  Aavaoiaiv  dpuvepev  evGotS’  eacca 
7iplv  ye  xo  nri^etSao  xeA.eoxriGfivcu.  EE^Scop, 

75  cbq  ol  'OTteaxriv  Ttproxov,  epcp  8’  ETtevEUoa  Kapr|xi, 
ppaxi  xo)  ox’  epeto  Gea  ©exic;  fp|/axo  yobvcov, 
Juoaopevri  xipfjaai  ’AxiX,^fja  TtxoMrcopGov. 

Qq  Ecpax’,  oi)8’  aniGriOE  Gea  ^eoKro^evoq  "Hpp, 

Pfj  8’  eB,  TSalcov  opecov  £g  paKpov  ”0^op7tov. 

80  cbq  8’  ox’  av  ai^xi  vooq  avEpo q,  oq  x’  E7ti  jto^Ar|v 
yatav  E^p^ooGojq  cppEal  TieoKa^ippoi  vopop 
evG’  e?t|V  f|  evGa,  pevoivfiriai  xe  noXXa, 
cbq  Kpamv&q  pepama  Siijtxaxo  noxvia  "Hpp- 
ikexo  8’  aintiv  ’'OA,op7tov,  oppyEpEEoai  8’  ETxfjXGev 
85  aGavaxoiai  Geotai  Aiog  8opcp-  di  8e  ISovxec; 

7iavx£<;  avrpqav  Kal  SeiKavocovxo  SETiaaaiv. 
p 8’  aMong  pev  eaoe,  ©epioxi  8e  Ka^AiTtapficp 
Sekxo  8£7tag-  Ttpobxri  yap  evavxiri  rj^Ge  Geooaa, 

Kal  piv  cpcovfiaaa’  ETiea  7ix£po£vxa  Jtpoar|x>8a- 
90  "HpT|  X17IXE  pEPipcag;  dxo^opEvri  8e  eoiKag- 

f)  paX,a  Sf)  a’  EcpoPpoE  Kpovoo  7taig,  oq  xoi  aKoixrig. 

Tr)v  8’  tipeIPex’  ETtEixa  Gecc  ^EOKoAevog  "Hpry 
pf)  p£  Gea  ©Epi  xabxa  SiEipEo-  oioGa  Kal  auxri 
olog  keivoo  Gupog  ImEpcpla^og  Kal  ajrnvfiq. 

95  dXXd  av  y’  apxe  Geotai  86poig  evi  Saixoq  Eiopq- 
xadxa  8e  Kal  pExa  iraaiv  aKouaeai  aGavaxoicuv 
ola  Zebg  kokoc  Epya  TtupadoKExar  ou8e  xl  cpppi 
7iaoiv  opcoq  Gopov  KE%apriOEpEv,  ooxe  ppoxoloiv 


ILIADA.  CANTUL  XV 


Dragu-i  prieten,  pe  care-nainte  sub  ziduri  la  Troia 
Hector  apoi  o sa-1  culce,  in  vreme  ce  el  va  rapune 
Droaie  de  tineri  voinici  intre  care  va  fi  si  Sarpedon, 

Fiul  meu.  Si  infuriat  va  ucide  pe  Hector  Ahile, 
lar  dupa  asta  eu  face-voi  neincetat  sa  urmeze 
Dinspre  corabii  dosirea  Troienilor  pana  ce-Aheii 
Troia  cea-nalta  lua-vor  apoi  dupa  sfatul  Atenei. 

Totusi  eu  n-o  sa-mi  astampar  mania  si  n-o  sa  dau  voie 
Nici  unui  zeu  ca  sa  vie  sa  apere  oastea  danae 
Pana  ce  n-oi  impaca  pe  Ahile-mplinindu-i  dorinta 
Cum  juruit-am  intai  si  m-am  invoit  aplecandu-mi 
Capul,  in  ziua  cand  Tetis  zeita-mi  cazu  la  picioare 
Si  ma  ruga  sa-1  inalt  pe  cuceritorul  Ahile.” 

Zise,  iar  Hera  zeita,  plecata  la  voia  lui  Zeus, 

Merse,  din  Ida  pornind,  pe  marele  munte  Olimpul. 

Tocmai  ca  gandul  in  zbor,  cand  omu-i  umblat  si  cand  mintea-i, 
Tari  cate  toate  stiind,  gandeste  temeinic  si  zice: 

„Duce-m-as  colo  sau  colo”  si-apuca  tot  felul  de  cale, 
lute  tot  astfel  atunci  zbura  in  vazduh  si  zeita 
Pana  sosi  in  Olimp.  Aeolo  se  duse  la  sfatul 
Zeilor  cei  adunati  laolalta-n  palatul  lui  Zeus. 

Cum  o vazura,  sarira  ei  toti  cu  pocalele-ntinse. 

Dansa,  lasand  pe  ceilalti,  pocalul  primi  de  la  Temis 
Cea-mbujorata,  caci  Temis  intaia-i  iesise-nainte 
Si  incepu  s-o  intrebe  pe  dansa  cu  vorbe  ce  zboara: 

„Hero,  de  ce  ne  vii  oare  asa  speriata?  Pesemne 
Prea  ai  fost  infricosata  de  sotul  tau,  fiul  lui  Cronos.” 

Hera,  craiasa  bratalba,  raspunse  mahnita  zeitei: 

„Nu  ma-ntreba  tu  de  asta,  o Temis,  ca  doara  si  tu  stii 
Cat  de  avan  este  el  si  plin  de  trufie.  Ci  haide, 

Vin’  la  bogatul  ospat,  asaza-te-n  frunte  cu  zeii, 

Si  ai  s-auzi  impreuna  cu  zeii  ceilalti  cate  chinuri 

Ne  mai  asteapta  din  partea  lui  Zeus.  Si-mi  pare  ca  de-asta 

N-o  sa  se  bucure  oamenii  toti  deopotriva  si  zeii, 


590 


IAIAAOE.  O 


orne  Geoig,  ei'  rcep  xig  eti  vuv  Saivoxai  exxppoov. 

100  ' H pev  ap’  co q eiTtotiaa  KaGe^exo  noxvia  'Hpr|, 

oxOrioav  8’  ava  Scopa  Aiog  Geov  p 5’  eyeXa ace 
XelXeoiv,  ohSe  pexconov  en  ocppxxn  Kiiavepcnv 
idvGir  naaiv  Se  vepeoariOeiaa  pexrpoSa- 
vt|7Eioi  oi  Zpvi  peveaivopev  acppoveovxeq' 

105  fj  exi  piv  pepapev  Kaxarcaoaepev  aaoov  iovxeq 
rj  E7E£i  f)E  pirv  o 8’  acpxipevoq  oxnc  aXeyi^ei 
oi)8’  oGexar  cpr|civ  yap  ev  aGavaxoiai  Geolai 
Kapxei  xe  aGevei  xe  SiaKpiSov  eivai  apiaxoq. 

X(0  e%£G’  oxxl  KEV  lippi  KaKOV  7lE|l7ET|aiV  EKaCXCp. 
no  p8r|  yap  vbv  e^nop.’  ”Aprp  ye  jrfjpa  xEx\)%Gar 
mog  yap  oi  oXoo^e  paxn  evi  (piXxaxog  avSprov 
'AaKa^acpog,  xov  (ppaiv  ov  eppevai  o|3pipog  vApr|g. 

'Qq  ecpax’,  adxdp  ”Apr|g  Ga^epoo  jieit^fiyexo  pipeo 
Xepai  Kaxanpriveaa’,  oXoqmpopevog  8’  enog  rp>8a- 
iis  pf)  vov  poi  vepeariaex’  'OXbpma  Scbpax’  exovxeg 
xiaaaGai  cpovov  mog  iovx’  eni  vpag  'Axaicov, 
ei'  nep  poi  Kai  potpa  Aiog  jArp/Evxi  Kepauvcp 
KEiaGai  opob  vekoeooi  peG’  aipaxi  Kai  Kovipmv. 

Qg  cpaxo,  Kai  p ircnoug  ke^exo  Aetpov  xe  «boflov  xe 
120  i^euyvupev,  abxog  8’  evxe’  eSuaexo  napipavocovxa. 
evGa  k’  exi  pel^cov  xe  Kai  apya^edbxepog  aXXoq 
nap  Awq  aGavaxoiai  %6Xoq  Kai  pfjvig  exir/Gri, 
ei  pr|  'AGpvp  naai  nepiSeicaaa  Geoiaiv 
ropxo  Siek  rcpoGbpou,  5dne  8e  Gpovov  evGa  Gaaaae, 

125  xou  8’  ano  pev  Kecpa^fjg  KopuG’  eiA,exo  Kai  aaKog  topcov, 
eyxog  8’  eaxpae  axiPapfjg  ano  x^ipo?  zXovca 
XaXKeov  f)  8’  eneeaai  KaGanxexo  Gobpov  ”Appa- 
paivopeve  cppevag  f)Ae  SiecpGopag-  fj  vx>  xoi  abxcog 
obax’  aKouepev  eaxi,  voog  8’  anoXaXe  Kai  aiScbg. 

130  o\)k  aieig  a xe  cppoi  Gea  XeuKcb^evoq  "Hpp 
p Sfj  vbv  nap  Zr|v6g  ’OA/opnioi)  ei^p^ooGev; 
rj  eGe^eiq  adxoq  pev  avanXr\aaq  kokk  noXXa 


ILIADA.  CANTUL  XV 


Chiar  daca  unii  mai  stau  pe  aici  la  petrecere  veseli.” 

Asta  vorbindu-le,  zana  sezu.  Auzindu-i  vorbirea, 

Zeii  oftara-n  palatul  lui  Zeus.  Cu  zambet  pe  buze 
Hera  statu  intre  ei,  dar  nu  si  cu  fruntea  senina 
Peste  sprancenele-i  negre,  si  zise  cu  ciuda  la  dansii: 

„Ce  nerozie,  ne  tot  suparam  ca  nebunii  pe  Zeus 
Si  nazuim  sa  ne  punem  cu  el  si  din  grai  ori  cu  sila 
Sa-1  potolim  pe  tiran.  Dar  unde  sta  el,  de  departe 
Nu  vrea  sa  stie  de  noi,  nu-i  pasa,  caci  el  in  putere 
Si-n  vitejie  se  crede-apriat  mai  presus  de  oricine. 

De  asta  rabdati-i  tot  raul  ce  el  fiecarui  trimite. 

Mi-e  chiar  acuma  sa  nu-1  fi  lovit  nenorocul  pe  Ares, 

Doar  a cazut  la  razboi  Ascalaf,  care-i  fuse-ntre  oameni 
Cei  mai  iubit  si  de  care  se  zice  ca  el  i-ar  fi  tata.” 

Asta  ea  spuse,  si  Ares  cu  manile-ntinse  de  jale 
Bate-se-n  coapsele-i  tari,  se  vaieta  si  cuvanteaza: 

„Zeilor  olimpieni,  sa  nu  va-nciudati  voi  acuma 
Daca  ma  duc  la  razboi.  Eu  voi  sa  razbun  numai  moartea 
Fiului  meu;  nu-mi  pasa  nici  chiar  de  ma  fulgera  Zeus 
Si  mi-o  fi  seris  intre  lesuri,  in  sange  si-n  praf  sa-mi  dau  duhul.” 

Asta  rostind,  a zorit  apoi  Groaza  si  Spaima  sa-nhame 
Caii,  iar  el  s-a  incins  cu  armele-i  scanteietoare. 

Mai  indelung-ar  fi  fost  si  mai  indracita  pornirea 
Si-nversunarea  lui  Zeus  atunci,  daca  Palas  Atena 
Grija  ducand  tuturor  si  temandu-se  chiar  de-a  lor  soarta, 

Nu-si  lasa  tronul,  pe  care  sedea,  si  dand  fuga  prin  tinda 
Nu  se  lua  dupa  Ares.  Ea  scutu-i  rapi  de  pe  umar, 

Coiful  din  cap  ii  smuci  si  din  pumnul  lui  zdravan  luandu-i 
Lancea,  o puse-deoparte  si-asa  se  rasti  dojenindu-1: 

„Ares  turbate,  nebune,  esti  dus  de  pe  lume.  Zadarnic 
Ai  tu  urechi  de-auzit;  pierdutu-ti-ai  capul,  rusinea. 

N-auzi  ce-acuma  ne  zise  vestindu-ne  Hera,  zeita 
Care  de-abia  a venit  de  la  Zeus,  din  muntele  Ida? 

Nu  cumva  vrei  tu  sa  fii  coplesit  de  o groaza  de  amaruri 
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a\\i  ipev  Ob^op.7tov  Se  Kai  axvugevoq  Ttep  ocvayKri, 
abxap  xoiq  aL^oiai  kcckov  peya  rcaoi  cpuxeocyai; 
135  abxiKa  yap  Tpcbag  pev  bjiepGbp.oxx;  Kai  'Axaioiiq 
Xei\|/ei,  6 8’  ripiag  eiai  Ko8oi|i.f|acov  iq  "O^Dpnov, 
pap\|/ei  8’  e^eirig  oq  x’  aixiog  oq  xe  Kai  ookI. 
xcb  a’  av  vvv  KE^opai  peGepev  %oXov  mog  etpg- 
fiSri  yap  xig  xob  ye  pir|v  Kai  xetpai;  apeivcov 
140  r|  rcecpax’,  fj  Kai  erceixa  Jtecpfioexar  apyaLeov  Se 
7iavxrov  avGpcbTtcov  pboGai  yevefiv  xe  xokov  xe. 

'Qq  eiraroa’  iSpuas  Gpovca  evi  Gobpov  ”Apr|a. 
"Hpp  8’  'Ajto^^cova  Ka^eaaaxo  Sobpaxog  EKxog 
^Ipiv  8\  fi  xe  Geoiai  nexayyeXog  a6avaxoicn,, 

145  Kai  ocpeag  cpcovfiaac’  enea  nx epoevxa  7tpoarpo8a- 
Zsvq  ocpcb  eig  ”I8r|v  ke^ex’  e^Ge^ev  oxxi  xa%iaxa- 
abxcxp  £jtf|v  e^Gt|xe,  Aiog  x’  eic;  dma  iStictGe, 
epSeiv  oxxi  ke  Keivog  Enoxpvvri  Kai  avcbyr|. 

' H pEv  ap’  mq  eiitouaa  naXiv  kIe  rcoxvia  “Hpr|, 
150  e^exo  8’  Eivi  Gpovcp-  xcb  8’  ai^avxe  jiexectGtiv. 

’'I8t|v  8’  iKavov  Tto^imiSaKa  prjXEpa  Gipcbv, 
eupov  8’  eupixma  KpoviSriv  ava  rapyapco  aKpcp 
fipEvov  apcpi  8e  piv  Gooev  vecpog  eaxecpavcoxo. 
xcb  8e  jtapoiG’  eXGovxe  Aiog  vEcpE^riyEpExao 
155  axf|xr|v  oi)8e  acpcoiv  i8cbv  Exo^cbcaxo  Gopcp, 
oxxi  oi  ojk’  E7IEEOOI  cpi Ar|q  a^OXOlO  7uGectGt|v. 

’Ipiv  8e  7tpoxEpriv  E7i£a  TtxEpoEvxa  TcpooiyoSa- 
Pocok’  i'Gi  'Ipi  xaxeia,  riooEiSdcovi  avaKxi 
navxa  xa8’  ayyEiLai,  pii  8e  \|/£i)8ayy£^og  etvai. 

160  7iaoaapevov  piv  avcoxGi  paxbQ  pSe  Tixo^Epoio 
EpxEoGai  pexa  cpo^a  Gecbv  f|  eig  aLa  8tav. 

Ei  8e  poi  OUK  E7IEEC7G  E7U7IEiaEXai,  aXX’  a^Oyf]OEl, 
cppa^EoGco  8fi  EHEixa  Kaxa  cppeva  Kai  Kaxa  Gupov 
pf|  p’  ox>8e  KpaxEpoq  jiep  ecbv  E7uovxa  xaA.daa-n 
165  pEivai,  ETtEl  Ei)  Cpt|pi  |3ir|  710^,1)  CpEpXEpOg  ElVai 
Kai  yEVEfj  TtpoxEpoq-  xod  8’  oi)K  oGsxai  cpilov  rjxop 
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Si  sa  te-ntorci  pe  Olimp  cu  de-a  sila,  zdrobit  de  mahnire, 
lar  pe  noi  toti,  care  suntem  aici,  sa  ne-ajunga  potopul? 
EI  in  curand  va  lasa  pe  Troieni  si  pe-Ahei  si-o  sa  vie 
inversunat  pe  Olimp;  napustindu-se  asupra-ne  dansul 
0 sa  ne-apuce  pe  rand,  pe  toti,  vinovati,  fara  vina. 

Te  sfatuiesc  dar  sa  Iasi  supararea  iscata  de  moartea 
Fiului  tau,  ca  si  altii  mai  buni  si  mai  tari  de  vartute 
Cad  si-o  sa  cada  mereu  cat  e lumea.  Si-apoi  i-anevoie 
Viata  la  orisice  neam  si  odrasla  de  oameni  sa  mantui.” 

Zise  si-ndata  pe  tron  il  duse  pe  Ares  sa  sada. 

Hera,  din  sala  iesind,  chema  pe  arcasul  Apolon 
Ca  si  pe  Iris,  a zeilor  nemuritori  vestitoare, 
Si-amanduror  le  grai  dup-aceea  cuvinte  ce  zboara: 

„Mergeti  pe  Ida  mai  iute,  c-asa  e porunca  lui  Zeus. 
Cum  veti  ajunge  pe-acolo  si  da-veti  cu  ochii  de  dansul, 
Faceti  intocmai  cum  el  de  la  voi  va  pofti  si  va  cere.” 

Asta  rostindu-le,  Hera  se-ntoarse-napoi  si  in  scaun 
Se  aseza.  Amandoi  insa  ei  intr-o  clipa  zburara 
Pana  sosira  pe  muntele  plin  de  izvoare  si  fiare, 

Unde  gasira  pe  Zeus  departe  privind  de  pe-o  culme, 

Sus  pe  Gargaros;  un  nor  cu  miresme  plutea  imprejuru-i. 
Ei  se  oprira-naintea  innoratului  fiu  al  lui  Cronos, 

Care-i  vazu  bucuros  si  n-avu  manie  pe  dansii, 

Doar  se  grabira  amandoi  sa  asculte  de  spusele  Herei. 

El  catre  Iris  intai  asa  incepu  sa  cuvante: 

„Du-te  tu  repede,  Iris,  vesteste-mparatului  marii 
Tot  ce  din  parte-mi  demand,  nimie  nu  scorni  de  la  tine, 
Povatuieste-1  sa  Iase  razboiul,  sa  curme  bataia, 

Si  sa  se  duca-napoi  intre  zei  ori  la  dansul  in  mare. 

Daca  el  nu  vrea  s-asculte  si  sfatul  meu  nesocoti-va, 
Seama  sa  ia  si  sa  chibzuie  bine,  caci  poate  el  singur 
N-o  sa  se  bizuie,  cand  o sa  tabar  la  el,  sa  ma-nfrunte, 
Oricat  o fi  de  voinic,  eu  tot  sunt  cu  mult  mai  puternic 
Si  mai  in  varsta  ca  el,  si  totusi  se-ncumet-a  crede 
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taov  ejxoi  (paoGai,  xov  xe  oxuyeouoi  Kai  aM,oi. 

"Qg  Etpax’,  oi>8’  ditlGriCTE  7to8r|V£p.og  coKea  ’Ipig, 

Prj  Se  kocx’  TSalcov  opEcov  Eig  ”IA.iov  lpr|v. 

170  cbg  8’  ox’  av  ek  vEcpEcov  7ixf\xai  vupag  f|E 
il/DXpxi  vito  puxfjg  aiGpriyEVEoq  BopEao, 
cog  Kpauivcbg  pEpama  SiErcxaxo  cokecc  ''Ipig, 
ayxov  8’  ioxapEvp  irpooEcpp  k^dxov  Evvoaiyaiov 
ayyE^ipv  xiva  xoi  yaipoxE  Kuavoxoctxa 
175  rj^Gov  SEupo  cpEpoooa  7iapai  Aiog  aiyioxoio. 
navaapEvov  a eke^eocte  pocxn?  pSe  jtxo^Epoio 
EpxEoGai  p£xa  ipu^a  Gecbv  f|  Eig  aLa  Stav. 

Ei  8e  Ol  OUK  ETtEEOO  E7tl7tEi(JECXl,  CtkX’  a^.OyT|(T£lg, 
ri7tEi^Ei  Kai  KEivog  Evavxipiov  no^Epi^cov 
180  evGaS’  E^EVOEaGav  ae  5’  imE^aXiacGai  avcoyE 
Xetpag,  £7tEi  cteo  cppai  pip  ixo^i)  (pEpxepog  Eivai 
Kai  yEVEfj  TtpoxEpog-  aov  8’  ovk  oGExai  cpilov  rjxop 
Taov  oi  cpaoGai,  xov  xe  axuyeoncn.  Kai  aMoi. 

Tf)v  8e  pEy’  oxGpaag  itpoaEtpp  K^uxog  evvoaiyaiog- 
185  k>  itonoi  fj  p’  ayaGog  jtEp  eoov  xmepo7tXov  eeuiev 
Ei'  p’  6p.6xip.ov  Eovxa  pip  aEKovxa  KaGE^ei. 
xpEtg  yap  x’  ek  Kpovou  EipEv  aSE^qiEoi  oug  xekexo  'P&a 
Zfibg  Kai  Eya>,  xpixaxog  8’  'AiSpg  EVEpoiciv  avaaacov. 
xpixGa  8e  navxa  SeSaoxai,  EKaaxog  8’  EppopE  xippg- 
190  pxoi  Eycbv  E^-axov  txo^itiv  aXa  vaiEpEv  aiEi 
7iaMop£vcov,  'AiSpg  8’  E^axe  ^6(pov  pEpoEvxa, 

Zfibg  8’  E^ax’  oupavov  Evpiiv  ev  aiGEpi  Kai  vEcpeLpai- 
yaia  8’  exi  ^dvt|  7tavxoov  Kai  paKpog  ''O^npTiog. 
xdi  pa  Kai  oii  xi  Aiog  (3Eopai  tppeaiv,  aM,a  EKpXog 
195  Kai  KpaxEpog  7tEp  ecov  pEVEXco  xpixaxp  Evi  poipT). 

Xepai  8e  pr|  xi  pE  itayxv  kokov  <ng  SeiSiooeoGco' 
GoyaxEpEaaiv  yap  xe  Kai  viaci  Pe^xepov  Ei'p 
£K7tayA,Olg  E7IEECTCT1V  EVlOOEpEV  OOg  XEKEV  aUXOg, 
oi  eGev  oxpbvovxog  aKouaovxai  Kai  avayKT|. 

200  Tov  8’  fipEi(3Ex’  £7t£ixa  TtoSpvEpoq  diKEa  ’Ipi<;- 
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C-ar  fi  totuna  cu  mine,  de  care  au  frica  si  altii.” 

Asta  el  zice,  iar  vintesa  zan-aripata-1  asculta 
Si  de  pe  Ida  din  munte  ea  zboara  de-a  dreptul  la  Troia. 

Cum  repezita  din  nouri  ninsoarea  sau  grindina  rece 
Zboara  suflata  de  crivatul  care-nsenina  vazduhul, 

Repede-asa  se  coboara  si  Iris  la  vale;  s-abate 
Pe  la  slavitul  Poseidon,  Cutremurul  lumii,  si-i  zice: 

„Tu  cel  cu  plete  albastrii,  care-ncercui  pamantul,  Poseidon, 
Vin  sa-ti  aduc  o solie  din  partea-narmatului  Zeus. 

Roaga-te  el  sa  te  Iasi  de  razboi,  sa  te  tragi  din  bataie, 

Si  sa  te  duci  inapoi  intre  zei  ori  in  mare  la  tine. 

Daca  tu  n-o  sa-1  asculti  si  nesocoti-vei  rugarea, 

El  ameninta  ca  vine  pe-aici  sa  se  bata  cu  tine, 

Gata  fiind  de  razboi.  De  aceea  si  te  sfatuieste 
Armele  sa-i  ocolesti;  el  zice  ca-i  mult  mai  puternic 
Si  mai  in  varsta  ca  tine;  tu  totusi  te-ncumeti  a crede 
C-ai  fi  totuna  cu  dansul,  de  care  au  teama  si  altii.” 

Dar  maniindu-se  foarte,  Cutremurul  lumii  raspunse: 

„Vai  ca  semet  mai  vorbeste,  desi  e voinic,  daca  silnic 
Vrea  sa  ma-nstrune  pe  mine,  un  Domn  deopotriva  cu  dansul. 
Fiii  lui  Cronos  sunt  trei,  si  toti  avem  mama  pe  Rea, 

Zeus  si  eu  si  al  mortilor  stapanitor  care-i  Hades. 

Lumea  in  trei  fu-mpartita,  si-o  parte  primi  fiecare; 

Marea  carunta  de  spume  ca  vesnica  salasluire 
Mie  la  sort  mi-a  cazut,  lui  Hades  a iadului  bezna, 

Cerul  intins  i-a  fost  dat,  cu  norii  si  slava,  lui  Zeus; 

Naltul  Olimp  si  pamantul  de-a  valm-au  ramas  tuturora. 

De  asta  eu  n-am  sa  ma  iau  dupa  Zeus,  desi  este  tare, 

Dar  linistit  el  ca  Domn  sa-si  cate  de-a  treia  lui  parte 
Si  cu  taria  de  arme  sa  nu  ma  mai  infricoseze 
Ca  pe-un  famen.  Mai  bine  cu  strasnice  vorbe  sa-si  mustre 
Fiii,  sa-si  mustre  si  fetele  cele  nascute  de  dansul, 

Care  si-asa-s  de  nevoie  siliti  sa-i  asculte  porunca.” 

Iris  cea  iute  ca  vantul  asa  lui  Poseidon  ii  zise: 
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orneo  yap  8r|  xoi  yaipoxe  Koavo“/aua 
xovSe  epepeo  Aii  pbGov  a7rnvea  xe  Kpaxepov  xe, 
f)  xi  pexaoxpe\|/eiQ;  axp£7txai  pev  xe  rpp&vEg  eadX&v. 
olaff  aq  TipeaPoxepoiaiv  'EpivbEg  aiev  Enovxai. 

205  Tfiv  5’  anxe  7ipooeei7ie  nocEiSaaiv  evoclyBcov 
^Ipi  Gea  \iaXa  xouxo  enoq  Kaxa  poipav  eeuteq- 
eoGLov  Kai  xo  xExoKxai  ox’  ayyEXoq  aioipa  EiSfj. 
aXXa  xoS’  aivov  a%oc,  KpaSiriv  Kai  Gopov  Ikccvei 
ohtiox’  av  iaopopov  Kai  6p.fi  TtEupcapEvov  aiap 
210  veikeIeiv  eGe^ticti  xo^cdxoutiv  ejieeooiv. 
aXX'  pxoi  vbv  pev  ke  vepeoariGEiq  "bjroei^or 
aXXo  5e  xoi  epeco,  Kai  ajt£iA,f|aco  xo  ye  Gupqr 
ai  kev  avet)  ejxeGev  Kai  ’A6r|vair|g  ayE^Eirig 
"Hpr|g  'Eppelco  xe  Kai  'Hcpalaxoio  avaKXog 
215  TXioo  ai7t£ivfjQ  7tE(pi5rioexai,  068’  eGe^tioei 
EKTiepaai,  Sobvai  8e  peya  Kpaxog  'Apyeloiaiv, 
iaxa»  xooG’  oxi  veoiv  avfiKEcxog  %oXoq  eaxai. 

"Qq  einwv  Xine  Xadv  'AyauKov  evvooiyaioq, 

Sdve  8e  tiovxov  idbv,  noGeaav  8’  fjpmeq  'Ayaioi. 

220  Kai  xox’  'ArroLLcova  npooetpri  vecpe^riyepexa  Zevq- 
epyeo  vbv  epi Ae  Ootpe  peG’  "EKxopa  xa^KOKopuoxriv 
fiSri  pev  yap  xoi  yairioxog  evvooiyaioq 
oixexai  eiq  aXa  8iav  d^eodpevoq  x6A.ov  aiirbv 
fipexepov  paXa  yap  ke  paxPQ  ejioGovxo  Kai  aXXoi, 
225  oi  Jiep  evepxepoi  eioi  Geoi  Kpovov  apepig  eovxeq. 
aXXa  xo8’  fipev  epoi  7io^t>  KEpSiov  f|8e  oi  auxar 
E7t^exo,  oxxi  jiapoiGe  VEpeoopGeit;  imoei^e 
Xeipaq  epaq,  eitei  oi)  kev  aviSpcoxi  y’  exe^eaGp. 
aXXa  av  y’  ev  xeipecycri  XafT  aiyiSa  Guooavoeooav, 
230  xfi  paX’  E7uooEicov  rpoflEEiv  ripoiag  'Axaioix;- 

aoi  8’  amm  peXexco  EKaxpPo^e  cpalSipog  "EKxcop- 
xocppa  yap  odv  oi  eyeipe  pevoq  peya,  ocpp’  av  'Axaioi 
(pedyovxet^  vfjag  xe  Kai  'ELLriairovxov  iKOOVxai. 
keiGev  8’  abxog  eyro  rppaaopai  epyov  xe  ETtoq  xe, 
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„Tu  cel  cu  plete-albastrii,  care-ncercui  pamantul,  prea  aspru 
Si  dusmanos  ti-i  raspunsul;  sa-1  duc  eu  asa  chiar  lui  Zeus? 

N-o  sa-ti  iei  seama  cumva?  Se  mladie  firea  cea  buna, 

Stii  ca  zacasele  Piirii  se  dau  dupa  cine-i  mai  mare.” 

Zeul  al  lumii  cutremur  la  asta  zeitei  raspunse: 

„Tare  frumos  e ce-ai  spus  tu  din  partea  ta,  Iris  zeita, 

Bine-i  cand  un  vestitor  e cuminte  si  stie  masura, 

Insa  ma  doare  grozav,  ca  tocmai  pe  unul  ca  mine, 

Domn  deopotriva  cu  el  dupa  cum  ne-a  fost  partea  si  scrisa, 
Zeus  e gata  sa-1  mustre  cu  vorbe  din  pizma  pornite; 

Eu  ins-acum  ma  supun  si-nadus  in  mine  naduful. 

Dar  inca  una-ti  mai  spun  si-asa-1  amenint;  daca  dansul 
N-ar  tinea  seama  de  mine,  de  Palas  Atena,  de  Hera 
Si  de  Hefest  si  de  Hermes,  si  are  sa  erute  cetatea 
Troia  cu  zidu-i  inalt  si  n-o  sa  mai  vrea  el  s-o  darme 
Si  aheimii  cu  asta  sa  dea  izbandire  deplina, 

Una  sa  stie,  ca  n-o  sa  ne-mpace  pe  noi  cat  e lumea.” 

Asta  Poseidon  rostind,  din  tabar-Aheilor  pleaca 
Si  se  cufunda  in  mare,  de  plang  dupa  dansul  Aheii. 

Zise  lui  Febos  Apolon  atunci  nouraticul  Zeus: 

„Fiule,  du-te  la  Hector,  viteazu-narmat  in  arama; 

Fratele  meu  care  zguduie  si  impresoara  pamantul 
lata  ca-n  mare  s-a  dus  si  asa  s-a  ferit  de  mania-mi 
Infricosata,  caci  armele  noastre  puteau  sa  rasune 
Pana  la  zeii  din  iad,  care  stau  impreuna  cu  Cronos. 

Dar  pentru  mine  si  el  mai  bine-i  ca  mi  se  supune, 

Flrria  sa  potolind,  caci  altfel  pe  neasudate 

N-ar  fi  putut  negresit  la  bun  capat  cu  mine  s-ajunga. 

Ia  dar  tu  pavaza  cea-mpodobita  cu  ciucuri  si  zdravan 
Clatin-o  si  pe  Ahei  da  in  laturi  si  pune-i  pe  fuga. 

Poarta  tu  insuti,  Arcasule,  grija  de  Hector;  insufla-i 
Toata  puterea  si  focul  avantului  pana  ce-Aheii, 

Spre  Helespont  fugariti,  sosi-vor  napoi  la  corabii. 

Dar  mai  departe-ngriji-voi  eu  insumi  cu  fapta  si  graiul, 


205 

210 

215 

220 

225 

230 


598 


IAIAAOE.  O 


235  cuq  ke  Kai  auxig  ’A%aioi  avaTtvebacoai  Jtovoio. 

'Qq  eepax’,  008’  apa  Ttaxpog  avTiKouaxxiaev  'Ajto^Acov, 
(3fj  8e  koct’  TSaicov  opecov  iprpa  eoiKtbg 
cokei  cpaooocpovcp,  og  x’  coKiaxog  7t£xer|vcov. 
eup’  mov  npiapoio  Satcppovog  "Eiotopa  5tov 
240  fipevov,  0"i)8’  EXI  KEXXO,  VEOV  8’  ECayElpEXO  Gupov, 
apcpi  e yiyvdbaKcov  exapoog-  axap  aoGpa  Kai  iSpcbg 
7iat)Ex’,  ETtEi  piv  EyEipE  Atog  voog  aiyi6%oio. 
ay%ot>  8’  laxapevog  Ttpoaecpri  EKaepyog  'AnoXXuv 
"Ekxop  -oie  npiapoio,  xi  fj  8e  ai)  voacpiv  a7i’  ixXXcov 
245  rja’  6A,iyri7tE^£tov;  fj  Ttob  xi  ae  KfjSog  ucavei; 

Tov  8’  6A.vyo8pavecov  7ipooE(pr)  KopoGaioLog  "EKxcop- 
xig  8e  ab  eam  cpeptcxE  Gecov  oq  p eipeai  avxr|v; 
ook  afeig  o p£  vptiaiv  eju  Tipvpvfjaiv  'Ayaicbv 
obg  exapoog  o^EKovxa  (3of|v  ayaGog  fSa^ev  Aiag 
250  %Eppa8i(p  7tpog  axfjGog,  ETtauoe  8e  GobptSog  cdKfjg; 

Kai  8f|  Eycay’  Ecpapriv  vEKoag  Kai  Satp’  ’At8ao 
ppaxi  xqj8’  i^EoGai,  ETtEi  cpi^ov  aiov  fjxop. 

Tov  8’  abxe  TtpoaEEiTtEv  avag  EKaepyog  'AnoXXwv 
Gapaei  vbv  xoiov  xoi  aoaarixfjpa  Kpovicov 
255  et,  ’T5r|g  7tpoEriKE  jtapEaxapEvai  Kai  apbvetv 
4>oi(3ov  ’AnoXX(ova  ypuaaopov,  oq  oe  jtapog  7tEp 
pbop.’,  opcog  abxov  xe  Kai  aiTteivbv  TtxoXieGpov. 
aXX’  ayE  vbv  l7t7t£baiv  ejtoxpovov  Tto^EEam 
vpoaiv  eju  y^acpopfimv  e^auvep-ev  coKeag  ijtTioug- 
260  abxap  £yd>  TtpoTtapotGE  kkqv  iitTtoiai  keLeoGov 
7taaav  ^eiaveco,  xpE\|/co  8’  rjpcoag  ’A%aiobg. 

Qg  £i7t(bv  EpjtvEoaE  pivog  pEya  7totpEvi  Xacov. 
cbg  8’  oxe  xig  axaxog  ijtTtog  aKoaxpaag  Ejti  cpaxvp 
8Eopov  cacoppr^ag  GEip  tteSIoio  Kpoaivcov 
265  EicoGroq  iiobeaGai  ebppEtog  Ttoxapoio 

koSiooov  b\|/ob  8e  Kapr|  e^ei,  aptpi  8e  ^aixai 

copoig  aiaaovxav  6 8’  ay^atpcpi  TtETtoiGcbg 

pipcpa  e yobva  cpepei  pExa  x’  rjGea  Kai  vopov  ijtnoov 
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Ca  dupa  truda  si-nfrangere-Aheii  din  nou  sa  se-ntreme.” 

Zise  si  Apolon  voios  auzi  parinteasca  porunca 
Si  de  pe  Ida  din  munte  zbura  ca  vantosul  erete, 

Pasarea  neintrecuta  la  zbor,  care-omoara  porumbii. 
Zeu-1  gasi  pe  feciorul  lui  Priam  sezand  pe  campie, 

Nu  mai  zacea  el  intins.  Din  nou  Isi  venise  in  fire 
Si  cunostea  pe  ai  sai  imprejur.  Incetase  sudoarea-i 
Si  horcaitul  din  el,  asa  vru  puternicul  Zeus. 

S-apropie  de  viteaz  si-i  zise  tintasul  Apolon: 

„Ce  sezi  tu,  Hector,  aici  cu  inima  imputinata 
Singur,  departe  de  toti?  Te-ajunse  vreo  nenorocire?” 
Hector  lui  Febos  atunci  cu  glas  lesinat  ii  raspunse: 

„Cine,  preabunule  zeu,  esti  tu  care-mi  faci  intrebare? 
Nu  stii  pesemne  ca-n  tabara  Aheilor  pe  la  corabii 
Vajnicul  Aias,  cand  eu  omoram  pe  ai  lui,  cu  o piatra 
Ma  nimeri  si  izbindu-ma-n  piept  ma  opri  la  navala? 
M-am  si  temut  eu  atunci  sa  nu  ma  cobor  in  locasul 
Mortilor,  mi  se  taiase  doar  numaidecat  rasuflarea.” 

Zise  lui  Hector  din  nou  la  asta  tintasul  Apolon: 

„Inima  prinde,  caci  iata  pe  cine  tovaras  de  arme 
Zeus  din  Ida-ti  trimite  sa-ti  dea  ajutor  si  proptire. 

Febos  Apolon  sunt  eu  care  pururi  cu  palos  de  aur 
V-am  ocrotit  deopotriva,  pe  tine  si-nalta  cetate. 

Hai  dar,  sileste-ti  acuma  ostirea  ce  lupta  din  care, 

Caii  sa  mane  spre  tabar-Aheilor  drept  la  corabii. 

Eu  inainte  pasind,  intreg  netezi-le-voi  drumul 
Cailor,  si  pe  vitejii  Ahei  fugari-voi  la  vale.” 

Astfel  zicand  ii  da  mare  putere  pastorului  oastei. 

Cum  odihnindu-se-n  grajd,  cand  orzul  ii  este  nutretul, 
Rupe  capastrul  un  cal  si-n  tropot  s-asterne  campiei, 
Unde  el  este  deprins  la  rau  curgator  sa  se  scalde; 

Capul  cu  fala  si-1  poarta  pe  sus,  iar  peste  umar 
Flutura  coama-i  in  vant,  si  mandru  de-a  sa  frumusete 
Sprinten  Isi  salta  genunchiul  spre  cai  la  pasunea-i  stiuta; 
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cbq  "Ekxcop  ^av\|/r|pa  TioSag  Kai  yovvax’  evcbpa 
270  OXpVVCOV  i7t7lfjag,  EJtEl  0EOV  ekLvev  av8f|v. 

0'i  8’  cbq  x’  r|  e^acpov  Kepaov  f|  aypiov  avya 
Ecaevavxo  Kvveg  te  Kai  avepeq  aypouoxar 
xov  pev  x fi^ipaxoq  7iexpr|  Kai  SdaKioq  vXr| 
eipvcax’,  oi>8’  apa  te  acpi  Ki%f||i£vai  aiaipov  fj£v 
275  xcov  8e  0’  imo  ia%fjg  ecpavri  Xig  rivyEVEiog 

Eig  68ov,  ai\|/a  8e  7iavxag  anExpaitE  Kai  pEpacoxag- 
c bq  Aavaoi  Eiog  pEv  opiAaSov  ai£v  etiovto 
vvcaovxEg  iptpEaiv  xe  Kai  ey^eaiv  apcpiyvoioiv 
avxap  EJtEi  i'8ov  "Ekxop’  E7toi%6p£Vov  cxlxag  avSpcov 
280  xapPpaav,  7iaaiv  8e  7tapai  7ioai  kcctoteoe  0vpog. 

Toiai  8’  etteix’  ayopEVE  0oag  ’Av8patpovog  vlog, 
Aixco^rav  6%  apiaxog  £7uaxap£vog  pEv  ockovxi 
zaQXoq  8’  ev  axaSiry  ayopp  8e  e 7iavpoi  ’A"/aicov 
vikcov,  6kkox£  Kovpoi  Epiaasiav  TiEpi  pv0cav 
285  6 acpiv  ETxppovEcov  ayopriaaxo  Kai  peteeitiev 
cb  7to7ioi  fj  peya  9avpa  xo8’  oipQaXpotoiv  opcbpai, 
otov  8’  avx’  egavxig  avEOxp  Kipag  aXvqaq 
"EKxcop-  fj  0f|v  piv  paXa  eXtieto  0vpog  ekccctov 
XEpaiv  V7t’  Atavxog  Baveeiv  Te^apcoviaSao. 

290  aXXa  xig  avx£  0eo>v  eppvaaxo  Kai  taacoaev 

"Ekxop’,  o Sp  noXXmv  Aavaoov  imo  yovvax’  e^vctev, 
cbg  Kai  vvv  eaoEO0ai  oiopav  ob  yap  ax£p  yE 
Zrpog  epiySox)7tov  Ttpopog  ioxaxai  co8e  pevoivcov. 
aXX'  ay£0’  mq  av  Eycbv  eittco  7iEi0cbpE0a  TtavxEg. 

295  7i^r|0uv  p£v  Ttoxi  vfjag  avro^opEv  a7iov££C0av 

avxoi  8’,  oaaoi  apicxoi  Evi  oxpaxcp  eu^opeO’  Eivai, 
axfiopEv,  ei  kev  7ipraxov  Epv^opEv  avxiaaavxEg 
8oi)pax’  avac%6p£vov  xov  8’  oico  Kai  pEparoxa 
Bvpcp  SeiaeoGai  Aavaoov  KaxaSvvai  opiAov. 

300  "Qg  ecpa0’,  oi  8’  apa  xov  poda  p&v  k^vov  pSe  7ti0ovxo- 
oi  p£v  ap’  apcp’  Aiavxa  Kai  'ISopEvfja  avaKxa 
Tevkpov  Mppiovpv  xe  Meypv  x’  axodavxov  "Appi 
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Repede  astfel  si  Hector  isi  misca  genunchii  si  alearga, 
Oastea  din  care  silind  dupa  vorba  ce  zeul  ii  spuse. 

Cum  daca  haita  de  caini  si  oamenii  cei  de  la  tara 
Haituie  cerbul  cornaci  ori  capra  salbatica-n  munte, 

Dar  seninarea  si-umbrosul  desis  al  padurilor  scapa 
Salbataciunea,  ca  tot  nu-i  fusese  sortita  pieirea 
insa  la  zgomotul  haitei  indata  le  iese  barbosul 
Leu  si  din  cale  pe  toti,  cu  toat-a  lor  graba,-i  abate; 

Astfel’  nainte  intr-una  se  tot  avantaser-Aheii 
Gloata,  din  sabii  razbind,  din  suliti  cu  capete  doua. 

Cum  insa  ei  il  vazura  pe  Hector  ca  umbla  prin  cete, 
Se-nfricosara  si  inim-atunci  le  cazu  la  picioare. 

De  asta  si-ndata  vorbitu-le-a  Toas  Andremonianul, 

Cei  mai  soiman  din  etoli,  un  mester  la  tinta  cu  suliti, 

Bun  si  la-ncaier  pieptis,  de  putini  biruit  in  stiinta 
Vorbei,  cand  tinerii  la  vorbiri  se-ntreceau  in  Ahaia. 

Bine  priindu-le,  dansul  asa  incepu  cuvantarea: 

„Doamne  ce  vad  eu  in  fata-mi  cu  ochii-i  o mare  minune. 
Cum  a putut  sa  invie  din  nou  si  sa  scape  de  moarte 
Hector!  Ne  tot  leganam  fiecare  din  noi  cu  nadejdea 
C-are  sa  moara  de  mana  lui  Aias  Telamonianul, 

Dar  vreun  zeu  1-a  ferit  si-1  are  sub  paza  pe  Hector, 

Care  zdrobi  pe-o  multime  de-ai  nostri  si  iarasi  de  acuma 
Poate  va  face  la  fel,  doar  nu  peste  voia  lui  Zeus, 
Detunatorul,  cu  atata-nfocare  sta  Hector’nainte. 

Hai  dar,  sa  facem  cu  totii  cum  eu  va  voi  spune  acuma: 
Gloatelor  sa  poruncim  sa  se  dea  inapoi  la  corabii 
Si  numai  noi  care  suntem  in  tabara  cei  mai  de  frunte 
Tare  sa  stam,  sa  ne-atinem  cu  lancile-n  fata-i  intinse 
Si  sa-1  infrangem  pe  el.  Cat  o fi  de-mbulzit  si  de  grabnic, 
Poate  s-ar  teme  cumva  sa  se-ndese-ntre  cetele  noastre.” 

Zise,  iar  ei  auzind  voios  ii  primira  cuvantul. 

Sotii  lui  Aias  atunci  si-ai  craiului  Idomeneus, 

Si  Merione  si  Teucru  si  Meges,  potriva  lui  Ares, 
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\)(7|j.ivT|v  ppxnvov  apiCTxf|aq  Ka^ecavxei; 

"Ektopi  Kai  Tpdieaaiv  evavxiov  auxap  OTuaaco 
305  fj  n^riG-bq  emi  vfjag  ’A%aiwv  aitoveovxo. 

Tpooeg  8e  7tpouxi)i|iav  ao^A,ee<;,  fjpxe  8’  ap’  "Ektcop 
paKpa  (3i(3d(;-  npoaGev  8e  ki  auxou  OoiPoq  'ArcoAAcov 
eipevoq  copoiiv  VEcp£?a|v,  e%e  8’  ai.yi.8a  Goupiv 
Seivfiv  apcpiSacreiav  apiirpeite’,  fiv  apa  xa^K£i)g 
310  "Hcpaioxoi;  Aii  Soike  epopfipevai  eq  cpoPov  avSpaiv 
xf|v  ap’  8 y’  ev  yeipeooiv  excov  fiyf|aaxo  Xa&v. 

'Apyetoi  8’  'UJtep.eivav  aoMeeg,  ropxo  8’  aiixf| 

6|et’  apcpoxepoiGev,  ano  veopfjcpi  8’  oiaxoi 
Gpqjcncov  noXXa  8e  Soupa  Gpaaeiacov  ano  %Eipcov 
315  aXXa  pEv  ev  ypoi  itfiyvDx’  apriiGocav  ai£r|djv, 

noXXa  8e  Kai  (leocrriyi)  napog  ypoa  A.eukov  eitaupetv 
ev  yalp  iaxavxo  iUlaiopEva  ypooq  aaai. 
ocppa  (xev  aiyiSa  yepoiv  ex’  axpepa  Ooipoq  'Ajxo^Acdv, 
xocppa  paX’  apcpoxepcov  PeXe’  fjitxexo,  hitixe  8e  Xaoq. 
320  adxdp  EitEi  Kax’  evcoira  i8rov  Aavacov  xaxviHfl^cov 
OEia’,  Eiti  8’  auxog  aiiCE  pa^-a  peya,  xoiai  8e  Gupov 
ev  oxtiGeooiv  eGe^e,  ^aGovxo  8e  GodpiSoq  aXKfjg. 
oi  8’  &q  x’  f|E  Pooov  ayeA,T|v  fi  7tooii  pey’  oioov 
Gfjpe  8 i)oi  kXovecdoi  ps^aivpq  vukx6<;  apo^ycp 
325  eXGovx’  e^airivrig  oppdvxopoq  oi)  napeovxoq, 

8>q  EcpoPpGEv  'Axaioi  ava^KiSeg-  ev  yap  AnoXXav 
Pke  cpoPov,  Tpcooiv  8e  Kai  "EKxopi  kuSoi;  ona^ev. 
”Ev0a  8’  avfip  e^ev  avSpa  Ke8aa9eiar|<;  iiopivpq. 
"Ekxcop  pEv  Exixiov  xe  Kai  'ApKEaiJiaov  ejtecpve, 

330  xov  pEv  Boicoxrov  fiyfixopa  xa^Koxixrovcov, 
xov  8e  MevectGtioq  peyaGupou  maxov  exatpov 
Aiveiaq  8e  MeSovxa  Kai  ”Iaoov  e^evapi^ev. 
fixoi  6 pEv  voGoq  mog  ’Oi?cfjog  Geioio 
ecjke  MeScov  Aiavxog  aSetapeog-  aiixap  evaiev 
335  ev  OoftdKp  yaipg  aixo  itaxpiSog  av8pa  KaxaKxag 
yvcoxdv  prixpmfiq  'EpicbiuSog,  f|v  ex’  ’0'i^ei)g- 
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Toti  cu  ai  lor,  colacind  pe  cei  mai  viteji,  se  gatira 
De-ncaierare  cu  Hector,  cu  armia  lui.  Intr-aceea 
Gloatele-Aheilor  se-napoiara  curand  la  corabii. 

Cete  pornira-nainte  Troienii.  in  fruntea  lor  Hector 
inainta  cu  pasi  mari,  cu  umere-ascunse  prin  neguri; 
Febos  Apolon  in  fata-i  mergea  si  avea  el  in  mana 
Groaznicul,  inciucuratul  si  falnicul  scut,  care-1  dete 
Mesterul  faur  Hefest  lui  Zeus  sa-mprastie  spaima 
Printre  barbati.  Cu  scutul  acesta  pasea  el’  nainte, 
Stau  ins-Argiii  vartos.  Si  iata,  de  o parte  si  alta 
Strigate  mari  izbucnira,  zburara  sageti  de  pe  coarde 
Si  o gramada  de  suliti  din  sigure  mani  vajaira, 

Unele  se  implantara  in  trupul  voinicilor,  multe 
intepenira  pe  drum  in  pamant;  de  pielea  cea  alba 
Nu  se  atinsera,  si  erau  totusi  flamande  de  carne. 

Cat  a umblat  linistit  cu  pavaza  Febos  Apolon 
Ei  isi  dau  crunte  loviri,  cadeau  dintr-o  parte  si  alta; 
Cum  insa  el  inaintea  Danailor  cei  din  cotige 
Prinse  sa-si  vantuie  arma  dand  tipete  ingrozitoare, 
Ei  amortira  de  spaima  si-ndata  slabira-n  vartute. 

Si  ca  o turma  de  oi  sau  cireada  de  vite  ce  doua 
Fiare  le  sperie  noaptea-n  amurg  undeva  pe  la  tara, 
Neasteptate  venind,  cand  nu  e de  fata  pastorul, 
Astfel  Aheii  de  spaima  fugeau,  ca-i  pusese  pe  goana 
Febos  Apolon  pe  ei  si-nvingerea-i  dete  lui  Hector. 

Lupta  se-mprastie  acum  si  unul  doboara  pe  altui 
Hector  pe  Stihiu  intai  si  pe-Arcesilaos  ucise, 

Unul  era  capitan  la  Beoti,  celalalt  un  prieten 
Bun  al  osteanului  cei  inimos  Menesteus.  Pe  altii 
Doi  mai  ucise  Eneas  cu  arma,  pe  Medon  si  Iasos, 
Medon,  un  frate  al  lui  Aias.  Nascut  era  el  de  Oileus 
Nelegiuit,  ci  traia  in  Filache,  departe  de  casa 
Tatalui  sau,  ca-si  facuse  pacat  cu  o ruda  de-a  mamei 
Vitrege  a lui,  Eriopis,  pe  care-o  luase  Oileus. 
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"Iacog  a "ut  dpxoq  gev  'AGpvaicov  exexdkxo, 
oioq  Se  Zcpr^oio  Ka^eaKExo  BouKoAASao. 

Mrpaaxfj  8’  e^e  noiAoSap.ag,  ’E%lov  8e  noMxpg 
340  7ipri>xr|  ev  'uopivri,  KXoviov  8’  e^e  8ioq  'Ayfjvoop. 
Arftoxov  8e  Ilapic,  (3a^e  velaxov  copov  07ug6e 
(pebyovx’  ev  7ipopa%oioi,  8ia  jtpo  8e  xczXkov  eXaaaev. 
vO(pp’  oi  xoi)Q  evapi^ov  an  evxecx,  xocppa  8’  ’A“/aioi 

xdcppCp  Kal  OK0^07I£OaiV  EVlTt^f^aVXEq  OpOKXTj 
345  ev9a  Kai  Ev0a  (p£|3ovxo,  Sdovxo  8e  xEtxog  avayKT|. 
"Ekxcop  8e  TpcoEoaiv  ekekLexo  paKpov  avoaq 
vriooiv  E7uooE\)EO0ai,  Eav  8’  Evapa  PpoxoEvxa- 
ov  8’  av  Eyobv  amvEoGE  vecdv  EXEpa>0i  vopaco, 
abxob  oi  Gavaxov  ppxtaopai,  oi)8e  vo  xov  y£ 

350  yvcoxoi  xe  yvcoxai  xe  Ttopog  ^E^d%(ooi  Gavovxa, 
aXXa  KWEg  Epbouai  jtpo  acxEog  fi(j.EX£poio. 

"Qq  Eirabv  paaxiyi  KaxoopaSov  fjXacev  ijtjrovg 
KEK^ogEvog  TpdoEOOi  Kaxa  axixoc?'  oi  8e  cbv  adxtp 
7iavxeq  opoK^rioavxEq  e^ov  epua&pp,axag  IjiTtoog 
355  PXTi  0EOJiEoiry  7tpojtapoi0E  8e  Ootpog  'Ajio^Acdv 
pEt’  o%0a<;  KajtExoio  PaOElrig  7ioooiv  EpEiraov 
e q peooov  kocxePocXXe,  yccpopcoaev  8e  ke^eoGov 
paKpriv  r|S’  eupeiav,  ooov  x’  £7ci  Soopoq  Epop 
yiyvExai,  ototox’  avfip  aQtvEoq  7t£ipcb|j.£voq  fjci. 

360  xfl  p’  oi'  yE  7ipo%Eovxo  (paLayypSov,  rcpo  8’  'AnoXXmv 
aiyi.8’  eA/cov  eplxipov  epente  8e  XEixog  ’Axaicov 
p£ia  pa^’,  6iq  oxe  xig  \|/ap.a9ov  n(aq  cxyxi  0a^aaar|g, 
oq  x’  ETtEl  OOV  KOIT)OT1  OC0\)ppaXa  VT17UETIOIV 
a\\i  amiq  oove^eoe  rcoalv  Kai  x^pcriv  aBbpcov. 

365  wq  pa  at»  fyie  OotpE  7io?a)v  Kapaxov  Kai  oii^bv 
adyxsaq  'Apyetcov,  adxoiai  8e  cpd^av  evcbpaaq. 

"Qq  oi  pev  rcapa  vriociv  Eprixdovxo  gevovxeq, 
dd^ri^oioi  xe  kekLopevoi  Kai  iraai  0Eoiai 
XEipaq  aviaxovxEq  peyaL’  ebxexocovxo  EKaaxoq- 
370  NEaxcop  adxE  podiaxa  r Ep-qvioq  odpoq  'Axaicbv 
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Iasos  era  capetenia  celor  veniti  din  Atena 
Si  cunoscut  ca  fecior  al  unuia  Sfel  Bucolidul. 

Iar  Polidamas  strivi  pe  Meciste,  Polites  pe  Ehiu 
La  imbulzirea  din  frunte,  si-Agenor  ucise  pe  Cloniu; 

Paris  ochi  pe  Deioh  in  sirul  intai  si  din  fuga 

Umaru-n  coit  de  la  spate  palindu-1,  cu  lancea-i  strapunse. 

Pana  ce  biruitorii  pe  morti  sa  despoaie  de  arme, 

Peste  parean  si  pe  sant  Aheii-napoi  o zbughira 
Care-ncotro  si  s-ascunser-acolo  sub  zid,  de  nevoie. 

Hector  atuncea  racnind,  pe-ai  sai  incepu  sa-i  indemne: 
„Iures,  voinici,  la  corabii;  lasati  sangeratele  pleanuri. 
Cum  voi  vedea  pe-oarecine  prin  laturi  departe  de  vase, 

Eu  pedepsi-l-voi  cu  moartea  si  nu-i  vor  da  cinstea  din  urma 
Rudele  lui  sa-i  ingroape  cenusa,  ci  canii  si  corbii 
Au  sa  se-ndoape  din  trupu-i  zvarlit  inaintea  cetatii.” 

Zise  si-ndata  cu  biciul  plesni  telegarii  pe  umar. 

Cetele  sale  pe  rand  inteti  si  le  aprinse.  Troienii 
Toti  isi  manau  asmutind  cu  strasnice  chiote  caii 
Cei  purtatori  de  telegi.  Nainte  apucandu-le  Febos 
Marginea  santului  o narui  usor  cu  piciorul 
Si,  prabusind-o  prin  sant,  pe  acolo  podi  el  o cale 
Lata  si  lunga  doar  numai  cat  bate  o lance-aruncata 
De  un  barbat  care-ncearca  la  jocuri  sa-si  vada  taria; 
Tabara-ntins  pe  acolo  Troienii  glotis,  iar  Apolon 
Merge-nainte  cu  pavaza-i  cea  sclipitoare  si  surpa 
Zidul  Aheilor  lesne  de  tot.  Cum  aproape  de  mare 
Un  copilas,  cand  se  joaca  si-si  face  din  prund  jucarele, 

Iar  le  rastoarna  din  joaca  cu  manile  si  cu  piciorul 
Astfel,  Apolon,  tu  irosit-ai  usor  stavilarul 
Munca  si  truda  facuta  de-Ahei  si-nlesnitu-le-ai  fuga. 

Dansii  abia  la  corabii,  oprindu-se,  s-adapostira. 

Se  indemnau  inde-ei  si  cucernic  cu  brate-naltate 
Zeilor  tare  cu  glas  se  rugau  tuturor  fiecare; 

Si  mai  fierbinte  era  rugaciunea  rostita  de  Nestor, 
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ebxeto  xetp’  opeyrav  eiq  obpavov  aaxepoevxa- 
Zeb  rcaxep  ei'  rcoxe  xig  xoi  ev  "Apyei  jiep  noXonbpc» 
p Pooq  f|  oiog  Kaxa  nlova  pipia  koucov 
ebxeto  voaxfjaai,  ad  8’  nneaxEo  Kal  Kaxeveocag, 

375  xcov  pvfjaai  Kal  apuvov  ’0^bpme  vr^eeg  rjpap, 
ppS’  obxco  Tpcoecoiv  ea  SapvaaGai  'Axaioui;. 

"flg  ecpax’  ebxopevoq,  peya  8’  ekxotie  pr|xlexa  Zebg, 
aparov  alcov  Nx|^r|ia8ao  yepovxog. 

T praei;  8’  mq  env Govxo  Aio;  kxotiov  aiyioxoio, 

380  paAAov  kri  'Apyeloioi  Gopov,  pvipavxo  8e  xdppriq. 
oi  8’  ra;  xe  peya  Kbpa  Ga^aaori;  ebponopoio 
vtp;  bnep  xolxcov  KaxaPrpexai,  ototox’  enelyri 
’i;  avepoo-  ri  yap  xe  podaaxa  ye  Kbpax’  oqieXXer 
ra;  Tpcoe;  peyodfl  laxfi  Kaxa  xetxo;  e(3axvov, 

385  itc7t:ox)Q  8’  eiaeXaCTavxE;  em  npupvriai  paxovxo 
eyxeoiv  apcpiyboi;  abxocxe8ov,  oi  pev  dtp’  ircnrov, 
oi  8’  ano  vpcov  i3\pi  peAmvarav  emPavxe; 
paKpoioi  qoaxolai,  xa  pa  acp’  em  vrpxrlv  ekeixo 
vadpaxa  Ko^Arievxa,  Kaxa  axopa  elpeva  x«^kco. 

390  ndxpoK^oq  8’  eio;  pev  ’Axaiol  xe  Tprae;  xe 
xelxeo;  apipepaxovxo  Goarav  ekxoGi  vrioov, 
xoipp’  6 y’  evl  KXiavn  ocyarcrivopo;  EbporcbA-oio 
fjaxo  xe  Kal  xov  exepne  Tioyoi;,  ercl  8’  iXKel'  Amypra 
cpappaK  dKeopax’  enaaae  peAaivarav  oSovarov. 

395  abxap  enel  Sp  xetxo;  eneaaopevoo;  evoipe 
Tpraa;,  axap  Aavacov  yevexo  iaxri  xe  cpo|3oq  xe, 
ropco^ev  x’  ap’  eneixa  Kal  ra  nen^fiyexo  pipra 
Xepal  Kaxanpriveoo’,  oAocpopopevo;  8’  eno;  puSa- 
EbpbnoA’  ook  exi  xoi  Sbvapai  xaxeovxl  nep’  eprni; 

400  evGaSe  nappevepev  Sp  yap  peya  veiko;  opropev 
aXXa  ae  pev  Geparcmv  rcoxixepnexra,  auxap  eyroye 
anebcopai  ei;  'AxiAfja,  IV  oxpbvra  noAepl^eiv. 
xl;  8’  oT8’  el'  k&v  ol  onv  8alpovi  Gopov  oplvra 
napeircrav;  dyaGp  8e  napalcpaal;  ecxiv  exalpoo. 
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Turnul  ahaic.  El  zise,  spre  ceru-nstelat  ridicandu-si 
Bratele:  „Daca  vreodata  in  Argos  manosul,  noi,  Doamne, 
Pentru  Intorsul  acasa,  rugandu-te  arsu-ti-am  buturi 
Grase  de  bou  sau  berbec,  iar  tu  ne-ai  dat  semn  de-nvoire, 
Adu-ti  aminte  de  noi  si-nlatura  ceasul  pierii; 

Nu  lasa,  Doamne,  pe  Ahei  cumva  sa-i  doboare  Troienii.” 

Ast-a  zis  el,  si  c-un  tunet  cumplit  bubui  inteleptul 
Zeus  din  nori  tiind  seama  de  ruga  batranului  Nestor. 

Cand  auzira  Troienii  acest  bubuit  al  lui  Zeus, 

Mai  cu-nfocare  spre-Ahei,  de  harta  setosi,  navalira. 

Cum  un  talaz  urias  pe  largile  cai  ale  marii 
Peste  peretii  corabiei  cotropitor  se  revarsa, 

Cand  e saltat  de  furtuna  ce-nalta  mai  vajnice  valuri; 
Tocmai  asa,  chiuind,  pe  zid  se  urcara  Troienii, 
Caii-nauntru-si  manara  si-n  dos  la  corabii  din  suliti 
Se  inclestara.  Ei  lupta  duceau  din  telegi,  iar  Aheii 
Se  aparau  de  pe  vasele  negre  cu  felul  de  arme 
Care  pe-acolo  le-aveau  de  slujit  in  razboiul  pe  mare, 
Inmanuncheate  prajini  cu  ciocuri  de  aram-ascutite. 

Iara  Patroclu,  cat  timp  inainte  Troienii  si  Aheii 
Dat-au  bataia  la  zid,  afara  de  repezi  corabii, 

Merse  la  cortul  viteazului  sot  Evripil,  si  cu  vorba 
Sta-nveselindu-1  pe  el  si  pe  rana-i  cea  grea  presarandu-i 
Leacuri  ce-alina  durerile  amare,  iar  cand  mai  pe  urma 
Zidul  vazu  naruit  de  dusmani  si-auzi  de  departe 
Tipatul  infricosat  al  Aheilor,  tropotul  fugii, 

Scoase  Patroclu  un  gemet  atunci  si  cu  palmele-n  coapse 
El  se  batu  de  necaz  si  indata  ranitului  zise: 

„Nu  pot  aici  sa  mai  stau,  oricat  ai  nevoie  de  mine, 

Tu,  Evripile,  caci  mare-i  paijolul  ce-acuma  se-ncinse; 
Las’sa  te  mangaie  unul  de-ai  tai  si  sa  cate  de  tine. 

Eu  ma  raped  la  Ahile  si  am  sa-1  grabesc  sa  ia  parte 
Ne’ntarziat  la  razboi,  caci  poate  vr’un  zeu  sa-mi  ajute 
Si-am  sa-1  induplec,  e bun  doar  indemnul  ce  vine  de-alaturi 
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405  Tov  (j.ev  ap’  caq  ei7tovxa  7t68eq  cpepov  abxap  ’A%aiol 
Tpcoaq  EJiEp^opivonq  jievov  epjteSov,  oi)8’  eSbvavxo 
7iaopoxEpooq  7tEp  eovxaq  ajtcboaoGai  irapa  vpcov 
obSe  7iote  TpcoEq  Aavacbv  eSuvavxo  (paXayyaq 
priqapEvoi  K^ialr|CTi  piyfi)j.Evai  pSe  veeaoiv. 

410  aXX’  <aq  te  axaGpri  Sopo  vrfiov  e^iGbvei 

xekxovoi;  ev  7ta^d|ir|Gi  8ax|povoq,  oq  pa  xe  itaariq 
eu  EiSfi  oocpiriq  i)jto9r||j.oai)vr|aiv  ’AGf)VT|q, 
cbq  pev  xffiv  E7ii  Toa  paxn  xexaxo  Ttxo^epoq  xe- 
aM.01  8’  apcp’  aMi/pcn.  p.a%r|v  £ga%ovxo  veeooiv, 

4i5  "Ekxcop  8’  avx’  Alavxoq  eelaaxo  KuSa^lpoio. 
xcb  8e  pvry;  Ttepl  vr|6q  e%ov  jtovov,  ou8e  Suvavxo 
obG’  o xov  sqsXaaai  Kai  evutpfioai  Tropi  v-pa 
obG’  o xov  d\|/  cooaoGai,  ejiei  p ineXaacE  ye  Salpcov. 
evG’  ma  K^uxioio  KaA/r|xopa  cpalSipoq  Aiaq 
420  jtup  iq  vfla  cpepovxa  Kaxa  oxfjGoq  (3aA,E  Soupl. 

SoujrriCTEV  8e  heocov,  8aXoq  8e  ol  ektteoe  XEipbq. 

"Ekxcop  8’  cbq  evotictev  avE\|nov  ocpGafyiotcnv 
ev  kov1t|Oi  7tEOovxa  VEoq  nponapoiGE  p.Etaxlvr|q, 

Tpcool  xe  Kal  AukIoioiv  ekek^exo  paKpov  avaaq- 
425  TpcoEq  Kal  Aukioi  Kal  AapSavoi  ayxipa%r|xal 
pr|  Sf)  irco  xoc^eoGe  paxTiq  ev  ctxeIvei  xcoSe, 
aXX'  ma  K^uxloio  oacboaxe,  p/r|  piv  ’A%aiol 
xeb%ea  ou^Tiooioi  veojv  ev  aydm  TtEOOVXa. 

'Qq  Ei7ubv  Aiavxoq  aKovxicJE  Soupl  cpaeivaj. 

430  xob  pev  apapG’,  o 8’  EHEixa  AoKocppova  Maaxopoq  ulov 
Aiavxoq  GepaTtovxa  KoGipiov,  oq  pa  rcap’  abxcp 
vat\  £7ceI  avSpa  KaxEKxa  KoGipoioi  ^aGeoioi, 
xov  p’  EpaXEV  KEcpa^riv  brcep  obaxoq  o^ei'  %ailKcp 
Eoxaox’  ayx’  Aiavxoq-  o 8’  unxioq  ev  kovitioi 
435  vrioq  ano  upupvfjq  %ap.a8iq  neas,  Xvvxo  8e  yma. 

Aiaq  8’  epplyr|OE,  Kaclyvrixov  8e  npooiyoSa- 
Teukpe  7i£7tov  Sf)  vdnv  anEKxaxo  Ttiaxoq  exatpoq 
MaaxoplSriq,  ov  van  KoGxipoGev  ev8ov  Eovxa 
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De  la  prieteni.”  EI  zice  si-o  ia  la  picior.  Iar  Aheii 
Stau  indarjiti  la  napada  Troienilor.  Nu  puteau  insa 
De  la  corabii  pe  ei,  desi  mai  putini,  sa-i  abata. 

Dar  si  Troienii  cu  carele  nu  izbuteau  sa  razbata 
Cetele-Aheilor  si  sa  patrunda  la  stolul  de  vase. 

Ca  un  dreptar  ce-1  intinde  la  barnele  unei  corabii 
Mesterul  cel  iscusit  care,  povatuit  de  Atena, 

Tot  mestesugul  si-1  stie  deplin  la  claditul  de  vase, 

Astfel  in  dreapta  masura-ncordata  statu  batalia. 

Unii  pe  aici  s-opinteau,  ceilalti  pe  la  alte  corabii. 

Hector  atunci  se  ivi  inaintea  slavitului  Aias, 

Ci  in  zadar  la  un  vas  amandoi  se  cazneau,  ca  nici  Hector 
Nu  izbutea  sa-1  alunge  si  vasul  s-aprinda,  nici  Aias 
Sa-1  departeze  pe  el,  fiindu-i  pe  alaturea  zeul. 

Numai  pe  unul  Caletor,  fecior  al  lui  Clitiu,  cand  merge 
Vasul  sa  arda,  cu  sulita  Aias  in  piept  il  impunge, 

Cade  Caletor  bufnind  si  taciunele-i  scapa  din  mana. 

Hector,  indata  ce  varul  si-1  vede  de-aproape  cu  ochii 
Astfel  in  colb  tavalit  inaintea  corabiei  negre, 

Striga  vartos  la  Troieni  si  la  oaste-ajutoare  zorindu-i: 

„Hei,  Licieni  si  Troieni,  Dardani  luptatori  din  aproape, 
Nu  va  mai  dati  inapoi,  oricat  e stramtoarea  de  mare. 

Voi  pe  Caletor  paziti,  ca  sa  nu  mi-1  despoaie  dusmanii; 

El  a cazut  chiar  acum  in  tabara,  aici  la  corabii.” 

Zise  si  luciul  bold  chiti  el  asupra  lui  Aias, 

Nu-1  nimeri  pe  viteaz,  ci  pe  fiul  lui  Mastor  Licofron, 

Sot  de-al  lui  Aias  venit  din  Citera  la  dansul  acasa, 

Cand  omorase  pe  unul  in  tara  cea  sfanta-a  Citerii, 

Peste  ureche  la  cap  cu  aram-ascutita-1  ajunse 
Unde  statea  langa  Aias  si-n  praf  el  pe  spate  din  coada 
Vasului  s-a  rasturnat  cu  trupul  sleit  de  putere. 

Cum  il  vazu,-nfiorat,  se  intoarse  la  frate-sau  Aias: 

„Dragul  meu  Teucru,  nu  vezi?  Ucis  ni-e  bunul  tovaras, 
Fiul  lui  Mastor,  pe  care  amandoi,  cand  veni  din  Citera, 
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loa  cpi^oioi  XOKEUOIV  Exlop-EV  EV  JiEYOCpOlCTV 
440  tov  5’  "Ektoop  pEydOupoq  outektocve.  txoo  vv  xoi  ioi 
coKijpopoi  Kal  xo^ov  6 xoi  7iopE  Ooipog  'Atto^Lcdv; 

' Qq  (pa0\  o 8e  q'0VET|KE,  Qecov  5e  oi  ayyi  TtapEaxr), 
to^ov  ejccov  ev  %£ipi  7iaA,lvxovov  ti5e  (papEtpriv 
IoSokov  pa^a  5’  coKa  (3EA,Ea  Tpcoeaaiv  EcplEi. 

445  Kal  p EfJa^E  K^evcov  nEioifvopoq  ay^aov  olov 
rioo^oSdpavToq  exaipov  ayaoob  nav0o'l'8ao 
fivia  yspoiv  Eyovxa-  6 pEv  7i£7t6vr|xo  Ka0’  iTtraroq- 
xf|  yap  e%  fj  pa  7to^o  7i^£iaxai  k^oveovxo  (pahayyeq 
"EKxopi  Kai  TpooEoai  xapi^opEvoQ-  xaya  8’  alneo 
450  fjA0E  KCCKOV,  XO  01  OO  Xlg  EpXJKCXKEV  XEpEVCOV  7tEp. 
ax>%evi  yap  ol  O7na0e  nohvaxovoq  eptiecev  log- 
fipiTTE  8’  eq  oyEcov,  Imepcbriaav  8e  ol  uutoi 
keiv’  ox£a  KpoxeovxEq.  ava^  8’  evotice  xor/ioxa 
rioo^oSapai;,  Kal  Ttpdoxog  Evavxloq  rjLoOev  i7t7tcov. 

455  xodq  pEv  o y’  'Aoxovoqj  flpoxiaovoq  mei'  Scoke, 
noXXa  8’  enoxpvve  o%£8dv  iaxeiv  elaopocovxa 
iTmoug-  axjxoq  8’  aoxig  lobv  jtpopaxoiaiv  EplxOr). 

TebKpog  8’  aXXov  oicxov  ecp’  "EKxopi  xaX,KOKopoaxfi 
aivoxo,  Kal  kev  ETtaooE  paxriq  etu  VTyoalv  'Axaioov, 

460  ei'  piv  apioxEdovxa  paA,d>v  e^eiA,exo  0x>p6v. 

aXX'  ov  X.f|0E  Aioq  7iokiv6v  voov,  oq  p eyvXaooev 
"Ekxop’,  axap  TebKpov  TeLapcoviov  svyoq  drnyopa, 
oq  ol  EoaxpEcpea  vEUpifv  ev  ap.bp.ovi  xo^cp 
pfj^’  £jtl  xcp  epbovxr  7iapEJt^,ayx0Ti  8e  ol  dXXr\ 

465  (oq  xa^-KoPapriq,  xoqov  8e  ol  ek7ieoe  yeipoq. 

Temcpog  8’  EpplynaE,  Kaalyvrixov  8e  7ipoor|b5a- 
a>  7to7ioi  fj  8r|  Tiayxx)  paxfig  ejd  pf|8ea  KElpEi 
Salpcav  ppexsprig,  o xe  poi  Piov  ekPo^e  xeipb?, 

VEopifv  8’  E^Eppri^E  VEoaxpocpov,  fjv  £V£8riaa 
470  7ipcbiov,  ocpp’  avEXoixo  0apa  OprooKovxag  oiaxobg. 

Tov  8’  fipeipex’  ETtEixa  peyag  TeXapcovioq  Aiaq- 
& 7r£7xov  dXXd  Piov  pEv  ea  Kal  xapcpeaq  looq 
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Ca  pe  un  tata-1  cinsteam  In  casa  parintilor  nostri. 

Hector  acum  il  rapuse  pe  el.  Dar  unde  ti-i  arcui 
Repede  ucigator  care  ti-e  daruit  de  Apolon?” 

Zice,  iar  Teucru  ia  seama  si  alearga  pe-aproape  de  Aias; 
Arcui  isi  tine  strunit,  de  sageti  ii  e doldora  tolba, 

Prinde  sa  traga-n  Troieni  si-o  ia  repede.  Pe-al  lui  Pisenor 
Fiu  aratos  nimeri,  unul  Cleitos,  anume  ortacul 
Lui  Polidamas,  slavitul  fecior  al  osteanului  Pantus. 

Franele  avea  el  in  mana,  caci  el  ii  era  vizitiul 
Si,  ca  sa  placa  lui  Hector,  manase  teleaga  pe  unde 
Forfota  de  inglotire  mai  deasa  era  si-1  ajunse 
Raul  de  care,  cu  toata  dorinta,  sa-1  apere  nimeni 
Nu  mai  putu,  caci  amar  in  ceafa-1  patrunse  sageata 
Si-aluneca  el  din  car.  Se  trasera  caii  si  carul 
Gol  hurui.  Ci  indata  vazu  Polidamas  si-n  fata 
Cailor  se  repezi  si,  apucandu-i  de  haturi,  ii  dete 
Lui  Astinoos,  fecior  al  unui  viteaz  Protiaon, 

Si-i  porunci  inadins  sa-i  tie  pe-aproape,  cu  ochii 
Tinta  la  el;  apoi  iara  se  duse  prin  oastea  din  frunte. 

Teucru  o alta  sageata  si-asupra-narmatului  Hector 
Mai  atinti  si  ar  fi  fost  ispravit  la  corabii  razboiul 
Daca  lui  Hector  atunci  i-ar  fi  dat  lovitura  de  moarte. 

Dar  lua  seama  pe  loc  temeinica  minte-a  lui  Zeus, 
Ocrotitorul  lui  Hector,  si  nu  da  lui  Teucru  marirea; 

Struna  cea  bine  sucita,  cand  Teucru  o trase  pe  arcui 
Cei  minunat,  el  i-o  rupse  si  dete-ntr-aiurea  sageata 
Cea-ngreuiata  de  arama.  Lui  Teucru-i  cazu  atunci  arcui 
Si  infiorandu-se,  el  se  planse  la  frate-sau  Aias: 

„Vai,  negresit  ca  un  zeu  ne  face  cu  totul  desearta 
Tinta;  el  arcui  din  mana-mi  smuci  si  imi  rupse  si  struna 
Cea  de  curand  rasucita,  -nnadita  chiar  azi  dimineata 
Ca  sa  mai  tie,  oricate  sageti  ar  zbura  de  pe  dansa.” 

Aias  Telamonianul  indata  lui  Teucru  raspunse: 

„Dragul  meu,  lasa  deoparte  sagetile  tale  si  arcui, 
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keutGcu,  ETtei  odvexeue  Seoq  Aavaotai  p.£yf|pag- 
abxap  x^poiv  kXoiv  doXi^ov  Sopi)  Kai  aoncoq  oopco 
475  papvao  xe  TpdjEOOi  Kai  aXXovc,  opvo0x  Xaovq. 
p.f|  jiav  acJ7tox>8x  yE  SapaaaapEvoi  7tep  eXoxev 
vfjag  Exjaaefyxoxx;,  aXXa  |xvr|ocb|x£0a  %ap\n\q. 

'Qg  cpa0’,  o 8e  xogov  pev  evx  kXxoxtioxv  efirpcev, 
abxap  o y’  apcp’  copoioi  aaKog  0exo  x£xpa0e^x)p,vov, 
480  Kpaxi  8’  EJl’  icp0lpoj  KX)V£T|V  £t)XX)KXOV  £0T|K£V 
X7I7IOUpXV,  SeIVOV  8e  Xocpoq  Ka01)TtEp0EV  EVEUEV' 
extexo  8’  aA.Kxp.ov  eyxog  aKaxpevov  o^Ei'  xaX,Kqj, 

(3fj  8’  xevax,  paXa  8’  coKa  0ea>v  Aiavxi  rcapeoxri. 

"Ekxcop  8’  cbg  eiSev  TebKpox)  pXacpBevxa  PeXepva, 
485  Tpcooi  xe  Kai  Aokxoxgxv  ekekXexo  paKpov  avaaq- 
Tpcoeg  Kai  Aokxox  Kai  AapSavox  ayxxpaxrixai, 
avepeg  eoxe  cpxXox,  pvr)oaa0E  8e  0obpx8og  aXKTjg 
vrjag  ava  yXacpupag-  8f|  yap  i'8ov  ocpOaXpoxoxv 
avSpog  apxoxfjog  Axo0ev  pXacpBevxa  peXepva. 

490  pexa  8’  apxyvcoxog  Axog  avSpaai  yiyvExai  aXKT), 
ppev  oxeoxoxv  KbSog  'OjtEpxEpov  eyyxxaXx^ri, 
f)8’  oxxvag  pivi)0r|  xe  Kai  ook  eBeXtioxv  apbvexv, 
cbg  vbv  'Apyexcov  pxvbBex  pevog,  appx  8’  apfiyex. 
aXXa  paxecrO’  km  vriuaiv  aoXXk.EC,-  dq  8k  kev  bpecov 
495  pXiipevog  f|£  xxjjteig  0avaxov  Kai  Ttoxpov  Ejtiajrri 
XE0vaxco-  ob  oi  oceikeq  apxxvopevcp  7tEpi  naxpriQ 
xe0vapev  aXX’  aXo%6q  xe  aor|  Kai  TtalSeg  otxxctoco, 
Kai  oxKog  Kai  KXfjpog  aKppaxog,  ex  kev  ’Axaxox 
oi'xcovxax  obv  viyooi  cpxAriv  kq  rcaxpxSa  yaxav. 

500  Qg  EX7K0V  OXpOVE  pEVOg  Kai  0X)pOV  EKaOXOXJ. 

Aiag  8’  ax)0’  ExepcoOev  ekekXexo  oxg  exapoxoxv 
aiScbg  'Apyexox-  vbv  apKxov  p anoXeoBax 
tje  oaco0fjvax  Kai  ajtoaaacyBax  Kara  vr|cbv. 
fj  eXnea©’  rjv  vrjag  eXr|  KopofiaxoXog  "Ekxcop 
505  Ep|3a86v  igeoBax  fjv  jxaxpxSa  yaxav  EKaoxog; 
fj  ox)k  oxpbvovxog  ockooexe  Xaov  a7iavxa 
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Ti  1-a  vrajit  vreun  zeu  pizmuindu-ne  soarta  si  neamul. 
Haide,  ia  sulita  lunga  si  pavaza-ti  pune  pe  umar, 
Bate-te-asa  cu  Troienii  si  ia  tu  la  zor  si  pe  altii. 

Chiar  daca  biruie  dansii,  sa  nu  ne  ia  vasele-ncalte 
Fara  de  cazna  si  greu.  La  lupta  dar  fie-ne  gandul.” 

Astfel  ii  zise,  si  Teucru  se  duse  si-n  cort  lasa  arcui, 

Puse  pe  umar  un  scut  din  straturi  de  piele  vr’o  patru, 

Puse  si-n  capu-i  vartos  o chivara  bine  lucrata 
Si  cu  o coada  de  cal  care-n  vant  flutura-ngrozitoare, 

Si  luand  tapana  lance  cu  vari  ascutit  de  arama, 

Teucru  se  duse-apoi  iute  si  stete  cu  Aias  alaturi. 

Hector,  indata  ce  vede  stricat  mestesugul  lui  Teucru, 
Striga  prelung  la  Troieni  si  la  sotii  de  arme-mboldindu-i: 

„Hei,  Licieni  si  Troieni,  Dardani  care  bateti  de-aproape, 
Fiti,  o prieteni,  barbati.  V-aduceti  aminte  de-al  vostru 
Aprig  navalnic  indemn  acum  la  corabii.  Cu  ochii 
Mei  am  vazut  nimicite  de  Zeus  sagetile  unui 
Mare  viteaz.  Si  e lesne-a  cunoaste  puterea  lui  Zeus, 

Fie  ca  daruie  el  biruinta  si-nalta  pe  oameni 
Ori  i-oropseste  de  tot  si  nu  vrea  sa-i  ia-n  aparare; 

Astfel  acum  el  scade  pe-Ahei,  iar  pe  noi  ne  ajuta. 

Hai  dar,  va  bateti  glotis  la  corabii.  Iar  daca  vreunul 
Are  sa  cada  lovit  sau  impuns,  dupa  cum  i-a  fost  scrisa, 
Poate  sa  moara;  frumos  e cand  mori  aparandu-ti  mosia, 
Doar  iti  raman  dupa  tine  nevasta  si  fiii  tai  teferi, 

Casa  si  averea-ti  vor  fi  neatinse,  de-ndata  ce-Aheii 
Au  sa  ia  calea-napoi  la  corabii  spre  scumpa  lor  tara.” 

Asta  graindu-le  insufleti  si-aprinse  ostirea. 

Aias  asijderea-oamenii  si-mbarbata:  „Sa  va  fie 
Voua  rusine,  Argii!  Ori  astazi  murim  la  corabii 
Ori  le  scapam  de  primejdia  focului  ce  le-ameninta. 
Va-nchipuiti,  daca  vasele  fi-vor  in  mana  lui  Hector, 

C-ati  mai  ajunge  pedestri  in  tara  parintilor  vostri? 

N-auziti  oare  cum  armia-ntreaga-si  inflacara  Hector 
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"EKxopog,  oq  8f|  vfjaq  Evircpfjcrai  pevealvei; 
ov  pav  eq  ye  xopov  ke^ex’  e^Gegev,  aXXa  paxeaGai. 
rpiv  5’  oi3  xiq  xobSe  vooq  Kat  pfjxiq  ap.Ei.vrov 
510  f|  auxoaxeSiri  pt^ai  xetpaq  xe  pevoq  xe. 

Pe^xepov  fi  anoLeoGai  eva  %povov  pe  (3ioovai 

f|  8r|9a  GxpEuyeoGai  ev  aivfj  Sxiioxfjxi 

co8’  auxroq  napa  vryooiv  1)71’  av8pacu  XEipoxepoiGiv. 

'Qq  Ei7ubv  oxpuvE  pevoq  Kai  Gupov  EKaaxou. 

515  ev9’  "Ekxcop  |iev  eLe  ZxeSiov  riEpipfiSEoq  mov 
apxov  Ocokticov,  Aiaq  8’  eA,£  AaoSdpavxa 
pyepova  upu^erov  'Avxpvopoq  ayXaov  mov 
noiAuSapaq  8’  ’Qxov  Ku^A,pviov  eqevapiqe 
<&dA,£i8eoi  exapov,  peyaSuprov  apxov  'Eneirov. 

520  xro  8e  Meypq  ercopouoev  iSrov  o 8’  unai9a  faaaBp 

nooLoSapaq-  Kai  xob  pev  ajrppPpoxEv  oi)  yap  'ArcoMrov 
Eia  ndv9ou  ulov  evi  npopaxoicn  Sappvav 
adxdp  o yE  Kpoiapou  axpBoq  peoov  ouxaoe  Soupi. 
Soimpaev  8e  rceorov  o 8’  an’  roprov  x£t>xe’  eavXa. 

525  xocppa  8e  xro  enopouGE  AoA,oi|/  alxppq  ei>  eiSob? 
AapnexiSpq,  ov  Aapnoq  eyeivaxo  cpepxaxov  mov 
AaopeSovxiaSpq  Ed  eiSoxa  BoupiSoq  a^Kfjq, 
oq  xoxe  Ov^EiSao  pecov  aaKoq  odxaoE  Soupi 
eyybBev  opppBeiq-  nuKivdq  8e  oi  ppKeoe  Broppi;, 

530  xov  p EcpopEi  yvaXotmv  apppoxa-  xov  noxe  OoLebq 
fiyayev  eq  'Ecpuppq,  itoxapod  ano  ZeXXt]£vto q. 
qeivoq  yap  oi  eSojkev  avai;  avSprov  Euippxpg 
e q no^epov  cpopEEiv  Spirov  avSprov  a^eroppv 
oq  oi  Kai  xoxe  naiSoq  ano  xpooq  PPkeo’  oXeBpov. 

535  xod  8e  Meypq  KopuBoq  xa^K"np£oq  InnoSaaeipq 
Kdp(3axov  aKpoxaxov  vd^’  eyxel'  oqooevxi, 
pfj^e  8’  dtp’  inneiov  ftocpov  auxom  naq  8e  xapa^e 
KaTOTEGEV  EV  KOVipCTl  VEOV  (polviKl  CpaElVOg. 
eioq  o xro  no^epi^e  pevrov,  exi  8’  e^nexo  viktiv, 

540  xocppa  8e  oi  Mev£A.aoq  appioq  p^9ev  dpdvxrop, 
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Si-nversunat  e,  turbat  sa  dea  foc  si  paijol  la  corabii? 

Nu-si  cheama  doara  la  hora  el  tabara,  ci  la  bataie, 

Sfatul  mai  bun  de  urmare  din  parte-ne  e numai  unul, 

Toata  vartutea  sa  punem,  cu  totii  pieptis  sa  ne  batem, 

Dar  e mai  bine  odata  sa  stim  ce  ne-asteapta,  potopul 
Ori  mantuirea,  decat  noi  sa  fim  irositi  intr-o  harta 
Crancen-asa  la  corabii  de  altii  mai  slabi  in  putere.” 

Asta  vorbindu-le,  insufleti  si  aprinse  ostirea. 

Hector  ucise  pe  Schediu,  fruntasul  foceilor,  fiul 
Lui  Perimede.  Strapuns  de  Aias,  cazu  Laodamas, 

Falnicul  Antenorid,  capetenie  a celor  pedestri. 

Iar  Polidamas  ucise  pe  Domnul  epeilor  Otos 
Cilenianul,  prieten  si  sot  de  razboi  al  lui  Meges, 

Care  atintindu-1,  alearga,  ci-n  laturi  se  da  Polidamas, 

Si  lovitura-i  da  gres.  Nu  lasa  doar  Febos  sa  piara 
Fiul  lui  Pantus  in  crestetul  armiei  celor  din  frunte. 

Lancea  lui  Meges  atunci  se-nfige  in  pieptul  lui  Cresmos, 
Care  si  cade  bufnind,  iar  el  il  despoaie  de  arme. 
Tabar-asupra-i  Dolop,  dibaciul  in  suliti,  feciorul 
Celui  mai  bun  luptator,  al  unuia  Lampos,  rasadul 
Lui  Laomedon,  om  prea  incercat  in  avantul  razboinic; 

Si  pe  la  mijloc  in  pavaza-mpunge  cu  lancea  pe  Meges 
El  in  rapezu-i  atunci,  dar  il  scapa  pe  Meges  ferindu-1 
Placile  de  la  pieptarul  adus  de-al  lui  tata  Fileus 
Dar  pretuit  din  Efira  candva,  de  la  raul  Seleis. 

Lui  i-1  daduse  un  Domn  Eufetes,  fiind  al  lui  oaspe, 

Vesnic  in  lupta  s-o  poarte  ca  paza  de  arme  dusmane 
Cum  de  primejdie  acuma  pazi  pe  fecioru-i.  Pe  urma 
Meges  chiti  pe  Dolop  cu  sulita-n  coiful  de-arama 
Sus,  chiar  in  crestet,  sub  coada  tufoasa  de  cal,  si  de-acolo 
Rupse  el  tufa  de  par,  si  rupta  ea-i  cade  intreaga 
Mandra  pe  tarna  lucind  in  noua  vopsea  de  porfira. 

Cand  mai  lupta  inca  Meges  si-avea  el  nadejde  sa-nvinga, 
lata  veni  sa-1  ajute  Menelau  cel  aprig  in  arme 
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axfj  8’  eupai;  abv  Soupi  LaGcov,  |3otAe  8’  copov  otuoGev 
aijcixri  8e  axepvoio  8iecto,uto  paipcbcuoa 
7ipoaaco  iEpEvrv  o 8’  apa  7ipr|vfiq  eiUaaGri. 
xro  |i£v  EEiodo0r|v  xaX,Kfipea  xebxe’  an  djp.a>v 
545  CTW^flCTElV  "EKtcop  8e  KaOiyvflXOlCTl  keJievoe 
7iaai  \iaXa,  nproxov  8’  'lKexaovi8r|v  evevitiev 
i'cp0ip.ov  Me^ccvuitiov.  8 8’  ocppa  pev  eiXtjioSag  (3ovg 
(3ook’  ev  IlEpKdbxri  Srfioov  arco  voacpiv  eovxcov 
abxap  ejieI  Aavarov  v££g  rjLuGov  dpcpiE^ioaai, 

550  av(/  Eig  ’TA,lOV  fjA,0£,  (lEXETtpEJTE  8e  TpCOECTCTl, 

vatE  8e  7iap  npiapcp,  o 8e  piv  xvev  Tea  xekeoov 
XOV  p’  "EKXrop  EVEVUtEV  £7CO(;  x’  Etpax’  EK  X OVOpa^EV 
ouxco  8fi  MEA,avui7tE  p.£0r|oop.£v;  ou8e  vxi  eoi  Ttsp 
EvxpEJtExai  cpi^ov  fjxop  avEvi/iod  Kxapevoio; 

555  odx  opocaq  otov  AoXonoq  jiEpl  xeu^e’  etioooiv; 
aXX'  E7IEU-  ot>  yap  ex’  eoxiv  anoexaSov  'ApyEloioi 
papvaoGai,  jipiv  y’  pe  KaxaicxapEv  ps  Kax’  cxKpriq 
’T?aov  aircEivriv  e^eeiv  KxaaGai  xe  TtoLixaq. 

'Qg  eItoov  6 pev  fjpx’,  o 8’  ap’  ectiexo  leoGeog  qxbg- 
560  ’Apy£lox>g  8’  oxpx)V£  peyag  Te^apcbviog  Alab- 
ro qriA,oi  avspEg  eoxe,  Kal  aiSro  GeoG’  evI  0t>pro, 
aXXr\Xox>q  x’  aiSeleGe  Kaxa  KpaxEpag  bopivag. 
aiSopEvcov  8’  avSpcov  nXeoveq  cooi  pe  TtEcpavxar 
cpEuyovxcov  8’  obx’  ap  K^eog  opvoxai  oijxe  xig  d^Kp. 
565  "Qg  Ecpa0’,  oT  8e  Kai  auxoi  a^eqaaGai  pEVEaivov, 
ev  Gupcp  8’  EpaX.ovxo  enoq,  cppa^avxo  8e  vfjag 
EpKEi  xa^KEiqj-  ejiI  8e  Z£bg  Tpcbaq  eyeipev. 
'AvxlXoyov  8’  oxpovE  Popv  ayaGog  MeveXaoq- 
'AvxiXox  oxi  xig  celo  vecbxepog  ixXXoq  ’A%aicov, 

570  odxE  jtooiv  Gaoecov  crux’  a^Kipog  cbg  et)  paxeoGar 
Ei'  xiva  7iou  Tprocov  E^d^pEvoq  avSpa  pd^oioGa. 

'Qq  Ei7ubv  o pEv  a-uxig  diteoomo,  xov  8’  opoGuvEV 
ek  8’  E0opE  Ttpopaxtov,  Kai  aKovxiaE  Soupi  cpaEivcp 
apcpi  e itaitxpvag-  imo  8e  TpcioEq  KEKaSovxo 
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Si  furisandu-se  el  pe  langa  Dolop,  de  la  spate 
Umarul  lui  nimerind  cu  lancea-nainte  avantata 
Pieptu-i  strapunge;  pe  branci  deodata  Dolop  se  pravale 
Si  peste  el  se  arunc-amandoi  ca  sa-1  prade  de  arme. 

Fratilor  sai  tuturor  da  zor  acum  Hector  sa  lupte 
Mai  cu-nadins.  Intai  ocaraste  pe-al  lui  Hichetaon 
Vladnic  fecior,  Melanip,  care,  -n  vreme  ce  inca  dusmanii 
Nu  se  ivisera,  boii  chilosi  pastorea  in  Percote, 

Dar  la  venirea  Danailor  pe-ncovoiate  corabii 
lar  mai  veni  el  la  Troia,  sedea  la  palatul  lui  Priam, 

Care-1  iubea  ca  pe-un  fiu,  si  era  intre  oameni  acolo 
Unul  din  cei  mai  cu  vaza.  La  el  se  rastea  dojenindu-1 
Hector:  „Asa  fara  pas  ne-om  lasa,  Melanipe?  Se  poate 
Tie  de  bietul  Dolop,  de  varul  tau  mort,  sa  nu-ti  pese? 

Nu  vezi  cum  umbla  la  el  si  cata  sa-1  prade  dusmanii? 

Hai  dupa  mine,  caci  trebuie  noi  sa  ne  batem  de-aproape 
Pan-om  zdrobi  pe  dusmani  ori  ei  ne  vor  sparge  cetatea 
Din  temelii  si  ucide-vor  locuitorii.”  Cum  zise 
Si-nainta  el  grabit,  ca  un  zeu  il  urma  Melanipos. 

Marele  Aias  atunci  zorea  pe  Argii  la  incaier: 

„Fiti,  o prieteni,  barbati!  Paziti-va  numele,  cinstea 
Si-ntreolalta  rusinea  in  toiu-nclestarii  cumplite. 

Scapa  mai  multi  decat  mor,  cand  oamenii  nu-si  pierd  rusinea; 
Daca  ei  insa  iau  fuga, -i  asteapta-njosirea  si  moartea.” 

Asta  vorbi  si  Argiii  sileau  intre  ei  sa  s-ajute. 

Graiul  aminte-i  luara,  cu  garduri  de  arama-ngradira 
Vasele  lor,  cand  Zeus  mana  pe  Troieni  la  bataie. 

Lui  Antiloh  ii  da  zor  Menelau  intr-asta  zicandu-i: 

„Nu  e nici  unul  de-ai  nostri  mai  tanar  ca  tine,  voinice, 

Nici  de  picioare  mai  bun  si  nici  mai  cu  vlaga  la  harta, 

Hei,  dac-ai  vrea  sa  te  arunci  cu  arma  sa  culci  pe-oarecine!” 

Zise  si-n  urma-i  se  dete.  Antiloh,  intetit,  de  la  sirul 
Celor  dintai  rasari  si-mprejur  aruncand  o privire 
Sulita  si-o  repezi.  In  laturi  ferira  Troienii, 
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575  av8poq  dcKovTiCTCTavxoi;-  8 8’  o8%  aXiov  |3eA,oQ  t)kev, 
aXX’  'iKExdovoq  mov  xmEpGopov  Me^avutTiov 
vicopevov  TtoXepov  8e  (3d^e  oxfjGog  7tapa  pa^ov. 
Sodjrrioev  8e  7i£Ocbv,  xov  8e  ctkoxoq  oaoe  Ka^o\|/£v. 
'AvxiXoxoq  8’  ETtoponce  kocqv  rag,  og  x’  £7ii  ve|3pqj 
580  p^ripivco  aigr|,  xov  t’  £^  ebvfjqu  Gopovxa 
GripriTfip  Exd^TiCTE  PaA,rov,  bjiE^nae  8e  yma- 
cbg  £7U  ooi  MeXavuOTE  Gop’  'AvxiLoxog  p.£VEXapp.r|g 
xen^ea  ou^r|ocov  aXX’  oi)  XaQev  "EKxopa  Stov, 
oq  pa  oi  avxiog  rjA,Ge  Gecov  ava  SrpoxfiTa. 

585  ’Avxl^OXOg  8’  OV  |1£VV£  900g  7tEp  ECDV  7IO^e|IlOTTlg, 

aXX’  o y’  ap’  expeae  Grjpi  kcxkov  ps^avxi  eoiKobg, 
oq  te  Kova  Kxelvag  r|  Pooko^ov  apcpi  Poeooi 
(pebyei  Ttpiv  jxep  opiAov  ao^ujGfipevai  avSpcbv 
COg  TpEOE  NECTTOpi8T|g,  ETtl  8e  TpCDEg  TE  Kai  “Ektcop 
590  TlJCfi  GEGTTEOir)  Pe^ECX  CTTOVOEVTa  XEOVTO- 

GTfj  8e  pETaaxpEcpGEiq,  etiei  ikexo  eGvog  Exaipcov. 

T pcoeg  8e  Leionoiv  eoiKoxeg  ropocpdyoxoi 
VT|T)oiv  ETtEOOEUOVXO,  Axog  8’  EXE^EXOV  EtpEXpaq, 
o ocpunv  aiev  cyeipe  pivog  peya,  Ge^ye  8e  Gupov 
595  'Apyeicov  Kai  KbSog  arcalvoxo,  xobg  8’  opoGnvev. 
"EKxopi  yap  oi  Gopog  ePoo^exo  KbSog  ops^ai 
npiapiSr),  iva  viyoai  Kopcoviox  GecmSafeg  irup 
Ep.pdA.oi  aKapaxov,  0exi8og  8’  e^aiciov  appv 
naaav  ETUKppvEiE'  xo  yap  peve  prixiExa  Zeijg 
6oo  vr|6g  Kaiopevriq  aeXaq  ocpGaApoioiv  ISeGai. 
ek  yap  8ri  xob  peAAe  rcaAtcogiv  rcapa  v-poov 
GpospEvai  Tprocov,  Aavaoioi  8e  KbSog  opegeiv. 
xa  cppovEcov  vxjEGOiv  Em  yAaqmpfiaiv  eyEipEv 
"EKXopa  npiapiSpv  paAa  7tep  pEpaooxa  Kai  amov. 
605  paivEXo  8’  cbg  ox’  ”Apr|g  Ey%6cyjtaAog  rj  oAoov  jtbp 
oiipEGi  paivpxai  PaGepq  ev  xapcpeoiv  bArig- 
acpAoicpog  8e  TTEpi  oxopa  yiyvExo,  xcb  8e  oi  oocte 
A,apirEoGpv  P^octvppctiv  m ocppdoiv,  apcpi  8e 
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Arma-i  lucioasa  zarind.  Dar  nu-i  fu  zadarnica  tinta, 

Ci  nimeri  pe  al  lui  Hichetaon  fecior  Melanipos, 

Care  mergea  spre  bataie,  si-n  piept  il  pali  pe  la  sanu-i; 

Cade  viteazul  bufiiind  si  moartea-i  acopera  ochii. 

Sare  la  el  Antiloh.  Precum  un  copoi  napadeste 
Puiul  de  ciuta  ranit,  pe  care,  cand  iese  din  cuibu-i, 

Un  vanator  il  ocheste-nainte  si-i  seaca  taria; 

Astfel  sari,  Melanipe,  la  tine  cu  suflet  salbatic 

Ca  sa  te  prade-Antiloh.  Dar  Hector  ia  seama  si-alearga, 

Iese-nainte,  -1  intampina  unde  e-ncinsa  bataia. 

Cat  e de  sprinten  ostean,  nu-i  chip  sa-1  infrunte  al  lui  Nestor 
Fiu,  o tuleste  sfios  cum  fiara  de  rau  facatoare, 

Dupa  ce  sfasie  un  cane  sau  pe  un  vacar  la  cireada, 
Pbge-nainte  ca  leota  de  oameni  sa  vie-nglotita; 

Astfel  si  el  o zbughi.  Da  tipete  strasnice  Hector, 

Armia  lui  dupa  el,  si  asupra-i  lovirile  ploua. 

Cum  el  sosi  intre  ai  lui,  se-ntoarse  si  stete-ntre  randuri. 

Dar  luptatorii  Troieni  ca  leii  cei  lacomi  de  carne 
Dupa  povata  lui  Zeus  se-nspulber-acum  spre  corabii. 

Zeul  mereu  le  da-mbold  si  inima-nflacara-ntr-insii, 

Moaie,  sminteste  pe-Ahei  si  le  ia  biruinta  din  mana. 

Numai  lui  Hector  vrea  el  sa-i  dea  izbandire  si  slava, 

El  in  corabii  s-arunce  vapaia  de  foc  care  arde 
Neobosit,  sa-mplineasca  rugarea  pustie-a  zeitei 
Tetis,  caci  nu-astepta  inteleptul,  puternicul  Zeus, 

Flacara  unei  corabii  aprinse  sa  vada  cu  ochii. 

Si  dupa  asta  voia  pe  Troieni  sa-i  alunge  Danaii 
De  la  corabii  spre  ziduri  si  lor  sa  le  dea  biruinta. 

Asta  gandind,  el  impinge  pe  fiul  lui  Priam  spre  vase, 

Dar  de  la  sine  si  el  floros  se  da-n  vant,  se  rapede 
Parca-i  turbat  ca  si  Ares  cand  arma  roteste,  ca  focul 
Pustiitor  ce  s-aprinde  pe  plai  in  desisul  padurii. 

Gura-i  de  furie-i  spumega,  ochii  sub  crunte  sprancene 
Flacari  revarsa  din  ei  si  groaznic  pe  tample-i  se  zbate 
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ajiepSa^eov  Kpoxacpoioi  xivocooexo  papvapevoio 
6io  "EKxopoq-  abxoq  yap  oi  ait’  aiGepoq  fjev  apbvxcnp 
Zebq,  oq  piv  tcLeovectoi  pex’  avSpaai  pobvov  eovxa 
xlpa  Kai  KoSaive.  pxvovGaSioq  yap  epeMev 
eoaeoG’-  rj5r|  yap  ol  eitopvoe  popaipov  rjpap 
IlaXXaq  'AGrivalri  tuto  ITnXetSao  (31p(piv. 

615  Kal  p eGe^ev  pfj^ai  axr/aq  avSpobv  itEippxl^cov, 
fi  5fi  jt?teiaxov  opi^ov  opa  Kai  xeo^e’  apioxa- 
aXX'  ov8’  cbq  Sdvaxo  pfj^ai  pa^a  itEp  pEVEaivcov 
i'a%ov  yap  Jtopyr|86v  apipoxeq,  t|bxe  itExpri 
ifHPaxoq  pEya^p  jtoLrnq  aXoq  eyybq  eovaa, 

620  ff  xe  pEVEi  Axyecov  avEpcov  Xaii|npa  KE^eoGa 

Kopaxa  xe  xpocpoEvxa,  xa  xe  7ipoc£p£f)y£xai  abxf|V 
cbq  Aavaoi  Tpcbaq  pEvov  EpnESov  oo8e  cpePovxo. 
adxdp  o ^apitopEvoQ  7tupi  TtavxoGEv  EvGop’  opi^cp, 
ev  8’  ejiect’  cbq  oxe  K-upa  Gofj  ev  vri'i'  neapoi 
625  A,aPpov  bitat  vEcpEcuv  avEpoxpEcpeq-  rj  8e  xe  naaa 
a%vri  bitEKpbcpGri,  avEpoio  8e  SEivoq  af|xr| 
taxico  EpPpEpExai,  xpopeooci  8e  xe  cpp&va  vabxai 
SEiSioxEq-  xoxGov  yap  bit’  ek  Gavaxoio  cpEpovxav 
cbq  eSocftjexo  Gopoq  Evi  oxtiGectoiv  'Ayaicbv. 

630  adxdp  6 y’  cbq  xe  Xecov  o^oocppcov  Pooaiv  eiteWkbv, 
ai  pa  x1  ev  EiapEvfi  sXeoq  pEya^oio  vEpovxai 
pupiat,  ev  8e  xe  xfjai  vopEdq  ob  itco  aacpa  EiScbq 
Gripi  payeooaoGai  IXiKoq  ftooq  apcpi  cpovifoiv 
ffxoi  6 pEv  itpcbxrici  Kai  t)Oxaxir|Oi  Posoaiv 
635  aiEv  opooxiyaEi,  o 8e  x’  ev  peoorioiv  opobaaq 

Pobv  e8ei,  ai  8e  xe  itaaai  bitExpEcav  cbq  xox’  ’A%aioi 
GEOTtEaicoq  EcpoPriGEV  bcp’  "EKxopi  Kai  Aii  itaxpi 
rcavxEq,  6 8’  oiov  eitEcpve  MoKT|vaiov  IlEpicpfixriv, 
Koitpfjoq  cpi^ov  oiov,  oq  EdpoaGfjoq  avaKxoq 
640  ayyE^iriq  oi^veoke  pip  'HpaK^xiEiri. 

xod  yEVEx’  ek  7taxpoq  7to^i)  xeipovoq  oioq  apsivcov 
navxotaq  apExaq,  ripEv  itoSaq  t|8e  pa/saGat, 
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Coiful  miscandu-se-n  vant  la  zbuciumul  marelui  Hector, 
Caci  pe  viteaz  din  vazduh  il  ajuta  si-1  apara  Zeus, 

Care  pe  el  II  cinsteste  si-1  umple  de  slava:  doar  singur 
Lupta  cu-atatia  barbati  si-i  seris  ca  viata  sa-i  fie 
Scurta,  caci  iata  curand  ii  apropie  ziua  pieirii 
Palas  Atena,  cand  el  o sa  cada  zdrobit  de  Ahile. 

Lupta  viteazul  acuma  sa  sparga  barbatele  randuri, 
Cearca  oriunde  e gloata  mai  multa  si  arme  mai  bune. 

Totusi  nu  poate  razbi,  cu  toata  ravnirea,  si-Aheii 
Tot  mai  tin  piept,  inglotire-ncheiata  vartos  ca  o stanca 
’Nalta  pe  malui  rapos  care  staruie  tot  neclintita, 

Nu  vrea  sa  stie  cand  vin  vajaind  viforoasele  vanturi 
Si  o izbesc  clocotind  ale  undelor  namile  negre; 

Astfel  in  fata  Troienilor  stau  neclintiti  si  Aheii. 

Dar,  ca  un  foc  stralucind  in  gloata  zvarlitu-s-a  Hector 
Si-a  napadit  pe  dusmani  precum  o corabie  iute 
Inviforatul  talaz  marit  de  furtuna  din  nouri 
O cotropeste  si-n  spuma  o-nvaluie  toata,  iar  vantul 
Urla-n  vintrele  naprasnic,  de  tremura  corabierii 
Bietii  de  spaima  cuprinsi,  ii  paste  doar  moartea  de  aproape; 
Astfel  si  inim-Aheilor  se  zbuciuma  ingrozita. 

Cum  navaleste  naprasnic  un  leu  in  cireada  de  vite, 

Care  cu  miile  pasc  pe  o lunca  la  balta  cea  mare, 

Sta  intre  ele  pastorul,  caci  nu  se  pricepe  cu  fiara 
Lupta  sa  dea  si  sa  mantuie  vita  cornace;  de-aceea 
Dansul  alearga  mereu  laolalta  cu  boii  din  frunte 
Ori  cu  ceilalti  mai  zabavnici,  iar  leul  la  mijlocul  turmei 
Sare  si-ngheara  un  taur  si  vitele  fug  speriate; 

Astfel  Aheii,  de  groaza  lui  Hector  si-a  tatalui  Zeus, 
Se-mprastiara  cu  totii.  Iar  Hector  ucise  pe  unul 
Zis  Perifet  din  Micena,  voinicul  nascut  din  Copreus, 

Care  lui  Hercule  vesti  aducea  de  la  crai  Euristeus. 

Mai  putin  vrednic  a fost  parintele-i  care-1  facuse 

Mult  mai  destoinic  pe  el;  de  sprinten  ce-a  fost,  de  cuminte 
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Kod  voov  ev  Jtproxoicn  Mi)KT|vaicov  exexokxo- 
oq  pa  xoG’  "EKxopi  K-uSoq  wrepxepov  zyyodXi^E. 

645  oTpEcpGeiq  ydp  pExojuaGev  ev  aamSog  avxx>Yi  ndXxo, 
xpv  auxog  cpopeeoKe  TtoSriveKe’  epKog  aKOVxrov 
xfi  o y’  evi  P^atpGEig  7ieoev  tmxiog,  apcpi  8e  ni]Xr(q 
apepSa^eov  Kova|3r|aE  nepi  Kpoxacpoiai  Tiecovxog. 
"Ekxcop  8’  o^i)  vot|oe,  Gerov  8e  ol  &YX1  7iapeoxri, 

650  oxriGei  8’  ev  Sopo  jrfj^e,  cpiArov  8e  piv  EYY^q  exaiprov 
kxeiv’-  oi  8’  oi)K  eSdvavxo  Kai  axvupevoi  rcep  exaipoo 
Xpaicpeiv  auxoi  Y«p  paXa  8ei8ioav  "EKxopa  Siov. 

Eiaamoi  8’  EYevovxo  verov,  7tepi  8’  eo%eGov  aKpai 
vfjeg  ooai  rcproxai  eipuaxo-  xoi  8’  etiexuvxo. 

655  'ApYEioi  8e  verov  pev  E^roprioav  Kai  av&YKri 
xrov  7tproxerov,  abxou  8e  Ttapa  k^io1t|oiv  epeivav 
aGpooi,  oi)8e  KeSaaGev  ava  oxpaxov  laxe  y«P  aiSroq 
Kai  8eo q-  dC,r\%eq  yap  opoK^eov  aM,f|A,oiai. 

Neoxrop  adxe  pcdicrxa  r Ep-qvioq  oupoq  'A^airov 
660  A,iaaeG’  urcep  xokecov  Youvoupevog  av8pa  EKaaxov 
ro  qriA,oi  avepeg  eoxe  Kai  aiSro  GeoG'  evi  Gvpro 
dXXoiv  avGpamrov,  etu  8e  pvrioaaGe  EKaoxoq 
7iai8rov  fjS’  aLoxrav  Kai  Kxriaiog  t|8e  xoKf|rov, 
fipev  oxero  i^roouai  Kai  ro  KaxaxE0vf|Kaov 
665  xrov  irnep  ev0a8’  EYffl  Yowa^opai  oi)  Ttapeovxrov 
eaxapevai  Kpaxeprog,  pr|  8e  xprondaGe  (po|3ov  8e. 

"Qq  eircrov  oxpove  pevoq  Kai  Gopov  EKacxou. 
xoicn  8’  an  oepGaLprov  vetpog  dxkvoq  roaev  ’A9rivr| 
GeaTreaiov  pdXa  8e  ocpi  cporog  y^vex’  apcpoxeproGev 
670  ppev  jtpog  vprov  Kai  opoiiou  Ko^epoio. 

"EKxopa  8e  cppaaaavxo  (3oriv  aYa0ov  Kai  Exaipoug, 
ppev  oaoi  pex67ua0ev  aipeaxaaav  oi)8e  pa%ovxo, 
r|8’  oaaoi  irapa  vpuoi  paxxiv  epaxovxo  Gorjcnv. 

Oi)8’  ap’  ex’  Aiavxi  pexa^rixopi  rjvSave  Gup.ro 
675  eoxapev  evGa  itep  dXXoi  acpeaxaaav  mei;  'Axairov 
dXl'  o ye  vprov  iKpi’  ETtroxe^o  paKpa  (3i(3da0rov, 
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Si  de  razboinic  era  un  fruntas  in  Micena.  Si  tocmai 
EI  se  brodise  lui  Hector  sa  daruie  o fala  mai  mare. 

Cum  el  coti  sa  ia  fuga,  pe  muche  izbit  ii  fu  scutul 
Cei  pan’la  poale  de  lung,  oprelistea  tintei  dusmane; 
Si-mpiedicat  el  atunci  pe  loc  se  rastoarna  si  coiful 
Zangane-n&icosator  pe  la  tamplele  lui  la  cadere. 

Hector  il  vede  lungit,  da  proasca  la  el,  si  cu  lancea 
Pieptu-i  razbate  si  langa  tovarasii  lui  il  omoara; 

Nu  mai  putea  sa-1  ajute  nici  unul,  cu  toata  mahnirea, 

Toti  aveau  groaza  de  Hector.  Si  iata  ca-n  fata-le  acuma 
Vasele-Aheii  aveau,  inapoi  s-atineau  dupa  sirul 
Vaselor  trase-nainte,  c-aici  navalira  Troienii, 

Si  de  nevoie  se  daser-Aheii-napoi  de  la-ntaiul 
Rand  de  corabii  si  aici  statura  posmol  langa  corturi. 

Nu  se  raznira  prin  tabara,  si  frica-i  oprea  si  rusinea 
Si  necurmatul  indemn  care  ei  si-1  dadeau  laolalta. 

Dar  mai  presus  de  oricine,-ncepu  sa  se  roage  mos  Nestor, 
Veghea  Danailor,  de  fiecare  amintindu-i  parintii: 

„Fiti,  o,  prieteni,  barbati!  Pastrati-va-n  sine  rusinea 
Fata  de  oameni  si  toti  sa  v-aduceti  aminte  de-avutul 
Vostru  de-acasa,  de-ai  vostri  parinti,  de  copii  si  neveste, 
Fie  ca  ei  va  traiesc  ori  poate  sunt  dusi  de  pe  lume, 

Eu  va  precad  si  va  rog,  de  dragul  iubitilor  vostri 
Stati  vitejeste  si  nu  va  intoarceti  la  fuga  nici  unul.” 

Asta  le  zice  si-nflacara  inima  fiestecarui. 

Palas  Atena  le  ia  de  pe  ochi  un  zabranic  de  ceata 
Data  de  un  zeu,  si  limpede  acuma  vazura  Danaii 
Stolul  de  vase  de-o  parte,  de  alta  batelistea  crunta 
Si  pe  vultanul  de  Hector  si  armia  lui  de  ajutoare 
Si  pe  acei  care  stau  inapoi  in  ragaz  pe  de  laturi 
Si  pe  acei  care  tot  mai  luptau  pe  la  repezi  corabii. 

Dar  inimosului  Aias  deloc  nu-i  tihneste  sa  steie 
Unde  feciorii  ceilalti  ai  Aheilor  sed  la  o parte, 

Ci  se  purta  cu  pasi  mari,  umbla  pe  podele  de  vase 
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vdbpa  8e  ^ocxov  peya  vabpaxov  ev  itaXappcn 
KoM/iycov  |}Xr|xpoiai  SxxoKaieiKooinrix'')- 
cbq  8’  ox’  avip  itotoigi  Ke>a|xi^eiv  ei)  eiScbq, 

680  oq  t enei  8K  7:o^eo)v  luoopaq  Govaeipexai  ijniooq, 
aebaq  ek  jteSioio  peya  Tipoxi  anxo  8ir|xai 
IVaocpopov  Ka0’  68ov  Tto^eeq  xe  e Girnoavxo 
avepeq  f|8e  yovaiKeq-  8 8’  eprceSov  aacpa^eq  aiei 
0pqxTKO)v  ahXoT  en  ixXXov  apeipexai,  oi  8e  rcexovxav 
685  coq  Ai'aq  eni  rcoAAa  0oacov  iKpia  vr|d)v 

cpolxa  paKpa  |3i|3aq,  (pcovri  8e  oi,  aiBep’  iKavev, 
aiei  8e  opepSvov  Poocov  Aavaoioi  KeXeue 
vrivoi  xe  Kai  icXiolfloiv  ap.ovep.ev.  ob8e  pev  "Ekxcop 
ptpvev  evi  Tpoicov  opaScp  jtoKa  0copr|Kxacov 
690  aXX'  mq  x’  opviGrov  7texer|vcov  aiexoq  ai'0cov 
e0voq  ecpoppaxai  noxapov  napa  (3oaKopevdo)v 
XTlvoov  r|  yepavoov  r|  kokvcdv  Soo^ixoSeipcov, 
coq  "Ekxcop  iBooe  veoq  Koavonpcppoio 
avxioq  aii;aq-  xov  8e  Zebq  cbaev  omaGe 
695  xeipi  paXa  peyaXti,  oxpove  8e  ?ca6v  ap’  abxcp. 

Aoxiq  8e  Spipeta  payp  rcapa  vryoaiv  exbxGrr 
cpaipq  k’  aKpfjxaq  Kai  axeipeaq  aLXfiLoioiv 
avxeo0’  ev  Tto^epcp,  cbq  eaaopevcoq  epayovxo. 
xoioi  8e  papvapevoioiv  88’  pv  vooq-  rjxoi  'Axaioi 
700  o\)k  ecpaoav  cpebqeoGai  bit’  ek  KaKob,  aXX'  oXeeaQcu, 
Tpcooiv  8’  e^rcexo  Bopoq  evi  oxf|0EGOiv  EKaoxoo 
vfjaq  evuipfiaeiv  kxeveeiv  0’  rjpcoaq  'Axaiobq. 
oi  pev  xa  cppoveovxeq  ecpeoxaoav  aXA,t|A,oiaiv 
"Ekxcop  8e  npopvfjq  veoq  rfyaxo  itovxonopoio 
705  Kaidrjq  coKod^m),  p npooxeoi^aov  eveikev 

eq  Tpolpv,  ob8’  aoxiq  arcriyaye  naxplSa  yatav. 
xob  7tep  Sf)  Tiepi  vipq  ’Axaioi  xe  Tpcbeq  xe 
8f|oov  cd?ifi^ooq  abxoo%e86v  008’  apa  xoi  ye 
xo^cov  aiKaq  apcpiq  pevov  obS’  ex’  cxkovxcov, 

710  aXX’  oi  y’  eyybGev  ioxapevoi  eva  9opov  exovxeq 
o^em  8fi  Tte^eKeaai  Kai  a^ivpoi  paxovxo 
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Beldia  mare-nvartind  si  buna  de  lupta-n  corabii, 

Lunga  de  coti  douazeci  si-n  arama  vartos  blehuita. 

Tocmai  ca  un  calaret  care  stie  deplin  calaritul, 

Dupa  ce-aduna  din  stava  vreo  patru  fugari,  le  da  drumul 
Si  de  la  ses  ii  alunga  pe  sleaul  spre  marea  cetate, 

Si  se  atine  pe  sleau,  de  raman  cu  mirare  privindu-1 
Multi,  si  barbati  si  femei,  cum  dansul,  puternic  si  singur, 
De  la  un  cal  la  celalt  de-a  randul  el  sare  pe  fuga; 

Astfel  si  Aias  pe  multe  podele  de  repezi  corabii 
Tot  se  purta  cu  pasi  mari  si  glasu-i  huia  pan’  la  nouri. 

Tot  mai  silea  pe  Danai  cu  racnet-avan  sa  vegheze 
Pentru  corabii  si  corturi.  Dar  n-avea  odihna  nici  Hector 
Unde  se  afla  in  duium  prin  oastea-i  cea  bine-narmata, 

Ci  ca  si  vulturul  murg,  cand  zboara  ca  fulgeru-n  stolul 
Inaripat  care  paste  pe  maluri  de  rau  cateodata, 

Gaste,  cucoare  sau  lebede  albe  gatoase;  tot  astfel 
Hector  da  drept  inainte  si  nazuie-ntr-una  spre  vasul 
Care-i  cu  ciocul  cernit;  cu  mana-i  puternica  Zeus 
Tot  il  impinge  din  urma  si  oastea-mpreuna  cu  dansul. 

Si-o  batalie-nfocata  s-aprinse  din  nou  la  corabii. 

Parca  de  data  dintai  veneau  sa  se-ntampine  oameni 
Proaspeti  si  neobositi,  asa  era  harta  de-aprinsa. 

Numai  un  cuget  aveau  ei  acum:  pe  de  o parte  Danaii 
Nu  mai  vedeau  izbavire  de  rau  decat  numai  prin  moarte, 
Insa  Troienii  au  toata  nadejdea  ca  astazi  vor  arde 
Vasele  si  vor  ucide  pe-ostenii  voinici  din  Ahaia. 

Asta  cu  mintea  gandind  se-ncaiera  unii  cu  altii. 

Hector  ajunse  din  spate  o corabie  atunci:  era  vasul 
Mandru  pe  mare  plutet  ce-adusese  pe  Protesilaos 
Odinioara  la  Troia,  dar  nu-1  mai  intoarse  in  tara. 

Crancen  in  jurul  acestei  corabii  se-nghesuie-Aheii 
Si  cu  Troienii  dau  piept.  Nu  stau  rasfirati  sa  astepte 
Sagetaturile  lor  si  nici  lovitura  de  suliti, 

Ci  de  aproape-nclestati  si  c-un  singur  indemn,  cu  un  suflet, 
Ei  se  sfasie,  se  bat  cu  securi  si  topoare  ascutite 
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Kai  ^icpeoiv  jieya^oun  Kai  ey^eaiv  agcpr/noiai. 
noXXa  8e  tpaoyava  kuXu  fiE^avSexa  Kcojrf|Evxa 
aXXa  p,ev  ek  yeiprav  xagaSig  tceoov,  aXXa  8’  an  rapcov 
715  av8prav  gapvapEVCDV  pee  8’  aipaxi  yata  pe^aiva. 
"Ektcop  8e  jipdpvriGEv  ehei  ^a(3ev  odyi  peGiei 
acp^aoxov  pexa  yepoiv  Eywv,  Tpcaoiv  8e  keXedev 
oioexe  7iijp,  apa  8’  auxol  aoXXiec,  opvux’  aiixf|V 
vov  fiptv  ndvxcov  Zeix;  a^iov  fjpap  eScoke 
720  vfjag  eXetv,  ai  Sedpo  Gecbv  aeKpxi  po^odoai 
fiptv  nfipaxa  noXXa  Geaav,  KaKoxpxi  yepovxcov, 
oi  p’  eGe^ovxa  paxeaGai  eni  irpvpvflai  veeooiv 
af)xov  x’  ioxavaaoKov  eppxdovxo  xe  A,aov 
aXX’  eI  8fi  pa  xoxe  P^anxE  cppevaq  Edpoona  Zeix; 

725  fipEXEpaQ,  vuv  auxog  EjtoxpdvEi  Kai  avroyEi. 

'Qq  EcpaG’,  oi  8’  apa  paAA.ov  etc’  'Apysioiaiv  opooaav. 
Aiaq  8’  oxjkex’  Ep.ip.vE-  fhai^Exo  yap  PeXeeooiv 
aXX’  av£%d^Exo  xvxGov,  oiopEVOg  GavEEoGai 
Gpfjvov  Ecp’  EuxanoSpv,  Mus  8’  iKpia  vpoq  etapq. 

730  evG’  ap’  o y’  EOXipcEi  SeSoktipevoq,  Eyxei  8’  aiei 
Tpcaag  apuvE  vecov,  oq  xig  (pepoi  aKapaxov  jrop- 
aiei  8e  opep8vov  Poocov  Aavaotoi  keXede- 
d)  cpiAoi  rjpoiEq  Aavaoi  Geparcovxeg  "Apipq 
avepEq  eoxe  cpiA,oi,  pvfiaaoGe  8e  GobpiSoq  a^Kfjg. 

735  pE  xivag  cpapev  etvai  doaopxf|paq  oiriaacu, 

rj£  xi  xetxog  apeiov,  o k’  avSpaoi  Xoiyov  apuvai; 
of)  pev  xi  oxeSov  eo  xi  noXiq  nvpyoiq  apaputa, 
fi  k’  anapuvaipeoG’  Exspa^KEa  Sfjpov  EXovxEg- 
aXX'  ev  yap  Tprooov  tieSIco  iroKa  GcoppKxacov 
740  jiovxco  KEK^iptvoi  EKaq  ifpeGa  naxpiSog  aiiy;- 
xcb  ev  xep^i  cpocog,  oi)  peiJuxill  ito^epoio. 

^H,  Kai  paiprocov  scpeit’  eyxei  oiyooevxi. 
oq  xig  8e  Tpdxov  Koi^ry;  Eui  vpi)oi  cpepoixo 
oi)v  iropi  KTi^Eico,  x«piv  "EKxopog  oxpuvavxog, 

745  xov  8’  Aiaq  oiixaoKE  8E8eypEvo<;  Eyxei'  paKpcp- 
8d>8£Ka  8e  nponapoiGE  vecov  adxooxESov  odxa. 
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Ca  si  cu  platose  mari  si  din  suliti  cu  doua  taisuri. 

Palose  multe  frumoase-mbinate  cu  toarte  in  negru 
Ba  de  la  umar  cadeau  la  pamant,  ba  din  mainile  celor 
Care  luptau,  si  campia  era  potopita  de  sange. 

Hector  o data  de  vas  apucandu-se,  nu-1  mai  slabise, 
Zdravan  de  creasta  tiind  striga  la  Troieni  indemnandu-i: 

„Repede  aduceti-mi  foc,  veniti  si  voi  droaie,  dati  buzna! 
Astazi  e ziua  de  piata,  ni-i  data  de  Zeus  sa  punem 
Mana  pe  vasele  care  pe-aici  au  venit  fara  voia 
Zeilor  si  ne-au  adus  o groaza  de  amaruri  din  vina 
Sfatului  dat  de  mai-mari,  care  nu  ma  lasara  pe  mine 
Lupta  sa  dau  la  corabii,  cu  toata  a mea  vrere  si-a  oastei. 
Daca  pe-atunci  ne  orbise  pe  noi  Ttinatorul  din  nouri, 
Iarasi  acuma  tot  el  ne-mbarbata  mereu  si  ne  nalta.” 

Zise,  si  ei  spre  Argii  dau  iures  mai  tare.  Iar  Aias 
Nu  sta,  fiind  nevoit  de  loviri,  ci  de  teama  se  trase 
Mai  la  o parte  spre  lavita  lunga  de  sapte  picioare, 

Podul  de  vas  parasind,  si-acolo-ncepu  sa  s-atie 
Si  de  la  vase  cu  arma  inlatura  pe  oricine, 

Care-ndraznea  sa  aduca  spre  el  in  corabie  focul 
Si  cu  un  strigat  avan  pe  Ahei  intarta  la  bataie: 

„Dragilor  mei,  ortomani  din  Ahaia,  tovarasi  de  arme, 
Fiti,  o prieteni,  barbati,  si  nu  va  lasati  pe  tanjala. 

Oare  putem  noi  sa  zicem  c-avem  ajutoare  la  spate 
Ori  vr’un  mai  bun  stavilar  sa  ne  apere  de  potopire? 
N-avem  aproape  de  noi  o cetate-ntarita  cu  turnuri, 

Unde  sa  fim  aparati  si  vreo  alta  putere  de  oameni, 
Ci-nghesuiti  de  Troienii  cei  bine-narmati  pe  campie 
Stam  langa  mare  pe  aici  departe  de  tara.  Nadejdea 
Toata  in  arme  ne  sta  si  in  vajnica  noastra  luptare.” 

Zice.  Si  tot  mai  vifornic  zvanta  mai  departe  cu  lancea. 
Si  pe  oricare  troian,  care  dupa  porunca  lui  Hector 
Se-apropia  cu  taciunele-aprins  de-albiatele  vase, 

Aias  mereu  il  ochea  si-1  lua  in  primire  cu  arma; 

Doi  si  vreo  zece  a rapus  lovindu-i  asa  la  corabii. 
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’Qq  oi  pev  rcepi  vrioq  eoaceXpoio  pa%ovxo- 
ndxpoK^oq  8’  'AxiXfji  jtapiaxaxo  Ttoipevi  Xa&v 
Soucpoa  Geppot  %£mv  mq  xe  Kpf|vr|  pe^dvoSpoq, 
rj  xe  Kax’  ai/yiAncog  nexprig  Svocpepov  %eei  oScop. 

5 xov  Se  i8(bv  cpKxipe  jro8dpicr|<;  Stog  ’A%iA,A,eb(;, 

Kai  piv  (pcovfiaag  E7iecc  7ixEpo£vxa  jipooryoSa- 
X17IXE  SeSoCKpOaai  riaXpOK^EEQ,  T|bx£  KOX)pri 
vriTtiri,  r\  0’  apa  prixpi  Geooa’  ave^eaOai  avcbyEi 
elavoo  ct7ixop£vr|,  Kai  x’  Eaaopevriv  KaxepbKEi, 
io  SaKpooeaaa  8e  piv  jcoxiSepKexai,  ocpp’  aveA/r|xav 
xfj  i'K£^o<;  ndxpoK^E  xEpEv  Kaxa  SaKpoov  eipeiq. 
r|£  xi  MupgiSoveaai  TticpabaKeai,  fj  epoi  aoxcp, 
rj£  xiv’  dyYE^iriv  OBlriq  e^EK^oeg  oiog; 
i^coEiv  pav  exi  cpaal  Mevolxiov  ”AKxopoq  olov, 
is  ^obei  8’  AicudSriq  ITriXebq  pexa  MoppiSoveaai; 
xcov  ke  paV  apcpoxepcov  aKaxolpe0a  xe0vt|(bxcov. 
pe  ao  y’  ApYeicov  o^ocpbpeai,  a>q  6A,£KOvxai 
vpvoiv  Eia  Y^acpuppaiv  bjtepPaalrig  evekcx  acpfjg; 
E^adSa,  pfi  kex>0£  voco,  iva  eiSopev  apcpoo. 

20  Tov  8e  Papt)  oxEvdxoiv  7ipooEcpp<;  naxpoK^eeq  Ituieo- 
& AxiXex)  npXfjoq  oie  pexa  cpepxax’  'Axaicov 
pp  vepeaa-  xotov  Y«p  a%oq  PePI^kev  'Axaiobg. 
oi  pev  y«P  8f|  7iavxEQ,  oaoi  7idpo<;  fjcav  apiaxoi, 
ev  vpooiv  KEaxai  PeP^ppevoi  obxapevol  xe. 

25  peP^pxai  pev  8 ToSEiSpq  Kpaxepoq  AiopfiSpq, 

odxaaxai  8’  ’08oaei)<;  8oopiKXox6g  pS’  AYapepvcov, 
PeP^pxai  8e  Kai  EbpbTco^og  Kaxa  pppov  olaxqj. 
xobq  pev  x’  ipxpoi  jto^ocpappaKoi  apcpi7ievovxai 
e^ke’  aKEiopEvor  ao  8’  dppxavoq  £jtA,EO  'A%\.1Xex>. 

30  pf)  epE  y’  oOv  obxoq  ye  ^-dpoi  %oXoq,  ov  ao  (pu^daaeiq 


Cantui  XVI 


Astfel  luptau  Imprejurul  corabiei  bine  podite 
Cand  la  Ahile  veni  si-i  statu  inainte  Patroclu 
Trist  si  cu  lacrimi  fierbinti  si  plansu-i  cura  ca  izvorul 
Care-si  prelinge  pe-o  coasta  de  stanca  cernite  siroaie. 
Cum  ii  vazu  pe  prieten  Ahile,  -i  fu  mila  de  dansul 
Si  glasui  catre  el  rostindu-i  cuvinte  ce  zboara: 

„Ce  ti-e,  Patrocle,  de  plangi  asemenea  unei  fetite 
Care  se  tine  de  maica-sa-n  drum,  ii  da  zor  s-o  ia-n  brate 
Si  de  pulpan-apucand-o,  o tot  stinghereste  din  fuga 
Si  se  tot  uita  cu  lacrimi  in  ochi  si  se  roaga  s-o  ieie? 
Tocmai  asa,  o Patrocle,  versi  picuri  de  fragede  lacrimi. 
Ai  tu  ceva  de  vestit  mirmidonilor  poate  sau  mie? 

Ori  numai  tu  auzit-ai  vreo  stire  sosita  din  tara? 

Tata-tau,  fiul  lui  Actor,  s-aude  ca  tot  mai  vieaza 
Si-ntre  ai  sai  mirmidoni  mai  vietuie  tata-mi  Peleus, 
Singurii  care,  de  mor,  ne  vor  umple  de  jale  nespusa. 

Ori  mi  te  doare  pe  tine  ca-n  tabara  lor  la  corabii 
Secera  moartea  pe-ai  nostri  platindu-le  nelegiuirea? 
Spune  si  nu-mi  tainui,  sa  o stiu  impreuna  cu  tine.” 

Tu  suspinat-ai  din  greu  si  ai  zis,  calarete  Patrocle: 
„Scumpe  prietene  Ahile,  tu,  fruntea  vitejilor  nostri, 
Nu-mi  banui,  ca  prea-i  mult  necazul  ce  sufer-Aheii. 

Toti  capitanii  Danai,  care  fost-au  in  capul  ostirii, 

Zac  la-corabii  raniti  din  sulita  ori  din  sageata. 

E sagetat  si  voinicul  nascut  din  Tideu,  Diomede, 
E-nsulitat  si  Ulise  vestitui  in  lanci  si-Agamemnon, 

Si  din  sageata  e-mpuns  si  biet  Evripilos  in  coapsa. 
Leacuri  destule  stiu  vracii,  de-aceea  si  cata  de  dansii 
Ranele  lor  lecuind.  Dar  tu  esti  salbatic,  Ahile. 

Doamne  fereste  vreodata  si  eu  sa  ma  supar  ca  tine! 
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aivapexTy  xl  oen  aXXoq  ovrioexai  6\|nyovog  7iep 
ai'  ke  pri  'Apyeioiaiv  aeiKea  Xoiyov  ap.bvpg; 
vr|A,££g,  oi)K  apa  ooi  ye  7iaxfip  fjv  innoxa  Ilri^eix;, 
oi)5e  0exi<;  (xrixrip-  yXaDK-ri  8e  oe  xikxe  GaXaooa 
35  7iExpai  x’  rjAApaxoi,  oxi  xoi  vooc,  eoxiv  ajxrjvfjg. 

Ei  8e  xiva  cppEoi  ofjoi  0£O7tpojriT|v  a^EEiveig 
Kai  xiva  xoi  jrap  Zpvoq  ETiEcppaSs  Ttoxvia  |ir|xr|p, 
aXX'  e(xe  TTEp  7tpoEq  &%\  apa  8’  a^lov  Xaov  ornaaoov 
MuppiSovcov,  rjv  71010  xi  cpocog  Aavaoioi  yevoopai. 

40  5oq  8e  poi  ropouv  xa  oa  xEnxea  GcoprixGfjvai, 
ai  k’  EpE  ooi  ioKovxeq  ajtooxcovxai  jto^Epoio 
Tpateg,  dva7tvEi)ocooi  8’  ’Apr|ioi  m£g  'Axaicov 
XEipopEVOV  oXiyn  8e  x’  aVOCTIVEOOlg  7CO^EpOlO. 
pEia  8e  k’  aKpfjxEg  KEKprioxaq  av8pag  abxfj 
45  cooaipEV  Tipoxi  aoxx>  vecov  a7io  Kai  K^ioiacov. 

'Qq  cpaxo  XiooopEvog  psya  vrpuoq-  fj  yap  epe^ev 
01  ainco  Gavaxov  xe  KaKov  Kai  Kfjpa  JaxEoGai. 
xov  8e  p&y’  oxGrioaq  7tpooecpri  itoSaq  coKijq  'Axi^Aebg- 
a»  poi  Sioyeveq  naxpoK^EEt;  oiov  ieuiEg- 
50  oioxe  GEOjrpojripq  Epjraf^opai  rjv  xiva  oT8a, 
oioxe  xi  poi  Tiap  Zpvog  E7iEippa8E  7toxvia  piycrip- 
aXXa  xo8’  aivov  &xoq  KpaSiriv  Kai  Gopov  Ikccvei, 
ojiTtoxE  Sfi  xov  opoiov  avrip  £0£^r|Oiv  apEpoai 
Kai  yepaq  ai|/  acpe^soGai,  6 xe  KpaxEi  7ipo(3EpfiKry 
55  aivov  axoq  xo  poi  eoxiv,  etiei  ticcGov  a^yEa  Gopqj. 
Koi)pr)v  rjv  apa  poi  yepaq  e&Xov  m£g  ’Axaioov, 

8oopi  8’  Epeo  KXEaxiooa  noXiv  EbxEixea  TtEpoag, 
xpv  ai|/  ek  xei-prov  e^exo  KpEirov  'AyapEpvtov 
'AxpEtSrji;  a>q  Ei  xiv’  axiprixov  pExavaoxriv. 

60  aXXa  xa  pEv  TipoxExoxGai  EaoopEv  oi)8’  apa  jrrog  rjv 
aoTtEpxe?  KEXo^cooGai  evi  cppsoiv  rjxoi  Etpiyv  y£ 
oi)  Tipiv  ppviGpov  KaxajraDOEpEv,  aXX’  onox  av  8p 
vfjaq  Epag  acpiKTixai  bcbxfj  xe  7txo?i£p6g  xe. 
xi)VT|  8’  cdpouv  p£v  Epa  K^oxa  xEioxea  80G1, 
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Tu  al  pierzarii  viteaz,  la  ce  vei  fi  bun  mai  pe  urma 
Daca  nu-i  aperi  acuma  pe-ai  nostri  de-a  mortii  urgie? 
Neindurate,  desigur  ca  nu  ti-a  fost  tata  Peleus, 

Nu  ti-a  fost  mama  nici  Tetis,  din  valuri  nascutu-te-a  marea, 
Stanca  din  cremenea  ei,  asa  impietrit  esti  la  fire. 

Daca  cumva  te  feresti  de  vreo  prorocie  stiuta, 

Dac-a  ta  muma  cinstita  vreo  taina  ti-a  spus  de  la  Zeus, 

Hai  si  trimite-ma-ncalte  pe  mine  cu  oaste  de-a  noastra; 

Poate  s-aduc  vreun  bine  Danailor,  poate  sa-i  mantui. 

Da-mi  mie  armele  tale  sa-ncing  si  sa  par  la  vedere 
Tocmai  ca  tine,  ca  poate  dusmanii  pe  loc  se  vor  trage 
Si  vor  putea  sa  rasufle  voinicii  feciori  din  Ahaia, 

Cei  cotropiti,  si  avea-vor  un  pic  de  ragaz  la  bataie. 

Noi  odihniti  pe  urma  putea-vom  usor  sa  respingem 
Pe  obositii  Troieni  departe  de  vase  si  corturi.” 

Astfel  smintitul  se  roaga  de  Ahile,  menit  doar  ii  fuse 
Singur  sa-si  ceara  prilejul  de  moarte  si  nenorocire. 

Dar  se  impizmuie-Ahile  cel  iute  ca  soimul  si  zice: 

„Valei,  ce  vorba  mi-ai  spus,  Patrocle,  tu  vita  din  Zeus? 

Mie  nu-mi  pasa  de  vreo  prorocire  pe  care-as  cunoaste-o, 

Nici  de  la  Zeus  imi  spuse  vreo  taina  cinstita  mea  mama, 

Ci  numai  una  ma  doare  grozav  si  ma  chinuie-ntr-una, 

Ca  mi-a  luat  inapoi  rasplata  trudirilor  mele, 

EI  care-i  Domn  mai  puternic,  macar  ca-i  de  0 seama  cu  mine; 
Asta  ma  doare  cumplit,  ca  mult  patimii  pentru  dansa. 

Tocmai  pe-aceea  ce-Aheii  pe-ales  ca  rasplata-mi  dadura 
Si-am  castigat-o  cu  arma,  cand  eu  cucerit-am  Lirnesos, 

Fara  rusine  Agamemnon  pe  ea  mi-a  rapit-o  din  mana 
Parca-as  fi  fost  venetic,  un  nemernic  si  vantura-lume. 

Dar  sa  lasam  la  0 parte  ce-a  fost,  ca  doar  nu-i  chip  in  tine 
Vesnic  mania  sa  porti.  Si-apoi  am  si  spus-o-nainte: 

Ciuda  mea  nu  va-nceta  fara  numai  in  ziua  cand  focul 
Luptei  si  clocotul  ei  va  ajunge  cumva  la  corabii. 

Hai  dar  imbraca  pe  spate  vestitele  arme  ale  mele. 
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65  cxpxe  8e  MvpjnSoveaoi  cpiXojixoXdpxnox  paxeoGai, 
ei  8fi  KuavEov  Tpcbcov  vecpoq  dp.cpi(3e(3riKE 
vrivoiv  ETUKpaxEcog,  oi  8e  pTjyjnvi  Ga^aoorig 
KEKXlaxai,  %cbpriq  oXiyriv  exi  potpav  exovxeq 
'Apyetoi,  Tpcbcov  8e  Tto^ig  kni  naaa  (3e(3tike 
70  Gapovvog-  ov  yocp  Epfjq  KopvGog  ^evaaovai  pixomov 
EyyvGi  ^apjropEvrig-  xaxa  kev  cpevyovxeg  evav^ouq 
7I^riO£iaV  VEKVCOV,  £1  |J0l  KpElCOV  ’Ayap.ep.vcov 
rfcxa  Ei8Eiry  vov  8e  axpaxov  apcpipaxovxai. 
oi)  yap  Tx)8e'i8eco  Aiopf|8Eog  ev  Tta^ajrnoi 
75  palvExai  EyxEXT)  Aavacbv  dno  Xoiyox  apvvar 
ox)8e  txco  ’Axpe't'8eco  onoq  ek^xjov  avSfioavxoq 
ExGpfjg  ek  KEcpaXfy;-  aXX’  "EKxopog  avSpocpovoio 
Tpcooi  keXevovxo^  iXEpiayvvxai,  oi  8’  oda^r|xcb 
7iav  7t£8iov  KaxexoDGi  (xccxTl  vikcovxeq  ’Axaioi)q. 

80  aXXdt  Kai  cog  ndxpoK^E  vecov  ano  Xoiydx  apvvcov 
Ep.7iEc’  EiriKpaxEcog,  jj.fi  Sf|  7ropdg  aiGopevoio 
vfjag  Evi7cpT|Gcooi,  cpi^ov  8’  and  voaxov  etaovxai. 
7iexGeo  8’  cbg  xoi  Eycb  pvGov  xe^og  ev  cppEOi  Geico, 
cbg  av  poi  xipTjv  p.£ya^T|v  Kai  KvSog  appar 
85  rcpog  Ttavxcov  Aavacbv,  axap  oi  7i£pxKaM,£a  Kovpr|v 
a\\i  aTiovdoocooiv,  7toxi  8’  aykaa  8 copa  7iopcooiv. 
ek  vribbv  ikaoaq  iivai  Tta^iv  ei  8e  kev  av  xoi 
Scbri  KbSog  apsaGai  EpiySovjxog  7i6aig  "Hppg, 
fj.r)  ci)  y’  avevGev  epeto  LiAaieaGac  no^epi^eiv 
90  Tpcooi  cpx^o7ixo^,EpoiGiv  axxpoxEpov  8e  pe  6f|G£ig- 
pp  8’  ETtaya^opevog  7io^epcp  Kai  Sriioxfjxi 
Tpcbag  evaipopevog  jtpoxi  ’T?aov  pyepoveveiv, 
pp  xig  an  Oi)^i)p7ioio  Gecbv  aiexyevexacov 
EpPriry  paLa  xovg  ye  cpiLef  EKaepyog  ’AjtoM,cov 
95  dXXd.  naXiv  xpcorcaoGai.,  etitiv  cpaog  ev  vtieggx 
Gririq,  xovg  8’  ex’  eav  tceSIov  Kaxa  SppidaoGai. 
ai  yap  Zev  xe  jxdxep  Kai  'AGpvaip  Kai  ’'A7toMov 
pr)xe  xig  ovv  Tpcbcov  Gavaxov  cpnyox  ooooi  eaox, 
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Pune-te-n  frunte  si  du  pe  ai  nostri  soimani  la  bataie, 

Daca  e drept  ca  un  nor  de  Troieni  s-a  lasat  la  corabii 
Cotropitor  si  Aheii  pe  tarmul  batut  de  talazuri 
Stau  incoltiti  si  abia  o bucata  de  loc  le  ramane 
Si-nainteaza  spre  ei  cu  toate  puterile-i  Troia 
Cutezatoare.  Hei,  Doamne,  ca  nu-mi  vad  de  aproape  ei  fata 
Coifului  meu  stralucind!  Ce  iute  ar  fugi  si  cu  trupuri 
Gropile  ar  mai  bucsi,  daca  astazi  Atrid  Agamemnon 
N-ar  fi  cu  mine-nvrajbit.  Ei  tabar-acum  ne-o-mpresoara, 
Moarte-ameninta  pe-Ahei  si  nimeni  nu-i  apara.  Lancea 
Lui  Diomede  Tidid  nu  mai  fulger-acum  capiata 
Nici  mai  aud  de  departe  cu  greata  un  strigat  din  gura 
Lui  Agamemnon  Atrid,  rasuna  doar  glasul  lui  Hector 
Crancenul  tot  mai  zorind  pe  ai  lui,  care  acuma  cu  chiot 
Sesul  intreg  il  cuprind  si  biruie-n  lupta  pe-ai  nostri. 

Daca,  Patrocle,  tu  vrei  de  la  vase  napasta  sa-nlaturi, 
Tabara  din  rasputeri  ca  nu  cumva  ei  sa  ne-nscrume 
Vasele  si  sa  ne  ieie  putinta  de-ntoarcere  acasa. 

Ia  ins-aminte  si-asculta-ma,  eu  iti  dau  sfatul  din  urma: 
Daca  din  partea  Danailor  vrei  sa  ma  bucur  de-o  mare 
Cinste  si  vaza,  si-Atrid  sa-mi  aduca-napoi  pe  Briseis, 
Floarea  mandretii,  ba  chiar  insotita  cu  daruri  bogate, 

Cum  de  la  vase-i  alungi,  intoarna-te,  chiar  daca  Zeus 
Cei  care  bubuie-n  nouri  te-ajuta  sa  capeti  marire; 

Singur  tu  nu  cauta  fara  mine  sa  lupti  cu  Troienii 
Si  batalia  sa-nchei,  ca  mare  necinste  mi-ai  face, 

Nici  bucuros  de  razboi,  cand  tu  pe  Troieni  o sa-i  zdrumeci 
Armia  comanduind,  s-o  duci  inaintea  cetatii; 

Mi-e  nu  cumva  din  Olimp  la  tine-mpotriva  sa  vie 
Unul  din  pururii  zei,  ca  prea-i  este  drag  lui  Apolon 
Neamul  din  Troia.  Deci  da-te-napoi  daca  vasele  mantui; 
Las’pe  campie  ceilalti  mai  departe  sa-si  duca  razboiul. 
Zeus  parinte,  tu  Palas  Ateno  si  Febos  Apolon, 

Fie  ca  nici  un  troian  sa  nu  scape  de  moarte,  nici  unul 
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pf|xe  xig  'Apyeloov,  vraiv  8’  £K8t>p.ev  o^eGpov, 

100  otpp’  oToi  Tpoiriq  iepa  Kpr|8ep.va  A/6a>pev. 

’Qq  oi  pev  xoiabxa  npoq  aXXrjXovq  ayopeuov, 

Aiag  8’  oi)K  sx’  ep.ip.ve-  fha^exo  yap  Pe^eeooi- 
Sapva  piv  Zpvog  xe  vooq  kou  Tpooeg  ayaooi 
P&^loVXEQ-  8£lVr|V  8e  7tEpl  KpOxdtpOlCTl  (pa£lVT| 

105  jtri^ri^  PaXlopevri  Kavayfiv  e%e,  Pcc^Xexo  8’  aiei 
Kait  cpa^ap’  eurcoiriG’-  8 8’  apioxepov  ropov  EKapvev 
epueSov  aiev  e/cov  aaKoi;  ai.6A.ov  ouSe  Sdvavxo 
apcp’  anxio  iiE^Epl^ai  EpeiSovxeq  (kAeeaaiv. 
aiei  8’  dpya^Ecp  eyex’  aaGpaxi,  Ka8  8e  oi  i8pcbg 
110  7ldvXOGEV  EK  pE^ECOV  TtoAug  EppEEV,  OX>8e  7IT1  El%EV 
apiivebcav  jtavxp  8e  kcukov  kokS  ecxipucxo. 

”Eo7iexe  vov  poi  Moucai  'OAupjua  Scbpax’  eyoocai, 
ojtraog  Sfi  npdoxov  7idp  EjxTtEOE  vriociv  ’A%aicov. 

"Ekxojp  Aiavxoq  8opX)  peiAivov  ayyi  Ttapaoxaq 
iis  jiAfji;’  aopi  peyaA.cp  aiypiiq  rcapa  KauAov  onioQev, 
avxiKpb  8’  arcapa^e-  xo  pev  TeA.apdoviog  Aiaq 
7ifjA/  abxcoq  ev  %eipi  koAov  Sopo,  xfjA.e  8’  dit’  anxon 
aiypri  ya^KEiri  yapaSic^  PopPriOE  jieoobaa. 
yvco  8’  Alaq  Kaxa  Gupov  apupova  plypoev  xe 
120  epya  Gefov,  o pa  7idyyi)  pdypq  em  pfiSEa  KEipe 
Zebg  m|/ippepexr|<;,  Tpateacu  8e  (3ouA,exo  vikt|v 
yd^EXo  8’  ek  Pe^ecov.  xoi  8’  epflaAov  arapaxov  m>p 
vrp  Gofy  xfjg  8’  auya  Kax’  aoPeoxp  Keyuxo  cpA,6|. 
aq  xr|v  pev  7ipopviqv  jtdp  apcpEnev  auxap  'AxiAAenq 
125  pripd)  7l^p^dp£VOq  naxpOK^fja  TtpOCJEEUIEV 
opoeo  Sioyeveg  naxpoKA.£Eg  imtOKeA.euGe- 
Aeucaco  8f|  Ttapa  viyoci  mipog  Srfioi.0  icofiv 
pr|  8r)  vfjag  eAooai  Kai  oukexi  (px>Kxa  TiEXcovxav 
Sbaeo  XEoyea  Gaaaov,  eycb  8e  ke  Aaov  ayeipra. 

130  ' Qq  cpaxo,  flaxpoKAoq  8e  KopdooExo  vdbpom  %aX,K(p. 

Kvppi8aq  pEv  jtproxa  7iEpi  Kvfiprioiv  eG^ke 
Ka^aq,  apyopeoioiv  ETUocpopioii;  apapoiaq- 
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Dintre  Ahei,  numai  noi  amandoi  sa  fim  teferi,  ca  astfel 
Troia  cu  ziduri  cu  tot  sa  fie  de  noi  pustiita.” 

Astfel  atunci  amandoi  cuvantara  in  vreme  ce  Aias 
Sub  lovituri  incepuse  sa  sovaie-n  lupta,  il  franse 
Voia  lui  Zeus  si  arma  dusmanilor  tot  atintindu-1, 

Luciul  sau  coif,  intr-una  plesnit  pe  la  tample,  da  sunet 
Strasnic  si-o  ploaie  de  suliti  intr-una  ii  curgea  peste  creasta 
Coifului  sau  maiestrit.  Iar  umaru-i  stang  obosise 
Tapan  mereu  tiind  scutul  pestrit,  si  macar  ca  Troienii 
Nu-i  dau  o clipa  ragaz  cu  armele,  nu-1  zguduira. 

Tot  gafaia  el  din  greu  opintind;  un  parau  de  sudoare 
I se  scurgea  de  pe  trup  si  abia  mai  putea  sa  rasufle, 

Singur  in  harta  fiind  si  incercuit  de  primejdii. 

Muzelor,  spuneti-mi  voi,  a’01impului  locuitoare, 

Cum  au  dat  foc  la  corabii  Troienii  si-au  vrut  sa  le  arda? 
Hector  cu-o  sabie  mare  de-aproape  a izbit  pe-a  lui  Aias 
Lance  de  frasin,  si-ndata  la  gatu-i,  sub  varful  de-arama 
I-a  retezat-o;  dar  Aias  Telamonianul  cu  mana 
Totusi  stirbita  sa  lance  a rotit,  si  departe  de  dansul 
Varful  de  arama  se  rostogoli  zuruind  la  cadere. 

Inima  lui  de  viteaz  deodata  cu  spaima-ntelese 
C-asta-i  de  sus,  de  la  zei,  si  ca  Zeus  inalt-tunatorul 
Cazna-i  facu  de  prisos  voind  pe  Troieni  sa-i  inalte, 

Aias  se  trase  din  toi,  si  ei  in  corabie  focul 
Pusera,  si  in  curand  se  lati  valvataie  nestinsa, 

Coada  corabiei  prinse  sa  arda-mprejur.  Iar  Ahile 
Seama  lua  si  cu  palmele-si  dete  in  coapse  si  zise: 

„Sai,  o marite  Patrocle,  te  suie-n  teleaga  si  zboara. 
lata,  vad  focul  dusman  la  corabii,  vad  flacar-aprinsa, 

Vasele  mi-e  sa  nu  pierdem,  ca  nu  ne  mai  scapa  nici  fuga, 
lute  incinge-te-n  arme,  caci  oastea-am  sa-adun  deindata.” 

Asta  el  zice.  Patroclu  se  fereca-n  lucie  arama, 
Pulpele-nfasura-n  dalbe  pulpare  intai  si  le  prinde 
Cu  cheutori  de  argint.  La  pieptu-i  pe  urma-si-ncinge 
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§£"6x£pov  au  0obpr|Ka  Jiepi  ott|0£00iv  e8uve 
7ioikiA,ov  aaxEpoEvxa  TtoScbKEoq  AiaKiSao. 

135  agcpt  8’  ap’  rapoioiv  (3a^eto  qlcpoq  apyupori^ov 

X&Xkeov,  autap  ETieiTa  oamq  peya  te  0Ti|3ap6v  te- 
KpaTl  8’  E 71  i(p0lpcp  KUVET1V  EUTUKTOV  £0T|K£V 
17l7T01)pVV*  8EIVOV  8e  X,OCpOg  Ka0U7IEp0EV  EVEUEV. 
ei^eto  8’  a^Kipa  SoupE,  Ta  ol  na^apricpiv  aprpEi. 

140  Eyxoq  8’  0-6%  e^et’  oiov  apupovoq  AiaKiSao 

(3pi0t)  pEya  GTiPapov  to  pev  ot>  Suvai’  aXXoq  ’A"/aubv 
7iaA,A,Eiv,  aXXa  piv  oloq  £7U0TaTO  jrr|^ai  ’A%iM.£i)g 
IIr|A,iaSa  pe?dr|v,  tt|v  7taTpi  cpiAcp  7topE  XEiprov 
nr|A,lou  ek  Kopixpfjg,  cpovov  epiiEvai  fipoiEoaiv. 

145  Itijioix;  8’  AuTopiSovTa  0oci>g  ^EuyvupEv  avcoyE, 
tov  p.£T  ’A%iA,A,fja  p-q^rivopa  tie  paA-iOTa, 

TtlOTOTaTOg  8e  01  E0KE  p.d%Tl  EVI  pElVai  0|10K^T|V. 

T(p  8e  Kai  AwopiScov  tmayE  £uyov  WKEag  'utTcoug 
Hav0ov  Kai  Ba^iav,  tco  apa  jtvoifjoi  7tETEO0r|v, 

150  TOUq  ETEKE  ZECpUpCp  aVEJlCp  "Ap7T0ia  rio8dpyTl 
PooKopEvri  ^Eiprovi  7tapa  poov  'QKeavoio. 
ev  8e  7taprioplr|0iv  ap.up.ova  npSaaov  iei, 
tov  pa  tiot’  'HetIcovo^  £?abv  tio^iv  pyay’  ’A%iA,A,£ug, 
oq  Kai  Gvryrag  ecbv  ejie0’  itttcoiq  aGavaToioi. 

155  MuppiSovag  8’  ap’  E7ioi%6p£vo<;  0cbpp^EV  'AxiXXzvq 
na\naq  ava  K^iaiag  ouv  teu%£0iv  oi  8e  Mkoi  &q 
cbpocpayoi,  Toioiv  te  7t£pi  cppeaiv  a07i£Tog  a^Kf), 
oi  t’  E^acpov  KEpaov  p&yav  oupEOi  SpcbaavTEq 
8a7iTouaiv  Ttaaiv  8e  Traprpov  aipaTi  cpoivov 
160  Kai  t’  ayeAr|56v  iaoiv  octio  Kp-qv^q  p£?iavu8pou 
Xavj/ovTEi;  y^cBoapoiv  apaipaiv  peiiav  uScop 
aKpov  EpEuyopEvoi  cpovov  aipaToq-  ev  8e  te  0upog 
OTT|0£01V  CXTpOpOQ  EOT1,  7I£pl0T£V£Tai  8e  TE  ya0TT|p- 
toioi  Muppi8ovcov  fiyfiTOpeg  pSE  p&SovTEg 
165  apcp’  aya0ov  ©EpajtovTa  TioSroKEog  AiaKiSao 
pcbovT  - ev  8’  apa  toioiv  aprpog  iotot  'AxiXXzvq, 
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Platosa  cea  instelata,  -nflorata-a  nepotului  sprinten 
AI  lui  Eae  si  pe  umar  si-arunca  un  palos  de-arama 
Si  bolduit  in  argint  si  o pavaza  vajnica  mare, 

Pune  si-n  capu-i  vanjos  o chivara  bine  lucrata, 

Sus  cu  o coada  de  cal  cu  creasta  ce  falfaie  groaznic. 

Ia  doua  tapene  lanci  si  bine  le-mpumn-amandoua. 

Sulita  sotului  sau,  care-i  grea,  otelita  si  mare 
N-o  ia  Patroclu,  nu  poate  doar  altui  sa  umble  cu  dansa, 
Numai  Ahile-ntre-Ahei  Isi  putea  invarti  fioroasa 
Lance  de  frasinul  din  Pelion  daruita  de  Hiron 
Tatalui  sau  oarecand  spre  a fi  a vitejilor  moarte. 

Pe-Automedonte  zori  sa-i  inhame  mai  repede  caii, 

EI  dup-Ahile  i-a  fost  tovaras  mai  vrednic  de  cinste, 

Cei  mai  statornic  fiind  fara  preget  sa-i  stea  la  porunca. 
Automedonte  indat-a-njugat  telegarii  cei  repezi, 

Sargul  si  Breazul,  doi  zmei  ce  zburau  pe  campie  ca  vantul. 
Harpia  cea-nspulberata  pe  ei  lui  Zefir  ii  fatase 
La  pasunat  pe  o lunca,  spre  apele  lui  Ocheanos. 

EI  mai  alatur-apoi  la  cotiga  pe  mandrul  Pedasos, 

Cal  dobandit  de  Ahile  la  spargerea  Tebei,  si-i  sprinten 
Calui;  desi-i  muritor,  se  intrece  cu  cei  fara  moarte, 

La  Mirmidoni  intr-aceea  tot  umbla  Ahile  grabindu-i 
Arme  sa-mbrace  cu  totii  prin  corturi.  Intocmai  ca  lupii 
Lacomi  de  carne  si  plini  de  tarie  nespusa  intr-insii, 

Care  pe  munti,  undeva,  cand  cerbul  cornaciu  doboara, 
Prind  sa-1  inhape,  si  toti  au  falcile  rosii  de  sange, 

Si  dup-aceea  in  haita  se  duc  la  izvorul  cu  apa 
intunecata  si  apa  limpesc  cu  o limba  subtire 
Doar  pe  deasupra  si  varsa  tot  sangele  supt  si  li-i  pieptul 
Tare  si  ne-nfiorat,  ca  plin  e hranitul  lor  pantec; 

Astfel  pareau  Mirmidonii,  mai  marii  si  toti  capitanii 
Si  vizitiul  voinic  al  nepotului  bun  de  picioare 
A lui  Eae;  Intre  ei  staruia  si  da  zor  Peleianul, 
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oxpbvcov  ijnxoog  te  Kod  avepag  aajuSiriaxag. 

nevTfiKovT’  fjcav  vfjeg  0oai,  fimv  'Axi^ebg 
eq  Tpoiriv  pyeiTo  Ait  cpiAog-  ev  8e  skcictti 

170  7t£VTf|KOVT’  ECJCCV  dvSpEC^  EJU  K^ptaiV  ETatpOV 
7IEVTE  8’  ap’  TlYEpOVag  7IOlT|aaTO  TOlg  £7I£7toi0£l 
oripaivEiv  auxoq  8e  piya  lcpaxecov  fjvaooE. 

Tfjq  pEv  ifjg  cmxog  fjpx£  M£V£a0iog  aioLo0cbpr|<; 
moq  ZJIEPXEIOIO  8u7t£T£Og  noxapoto- 
175  ov  TEKE  riT|Af[oq  0l)yaTT|p  KOC^T]  IIO^DSoipri 
ZttepxeiS  aKapavTi  yuvfi  0eco  £i>VT|0£iaa, 
abxap  EJtiK^riaiv  Bcbpcp  ri£pvr)p£og  mi, 
o q p’  avacpavSov  oumE  rcopcbv  anEpEicna  ESva. 
xfjg  8’  Etepriq  EbSoipoq  aprpoq  pyEpovEUE 
180  7iap0evioq,  xov  exikxe  xopcp  KaLfi  noAmpriA/n 
OuLavxoq  0oyaxr|p-  Tfjq  8e  Kpaxug  ’Apy£up6vxr|<; 
fipaaax’,  ocpOa^poiaiv  i8cbv  p£xa  pE^nopevpoiv 
ev  %opra  'ApxEgiSog  /pDari^aicdxou  KE^aSEivfig. 
auxtica  8’  eu;  bitEpcp  ava|3a<;  7tap£^£qaxo  ^a0pri 
185  'EppEiaq  aKaKrixa,  7topEv  8e  oi  ay^aov  mov 
EuScopov  7tEpi  p&v  0Ei£iv  xaxbv  t|8e  paxrixriv. 
abxap  EJtEi  Sf]  xov  ye  poyocxoKot;  EitaiOma 
E^ayayE  jtpo  (pocoq  8e  Kai  fiEAtou  1'8ev  abyag, 
xr|v  pev  'ExEK^poq  Kpaxspov  pevoq  'AicxopiScco 
190  riyayExo  npo;  Scbpax’,  eitEi  7iop£  pupia  ESva, 
xov  8’  6 yspoov  4>i)La;  eo  ExpEcpsv  t|8’  axixaX^Ev 
apcpayamxi^opEVOi;  cbq  ei  0’  eov  mov  Eovxa. 
xfjc;  8e  xpixriq  IlEiaav8pog  apfpo;  pyEpovEUE 
MaipaXlSpq,  dq  nam  pEXETtpEitE  MoppiSovEcraiv 
195  EyxEi  papvao0ai  p£xa  np^Eioivoq  Exatpov. 
xfjc;  8e  xExapxpQ  fipxE  yspcov  Irarn^axa  Oolviq, 
nEpitxpg  8’  'A^KipeScov  AaepKEoq  mog  apuprav. 
abxocp  etieI  8fi  7tavxa<;  ap’  pyEpovEamv  'AxiX^Ebg 
axfjoEv  eo  Kpivag,  KpaxEpov  8’  etu  pb0ov  exeL^e- 
200  MuppiSovEg  pf)  Tig  poi  a7t£iLaoov  XeXaQeaQo), 
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Caii  cu  carele  lor  si  oamenii  gata  sa  fie. 

Repezi  corabii  cin’zeci  fuseser-aduse  de-Ahile, 

Dragul  lui  Zeus,  la  Troia;  si  avea  fiecare  din  ele 
Cate  ciiTzeci  de  barbati,  dibaci  la  vaslitul  pe  laviti. 

EI  randuise  vr’o  cinci  sa  fie  mai  mari  peste  oaste, 

Oameni  de-ai  lui,  credinceri,  care-i  fusera  lui  sub  porunca. 
Una  din  cete  o mana  la  razboi  capitanul  Menestiu, 

Fiul  cerescului  rau  Sperheos  si  al  Polidorei 

Cea  din  Peleus  nascuta,  frumoasa  la  chip,  muritoare 

Impreunata  c-un  zeu,  cu  neobositul  Sperheos; 

Dar  dupa  nume  parinte-i  fu  Boros,  al  lui  Perieres 
Fiu,  care  dand  sumedenii  de  daruri  ca  zestre  de  nunta 
Pe  Polidor  a luat.  O ceata  era  sub  Eudoros 
Fiul  copilei  lui  Filas,  o fata,  mandrete  la  hora, 

Care-i  zicea  Polimela.  Pe  ea  ucigasul  lui  Argos 
O indragise  vazand-o  cu  fetele  prinsa  la  jocul 
Zanei  vanatului  cea  inarmata  cu  arcui  de  aur, 

Si  in  camara  de  sus  furisandu-se  repede  Hermes 
Izbavitorul,  cu  ea  se  uni  si  nascu  pe  Eudoros 
Cei  aratos,  alergaci  ca  nealtul  si  vrednic  in  arme. 

Cand  Ilitia,  zeita  ce-ajuta  la  nasteri,  pe  dansul 
Teafar  in  lume  1-a  scos  si  vazu  el  lumina  de  soare, 

Fiul  voinic  al  lui  Actor,  Ehecle,  a luat  de  sotie 
Pe  Polimela  dand  zestre  la  nunta  o groaza  de  daruri, 
lar  pe  Eudoros  mos  Filas  acasa-1  crescu  ingrijindu-1 
Si-i  era  drag  ca  un  fiu.  Venea  dupa  asta  din  gloata 
Palcul  al  treilea  dus  de  Pisandru,  feciorul  razboinic 
Al  lui  Memal,  care-a  fost  mai  tare  ca  toti  mirmidonii 
La  manuitul  de  lanci,  dar  nu-1  ajungea  pe  Patroclu. 

Iar  inglotirea  a patra  in  capu-i  avea  pe  mos  Fenix,  a cincea 
Pe-al  lui  Laerches  fecior,  pe  falnicul  Alchimedonte. 

Dupa  ce-Ahile  pe  toti  sub  mandrele  lor  capetenii 
I-orandui  pe  deplin,  le  tinea  cuvantare  barbata: 

„Nu  uitati  voi,  mirmidoni,  ce  vorbe  rosteati  la  corabii 
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aq  £jti  vri-uoi  Gopoiv  buteiXeixe  Tpcbeoai 
7idv0’  i)  716  pr|vi0p.6v,  Kai  p’  pxiaaaGe  EKaoxoq- 
CTXex^iE  IIr|Xeo<;  me  %6?icp  apa  a’  expetpE  piyrnp, 
vr|A££g,  bq  Ttapa  viyoolv  e%ei<;  aEKovxag  exalpong- 
205  OIKCcSe  JIEp  ot)V  VTyOOl  V£(D|X£0a  TtOVXOTtOpOlClV 
auxig,  £7tEi  pa  xoi  k>8e  KaKoq  %oXoq  epTieoE  Gopqj. 
xabxa  p’  ayeipopevoi  0ap’  ePc^exe-  vbv  8e  Ttecpavxai 
cpu^oTtiSog  peya  epyov,  er|g  xo  7tplv  y’  epaaoGe. 
ev0a  xig  d^Kipov  fjxop  e%cdv  Tpcbeoai  pa%EO0co. 

210  "Qg  £171  (OV  OXpUVE  |!EVOg  Kai  0upov  EKaaXOD. 
pdA,>,ov  8e  oxI^eq  ap0£v,  etieI  Paoi^poi;  aKooaav. 
cbg  8’  oxe  xot^ov  avnp  apapp  7ix>Kivoiai  XlGoiai 
Scbpaxog  "ovi/pLoio  fllag  avEpcov  a^eelvcov, 
wq  apapov  KopoBeg  xe  Kai  aanlSeg  opcpa^oEaoai. 

215  aoTtlg  ap’  aoitlS’  Ep£i8£,  Kopog  Kopuv,  av&pa  8’  avr|p- 
\|/auov  8’  l7i7toKopoi  KopoBeg  ^apTtpoioi  cpaA,oioi 
veoovxcov,  boq  7tDKvol  ecpeaxaaav  aM/riXoiai. 

7iavxcov  8e  7tpojrdpoi0E  81)’  avEpe  Gcopriaaovxo 
ndxpoK^oq  xe  Kai  AdxopESoiv  Eva  0Dpov  £%ovxeg 
220  7ipoa0EV  MuppiSovcov  7toX,Epi^EpEv.  auxap  ’ AxiWevq 
Prj  p’  IpEv  iq  K^iovpv,  %r|A,ob  8’  a7io  nrop’  avecoye 
Ka^fjg  SaiSaXerig,  xr|v  ol  0exig  apyopojtE^a 
0fjK’  E71I  vipg  ayeoBai  e i)  7i^r)oaaa  ^ixcbvcov 
X^aivacov  x’  dv£pooKE7iEcov  outaov  xe  xa7irixcov. 

225  ev0a  8e  ol  Seitag  eoke  xexuypevov,  ox>8e  xig  aXXoq 
odx’  avSpcbv  tuvecjkev  era’  auxob  al'0o7ia  oivov, 
obxe  xeo)  07iev8eoke  0eoov,  oxe  pr|  Aii  7iaxpl. 
xo  pa  xox’  ek  %r|A,oTo  Xapdiv  EKaBipe  Beeicp 
7ipraxov,  ETtEixa  8’  evi\|/’  uSaxog  Ka^fjai  pofioi, 

230  vlvj/axo  8’  abxog  %eipag,  acpnaaaxo  8’  ai0o7ta  oivov. 
eo^ex’  EHEixa  oxag  geaoi  epKEi,  XeIPe  8e  oivov 
obpavov  eiaaviSdbv  Ala  8’  ox>  ^.a0£  x£p7UK£paovov 
Zev  ava  AcoSoivale  neLaayiKE  xt$,68i  valcov 
AcoSdivpq  peSecov  Soo^EipEpoo,  apipl  8e  'LeXXoi 
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Si-nfricosati  pe  dusmani  falindu-va,  cand  de  manie 
Inca  eram  stapanit.  Ma  mustra  fiecare  zicandu-mi: 

Rau  mai  esti  tu,  Peleiene,  cu  flere  hranitu-te-a  mama, 
Om  fara  suflet  ce  esti,  la  corabii  ne  tii  cu  de-a  sila; 

Haide  mai  bine-napoi  sa  ne-ntoarcem  acasa  pe  mare, 
Daca  ti-e  inim-asa  coplesita  de  pizma  si  ciuda. 

Astfel  carteati  adunandu-v-adese.  Dar  iat-acum  ziua 
Faptelor  mari  de  razboi,  dupa  care  oftati  inainte. 

Hai  dar,  oricine-i  barbat  sa  lupte  vartos  cu  Troienii!” 

Asta  graindu-le,  el  le  spori  vitejia  si-avantul; 

Ei  auzindu-si  pe  Domnul,  mai  tare-ndesira  a lor  randuri. 
Ca  si  un  zid  ce  la  casa  cea-nalta  zidaru-1  incheie 
Piatra  cu  piatra  zidind,  de  infl-unta  turbatele  vanturi 
Se  indesara  tot  astfel  si  coifuri  si  scuturi  boltite, 

Paveze,  chivare,  oameni  se  tot  razimau  inde-sine 
Si  s-atingeau  incomatele  coifuri  de  crestele  lucii 
La  o clintire  din  capete,  ca  asa  era  multa  desimea. 

Dar  mai  intai  inaintea  ostirii  intregi  se  gatira 
Automedonte  si  Menetianul,  erau  cu  un  suflet 
Gata-nainte-a  porni  la  razboi.  Dupa  asta  Ahile 
Merse  la  cort  si  luand  capacul  deschise  un  sipet 
impodobit  si  frumos;  i-1  pusese-n  corabie  Tetis, 

Mama-i  cu  talp-argintie;  ticsindu-1  cu  haine,  cu  mantii 
Nerazbatute  de  vant,  cu  cergi  si  covoare  mitoase. 
Printre  vesminte  era  si  o mandrete  de  cupa,  din  care 
Nici  un  barbat  nu  bause  vr’odata-n  afara  de  dansul, 

Nici  inchinase  la  zei,  la  nici  unul,  afara  de  Zeus: 

Cupa  din  sipet  luand,  o curata  el  cu  pucioasa 
Si  dupa  asta  o spala  cu  limpede  apa  el  insusi 
Spala-se-n  urma  pe  maini  si  toarna  in  cupa  vin  negru, 

Si  in  ograda  la  mijloc,  in  vreme  ce-nchina  el  paos, 
Roaga-se-n  slava  privind,  il  aude  de  sus  Tunatorul: 

„Zeus  tu  cel  de  departe,  al  Dodonei  stapane  pelasgic, 
Domn  al  Dodonei,  iernatica  tara,  pe  unde  se  culca 
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235  ctoi  vaiouo’  OTtocpfjxai  avuixoTtoSeg  ^aixaiedvai, 
figev  8fi  nox’  egov  eno q ekXveq  en^aiievoio, 
xiprioag  pev  epi,  peya  8’  ti|«xo  Xadv  ’A%airav, 
pS’  exi  Kai  vuv  poi  xo8’  ETtiKpfirivov  eeWbcop- 
abxog  pev  yap  eycb  peveco  vricov  ev  aycbvi, 

240  aXX’  exapov  7tep7tco  rco^eaiv  pexa  MoppiSoveaoi 
papvaaGar  xcp  KuSog  apa  Ttpoeq  ebpboTta  Zev, 
Gapaovov  Se  ol  fjxop  evi  cppeolv,  ocppa  Kai  "Ekxcop 
eioexai  rj  pa  Kai  oioq  eiriaxpxai  Tto^epii^eiv 
ppexepoq  Gepcuicov,  f)  oi  xoxe  yeipeq  aanxoi 
245  paivovG’,  oTtran  eycb  7iep  ico  pexa  poo^ov  "Appoq. 
amap  ejiei  k’  and  vaucpi  pa%pv  evojtf|v  xe  Sirycai, 
aoKpGriQ  poi  erceixa  Goag  ini  vfjag  ikoixo 
xed^eai  xe  qbv  7iaai  Kai  ayxepaxoi4  exapoiaiv. 

'Qq  ecpax’  eityopevoq,  xob  8’  ek^de  ppxiexa  Zevq. 
250  xcp  8’  exepov  pev  eScoke  jraxfip,  exepov  8’  aveveuae- 
vpcbv  pev  oi  ancbcacGai  no^epov  xe  paypv  xe 
Scoke,  aoov  8’  aveveuae  paxn?  Ei;a7ioveec6ai. 
fjxoi  o pev  07ieioaq  xe  Kai  euqapevoq  Aii  7taxpi 
a\\i  K^ioipv  eicfj^Ge,  Senaq  8’  a7ie6r|K’  evi  yp^cp, 

255  axp  8e  itapoiG’  e^Gcbv  K^iaipq,  exi  8’  rjGe^e  Gopcp 
eiaiSeeiv  Tpdxov  Kai  'Ayaicov  cpbtamiv  aivpv. 

Oi  8’  apa  naxpoK^cp  peya^pxopi  GroppxGevxeq 
eaxixov,  ocpp’  ev  Tpcoai  peya  cppoveovxeg  opooaav. 
auxim  8 e acppKeoaiv  eoiKoxeg  e^exeovxo 
260  elvoSioig,  obq  7iai8eg  epiSpaivcoaiv  eGovxeg 
aiei  Kepxopeovxeg  68cp  em  obci’  exovxag 
vpjtiaxoi-  i;uvov  8e  kokov  noiieeaai  xiGeici. 
xob<;  8’  ei  Ttep  rcapa  xig  xe  kkov  avGpcojrog  oSixpq 
Kivpap  aeKcov,  oi  8’  aX,Kipov  pxop  exovxeg 
265  jipooaco  7tag  itexexai  Kai  apbvei  oiai  xeKeaai. 
xcov  xoxe  MoppiSoveq  KpaSipv  Kai  Gopov  exovxeg 
ek  vpcov  exeovxo-  Pop  8’  aa|3ecxog  opcbpei. 
flaxpoK^oq  8’  exapoiaiv  EKeK^exo  paKpov  avaaq- 
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Preotii,  Selii,  pe  jos  cu  picioarele-n  veci  nelaute; 

Daca  vreodata,  cand  eu  m-am  rugat,  auzitu-mi-ai  graiul, 
Si  m-ai  cinstit  pedepsind  cu  amar  pe  Ahei  la  corabii, 
Iarasi  asculta-m-acuma  si  ruga  din  nou  implineste-mi. 
Eu  am  sa  stau  inc-aici  la  stanistea  vaselor  noastre, 

Dar  pe  prietenul  meu  il  trimit  la  razboi  cu-o  multime 
De  mirmidoni.  Da-i  slava,  tu  Cei  care  bubui  in  ceruri. 
Inima  i-o  imbarbata  si  fa  tu  ca  Hector  sa  stie, 

Daca,  el  singur  fiind,  e mester  cumva  la  bataie 
Bunul  tovaras  al  meu,  sau  numai  atunci  neatinse 
FUlgera  bratele  lui,  cand  si  eu  sunt  alaturi  de  dansul. 
Dupa  ce  alunga  potopul  si  focul  departe  de  vase, 

Fa-mi-1  sa  vie-napoi  in  tabar-aici  la  corabii 
Nevatamat  cu  ostenii  ceilalti  si  cu  armele  toate.” 

Astfel  in  ruga-i  a zis.  Auzitu-l-a  Zeus  mintosul, 

Parte  din  rug-a  primit,  iar  parte  a respins-o;  anume 
S-a  invoit  de  la  vase,  din  lagar,  s-abata  razboiul, 
S-a-mpotrivit  la  urarea  intoarcerii  lui  de  la  lupta. 

Dupa  ce  ruga  rosti  si  facu  inchinare  lui  Zeus, 

Merse  la  dansul  in  cort  si-n  sipet  isi  puse  paharul; 

El  dupa  asta  iesind,  pe  la  usa  statu  inainte 
Vrand  de  acolo  sa  vada  cu  ochii  incaierul  crancen 
Dintre  Ahei  si  Troieni.  Purceser-atunci  mirmidonii 
Toti  inarmati  si  stoliti,  si  in  urma  cu  toata  darzia 
Se  napustira-n  Troieni.  Cum  roiul  de  viespi  de  pe  cale 
Cand  sturlubatici  copii,  dupa  cum  li-i  naravul  si  firea, 

Le  necajesc  si  le-ntarta-n  viesparul  din  latura  caii, 

Niste  nebuni,  ca  la  multi  li  se  trage  din  asta  si  moartea, 
Daca  pe-acolo  cumva  un  drumet  se  intampla  sa  treaca 
Si  pe  nevrute  le-atinge,  deodata  rasar  indraznete, 
Zboara-ndarjite  la  el  fiecare  sa-si  apere  puii; 

Tocmai  asa  indarjiti  si  cutezatori  mirmidonii 
De  la  corabii  pornira,  si  larma  era  necurmata. 
Menetianul  cu  strigate  povatuia  pe  tovarasi: 
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MuppxSbveg  Exapoi  IIr|^r|ia8Eco  ’Axi?ifjog 
270  avepeq  eoxe  cplAm,  pvrioaoGe  8e  GobpiSog  a^K-qq, 
cbq  av  rir|^et8r|v  xip.Tioop.ev,  oc,  pey’  apiaxoq 
'Apyetcov  jiapa  virooi  Kai  ayxepaxoi  GepajtovxEg, 
yvq>  8e  Kai  'AxpeiSrig  ebpb  Kpeicov  'Ayapepvcov 
qv  axqv,  o x’  apicxov  'Ayaiaiv  obSev  exioev. 

275  'Qg  einaiv  oxpuve  pevog  Kai  Gvpov  eKacxon, 
ev  8’  E7iEaov  TpoiEOCiv  ao^eeg-  aptpi  8e  vqeg 
apepSaJiEOV  KovaPriaav  abaavxcov  vn  ’A%a uov. 

T pooeg  8’  cbg  eI'8ovxo  Mevoixioi)  a^Kipov  niov 
auxov  Kai  GEparcovxa  abv  evxeoi  pappaipovxag, 

280  rcaaiv  opivGr)  Gopog,  ek1vt|Gev  8e  cpaXayysq 
E^,7top£Voi  jtapa  vauqn  7ioSd>K£a  nqXeicova 
pqviGpov  pev  a7toppi\|/ai,  (piXoxqxa  8’  eXeaQav 
nanvqvev  8e  EKacxog  otiti  qmyoi  aiirbv  o^eGpov. 
ndxpoK^oq  8e  Tipdoxog  cxkovtioe  Soupi  cpaeivcp 
285  avxiKpi)  Kaxa  peooov,  oGi  tiXeigtoi  k^oveovxo, 
vqi'  jiapa  Tipopvfj  peyaGbpou  npooxEaiAaou, 

Kai  Pa^E  n-opalypriv,  og  naiovag  iTtTioKopooxag 
qyayev  eq  ’Apu8cbvog  air’  'Aquro  sopi)  peovxog' 
xov  pd^E  Seqiov  cbpov  6 8’  UTtxiog  ev  kovItioi 
290  KajOTEOEV  olpcbqag,  exapoi  8e  piv  ap(p£(po|3T|G£v 
rialovEQ'  ev  yap  IlaxpoK^og  tpoPov  pkev  anaaiv 
qyEpova  KXEivaq,  oq  apicxeuEOKE  paxeoGai. 
ek  vrirov  8’  eXaaev,  Kaxa  8’  ecPegev  aiGopEvov  irup. 
fipiSaqg  8’  apa  VT|i>g  XiTiex’  auxoGv  xoi  8e  cpoPriGEv 
295  Tpcoeg  GegtiegIo)  opa8cp-  Aavaoi  8’  etiexwxo 
vfjag  ava  ytaxcpupag-  opaSog  8’  aA,iacxog  ExdxGr). 
cbg  8’  ox’  acp’  'b\j/r|}tf|q  Kopoipfjg  opeog  p£yaA.oio 
KIVTIGTI  TCI)KIVT|V  V£(pE^T|V  OX£pOTIT|y£p£Xa  Zevq, 
ek  x’  EcpavEv  Ttaoai  OKoiuai  Kai  rcproovEg  aKpoi 
300  Kai  varcai,  oupavoGEv  8’  ap’  'bjiEppayri  ao7i£xog  aiGfip, 
c 'oq  Aavaoi  vqcov  pev  ocTioooapEVOi  8t|'iov  7iup 
xdxGov  avEnvEUoav,  7TO^£pon  8’  oi>  yiyvEx’  epcof)- 
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„Voi,  Mirmidonilor,  ai  lui  Ahile  tovarasi  de  arme, 

Fiti,  o,  prieteni,  barbati  si  incepeti  navala  spre  cinstea 
Domnului  vostru  marit  care-i  cel  mai  viteaz  la  corabii 
Printre  Argii,  cand  alaturi  stati  voi  luptatori  din  aproape, 
Si  ca  sa-si  vada  si-Atrid  Agamemnon  acuma  pacatul 
Ce  1-a  facut  necinstind  pe  intaiul  viteaz  din  Ahaia.” 

Asta  zicand,  a sporit  tuturora  puterea  si-avantul. 

Deci  navalira  buluc  la  Troieni.  Fioros  rasunara 
Vasele,  jur  imprejur,  la  chiotul  gloatei  ahee. 

Oastea  Troienilor,  cum  a zarit  pe  barbatul  Patroclu 
Si  pe  manaru-i  lucind  in  arme  de  arama,  Troienii 
S-au  tulburat  si-ncepeau  inglotiri  de-ale  lor  sa  se-ndoaie, 
Cutremurate  gandind  ca  poate  soimanul  Ahile 
S-a  impacat  cu  ai  sai  potolindu-si  mania;  de-aceea 
Si  cauta  fiecare-ncotro  sa  ia  fuga  sa  scape. 

Sulita  lucie-ntai  rapede  Patroclu  pe  unde 
Cetele  mai  indesate  roiau  pe  aproape  la  vasul 
Craiului  Protesilaos,  si-acolo  brodi  pe  Pirehmes, 
Care-adusese-n  telegi  pe  ostenii  Peoni  din  Amidon, 
'Nalta  cetate  asezata  pe  marginea  raului  Axiu. 

Umarul  drept  ii  razbi,  si  in  spate  cazu  pe  tarana 
Jalnic  Pirehmes  gemand.  Peonii  din  juru-i  deodata 
S-au  raschirat  speriindu-se  toti  de  Patroclu  la  moartea 
Domnului  lor,  care  fuse  fruntas  la  razboaie.  Si  astfel 
EI  de  la  vase  inlatura  focul  si-i  stinge  vapaia; 

Arsa  ramase  pe  loc  jumatate  de  vas,  iar  Troienii 
Fhg  intr-un  huiet  avan  si  asupra-le-Aheii  s-arunca 
Printre  boltite  corabii  si  valma  era-ngrozitoare. 

Cum  de  pe  crestetu-nalt  la  o matahala  de  munte, 
Norii  cei  desi  risipind  iubitorul  de  fulgere  Zeus, 

Ies  la  iveala  zanoagele,  culmile,  vaile  toate, 

Netarmurit  se  dezvaluie  atuncea  seninul  in  slava; 

Astfel  pustiul  parjol  gonind  de  la  vase,  Danaii 
Mai  rasuflara  putin.  Dar  nu  conteni  batalia; 
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ov  yap  7icb  xi  TpcoEg  apriicpiLcov  •071’  ’A%airav 
7ipoTpo7id8r|v  (po(3eovxo  pe^aivacov  aito  vr|6)v, 

305  aXX’  ex’  ap’  avGicxavxo,  veoov  5’  imoeiKov  avayKT|. 

”Ev8a  8’  avip  eXev  av8pa  Ke8aa0elar|g  'bapivTiq 
fiyepovcov.  itpooxog  8e  Mevoixioi)  aJiKipog  mog 
anxiK  apa  axpecpGevxog  'ApriiXwoD  (3a5ie  pipov 
eyxei  o^ooevxi,  8ia  irpo  8e  xchXkov  eXa cae- 
sio pfj^ev  8’  oaxeov  eyxog,  o 8e  7ipr|vriq  E7ii  yaip 
Ka7t7iEa’-  axap  Meve^aog  apxiiog  onxa  ©oavxa 
axepvov  yupvojGEvxa  nap’  acm8a,  ^bae  8e  yma. 
d>i)X£i8r|g  8’  'Apcpuc^ov  ecpoppriGevxa  SoKebaag 
E(p0ri  opE^apEvoq  Trpnpvov  ctkeJio^,  ev0a  naxicxog 
315  p-ocbv  dv0pd)7ioD  TtE^Exav  TiEpi  8’  ey%eoc,  aixp-fi 
VElipa  SlEOXidBlT  XOV  8e  (JKOXOg  OOOE  Ka^1)l|/E. 
NeoxopiSai  8’  o pev  onxaa’  'Axbpviov  6|ei'  Soupi 
'AvxiAoxog,  A,a7iapr|g  8e  Sir^acre  xoc^keov  eyxog- 
T1P17CE  8e  7ipo7iapoi0E.  Mapig  8’  anxooxeSa  Soupi 
320  'Avxi^oxcp  ETtOpODOE  KaGiyVT|XOlO  XO^CO0£l<; 

cxag  7ipoo0£v  VEKUog-  xou  8’  avxi0eog  0paaupri8r|g 
E(p0ri  opei;ap.£vog  Tipiv  ouxaaai,  008’  dcpapapXEv, 
rapov  acpap-  Ttpopvov  8e  Ppaxiova  Soupog  aK0)Kt| 
8pui|/’  ano  pocbvcov,  aTto  8’  oaxeov  axpig  apage- 
325  SodTtriCTEv  8e  neacbv,  Kaxa  8e  ctkotoq  octoe  KaLuyev. 
c bq  xo)  pev  Soiotci  Kaaiyvtixoun  Sapevxe 
|3f|xr|v  elg  vEpe|3og  Zap7rt]86voq  eoQXoi  exaipoi 
uteg  aKovxiaxai  ^ApiocoSdpou,  oq  pa  Xipaipav 
0pEl|7EV  dpaipaK£XT|V  TtO^EaiV  KOCKOV  avOpcoitoiaiv. 
330  Aiag  8e  KXe6|3oi)A,ov  'OiXiaSrig  e7topouaag 

^oiov  eXe  PA,atp0evxa  Kaxa  kJiovov  aXXa  oi,  au0i 
Xuae  pivog  n^r^ag  gicpei  adxeva  kcotitievxi. 

7iav  8’  'b7iE0Epp.av0ri  gicpog  aipaxr  xov  8e  Kax’  oaae 
eXXafie  Ttopcpupeog  Savaxog  Kai  potpa  Kpaxavn. 

335  llr|ve^eo)g  8e  Aukoov  xe  aoveSpapov  Eyxecn  pev  yap 
fipPpoxov  a^^ri^rov,  pe^eov  8’  f|Kovxiaav  apcpoi- 
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Tot  cotropiti  de-Ahei,  mea  nu  se  clintira  Troienii 
De  la  corabii,  n-o  rupsera  Inca  la  fuga  spre  ziduri; 

Tot  mai  tineau  inca  piept  si  In  laturi  se  dau  de  nevoie. 
Lupta  se-ntinse  pe  camp  si  un  capitan  singuratic 
Culea  pe  altui  lovind.  Voinicul  Patroclu,  intaiul, 

Cand  0 zbughi  Areilic,  ajunsu-l-a  repede-n  coapsa 
Cu  un  bold  ascutit,  prin  carne  arama-1  patrunde, 

Osul  i-1  sparse  razbindu-1,  iar  el,  ametit  peste  iarba 
Lat  se  pravale  pe  branci.  Menelau  atinta  pe  Toas, 
Pieptu-i  fiind  dezgolit  de  pavaza  lui,  si-1  doboara. 

Aprig  Filide,  cum  vede  in  fata-i  grabit  pe  Amficlos, 

Iute-1  apuea-nainte  si-1  arde  la  sold,  unde  muschiul 
Omului  e mai  vanjos  si  acolo  cu  lancea-i  despica 
Vinele,  cade  Amficlos  si  noapte  pe  ochi  i se  lasa. 

Bine  cu-o  lance  chiteste  pe-Atimniu  atunci  al  lui  Nestor 
Fiu  Antiloh,  in  coaste-i  patrunde  tuguiul  si-Atimniu 
Pica-nainte  zdrobit.  Dar  iata  ca  Maris,  de  moartea 
Fratelui  sau  maniat  se  rapede  cu  lancea-naintea 
Mortului  gat-a  strivi  pe-Antiloh,  dar  sare  al  lui  Nestor 
Fiu  Trasimed  ca  un  zeu,  inainte-i  apuea  si-n  umar 
Fara  de  gres  il  ajunge,  taisul  de  muschi  ii  jupoaie 
Bratul  in  partea  de  sus  si  ciolanul  ii  sfarma  cu  totul; 
Cade  voinicul  bulhind  si  noaptea-i  acopera  ochii. 

Dusi  au  fost,  astfel  ucisi,  in  bezna  tovarasii  vrednici 
Ai  lui  Sarpedon,  perechea  de  frati,  luptatorii 
Sprinteni  la  suliti,  copiii  lui  Amisodar,  hranitorul 
Iesmei  turbate  Himera,  prapadul  atatora-n  lume. 

La  Cleobul,  care  fuse  luat  de  vartej,  se  rapede 
Aias  Oilidul  si-1  prinde,  si-ndata  pe  urma  cu  spada 
Cea  cu  frumosul  maner  ii  trage-n  grumaz  si-1  omoara; 
Sabia  se  infierbanta  intreaga  de  sange,  iar  moartea 
Cea  mohorata  si  silnica  soarta  intuneca  ochii 
Lui  Cleobul.  Peneleu  se-ncaiera  alaturi  cu  Licon, 
Lancile  insa  dau  gres,  zadarnic  le  detera  drumul, 
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xd>  5’  amiq  qupeeaai  ouveSpagov.  evGa  Aokojv  p.ev 
i7i7toK6p.ov  KopuGoq  cpaLov  rj^aaev,  agcpi  8e  KaxAov 
cpaayavov  eppaio8r|-  8 8’  871’  ooaxoq  a8%eva  9etve 
340  rir|VE^ea)<;,  nav  8’  eiaco  eSo  qupoq,  eo^eBe  8’  oiov 
SEppa,  jxapriEpBri  8e  Kapr|,  87tE^t)vto  8e  yma. 

Mipiovrig  8’  'AKapavxa  Kixeiq  jtoai  Kapna^lpoim 
v8i;’  i7urcov  E7uPr|o6pEvov  Kaxa  Se^iov  obpov 
fjpntE  8’  elq  6a/ecov,  Kaxa  8’  ocpBa^pcbv  kexux’  axXvq. 

345  ’I8op.£ve8g  8’  ’Ep8p.avxa  Kaxa  axopa  vt|Lei  x«^kw 
v8^e-  xo  8’  avxiKpb  8opu  x«^keov  E^E7iEpriaE 
v£p0£v  871’  EyKEcpdXcuo,  Keaaae  8’  ap’  oaxEa  XeuKa- 
ek  8’  Exivax0ev  oSovxEg,  £V£7t^r|a0£v  8e  oi,  apcpco 
aipaxog  ocpGaXpov  xo  8’  ava  axopa  Kai  Kaxa  ptvag 
350  Ttpfjoe  xavcbv  0avaxox>  8e  pE^av  vecpoq  ap(pEKa^t)\|/Ev. 

08xoi  ap’  pYEpovEq  Aavaoov  tzXov  avSpa  EKaoxoq. 
cbq  8e  ^8koi  apvEaaiv  £7t£Xpaov  r|  Epicpoioi 
aivxax  871’  ek  pp^cov  alp£8p.£voi,  ai  x’  ev  opEoai 
7ioipEvoq  aippaSipai  8x£xpayEv  01  8e  iSovxeq 
355  al\|/a  8iap7ta^ox)aiv  ava^Ki8a  0x>pov  k%ox>aaq- 
ibq  Aavaoi  TpcoEaaiv  ETt&xpaov  di  8e  (po|3oio 
StiOKE^aSot)  pvpaavxo,  Xa0ovxo  8e  0o8pi8oq  d^Kpq. 

Aiaq  8’  6 peyaq  ai&v  ecp’  "EKxopi  xa^KOKopuaxfi 
iex  aKovxiaaav  0 8e  i8pEiri  Tto^Epoio 
360  aoTtiSi  xaopEip  KEKa^oppEvoQ  £8p£ag  raponi; 
aKE7ix£x’  oxaxoov  xe  pot^ov  Kai  8o87rov  cxkovxoov. 
rj  pEv  Sfi  yiyvcoaKE  paxri;  Exepa^Kea  viKpv 
dXXd  Kai  m;  avEpipvE,  caco  8’  eptrpa;  exaipoo;. 

'Q;  8’  ox’  a7t’  O8^8p7io'o  vecpo;  ipxExax  o8pavov  eiara 
365  ai0£po;  ek  8ir|;,  oxe  xe  Ze8;  5iai^a7ta  xeivti, 
ra;  xcov  ek  vprov  y&VExo  iaxf)  xe  (pofSo;  xe, 
o88e  Kaxa  potpav  TtEpaov  Tta^iv.  "EKxopa  8’  uuroi 
EKcpEpov  wkottoSe;  o8v  xe8x£Oi,  ^eitxe  8e  Xaov 
TpOlKOV,  OUg  CZEKOVXaq  OpUKXp  XacppOg  EpUKE. 

370  ttoAAoi  8’  ev  xacppcp  EpucappaxE;  cdkee;  17:7101 
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Prind  a se  bate  din  sabii.  ii  spinteca  Licon  in  creasta 
Coiful  cu  coama  de  cal,  dar  sabia  lui  in  plasele 
Sfarma-se.  Atunci  Penelau  in  grumaz  sub  ureche-1  injunghie, 
Sabia-i  toata  se-nfige,  si  numai  de  piele  se  tine 
Capu-i  acum  atarnat,  si  dusa  fu  viata  lui  Licon. 

Iar  Merione  fugaci  de  picior  il  ajunge  pe-Acamas 
Tocmai  in  clipa  cand  el  se  suie-n  teleaga,  si-i  seaca 
Umarul  drept;  iar  el  cade  si  ceata-i  invaluie  ochii. 

Idomeneu  cu-arama  cea  cruda  la  gura-1  impunse 
Pe  Erimant  si  la  crestet  sub  creierul  lui  ascutisul 
I-a  razbatut  mai  la  vale  si  oasele-i  fura  stropsite, 

Dintii  din  gura-i  tasnira  si-n  sange-i  se  stinsera  ochii 
Si  izbucni  suruindu-i,  din  nari  si  din  gura-i  caseata 
Sangele,  iar  peste  el  se  lati  intunericul  mortii. 

Astfel  pe  cate-un  troian-naintasii  Danai  toropira 
Tocmai  ca  lupii  pradaci  care  adulmeca  mieii  ori  iezii 
Si  de  la  turma  rapesc  pe  acei  care-i  lasa  negrija 
Unui  pastor  sa  ia  razna  la  munte;  si  cum  ii  vad  lupii, 

Sar  si  in  coltii  lor  sfarma  namaiele  neputincioase; 
Repede-asa  la  Troieni  dau  proasca  Danaii,  iar  dansii 
Fiiga  luara  tipand;  uitasera  arma  din  mana. 

Aias  cel  mare  cu  lancea  mereu  s-atinea  dupa  Hector 
Cei  ferecat  in  arama,  dar  el,  iscusitul  in  harta, 

Umere  late-nvelind  cu  scutul  din  piele  de  taur, 

Tot  se  pazea,  auzind  vajait  de  sageti  si  de  bolduri, 

Bine  stia  ca  de  acum  biruinta  e-n  partea  cealalta, 

Totusi  el  sta  neclintit  si  tot  si-apara  pe  tovarasi. 

Cum  de  pe  culmea  Olimpului  norii  in  slava  se-nalta 
Din  stralucitul  senin,  cand  vine  furtuna,  tot  astfel 
Vuietul  fugii  se-nalta  si  tipatul  de  la  corabii, 

Nu  mai  bat  calea-nturnata  Troienii  pe  rand  si  pe  Hector 
Repede  caii  il  duc  inapoi  inarmat;  parasise 
Ostile-i  care  la  trecerea  santului  se-mpiedicara; 

Santul  in  pripa  sarind,  0 multime  de  cai  de  la  care 
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ai;avx’  ev  npraicp  popra  XIttov  appax’  avaKxcov, 
ndxpoK^oq  5’  E7I8XO  ocpeSavov  Aavaotcn  ke^eucov 
Tpcooi  KaKa  (ppovecov  oi  8e  ia%fj  xe  cpo(3cp  xe 
naaaq  nXf\aav  o8ovq,  £7tei  ap  xpayev  b\|n  8’  ae^lr| 

375  aidSvaG’  -utco  vecpecov,  xavbovxo  8e  pdbvoxeg  1717101 
avyoppov  jtpoxi  aoxn  vecov  ano  Kai  kJuoicccov. 
ndxpoK^oq  8’  fj  TtXexaxov  opivopevov  i'8e  Xaov, 
xfj  p’  £%’  opoK^poaq-  07to  8’  aqoci  cpdixeq  etuttxov 
7ippveeq  eB,  ox&rov,  8icppo:  8’  ocvaKopPa^ia^ov. 

380  avxiKpt)  8’  apa  xacppov  OTiepGopov  d>K££g  itotoi 
apPpoxoi,  ov^  nri^fp  0eoi  Sooav  ayLaa  Scopa, 

7ip6oaCO  lEpEVOl,  E7tl  8’  "EKXOpi  KEK^EXO  0X)pOQ' 

IEXO  yap  Pa^EElV  XOV  8’  EKCpEpOV  (DKEE^  1717101. 
cbq  8’  07:6  XaiXaTn  naaa  KE^aivif  PePpiGe  yGmv 
385  fipax’  07:cop:vro,  oxe  ^.appoxaxov  yee:  o8cop 

Zevq,  oxe  8fi  p’  avSpeaoi  Koxeoaapevoq  xa^e711ivp, 
ot  pirj  eIv  ayopfj  cncoJaaq  Kpivcoai  Gepioxaq, 
ek  Se  81kt|v  eXocococt:  Gecov  otxiv  oi)K  aMyovxeg' 
xcov  8e  xe  TcavxEg  pEv  7toxapoi  Tc^fiGooai  peovxEt;, 

390  noXXaq  8e  kA,ixo<;  xox’  aTioxpriyoooi  yapaSpav, 
e q 8’  aXa  7iop(popepv  peya^a  cxev&xoocji  peouoai 
opEcov  £7UKap,  pivbGei  8e  xe  Epy’  avGpdmcov 
mq  innoi  Tpcpai  pEyaXa  cxEvaxovxo  Geoooai. 

ndxpoK^oq  8’  ette:  oov  7ipcbxaq  E7tekepoe  cpaLayyaq, 
395  a\|/  E7ri  vfjag  EEpyE  Tia^ipTiEXEg,  ox)8e  7r6A.r|oq 
Eia  iepevooq  E7uPa:vEpEv,  aXXa  pEopyi) 
vpcov  Kai  Ttoxapoo  Kai  xEixeog  'b\(/pA,oio 
KXEIVE  pEXaiOOCOV,  TIO^ECOV  8’  OTIEXivOXO  7TOlVr|V. 

evG’  rixo:  npovoov  Ttpooxov  pd^E  Soopi  cpaEivro 
400  oxepvov  yopvcoGevxa  7iap’  aoTiiSa,  ^ooe  8e  yma- 
SodTrriaEv  8e  tceogov  o 8e  ©Eaxopa  "Hvottoc;  mov 
SEdxEpov  opppGEiq-  o pEv  Eoqeoxcp  Evi  8i(ppcp 
poxo  a^Eig-  ek  yap  7rXr|yT|  cppEvag,  ek  8’  apa  xeipcov 
fivia  fii'x0Tiaav  o 8’  Eyxei’  vbqe  napamaq 
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Sparsera  osia  lor  si  roatele  acolo-si  lasara. 

Zornic  pe-Ahei  imboldind  s-atine  din  urma  Patroclu 
Moarte  tintind  la  Troieni.  Cu  chiote-n  fuga  de  spaima 
Umplu  ei  caile  toate  raznindu-se;  pana  la  nouri 
Volburi  de  colb  se  urcau  si-n  trap  inapoi  spre  cetate 
Caii  fugari  trepadau  mai  departe  de  vase  si  corturi. 

Carul  cu  strigate-si  mana  Patroclu  oriunde  Troienii 
Stau  laolalta  posmol.  La  fuga  barbatii  sub  osii 
Cad  de  pe  care  pe  branci  si  carele-acolo  se-mburda. 
Santul  il  sare  Patroclu-n  teleaga  ce-o  trag  dupa  dansii 
Zmeii  cei  nemuritori,  de  zei  daruiti  lui  Peleus, 
Si-nainteaza  mereu.  Aprins  dupa  Hector  s-avanta, 

Vrea  sa-1  doboare  pe  el,  dar  caii  pe  Hector  il  scapa. 

Cum  se  ingreuie  negru  pamantul  intreg  pe  furtuna 
Toamna,  in  ziua  cand  cerul  purcede  sa-si  verse  potopul, 
Cand  e anume  pornit  si  are  necaz  pe  barbatii 
Cei  care  judeca  stramb  si  umbla  cu  raul  si  sila, 

Calca-n  judete  dreptatea  si-nfrunta  cereasca  urgie; 
De-asta  si  apele  curg  din  toate  crescutele  rauri, 

Taie  si-ncing  o gramada  de  dealuri  zapoarele  repezi 
Care  de  sus  de  la  munti  spre  marea  cernita-si-ndruma 
Gemetul  greu  si  darapan-averile  lumii;  tot  astfel 
Greu  era  gemetul  cailor  care  goneau  pe  campie. 

Dupa  ce  trambele  cele  din  fata  le  rupse,  Patroclu 
Cearca  sa-i  deie-ndarat  la  corabii;  nu-i  lasa  pe  dansii 
Sa-nainteze  la  deal  spre  cetate;  de-aceea-n  cuprinsul 
Dintre  corabii  si  rau  si-a  orasului  ziduri  inalte 
Zboara  si-ucide  mereu  pe  Troieni  si  pe-atatia-si  razbuna. 
El  mai  intai  la  Pronoos  ochi  sclipitoarea  lui  lance, 
Pieptu-i  strapunge,  fiindu-i  de  scut  nepazit,  iar  Pronoos 
Cade  pe  tarna  bufiiind.  Spre  Testor,  un  fiu  al  lui  Enop, 
Zboara-n  al  doilea  rand  Patroclu,  in  vreme  ce  Testor 
Sta  ghemuit  in  cotiga,  smintit  el  fiind  si  cu  haturi 
Alunecate  din  maini.  Cu  lancea  de  aproape  plesnindu-1, 
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405  yvaOpov  Seqixepov,  8ia  5’  abxob  iiEipev  oSovxcov, 
e^ke  8e  Soopoq  eLcov  xmep  avxuyoq,  cbq  oxe  xiq  cpobq 
7iexpri  eju  7ipopX,fjxi  Ka0ri|a,£voq  lepov  i%0i)v 
EK  7IOVXOIO  0X)pa^E  A,lVCp  Kal  T]V07U  Xa^KCp- 
cbq  bXk  ek  8icppoio  KEXpvoxa  Soupl  cpaEivcb, 

410  KaS  8’  ap’  £7il  axop’  ecooe-  7tEOovxa  8e  pav  A-lrcE  0up,6q. 
abxcxp  etieix  'EpbLaov  £7i£acnj(i£vov  P&Le  TtExpco 
pECToriv  kcck  KEcpaLpv  rj  8’  avSixa  itaoa  K£ao0r| 
ev  KopD0i  ppiapfy  o 8’  apa  7ipr|vfiq  £7il  yalp 
KaiOTEaEv,  apcpl  8e  piv  Oavaxoq  %dxo  0up.opal'0xf|q. 

4i5  abxap  etieix  'Epbpavxa  Kal  'ApcpoxEpov  Kal  'Etioc^xtiv 
TLr|7i6^£p.6v  xe  AapaaxoplSriv  ’E%lov  xe  nbpiv  xe 
Tcpsa  x’  ExmtTtov  xe  Kal  ’ApyEa8r|v  Ilo^dpri^ov 
7iavxaq  E7iaaanxEpox)(;  TiE^aaE  %0ovl  TtovX.vPoxElpri. 

Zap7ir|Scov  §’  cbq  ouv  1'8’  apixpoxixcovaq  Exalpooq 
420  %Epa’  i)7io  IlaxpoK^oio  MEvoixiaSao  SapEvxaq, 
kekA,ex’  ap’  avxi0Eoiai  Ka0a7ixo|i£voq  AukIoioiv 
aiScbq  eo  Axnaox-  hooe  cpEuyEXE;  vbv  0ool  eoxe. 
avxriaco  yap  Eycb  xouS’  av&poq,  ocppa  SaEloi 
oq  xiq  o8e  KpaxEEi  Kal  8fi  Kara  noXXa  eopye 
425  Tpcoaq,  ejieI  rcoMobv  xe  Kal  eadXcav  youvax’  eA/ooev. 
pa,  Kal  £q  o%eoiv  ctiiv  xei)%eoiv  aX,xo  x«pa^E. 
ndxpoK^oq  8’  Ex£pco0£v  etieI  18ev  £K0op£  Slcppoo. 
oi  8’  cbq  x’  aiyDTtiol  yap.\|/cbvDXEq  ScyK-oXoxEiA.ai 
7iExpri  Ecp’  'bipriXfi  psyaLa  k^&^ovxe  paxcovxai, 

430  cbq  oi  KEK^riyovxEq  eti’  a.XXr\Xoiaiv  opoooav. 
xobq  8e  IScbv  e^et|oe  Kpovoo  7taiq  ayKO^oprixEco, 
"Hpriv  8e  npoGEEiJtE  Kaoiyvf|xr|V  a^o%ov  xe- 
k>  poi  Eyrov,  o xe  poi  EapTipSova  cpl^xaxov  avSpcbv 
poip’  \>7to  riaxpoK^oio  MEvoixiaSao  Sapfjvai. 

435  8ix0d  8e  poi  KpaSlri  pepovE  cppEolv  oppalvovxi, 
p piv  ^oiov  Eovxa  pdxnq  arco  SaKpooEOopq 
0eIoi  avapjia^aq  AoKipq  ev  7ilovi  8r|pcp, 
rj  rjSp  otio  XEpol  MEvoixiaSao  Sapaooco. 
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Dansul  la  dreapta-n  obraz  ii  smacina  dintii,  pe  urma 
Trage  din  lance  si-1  da  peste  car.  Cum  adese  pescarul 
Cand,  asezat  pe  o stanca  iesita  pe  mal,  in  carligul 
Unditei  prinde  un  peste  vioi  si  din  mare-1  azvarla; 

Astfel  din  car  il  arunca  pe  Testor  cu  gura  caseata 
Menetianul;  el  cade  in  bot  si  lumina-i  se  stinge. 

Cand  Erilau  se  invifor-asupra-i,  cu-o  piatra  Patroclu 
Teasta-i  la  mijloc  pocnind,  i-o  sparge  in  doua  sub  coiful 
Nerazbatut.  Si  el  astfel  cu  fata  prin  pulberea  tarnii 
Cade  si-ndata-1  invaluie  pacostea  vietilor,  moartea. 

Pe  Amfoter  in  curand  dupa  asta  si  pe-al  lui  Damastor 
Fiu  Tlepolem,  pe  Epalt,  pe  Erimas,  pe  Ehiu  si  Piris 
Si  pe  Evip,  pe  Ifeus  si  pe  Polimel  Argeianul, 

Care  se-ndeasa  spre  el,  pe  toti  ii  doboara  viteazul. 

Cum  pe  tovarasii  sai  cu  platose  neatarnate 
Vede  Sarpedon  ucisi  de  Patroclu,  incepe  sa-ncinte 
Pe  Licieni  si  sa-i  certe  rastindu-se  astfel:  „Rusine 
Voua,  barbati  Licieni!  incotro  apuearati?  Acuma 
Fiti  mai  cu  inima.  Eu  am  sa-1  iau  in  primire  pe-acela 
Si  voi  vedea  cine-i  el  care  biruie  asa  si  prin  oaste 
Paguba  multa  ne-aduse,  topi  doar  pe  multi  si  pe-alese.” 
Zice,  si  sare  din  caru-i  cu  toata  armatura  pe  dansul; 
Cand  il  zareste  la  randu-i  Patroclu  din  caru-i  se  salta. 
Cum  niste  vulturi  cu  ciocul  sucit  si  cu  ghearele  strambe, 
Sus  de  pe  stanci  croncanind,  salbatic  se  iau  la-nclestare, 
Astfel  cu  tipat  si  ei  s-arunc-amandoi  laolalta. 

Fiul  vicleanului  Cronos  ii  vede  si  mila-i  se  face 
Si  cuvanteaza  cu  jale  sotiei  si  soru-sei  Hera: 

„Vai  mie,  fiul  meu  cel  mai  iubit  de  pe  lume,  Sarpedon, 
Seris  e sa  piara  de  mana  lui  Menetiade  Patroclu. 
Inima-mi  sovaie-acum  intre  doua  gandiri  si  alege: 

Oare  sa-1  iau  pe  ascuns,  cat  el  este  viu,  din  razboiul 
Cel  lacrimos  si  sa-1  mantui  in  Licia,  tara  cea  grasa? 

Ori  in  bataie  de  acuma  sa-1  las  sa-1  omoare  Patroclu?” 
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Tov  8’  t||j,£iPet’  £7t£ixa  |3oa>jng  noxvia  "Hpry 
440  aivoxaxe  KpoviSri  rcotov  xov  puGov  eeuteg. 
av8pa  0vr|x6v  eovxa  nodat  n£npcop.Evov  ai'or| 
a\| t eGeXek;  Gavaxoto  Swnxeog  eqava^naai; 
ep8’-  axap  ot>  xoi  navxeq  enatveojiev  0eoi  odXot. 
aXXo  5e  xov  epeco,  at)  8’  evt  tppEai  PocAAeo  afjaiv 
445  ai'  ke  £(ov  TtEpvj/riq  £apnr|86va  8v  Se  8ojiov  Se, 
eppa^eo  jj.fi  xtg  eneixa  0e6ov  E0E^riai  Kai  aXXoq 
7iEp.7tEiv  ov  cpdov  mov  ano  Kpaxepfjg  uaptvrig- 
noXXoi  yap  nepi  aaxt>  (jeya  npiapoio  payovxai 
meeg  aGavaxoov,  xotaiv  koxov  aivov  evfiaetg. 

450  aXX ’ eI'  xoi  cpdog  saxi,  xeov  8’  o^ocpnpexat  fjxop, 
pxot  pev  jnv  eacov  evi  Kpaxepfj  "baplvri 
%Epa’  tuto  riaxpoK^oio  MevotxtaSao  Sapfjvar 
auxap  enr|v  Sfi  xov  ye  At7xr|  \j/X)%fi  xe  Kai  aicbv, 
7tEp.7tEtv  juv  Gavaxov  xe  cpepEtv  Kai  vriSopov  tmvov 
455  eiq  6 ke  St)  AttKirig  eupeirig  Sfjpov  tKcovxat, 
ev0a  e xap%t>cot>at  Kaaiyvrixoi  xe  exat  xe 
xopPcp  xe  axri^ri  xe-  xo  yap  yepag  coxi  Gavovxcov. 

Etpax’,  ot)8’  aniGrias  naxpp  avSpcov  xe  Geoov  xe- 
aipaxoEoaaq  8e  t|na8ag  KaxexEuev  epa^e 
460  7tai8a  ipidov  xipfflv,  xov  ol  ndxpoK^oq  £p.£?d£ 
cp0iaEtv  ev  Tpoiri  Epi|3adaKi  xx|A,60t  naxprig. 

Oi  8’  oxe  8f)  a% e8ov  paav  en  aXXr\Xoiaiv  iovxeq, 
ev0’  pxot  ndxpoK^oq  ayaK^Eixov  0paat>pr|ta)v, 
oq  p fiajq  Gepancov  Zapnr|86voi;  fjev  avaKxog, 

465  xov  flcde  veiatpav  Kaxa  yaaxepa,  Luae  8e  yma. 
Zap7tr|8d>v  8’  at>xot>  pev  anf)|j|3poxE  8ot)pi  cpaetvcp 
Seuxepov  6ppr)0El<;,  6 8e  nfiSacov  obxacEv  innov 
ey%ei  Se^iov  copov  o 8’  e|3paxe  Gupov  aiaGcov, 

Ka8  8’  enea’  ev  KoviTjat  paKcbv,  ano  8’  enxaxo  Gupog. 
470  xcb  8e  8iaaxT)xriv,  KpiKE  8e  £uyov,  Tjvla  8e  acpi 
auyxux’,  enet  8fi  keixo  nappopog  ev  KoviTjat. 

XOIO  J1EV  At)XOp.E8cOV  SoDplK^OXOi;  £t)p£XO  XEKJlCOp- 
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Sotului  Ins-a  raspuns  ochioasa,  cinstita  zeita: 

„Ce  fel  de  vorba-ai  grait,  cumplite  tu  fiu  al  lui  Cronos? 
Pe-unul  nascut  muritor,  de  mult  osandit  de  ursita, 

Vrei  tu  cumva  sa-1  desprinzi  din  bratele  mortii  cumplite? 
Fa-o.  Noi  zeii  ceilalti  la  asta  nu-ti  dam  invoire. 

Dar  iti  mai  spun  inca  una,  ia  seama  tu  bine  si-asculta: 
Daca  tu  viu  il  trimiti  pe  Sarpedon  la  dansul  acasa, 

Poate  si  altui  o fi  intre  noi  care  vrea  sa  dea  drumul 
Fiului  sau  cel  iubit  din  crancena  incaierare, 

Doar  o gramada  de  fii  de-ai  zeilor  dupa-a  lui  Priam 
Mare  cetate  se  bat  si  tare-ndarji-se-vor  zeii. 

Oricat  iubesti  pe  Sarpedon  si  oricat  ti-i  jale  de  dansul, 
Lasa-1  asa  dupa  voie  colo-n  batalia  cea  crunta 
La  lovitura  lui  Menetiade  Patroclu  sa  cada. 

Numai  cand  are  sa  fie  lipsit  de  viata  si  suflet, 

Moartea  si  Somnul  blajin  trimite  sa-1  ia  si  sa-1  care 
Pana  sosi-vor  in  Licia,  tara  intinsa.  Pe-acolo 
Fratii  si  rudele  intr-un  mormant  dupa-aceea  sub  piatra 
Au  sa-1  ingroape  pe  el,  ca  asta-i  a mortilor  parte.” 

Zise  zeita  si  n-o  mai  deszise  parintele  lumii. 

Ploaie  de  sange  stropi  pe  pamant  dupa  asta  in  cinstea 
Fiului  sau  cel  iubit  care  fuse  menit  sa-1  omoare 
Menetianul  la  Troia,  departe  de  scumpa  lui  tara. 

Cum  ei  pasind  impotriva  s-apropie  unul  de  altui, 
Menetiade  ochind  pe  vestitui  barbat  Trasimelos, 

Bun  la  manatul  telegii  alaturi  de  craiul  Sarpedon, 

II  nimereste  in  pantec,  il  spinteca-adanc  si-1  omoara. 
Zboara  Sarpedon  la  el  o sulita  scanteietoare, 

Dar  lovitura-i  da  gres  si  ajunge  la  calui  Pedasos, 
Umaru-i  drept  sfasiind;  Pedasos  necheaza,  se  zbate, 
Cade  si  horcaie-n  praf  si  acolo-i  se  curma  suflarea. 

Caii  ceilalti  de  la  car  se  dezbina  si  trozneste  hamul, 
Franele  se  incalcesc,  cand  roibul  in  praf  se  rastoarna. 
Automedonte,  dibaci  vizitiu,  telegarii  descurca 
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ajraccyap.£VOg  xavbriKeq  aop  rcaxeog  jxapa  pipon 
ai^aq  a7t£Ko\|/£  rcapfiopov  008’  £pdxr|0£- 
475  xro  5’  iGuvGfixriv,  ev  8e  pmfjpai  xavx>o0EV' 
xro  5’  aoxig  awlxriv  Epi8og  7t£pi  0x>p.op6poio. 

”Ev0’  au  Xapjxr|8rov  p,£V  otJtripPpoxE  8oupi  (paeivro, 
riaxpoK^ox)  8’  "OTtEp  ropov  apiaxepov  aKroKf) 

Eyxeog,  oi)8’  ipa^’  abxov  o 8’  uoxepoq  opvoxo  xa^Kcp 
480  ndxpoK^oq-  xo\)  8’  ox>x  a?aov  Pe^oq  EKcpuys  X£ipo<;, 
aXX  ePaL’  ev0’  apa  xe  cppevEg  epxaxai  apcp’  aSivov  Kfjp. 
fjpircE  8’  rog  oxe  xig  Spbg  pputEv  r|  a/Epcott; 
f|£  711X0^  PAcoGpfl,  xflV  X’  odpEOl  XEKXOVEg  OCvSpEg 
E^EXapOV  7lE^EKEOOl  VET1KEOI  VT|'U)V  ElVaV 
485  wq  o 7tpoo0’  i7i7rcov  Kat  8l(ppoo  keixo  xavooGEig 
P£Ppx>Xrog  Koviog  SESpaypevoq  alpaxoeoorig. 
riioxE  xabpov  E7t£cpvE  Xewv  ayeLricpi  pexe^Brov 
ai'0cova  psyaGopov  ev  e1^17:68ectoi  Poeooi, 
ki^exo  xe  oxEvdxcov  otio  yag(pr|Xfjai  ^eovxog, 

490  cog  x)7io  naxpoK^ro  Aokimv  ayog  aomaxarov 

KXEivojiEvog  pEVEaivE,  (pi^ov  8’  ovoprivEv  Exatpov 
T^aoKE  jrE7iov  TioLepiaxa  pex’  avSpam  vbv  oe  paXa  XPP 
aixppxriv  x’  epevai  Kai  0apaaX,£ov  7to^£picxfiv 
vov  xoi  eeX,8ect0co  TTO^EpOg  KaKOg,  Ei  0oog  £001. 

495  jtpooxa  p£v  oxpovov  Awirov  pyfixopag  av8pag 
71CCVXT1  ETtoixopEvoq  £apjrr|86vog  dpcpipaxEO0av 
abxap  ETtEixa  Kai  auxog  EpEO  7tepi  papvao  xa^Kro. 
aoi  yap  sycb  Kai  EJiEixa  KaxpcpEip  Kai  oveiSog 
Eoaopai  rjpaxa  Ttavxa  SiaprcEpEg,  ei  ke  p’  'Axaioi 
500  X£X)Xea  oo^pocooi  verav  ev  ayravi  TXEOOVXa. 
aXX'  exeo  Kpaxeprog,  oxpovE  8e  Xaov  ot7tavxa. 

Qg  apa  piv  Eijtovxa  XE^og  Gavaxoio  Ka^oxj/Ev 
ocpGa^pobg  ptvag  0’-  6 8e  Xa<q  ev  oxtiGeoi  Paivrov 
ek  xpoog  e^ke  Sopo,  itpoxi  8e  cppevEg  abxro  E7iovxo- 
505  xoio  8’  apa  YUXbv  Te  Kai  Eyxeog  e^epoo’  aixpr|v. 
MoppiSoveg  8’  adxoi)  axeGov  iTtitooi;  (pooioojvxaq 
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Sabia-i  mare  apucand  de  la  coapsa-i  vanjoasa  si  plina 
Si  repezindu-se,  taie  franghia  de  care  legat  e 
Calui  Pedasos,  si  caii  se-ndreapta  si  trag  din  curele. 

Iar  se  masoara  vitejii  in  vrajba  cea  rapuitoare, 
Iarasi  Sarpedon  da  gres  cu  sulita-i  fulgeratoare, 

Ea  pe  la  stanga  prin  umar  ii  trece  usor  lui  Patroclu 
Far-a-1  atinge  de  fel.  Dar  cand  se  izbi  dupa  asta 
Menetianul,  nu  dete  cu  mana-n  zadar  lovitura, 

Ci-1  nemeri  pe  la  prapuri,  pe  unde  sta  inima  tare. 

Cade  Sarpedon  atunci  cum  cade  stejarul  ori  plopul 
Sau  rasaritul  molid  care  mesterii-1  taie  la  munte 
Cu  ascutite  topoare  gatind  cherestea  de  corabii; 
Tocmai  asa  se  pravale-naintea  telegii  Sarpedon, 
Spumega,  crisca  si-mpumna  tarana  cea  uda  de  sange. 
Cum  in  cireada  de-a  buzna  un  leu  rabufiieste  un  taur, 
Inflacarat,  inimos,  intre  boii  cei  lenesi  la  umblet, 
Taurul  rage  cand  moare  sub  falcile  leului,  astfel 
Si-al  Licienilor  crai,  cand  e prabusit  de  Patroclu, 
Geme,  se  zbate  nebun  si  striga  pe  bunul  tovaras: 

„Glaucos,  iubite  prieten,  tu  care  te  bati  cu  vitejii, 

Fii  mai  barbat  ca  oricand  si  arata  ce  poti  la  razboaie. 
Una  de  acum  sa  doresti,  inclestarea  sa  fie  cumplita, 
Daca  esti  bun  de  picior.  Cutreiera  oastea  si-aprinde 
Pieptul  intai  la  cei  mari  sa  apere-aici  pe  Sarpedon, 
Vino  si  lupta-te-apoi  si  tu  si  sa-mi  iei  apararea. 

Caci  pentru  numele  tau  nespusa  rusine  si-ocara 
Eu  o sa  fiu  peste  veacuri,  deapururea,  daca  Danaii 
Au  sa  ma  prade  de  arme  pe  mine  cazut  la  corabii; 
Deci  mi  te-atine  vartos  si  ostile-nghesuie-ncoace.” 

Astfel  ii  zice  Sarpedon  si  moartea-i  acopera  ochii, 
Narile  lui.  Patroclu  il  calca  pe  piept  si  apasandu-1, 
Sulita-si  trage  din  el,  o data  cu  sufletul;  astfel 
Smulge  odata  cu  arma  si  viata  dintr-insul.  I-oprira 
Caii  cei  sforaitori  la  caru-i  pe  loc  mirmidonii, 
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i£p.£voi)g  cpoPeeoGai,  eirei  Mrcov  appax’  avaKirov. 

rXat)Kcp  5’  alvov  a.%oq  yevexo  cpGoyyfji;  duovir 
ropivGri  8e  ol  fjxop  6 i’  ox>  Sovaxo  npooapvvai. 
sio  yeipi  8’  eXcbv  enle^e  Ppaylova-  xeipe  yap  aoxov 
e^Koq,  o 8fi  piv  TebKpog  £7t£aol)|i£vov  (3dcXev  ira 
xelyeoq  i)\|/T|^oto,  apr|v  exapoioiv  apovoiv. 
ebxopevog  8’  apa  eitiev  ektiPo^co  'AnoMcovv 
k^UGi  ava^  oq  nov  AoKlriq  ev  nlovi  8r||j.q) 

5i5  exq  r|  evi  Tpolty  8bvaoai  8e  ol)  rcavioc’  cckoveiv 
avepi  KT|8opevqi,  cbq  vbv  epe  kt|8oq  ikccvei. 
eXkoc;  pev  yap  £%co  xo8e  Kapxspov,  apcpl  8e  poi  ysip 
o^elrig  oSovrioiv  E^fi^axai,  obSe  poi  atpa 
xepofjvai  Sovaxai,  PapbGei  8e  poi  cbpog  brc’  aoxolr 
520  ty%oq  8’  oi>  Snvapai  oyeiv  epuESov,  oi)8e  pay£O0ai 
e^Gdiv  SrapEveEOOiv.  ocvfip  8’  dipioxoq  oXxoXe 
ZapiiriSrov  Aiog  olog-  8 8’  oi>  ov  rcaiSog  apbvei. 
dXXa  ov  nep  poi  avatq  xo8e  Kapxepov  e^Koq  aK£aoai, 
Koipr|oov  8’  oSbvag,  8oq  8e  rpaioq,  oipp’  exapoioi 

525  KEK^OpEVOg  AimOlOlV  E7tOXpX)VOO  TTO^Epl^ElV, 
abxog  i’  apipi  vekoi  KaxaxeGvricoii  paycopai. 

Qq  Ecpax’  EoyopEvoq,  xob  8’  ek^ue  Oolftog  ’Arc6A,A,<»v. 
aoxiKa  natio’  odvvaq  and  8 ’ e^keo<;  apyaAioio 
alpa  petaxv  i£pot|V£,  pevog  8e  ol  epPa^e  Gopq). 

530  r^aiiKoq  8’  eyvco  fioiv  evi  cppEol  yt|6t|0£v  xe 
onl  ol  ojk’  t]koi)0£  p£yag  Geog  EijqapEvoio. 
npooxa  pev  oxpovEv  AdkIcov  tiyt|iopa<;  dvSpaq 
tkxvxti  enoiyopEvoq  XapnriSovog  dpcpipdyeoGar 
abxap  EjtEixa  p£ia  Tpcoaq  kIe  parpa  PiPaoGcov 
535  riot)^t)8dpavx’  Eia  IlavGotSpv  ical  'Aypvopa  8tov, 

Pp  8e  psx’  Alvslav  xe  Kal  "EKiopa  ya^KOKopoaxriv, 
ay%ot>  8’  loxapevog  ensa  rciepoevxa  npooptiSa- 
"Ekxop  vov  Sf)  nayyv  XeXaapevoq  elq  EniKodpcov, 
ol  oeGev  EivEKa  xfj^E  cpl^cov  Kal  rcaxplSog  avr|g 
540  Gopov  dnocpGivtiGooor  ol)  8’  ol)K  eGe^ei^  enaptivEiv. 
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Gata  de  fuga  fiind,  cand  ei  ramasesera  singuri. 

Strigatul  lui  auzind,  simti  negraita  durere 
Glaucos.  Se  tot  framanta  ca  nu  poate  sari  la  Sarpedon. 
Bratul  luandu-si  cu  mana,  si-1  stranse:-l  durea  inca  rana 
Pricinuita  de  Teucru  in  clipa  cand  el  se  urcase 
Grabnic  pe  zidul  inalt  de  napasta  sa-si  apere  sotii. 

Roaga-se  Glaucos  atunci  lui  Febos  Apolon  tintasul: 

„Doamne,  tu  care  domnesti  peste  Licia,  tara  cea  grasa, 
Ori  pe  la  Troia,  m-asculta,  doar  poti  auzi  de  oriunde 
Jalea  mahnitului  suflet,  asa  cum  i-al  meu  oropsitul. 

Afurisita  e rana  ce  am  si  in  jurul  ei  bratul 

Mi-e  sfredelit  de  dureri  ascutite,  iar  sangele-mi  nu  vrea 

Sa  inceteze  si-ngreuiat  imi  e umarul  de  amortire, 

Nu  mai  pot  lancea  sa  port  cu  tarie  si  nici  cu  dusmanii 
Piept  sa  mai  dau.  A pierit  prietenul  meu  ortomanul, 

Fiul  lui  Zeus,  Sarpedon,  si  Zeus  nu-si  apara  fiul. 

Dar  lecuieste-ma-ncalte  tu,  Doamne,  de  rana-ndracita, 
Chinul  alina-mi  si  adu-ma-n  stare  sa  pot  pe  tovarasi, 

Pe  Licieni,  sa  mi-i  ehem,  pe  toti  sa-i  impinten  la  arme, 

Chiar  si  eu  insumi  in  prejmetul  mortului  sa  ma  incaier. 

Asta  rugandu-se  zice,  si  ruga-i  Apolon  i-asculta, 

Chinul  indata-i-alina  si-i  seaca  din  rana-i  haina 
Sangele  negru  si-nduhuie-n  pieptu-i  vartutea  dorita. 

Simte  in  sine  viteazul,  se  bucura-n  sine  ca  ruga-i 
FU  implinita  in  graba  de  zeul  cel  mare,  de  Febos 
Oastea  cea  licica-ndata  cutreiera-ntai  si  zoreste 
Pe  capitani  sa  se  bata-mprejur  pe  la  mortui  Sarpedon; 

Si  dupa-aceea,  umbland  cu  pasi  mari,  pe  Troieni  cerceteaza. 
Pe  Polidamas  sfatosul  intai,  pe  maritul  Agenor 
Si  pe  Enea,  apoi  si  pe  Hector  gatitu-n  arama. 

Cand  de  acesta  s-apropie,-i  zice  cuvinte  ce  zboara: 

„Hector,  uitat-ai  cu  totul  acum  de-ajutoarele  tale 
Care  de  dragul  tau  numai,  departe  de-ai  lor  si  de  tara, 
Viata-si-ngroapa  pe-aici.  Tu  nu  vrei  pe  noi  sa  ne  sprijini. 
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Kettai  ZapirriSrov  Aokicdv  ayog  aa7iioxacov, 
oq  Aukitiv  eipnxo  8iKT|CTi  te  Kai  oGevei'  ro- 
xov  8’  i) 716  riaipoK^cp  Sapae’  eyxei  %aXK£oq  "Apriq. 
aXXa  (plXoi  7ldpCTTT|T£,  VEpEOCJT)0T)TE  8e  0t>pCp, 

545  pri  ano  xenxe’  etaovxai,  dEiKiooojoi  8e  VEKpov 
IVToppiSoveg,  Aavacov  Kexo^copevoi  ooooi  oXovxo, 
xobq  E7ii  vrp)oi  Gofjoiv  EJtecpvopev  EyA/EiTiaiv. 

'Qq  Ecpaxo,  Tpcoag  8e  Kaxa  Kpfj0Ev  A,d(3E  TtevBoq 
doyeTov,  ot>K  £7U£ikt6v,  £7ieI  acpieiv  eppa  7t6Lr|oq 
550  eoke  Kai  aXXodanoq  7t£p  ecbv  jio?cee<;  yap  ap’  abxcp 
A,aoi  ETtovx’,  ev  8’  abxog  dpiaxEXJEOKE  pd%EO0ai' 

Pav  8’  i0bg  Aavacov  ^E^iripevor  r\p%£  8’  apa  acpiv 
"Ekxcop  xcoopEvoq  Eapjrr|86vog.  anxap  'Ayaioix; 
copae  MevoixiaSeco  riaxpoK^fioq  Xaaiov  Kfjp- 
555  AiavxE  Ttpcbxco  TtpooEcpri  pEpacoxE  Kai  amor 
AiavxE  vuv  ccpoolv  apbveaBai  cpiXov  Eaxco, 
oioi  7tEp  Tiapog  rjx£  pex’  avSpaaiv  rj  Kai  apeiooq. 
Keixai  avfip  bq  npanoq  £af|^axo  XEtxog  'Ayaicbv 
Zap7ip8cbv  aXX’  Ei'  piv  a£iKiaaaip£0’  E^ovxEg, 

560  xEdxEa  x’  dopouv  acpe^oipeBa,  Kai  xiv’  Exaipcov 
amon  apnvopevcov  8apaaaipE0a  vp^ei  %a^Kcp. 

Qq  Ecpa0\  oi  8e  Kai  amoi  aXbqaaQai  peveaivov. 
oi  8’  EJtEi  apcpoxEpco0Ev  EKapxdvavxo  cpaXayyag 
TproEg  Kai  ALkioi  Kai  MuppiSoveq  Kai  ’Axaioi, 

565  odpPa^ov  apcpi  vekui  Kaxax£0vr|dm  paxeoGai 
Seivov  avaavzeq-  p&ya  8’  iPpaxe  tet>X£oc  cpcoxcov. 

Zfibg  8’  ETti  vukt’  oA,ot|v  xavooE  KpaxEpp  dopivp, 
ocppa  cpiAcp  7C£pi  rcaiSi  paxt|S  oXodq  novoq  Eip. 

'Qoav  8e  7ipox£poi  Tpcoeq  EA,i,KC07iag  'Axaiovq- 
570  pXpxo  yap  ob  xi  K&Kiaxog  avr|p  pExa  MuppiSoveaaiv 
mog  ’AyaK^f|og  peyaGiopou  8iog  ’E7t£iy£t>g, 
oq  p ev  BooSeico  eu  vaiopEvcp  rjvaaae 
xo  Ttpiv  axap  tote  y’  egQXov  av£\|nov  E^Evapi^aq 
e q np^fj’  Iketeuoe  Kai  tq  Oexcv  apynpOTtE^av 
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Zace  Sarpedon  cazut,  capetenia  ostilor  noastre, 

Razimul  tarii  cu  bratu-n  razboi,  cu  dreptatea  in  pace; 

EI  fu  ucis  de  Patroclu  cu  mana  de  fier  a lui  Ares. 

Hai  dar,  prieteni,  aproape  de  el,  aprinsi  de  manie, 

Armele  pot  mirmidonii  sa-i  ia  si  sa  faca  de  ocara 
Lesul  acum  de  necaz,  ca  multi  mai  cazura  prin  lupta 
Tineri  de-ai  lor  care  fura  de  noi  napaditi  la  corabii.” 

Cum  el  grai,  pe  Troieni  deodata-i  cuprinse  durere 
Crancena,  coplesitoare,  fusese  doar  craiul  Sarpedon 
Zid  de-aparare-a  cetatii,  desi  un  strain,  si-avea  multa 
Oaste  cu  el,  si  insusi  era  un  viteaz  la  razboaie. 

Plini  de  vapaie  Troienii  din  nou  spre  Danai  navalira; 

Hector  in  frunte  mergea-ndurerat  ca  pierise  Sarpedon. 

Dar  si  Patroclu-nteti  pe  Danai  care  au  fost  sub  porunca 
Tijilor  Aias  intai,  desi  erau  gata  si  dansii,  le  zise: 

„Aias,  voinicilor,  voi  va  puneti  tot  sufletu-n  arme, 

Ca  si-nainte  in  randul  vitejilor  sau  si  mai  bine, 

Mort  e Sarpedon  acel  care-ntaiul  razbise  si  sparse 
Zidul  Aheilor.  Hei,  ce  mare  noroc  dac-am  pune 
Mana  pe  el  si  pe  armele  lui  si  1-am  face  de  ocara 
Si-am  dobori  pe  vreunul  de-al  lui  care-i  apara  trupul.” 

Asta  le-a  zis,  dar  si  dansii  doreau  pe  dusmani  sa-i  alunge. 
Dupa  ce  trambe-ntarira  de-o  parte  si  alta,  Troienii 
Si  Licienii  si  toti  mirmidonii  si-Aheii  in  jurul 
Mortului  inaintara-mpotriva  si  harta  pornira 
Si-ngrozitor  era  chiotul  lor,  zanganitul  de  arme. 

Peste  bataia  cea  crancena  Zeus  intinse  o noapte 
Plina  de  amar,  ca  amarnica  truda  sa  fie-mprejurul 
Fiului  sau.  La-nceput  pe  Ahei  imbrancira  Troienii, 

Pe  un  viteaz  mirmidon  ranisera  dansii,  pe  fiul 
Lui  Agacleu  inimosul,  barbatul  de  neam  Epigeus, 

Care  ’nainte  Budeion,  cetatea  cu  suflete  multe, 

A stapanit;  dar  atunci,  un  razboinic  nepot  omorandu-si, 

El  s-a  rugat  de-adapost  la  Peleu  si  la  Tetis  zeita, 
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575  oi  8’  an’  'AxiM/fp  ppiqrivopi  jtepTtov  eiteoGai 
"IXiov  eiq  ermco^ov,  iva  Tpdbeooi  paxoixo. 
xov  pa  xoG’  aTtxopevov  vEKUoq  (3dXs  cpai8ip,oq  "Ekxcop 
XeppaSlcp  KE(paX,riv  fi  8’  avSiya  naaa  KeaoGri 
ev  KopoGi  Ppiapfj-  o 8’  apa  Jtpr|vfiq  eni  veicpcp 
580  KajOTEasv,  apcpl  8e  piv  Gavaxoq  imo  Gop.opaioxriq. 
naxpoK^a»  8’  ap’  axoq  yevexo  cpGipevou  Exapoio, 
iGuoev  8e  8ia  7tpopa%03v  i'pr|Ki  eoiKcbq 
cokei,  oq  x’  ecp6pr|<ye  Ko^oiobq  xe  xpffpctq  xe- 
coq  iGijq  Arncicov  flaxpoKLeeq  l7i7toK£^er)0£ 

585  eoctoo  Kai  Tpcboov,  ke%6^cooo  8e  Kfjp  Exapoio. 

Kal  p E(3a^E  Z0EV£^aov  iGaipeveoq  cpiA,ov  inov 
af)%Eva  xeppaSicp,  prjqEv  8’  and  xoto  xevovxaq. 
Xcoppoav  8’  urco  xe  jtpopaxoi  Kai  cpalSipoq  “EKxcop. 
ogot|  8’  aiyavEriq  putri  xavaoio  xexwcxai, 

590  fiv  pa  x’  avfip  acperi  jtEipcbpevoq  r|  ev  oceG^co 
tje  Kai  ev  Tto^Epcp  Srgcov  ujeo  0t>p.opalox£cov, 
xoooov  ExobpriCTav  Tpcosq,  coaavxo  8’  'Axaioi. 
r^adKoq  8e  jtpooxoq  AukIcdv  ayoq  acntiaxacov 
ExpcutEx’,  ekxeivev  8e  BaGoK^fia  pEyaGnpov 
595  Xa^Kcovoq  cpiXov  uiov,  oq  'EXA,a8i  oiKta  vaicov 
o^,(3q)  xe  7tXobxcp  xe  pEXEJtpETte  MnppiSovEoai. 
xov  pev  apa  rtaxbKoq  axfjGoq  peaov  oiixaoE  Soopi 
oxpEcpGsiq  eqa7tivr|q,  oxe  |_uv  KaxepapjtxE  SidoKCOV- 
SovitriCTEv  8e  7tEadov  7TOkiv6v  8’  axoq  e^Aa|3’  'Axaiouq, 
6oo  cbq  ettect’  eadXdg  avfip-  peya  8e  Tpcoeq  KExapovxo, 

CTxav  8’  apcp’  abxov  iovxeq  aoXXeeg-  ov>8’  ap’  'Axaioi 
a^K-qq  E^E^aGovxo,  pevoq  8’  iGuq  cpepov  auxcov. 
evG’  av  Mriptovriq  Tpcocov  e^ev  avSpa  Kopnaxfiv 
Aaoyovov  Gpacrbv  mov  ’Ovf|xopoq,  oq  Aioq  IpEfjq 
605  15aior)  exexokxo,  0Eoq  8’  coq  xiexo  8f|p.cp. 

xov  |3cd’  f)7to  yvaGpoio  Kai  obaxoq-  a>Ka  8e  Gopoq 
roxex’  cuto  pE^ecov,  oxuyEpoq  8’  apa  piv  OKOXoq  ei^ev. 
Aivsiaq  8’  E7ti  Mripiovn  8opo  xaXiceov  fjKEv 
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Care-1  trimisera-apoi  cu  Ahii,  razbitorul  de  cete, 

Ca  sa  se  bata  sub  dansul  in  tara  sirepilor,  Troia. 

Cand  Epigeus  de  les  se  atinse,  chitindu-1  in  teasta, 

Hector  cu  un  bolovan  ii  smicura  teasta  sub  coiful 
Greu  otelit  de  vartos,  si  cade  pe  branci  Epigeus 
Peste  cazutul  Sarpedon  si  moartea-i  inadusa  duhul. 

Vede  pe  sotu-i  pierdut  si  de  ciuda  s-aprinde  Patroclu, 
Otov-apuca-naintea  ostirii  si-acolo  s-arata 
lute  ca  soimul  in  zbor,  cand  sperie  gaiti  si  grauri; 

Astfel  atunci  si  Patroclu  o-ntinse  cu  caii  de-a  dreptul 
Spre  Licieni  si  Troieni  necajit  de-a  fartatului  moarte. 

Pe  Stenelaos,  a lui  Itemenes  fecior,  cu  o piatra 
EI  il  chiti  in  grumaz,  si  zgarciul  acolo  i-1  rupse. 

Inaintasii  s-au  dat  inapoi,  ba  si  falnicul  Hector. 

Cat  este  locul  ce  bate  o lance  departe  aruncata 
De  un  barbat  care-ncearca  sa-si  vada  puterea  la  jocuri 
Sau  in  razboi  cu  dusmanii  cei  necrutatori  de  viata, 

Tocmai  atata-napoi  fura-mpinsi  de-Ahei  si  Troienii. 

Dar  capetenia  oastei  din  Licia,  Glaucos,  intaiul 
Se  inturna  si  ucise  pe  marinimosul  Baticle, 

Fiul  iubit  al  lui  Halcon,  un  locuitor  din  Helada, 
Care-ntrecea  in  avere  si-n  rosturi  pe  toti  mirmidonii. 
Glaucos  in  piept  il  impunse  cu  lancea  pe  dansul  in  clipa 
Cand  de  naprasna  rotindu-se-1  prinse  din  goana.  Cu  bufnet 
EI  se  pravale,  si-i  doare  grozav  pe  Ahei  de  pieirea 
Bunului  sot  luptator.  Se  bucura  foarte  Troienii 
Si-1  inconjoara  posmol  pe  Glaucos  sarind.  Dar  Aheii 
Se-mpotrivesc  si  dau  drept  cu  toata  vartutea  la  dansii. 

Tintuie-atunci  Merione  pe-alesul  ostean  Laogonos, 

Al  lui  Onetor  fecior,  Onetor  cucernic  in  Troia 
Preot  slavit  ca  un  zeu  in  slujba  lui  Zeus  din  Ida. 

EI  pe  sub  falca-1  lovi  dedesubtul  urechii,  si-ndata 
Viata-i  se  scurse  din  trup  si  jalnica  noapte-1  cuprinse, 

Insa  cu-o  sulita  pe  Merione-1  atinta  Eneas, 
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extexo  yap  XEioqeaGai  iiJiacnriSia  rcpoPiPcovxog. 

6io  aXX’  o (J.EV  avxa  i8cbv  ri^euaxo  %<2cXkeov  eyxog- 

npoaoco  yap  koctekwj/e,  xo  8’  e^otuGev  Sopii  paKpov 
ooSei  EviOKipcpGri,  E7ti  8’  oopiayoq  7i£^ep.i%6T| 
ey%eo<;-  evGa  8’  £7teix’  acplei  pevoq  oPpipog  ’'Apr|g. 
aixp-Tl  5’  Aiveiao  Kpa8aivop.£vr|  Kaxa  yalrig 
615  ki%ex\  etieI  p a/Uov  cmPaprjg  aito  xeipoq  opooaev. 
Aiveiag  8’  apa  Gupov  e^dioaxo  cpcbvr|a£v  xe- 
Mipiovri  xaxa  kev  oe  Kai  6p%rioxfiv  7i£p  Eovxa 
Eyxog  Epov  KaxE7tauCT£  SiapnEpeq,  ei  a ePa^ov  7i£p. 
Tov  8’  ab  Mripiovriq  SoopiK^nxoq  avxiov  rpiSa- 
620  AivEia  XCX^ETtOV  (TE  Kat  i'(pGip6v  7IEp  Eovxa 

navxcov  avGpamcov  a|3EOoai  pevoQ,  og  ke  oeu  avxa 
eX,Gti  apuvopevog-  Gvrixog  8e  vu  Kai  ai)  xExu^ai. 

Ei  Kai  Eydi  oe  (3a^oipi  xoxcbv  pecov  oqei'  "/a^Kqi, 
ai\|id  ke  Kai  KpaxEpog  ji£p  ecov  Kai  %Epoi  jiEitoiGcog 
625  zb%oq  epoi  Soiriq,  \|n)%iiv  8’  vAi8i  K^iixo7id)A,cp. 

'Qq  cpaxo,  xov  8’  evevuie  Mevoixiod  (xA.Kip.og  mog- 
Mipiovri  xi  oii  xaiixa  Kai  EaGAog  ecov  ayopebeig; 
ro  nenov  od  xoi  TpdiEg  oveiSetoig  eheeooi 
vEKpoii  xoipricrouar  rcapog  xiva  yaia  KaGegei. 

630  ev  yap  XEpai  xeAog  noAEpoi),  ejiecov  8’  Evi  pouAfv 
xcb  ob  xi  xpil  pbGov  6(p£AA£iv,  aXXa  pa%£(r6ai. 

"flg  eiuoiv  o pev  fjpx’,  o 8’  ap’  ecttiexo  iaoGeog  cpaig. 
xd>v  8’  a>g  xe  Spoxopcov  avSpcov  opupaySog  opdipEi 
oiipEog  ev  pfiaariq,  ekoGev  8e  xe  yiyvEx’  aKouri, 

635  cog  xcov  opvuxo  Soiircog  and  yGovog  EopuoSetrig 
XaXKoii  xe  pivou  xe  Pocov  x’  Eiutovnxdcov, 
vuooopevcov  gupeoiv  xe  Kai  eyxeaiv  apqnyuoiaiv. 
obS’  av  exi  cppaSpcov  nEp  avr|p  Eapjtr|86va  8tov 
eyvco,  EjrEi  PeAeeooi  Kai  aipaxi  Kai  Koviriaiv 
640  £K  K£(paAfjg  eiAuxo  SiapitEpEg  sg  7io8ag  aKpoug. 
oi  8’  aki  itEpi  vEKpov  opiAEov,  cbg  oxe  pmai 
oxaGpqi  evi  Ppopscoai  jiEpiy^ayEaq  Kaxa  ite^^aq 
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Care  cu  pavaza  vine  si  crede  ca  poate  sa-1  culce, 

Dar  Merione,  zarindu-1  in  fata-i,  se  pleaca-nainte 
Si  se  fereste  usor,  iar  sulita  dincolo-i  cade 
Si  se  infige-n  pamant,  dar  inca-i  zvacneste  cotorul 
Pana  ce-n  urma  s-alina  incordul  miscarii  dintr-insul. 

Astfel  pierduta  e lancea,  zadarnic  in  tarna  infipta, 

Mana  vanjoasa  zadarnic  prin  aer  zburand  a trimis-o. 

Striga  Eneas  fiind  de  ciuda  cuprins  dupa  asta: 

„Hei  Merione,  la  joc  esti  indemanatic,  dar  daca 
Te  nimeream,  eu  jocului  tau  puneam  capat 
Numaidecat.”  A raspuns  lui  Eneas  atunci  Merione: 

„Nu  e usor  nicidecum,  cat  esti  tu  de  zdravan,  Eneas, 
Flacara  vietii  sa  stingi  oricarui  barbat  care  asupra-ti 
Vine  cu  arma  dusman,  si  tu  muritor  esti  din  fire, 

Daca  si  eu  te-as  ajunge  pe  tine  cu  boldul  de-arama, 

Cat  esti  de  tare  si-n  mana  te  bizui,  pe  loc  mi-ai  da  mie 
Slava  si  sufletul  tau  il  vei  da  calaretului  Hades.” 

Zise,  dar  Menetianul  incepe  sa-1  certe  pe  dansul: 

„Ce-i  gura  asta  la  tine,  cand  tu  esti  barbat,  Merione? 
Dragul  meu,  nu  cu  ocari  de  la  les  vom  putea  sa-i  impingem 
Noi  pe  Troieni,  pamantu-nainte-nghiti-va  pe  vreunul. 

Biruie  bratu-n  razboi  si  numai  la  sfaturi  cuvantul, 

Vorba-i  zadarnic-aici,  ne-ajuta  pe  noi  doar  cu  arma.” 

Zice-nainte  pasind,  ca  un  zeu  Merione-1  urmeaza. 
Tocmai  ca  vuietul  care-i  facut  de  topoare  cand  taie 
Arbori  pe-o  vale  la  munti  de  s-aude  departe,  tot  astfel 
Vuie-n  bateliste  crunta  pe  largul  pamant  si  rasuna 
Pieile  binefacutelor  si  ferecatelor  scuturi, 

Cand  le  razguduie  sabii  si  suliti  cu  capete  doua. 

Cat  ar  fi  fost  de  chitaci,  pe  craiul  Sarpedon  nici-unul 
Nu  1-ar  mai  fi  cunoscut;  sagetile,  sangele,  praful 
L-acoperisera-ntreg,  de  la  crestet  si  pan’  la  picioare. 

Tot  misunau  luptatorii  in  juru-i,  intocmai  ca  roiul 
Mustelor,  care  la  strachini  cu  lapte  roind  primavara 
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ropr)  ev  eiapivfj,  oxe  xe  ytaxyog  ayyea  8et>ev 
aq  apa  xoi  Tiepi  veKpov  opA^eov,  ovde  noxe  Zevq 
645  xpE\|/ev  and  Kpaxepfjg  bopAvrig  oaae  cpaeivcb, 
aXXa  Kax’  abxoix;  aiev  opa  Kai  tppa^exo  Gopra, 
noXXa  \ia.X'  apcpi  cpovcp  naxpoK^oo  p,epp.ipi£cov, 
f|  rj§ri  Kal  keivov  evi  KpaxEpfj  'bap.tvri 
abxob  e 7i  avxiGecp  Eap7ir|86vi  cpaiSipoq  "Ekxcop 
650  xoc^kco  § Timon,  ajto  x dopcov  xex)%e’  e^rixai, 
rj  EXT  Kai  Jt^EOVEOOlV  OtpE^ElEV  7TOVOV  aiTtbv. 
m8e  8e  oi  cppoveovxi  Soaooaxo  KEpSiov  eivai 
ocpp’  GEpa7tojv  riri^riiaSEco  'AxiXnoq 
E^aftxiq  Tpcbaq  xe  Kai  "EKxopa  xaXKOKopuaxriv 
655  cooaixo  jtpoxi  aoxu,  jtoXecov  8’  dito  Gupov  eXoixo. 
"EKxopi  8e  Ttpmxioxro  avaX,Ki8a  Gopov  evfjKEv 
kq  Sicppov  8’  avafiaq  ipbyaS’  expaTte,  kek^exo  8’  aXXovq 
Tpcoag  cpETiyepEvar  yvco  yap  At6q  ipa  xa^avxa. 
evG’  oi)8’  icpGipoi  Aukioi  pevov,  dXXd  cpoPnGev 
660  jiavxEq,  EJtEi  |3aaiAfja  i'8ov  PeP^apiievov  fjxop 
KEipEvov  ev  vektjcov  ayopev  Tio^EEg  yap  e 7i  abxcp 
Ka7t7iEOov,  eox’  epiSa  KpaXEpnV  EXaVDOOE  Kpovicov. 
oi  8’  ap’  cot’  copouv  Eap7xr|86vog  evxe’  e^ovxo 
%aX,KEa  pappaipovxa,  xa  pev  KoiXag  etu  vfjaq 
665  ScOKE  CpEpElV  EXapOlOl  MCVOlxlOT)  CX^KipOQ  OlOQ. 

Kai  xox’  'ATtoLLoova  7tpoo£cpT|  vecpE^nyepexa  ZEvq- 
eI  8’  aye  vbv  cpiAs  OoIPe,  KE^aivEcpsq  aipa  KaGrpov 
eXGcbv  ek  Pe^eojv  Zap7rr|86va,  Kai  piv  ETteixa 
7to^lov  a7io  7ipo  cpEpcov  Xovaov  7ioxapoio  pofjoi 
670  xpioov  x’  dpPpooin,  7tepi  8’  apPpoxa  sipara  eoaov 
7iEp.7tE  8e  piv  7iop7ioioiv  apa  KpaiTtvoioi  (pEpsoGav 
xmvcp  Kai  Gavaxcp  SiSupaooiv,  oi  pa  piv  coKa 
Grioooo’  ev  Axndrig  EdpEiriq  tuovi  8f|pcp, 
evGa  e xapxdooooi  Kaoiyvrixoi  xe  exai  xe 
675  xdpPco  xe  axf|^T|  XE'  xo  yap  yfepag  eoxi  Gavovxcov. 

r'Qq  ecpax’,  oi)8’  apa  Tiaxpog  avriKoboxrioev  ,A7i6A,A,oov. 
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Zumzaie-ades  pe  la  stana,  cand  vasele-s  pline  de  lapte; 
Astfel  si  ei  impresoara  pe  mort.  Iar  Zeus  intrasta, 

Nu  vrea  sa-si  ia  de  la  tabara  ochii  cei  plini  de  lumina, 

Ci  intr-acolo-i  tot  tine  bolditi.  Ca  el  tot  la  omorul 
Menetianului  cugeta  cu  dinadins;  se  socoate 
Daca  nu-i  bine,  in  zbuciumul  erunt  de  razboi  si  pe  dansul 
Peste  Sarpedon  acum  sa-1  prabuse  falnicul  Hector 
Si  de  pe  umeri  apoi  sa-i  prade  vestit-armatura, 

Ori  sa  pricinuie  el  inca  multora  nenorocirea. 

Asta  gandindu-se  el,  gasi  ca  e mult  mai  cu  cale 

Ca  slujitorul  prieten  al  lui  Peleiades  Ahile 

Iar  spre  cetate  sa-mpinga  ’napoi  pe  Troieni  si  pe  Hector 

Cei  in  arama  gatit,  si-n  drumu-i  pe  multi  sa  omoare. 

De-asta  si-ntai  a facut  sa  se  moaie  vartutea  lui  Hector, 

Care  si-n  car  se  rapede,  ia  fuga  si-ndeamna  la  fuga 

Si  pe  tovarasi,  stiuse  doar  cumpana  sfant-a  lui  Zeus. 

Nici  Licienii  viteji  nu  mai  staruie  acum,  ci  cu  totii 
Fbg  speriati,  daca  vad  ca  ne-nsufletit  in  mormanul 
Mortilor  zace  al  lor  crai,  cazusera  doar  peste  dansul 
Multi  dupa  crancena  incaierare  pornita  de  Zeus. 
Biruitorii  pe  mort  il  jafuie  de  armatura-i 
Cea  sclipitoare  de  arama;  luand-o,  Patroclu  o-ncrede 
Sotilor  sai  ca  s-o  care  ca  prada  cu  ei  la  corabii. 

Zise  lui  Febos  Apolon  asa  furtunaticul  Zeus: 

„Du-te,  iubitul  meu  fiu,  si  curat-acum  lui  Sarpedon 
Trupul  de  sangele  negru  tasnit  de  la  rani.  Dupa  asta 
Ia-1  tu  si  du-1  mai  departe,  in  undele  raului  spala-1, 

Unge-1  cu  balsam  zeiesc  si  in  haine  zeiesti  il  imbraca 
Si  dupa-aceea  trimite-1  cu  insotitorii  cei  repezi, 

Gemenii  frati  care-s  Somnul  si  Moartea,  ca  ei  o sa-1  care 
Grabnic  in  Licia,  tara  cea  lata  si  grasa,  pe  unde 
Fratii  si  rudele  lor  indata-n  mormant  pe  sub  piatra 
Au  sa-1  astruce  pe  el,  ca  asta-i  a mortilor  parte.” 

Zice,  si  Apolon  voios  parintelui  sau  se  supune, 
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(3fj  8e  Kax’  TSairov  operov  eg  (puXomv  aivfiv, 
abxiKa  8’  ek  Pe^erov  EapirnSova  Stov  aeipag 
noXXov  ano  jipo  cpeprov  Xouaev  rcoxapoto  pofjai 
680  xptaev  x’  apPpooiri,  7iept  8’  apPpoxa  eipaxa  eaae- 
7iEp7tE  8e  piv  Tiopmoioiv  apa  Kpautvoici  (pepEO0ai, 
xmvro  Kal  Gavaxro  SiSupaoaiv,  oi'  pa  piv  a>Ka 
Kax0Eaav  ev  AuKirig  Eupeiric;  tuovi  Sfipro. 

ndxpoK^oq  8’  inmoiai  Kai  AbxopiSovxi  KeLebaag 
685  T proag  Kai  Aimong  pEXEKia0E,  Kai  p.6y’  aaa9r| 
vrpuog-  e!  8e  EKoq  IIr|?iT|ia8ao  cpd^a^Ev 
f)  x’  av  "OTCEKtpDyE  Kfjpa  KaKT|v  peiiavog  Gavaxoio. 
aXX’  aiEi  xe  Aiog  Kpelaorov  voog  pe  rcep  avSprov 
o q xe  Kai  a^Kipov  avSpa  cpoPsi  Kai  acpei^exo  viKriv 
690  pr|i8irog,  oxe  8’  auxog  ejtoxpbvnci  paxecGav 
og  oi  Kai  xoxe  Gopov  evi  axfi0Eaaiv  avfjKev. 

”Ev0a  xiva  rcproxov  xiva  8’  ucxaxov  E^Evapi^aq 
flaxpoK^eig,  oxe  8f)  ae  0Eoi  Gavaxov  8e  KaXeaaav; 
''ASppaxov  pev  jrproxa  Kai  Auxovoov  Kai  "Exek^ov 
695  Kai  nepipov  MeyaSriv  Kai  'Eniaxopa  Kai  Me^avutirav, 
abxap  ETtEix  “EXaaov  Kai  MooLiov  r|8e  nuXapxriv 
xobg  eXey  oi  8’  aA,A,oi  tpuyaSe  pvraovxo  EKaaxog. 

”Ev0a  kev  u\|njroA,ov  Tpoiriv  eA,ov  meg  'Axairov 
riaxpoK^ou  imo  xepoi,  rcepi  rcpo  ydp  eyxei  Guev, 

700  ei  pri  ’AjtoA,A,rov  <I>oipog  ei)8p,f|xoo  erct  nbpyoi) 
eoxti  xro  oXoa  cppoverov,  Tproeaai  8’  appyrov. 
xpig  pev  sn  ayKrovog  |3f|  xeixeog  in|/r|Loio 
IlaxpoKLog,  xpig  8’  adxov  ajieaxocpe^i^Ev  'AnoXXav 
XeipEca’  a0avdxr|Oi  tpaeiviiv  aciriSa  vuaarov. 

705  aXX’  oxe  8ri  xo  xexapxov  eneaavzo  Saipovi  taog, 

SEiva  8’  6poKX,f|cag  enea  nx epoevxa  7ipoar|f)8a- 
Xa^Eo  SioyevEg  flaxpoKLEEg-  ou  vi)  xoi  atoa 
aro  i)7io  8oupi  jto^iv  7tEp0ai  Tprorov  ayeproxrov, 
oi)8’  i)7t’  ’AxiA,A,fjog,  og  mp  ceo  TtoAAov  ageivrov. 

710  "Qg  cpaxo,  IlaxpoKLog  8’  avExd^EXo  noXXdv  oiriaaro 
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Pleaca  din  Ida,  din  plai,  spre  valma  cea  crunta  si-ndata 
Lesul  il  ia  de  pe  camp  din  toiul  zvarlitelor  arme 
Si  mai  departe  ducandu-1,  il  spala-n  Scamandru  si-1  unge 
Bine  cu  balsam  zeiesc  si  in  haine  zeiesti  il  imbraca 
Si  dup-aceea-1  trimite  cu  insotitorii  cei  repezi, 

Gemenii  frati,  care  sunt  Somnul  si  Moartea,  iar  ei  se  grabira 
Trupul  sa  duca  in  Licia,  tara  cea  lata  si  grasa. 

Caii  din  gura  zorind  si  pe  Automedonte,  Patroclu 
Tot  alunga  pe  Troieni  si  pe  Licieni,  parca  fuse 
Bietul  orbit.  Daca  el  pazea  cu  sfintenie  sfatul 
Dat  de  Ahile,  scapa  negresit  de  noptatica  moarte, 

Biruie  insa  pe-a  omului  pururea  voia  lui  Zeus, 

Care  sileste  la  fuga  si  pe  un  viteaz  si-1  despoaie 
Lesne  de  slava,  macar  ca  el  insusi  la  arme-1  impinge; 

Astfel  acuma  tot  el  in  foc  pe  Patroclu-1  impinse. 

Oare  pe  cine  intai  si  pe  cine  la  urma  rapus-ai, 

Menetiene,  cand  zeii  au  vrut  sa  te  duca  spre  moarte? 

Pe  Autonoos  intai,  pe  Adrastos,  pe  unul  Eheclos 
Si  pe  Perimos  Megad,  pe  Epistor  si  pe  Melanipos 
Iar  mai  apoi  pe  Pilart,  pe  Muliu  si  chiar  pe  Elasos 
El  ii  lati  la  pamant;  ceilalti  0 tulira  de-a  fuga. 

Troia  cu-naltele-i  porti  erau  s-o  cuprinda  Danaii 
Dusi  de  Patroclu  fiind  in  lupta-i  turbata  cu  lancea 
Daca  de  sus,  de  pe  zid,  de  pe  turnul  temeinic  Apolon 
Nu-i  ocrotea  pe  Troieni  si  nu-1  prigonea  pe  Patroclu. 

Menetianul  atunci  de  trei  ori  se  salta  spre  coitui 
Zidului-nalt,  ci  in  laturi  il  dete  de  trei  ori  Apolon, 

Luciul  scut  nemerindu-i  cu  manile-i  nemuritoare. 
insa  de-a  patra,  cand  el  spre  zid  ca  un  zeu  se  rapede, 
Strasnic  Apolo  il  mustra  si-asa-1  ameninta  zicandu-i: 

„Feri,  0 Patrocle,  tu  vita  din  Zeus;  nici  tie  cu  lancea 
Nu  ti-a  fost  dat  ca  sa  spulberi  orasul  Troienilor  aprigi, 

Nici  lui  Ahile,  macar  ca  te-ntrece  pe  tine-n  putere.” 

Asta  grai,  iar  Patroclu  de  teama  se  trase  incolo 
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ppviv  a^.euap.evog  EKaxriPo^ou  'AnbXXavoq. 

"Ektojp  8’  ev  Eraipai  rnj^riq  exe  uravoxag  utnouq- 
Sl^E  yap  pe  pd%oixo  Kaxa  k^ovov  amig  kXaaaaq, 
f)  Xaoxiq  kq  xeixo^  6p,OKXf|aeiev  aXfjvai. 

715  Tam’  apa  oi  cppoveovxi  7tapioTaxo  <J>oi|3oq  'AnoXXoiv 
avepi  Eicapevoq  ai^riqj  xe  Kpaxepcp  xe 
'Aaicp,  oq  p/nxprag  rjv  "EKxopoq  iituoSapoio 
amoKaoiyvnxog  'EK&Priq,  oiog  8e  Aupavxoq, 
oq  3>puyir|  vaieaice  pofjg  etu  Eayyapiour 
720  xcp  piv  EEiaapEvoq  jipoaecpri  Aioq  oiog  'AnoXXav 
"Ekxop  xItixe  paxn?  aitonabeai;  obSe  xi  oe  xpb- 
ai'0’  oaov  poacov  eipi,  xooov  a eo  (pepxepoq  eit|v 
xdi  ke  Taxa  axoyEpoog  noA-epoo  a7iepcof|C£iag. 
aXX’  aye  IlaxpoKJicp  EcpETte  Kpaxepcbvux0^  iiraoug, 

725  ai'  kev  nmq  piv  E^nq,  Sdbr)  8e  xoi  ebxoq  'ArcoMcov. 

'Qq  eirabv  o pev  amig  ePt|  0e6q  ocp  novov  avSpoov, 
KePpiovti  5’  eke^edoe  Sauppovi  cpaiSipog  “Eicxoip 
ijotoxx;  kq  noXe^iov  jtejtA.TYyep.EV.  awap  'ArcoMcav 
8ba£0’  opiXov  icbv,  ev  8e  k^ovov  'Apyeioiaiv 
730  fjKE  KaKOV,  TpOlOlV  Se  Kai  "EKXOpi  Kt>8oQ  OTta^EV. 
"Ekxcop  8’  a^A-oug  pev  Aavaobg  Ea  oi)8’  evapi^ev 
abxap  o naxpoKXcp  EcpETtE  Kpaxepcbvoxaq  iJOToog. 
ndxpoK^oq  8’  EXEpcoGsv  dtp’  iitucov  aA.xo  xapa^E 
OKaifi  eyxog  excov  exepricpi  8e  A,a£exo  nexpov 
735  pappapov  OKpioEvxa  xov  oi  7tepi  x£ip  £ica^DV|/ev, 
pice  8’  EpEiaapEvoq,  o\)8e  8fiv  x«C£T0 
od8’  a^icooE  PeJloq,  PaXe  8’  "Eicxopog  fivioxiia 
KePpiovtiv  vo0ov  olov  ayaKlfjog  Flpiapoio 
inTroiv  f|vi’  Exovxa  pexcbiuov  o^Ei  Aai'. 

740  apcpoTepag  8’  otppbq  ovveXev  Xl0og,  oi)8e  oi  eoxev 
ocxeov,  otpGa^poi  8e  x«pai  jiecjov  ev  Kovipcnv 
adxod  7ip6o0E  jioSrov  o 8’  ap’  apvemfipi  eoiiccbg 
KainiEa’  an’  ebepyfeog  8icppoo,  Liite  8’  oaxea  Gopog. 

XOV  8’  £7llK£pXOp£(OV  TtpOOECpriQ  flaXpOK^EEQ  ijOTETT 
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Si  se  feri  de  mania  tintasului  Febos  Apolon. 

Hector  la  Poarta  Scheiana-si  opri  telegarii  din  fuga 
Si  se-ndoi:  sa  mai  intre  in  clocot  din  nou  sa  se  bata 
Ori  sa  dea  glas  si  s-adune  ostirea  sub  zid?  Si  cum  dansul 
Sta  cumpanindu-se  acolo,  grabit  i s-apropie  zeul 
Febos  Apolon,  la  chip  ca  un  tanar  in  floare,  voinicul 
Unchi  al  lui  Hector  si  fratele  mamei  lui  Hector,  anume 
Asiu,  feciorul  lui  Dimas,  acel  cu  salasul  departe, 

Tocmai  in  Frigia,  langa  Sangariu,  pe  maluri.  Cu  dansul 
Una-n  faptura  fiind,  vorbit-a  nascutul  din  Zeus: 

„Hector,  de  ce  te-ai  lasat?  Dar  nu  se  cuvine  din  parte-ti. 
Hei,  de-as  fi  eu  mai  viteaz  pe  cat  tu  esti  mai  tare  ca  mine! 
Greu  ai  fi  ispasit-o  retragerea  ta  din  bataie. 

Nu  pregeta,  ci  cu  caii  tu  ia-o  intins  la  Patroclu, 

Poate  la  urma  sa-1  bati  si  Apolon  sa-ti  dea  biruinta.” 

Asta  zicandu-i  alearga  din  nou  la  opintul  ostirii. 

Lui  Chebrione-i  da  zor  calitul  si  falnicul  Hector, 

Caii  sa  biciuie  spre  batalie.  Dar  cum  in  duiumul 
Ostilor  merse  Apolon,  facu  tulburare  cumplita 
Printre  Argii,  inlesnind  biruitul  ostirii  troiene. 

Hector  lasa  pe  ceilalti  si  nu  omora  pe  nici  unul, 

Doar  spre  Patroclu  mana  telegarii  cei  tari  de  copita. 

Ci  din  cotiga  deodata  sari  el  la  Hector,  in  stanga 
Sulit-avand,  si  cu  dreapta  de  jos  luand  repede  o piatra 
Mare,  sticloasa,  muchiata,  si  dupa  ce  bine  o cuprinse 
Si-o-ntepeni,  i-a  dat  drumul.  Ea  merse  deodata  la  tinta 
Si  nemeri  pe  barbat,  pocni  pe-al  lui  Hector  tovaras, 

Pe  Chebrione,  copilul  din  flori  al  lui  Priam,  in  clipa 
Unde-si  mana  telegarii:  in  frunte-1  izbi  bolovanul 
Aspru  muchiat,  amandoua  sprancenele-i  rupse;  nici  osul 
Nu  mai  tinu  la  izbit,  si-n  pulbere  ochii-i  picara 
Jos  la  picioarele  lui.  Ca  un  cufundator  Chebrione 
Cade  din  carul  frumos,  iar  vlaga-i  se  scurse  din  oase. 
Batjocorindu-1  atunci,  ai  zis,  calarete  Patrocle: 
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745  & 71:67101  fj  p.aA,’  eLacppoq  avqp,  cbq  peia  KoPiaxa. 
ei  Sp  7roo  Kai  Ttovxcp  ev  ixGooevxi  yevoixo, 
noXXovq  av  Kopeaeiev  avfip  o8e  xr|8ea  Supcov 
VT|6g  aTtoGpcboKcov,  ei  Kai  SiXTTtep.cpeA.oq  ei'r|, 
cbq  vvv  ev  7te8icp  eq  itotcov  peia  KuPioxa. 

750  f)  pa  Kai  ev  Tpcbeooi  KoPioxrixfjpeq  eaoiv. 

"Qq  einav  eiti  Keppiovri  fjpcoi  pePpKei 
otpa  Xeovxoq  e%cov,  o q xe  CTxaGpobq  Kepat^rav 
ip^rixo  Tipoq  oxfjGoq,  eri  xe  piv  aXeoev  aXicr]- 
cbq  eni  Keppiovn  naxpoK^eeg  aXao  pepacbq. 

755  "Ekxcop  8’  aoG’  exepcoGev  acp’  itotcov  aX,xo  yapa^e. 
xcb  7tepi  KePpiovao  XeovG’  cbq  8ripivGf|xriv, 

<o  x’  opeog  KopxxpfjGi  7tepi  Kxapivrig  eX,acpoio 
apcpoo  Tteivaovxe  peya  cppoveovxe  payeoGov 
c bq  7iepi  KePpiovao  Suco  pijoxcopeq  ocijxfiQ 
760  flaxpoK^oq  xe  MevomaSriq  Kai  cpaiSipoq  "Ekxcop 
levx’  aA-^fi^cov  xapeeiv  %poa  vpXei'  “/a^Kcp. 

"Ekxcop  pev  Kecpa^rjcpiv  enei  A,aPev  obyi  peGier 
ndxpoK^oq  8’  exepcoGev  exev  nodoq-  oi  8e  Sf)  aXXoi 
Tpcbeq  Kai  Aavaoi  odvayov  Kpaxeppv  bop.ivriv. 

765  'Qq  8’  Eopog  xe  Noxoq  x’  epiSaivexov  aX?vr|^oiiv 
obpeoq  ev  PpCTariq  PaGepv  Tie^epi^epev  b^.T|v 
cpriyov  xe  peLir|v  xe  xavbcpXoiov  xe  Kpaveiav, 
ai'  xe  Tipog  aXXr\Xaq  ePa^ov  xavoriKeaq  o^ooq 
rixfj  Geoneoiri,  Jtaxayog  8e  xe  ayvupevacov, 

770  mq  T pcoeq  Kai  'Ayaioi  e7t  a^Ari^oiai  Gopovxeq 
Sfioov,  oi)8’  exepoi  pvcbovx’  6^.0010  cpoPoio. 
noXXa  8e  KePpiovr|v  apcp’  oi;ea  Sodpa  7te7ir|yei 
ioi  xe  Ttxepoevxeq  a7to  veopijcpi  Gopovxeq, 
noXXa  8e  yeppdSia  peyaA’  do7ti8aq  eoxixpe^iqav 
775  papvapevcov  apcp’  abxov  6 8’  ev  oxpocpodiyyi  Koviriq 
Keixo  peyaq  peya^cooxi,  AeXaopivoq  innoovvawv. 

"Ocppa  pev  ’He?aoq  peaov  odpavov  apcpiPePriKei, 
xocppa  [idX’  apcpoxepcov  PeXe’  rjjtxexo,  7ii7ixe  8e  Xaoq- 
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„Vai,  ce  om  sprinten,  ce  lesne  se  da  peste  cap!  Daca  dansul 
Intr-adevar  ar  fi  fost  pe  marea  cea  plina  de  peste, 

Cum  s-ar  fi  dat  din  corabie  afund  umbland  dupa  stridii, 

Chiar  pe  furtuna,  si-ar  fi  saturat  o multime  de  oameni! 

Doar  se  da  tumba  cu-asa-ndemanare  din  car  pe  campie. 

Uite  ca  si  la  Troieni  sunt  cufundatori  de  cei  mesteri.” 

Astfel  Patroclu  graind,  spre  osteanul  cazut  se  repede 
Tocmai  ca  leul  in  salt,  cand  el  pustiind  vreun  staul 
Cade  cu  sulita-n  pieptu-i  infipta  si-1  pierde  curajul; 

Grabnic  asa  dupa  mort  navalit-ai  si  tu,  o Patrocle. 

Sare  din  caru-i  si  Hector,  si  iata-1  aproape.  In  jurul 
Lui  Chebrione  amandoi  se  iau  la  bataie  ca  leii 
Care,  de  foame  lihniti,  se  incaiera  hulpavi  in  jurul 
Cerbului  prada  cazut  undeva  pe  vreo  culme  de  munte; 

Astfel  alaturi  de  les  amandoi  cei  mai  mesteri  in  lupta, 
Menetianul  Patroclu  si  falnicul  fiu  al  lui  Priam, 

Gem  ahtiati  sa  se  zvante  cu  arma  cea  cruda  de-arama. 

Hector  il  prinde  de  teasta,  il  strange  si  nu-1  mai  destruna, 

Dar  si  celalt  il  insfaca  de  jos  la  picior.  Si  pe-alaturi 
Sangera-n  harta  nebuna  Troienii  ceilalti  si  Aheii. 

Cum  pe  o vale  la  munte,  cand  stau  de  se-ncaiera  doua 
Vanturi,  munteanul  si-austrul,  de  zguduie  greu  din  adancuri 
Codrul  de  fagi  si  de  fi-asini  si  cornii  cu  neteda  coaja, 

Lungile  ramuri  se  bat.  Si  auzi  cum  in  codru  rasuna 
Freamatul  ingrozitor  si  trosnetul  crengilor  frante; 

Astfel  Aheii  atunci  si  Troienii,  busnind  laolalta, 

Se  potopeau,  si  nici  una  din  tabere  nu  se  da-n  laturi. 

Cine  sa  numere  lancile  care  se-nfipsera-n  trupul 
Lui  Chebrione,  sagetile  care  zburara  din  coarde, 

Cate  pietroaie  si  stane  pocnite  in  pavaza  celor 
Care-mprejuru-i  luptau!  Dar,  cat  era  dansul  de  mare, 

Sta  in  vartejul  de  colb;  uitase  de  tot  hatuitul. 

Pana  ce  soarele-n  cruce  de-o  parte  si  alta  s-ajunga, 

Vajnic  plouau  lovituri  si  multi  mai  picau  din  gramada. 
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rijj.oq  8’  'HeiUoq  (lETEvioETO  PoiAuxov  8e, 

780  Kai  tote  Sp  p unep  alaav  'A^aioi  (pepxepoi  fjoav. 
ek  )j.£v  KE(3piovriv  |3e5ie(ov  ppaia  epoaoav 
Tpdxov  eq  EvoTtfjg,  Kai  an  rapcov  te\)%e’  eX,ovto, 
ndTpoK^oq  Se  Tpcoai  KaKa  (ppovecov  evoponae. 
xpiq  )j.ev  etieit’  EnopovoE  0ooj  axa^avxog  ”Apr|'i 
785  opepSaLea  ior/rav,  tpiq  8’  Evv&a  (pcoxag  EitecpvEv. 
aXX'  ote  8fi  to  TExapxov  e7ieoooto  Saipovi  icog, 
ev9  apa  toi  ndxpoK^E  cpavr|  pioxoio  teLeottv 
tivteto  yap  toi  Ooipog  Evi  KpaxEpfj  uopivri 
Seivog-  o pEv  tov  iovxa  Kata  k^ovov  oijk  evotigev, 

790  fjEpi  yap  TcoAAfi  KEKa^oppEvoq  avT£|36^r|C£- 

GTlj  8’  O7U0EV,  TT^lj^EV  8e  pETOCCppEVOV  EVpEE  T <»|1,CD 
%Eipi  KaTajtprivEi,  OTpE(p£81vri0EV  8e  oi  oooe. 
tov  8’  aito  pEv  Kpaxoq  kvvetiv  PcdE  Ootpog  'ArcoM-cov 
ij  8e  KV^ivSopEVT)  Kavaypv  e%e  tiogoIv  txp’  ut7tcav 
795  av^omig  TpvcpdA,£ia,  piavOpoav  8e  E0Eipai 
aipaxi  Kai  Kovlpor  rcapog  ys  pEv  oi>  0£pig  fj£V 
i7t7toKopov  jrn^riKa  pialvEO0ai  Kovipoiv, 
aXX'  dvSpoq  0e1oio  Kapr)  yapiEv  te  pETtonov 
P"6et’  'Axi^fjog-  tote  8e  Z£i)g  "Ektopi  Scokev 
800  fi  KEcpaJifi  cpopEEiv,  o%e8o0ev  8e  oi  fjEV  6A.£0pOg. 

7iav  8e  oi  ev  yEipEoaiv  ayr|  So^iyooKiov  syxog 
Ppi0i)  psya  cmPapov  K£Kopi)0p.£vov  auxap  an  topoiv 
aaTtiq  oi)v  TE^apcavi  %apai  tteoe  TEppiOEoaa. 

WiaE  8e  oi  0d»pTiKa  ava^  Aioq  m6g  ’A7ioLLcov. 

805  tov  8’  aTT)  (ppEvaq  eiA,e,  M0ev  8’  vko  cpaiSipa  yma, 
OTfj  8e  Tacpcbv  O7U0EV  8e  pETacppEVOV  O^El  Soup: 
ropcov  pEOoriyvq  oxe5o0ev  pd^E  AapSavog  avrip 
IIav0oi8r|<;  EucpopPog,  dq  fi^iKiiiv  EKEKaoTO 
Eyxet  0’  i 7i 7:006 vri  te  ttoSeooI  te  KapTraXipoior 
sio  Kai  yap  8fi  tote  cpcbtaq  eeikogi  pijoEv  acp’  itotcdv 
7ipd)T’  E^0cbv  OUV  OXEOCpi  SiSaoKopEvoi;  TtO^EpOlO' 

Og  TOI  TTpCOTOg  EipfjKE  Pe^OQ  naTpOK^EEq  l7r7t£V 
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Dar  la  chindie  spre  amurg,  cand  boii  la  plug  se  dejuga, 
Biruitori  s-aratara  Danaii-n  pofida  menirii, 

Pe  Chebrione-1  rapira  din  mijlocul  mghesuielii 
Oastei  troiene,  din  toi,  si  pe  loc  il  golira  de  arme. 

Moarte  tintind  la  dusmani  se  invultura  iarasi  Patroclu, 
Aprig  s-avanta  de  trei  ori  ca  Ares  de  iute,  c-un  chiot 
infricosat,  si  de  trei  ori  doboara  barbati  cate  noua. 

Insa  de-a  patra,  cand  el  se  salta-n  putere  ca  zeii, 
lata  ca-n  fata  atunci  al  vietii  hotar  i s-arata, 

Zeul  Apolon  ii  iese-nainte  naprasnic  in  focul 
Inviforarii,  dar  nu-i  simte  umbletul  dansul  in  valma, 

Zeul  fiind  tainuit  sub  negura  deasa.  La  spate 
Sta  dupa  el  si-ntre  umere  late-1  paleste  cu  palma; 
Menetianul  la  el  se  inhoalba  privirea  rotindu-si 
Coiful  i-apuca  si-1  leapada  zeul  din  capu-i  pe  tarna, 

Printre  copite  sub  car  se  rostogoleste  cu  zornet 
Mandra-i  podoaba  crestata  si  acolo  de  colb  si  de  sange 
Coamele-i  fura  manjite.  Nicicand  nu  iertasera  zeii 
Chivara  asta  cu  tuiuri  sa  fie-ntinata;  ea  pururi 
Capul  si  fruntea  cea  dalb-a  viteazului  falnic  Ahile 
Acoperise;  dar  Zeus  0 daruie  astazi  lui  Hector 
Ca  sa  0 poarte  de-acum,  si  asa-i  fu  grabita  pieirea. 
Sfarma-se-n  mainile  Menetianului  sulita  lunga, 

Mare,  puternica,  grea,  ferecata  si  in  pulbere-i  cade 
Scutul  lui  bine  tivit  cu  curele  cu  tot  de  la  umar; 

Platosa-n  urma-i  desprinde  nascutul  lui  Zeus,  Apolon, 
Cumpatu-si  pierde  viteazul,  in  piept  se  descoarda,  se  moaie 
Si  se  opreste  ametit,  si  atunci  de  la  spate,  de-aproape, 
Lancea-i  infige-n  spinare  un  tanar  dardan,  al  lui  Pantus 
Fiu  Euforb,  care  n-avea  potriva  pe-atunci  la  rapezul 
Sulitei  si  la  manatul  sirepilor  si-n  repejune. 

El  douazeci  de  barbati  de  pe  car  doborase-ntr-o  vreme, 
Cand  la  deprinderea  luptei  intai  lua  parte  cu  carul. 

El  te  razbi  mai  intai,  calarete  Patrocle,  pe  tine, 
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oi)5e  8ap.aoo’-  8 p.ev  auxiq  aveSpape,  (jAkxo  8’  opAXcp, 
ek  xpooQ  apna^aq  8opu  peiAivov,  ob8’  UTtepeive 
8i5  ndtpoK^ov  yopvov  jrep  eovx’  ev  Srfioxfixi. 

ndxpoKXoq  8e  Geoo  TtAriyfi  Kai  Soopi  SapaoGeiq 
an/  exapcov  eiq  eGvog  exa^exo  Kfjp’  a^eeivcov. 

"Ekxcop  8’  cbq  eiSev  naxpoKXfja  peyaGopov 
a\|i  avaxa^opevov  PeP^ripevov  o^ei'  x«^koj, 

820  dyxipo^ov  pa  oi,  f)XGe  Kaxa  oxixaq,  ouxa  8e  Soopi 
veiaxov  zq  KevEcova,  Sia  7ipo  8e  %a\mv  zXaaaz- 
8ob7tr|G£V  8e  nzamv,  peya  8 ’ rjicaxE  iiaov  'Axaic&v 
cbq  8’  oxe  oov  aKapavxa  Xzcov  efhfioaxo  xappil, 
ro  x’  opeog  Kopixptiai  peya  ippoveovxe  paxeoGov 
825  7ti8aKOQ  apcp’  oXiytig-  eGeXoooi  8e  7tiepev  opupor 
TtoA-Xa  8e  x’  aoGpaivovxa  Xecov  sSdpaaaE  |3ir|(piv 
aq  noXeaq  jtEcpvovxa  Mevoixioo  a^Kipov  oiov 
"Ekxcop  LlpiapiSriq  oxeSov  eyxei  Gopov  dixndpa, 

Kai  oi  EJtEDXopEvoq  EitEa  TtxEpoEvxa  7tpoory68a- 
830  ndxpoKX’  fi  7too  EippoGa  tto^iv  Kepai^epev  apf|v, 
TpcoiaSag  8e  yovaiKag  e^ebGepov  fjpap  aitobpag 
aqeiv  ev  vfiEom  cpiXriv  eq  naxpiSa  yatav 
VT|7ll£'  XCCCOV  8e  TipoaG’  "EKXOpoq  CDKEEq  1717101 
7iooaiv  opcopExaxai  TioXepi^eiv  Eyxei  5’  abxog 
835  Tpcooi  cpiXo7ixo^Epoiai  (X£xa7tpE7ico,  o acpiv  apbvco 
fjpap  avayKatov  oe  8e  x’  evGdSs  yvnzq  e8ovxai. 
a 8ei?i\  oo8e  xoi  zaQXbq  ecbv  xpaiapriaEV  'Axi^Aebg, 
oq  7tod  xoi  ga^a  7toMa  pivcov  etiexeMex’  iovxv 
pf)  poi  Ttpiv  iEvai  PlaxpoKXEEt;  Itittoke^eoGe 
840  vfjag  e 7ti  yXacpopag  Ttpiv  "EKXopog  dv8pocpovoio 
alpaxoEvxa  xixcova  TtEpi  oxf|6Eoai  Saiqai. 
mq  7tod  oe  7tpooEcpri,  ooi  8e  cppevaq  acppovi  tieiGe. 

Tov  8’  o^iyoSpavEoiv  7tpooe(ppq  flaxpoKXeeq  iiuiEb- 
fiSri  vbv  "Exxop  peyaL’  eoxeo-  ooi  yap  eScoke 
845  viKtiv  Z£bg  Kpovi8r|c;  Kai  ’An6XX(ov,  oi  pE  Sapaooav 
priiSicoi;-  adxoi  yap  an’  oipcov  xebxe’  eXovto. 
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Nu  te  zdrobi  Insa  el,  ci  dupa  ce  lancea-i  de  frasin 
Trase-napoi,  o dosi  In  multime,  ca  nu  era-n  stare 
Piept  lui  Patroclu  sa  tie,  desi  nearmat  era  dansul. 

Dar  zguduit  de  lovirea  ce-i  dete  Euforb  si  Apolon, 

El  o porni  inapoi  ca  sa  scape  de  cangile  mortii. 

Hector  indata  zarind  pe  mult-inimosul  Patrocle, 

Cum  se  da-n  laturi  si  fuge  ranit  de  arama-ascutita, 

Merge  pe-aproape  de  tot  si-i  implanta  sub  pantece-n  vintre 
Sulit-adanc,  si  fiind  spintecat  cu  taisul  de-arama, 

Cade  Patroclu  bufnind.  Si  jalea  pe-Ahei  e cumplita. 

Cum  in  coclauri  pe  munte  un  vier  neinfrant  si  salbatic 
E incoltit  de  un  leu  si  se-nhat-amandoi  cu  darzie 
Pentru  raritul  izvor,  din  care  vor  ei  sa  s-adape, 

Pana  ce  leul  rastoarna  mistretul  ce  grohaie-ntr-una; 
Tocmai  asa  pe  viteaz,  dup-atatea  ispravi  ce  facuse, 

L-a  prabusit  la  pamant  feciorul  lui  Priam  razbindu-1. 

El  dup-aceea  la  dansul  asa  cuvanta  cu  mandrie: 

„Tu  socoteai  ca  cetatea  ne  vei  pustii,  o Patrocle, 

Si  pe  femeile  noastre  din  Troia  luate-n  robie 
Ni  le  vei  duce-n  corabii  departe,  in  tara  la  tine; 

Sui  mai  erai.  Pentru  ele  doar  caii-naintea  lui  Hector 
Tot  dau  navala-n  razboi,  apoi  si  eu  insumi  cu  lancea 
Printre  vitejii  Troieni  ma  inalt  sa  le  apar  de  ziua 
Neagra  a pieirii.  Dar  tu  pe  aici  vei  fi  prada  la  vulturi. 

Biete,  nu-ti  fu  de  folos,  cu  toata  vartutea-i,  Ahile, 

Care,  pe  loc  ramaind,  te  tot  sfatuia  la  corabii: 

Nu  mi  te-ntoarce  la  tabara-aici,  o marite  Patrocle, 

Nu  mi  te-ntoarce  ’napoi  fara  numai  cand  cruntului  Hector 
Haina-i  stropita  de  sange  la  piept  o sa-i  zdrentui  cu  arma. 
Asta  ti-a  spus  negresit,  si  mintea-ti  tehuie  crezuse.” 

Dar  tu  abia  rasufland  raspuns-ai  asa,  o Patrocle: 
„Hector,  faleste-te  acuma  cat  poti.  Biruinta  de  astazi 
Zeus  ti-a  dat-o  si-Apolon.  Ei  singuri  usor  imi  scurtara 
Zilele,  ei  de  pe  umerii  mei  armatura-mi  pradara. 
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xoiouxoi  8’  ei'  Ttep  poi  eeikociv  dvxep6Lr|CTav, 
7tavxeq  k aux69’  oXovxo  e pqj  imo  Soopi  Sapevxeq. 
dXXd  pe  potp’  o^ori  Kai  Apxobq  EKxavev  mog, 

850  avSpcov  5’  EucpopPog-  at)  8e  pe  xpixog  eqevapl^eig. 
dXXo  8e  xoi  epeco,  at)  8’  evi  (ppeoi  PaXXeo  afiaiv- 
ou  0x|v  ouS’  amoq  Sppov  Peti,  dXXd  xoi  p8r| 
ay/i  TtapECTxriKEV  Bavaxog  Kai  poipa  Kpaxaifi 
Xepai  Sapevx’  ’A%i?ifiog  apbpovog  AiaKiSao. 

855  "Qg  apa  piv  EiTtovxa  teXoq  Gavaxoio  Ka^m|/E- 
\|/i)Xf|  8’  ek  peGeoov  nxapevp  ”Ai8og  8e  PePtikei 
ov  Ttoxpov  yoocooa  A,i7touo’  avSpoxfjxa  Kai  ti|3t|v. 
xov  Kai  xe9vr|coxa  7ipoorp)8a  cpaiSipog  "EKxcop- 
naxpoK^eig  xi  vi)  poi  pavxeueai  aijrbv  o^£0pov; 

860  xig  8’  oT8’  Ei'  k’  'AxiXtxiq  ©exiSog  Ttaig  ptiKopoio 
cpGfiri  epro  "otio  Soupi  xmeig  ano  Bupov  oXeacav, 
"Qg  apa  cpcovriaag  Sopi)  “/oc^keov  eg  (bxei^fjg 
Eipuoe  Xd^  7ipooPaq,  xov  8’  uttxiov  dio’  and  Soupog. 
auxiKa  8e  i;i)v  Soupi  pEx’  AuxopeSovxa  pepriKEi 
865  avxi0Eov  0epa7tovxa  7io8d>Keog  AiaKiSao- 
IEXO  yap  Pa^EElV  XOV  8’  EKipepOV  COKEEq  1717101 
apPpoxoi,  oug  nxi^fji  0Eoi  Sooav  ay^aa  8copa. 
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Daca-nainte-mi  ieseau  douazeci  de  razboinici  ca  tine, 

Ei,  de-a  mea  lance  strapunsi,  aicea  pe  loc  isi  dau  duhul. 

Dar  ma  ucise  ursita  cea  neagra  si  Febos  Apolon 

Si-un  muritor,  Euforb;  tu  al  treilea  fusi  la  lovire.  850 

Iaca,  eu  una  ti-oi  spune,  si  bine  inseamnati-o-n  minte: 

Nici  tu  n-o  duci  indelung,  ci-acuma  curand  si  de  tine 
Moartea  se-apropie,  moartea  si-a  soartei  tarie  ne-nvinsa, 

Caci  te  va  pierde  cu  armele-i  neintrecutul  Ahile. 

Astfel  el  zise  murind.  Spre  lumea  cealalta-si  ia  zborul  855 

Sufletu-i  din  madulari  si  se  mistuie-n  sine  bocindu-si 
Nenorocirea,  pieri  doar  in  floare  si-n  plina  putere. 

Dar  mai  adauga  Hector  si  mortului  astfel  raspunde: 

„Ce  mi-ai  menit,  o,  Patrocle,  amara  si  grabnica  moarte? 

Ce  stii,  de  n-o  fi  Ahile  feciorul  pletoasei  zeite,  860 

Care,  cu  lancea  de  mine  strapuns,  o sa  piara  mai  iute!” 

Hector  acestea  rostind,  pe  mort  isi  indeasa  calcaiul, 

Arma  din  rana-i  smucind,  si  trupul  i-1  da  peste  spate. 

El  dupa  asta  cu  lancea-i  purcede  spre  Automedonte, 

A lui  Ahii  vizitiu  tot  una-n  faptura  cu  zeii;  865 

Vrea  sa-1  doboare,  dar  el  e purtat  de  fugarii  cei  sprinteni, 

Nemuritori,  care  fura  de  zei  daruiti  lui  Peleus. 


IATAAOI  P 


Ob8’  etaxG’  'Axpeoq  mov  aprp'(piA,ov  Meve^aov 
ndxpoK^oq  Tpcbeooi  8ap.eig  ev  SrfioxTjxi. 

Pfj  8e  8ia  npogaxcov  KEKopuGpevoq  ai'0OTU  x«^Kra, 
apcpi  8’  ap’  amqj  |Jaiv’  &q  xig  7iepi  rcopxaKi  p.fixr|p 
5 JipCQXOXOKOg  KlVX)pf|  OV  Ttplv  ElSula  XOKOIO' 
cbq  7iepi  naxpoK^cp  (3aive  ^av0oq  Meve^aog. 

7ipoo0E  8s  oi  8opx)  x’  ecxe  Kai  acntiSa  Ttavxoo’  eict|v, 
xov  Kxapevai  pepacbi;  oq  xiq  xov  7’  avxiog  e^Goi. 
ou8’  apa  ndvGox)  moq  eajppeX.lriq  dpeX,riOE 
10  riaxpoK^oio  nEOovxoq  ap.bp.ovog-  ayxi  8’  ap’  amov 
eoxti,  Kai  7tpooEEi7iEv  aprfupiAov  MeveXaov 
'AxpEiSri  MEVE^aE  8ioxpEcp£g  opxapE  Xamv 
Xa^Eo,  ^Ei7iE  8e  vEKpov,  Ea  8’  Evapa  (JpoxoEvxa- 
oi)  yap  xig  itpoxEpog  Tprooov  k^eixcdv  x’  ETUKobpcov 
15  ndxpoK^ov  pd^E  Soopi  Kaxa  KpaxEpfiv  bapivr|v 
xro  pe  Ea  K^eog  eaQXdv  Evi  TpraEacnv  apeaGai, 
pr|  ae  PaX,co,  ajto  8e  pE^ipSEa  Gopov  EA-copai. 

Tov  8e  p£y’  oxGriaaq  jipoaEcpr)  qavGog  Meve^aog- 
Zev  TtaxEp  ob  pev  KaXov  i)7tEpPiov  ebxEX&aaGai. 

20  om  ovv  napSaXioq  xoaaov  pevog  obxe  iieovxog 
ouxe  auog  KajrpoD  o^oocppovog,  ob  xe  peyuxxog 
Gupog  Evi  oxf)0Eaai  7i£pi  oGevei  p^EpEaivEi, 
oaaov  ndvGox)  oleg  EbppE^iai  cppovEoxxnv. 
obSe  p&v  ob8e  piri  'YrcEprivopog  i7i7to8apoio 
25  fjg  fiPriq  djiovr|0’,  oxe  p’  covaxo  Kai  p’  x>7tEp£iV£ 

Kal  p’  Ecpax’  ev  Aavaoiaiv  E^Eyxiaxov  7io^£picrxfiv 
EppEvav  ox>8e  e cpppi  itoSEaoi  ye  0101  Kiovxa 
ebcpprjvai  a.Xo%ov  xe  epi^pv  K£8vobg  xe  xoKfjag. 
rog  0pv  Kai  aov  Eycb  Xvcw  pevog  ei  ke  peu  avxa 
30  axppq-  aXXa  a’  Eycoy’  8cvaxoopf|aavxa  ke^etoco 
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Afla  Menelau  indata  ca-n  lupta  cazuse  Patroclu 

Si  prin  ostirea  din  fata  razbate  lucind  in  arama 
Si-1  ia  in  paza  pe  mort.  Precum  si-ocoleste  vitelul 
Muma-i  cu  jale  scancind,  daca  ea-ntaia  oara  fatase, 

Astfel  inconjura  mortui  cu  jale  balanul  Menelau, 
Sulita-asupra-i  intinde  si  pavaza-i  cea  rotilata, 

Gata  sa  culce  pe-oricine  ar  veni  sa  s-atinga  de  dansul. 

Dar  si-al  lui  Pantus  fecior,  in  suliti  chitaci,  lua  seama 
Cand  a cazut  laudatul  Patroclu;  statu  ei  aproape 
Si  incepu  pe  Menelau  asa  s-ameninte  din  gura: 

„Tu  capitane  din  vita  marita,  Menelau  Atride, 

Trage-te,  lasa  pe  mort  cu  armele  ude  de  sange. 

Nici  un  troian  de  ai  nostri,  nici  unul  din  sotii  de  arme 
Nu-1  nimerise  in  toi  pe  Patroclu-nainte  de  mine. 

Las’  dar  ca  eu  intre-ai  mei  sa  ma  bucur  de-aceasta  marire; 
Hai,  ca  de  nu,  te  strapung  si  dusa  ti-i  dulcea  ta  viata.” 
Gur-auzindu-i,  asa  se  rasti  roscovanul  Menelau: 
„Doamne,  ce  rau  e cand  prea  se  intrece  trufindu-se  omul! 
Nu  se  mandreste  nici  pardosul  aprig  atata,  nici  leul, 

Nu  se  mandreste,  nici  vierul  salbatic,  dihania  care 
Nu-si  mai  incape  in  piele  de-atata  curaj  si  vartute, 

Cum  se  incumeta  fiii  cu  lanci  inarmati  ai  lui  Pantus. 

Vezi  ca  nici  fratele  tau,  strunitorul  de  cai  Hiperenor, 

Nu-si  mai  trai  tineretea,  cand  ei  indrazni  sa  ma-nfrunte 
Si  ma  jigni  intre  Ahei  si-mi  zise  ca-s  cel  mai  de  ocara 
intre  osteni.  Ci  imi  pare  ca  nu  s-a  intors  pe  picioare 
!nveselindu-si  acasa  cinstitii  parinti  si  nevasta. 

Eu  iti  pun  capul  si  tie  ia  fel,  daca  fata-mi  te  bizui. 

De-asta  ti-oi  da  0 povata:  ia-ti  talpa  de-aicea  mai  iute, 
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eq  Tt^riG-bv  levai,  pr|8’  avxioq  icxaa’  egeto 
7iplv  xi  kcxkov  7ia0eeiv  pe^Bev  8e  xe  vpnioq  eyvra. 

Xlq  cpaxo,  xov  8’  oi)  7tei0ev  ageiPogevog  8 e 7ipoar|b8a- 
vbv  pev  Sfi  Meve^ae  Sioxpecpeg  fj  paiia  xeloeig 
35  yvcoxov  epov  xov  ercetpveg,  eneuxopevog  8’  ayopeueig, 
Xfipcooag  8e  yovaiKa  poxcp  Gaiiapoio  veoio, 
appxov  8e  xokeocu  yoov  Kai  rcevGog  £0r|Kag. 
fj  ke  ocpiv  Ssi^otoi  yooo  Kaxanaopa  yevotpr|v 
ei'  kev  eyri)  KEtpaXriv  xe  xepv  Kai  xebxe’  EVEiKag 
40  ndv0co  ev  xeipecyai  PaXco  Kai  <&povxi8i  Siri. 
aXX’  ov  pav  exi  Sipov  ajtetprixog  rcovog  eoxai 
oi)8’  ex’  aSppixog  px’  a^Kfjg  rjxe  ipoPoio. 

Qg  eircobv  oiixriae  Kax’  aanlSa  rcavxoa’  etariv 
oi)8’  eppriqev  xodKog,  aveyvdptpGp  8e  ol  aixpr) 

45  aoTtiS’  evi  Kpaxepfy  6 8e  Sebxepog  opvoxo  xa^Kcp 
’Axpei8r|g  Meve^aog  erceoi;apevog  Aii  jraxpr 
a,\\i  8’  avaxa^opevoio  Kaxa  cxopaxoio  0epe0A,a 
vbi;’,  eni  8’  aoxog  epeioe  Papeir)  xeipi  rci0T|aag- 
avxiKpi)  8’  anaXow  8i’  auxsvog  pXo0’  aKa)Kr|, 

50  Sodjrnaev  8e  neacbv,  apdPpoe  8e  xebxe’  en’  abxcp. 
aipaxi  oi  8ebovxo  Kopai  Xapixeooiv  opoiai 
7iX,oxpoi  0’,  oi  xp^ocp  ne  Kai  apybpcp  eaipriKcovxo. 
oiov  8e  xpecpei  epvog  avr|p  epi0r|A,Eg  e^atrig 
Xobpcp  ev  oionoLo),  80’  aXiq  avaPePpoxev  bScop, 

55  Ka^ov  xr|^e0aov  xo  8e  xe  nvoiai  Soveoocn 
navxoicov  avepcov,  Kai  xe  ppbei  av0ei  XeoKqr 
eXQav  8’  ega7i:tvr|g  avepog  cbv  A-aDiarci  7CoA,A,fi 
Po0poi)  x’  eqeoxpeii/e  Kai  eqexdvooo’  erci  yatry 
xotov  ndv0oi)  oiov  eoppe^ipv  EdcpopPov 
60  ’Axpei8r|g  Meveiiaog  enet  Kxave  xedxe’  eavXa. 

'Qg  8’  oxe  xig  xe  Xecov  opeotxpocpog  aJuci  7iEnoi0d)g 
PooKopevpq  aye^rig  Podv  apnaari  p xig  apioxp- 
xf|g  8’  et,  adxev’  ea^e  X,apd>v  Kpaxepoiaiv  oSodai 
npcoxov,  erceixa  8e  0’  aipa  Kai  eyKaxa  navxa  Laepbooei 
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Cara-te  acolo-n  duium  si  nu  adasta  pan’  te-ajunge 
Pacostea.  Fii  mai  cu  cap,  cu  patanii  se-nvata  doar  prostul.” 
Nu  vru  sa  stie  de  vorba  si  astfel  Euforb  ii  raspunse: 
„Hei,  tu,  marite  Menelau,  plati-vei  chiar  astazi  omorul 
Fratelui  meu  Hiperenor,  de  care  vorbesti  cu  mandrie; 

I-ai  vaduvit  in  camara  cea  noua  de  mire  femeia 
Si-ai  cufundat  pe  parinti  in  obida  si-n  jale  nespusa. 

Pentru  sarmanii  de  ei  usurarea  le-ar  fi  numai  una, 

Daca  eu  armele  tale  si  capul  luandu-le  acasa 
Da-le-voi  tatalui  meu,  lui  Pantus  si  mamei  Frontida. 

Nu  mai  e insa  de  stat,  ci-i  aici  intre  noi  pe-ncercate 
Si  pe  luptat  ca  sa  stim  cine  biruie,  cine  o doseste.” 

Asta  grai,  si  in  scutul  rotat  il  chiti,  insa  arma 
Nu  razbatu  nicidecum,  ca  boldul  a dat  de  taria 
Scutului  si  s-a  strambat.  Se  intinde  cu  lancea  la  randu-i 
Cei  din  Atreus  nascut  cu  un  Doamne-ajuta  spre  dansul. 
Cand  se  da-n  laturi  Euforb,  el  plin  de  incredere-n  mana-i 
Tapana,  bine  proptindu-se,  din  rasputeri  il  impunge 
Sub  beregata,  de  trece  prin  frageda-i  ceafa  tuguiul. 

Cade  cu  bufiiet  Euforb  si  zuruie-arama  pe  dansul; 
Sangele-i  uda  tot  parui  si  pletele-i  carliontate, 
Parca-mpletite  de  Gratii  si  prinse-n  argint  si  in  aur. 

Ca  o mladita  de  verde  maslin,  care-i  bine-ngrijita 
Singura-n  loc  osebit,  unde  suiera  ape  destule, 

Si  leganata  de  line-adieri  de  tot  felul  se-nalta, 

Mandra,  ticsita-n  podoaba  ei  verde  si-n  florile-i  albe; 

Dar  de  naprasna  venind  cu  vifor  cumplit  vijelia 
Din  radacina  o smulge  pe  loc  si  o culca  pe  glie; 

Tocmai  asa  pe  dibaciul  in  lanci  Euforb,  pe-al  lui  Pantus 
Fiu,  il  doboara  Menelau  si  sta  sa-1  despoaie  de  arme. 

Cum,  increzut  in  putere,  un  leu  care  creste  pe  plaiuri, 
De  la  pasune  din  turma  rapeste  pe  cea  mai  aleasa 
Junca-apucand-o  cu  coltii  taiosi  el  apoi  o sugruma 
Si,  sparcuind-o,  infulic-a  ei  maruntaie  si  sange, 
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Latra  in  juru-i  dulaii  si  chiuie,  tipa  haidaii 
Si-1  tot  huiesc  de  departe  mereu,  ci  sa-ntampine  fiara 
Nu  mai  cuteaza  niciunul,  caci  galbena  teama-i  cuprinde; 
Tocmai  asa  de  la  dansii  acum  nu  se  bizuie  nimeni 
Zdravan  sa  stea  in  poncis  cu  slavitul  Menelas  Atride. 

Si-ar  fi  luat  fara  truda  viteazul  podoaba  de  arme 
A lui  Euforb,  daca  nu-1  pizmuia  luminatul  Apolon, 

Care  pe  Hector  a-mpins  sa  tabere  asupra-i  ca  Ares. 

Zeul,  la  chip  fiind  una  cu  domnul  Ciconilor  Mentes, 

Vine  la  el  si  incepe  cu  astfel  de  vorbe  ce  zboara: 

„Hector,  alergi  si  dai  goana-n  zadar  dupa  carul  si  caii 
Lui  Eacid  ortomanul,  caci  foarte-anevoie  pe  dansii 
Un  muritor  va  putea  sa-i  instrune-ori  din  chelna  sa-i  mane 
Altui  afara  de-Ahile,  nascutul  de-o  nemuritoare. 
lata,  cand  vremea  tu  pierzi,  Menelau,  pazind  pe  Patroclu 
Ne-a  omorat  pe  voinicul  de  frunte  din  ostile  tale, 

Pe  Euforb  al  lui  Pantus,  si  storsu-i-a  vlaga  tariei.” 

Asta  zicandu-i,  se  duce  din  nou  unde-i  zorul  ostirii. 
Vestea  pe  Hector  amarnic  il  doare,  se-ntuneca-n  suflet, 
Cata  prin  siruri  si  iute  zareste  pe-Atrid  cum  ridica 
Armele  lui  Euforb,  care  zace  lungit  pe  tarana, 

Negru  de  sangele-i  curs  siroaie  din  rana-i  deschisa. 

Deci  se  repede-nainte  ’narmat  in  stralucie-arama 
lute  ca  flacara  nepotolitului  foc,  si  da  strigat 
Rasunator.  Cum  glasul  i-aude  si-1  simte  Menelau, 

Geme  de  ciuda  pe  el  si  cugeta-n  sinea-i  barbata: 

„Vai  mie,  daca  eu  las  frumusetea  de  arme  si  trupul 
Sotului  care-a  cazut  pe  aici  spre  a mea  razbunare; 

Au  sa  ma  vada  Danaii  si  ciuda  pe  mine-au  sa  prinda. 

Iar  daca  eu  de  rusine  ma  bat  cu  Troienii,  cu  Hector, 

Singur  aicea  fiind,  eu  pot  fi  cotropit  de  multime; 

Uite  ca  Hector  incoace-si  indreapta  tot  greul  ostirii. 

Insa  de  ce  ma  mai  judec  cu  mine  si  cuget  acest-fel? 

Dac-ai  un  zeu  impotriva,  cand  vrei  sa  te-ncaeri  cu  altui 
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Ajutorat  de-acel  zeu,  potopenia-ndata  te-ajunge. 
Nimenea  dara-ntre  ai  mei  nu  se  supara,  daca  ma  vede 
Dus  de-naintea  lui  Hector:  un  zeu  doar  pe  el  il  ajuta. 
De-as  auzi  macar  glasul  lui  Aias!  M-as  duce  la  dansul 
Si  m-as  intoarce  cu  el  si-amandoi  ne-am  imcinge  la  lupta 
Fie-mpotriva  si-un  zeu,  am  smulge  dusmanilor  mortui 
Si  lui  Ahile  1-am  duce  si  jalea  i-ar  fi  mai  usoara.” 

Pana  ce  asta  sa  cugete-n  sine  Menelau,  Troienii 
Grabnic  in  cete  tot  vin,  s-apropie-n  frunte  cu  Hector. 

El  se  da-n  laturi  atunci,  pe  mort  parasind,  si  privirea 
Tot  isi  rotea  inapoi  ferindu-se-ntocmai  ca  leul 
Cand  de  la  staul  zavozi  si  pastori  il  alunga  cu  gura 
Si  cu  rapezul  de  lanci.  Cu  toata  netemerea-i  fiara 
Tot  o sfecleste  si  de  la  ocol  isi  ia  talpa  cu  sila; 

Tocmai  asa  de  la  mort  a plecat  si  Menelau.  Ci-ndata, 
Cum  el  sosi  in  duium,  se  opri  si  se-ntoarse  cu  fata 
Si  cauta  intre  armii  pe  Aias  Telamonianul. 

El  il  zari  mai  incolo,  in  aripa  stang-a  bataii, 

Unde  da  suflet  si  zor  la  tovarasii  lui  ca  sa  tie 
Piept  la  vanzol,  ca  prea-i  ingrozise  pe  dansii  Apolon. 

Deci  se  rapede  la  el,  s-apropie-ndata  si-1  cheama: 

„Repede  vino  prietene-ncoace,  ca  mort  e Patroclu, 
Fbga  la  el  sa  ne  batem.  Macar  despoiat  de  1-am  duce 
Noi  lui  Ahile,  caci  toata  armatura  e-n  mana  lui  Hector.” 

Asta  el  zise.  Si  Aias  se  tulbura  cum  il  aude, 
Iese-naintea  ostirii  urmat  de  balanul  Menelau. 

Hector  acum  pe  Patroclu  de  mandrele-i  arme  golindu-1, 
Prinse  sa-1  traga  de  jos  si  capul  era  sa-i  rateze, 

Trupu-i  apoi  tavalind  sa-1  arunce  la  canii  din  Troia. 

Aias  s-apropie  insa  cu  pavaza-i  mare  ca  turnul; 

Hector  in  caru-i  sari  si  pe  loc  o zbughi  in  duiumul 
Sotilor  sai,  iar  podoaba  de  arme  o dete  s-o  duca 
Oamenii  lui  in  cetate  spre  marea-i  nespusa  marire. 
Lesul,  in  urma-i  lasat,  il  acopera  Aias  cu  scutul 
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Standu-i-nainte.  Precum  o leoaica  Isi  apara  puii 
Cand  si-i  aduce-n  padure  si-acolo  o-ntampina-n  cale 
Potera  de  vanatori,  dar  plina  de  fala  vartutii 
Ea  tot  coboara  sprancenele,  ochii-si-nvaluie  crunta; 

Astfel  intr-una  se  poarta  si  Aias  pe  langa  Patroclu. 

Cei  din  Atreus  nascut,  la  harta  pornitul  Menelau 
Stete  de  dansul  alaturi,  cu  inima  dusa  de  jale. 

Glaucos,  al  Liciei  Domn,  Hipolohianul,  de  ciuda 
Cata  la  Hector  piezis  si  astfel  amarnic  il  mustra: 

„Hector,  la  chip  esti  viteaz,  departe-i  sa  fii  si  aieve, 
Faima  ta  merge  zadarnic,  tu  stii  sa  dai  bir  cu  fugitii. 
Chibzuie  cum  ai  sa  aperi  acuma  cetatea  si-orasul 
Numai  cu  oamenii  tai  fara  noi,  ajutoarele  tale; 

Nici  un  ostas  lician  nu  vrea  cu  Danaii  sa  lupte 
Pentru  cetate,  caci  n-a  fost  din  parte-va  vr’o  multumire 
Fata  de-ai  nostri,  cand  noi  cu  dusmanii  ne  tot  razboiram. 
Cum  ai  sa  mantui,  tu  mare,  pe  cine-i  mai  slab  la  bataie 
Cand  pe  Sarpedon,  prieten  al  tau  si  tovaras  de  arme, 

Tu  1-ai  lasat  de  izbeliste,  jaful  dusmanilor  nostri, 

EI  care-n  viata  de  mare  folos  a fost  tarii  si  tie 

Si-azi  dupa  moarte  tu  nu  poti  sa-i  aperi  nici  trupul  de  coltii 

Canilor!  De-asta  si  daca  m-asculta  cumva  licienii, 

Mergem  acasa  la  noi,  si-n  curand  va  fi  jariste  Troia. 

Daca  Troienii  erau  indrazneti  si  luptau  fara  preget, 

Cum  se  intampla  cu  cei  care  vrand  ca  sa-si  mantuie  tara 
Armele  iau,  si  pe  viata  si  moarte  se  bat  cu  vrajmasii, 
Repede  noi  de  pe-aici  in  Troia-1  taram  pe  Patroclu. 
insa  odata  ce-n  marea  cetate  a-mparatului  Priam 
Lesul  i-ar  fi-ncaput,  daca  noi  1-am  fi  scos  din  incaier, 
lute  Danaii  in  schimb  ar  fi  dat  frumusetea  de  arme 
A lui  Sarpedon,  chiar  trupul  era  sa-i  luam  in  cetate; 

Doara  Patroclu  cel  mort  e prietenul  celui  mai  mare 
Dintre  voinicii  Danai,  toti  buni  la  bataie  pieptisa. 

Insa  tu  n-ai  indraznit  sa  stai  inaintea  lui  Aias 
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axf|p.evai  avxa  Kax’  octcte  i8(bv  Srpcav  ev  abxfj, 
oi)5’  iGijq  gaxecraaGai,  enei  oeo  (pepxepog  ecxi. 

Tov  8’  ap’  'UjtoSpa  iSobv  Ttpoaecpri  KopoGato^oq  “EKXcop- 
170  rkwe  xi  fi  8e  crb  xoioq  ecbv  imepoTt^ov  eeiTteg; 
ro  Ttonoi  fj  x’  ecpapriv  ce  Ttepl  cppeva^  eppevai  aLLcov 
xcov  ooooi  AokItiv  epi(3db^aKa  vaiexaouav 
vbv  8e  oeo  cbvooapriv  Ttayxv  cppevaq  otov  E£i7t£q, 
og  xe  pe  cpfiq  Aiavxa  Tte^cbpiov  odx  UTtopetvai. 

175  oo  xoi  eycbv  Eppiya  paxuv  oo8e  Kxfmov  ircitcov 
aXX  aiei  xe  Aiog  KpEioooiv  voog  aiyioxoto, 
o q xe  Kai  a^Kipov  avSpa  cpoPei  Kai  acpeDtexo  viktiv 
priiSiooq,  oxe  8’  auxog  ETtoxpdvEi  paxeoaoGai. 
aXX'  aye  Sebpo  7tE7tov,  7tap’  ep  loxaoo  Kai  1'8e  epyov, 

180  f|£  7iavr|pepioq  KaKog  Eooopai,  cbg  ayopeueig, 
fj  xiva  Kai  Aavacov  a^Kfjg  peda  7tep  pepaooxa 
oxfiooi  apovEpEvai  Jtepi  IlaxpoK^oio  Gavovxog. 

'Qq  Ei7ubv  TpdiiEOOiv  ekek^exo  paKpov  auoag- 
Tpoieg  Kai  Aokioi  Kai  Aap8avoi  ayxipaxxixai, 

185  avepsg  eoxe  cpdoi,  pvfioaoGe  8e  GodpiSoq  a^Kfjg, 
ocpp’  av  eycbv  'AxiXfiog  dpdpovoq  evxea  8doi 
Kaia,  xa  IlaxpoK^oio  (iipv  evapi^a  KaxaKxag. 

Qq  apa  cpcovf|cag  a7tepr|  KopoGato^og  "Ekxcop 
Spioo  EK  Tto^epoio-  0ECOV  8’  EKixaVEV  exaipoog 
190  BKa  paA.’  od  itco  xfjA,e  7toci  Kpautvoioi  p£xao7tdbv, 
oi  itpoxi  aoxo  epepov  kLoxcx  xebxecx  nT^efcovog. 
exag  8’  aTtaveuGe  poexp?  Tto^oSaKpdoo  evxe’  apeiPev 
pxoi  o pEv  xa  a Scoke  cpepeiv  npoxi  ”I?aov  ippv 
Tpcooi  qn?i.o7ixo^Epoioiv,  o 8’  ap(3poxa  xeuxecx  8ove 
195  ITtiXeiSeoo  'Axi^fjoq  a oi  GEoi  oupavicoveg 
naxpi  cpdcp  £7topov  o 8’  apa  q>  itaiSi  oitacoe 
yppag-  aXX’  odx  uiog  ev  evxeoi  Ttaxpog  eyf|pa. 

Tov  8’  dbg  odv  a7iavEO0Ev  i'8ev  vecpeTvryyepexa  Zebg 

XEOXEC71  np^£'i'8aO  KOpOOOOpEVOV  0EIOIO, 

200  Kivf|cag  pa  Kapp  itpoxi  ov  poGpoaxo  Gopov 
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Mult-inimosul,  cand  tu  1-ai  vazut  colo-n  valma  bataii, 

Nici  sa  te  masuri  cu  el,  caci  este  mai  tare  ca  tine. 

Clatina  Hector  din  coif  si-i  zice  privind  pe  sub  gene: 

„Cum  ai  putut  sa  vorbesti,  tu,  o,  Glaucos,  asa  fara  cumpat? 
Doamne,  si  eu  socotisem  ca  tu  de  sfatos  si  cuminte 
Esti  mai  presus  de  tot  natui  din  Licia  ta  roditoare. 

Dar  judecata  eu  nu  vad  la  tine  deloe  dupa  vorba 
Care  mi-ai  spus,  ca  eu  nu  ma  pot  prinde  cu  namilul  Aias. 
Mie  de  loc  nu  mi-e  teama  de  tropot  de  cai  si  de  arme, 

Dar  mai  presus  de  a omului  vrere  e voia  lui  Zeus, 

Care  sileste  la  fuga  si  pe  un  viteaz  si  din  mana 
Repede-i  ia  biruinta,  desi  el  la  arme-1  impinge. 

Hai  dar,  prietene,  vino  cu  mine  si  vezi  ce  pot  face: 

Daca  eu  am  sa  ma  port  cat  e ziua,  cum  zici,  ca  miselul, 

Ori  voi  opri  pe  dusman,  cu  toata-nfocarea-i  la  lupta 
Pentru  Patroclu,  viteazul  cazut  pe  campie  adineauri.” 

Asta  zicandu-i,  da  chiot  prelung  si  Troienilor  striga: 

„Hei,  licieni  si  Troieni,  dardani  care  bateti  de-aproape, 
Fiti,  o,  prieteni,  barbati  si  zoriti-va  toti  si  dati  iures 
Pana  ce  eu  imi  pun  armele-aceste  purtate  de-Ahile, 

Dalba  comoara  ce  mi-agonisii  rapuind  pe  Patroclu.” 

Asta  rostindu-le  Hector,  falos-incoifatul,  se  duce 
Din  urgisitul  razboi;  el  repede-alearga,  si-ajunge 
Numaidecat  mai  incolo,  pe  drum  spre  cetate,  pe-aceia 
Care  duceau  armatura  cea  falnica  a lui  Ahile. 

Sta  mai  deoparte  de  valma  cea  plina  de-amar  si  se  schimba, 
Armele  sale  descinse  le  da  sa  le  care  la  Troia 
Oamenii  lui  inarmati  si-ncinge  armatura  slavita 
A lui  Ahii,  care  zeii  ceresti  o dadura  de  zestre 
Tatalui  sau,  lui  Peleus,  iar  el  o dadu  lui  Ahile 
La  batranete,  dar  nu-mbatrani  si  fecioru-i  cu  ele. 

Cand  nouraticul  Zeus  vazu  de  departe  pe  Hector 
Cum  se  schimbase  cu  armele  celui  nascut  din  Peleus, 

Dete  cu  jale  din  capu-i  si  astfel  ofta  el  in  sine: 
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a 8eiL’  ov8e  xi  xoi  Gavaxoq  KaxaGbpiog  ecmv 
oq  5fj  xoi  oxeSov  eiav  ai)  8’  apPpoxa  xeoxeci  Sbveig 
avSpoq  apioxf|oq,  xov  xe  xpopiooai  Kai  aMior 
xob  Sri  exaipov  E7iEcpveq  evr|£a  xe  Kpaxepov  xe, 

205  x£\)XEa  8’  ob  Kaxa  Koapov  ano  Kpaxoq  xe  Kai  dopcov 
eiA.eo-  axap  xoi  vbv  ye  peya  Kpaxog  £yyua?dqco, 
xcov  7101  vt|V  o xoi  ob  xi  paxilg  EKvooxf)oavxi 
Se^Exai  'AvSpopaxri  kXdxcx  xebxea  nri^Eiovog. 
xai  KoavErioiv  en’  ocppuai  veboe  Kpovicov. 

210  "EKxopi  8’  rjppoaE  x£X>%e’  E7ii  “/pot,  8b  8e  piv  ”Apr|g 
Seivoc;  evoaA.iog,  TiXfjaGEV  8’  apa  ol  p.£?i£’  evxog 
a^Kriq  Kai  aGeveog-  pexa  8e  K^eixobg  ejcucoupoug 
(3fi  pa  peya  iaxcov  IvSa^^Exo  8e  ocpioi  7iaai 
xetjxeoi  A.ap.7i6pevo<;  peyaGbpou  nriXeicovog. 

215  OXpDVEV  8e  EKaOXOV  £7tOlx6pEVOg  ETIEEaai 

MeoG^hv  xe  rXaoKov  xe  Me8ovx&  xe  ©epoi^oxov  xe 
'AoxEpo7iaiov  xe  Aeiarivopa  6’  'ItotoGoov  xe 
OopKDv  xe  Xpopiov  xe  Kai  "Evvopov  oicoviaxfiv 
xobg  o y’  £7ioxp\)v(ov  E7iea  7ixepoevxa  TipoopuSa- 
220  kekJidxe  popia  cpo^a  jiepiKXiovrov  EJUKobpoov 
od  yap  eydo  tt^tiGov  Si^npevog  obSe  xotxi^oov 
evGaS’  dtp’  "bpexepcov  jioMcav  pyeipa  EKaaxov, 
ali'  iva  poi  Tpcbcov  d^oxoDQ  Kai  vfi7iia  xEKva 
npocppovEcog  pdoiaGe  cpi^o7ixo^Ep(ov  im’  'Axairav. 

225  xa  cppoveoiv  Scbpoioi  Kaxaxpdxro  Kai  eSoiSfj 
luovq,  bpexepov  8e  EKaoxoo  Gopov  ae^oi. 
xoi  xig  vbv  iGbg  xExpappevog  r)  anolkaQa 
t|e  aacoGfixco-  rj  yap  Tro^epoi)  oapioxug. 
oq  8e  ke  ndxpoK^ov  Kai  xeGvriooxd  Tiep  epinig 
230  Tpcaag  kq  ijnto8apoi)g  epdori,  ei^ri  8e  oi  Aiag, 
rjpiai)  xcp  evapoov  aitoSacoopai,  rjpiai)  8’  abxog 
e^co  eydb-  xo  8 e oi  K^eoq  eooexai  ocaov  epoi  Ttep. 

"Qg  IcpaG’,  oi  8’  iGbg  Aavaoov  ppioavxeg  epriaav 
Sodpax’  avaaxopevor  paXa  8e  otpiaiv  e^hexo  Gopdg 
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„Hei,  tu  sarmane,  nu-ti  trece  prin  minte  macar  nenorocul 
Care  te  paste  de-aproape.  Pui  armele  nemuritoare 
Ale  viteazului  care  si  altora-i  spaima  si  groaza. 

Tu  i-ai  ucis  pe  prietenul  bun  si  voinic,  si  pe  urma 
L-ai  despoiat  rusinos  de  podoaba-i  din  cap,  de  pe  umeri, 
Totusi  de-o  mare  izbanda  si  acuma  voi  face  s-ai  parte, 

Ca  o rasplata  sa-ti  fie  ca  n-o  sa  te-ntorci  de  la  lupta, 

Nici  va  primi  de  la  tine  Andromaha  mandreta  de  arme.” 

Zice  si  spre  intarire  coboara  sprancenele-i  negre. 

Sta  armatura  turnata  pe  Hector.  Se  furisa-ntr-insul 
Duhul  razboinic,  avan.  De  virtute,  de  vlaga-i  se  umple 
Trupu-i  intreg.  Dupa  aceea,  vartos  chiuind,  el  apuca 
Spre  laudatii  tovarasi  straini,  tuturora  s-arata 
Stralucitor  in  podoaba  de  arme  ce-Ahile  purtase. 

Intra  pe-acolo-ntre  cete  si  mana  pe  oricine  cu  vorba, 

Mana  pe  Mestle,  pe  Glaucos,  pe  Medon  si  pe  Orsilohos, 
Pe-Asteropeos,  apoi  pe  Disenor  si  pe  Hipotoos 
Ca  si  pe  Forchis,  pe  Hromiu  si  pe  ghicitorul  Enomos. 

La  incaierare-i  intarta  pe  toti  si  asa  le  cuvanta: 

„Hei,  auziti,  ajutoare  de-o  suta  de  neamuri  vecine, 

N-am  cautat  eu  multimea  de  oameni  si  nu  de  nevoie 
Pe  fiecare  la  mine  v-adun  din  orasele  voastre, 

Ci  doar  ca  voi  pe  femeile  noastre,  copiii  si  pruncii 
Sa-i  aparati  bucuros  de-Aheii  cei  dornici  de  arme. 

De-asta  norodul  imi  storc,  iau  dari  de  la  dansul  si  hrana 
Si  va  hranesc  si  v-adaog  puterea  si  inimosia. 

Pas  dar  oricine  de-a  dreptul,  nu-i  pese  de  moare  sau  scapa 
Nevatamat  de  dusmani,  caci  asta  e dat  la  razboaie. 

Cine  spre  Troia  la  noi,  de  pe  jos  apucand  pe  Patroclu, 

O sa-1  aduca  chiar  mort  si  cine  va-nfrange  pe  Aias, 

Are  din  plean  jumatate  din  parte-mi,  eu  am  jumatate 
Si-are  sa  aiba  pe  urma  de-a  pururi  marire  ca  mine.” 

Zice,  iar  ei  spre  Danai  cu  toata  greimea  pornira 
Lancile-nalte  tiind,  aveau  doar  prea  mare  nadejde 
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235  vsKpov  0)7c’  AiavToq  epbeiv  TE^ajxamaSao 
vfjjuoi-  fj  te  no^Eoaiv  £7t’  auTtp  Gujxov  airribpa. 

Kal  tot’  ap’  Aiaq  eitie  Pofjv  ayaGov  Meve^aov 
a>  TtEJtOV  cb  MEV£?UXE  SlOTpECpEq  OUKETl  VWl 
E^-Ttopai  a\)T(i)  JtEp  VOOTrjOEJlEV  £K  TCO^EJiOlO. 

240  Ol3  Tl  TOOOV  VEKUOg  7t£pi§£l5ia  IlaTpOKXoiO, 
og  ke  Taxa  Tpcbcov  KopEEi  Kuvag  f]6’  oicovobg, 
oooov  eja.fi  KEcpaLfi  TtEpiSsiSia  prj  ti  7ta0r|cn, 

Kai  af|,  ETtEl  7IO^£JIOlO  VECpoq  TtEpi  7iaVTa  Ka^TJ7tTEl 
''Ektcop,  rjjitv  8’  auf  avacpalvETai  aljrbg  oLsGpog. 

245  aXX’  ay’  apiaTfpg  Aavacov  koc^ei,  rjv  tk;  aKofarj. 

'Qg  Ecpaf,  ob8’  dniGriOE  (3orjv  ayaGog  MsvE^aog, 
ryuaEv  8e  8ia7ipboiov  AavaoTm  ysycovdbg- 
ro  cpiAoi  'ApyEicov  rjyfjTopEg  t|8e  jiESovTEg 
oi  te  itap’  'ATpEiSrjg  'Ayajj.Ejj.vovi  Kai  Meve^occo 
250  Sfjjua  Ttivouoiv  Kai  oripaivoooiv  EKaaTog 
Laotg-  ek  8e  Aj.og  tj.jj.tj  Kai  Kb8og  oth^ei. 
apya^Eov  8e  jaoi  eoti  8iaoKO7uao0ai  EKaoTov 
rjyEpovcov  Tooarj  yap  £pj.g  ttoA,ejj,oio  SeStjev 
aX.X.a  ug  amog  ifco,  vejj.e<jj.£eo0co  8’  Evi  Gopcp 
255  ndTpoK^ov  Tpcpfjoi  Kuaiv  jj.£^jrr|0pa  y£V£C0ai. 

'Qg  Ecpaf,  o^i)  8’  aKooaEv  ’OiA,fjog  Ta%x>c,  Aiag- 
7ipcbT0g  8’  avTiog  fjX,0E  Gecov  ava  SrjioTfiTa, 
tov  8e  jiet’  ISojxEVEUg  Kai  orcacov  ’I8oji£VTjog 
MTpiovrjg  aTa^avTog  'Evuafup  avSpEupovTTj. 

260  tmv  8’  aXXwv  rig  kev  fjai  cppEaiv  obvopaT’  eijtoi, 
ooooi  8fj  jxetotuctGe  paxT|v  rjyEipav  'Axaioov; 

T pcbEg  8e  mpooTOii/av  ao^A,££g-  fjp%e  8’  ap’  "Ektcop. 
cbg  8’  ot’  ETti  7ipoxofjm  SiutETEog  noTapoio 
PEPpoXEv  jjiya  Kdpa  jiotj.  poov,  apcpi  8e  t’  aKpai 
265  fjiovEg  Pooojoiv  EpEoyojxEVTig  aXoc,  E^CO, 

Toaarj  apa  T pcbEg  iaxfi  ioav.  amap  ’Axaioi 
EOTaaav  apcpi  MEvoiTiaSrj  Eva  Gopov  EXovTEg 
cppaxGEVTEq  oaKECTiv  xa^KTjpEOiv  apcpi  8’  apa  acpi 
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Mortui  acuma  tavala  sa-1  ia  de  sub  scutul  lui  Aias, 

Niste  nebuni,  ca  pe  multi  deasupra-i  rapuse  viteazul. 

Zise  dar  Aias  atunci  lui  Menelau,  strigaciul  razboinic: 

„Bune  fartate,  marite  Menelau,  nici  insine-acuma 
Din  batalie  nu  cred  inapoi  sa  ne-ntoarcem  in  tara. 

Nu  mi-e  atata  de  mortui  ce  zace  sub  noi,  de  Patroclu, 

Care  curand  o sa  sature  corbii  si  cainii  din  Troia, 

Cat  mi-e  de  capul  meu  insusi,  cum  mi-e  si  de-al  tau  sa  n-o  pata. 
lata  ca  vine  un  nor  de  razboi  care-acopera  totul, 

Hector,  si  iara  e cumpana  mare.  Deci  repede  striga 
Dupa  ai  nostri  mai-mari,  ca  poate  auzi-te-va  vr’unul.” 

Asta-i  grai  el  atunci.  Menelau  cuvantu-i  asculta, 

Chiuie  din  rasputeri  si  striga  Danailor  astfel: 

„Voi,  capetenii  si  Domni  ai  ostirii  din  Argos,  prieteni, 

Toti  care  alaturi  de  noi,  de-Agamemnon  si  mine,  cu  cinste 
Beti  la  ospete  din  vinul  obstesc  si  aveti  sub  porunca 
Oaste,  fiindu-va  data  de  Zeus  domnia  si  slava, 

Mi-este  cu  greu  sa  va  pot  osebi  si  sa  vad  pe  tot  insui, 

Caci  se  aprinse-a  razboiului  vrajba  si  clocote  groaznic; 

Vie  dar  singur  incoace,  si  s-aiba  pacat  si  rusine, 

Daca  lasa-vor  a cainilor  prada  s-ajunga  Patroclu.” 

Zice,  si  iutele  Aias  Oilidul  indata-1  aude, 

El  mai  intai  se  rapede  prin  oaste,  razbate  si  vine, 

Idomeneu  dupa  el  si-al  lui  vizitiu,  Merione 
Cei  deopotriva  cu  Ares,  calaul  barbatilor.  Cine 
Poate  numi  pe  ceilalti  care  acuma,  urmandu-le  pilda, 

Au  inceput  a zori  la  razboi  inarmat-aheime? 

Dar  navalira  posmol  si  Troienii  cu  Hector  in  frunte. 

Cum  la  o gura  de  rau,  care-n  mare  se  varsa,  -mpotriva 
Curgerii  vuie  puternicul  val,  de  rasuna  pe-alaturi 
Tarmul  inalt,  peste  care  se-mproasca  talazul  in  spume; 

Astfel  Troienii  atunci  navalnici  vuiau.  Dar  Aheii 
Stetera  toti  cu  un  suflet  de  jur  imprejur  la  Patroclu, 
Bine-ngradindu-se  sub  ferecatele  scuturi.  O ceata 
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taxp,7tpfjmv  kopx)0ectcti  Kpovicav  fiepa  jio^At|v 
270  ^e\)  , £7t£i  ou8e  Mevoixia8r|v  e^SaipE  jtapog  ye, 
otppa  £coog  ecqv  Bepancov  fjv  AiaidSao- 
pioriOEV  8’  apa  piv  SrfCoov  kuoI  Kuppa  yeveaOai 
Tpcpfjoiv  xdb  Kai  oi  apuvepEv  copcev  exaipoug. 

'Qoav  8e  7ipoT£poi  Tpooeq  eAlKCOJtag  'Axaioug' 

275  VEKpdv  8e  JipO^UIOVXEi;  UJlEXpEOaV,  Ot>8 £ XlV  aUXCOV 
Tpraeg  x)7i£p0vpoi  eXov  eyxectiv  iepevoi  jtep, 
aXXa  vekdv  epbovxo-  pivovGa  8e  Kai  xob  ’A%aioi 
piMov  aKeooEoQav  fiaXa  yap  acpeag  duc’  e^e^ev 
Aiag,  8 q jtEpi  p.£v  eiSog,  7tepi  8’  epya  xexdkxo 
280  tcov  aXXoov  Aavacov  pex’  apbpova  Ilri^Eioova. 

IBdoev  8e  8ia  Tipopa^cov  om  aiKE^og  odKT|v 
Kajtplcp,  og  t ev  SpEOOi  Kiovag  0aXepobg  t ai£r|ot>g 
pr|i'8icag  EKESaaaev,  e?a<;a|j.£vog  8ia  pfiacag- 
co g •uioq  TeXapoovog  ayauob  cpaiSipog  Aiag 
285  peia  pEXEiaapevog  Tprocov  EKeSaaaE  cpaXayyag 
oi  JtEpi  riaipoKAcp  PePaaav,  cppovEov  8e  pa^iaxa 
aaxo  jtoxi  aq)ETEpov  epbeiv  Kai  KuSog  apeo0ai. 

”Hxoi  xov  At)0oio  IlE^aoyoi)  tpaiSipog  x>ioq 
'I7ijt60oog  7io8og  eXke  Kaxa  Kpaxepfiv  "bopivriv 
290  Srioapevog  xeA.ap.am  rcapa  acpopov  apcpi  xevovxag 
"EKxopi  Kai  Tpcbeaai  ^api^opEvoq-  xa/a  8’  auxra 
fjA0e  KaKov,  xo  oi  ou  xig  epxiKaKEv  iepevcov  rcep. 
xov  8’  uiog  TeAapcovog  ejtaigag  8i’  opiAou 
%Xffc  adxoaxeSiriv  Koverig  8ia  xaAKOJtapfioxr 
295  f]piKE  8’  l7Uto8dOEia  KOpUg  7tEpi  SoUpOg  CtKCOKfj 
JtAtiyeto’  Ey%Ei  xe  peyaAcp  Kai  %eipi  7ia%£ir|, 
eyKEtpaAog  8e  7iap’  auAov  aveSpapev  e \ cbxeiArjg 
aipaxoeig-  xotj  8’  ai)9i  Ab0r|  pevog,  ek  8’  apa  %£ipcov 
riaxpoK^oio  jroSa  peyaAfixopog  fjKE  %apa£e 
300  KEioBar  5 8’  ayx’  abxoio  7i£OE  Jtprivfig  ejii  vEKpqj 
xfjX’  cato  Aapiarig  epi.p<i>AaKog,  obSe  xokeocti 
0pEJtxpa  (pi^oiq  a7iE8c»K£,  pivx)v0a8ioq  8e  oi  airav 
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Zeus  lati  peste  ei  pe  deasupra  lucioaselor  coifuri, 

Pentru  ca  drag  ii  fusese  si  lui  raposatul  Patroclu 
Cat  a trait  ca  prieten  si  sot  cu  Ahile;  de-aceea 
Nu-ngadui  sa  ajunga-el  haitelor  hrana  la  Troia 
Si  imboldi  pe  Danai  sa-1  apere  in  batalie. 

Dar  mai  intai  imbrancira  pe-Aheii  cei  ageri  Troienii; 

Ei  parasira  pe  mort,  in  laturi  ferind.  Pe  nici  unul 
Nu-1  sfartecara,  cu  toat-ahtiarea,  Troienii,  ci  numai 
Lesu-1  dadura  spre  ei.  Dar  vreme  putina  Danaii 
Se-ndepartara  de  el,  caci  repede-ntorsu-i-a  Aias 
Cei  care  n-avea  potriva-ntre-Ahei  de  frumos  si  de  vrednic, 
insa  era  mai  prejos  de  Ahile-ntru  toate  alesul. 
Rupse-nainte  siragul  si  dete  de-a  dreptul  asemeni 
Unui  mistret  care-mprastie-n  graba  pe  munte  copoii 
Si  pe  haitasii  voinici,  cand  el  da  vartej  intr-o  vale; 

Tocmai  asa  indarjindu-se,  mandrul  si  marele  Aias 
lute  raschira,  luand  in  raspar,  a Troienilor  cete 
Care-nspre  mort  nazuiau  si  tot  mai  credeau  ca,  luandu-1, 
L-or  tavali  spre  cetate  si-avea-vor  ravnita  marire. 

Cand  Hipotoos,  falosul  fecior  al  Pelasgului  Letos, 
Prinse  de  jos  de-un  picior  sa-1  traga  prin  valma  cea  crunta 
Dupa  ce-i  trece  cureaua  si-1  leaga-ntre  vine  la  glezne, 
Numai  de  dragul  Troienilor  si  al  lui  Hector,  indata 
Moartea-1  ajunge;  nu-i  sare  nici  unul,  cu  toata  dorinta; 

Aias  navalnic  atunci  prin  gloata  s-arunca  la  dansul 
Si  din  aproape-1  impunge  in  chivara-i  cea  ferecata 
Si-mpodobita  cu  coama  de  cal,  si-o-ntandura  toata 
Lancea  trantita  cu  mana-i  cea  grea,  si  al  lui  Hipotoos 
Creier  cu  sange-mpreuna  tasneste  din  rana-i  la  teava 
Sulitei  si  Hipotoos  e dus,  i se  curma  suflarea 
Si  insfacatul  picior  din  mana-i  aluneca-n  glie 
Si  pe  aproape  de  mort  el  insusi  pe  branci  se  pravale; 
Moare  departe  de  tara-i  manoas-a  Larisei  si  hrana 
Data  de  dragii  parinti  el  nu-si  mai  piati,  ca-i  fu  veacul 
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£7i^£0’  bit’  Aiavxog  |_i£Ya0\)|io\)  8oopi  Sapevxi. 
"Ektojp  8’  am  Aiavxog  aKovxioe  Soopi  cpaEivar 
305  aXX'  o pev  avxa  iScbv  riXeuaxo  %&Xkeov  ey%og 
xuxOov  8 Se  LyeSlov  p,£ya0ii|a.oi)  Tcpixoo  mov 
4>cokt|(ov  6%  apicxov,  oq  ev  kXeixcd  navojiffi 
oiKia  vaiEiaaoKE  noXeaa’  avSpeamv  avaoocov, 
xov  |3aX’  '07x6  K^riiSa  (iecrr|v  Sia  8’  apnepsq  aKpt| 

3io  aijcixri  %aXK£ir|  jtapa  veiaxov  capov  avecr/e- 

SodirriCTEV  8e  neamv,  apa(3r|0£  8e  xenye’  eit’  abxcp. 

Aiag  8’  a "6  Oopicova  Satcppova  Oaivonoq  uiov 
'I7i7to0o(p  itEpipdvxa  p£OT|v  Kaxa  yaaxepa  xui|/£- 
pfj^E  8e  0oipr|Kog  yvaXov,  8ia  8’  EvxEpa  yaXKoq 
315  pcpocr  o 8’  ev  Kovirioi  neawv  eXe  yatav  ayooxco. 
yoipr|oav  8’  imo  xe  npopayoi  Kai,  cpalSipoq  “Eicxcop- 
'ApyEioi  8e  peya  iayov,  epbaavxo  8e  vEKpoiiq 
OopKUv  0’  'ItotoOoov  xe,  Xbovxo  8e  xei>%£’  ait’  copoiv. 
vEv0d  kev  aux£  T pdieq  aprfupiXoiv  im’  'Ayaicov 
320  ’TXiov  EioavEPr|oav  avaXKEipoi  Sapevxeq, 

'Apyeioi  8e  ke  K-oSoq  eXov  Kai  iiitEp  Aiot^  aiaav 
KapxEi  Kai  g0eve'i  ocpEXEpcp-  aXX’  abxog  'AtioXXoov 
AivEiav  oxpovE  Sepaq  IlEpicpavxi  eoiKcog 
KripiiKi  'HnuxiSfl,  oq  oi  napa  itaxpi  yEpovxi 
325  Kripioaaojv  ynpaoKE  (piXa  cppEoi  [ipSea  EiScbq- 
xcp  piv  EEiaapEvoq  npoaEcpr)  Aioq  oiog  ’A7ioXXgiv 
AivEia  rccog  av  Kai  lutEp  0eov  eipbaoaiaOE 
’1Xiov  ainEivriv;  dbg  Sfi  i'8ov  avepag  aXXoug 
KapXEI  XE  CT0EVE1  XE  7lE7tOl06xaQ  TlVOpETl  XE 
330  JlXf|0El  XE  GipEXEpCfl  Kai  OJtEpSEa  SppOV  E^OVXag- 
riptv  8e  Zsiig  piv  710X11  PobXexai  r|  Aavaoiai 
viKriv  aXX’  adxoi  xpEtx’  acntexov  ou8e  pd%EO0E. 

"Qg  Etpax’,  Aiveiag  8’  EKaxriPoXov  'ArcoXXciva 
eyvto  eg  avxa  iSaiv,  peya  8’  "EKxopa  eitie  Poriaag- 
335  "Ekxop  x’  t|8’  aXXoi  Tprooiv  ayoi  fiS’  ETUKoupcov 
aiScbg  pEv  vuv  pSe  y’  apriicpiXoiv  m ’A%aicov 
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Scurt  si  prea  tanar  se  stinse  sub  arma  novacului  Aias. 
Vantuie  Hector  atunci  0 sulita  scanteietoare, 

Aias  0 vede-nainte,  putin  se  incovoaie  si  scapa, 

Sulit-apuca  spre  a lui  Ifitos  fecior,  unul  Schediu, 

Domnul  Foceilor,  care  pe  vremuri  statea  pe  la  curtea 
Lui  Panopeus  vestitui,  stapan  pe-o  multime  de  oameni. 

Si-1  nimereste-n  undrea  pe  la  umar.  Cu  boldu-i  strapunge 
Umaru-n  partea  de  sus.  Lovitura-i  de  moarte,  si  Schediu, 
Cade  pe  loc  rabufnind  si  zuruie  arama  pe  dansul. 

Aias  la  randu-i,  cand  Forchis,  un  fiu  incercat  al  lui  Fenops, 
Lui  Hipotou  da  ocol,  il  tinteste  la  mijlocul  burtii, 

Sparge  pieptarul  de-arama  si  spintec-a  lui  maruntaie, 

Si  pravalindu-se,  Forchis  cu  pumnul  apuca  pamantul. 
Dete-se-n  laturi  atunci  ostirea  din  fata  cu  Hector 
Si  chiuira  Danaii  si  trasera  mortii  spre  sine, 

Pe  Hipotou  si  pe  Forchis,  si-acolo-i  pradara  de  arme. 

Iarasi  Troienii  acum,  siliti  de  dusmanii  razboinici, 

S-ar  fi  suit  in  cetate,  slabind  in  vartute  cu  totul, 

Si  cu  puterea,  cu-a  lor  vitejie  era  izbandire 
S-aiba  Danaii  in  butul  lui  Zeus,  dar  Febos  Apolon 
lute  starni  pe  Eneas,  la  chip  el  fiind  ca  Perifas 
Epitianul,  un  crainic  ce-alaturi  de-Anhise  batranul 
A-mbatranit  crainicind  ca  mester  la  sfaturi  placute. 

Fatui  lui  Zeus,  Apolon,  asa  i-a  vorbit  lui  Eneas: 

„Cum  ati  putea  s-aparati  de  primejdie  Troia  cea-nalta, 
Chiar  daca  n-ar  vrea  un  zeu?  Asa  cum  vazui  ca  si  altii 
Biruie-n  lupta  fiind,  se  bizuie  doar  in  taria 
Si-n  sufletia  si-n  numarul  lor,  dac-ar  fi  chiar  0 mana 
De  luptatori.  Apoi  Zeus  mai  bine  vrea  noi  sa  invingem, 

Voi  insa  prea  va  mai  temeti  si  n-aveti  curaj  sa  va  bateti.” 

Zise.  in  fata-i  privind,  Eneas  simti  ca-i  Apolon 
Si  cuvanta  la  Troieni  si  din  rasputeri  da  un  strigat: 

„Hector  si  voi  capetenii  de  oaste,  Troieni  si-ajutoare, 

Vai,  ce  rusine-i  acum  sa  ne-alunge  dusmanii  razboinici 
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"IXiov  eioavapfjvai  avafoceiriai  Sapevxaq. 
aXX'  exi  yap  xig  (pr|ai  Geoov  epoi  ay%i  itapaaxaq 
Zfjv’  ijTtaxov  prioxcopa  ejtixappoGov  eivar 

340  x6  p’  iGug  Aavacov  iopev,  p/r|8’  oi  ye  ekt|Xoi 
ndxpoK^ov  vriDoiv  jietaxoaiaxo  xe6vr|coxa. 

Vlq  ipaxo,  Kai  pa  noXv  jipopaxcov  e^afyievog  eaxiy 
oi  8’  eXeX IxOxioav  Kai  evavxioi  ecxav  ’A"/aia)v. 
evG’  aw  Aiveiag  AeioiKpixov  obxaae  Soupi 
345  uiov  'ApioPavxoq  AoKoprtSeoq  eadXdv  exaipov. 
xov  8e  Tteaovx’  e^erioev  apTyiqnXog  AuKop.r|8T|g, 
oxrj  8e  p.a?i’  eyybg  icbv,  Kai  cxkovxioe  Soupi  (paeivcp, 
Kai  PaXev  'Ijntaai8r|v  'Ajuaaova  noipeva  Xa&v 
f\nap  vnd  TipajtiScov,  eiGap  8’  imo  youvax’  e^oaev, 

350  8 q p ek  riaiovlriq  epi(3ob?iaKoq  ei^,T|Xox)Gei, 

Kai  8e  pex’  'Aoxeporaxiov  apiaxeueoKE  paxeaGai. 

Tov  8e  jiecovx’  e^etictev  aprjioq  'Aaxepojtaiog, 
iGuaev  8e  Kai  o rcpoippcov  Aavaoici  paxeaGav 
aXX'  oi)  ncoq  exi  ei%e-  odKeooi  yap  epxaxo  rcavxri 
355  ecxaoxeg  7iepi  IlaxpoKLcp,  jipo  8e  Soopax’  e%ovxo. 

Aiag  yap  paXa  navxaq  erapXEXO  noXXa  keXevwv 
orni,  xiv’  eqo7iiooj  veKpob  xa^eoBai  avroyei 
oiixe  xiva  jtpopaxEcrGai  ’Axaicav  e^oxov  aXXcov, 
aXXa  paX'  apcp’  auxqj  (kfSdpev,  oxeSoGev  8e  paxeoGai. 
360  mq  Aiaq  etzezeXXe  7ieA,cbpiog,  aipaxi  8e  xGcbv 
Sedexo  nopcpupecp,  xoi  8’  ayxioxivoi  eituixov 
veKpoi  opoi)  Tpcbcov  Kai  imeppevecov  eiriKoupoov 
Kai  Aavacov  ou8’  oi  yap  avaipcoxi  ye  paxovxo, 
7iaDpoxepoi  8e  JtoA.i)  cpGlvuGov  pepvrivxo  yap  aiei 
365  aM/nXou;  av’  opiXov  aX,e^epevai  cpovov  aircov. 

' Qq  oi  pev  papvavxo  Sepaq  jropog,  oi)8e  ke  cpairy; 
oitxe  nox’  ijeLiov  coov  eppevai  oiixe  ce^T|VT|v 
pepi  yap  Kaxexovxo  paxp?  eni  6’  oaaov  apiaxoi 
eoxaoav  apcpi  MevoixiaSp  KaxaxeGvpom. 

370  oi  8’  aXXoi  Tpcoeq  Kai  eiiKvfipiSeg  'Axaioi 
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Si  ca  miseii  slabind  sa  fugim  inapoi  in  cetate! 

Mie  mi-a  spus  doar  un  zeu  care-mi  stete  pe-aproape  ca  Zeus, 
Capul  puterii  lumesti,  ne  sprijina  inca-n  bataie. 

Hai  dar  cu  totii  naval’  sa  nu  dam  ragaz  aheimii 
Pe  indelete  sa-si  duca  de-aicea  pe  mort  la  corabii.” 

Zise,  apoi  repezindu-se  merse-naintea  ostirii. 

Se-napoiara  Troienii  si-Aheilor  se-mpotrivira. 

Grabnic  Eneas  atunci  insulita  pe-al  lui  Arisbas 
Fiu  Leocrit,  un  vrednic  tovaras  de-al  lui  Licomede. 

Dar  Licomede  vanjosul,  de  mila  cuprins  la  vederea 
Celui  cazut,  azvarli  la  Eneas,  de-aproape,  o lance, 

Dar  nimeri  in  ficat  cu  o sulita  pe-al  lui  Hipasos 
Fiu,  Apisaon,  un  Domn,  si-i  franse  deodata  genunchii. 

EI  din  Peonia  cea  roditoare  venise  la  Troia 
Si-a  vitejit  la  Peoni  dup-Asteropeos  intaiul. 

Asteropeos,  vazandu-1  cazut,  avu  mila  de  dansul 
Si  fara  preget  soimanul  sari  la  Danai  sa  se  bata; 

Truda  desarta,  caci  ei  imprejur  la  ucisul  Patroclu 
Se  imbulzira  sub  scuturi  cu  lancile-ntinse-nainte. 

Aias  umbla  pe  la  toti  si  tot  le  da  zor  sa  se  tie 
Grapa,  -napoi  de  la  mort  sa  nu  se  mai  deie  nici-unul 
Nici  sa  se  bata-nainte,  iesind  in  afara  de  randuri, 

Ci  imprejuru-i  sa  steie  vartos  si  sa  lupte  de-aproape. 

Astfel  indeamna  zaplanul  de  Aias.  Si  uda  pamantul 
Sangele  cel  porfiriu  si  peste  olalta  gramada 
Cad  si  Troienii  si  sotii  lor  cei  infocati  si  Aheii, 

Care  si  ei  se  tot  bat  cu  varsare  de  sange,  cu  pierderi, 

Mor  insa  mult  mai  putini,  caci  ei,  instoliti  laolalta, 

Cata  mereu  de  la  ei  sa  inlature  crancena  moarte. 

Astfel  in  chip  de  valvori  se  trudeau  si  credeai  ca  pe  lume 
Nu  mai  e soare  deasupra  pamantului,  nu  mai  e luna, 
Negura-i  acoperise  la  valma  pe  toti  ortomanii 
Care  stateau  imprejur  la  intepenitul  Patroclu, 

Dar  pe  sub  limpede  slava  Troienii  ceilalti  si  Aheii 
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EtncrpuH  rco^Epi^ov  tm’  aiOepi,  JtEJtTaxo  8’  at>yr| 
r|£Mo\)  o^Eia,  vEcpoq  8’  ov  cpaivETO  jtaarig 
yaipg  008’  opecov  p.ETajEauopevoi  8e  pa%ovto 
aX,X,riA,cov  a^eeivovTEq  (le^ea  oxovoevxa 
375  noXXov  acpEOTaoxEQ.  xoi  8’  ev  peacp  aXye’  enaoxov 
pepi  Kai  rco^epcp,  Teipovxo  8e  vti^ei  xaXKw 
oaaoi  apiCTxoi  eaav  8vo  8’  ob  7ta>  cpcoxe  ji£7ra<T0r|v 
avepe  KuSaXlpoj  0paoupri8r|q  ’AvtU,o%6<;  te 
naxpoK^oio  Gavovxoq  apbpovoq,  aXX’  et  ecpavxo 
380  ^ooov  Evi  TtpmTOJ  6p.<5c8cp  Tpcbeam  paA/£a0ai. 

T(b  8’  E7uoaCTO(X£voo  Oavaxov  Kai  cpb^av  Exaipcov 
voacpiv  £(xapvda0riv,  etiei  cbq  emxeXXexo  Neaxcop 
oxpbvcov  jtoXEpov  8e  pe^aivaoov  cato  vpcov. 

Tofg  8e  7iavri(XEpioiQ  EpiSoq  piya  vEiKog  opcbpei 
385  apyaXEriq-  Kapaxcp  8e  Kai  i8pa»  voj^epeq  aiEi 

yobvaxa  te  Kvfjpai  te  jioSeq  0’  i>7t£V£p0£v  EKdaxou 
XEipeq  x ocpOa^pol  te  TtaXaooExo  papvapevouv 
apcp’  ayaOov  OEpairovxa  tio8(x»keoi;  AiaKiSao. 
cbg  8’  ot’  avfp  xabpoio  (3oo<;  pEyaXoio  PoeItiv 
390  Jiaotmv  Sdbri  xavoEiv  pEOuooaav  a^oupfy 
SE^apEvoi  8’  apa  xoi  yE  SiaaxavxEg  xavioonai 
kuk^ocj’,  acpap  8e  te  iKpag  £|3r|,  8\>vei  8e  t’  aX,oupfi 
noXX&v  e^kovtcov,  xdvuxai  8e  te  naaa  8ia  itpo- 
c bq  oi  y’  Ev0a  Kai  Ev0a  vekdv  6A,iyr|  Evi  X®PT1 
395  et^keov  aptpoTEpov  pa^a  8e  acpiaiv  EA.7EETO  0upoq 
Tpcoaiv  pEv  epbeiv  jipoxi  ’TXiov,  abxap  'Axaioiq 
vfjag  E7U  yXaqvpaq-  TtEpi  8’  auxob  pooLoq  opcbpEi 
aypiog-  ot)8e  k’  ”Appq  Xaoaaooq  ov8e  k’  'AOpvp 
xov  y£  iSoba’  ovooaix’,  oi>8’  Ei  peda  piv  xoXoq  ikov 
400  xotov  Zebg  E7ii  naxpoK^cp  av8poov  te  Kai  itotcov 
rjpaxi  tcd  exdvuaCTE  KaKov  jeovov  oi)8’  apa  na  xi 
pSEE  ndxpoK^ov  TE0vpoxa  8iog  'AxiXXevq- 
noXXov  yap  p’  d7tdv£U0E  vecbv  papvavxo  Ooaoov 
teixei  imo  Tpdjcov  xo  piv  ot)  jtote  e^tieto  0opcp 
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Volnici  se  Incaierau.  In  aripa  asta  lumina 

Vie  curgea  de  la  soare,  si  nu  vedeai  nouri  pe  munte, 

Nici  pe  pamantul  intreg.  Ei  harta  duceau  mai  departe, 

Ci  mai  crutau  uneori  loviturile  amare-ntre  dansii, 
Zbuciumul  lor  contenind.  Dar  cei  de  la  mijloc,  de  ceata 
Si  de  razboi  patimeau,  si  erau  chinuiti  de  cruzimea 
Lancilor  toti  cei  viteji.  Numai  doi  luptatori  mai  de  seama, 
Oameni  vestiti,  Trasimed  si  Antiloh  inca  nu  oblicise 
Despre  Patroclu,  ca-i  mort,  ci  ei  socoteau  ca  voinicul 
Vietuie  inca  si  lupta  in  valma  dintai  cu  Troienii. 

Dansii,  macar  ca  vazuser-a  sotilor  moarte  si  fuga, 

Toti  tineau  piept  mai  incolo  cum  fuse  porunca  lui  Nestor 
Cand  de  la  negre  corabii  pe  ei  i-a  trimis  la  bataie. 

Cat  a fost  ziua  de  mare  tinu  necurmata-nclestarea, 
infricosatul  macel.  De  zor  si  sudoare  prin  colbul 
Campului  toti  pe  picioare  si  sus  pe  genunchi  si  pe  pulpe 
Si  pe  obraz  si  pe  mani  ei  tot  se  manjeau  de  macseala 
La-ncaierarea-nfocata  din  jur  si  pe  langa  Patroclu. 

Cum  daca  un  tabacar  dand  calfelor  sale  sa-ntinda 
Blana  cea  mare  de  bou,  care  fuse  muiata-n  unsoare, 
Dansii,  primind-o,  fac  roata-mprejur  si  o trag  de  se-ntinde, 
Si  umezeala  se  duce  pe  loc  si  razbeste  grasimea, 

Daca  trag  pielea  mai  multi  de  ramane  cu  totul  destinsa; 
Astfel  de-o  parte  si  alta  pe  locul  putin  de  la  mijloc 
Lesul  trageau  inspre  ei  cu  totii,  credeau  ca  putea-vor 
Unii  sa-1  duca  la  Troia,  ceilalti  la  corabii,  si-n  jurul 
Lesului  erunt  si  salbatic  se-ncinge  vanzolul  de  arme. 

N-ar  fi  avut  ce  carti  la  vedere-i  chiar  Ares,  al  gloatei 
Rascolitor,  si  Atena,  oricat  ar  fi  fost  de  pornita. 

Astfel  in  ziua  de-atunci  de  sus  a fost  dat  urgisitul 
Zbucium  de  osti  si  de  cai  dupa  bietul  Patroclu,  de  care 
Inca  nimie  nu  stiuse  maretul  prieten  Ahile, 

Lupta  latita  fiind  de  la  repezi  corabii  departe 
Pana  sub  zidul  troian.  EI  nici  macar  nu  banuise 
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405  xeOv&pEV,  aXXa  i^coov  evixpip.<p0Evxa  Ttu^riaiv 
a\\i  anovoCTifiOEiv,  £7tei  oi)5e  xo  £^7t£xo  7tap7iav 
£K7tepCT£lV  7ixoXi£0pov  aV£X)  E0EV,  ox>8e  CTOV  aVXffl' 
7io^laKi  yap  xo  ye  prixpoq  enebOexo  voacpiv  ockoxxdv, 
r\  oi  ana.yyi.WtGKE  Aioq  peya^oio  voripa. 

4io  8ri  xoxe  y’  oi3  ol  ceute  kokov  xooov  oooov  £x\)%9ti 
pfixrip,  oxxl  pa  ol  7to^b  (plLxaxoq  coLeG’  exalpoq. 

0'i  8’  alel  itepl  vEKpov  aKaxpiva  Sobpax’  e^ovxeq 
vm^Epeq  £yxplp.7ixovxo  Kai  akkr\^ovq  evapi^ov 
coSe  Se  xig  eiueokev  'A^aicbv  %a^Ko%ix(avo)v 
415  K>  cpi^oi  Ol)  pav  fjpiv  EilK^EEg  Ct7IOVEEO0ai 

vfjag  e ni  yXacpopag,  aXX’  alnoD  yaia  \iikaiva 
7iaai  %avoi'  xo  kev  fjpiv  acpap  7toA.i>  KepSiov  Ei'ri 
Ei  xooxov  TpdiEooi  pE0rioopEV  iTHioSapoiaiv 
aaxo  7:6x1  acpexepov  epboai  Kai  KuSog  apsaGai. 

420  "Qg  Se  xig  au  Tpcboiv  p.eyaGbp.a>v  adSriaaoKEv 
eo  cpi^oi,  Ei  Kai  poipa  nap’  avepi  xmSe  Sapfjvai 
navxag  opcbg,  pp  Ttdi  xig  epcoelxco  Tto^epoio. 

Qg  apa  xig  E171EOKE,  pEvoq  8’  opaaaKEv  EKaaxoD. 
cog  oi  p£v  papvavxo,  auyipeiog  5’  opopaySog 
425  xocXkeov  obpavov  ike  Si’  alOepog  axpoyexoio- 
i7t7ioi  8’  AiaKiSao  pa%T|<;  aTtaveoGev  eovxeg 
K^aiov,  £7i£i  8f|  Tipraxa  ttoOeoOtiv  fividxoio 
ev  Kovipoi  Tteaovxog  ucp’  "EKXOpog  av8po(povoio. 
rj  pav  AuxopeSoiv  Aubpeog  aA.Kip.og  olog 
430  7ioXXa  p£v  ap  paoxiyi  0ofj  ETtepalexo  ©Eivoiv, 
nokka  8e  peiXixloun  7tpoor|i)8a,  noXXa  8’  apEify 
xcb  8’  obx’  a\|/  E7ti  vfjag  eitl  nkamv  ’EkXI\anovxov 
f|0£X£XT|v  levai  obx’  e?  7t6Xepov  pEx’  'Axaiobg, 
akk'  cog  xe  oxt]Xt)  pevei  eprceSov,  p x’  £7il  xdpPcp 
435  avEpog  egxt|kt)  xeGvrpxog  pe  yuvaiKOg, 

cog  pEvov  aacpaXecog  7i£piKaX,X,£a  Slcppov  EXovxEg 
obSei  EviaKip\|7avxE  Kapriaxa-  SocKpoa  8e  cepi 
©Eppa  Kaxa  |3X£cpapcov  xapaSiq  pEE  gopopevoioiv 
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C-are  sa  moara  Patroclu,  ba  tot  astepta  sa  se-ntoarne 
Dupa  ce-ajunge  la  porti;  el  nu  putea  crede  ca  singur, 
Fara  de  Ahile,  lua-va  cetatea,  ba  nici  chiar  cu  dansul: 
Ast-auzise  adeseori  si  o stia  de  la  Tetis, 

Care-1  vestea  pe  ascuns  ce  cugeta  marele  Zeus; 

Nu-i  spuse  mama-i  atunci  si  groaznica  nenorocire 
Care-1  lovise  pe  el,  ca  mort  ii  e scumpul  tovaras. 

Se  incolteau  imprejuru-i  ostenii  cu  lanci  ascutite 
Si  capiati  cu-ndaijire,  ei  moarte-si  faceau  intre  dansii. 

Si  glasuia  intre-Aheii  cei  implatosati  oarecine: 

„Hei,  ca-i  rusine,  prieteni,  de-acum  inapoi  sa  purcedem 
Spre  adancate  corabii.  Mai  bine  pe  toti  sa  ne-nghita 
Negrul  pamant!  E de  o suta  de  ori  mai  cu  cale 
Asta  decat  sa  lasam  noi  pe  mort  sa  ni-1  ia  in  cetate 
Si  sa  ne  biruie  acum  si  fala  sa-si  faca  Troienii.” 

Dar  si  din  oastea  troiana  auzeai  ca  striga  oarecine: 

„Chiar  daca-aici  langa  mort,  prieteni,  o fi  deopotriva 
Seris  tuturor  sa  pierim,  sa  nu  se  dea-n  laturi  nici  unul!  ” 
Asta  zicea  oarecine  si  insufletea  pe  tovarasi. 

Astfel  era  batalia,  si  vuietul  tare  ca  fierul 

Tot  rasuna  in  vazduhul  pustiu  pan’  la  cerul  de-arama. 

Stau  mai  deoparte  de  lupta  jalind  telegarii  cei  falnici 
Ai  lui  Ahile,  cand  ei  Isi  vazura  cazut  pe  stapanul 
Si  tavalit  la  pamant  de  mana  cea  crunta-a  lui  Hector. 
Automedonte  intrasta,  voinicul  nascut  de  Diores, 

Parte  din  iutele  biciu-i  pleznea,  le  da  zor  sa  porneasca, 
Parte  graindu-le  bland  si  chiar  speriindu-i  cu  vorba. 

Nici  la  corabii  ’napoi  ei  nu  mai  vroiau  sa  se  duca, 

Spre  Helespontul  intins,  si  nici  la  razboi  cu  Aheii. 
Stetera  tapeni  asa  ca  un  stalp  care  sta  pe  mormantul 
Unui  barbat  raposat  ori  al  unei  femei  raposate. 

Astfel  ei  stau  neurniti  sub  hamuri  la  carul  maestru, 
Capul  bagara-n  pamant  si  tanguitori  intre  dansii, 

Ei,  pe  Patroclu  jalind,  au  prins  din  pleoape  sa  verse 
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pvioxoio  7io0cp-  OaAepri  5’  epialvExo  ^aixri 
440  ^eby/lri;  e^eputobca  rcapa  £ oyov  apcpoxepcoOev. 
Mopopevco  8’  apa  xcb  ye  iScbv  emetice  Kpovicov, 
Kivfioaq  8e  Kapr|  7ipoxi  ov  poOpcaxo  Oopov 
a SeiA,d>,  xi  ccpcbi  Sopev  IIr|A,fjl'  avaKxi 
Ovrixro,  opeT;  8’  eoxov  ayripco  x’  aOavaxoo  xe; 

445  fj  i'va  Suoxrivoioi  pex’  avSpaoiv  aXye  ext|xov; 
ov  pev  yap  xl  nov  eoxiv  oi^upcbxepov  avSpdg 
rcavxcov,  occa  xe  yatav  etu  uvelei  xe  Kai  Ep7t£i. 
aXX’  ov  pav  bpiv  y£  Kai  appam  8ai8aLeoiciv 
"Ekxcop  llpiaplSri;  ETroxricrexar  ob  yap  sacco. 

450  fj  ovx  aXiq  wq  Kai  xebxe’  ^X£l  Kai  £7CEi)X£xai  abxco;; 
ocpcniv  8’  ev  youveaai  (3a5iro  pevo;  fiS’  evi  0opcp, 
ocppa  Kai  AbxopeSovxa  aacbaexov  ek  Tio^epoio 
vfjag  etu  yLacpopa;-  exi  yap  c epici  kuSo;  opei;co 
kxeiveiv,  eIc;  6 ke  vfjai;  EiioceXpoD;  acpiKcovxai 
455  5x)ri  x’  peiUo;  Kai  ETti  Kveepa;  iepov  e^Ory 

: Qq  Ei7I(bv  17UIOICIV  EVE7IV£DOEV  pEVOg  T]V. 
xcb  8’  arco  xaixacov  Kovir|v  obSag  8e  PaXovxE 
pipcpa  cpepov  0oov  appa  pexa  Tpcba;  Kai  'Axaiobg. 
xoioi  8’  £7i'  AbxopeScov  paxex’  axvbpevog  TtEp  exaipoi) 
460  i7t7toi<;  aicocov  cbq  x’  aiyoTUog  pexa  xflvcxQ' 

pea  pev  yap  cpebyECKev  tm’  ek  Tpcbrav  opopaySob, 
peia  8’  E7tai^acKE  Tto^bv  Ka0’  opi^ov  O7ia^(ov. 
aXX’  oi>x  rjpei  cpcbxag  oxe  GEuaixo  8kbkeiv 
oi)  yap  nmq  pv  oiov  eov0’  iepaj  evi  8ieppcp 
465  eyxEi  ecpoppacOai  Kai  ETticxeiv  coKea;  itotoix;. 
oi|/E  8e  8fi  piv  exaipo;  avip  iSev  6ep0a5ipoioiv 
'A^KipeScov  oiog  AaepKeog  AipoviSao- 
exii  8’  O7U0EV  8ieppoio  Kai  AhxopeSovxa  TipocribSa- 
Abxope8ov,  xig  xoi  vd  0ecov  vr|K£p8ea  (k>uLriv 
470  ev  oxri0EOOiv  £0r|K£,  Kai  e^e^exo  eppeva;  eo0^a;; 
oiov  Tipoq  Tpcbag  pexxeexi  7ipcbxoi  ev  opi^cp 
pobvo;-  axap  xoi  exaipoi;  diiEKxaxo,  xeir/Ea  8’  "Ekxcop 


ILIADA.  CANTUL  XVII 


707 


Lacrimi  fierbinti,  si  patau  mandrete  de  coama  stufoasa 
Care  la  ham  de  sub  perne  cazuse  de-o  parte  si  alta. 

Cum  le  vazu  tanguirea,  Parintele  lumii  din  slava 
Dete  cu  mila  din  cap  si  in  sinea  lui  astfel  le  zise: 

„Bietii  mei  cai,  de  ce  oare  v-am  dat  lui  Peleu  domnitorul, 
Un  muritor,  pe  voi  doi  care  nu  stiti  de  vreme  si  moarte? 

Ori  s-aveti  parte  si  voi  de  durerea  sarmanilor  oameni? 
Doara  din  tot  ce  pe  lume  e viata,  rasufla  si  misca, 

Nu  e nimie  mai  de  pians  si  mai  necajit  decat  omul. 

Totusi  sa  n-aveti  voi  grija,  ca  Hector  in  car  niciodata 
Nu  va  putea  sa  va-nstrune  pe  voi,  ca  eu  n-o  sa-i  dau  voie, 
Nu  e destul  c-a  pus  mana  pe  arme  si-i  mandru  de  asta? 

Eu  va  voi  pune-n  picioare  si-n  pieptu-va  toata  vartutea, 
Teafar  din  lupta  sa-1  duceti  la  tabara  pe-Automedonte. 

Dar  o sa  las  pe  Troieni  sa  mai  biruie  si  sa  omoare; 

Pana  ce  ei  vor  sosi  la  corabii  si  pana  ce-n  urma 
Soarele  va  asfinti  si-o  sa  vie  amurgul  de  seara.” 

Zice  si-nduhuie-ndata  sirepilor  mare  vartute. 

Caii  apoi,  scuturand  din  coama  tarana  si  colbul, 
Caru-ntre-Ahei  si  Troieni  si-1  poarta  ca  vantul  de  iute 
Si-Automedonte  din  chelna  se  bate,  ca-1  doare  de  moartea 
Sotului  sau  si  s-avanta  cu  caii  ca-n  stolul  de  gaste 
Vulturul,  si  de  prin  valui  Troienilor  lesne  se  smulge 
Si-ndemanatic  s-arunca  la  goana  prin  deasa  multime. 

Dar  in  zadar  se  repede,  nu  poate  razbi  pe  nici  unul, 

Singur  in  chelna  fiind;  e peste  putinta  c-o  mana 
Lancea  s-aepte  deodata  si  caii  cu  alta  sa-nfrane. 

Dar  mai  tarziu  il  vazu  un  prieten  al  sau  inainte, 
Alchimedonte,  nepot  al  lui  Emon  si  fiul  puternic 
Al  lui  Laerches,  si  el  dupa  caru-i  oprindu-se-i  zice: 

„Spune-mi,  tu  Automedonte,  ce  zeu  ti-o  fi  dat  oare  tie 
Gandul  acesta  desert  si  te  scoase  din  minte  cu  totul, 

Singur  asa  sa  te  bati  cu  Troienii  in  toiul  din  frunte? 

Vezi  ca  ti-i  sotul  rapus  si  armatura  purtata  de-Ahile 
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auxoQ  e%cov  dopoiaiv  ayaA,A,exai  AiaKiSao. 

Tov  8’  aux’  AuxopeScov  npooecpri  Aubpeog  uioq- 
475  'A^KipeSov  xig  yap  xoi  ’A%ai6ov  aAAog  opotog 
i7i7t(ov  ctOavaxcov  e%epev  8pfjaiv  xe  pivog  xe, 
ei  pf|  ndxpoK^oq  Geocpiv  priaxcop  axdXavmq 
^onc,  ecbv;  vuv  au  Gavaxog  Kai  poipa  Ki%avei. 
dXXd  ai)  pev  paaxiya  Kai  fivia  aiya^oevxa 
480  8ei;ai,  eycb  8’  utmnv  a7to|3fiaop.ai,  ocppa  pa%(opai. 

'Qq  e tpax’,  'A^KipeScov  8e  |3or|06ov  app’  ETtopouaag 
KapTia^ipox;  paoxiya  Kai  fivia  Xa^exo  /epoiv, 
AuxopeScov  8’  aTiopouae-  vopoe  8e  cpaiSipog  "EKxoop, 
auxiKa  8’  Aiveiav  7ipoae(pcbveev  eyyug  eovxa- 
485  Aiveia  Tpcbcov  PouXricpope  %a^Ko%ixcbvcov 
i7i7KO  xcb8’  evorioa  7to8a>K£oq  AiaKiSao 
eq  7to^epov  7tpocpavevxe  auv  fivur/oiai  KaKoicv 
xa>  kev  ee^Tioipriv  aiprioepev,  ei  au  ye  Gupqj 
aco  e0eA,eig,  ETtei  ouk  av  ecpopppGevxe  ye  vcoi' 

490  xXaiev  evavxipiov  axavxeq  pa^eaaaGai  "Appi'. 

"Qg  ecpax’,  ou8’  a7ii0paev  eug  Tiaig  ’Ay%iaao. 
xd)  8’  i0i)g  Ppxpv  Poepq  ei^upevco  a>p.oug 
aupai  axepefjar  7ioM)g  8’  £7te^fiX,axo  %a^Kog. 
xoiai  8’  apa  Xpopiog  xe  Kai  "Aprixog  0eoei8f|g 
495  piaav  apcpoxepov  paLa  8e  acpiaiv  e^Ttexo  Gupog 
auxdi)  xe  Kxeveeiv  e^aav  x’  epiauxevag  iTnroug 
vfpnoi,  ou8’  ap’  epe^^ov  avaipcoxi  ye  veeaGai 
auxig  cut’  Auxop.e8ovxog.  6 8’  eu^apevog  Aii  itaxpi 
a^Kf|g  Kai  aGeveog  Tt^rjxo  cppevag  apcpi  peLaivag- 
500  auxiKa  8’  'A^KipeSovxa  TipoapuSa  Ttiaxov  exaipov 
'A^KipeSov  pp  8p  poi  d7io7ipo0ev  icx&pev  i'7t7i;oug, 
dXXd  paX’  epTtvelovxe  pexacppevcp-  ou  yap  eycoye 
"EKxopa  npiapiSpv  peveog  axpaeaGai  oico, 

7ipiv  y’  £7t  ’AxiA,A,fjog  Ka^Aixpixe  Pppevai  unico 
505  vcoi'  KaxaKxeivavxa,  cpoPpaai  xe  axi%ag  av8pcbv 
'Apyeicov,  p k’  auxog  evi  Ttpcbxoiaiv  a^oip. 
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Hector  avand-o  pe  el,  se  bucura  si  se  faleste.” 

AI  lui  Diores  fecior  se  uita-napoi  si  raspunde: 

„Cine,  Alchimedon,  ca  tine-i  de  vrednic  in  tabara  ahee 
Caii  cei  nemuritori  sa-i  instrune  ori  slobozi  sa-i  Iase? 
Numai  sarmanul  Patroclu  era  ca  si  zeii  de  mester 
Cat  a trait,  dar  acu  e-n  puterea  ursitei  si-a  mortii. 

Hai  dar,  in  mana  ia  biciul  si-apuca  lucioasele  haturi; 

Eu  ma  dau  jos  din  cotiga,  pedestru  ma  prind  cu  dusmanii.” 
Asta  el  zice.  Si-n  caru-i  suindu-se  Alchimedonte 
Repede  biciul  inhata  si  strange  lucioasele  haturi, 
Automedonte  din  car  se  coboara.  Dar  Hector  in  fata 
Cum  il  zari,  lui  Eneas  fiindu-i  aproape,  ii  zise: 

„Tu  al  Troienilor  sfetnic,  Eneas,  eu  vad  telegarii 
Lui  Peleiades  Ahile  cel  bun  de  picior;  rasarira 
lar  la  razboi,  dar  ne’ndemanatici  le  sunt  vizitiii. 

Cred  dar  ca  pune-voi  mana  pe  ei,  daca  tu  cu  ’nadinsul 
Vrei  sa  m-ajuti.  Negresit  ca  indata  ce  noi  navali-vom 
N-o  sa  cuteze  nici  unul  din  ei  sa  ne  stea  impotriva.” 

Astfel  ii  zise,  si  el  voios  se  lua  dupa  Hector 
Si  amandoi  o pornira  cu  umaru-n  paza  de  scuturi 
Tapene,  piei  argasite  si  bine-nvascute-n  arama. 
Merser-alaturi  de  dansii  tovarasii,  unul  Aretos, 

Mare  ca  zeii  si  Hromiu,  caci  nu  se-ndoiau  ca  pe-aceia 
Au  sa-i  omoare  si  prada  cadea-vor  in  mana  lor  caii. 

Minte  de  prunci,  ca  pe  nesangerate  doar  Automedonte 
N-avea  sa-i  Iase  la-ntors.  Prin  ruga  rostita  lui  Zeus 
Pieptul  lui  Automedonte  se  umple  de-avant  si  tarie, 

Zice  voinicul  atunci  ortacului  sau  din  teleaga: 

„Alchimedonte,  sa  nu  tii  tu  caii  departe  de  mine, 

Lasa-i  sa  sufle  la  spatele  meu,  ca  eu  nu  cred  ca  Hector 
O sa-si  domoale  mania  razboinica  pana  ce  dansul 
N-o  sa  ne-omoare  pe  noi  si  urcandu-se-n  carul  acesta 
N-o  sa  alunge,  de  zmeii  acestia  purtat,  ale  noastre 
Cete,  sau  nu  va  fi  prins  de  armia  noastra  din  frunte. 
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'Qq  eincbv  Aiavxe  KaXeaaazo  Kai  Mevetaxov 
Aiavx’  'Apyeicov  pyrixope  Kai  Meve^ae 
rjxoi  pev  xov  veKpov  E7uxpa7tE0’  oi  rcep  apiaxoi 
510  apcp’  abxqj  (3epdpev  Kai  apbveaGai  axi%aq  avSpcbv, 
vcoiv  8e  ^cooiaiv  apuvexe  vriXeeg  fjpap- 
xfjSe  yap  ePpiaav  7toX,epov  Kaxa  SaKpuoevxa 
"Ekxcop  Aiveiag  0’,  oi  Tpobcov  eioiv  apiaxoi. 
aXX'  rjxoi  pev  xauxa  Oerav  ev  youvaci  KEixav 
515  paco  yap  Kai  eycb,  xa  8e  kev  Aii  rcavxa  pe^riaei. 

pa,  Kai  apnEita^cov  npoiei  So^ixookiov  ey%og, 
Kai  Pa^EV  'Appxoio  Kax’  aajtiSa  itavxoa’  fetapv 
rj  8’  oi)K  ey^og  epuxo,  8ia  itpo  8e  eiaaxo  %aXKOg, 
vEiaipri  8’  ev  yaaxpi  8ia  ^coaxfjpog  eXaoaev. 

520  cbg  8’  ox’  av  o^dv  e%aiv  ke^ek-ov  ai^piog  avpp 
Koi|/ag  e^ojuQev  Kepacov  |3o6g  aypad^oio 
tva  xapri  8ia  itaaav,  o 8e  rcpoGopcbv  epircriaiv, 
cog  ap’  6 y£  Jtpo0opd>v  neaev  tumog-  ev  8e  oi  ey%o q 
vpSuloiai  pd/C  ogb  KpaSaivopevov  Xve  yoia. 

525  "Ekxcop  8’  AbxopeSovxog  aKovxiae  Saupi  cpaEivcp- 
aXX’  o pev  avxa  i8cbv  p^euaxo  %aA,Keov  ey%og- 
rcpoaaco  yap  KaxEKUvj/E,  xo  8’  e^otuGev  8opo  paKpov 
ooSei  EviCKipcpGp,  E7ti  8’  oupiaxog  7i£^ep.i%0p 
ey^eog-  Ev0a  8’  ejteix’  acplei  pevog  oPpipog  ”Appg. 

530  Kai  vd  ke  8fi  gupeeaa’  adxoaxESov  opppGpxpv 
Ei  gp  acpco’  Aiavxe  SiEKpivav  pEpadoxE, 
oi  p’  p^,0ov  Ka0’  opilov  exaipou  KiKXpaKovxog- 
xobg  bjtoxapPpaavxeg  exobppaav  jtaXiv  auxig 
"Ekxcop  Aiveiag  x’  fi8e  Xpopiog  GeoeiSpg, 

535  "Appxov  8e  Kax’  ad0i  Aatiov  8E8aiypEvov  fjxop 
KEipEvov  AdxopeScov  8e  0ocp  axa^avxog  "Appi 
xEd%Ea  x’  E^Evapi^E  Kai  eir/opevog  ercog  pu8a- 
rj  Sf)  pav  oJdyov  yE  MevoixiaSao  Savovxog 
Kfjp  a%eog  p£0Er|Ka  “/epeiovoc  nep  Kaxarcecpvcov. 

540  "Qg  Eijtcbv  e q Sicppov  etabv  evapa  ppoxoevxa 
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Asta  el  zice  si  cheama  pe  Aias  cei  doi  si  pe-Atride: 
„Iute,  Menelau  si  voi,  capitani  ai  argiilor  Aias, 

Mortui  incredeti-1  altora,  celor  mai  tari  de  vartute, 

Ei  sa-1  ia-n  paza,  sa  dea  pe  dusman  la  o parte  si-n  locul 
Mortului  viat-aparati-ne  noua,  primejdia  vine, 

Caci  napadit-au  aici  la  bataia  cea  plina  de  lacrimi 
insusi  Eneas  si  Hector,  vitejii  fruntasi  de  la  Troia. 

Totul  e insa  in  mainile  zeilor;  de-asta  atinti-voi 
Lancea  si  eu,  si  las  celui  de  sus  s-aiba  grija  de  toate.” 

Zice,  si-apoi  invartind  sburatue  sulita  lunga 
Si  nimereste  pe-Aretos  in  pavaza-i  cea  rotilata. 

Sulita,  ne  ’mpiedicata  de  pavaza,  trece  printr-insa; 
Braul  de  lana  razbate  si-acolo  se-nfige  sub  pantec. 

Cum  uneori  un  flacau  c-o  taioasa  secure  izbeste 
Pe  dupa  crestet  sub  coarne  un  bou  de  la  tara  si-ndata 
Coarnele-i  taie,  iar  boul  se  salta  si-apoi  se  rastoarna; 
Astfel  Aretos  se  salta  si  cade  pe  spate;  ascutisul 
Prin  maruntaie  razbind  si  clatindu-se-i  curma  suflarea. 

Hector  insulit-atunci  asupra  lui  Automedonte; 

Vede  el  lancea-nainte  si-n  fata-i  plecandu-se,  scapa 
De  lovitura  usor,  si  dincolo  arma  cea  lunga 
Cade  cu  boldu-n  pamant;  i se  clatina  inca  cotorul 
Pana  ce-acolo  naprasnicul  Ares  taria-i  infrange. 

Dansii  acuma  stau  gata  sa  traga  din  sabii  de-aproape, 
Ins-alergara  la  ei  si-i  oprira  din  harta  impreuna 
Aias  din  gloata  venind,  caci  fura  chemati  de  tovarasi. 
Cum  ii  vazura  pe  ei,  de  teama-napoi  se  dadura 
Hector,  Eneas  si  Hromiu,  un  zeu  in  faptura.  Pe-Aretos 
Ei  il  lasara  pe  jos  tavalit  si  cu  inima  rupta. 
Automedonte,  asemenea  iutelui  Ares,  s-arunca 
Si  dezarmeaza  pe  mort  si  zice  asa  cu  mandrie: 

„Sufletul,  cat  de  putin,  mi-1  simt  usurat  de  necazul 
Ce-am  suferit  dupa  bietul  Patroclu,  macar  ca  ucisul 
Este  cu  mult  mai  prejos.”  In  car  apoi  prazile  puse, 
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9t|k\  av  8’  auxoq  eflaive  TtoSag  Kai  xeipag  virepGev 
aip.ax6eig  &q  xig  xe  ^eojv  Kaxa  xabpov  e5r|5d)Q. 

'A\|/  5’  ETti  riaxpoK^cp  xexaxo  Kpaxepri  'bopivri 
apya^eri  jtoA.bSaKpxx;,  eyeipe  8e  veiko<;  ’A6r|vr| 

545  obpavoGev  Kaxa|3aaa-  JtpofjKE  yap  eupuoTia  Zeug 
opvupevai  Aavaobg-  8fi  yap  vooq  expajtex’  auxou. 
r|ioxE  7iopcpX)p£T|v  tpiv  Gvr|xoioi  xavoaari 
Zebq  ei;  oopavoGev  xepag  eppEvai  rj  no^epoio 
r|  Kai  xeipcavog  SuoGa^itEog,  6q  pa  xe  Epycov 
550  avGpcbjtouq  dveTtauaEv  Ejti  %Govi,  pfj^a  8e  kt|8ei, 
cbq  rj  TiopcpnpETi  vecpe^ri  TtUKacaca  e abxriv 
8uaex’  ’A%aicov  eOvoq,  eyeipe  Se  cpcbxa  EKaaxov. 
7ipraxov  5’  'Axpeog  niov  ETtoxpbvouaa  jupoaiyoSa 
icpGipov  MevEXaov  8 yap  pa  oi  eyybGev  fjev 
555  eioapevri  Ooiviki  Segaq  Kai  axeipea  cpcovriv 
aoi  pev  5fi  Meve^aE  KaxrupEiri  Kai  oveiSoq 
eooExai  Ei'  k’  ’A%iMjog  ayauou  maxov  Exaipov 
xEi^ex  8 710  Tpdbcov  xaA/£eq  KWEg  E^KTicoocnv. 
aXk’  e%eo  KpaxEpojq,  oxpnvE  8e  Xadv  anavm. 

560  Tf)v  5’  aux£  7tpoaEEuiE  |3ofiv  ayaGog  MEVEtaxog- 
Ooiviq  axxa  yEpaiE  jtaXaiyEVEg,  Ei  yap  ’AGfivr| 

Soiri  Kapxog  epol,  (3e^ecdv  8’  a7iEpi)Koi  Eproriv 
xa>  kev  Eycoy’  £0&A,oip.i  TxapEOxapEvai  Kai  apuvEiv 
riaxpoK^oj-  paXa  yap  pE  Gavcbv  EOEpaaaaxo  Gt>pov. 
565  aXX  “Ekxcop  7ropoq  aivov  e%ei  pEvoq,  oi)8’  otTxo^fiyEx 
%aA.Kw  Spiocov  xro  yap  ZEbg  Kt>8og  OTta^Ei. 

Qq  (paxo,  yfiGpaEv  8e  Gecx  yXauxemg  ’A6f|vr|, 
oxxi  pa  oi  jtapjtproxa  Gecov  T|pr|Gaxo  jtavxcov. 
ev  8e  Pit|v  copoioi  Kai  ev  yoovEaaiv  e6t|K£, 

570  Kai  oi  p.mr|g  Gapaoq  Evi  oxtiGeooiv  evtikev, 
p xe  Kai  EpyopEvri  gaLa  7t£p  xpoog  avSpopEoio 
ia%avaa  Sokeeiv,  Xapov  xe  oi  aip’  avGpamotr 
xotoo  piv  GapOEuq  7i^.fjoE  cppEvaq  apcpi  pE^aivaq, 

Pfj  8’  ETii  flaxpoK^op,  Kai  cckovxkte  8oopi  cpaEivcp. 
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Armele-i  crunte,  si  el  se  sui,  si-avand  sangerate 
Mani  si  picioare,  parea  ca  un  leu  care-mbuca  un  taur. 

Langa  Patroclu  din  nou  se  incinse  bataie  nebuna, 

Vajnica,  plina  de-amar,  trezita  de  Palas  Atena, 

Care  venise  din  cer.  Ea  fuse  de  Zeus  trimisa 

Ca  sa  incante  pe-Ahei,  ca  el  vrerea  de-acum  Isi  mutase. 

Cum  porfiriu  impestrit  arcuind  curcubeu-1  intinde 
Zeus  din  slava  pe  cer  ca  un  semn  de  razboi  sau  de  vreme 
Viscolitoare  de  iarna,  de-si  curma  cu  sila  plugarii 
Muncile  lor  de  la  camp  si  vitele  stau  toropite; 

Tocmai  asa  porfiriu  era  norul  sub  care  patrunse 
Zana-ntre  Ahei.  Si-acolo-ncepu  sa  dea  zor  fiecarui. 

Ea  incepu  sa  intarte  cu  vorba  pe  craiul  Atride, 

Neobositul  ostean  - caci  el  ii  era  mai  aproape  - 
Chipul  lui  Fenix  luand  si  glasu-i  cel  plin  de  tarie: 

„Ce  injosire  si-ocara,  Menelau,  te-asteapta  pe  tine, 

Daca  sub  zidul  troian  preabunul,  slavitul  prieten 
AI  lui  Ahile  o sa  fie  maneat  de  dulai  si  de  vulturi! 

Fii  dar  la  lupta  barbat  si  impintena-ti  armia  toata.” 

Zise  Menelau  Atrid  barbatul  de-a  pururi  razboinic: 

„Tata,  mos  Fenix  marite,  de-ar  vrea  sa-mi  dea  mie  putere 
Palas  Atena  sa  lupt  si  ar  da  la  o parte  din  cale-mi 
Ploaia  de  lanci  si  sageti,  as  sta  langa  el  ca  sa-1  strajui. 

Nu  stii  ce  mult  m-a  miscat,  ce  grea  lovitura-mi  fu  moartea-i. 
Dar  e cumplita  pornirea  lui  Hector  intocmai  ca  focul, 

Arma-i  tot  face  parjol  si  cerul  ii  da  biruinta.” 

Asta  i-a  zis;  fulgeratica  zana  se  bucura-n  sine, 

Ei  doar  intai  ca  zeita  rostitu-i-a  el  rugaciunea. 

De-asta  zeita  i-a  pus  in  genunchi  si  umar  tarie, 
L-a-nvartosat  pe  viteaz  si  datu-i-a-n  piept  cutezarea 
Mustei,  ca  musca,  oricat  de  la  trupul  de  om  o inlaturi, 

Tot  vrea  sa  muste  din  el,  ca  la  sange  de  om  lacomeste; 

Astfel  i-a  fost  si  cutezul  ce-n  inima-i  puse  zeita. 

Merse  Menelau  spre  mort  si  trase-n  dusmani  cu  o lance. 
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575  eoKS  8’  evi  Tpraeooi  floSfi?  uioq  ^Hexicovog 
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pa^GaKoq  aixpTixfiq-  vuv  8’  oi^Exai  orog  aelpaq 
VEKpOV  ijjc’  EK  TpCOOJV,  OOV  8’  EKXaVE  7UOXOV  Exaipov 
590  eo9X6v  Evi  npopd/oioi  noSfjv  mov  'HExicovog. 

'Qq  cpaxo,  xov  8’  axeog  vecpeXr)  EKaXmj/e  peLaiva, 
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595  aaxpa\|/ag  8e  \saXa  peyaL’  ekxutie,  xiyv  8e  xivage, 
viktiv  8e  TpojEom  8i8ou,  EcpoPpaE  8’  'Ayaiodq. 

tlpcoxog  flrivE^ECoQ  Boicijxiog  fjpx£  cpoPoio. 

P^-fjxo  yap  copov  8oupi  Ttpoaco  xExpappdvoq  ai£i 
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Arfixov  ax>9’  "Ekxojp  oxeSov  oikaoe  xetp’  ercr  Kapjiro 
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Fost-a  la  neamul  troian  unul  Podes,  al  lui  Aetion 
Fiu,  om  bogat  si  voinic  care-a  fost  al  lui  Hector  prieten, 
Cei  mai  iubit  din  popor,  ca-i  fuse  tovaras  de-ospete. 
Tocmai  pe  Podes  acesta,  cand  el  a impuns-o  la  fuga, 

L-a  nimerit  roscovanul  Menelau.  Razbit  de-a  lui  lance, 
Dansul  picat-a  bufnind.  Pe  mort  apucandu-1  Menelau, 
De  la  Troieni  l-a  rapit  si  dusu-l-a-n  tabara  ahee. 

Vine  la  Hector  atunci,  din  gura-1  indeamna  Apolon 
Chipul  lui  Fenops  luand,  al  lui  Asiu  fecior,  care-i  fuse 
Tare  iubit  ca  tovaras  pe  cand  locuia  in  Abidos. 

Astfel  la  chip  prefacut,  ii  zise  tintasul  Apolon: 

„Care  dusman  se  va  terne  de  tine,  o,  Hector,  acuma, 
Daca  te  sperii  si  fugi  de  Menelau  Atrid  care-i  pururi 
Slab  si  codaci  luptator?  Nu  vezi  ca  se  duse  el  singur 
Lesul  luand  de  la  noi,  ca  ucise  pe-al  lui  Aetion 
Fiu,  un  prieten  al  tau  credincios  si  fruntas  la  razboaie.” 

Astfel  ii  zise  si  bezna  durerii-1  cuprinse  pe  Hector, 

El  inarmat  in  arama  iesi  inaintea  ostirii. 

Zeus,  in  furie  atunci,  ia  pavaza-i  scanteietoare 
Si-nciucurata  si  muntele  Ida-1  invaluie-n  nouri, 

Pblgera,  tuna  si  bubuie  groaznic  si  vantura  scutul, 

Pune  pe  fuga  pe-Ahei  si  Troienilor  da  biruinta. 

Beotianul  intai,  Penelaos,  purcede  la  fuga, 

Cum  el  da  drept  inainte,  fusese  doar  sus  pe  la  umar 
Insulitat  pe  deasupra  si  pana  la  os  il  ajunse 
Sulita  lui  Polidamas,  caci  el  mai  de-aproape-1  ochise; 
Hector  in  mana  la  os  il  impunse  pe  Leitos,  vlastarul 
Darzului  Alectrion,  si-1  scoase  din  arme.  Cu  teama, 
Leitos  in  juru-i  privind  se  retrase,  ca  n-avea  nadejde 
Lancea  cu  mana  sa  tie,  sa  poata  lupta  cu  Troienii. 

Idomeneu  intr-aceea,  cand  Hector  fugea  dupa  Leitos, 
Trase  cu  boldul  in  el;  il  lovi  pe  la  san,  dar  cotorul 
Sulitei  Iungi  i se  franse;  aolira  de  spaima  Troienii. 

Hector  ochi  dupa  asta  pe  Idomeneu,  pe  al  Cretei 
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615  Kai  xqj  pEv  9605  fj^0Ev,  apove  8e  vt|Lee5  fjpap, 
abxo5  8’  oj^ecte  Bopov  09’  "EKxopoq  avSpocpovoio- 
xov  |3cd’  iiiro  yvaGpoio  Kai  obaxo5,  ek  8’  ap’  oSovxaq 
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rj  KaK05  f)  dya0o5'  Zeo5  8’  ep.7ir|5  Tiavx’  i0ov£v 
fipiv  8’  aoxco5  Ttaoiv  Exdoaia  7ti7ix£i  epa^E. 
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635  ripEv  071015  xov  vEKpov  EpdooopEv,  pSE  Kai  aoxoi 
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ILIADA.  CANTUL  XVII 


717 


Crai,  care  sta  In  cotiga,  dar  arma-i  trecu  pe  de  laturi 
Si  pe  tovarasul  lui  Merione-1  brodi,  pe  Chiranos, 

Care  ca  sot-manator  din  Creta-1  urma,  de  la  Lictos, 
Bine-ziditul  oras.  De  la  vase  venise  pedestru 
Craiul  si-o  mare  izband-ar  fi  dat  la  Troieni  cu-a  lui  moarte, 
Daca  Chiranos  zorindu-si  mai  repede  caii  spre  dansul 
Nu-i  aducea  mantuirea  si  nu-i  departa  nenorocul. 

Ins-a  pierit  vizitiul  atunci,  ca  pe  el  il  impunse 
Hector  cu  boldul  in  falca,  -n  ureche  si-i  sparse  cu  lancea 
Dintii  din  gura  si  limba-i  taie  de  la  mijloc  si  bietul 
FU  pravalit  de  pe  car  si  franele  i-alunecara. 

Dar  Merione  plecandu-se-ndata  de  jos  le  culese 
Si  incepu  sa  indemne  pe  Idomeneu  dupa  aceea: 

„Biciuie  caii  si  fugi  la  corabii  acuma  de-a  dreptul, 

Vezi  si  tu  singur  ca  nu  se  mai  poate  sa  biruie-Aheii.” 

Zise,  si  Idomeneu  cu  biciul  gonea  spre  corabii 
Caii  cei  mandri  comosi,  ca  in  sufletu-i  spaima  intrase. 

Si  intelese  Menelau  si  Aias  acuma  ca  Zeus 
Dase  invingerea  cea  schimbatoare  Troienilor.  Zise 
Aias  Telamonianul  atunci  lui  Menelau:  „Vai  noua, 

Chiar  un  copil  ar  pricepe  de-acuma  ca  Zeus  el  insusi, 

Tatal  ceresc,  pe  dusmani  ii  ajuta;  nici  unul  dintr-insii 
Bun  sau  nevrednic  in  arme  nu  da  lovitura  gresita, 

Cand  ne  chiteste,  pesemne  le-ndreapta  sagetile  Zeus, 
lar  ale  noastre  zadarnice  cad  la  pamant  fara  tinta. 

Hai  macar  noi  sa  gandim  cum  este  mai  bine  sa  tragem 
Mortui  incoace  spre  noi  si  sa  facem  asa  bucurie 
Sotilor  nostri  la-ntors.  Nu  vezi  cum  se  uita  cu  jale 
Bietii  la  noi!  Ei  se  tem  ca  nu  vom  putea  sa  mai  tinem 
Piept  fioroaselor  mani  si  cumplitei  manii  a lui  Hector 
Si  ca  noi  toti  vom  cadea  la  corabii.  De-aceea  sa  plece 
Repede  vreun  tovaras  sa  dea  lui  Ahile  de  stire 
Cat  mai  devreme;  pesemne  ca  nu  sosi  inca  la  dansul 
Vestea  cea  trista  ca  nu  mai  traieste  iubitu-i  prieten. 
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Caut  zadarnic,  eu  nu  pot  vedea  Intre-Ahei  pe  nici  unul 
Vrednic  de  asta,  caci  negur-acopera  oastea  si  caii. 

Zeus,  parinte  ceresc,  inlatura  ceata  din  oaste, 

Fa  sa  rasara  seninul  si  limpede  ochii  sa  vada 
Si  la  lumina  macar  sa  pierim,  daca  astfel  ti-i  voia.” 

Zice,  iar  tatal  ceresc  se  indura,  cand  lacrima-i  vede, 
lute  rasfira-ntunericul,  negura  da  la  o parte, 

Soarele  iar  lumineaza  si  campul  de  sange  s-arata. 

Zise  dar  Aias  atunci  lui  Menelau  Atride  strigaciul: 

„Cauta  acum,  inaltate  Menelau,  sa  vezi  daca-i  teafar 
Inca  si  viu  Antiloh,  feciorul  maritului  Nestor, 

Du-te  la  el  si  grabeste-1  sa  dea  mai  curand  lui  Ahile 
Jalnica  stire  ca-i  mort  iubitu-i  prieten  Patroclu.” 

Astfel  ii  zice,  si  Atride  voios  il  asculta  si  pleaca 
Iute-napoi  ca  un  leu  de  la  staulul  unde  sunt  vite, 

Dupa  ce  el  oboseste  starnind  pe  pastori  si  zavozii, 

Care,  veghind  catu-i  noaptea,  nu-1  lasa  sa  intre-n  cireada 
Si  sa  se-nfrupte  din  boii  cei  grasi;  dar  el,  lacom  de  carne, 
Tot  se  atine,  ci  nu  izbandeste,  caci  dese  tot  zboara 
Lancile-n  fata-i  din  maini  otelite,  si  tortile-aprinse 
Zboara  mereu  de  se  sperie  leul,  cu  toata  turbarea-i, 

Si  cu  mahnire  se  trage-napoi  dimineata;  tot  astfel 
De  la  Patroclu  Menelau  purcede-napoi  fara  voie, 

Teama  fiindu-i  grozav  ca  nu  cumva  sotii  sa-1  Iase 
Prada  vrajmasilor  si  sa  ia  fuga  de  spaima  cumplita, 

De  asta  si  mult  se  mai  roaga  de  Aias  si  de  Merione: 

„Tu  Merione  si  Aias,  sa  nu  uitati  voi  niciodata 
Cat  era  bietul  Patroclu  de  bun  si  dragut  ca  prieten, 

Fata  de  toti  a stiut  el  sa  fie  blajin  ca  un  frate 
Cat  a trait,  dar  acu  e-n  puterea  ursitei  si-a  mortii.” 

Asta  le  zice  si  pleaca  de-acolo  balanul  Menelau 
Ochii  rotind  imprejur  ca  vulturul  care-i,  se  zice, 

Ager  la  ochi  ca  nici  una  din  toate-ale  cerului  pasari 
Si  ca  din  slavile-nalte  ocheste  un  iepure  sprinten. 
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Chiar  daca  e indosit  undeva  in  tufis,  si  asupra-i 
Tabara  el,  il  apuca  deodata  si-i  zdrumeca  viata; 

Tocmai  asa,  o,  Menelau,  si  tu  iti  roteai  pretutindeni 
Ochii  tai  licaritori  prin  multa  desime-a  ostirii, 

Doar  ai  putea  sa  mai  vezi  inca  viu  pe  feciorul  lui  Nestor. 
El  intr-o  clipa  il  zari  intre  palcuri  in  aripa  stanga; 
Armia-si-o-mbarbata  si-o  tot  mai  mana  spre  bataie. 
S-apropie  de  voinic  si-i  zise  balanul  Menelau: 

„Hai  mai  incoace,  Antiloh,  mai  repede  vino  sa  afli 
Vestea  cea  plina  de-amar  ce  bine  ar  fi  fost  sa  nu  fie! 

Cred  ca  si  tu  vezi  acuma  si-o  stii  de  la  tine  ca  zeii 
Detera  mare  napasta  Danailor,  si  biruinta 
Numai  vrajmasilor  nostri.  Viteazul  de  frunte  al  ostirii, 
Menetianul  e mort  si  lasatu-ne-a  jale  nespusa. 

Du-te  mai  repede,  fugi  la  corabii  sa  spui  lui  Ahile 
Cat  mai  devreme  de  poate  sa  vie  sa-i  mantuie  trupul 
Gol  de-armatura,  caci  armele-i  s-afla  in  mana  lui  Hector.” 

Astfel  ii  zise.  Antiloh  statu-ncremenit  de  cutremur; 
Catava  vreme  amutise  si  ochii  de  lacrami  deodata 
I se  umplura  si  verdele  glas  i s-oprise  pe  buze, 

Nu  zabovi  insa  el  sa  asculte  ce-i  spuse  Menelau 

Si  o lua  la  picior,  ci  dupa  ce  armele-si  dete 

Lui  Laodocos,  sot  bun,  care  aproape-i  mana  telegarii. 

El,  de  plansori  podidit,  paraseste  razboiul  si-o-ntinde 
lute  spre-Ahile  Pelidul  sa-i  duca  solia  cea  trista. 

Nu  vru  intrasta  Menelau  sa  stea  la  bataie,  s-ajute 
Cetelor  inghesuite,  de  unde  plecase  al  lui  Nestor 
Fiu  Antiloh,  dupa  care  oftau  acum  toti  Pilienii. 

Puse  pe  fi-atele  lui  sa  comanduie,  pe  Trasimede 
Si  se  intoarse  la  locul  pe  unde  cazuse  Patroclu, 

Stete  din  fuga  pe  drum  si  celor  doi  Aias  le  zise: 

„Iat-am  trimis  la  corabii  sa  mearga  feciorul  lui  Nestor 
Dupa  Ahile  cel  bun  de  picior;  insa  nu  cred  sa  vie 
Dansul  acuma,  cu  toata  mania-i  turbata  pe  Hector; 
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Doar  e de  arme  lipsit  si  nu  poate  lupta  cu  Troienii. 

Insine  dar  chibzuitul,  sa  vedem  in  ce  chip  e mai  bine 
Mortui  de-acolo  din  toi  sa  ni-1  scoatem,  si  noi  de  urgie 
Si  de  prapad  izbaviti,  din  focul  dusman  sa  ne  smulgem.” 
Trupesul  Aias  Telamonianul  la  asta-i  raspunse: 

„Zilele  tale,  o,  slavite  Menelau,  sunt  bune  si  drepte, 
Hai  si  plecati-va  voi,  Merione  si  tu,  cat  mai  iute 
Si  ridicati-1  pe  mort  si  scoateti-1  din  batalie. 

Aias,  noi  doi  vom  razbi  pe  Troieni,  ne  vom  bate  cu  Hector. 
Cum  ne  e numele-asa  si  vartutea  ni-i  una  si  sta-vom 
Tari  ca-nainte  amandoi  alaturi  in  lupta  cea  crunta.” 

Zise,  iar  ei  de  pe  jos  apucara  cu  bratele  mortui 
Si-1  ridicara  pe  sus.  Dar  cum  ii  vazura  Troienii 
Lesul  luand  si  fugind,  deodata-ncepura  sa  tipe 
Si-a  navali  dupa  ei  ca  ogarii  cand  sar  inaintea 
Unor  voinici  vanatori  la  mistretul  ranit;  ei  alearga 
Catava  vreme-ahtiati  cu  coltii  sa  sfasie  fiara, 

Dar  mai  pe  urma  cand  ea  bizuindu-se-n  sine  se-ntoarna 
Canii  in  laturi  iau  fuga  si  care-ncotro  se  raschira; 

Astfel  o vreme  glotis  se  tot  napustira  Troienii 
Dupa  fugarii  Ahei  incoltindu-i  cu  sabii,  cu  suliti; 

Cum  insa  Aias  cei  doi  se  intoarsera  si  impotriva 
Stetera,  fete  schimbara  Troienii  atunci  si  nici  unul 
Nu  indrazni  dupa  mort  sa  mai-nainteze,  sa  lupte. 

Astfel  ei  aprigi  atunci  de-acolo  carau  spre  corabii 
Lesul  luat  din  razboi,  si-n  urma  se-ncinse  bataie 
Crunta,  salbatica-ntocmai  ca  focul  ce-aprins  de  naprasna 
Arde-o  cetate  si  casele  cad  mistuite  de  flacari 
Mari  pan’la  nouri  si  duduie  focu-ntetit  de  un  vifor 
Vajaitor;  tot  astfel  huia  necurmat-armalaie, 

Zarva  de  oameni  si  cai  dupa  cei  care  au  rupt-o  la  fuga. 
Cum  pe  la  munte  doi  muli,  cu  toata-ncordarea  vartutii, 
Trag  dupa  ei  pe  poteca  pietroasa  la  vale  o grinda 
Sau  un  bustean  urias,  cherestea  de  corabii  si  zornic 
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Tot-nainteaza,  macar  ca  sunt  rupti  de  sudoare  si  truda, 
Harnici  tot  astfel  si  ei  duceau  mortui  in  vreme  ce-n  urma 
Aias  cei  doi  pe  navalnici  in  loc  ii  tineau  cum  puhoiul 
E stavilit  de  un  deal  paduros  care  taie  campia 
Si  potopirea  de  ape  pornite  din  valnice  rauri 
Tot  0 iezeste  si  repede-abate  pe  ses  viitura, 

Care-n  zadar  cu  taria-i  se  zbate  sa-i  sparga  zagazul; 
Astfel  si  Aias  naprasnic  se  pusera  de-a  curmezisul 
Si-mpiedicau  pe  Troieni,  dar  ei  se  tineau  inca  grapa 
Si  mai  dihai  insa  doi,  Eneas  si  falnicul  Hector. 

Cum  se  imprastie  stolul  de  gaiti  si  grauri  si  tipa 
Strasnic  de  spaima  fugind,  daca  vad  de  departe  ca  vine 
Uliul  care-i  gelatul  sarmanelor  mici  pasarele; 

Tocmai  asa,  urmariti  de  Eneas  si  Hector,  Aheii 
Fbg  si  tot  tipa  grozav  si  uit-a  se  bate,  si-n  urma 
Multe  podoabe  de  arme  tot  cad  de  la  ei  imprejurul 
Santului  cand  0 zbughesc,  si  incaierul  nu  se  mai  curma. 
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’Qq  oi  pev  papvavxo  8ep.ag  iropog  alGopevoio, 
A.vxiAoxog  5’  A%i>aji  nodaq  xaxvq  ayyeXoq  fjA,0s. 
xov  8’  eupe  TtpoTtapoiGe  verov  opGoicpaipdoov 
xa  cppoveovx’  ava  Gopov  a 8f)  xexe^eopeva  fj£v 
5 oxGrioaq  8’  apa  eiue  Ttpoq  ov  psya^fixopa  Gopov 
6o  poi  eyd>,  xi  x’  ap’  auxE  Kapr|  KopocovxEg  ’A%aioi 
vrivoiv  em  K^oveovxai  axu^opevoi  TteSioio; 
pr)  8f)  poi  xe^eocooi  Geol  Kara  Kf|8ea  Gvpffi, 
a>q  7ioxe  poi  pf|xr|p  SiETtsippaSe  icat  poi  eeuie 
io  MuppiSovcov  xov  apiCTxov  exi  ^roovxog  EgEio 
XEpaiv  bito  Tpcboiv  ^£i\|/£iv  cpaoq  tjeXioxq. 
rj  paXa  8f|  xeGvtike  Mevoixiod  aA.Kip.oi;  mo; 
a/EXAlOg'  P x’  EKEAeDOV  aTtCOOapEVOV  8f|lOV  TTUp 
a\\i  Ejti  vfja;  ip£v,  pp8’  "EKxopi  icpi  por/eaGai. 

15  Eio;  o xabG’  roppaivE  Kaxa  (ppeva  Kat  Kaxa  Gupov, 
xocppa  oi  eyyijGev  pAGev  ayavov  Neaxopo;  uio; 
8aKpua  0£ppa  %eoov,  (paxo  8’  ccyyeAItiv  aA£Y£ivf|v 
a»  poi  ripAeo;  die  Sauppovo;  p paAa  AdyPU? 

7iE\)OEai  aYYE^ixi?»  fi  pf)  ghpeAAe  YeveaGai. 

20  KEixai  ndxpoK^oq,  vEKDoq  8e  Sfi  apcpipaxovxai 
Yupvoxr  axap  xa  ye  xeio^e’  £A/£i  KopuGaioAo;  "EKxrap. 

'£2<;  cpaxo,  xov  8’  a%£oq  v£(p£Ar|  EKaAuijiE  p&Aaiva- 
apcpoxEpriai  8e  xepaiv  eAoov  koviv  alGaAoEOoav 
%E\)axo  kock  KEtpaAfj;,  xaplev  8’  pa^ovE  Ttpoacoitov 
25  vEKxapEcp  8e  xixcbvi  p&Aaiv’  apcpi^avE  x£(ppp. 
abxo;  8’  ev  Kovipoi  \i£.yaq  pEYaAcaaxi  xavooGEiq 
keixo,  cpiApcyi  8e  %Epai  Koppv  rjcr/uve  Sai^oov. 

Spcuai  8’  aq  ’A%iAetg  Arpooaxo  ndxpoKAo;  xe 
Gopov  aKpYepevai  pEYaA’  iaxov,  ek  8e  Gupa^E 
30  e8papov  apcp’  'A^iApa  Satcppova,  %£pai  8e  udoai 
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Astfel  in  chip  de  parjol  ei  tot  se  trudeau  in  bataie; 
Repede-ntr-asta  veni  Antiloh  sa  dea  glas  lui  Ahile 
Si-1  nimeri  inainte  la  vase  cu  ciocuri  inalte, 

Unde  statea-ngrijorat  nu  cumva  sa  i se-ntample  ce-acuma 
Se  intamplase.  Ofta  si  zicea  el  in  sinea-i  barbata: 

„Vai  mie,  vai!  Oare  ce-i  ca  pletosii  feciori  din  Ahaia 
Se  imbulzesc  la  corabii  si  tot  o zbughesc  pe  campie? 

Zeii  feri-m-ar  sa  nu  mi  se-ntample  napasta  ce  mama 
Mi-a  prorocit  oarecand.  Ea  mie  mi-a  zis  ca  odata 
Cei  mai  voinic  mirmidon,  cand  eu  voi  fi  inca  pe  lume, 

Fi-va  lovit  de  Troieni  si  va  pierde  lumina  de  soare. 

Ah,  fara  doara  s-a  dus  soimanul  Patroclu,  abrasul! 

Si-1  sfatuisem  ca  dupa  ce  focul  dusman  va  respinge 
Calea  s-apuce-napoi  si  sa  nu  se  mai  prinda  cu  Hector.” 

Pana  ce-Ahile  cu  mintea  si  inim-asa  se  framanta, 
lata,  cu  lacrimi  fierbinti  se  apropie  fiul  lui  Nestor 
Si  glasuieste  la  el  si  aduce  otravita  solie: 

„Vai  mie,  Ahile,  tu  fiu  de  viteaz,  auzi-vei  din  gura-mi 
Veste  de  jale  cumplita,  ce  bine  ar  fi  fost  sa  nu  fie! 

Bietul  Patroclu  e mort  si  acum  e bataie-mprejurul 
Trupului  gol,  fiind  armele-i  toate  in  mana  lui  Hector.” 

Astfel  i-a  zis,  iar  pe  el  il  acopera  norul  durerii, 
lute  cu  pumnii  luand  din  vatra  cenusa  cernita, 

Prinde  s-o-mprastie-n  capu-i,  frumosul  obraz  innegrindu-si; 
Dumnezeiescul  vesmant  i se  umple  de  neagra  cenusa 
Si,  tavalindu-se-n  colb,  el,  cat  mi-ti-i  bradul,  se-ntinde 
Parui  si-1  smulge  apoi  cu  manile  schimonosindu-1. 

Roabele  cele  luate-n  razboi  de  Patroclu  si-Ahile 
Prins-au  sa  tipe  vartos,  cu  suflet  durut,  si  s-alerge 
Toate  din  cort  spre  Ahile,  si  toate  plangeau,  si  cu  pumnii 
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oxriGea  jienAriyovxo,  AbGev  8’  imo  yma  EKocaxriq. 
’AvxiLoA/oq  5’  £X£p(B0Ev  oSupexo  SaKpoa  Aei|3cov 
XEipaq  e%cov  'AxiApog-  o 8’  eoxeve  KuSaXipov  Krjp- 
SeiSie  yap  pf)  Aaipov  a7iapr|OEiE  aiSipcp. 

35  apepSaAeov  8’  copojqev  cxkodoe  8e  rcoxvia  pfixrip 
fipevri  ev  (3ev0eooiv  aXoq  Ttapa  rcaxpt  yepovxi, 
kcdkuctev  x’  ap’  E7iEixa'  Geai  8e  piv  apcpayepovxo 
rcaaai  oaai  Kaxa  pevGog  aXoq  NipriiSeg  fjaav. 
ev0  ap’  et|v  r^a\)KTi  xe  ©aLeia  xe  KopoSoKri  xe 
40  Nr|oalT|  Ztieico  xe  ©ori  0’  'AAir|  xe  Pocotxk; 

Knpo0or|  xe  Kal  ’AKxair|  Kai  Aipvcbpeia 
Kal  MeAixri  Kai  "laipa  Kai  ’Apcpi0or|  Kai  A.yaori 
Acoxcn  xe  Ilpcoxd)  xe  Oeponoa  xe  AovapEvr)  xe 
Aeqapevri  xe  Kai  'Apcpivopri  Kai  KaAAiaveipa 
45  Acopiq  Kai  navojxri  Kai  ayaKAeixri  TaAaxeia 
NripEpxfiq  xe  Kai  ’A\|/£X)8fig  Kai  KaXXmvaaaa: 

EV0a  8’  epv  K^opevri  laveipa  xe  Kai  'Iavaaaa 
Maipa  Kai  'QpelGma  Eim^oKapoi;  x’  'ApaGeia 
aXXai  0’  ai  Kaxa  P&vGog  aXoq  NtiprfiSeg  fjaav. 

50  xcov  8e  Kai  apyrxpeov  TiAfjxo  aneoq-  ai  8’  apa  naaai 
axf|0Ea  7iE7t^fiyovxo,  Qexiq  8’  £qr)PXe  yooio- 
kAoxe  Kaaiyvr|xai  NriprfCSEg,  ocpp’  eo  jraaai 
eiSex’  aKodoocrai  oa’  epcp  evi  Kfi8Ea  0opra. 

6o  poi  eycb  8eiA.fi,  <n  poi  SoaapiaxoxoKeux, 

55  rj  x’  etiei  ap  xekov  oiov  ap.bp.ova  xe  Kpaxepov  xe 
e^oxov  fpcbcov  o 8’  ocveSpapev  Epvel  laoq- 
xov  pev  eycb  0pE\|/aaa  cpoxov  cbq  youvcp  aAoif)? 
vriooiv  E7ti7ipoEr)Ka  Kopcoviaiv  vIAiov  eiaco 
Tpcocl  pa%r|a6pevov  xov  8’  ov%  i)7co8eqopai  abxig 
60  oiKaSe  voaxf|aavxa  Sopov  nr|Af|t'ov  Eiaco. 
ocppa  8e  poi  ^coei  Kai  opa  cpaog  fieAioio 
cr/voxai,  ob8e  xi  oi  Sbvapai  xpaicpijaai  iobaa. 
aXX’  etp,  ocppa  iScopi  cpiAov  x&Kog,  f)8’  ercaKobaco 
oxxi  piv  ikexo  rcevGog  arco  JtxoAepoio  pevovxa. 
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Jalnic  in  piept  se  izbeau;  se  muiau  tuturora  genunchii. 

Sta  Antiloh  vaietandu-se-alaturi  cu  ochii  in  lacrimi 
Si-1  apuca  pe  Ahile  de  maini;  el  ofta  doar  din  suflet, 

Teama  fiindu-i  ca  nu  cumva  el  sa  se-njunghie  cu  fierul. 
Groaznic  Ahile  a gemut.  il  aude  cinstita  lui  mama 
Din  Ocheanos,  din  fund,  de  pe  langa  batranul  ei  tata, 

Si  izbucneste  in  hohot  de  pians,  de  s-aduna-mprejuru-i 
Toate  surorile  ei,  Nereidele,  zanele  marii. 

Talia,  Glauc-a  venit,  de  asemenea  si  Cimodoce, 

Speo  si  Toe  si  Halia  cea  cu  ochi  mari  si  Neseia 
Si  Cimotoe,  Actea,  Lemnoria  si  Amfitoe 
Si  dupa  ele  au  venit  si  Iera,  Melita,  Agave, 

Doto  si  Proto-mpreuna,  apoi  Dinamene,  Ferusa 
Si  Dexamene  cu  ea,  Amfinoma  si  Calianera 
Si  Galatea  vestita  de  mandra,  Panopa  si  Doris, 

Ba  si  Nemertes,  apoi  si  Apseude  si  Calianasa, 

Maira,  pe  urma  Climena,  Oritia  si  Ianasa 
Si  Ianera  si  cea  cu  frumoasele  plete  Amatea 
Si  celelalte  zeite  din  fundul  noianului  marii. 

Pestera  cea  argintie  indata  fu  plina  de  ele, 

Toate  in  piept  se  bateau,  iar  Tetis  porni  tanguitul: 

„Scumpe  surori  Nereide,  auziti  daca  vreti  sa  cunoasteti 
Ce-amaraciune,  ce  cazna  sarmanul  meu  suflet  indura. 

Vai  mie,  mama  de  pians  a viteazului  cel  mai  de  frunte! 
Dupa  ce  biata  nascut-am  un  fiu  aratos  si  puternic, 

Steagul  voinicilor,  si-mi  rasarea  ca  o verde  mladita, 

Doar  il  crescui  bucuros  ca  un  pom  care  creste-n  gradina, 
Eu  cu  un  stol  de  corabii  trimisu-l-am  tocmai  la  Troia 
Si  la  razboi  cu  Troienii.  Dar,  vai,  ca  pe  dansul  acuma 
N-o  sa-1  primesc  de  la  Troia-napoi  la  Peleus  acasa, 

Iar  cata  vreme  viaza  si  vede  lumina  de  soare, 

Sufera  bietul  si  nu  pot  macar  sa-1  ajut  la  nevoie. 

Totusi  voi  merge  sa-mi  caut  copilul  iubit  si  sa  aflu 
Ce  suparare  1-ajunse,  desi  sta  departe  de  lupta.” 
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65  'Qg  apa  (pcovfiaaoa  ^i7ie  aneog-  ai  Se  cuv  auxfj 
SaKpuoeaoai  ioav,  irepi  8e  ocpioi  icopa  0aLaaor|g 
priyvmo-  xai  5’  oxe  Sf)  Tpolriv  epipoAov  ikovxo 
ockxtiv  eioavePaivov  ejuoxepro,  evGa  Gapeiai 
MupjuSovcov  eipuvxo  veeg  xaxbv  apcp’  'AxtAfja. 

70  xro  8e  flapu  oxevaxovxi  jtapiaxaxo  7toxvia  prixip, 
o^i)  8e  KraK-uoaoa  K&pr|  X&Pe  rcaiSog  eoto, 

Kal  p o^ocpupopevri  eitea  itxepoevxa  7tpoor|ij8a- 
xetcvov  xi  K^aiEiq;  xi  8e  cte  cppevag  ikexo  rcevGog; 

E^adSa,  pf)  kevGe-  xa  pev  Sf)  xoi  xexeXEaxai 
75  ek  Aiog,  cbq  apa  8t)  rcpiv  y’  euxeo  %Eipa<;  avaoxcbv 
7iavxag  £7ti  Ttpdpvrioiv  aA/npevai  mag  'Axaicov 
cteu  EjnSEUopEVODg,  7ia0EEiv  x’  aEKp^ia  Epya. 

Tr)v  8e  Papi)  axEvaxcov  TtpooEipri  TtoSag  cbKUg  'Axi^EUg- 
pfjxEp  Epfi,  xa  pEv  ap  poi  ’OA,bpmog  e^exe^eooev 
80  alia  xi  poi  xoov  fjSog  etiei  cpiAoq  d&£0’  Exatpog 
ndxpoK^oq,  xov  syro  TiEpi  rcavxcov  xiov  Exaipoov 
taov  ejj.fi  KEtpa^fj;  xov  txrabXeoa,  x£x>xea  8’  "Eicxcop 
8r|d>aag  arcESuaE  Heii  copia  Gaupa  ISecGai 
Ka^d'  xa  p£V  nrjTvfji  Geoi  Soaav  ayA-aa  8capa 
85  ppaxi  xcp  oxe  cte  Ppoxou  avspog  EpPaJlOV  Edvfi. 
aiG’  ocpE^Eg  ot>  pEv  aoGi  pEx’  aGavaxpg  a^ipai 
vaieiv,  ITriJiEbg  8e  Gvpxpv  dyayeoGai  cxkoixiv. 
vuv  8’  iva  Kai  ooi  TtevGog  evi  (ppEGi  popiov  eit| 

7iai8og  dnocpGipEvoio,  xov  ov%  iiTioSe^Eai  abxig 
90  oiKaSe  voaxfiaavx’,  ettei  ouS’  ejie  Gopog  avcoyE 
^ooeiv  ou5’  avSpeaai  pEXEppEvai,  ai'  ke  pp  "Eicxcop 
rcpcoxog  Epeo  imo  8oopi  xwtEig  ano  Gopov  oLeoari, 
flaxpoicLoio  8’  Europa  Mevoixi&Seco  ajtoxicrn. 

Tov  8’  adxE  TtpoGEEiTtE  0sxig  Kaxa  Saicpu  XEoooa- 
95  coKijpopoq  Sfj  poi  xEicog  eaaeai,  oi’  ayopeneig- 

auxiica  yap  xoi  £7t£ixa  psG’  "EKxopa  noxpoq  Exoipog. 

Tf)v  8e  psy’  oxGrioaq  TtpooEtpp  TtoSaq  MKix;  ’Axi^^Et>q- 
aoxiKa  xEGvairiv,  £7t£i  oi)K  ap’  EpE^ov  Exaipcp 
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Zice  si-ndata  din  pestera  pleaca  si-alaturi  de  dansa 
Zanele  planse  pornesc.  Despica-se-n  preajma  lor  valui 
Apelor.  Cand  pe  manoasa  campie  troiana  sosira, 

Ele  de-a  randul  pe  mal  suindu-se  toate  statura, 

Unde  pe-aproape  de  Ahei  stau  dese-nsirate  corabii. 

Dansul  ofta  dureros,  cand  mama-i  cinstita  venindu-i 
Tipa  si-n  hohot  de  pians  Ii  cuprinde  cu  bratele  capul 
Si,  tanguindu-se  amar,  li  zice  cuvinte  ce  zboara: 

„Ce  plangi,  tu  fatui  meu  scump?  Ce  rau  si  ce  jale  te-apasa, 
Spune  si  nu-mi  tainui.  Implinit  e din  partea  lui  Zeus 
Tot  ce-ai  poftit  inainte,  cand  brate  ai-naltat  si  fierbinte 
Tu  1-ai  rugat  sa  dea-n  laturi  pe-Ahei  la  corabii, 

Pana  tu  n-ai  sa-i  ajuti,  si  sa  sufere  amarnice-nfrangeri.” 

Dar  din  adanc  suspina  si  raspunse  soimanul  Ahile: 

„Mama  iubita,  e drept  ca  pe  voie  facutu-mi-a  Zeus; 

Ce-mi  foloseste  de-acum  daca  dus  imi  e scumpul  tovaras, 

Bunul  Patroclu,  la  care  tineam  ca  la  nici  un  prieten, 

Ba  ca  pe  sine-1  iubeam.  Mi-e  dus,  1-a  ucis  acum  Hector 
Si  1-a  pradat  de  acea  grozavie,  minune  de  arme, 

Mandrele  odoare  primite  in  dar  de  la  zei  de-al  meu  tata, 

Cand  unui  biet  muritor  pe  tine  te-au  dat  de  sotie. 

Bine-ar  fi  fost  daca  tu  ramaneai  intre  zanele  marii 
Si-ar  fi  luat  de  femeie  parintele-mi  pe-o  muritoare. 

N-aveai  sa  suferi  acuma  durerea  nespusa  de  mare 
Dupa  caderea  feciorului  tau,  ca  pe  el  de  la  Troia 
N-o  sa-1  primesti  inapoi,  caci  mie  mi-e  sila  de  viata. 

Nici  nu  mai  vreau  intre  oameni  sa  fiu  pan’ce  n-are  sa-mi  cada 
Hector  ’nainte  sub  lance  zdrobit,  cu  viata  platindu-si 
Astfel  pacatul  - omorul  lui  Menetiade  Patroclu.” 

Dar  cuvantatu-i-a  Tetis,  cu  fata  scaldata  de  lacrimi: 

„Fiule,  daca-i  cum  spui,  putine  sunt  zilele  tale, 

Doar  si  pe  tine  te  ajunge  veleatu-n  curand  dupa  Hector.” 

Tare  se-nversun-atunci  si  zice  soimanul  Ahile: 

„Ah,  de-as  muri  chiar  acum,  daca  nu  mi-a  fost  dat  sa  mi-1  apar 
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Kxeivopivra  ejtap/Bvav  8 pev  gcda  xri^oGi  Ttaxpriq 
100  ctpGix’,  epeto  8e  Sfjcev  apfjg  a^Kxfjpa  yeveoGai. 
vbv  8’  ercei  ov  veopal  ye  (pi^r|v  eq  7taxpi8a  yatav, 
oi)5e  xi  naxpoK^cp  yevopr|v  cpaog  ob8’  exapoun 
xotg  aXXoiq,  oi  8fi  noXesq  Sdpev  "EKxopi  Sicp, 
aXX’  fjpai  rcapa  vryooiv  excbciov  axGog  apobprig, 

105  xoioq  ecbv  oiog  ot)  xig  ’AA/aimv  xa^Koxixcbvcov 
ev  JioJibpcp-  ayopfj  8e  x’  ocpeivoveg  elai  Kai  aM,oi. 
cbq  epig  £K  XE  0EMV  EK  x’  dv0pd)7IO)V  OC 710^01X0 
Kai  xoXoq,  oq  x’  £cp£r|K£  7ioMcppova  rcep  xa^ercfjvai, 
o q xe  noXv  yXvKiav  ^.sXixoq  Kaxa^£i(3opevoio 
uo  avSpcov  ev  cxtiGeooiv  as^Exai  ip&XE  Kajtvog- 

cbq  EpE  vbv  sxoXcoaev  avat;  avSpcov  'AyapEpvcov. 
aXXa  xa  pEv  npoxExbxGai  eaaopev  axvbpEvol  7tep, 
Gupov  evI  axriGEaai  epiAov  SapdaavxEq  avayK-ry 
vbv  8’  Eip  ocppa  cpiAriq  K£(paA,ri<;  o^Exfjpa  kixeuo 
iis  "EKxopa-  Kfjpa  8’  eycb  xoxe  Se^opai  ojotoxe  kev  8f| 
Zeuq  eGe^ti  xeXeaai  fi8’  aGavaxoi  GeoI  aM,oi. 
ouSe  yap  ox>8e  (3iri  'HpaKA/rjog  cpbyE  Kfjpa, 
oq  7iEp  cplXxaxog  ectke  Aii  Kpovicovi  avaKxr 
aXXa  e potpa  SapaaaE  Kai  apyaAiog  x°Xoq  "Hpriq. 
120  cbq  Kai  Eycbv,  ei  8f)  poi  opolr|  poipa  XEXDKxai, 

KEioop’  E7iEi  ke  Gavor  vuv  8e  K^Eoq  ectGXov  apoipriv, 
Kai  xiva  TpondScov  Kai  Aap8avi8rov  PaGuKo^Ttrav 
apcpoxEpriaiv  x^poi  rcapEiacav  aita^acav 
SaKpu’  opopi;ap£VT|v  aSivov  axovaxfjcrai  EcpEipv, 

125  yvoiEv  8’  cbq  Sf)  Sipov  Eycb  7io^Epoio  TiETiaupav 

pfi  8e  p’  EpuKE  paxp?  qnJiEonaa  jiEp-  ob8e  pE  jiEiaeig. 

Tov  8’  f|p£i|3£x’  ETiEixa  0£a  0£Xig  apyupojiE^a- 
vai  8f|  xabxa  ye  xekvov  Exfixupov  ob  KaKov  Ecm 
XEipopEvoig  Exapoiaiv  apuvEpEv  aircbv  o^EGpov. 

130  aXXa  xoi  svxea  KaXa  p£xa  Tpraeamv  Exovxai 
Xd^KEa  pappaipovxa-  xa  pEv  KopvGaio^oq  “Ekxoop 
auxoQ  excov  dopoiaiv  aya^Exar  o88e  e tprypi 
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Sotul  de  moarte.  EI,  bietul,  se  stinse  departe  de  tara, 

Vai,  si  de  mine  avea  tocmai  nevoie  sa-nlatur  blastemul. 
Iata-ma  dar  osandit,  eu  nu  mai  vad  scumpa  mea  tara, 

Nu  1-am  scapat  pe  Patroclu  si  nici  pe  ceilalti,  pe  ortacii 
Mei  de  razboi  care  droaie  pierira  de  mana  lui  Hector, 

Ci  la  corabii  stau  lipca,  netrebnic-a  tarnii  povara, 

Eu  care  printre  Ahei  in  tabara  cel  mai  destoinic 

Sunt  si  am  fost  la  razboi,  ca  la  sfaturi  mai  buni  sunt  si  altii. 

Piara-ntre  zei  si-ntre  oameni  dihonia  si  invrajbirea, 

Piara  mania  ce  scoate  din  fire  chiar  oameni  cu  minte, 
Patima  care-i  mai  dulce  ca  mierea  cand  picura-n  pieptul 
Omului,  tot  se  strecoara  si-n  sinea  lui  creste  ca  fumul; 

Astfel  pe  mine  m-aprinse  necazul  pe-Atrid  Agamemnon. 

Dar  sa  lasam  la  o parte  trecutul,  macar  ca  ne  doare, 

Si  sa  supunem  a inimii  noastre  pornire  cu  sila. 

Eu  ma  voi  duce  pe  loc  sa  dau  fata  cu  Hector,  calaul 
Celei  mai  scumpe  fiinte.  Sunt  gat-a  primi  lovitura 
Mortii,  oricand  va  vrea  Zeus  si  zeii  ceilalti  sa  mi-o  deie. 

Nu  fu  de  moarte  scutit  nici  Hercule  nebiruitul, 

Care  iubit  era  foarte  de  tatal  sau  Zeus.  Ursita 
Capat  ii  puse  si  lui,  si  pizma  cea  vajnic-a  Herei. 

Astfel  si  eu  care-am  parte  de-o  soarta  totuna  cu  dansul 
M-oi  odihni,  daca  mor.  Deci  inalta  marire  vreau  astazi, 
Vreau  ca  troienele  toate,  dardanele  mandru-gatite 
De  pe  obrajii  cei  tineri  cu  mainile  lor  amandoua 
Lacrimi  sa  stearga,  sa  geama  mereu  vaduvite  de  mine; 
Seama  sa-si  deie  deplin  ca  demult  n-am  pus  mana  pe  arme. 
Nu  ma  opri  dar,  desi  ma  iubesti,  doara  n-ai  sa  ma-ndupleci.” 
Zise,  iar  cea  cu  picioare-argintii  lui  Ahile-i  cuvanta: 

„Fiule,  drept  este  tot  ce  mi-ai  spus.  E frumos  sa  dai  mana 
De  ajutor  la  prieteni,  de  crunta  pieire  sa-i  aperi, 

Dar  stralucitele-ti  arme  frumos  maiestrite-n  arama 
S-afla  in  mana  dusmanilor.  Hector  le  poarta  el  insusi 
Si  se  mandreste  cu  ele,  ci  lauda-i  si  bucuria 
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Sripov  eTTay^aieioGai,  etceI  cpovog  tyyvQev  abxcp. 
aXXa  ai)  pev  pf|  7tco  KaxaSuoeo  pra^ov  "Apqoq 
135  7iplv  y’  £|i£  §£t)p  tXQovaav  ev  ocpGaJigolaiv  iSrpr 
t|co6ev  y«P  VEijpai  ap  TieXlco  aviovxi 
x£\)%Ea  KaX,a  cpEpouaa  jrap’  'Hcpaiaxoio  avaKxog. 

' Qq  apa  (pcovfioaoa  naXiv  xpaitEG’  moq  eoto, 

Kal  OXpECpGElCT’  dcM/flCJl  KaCTlYVT)XT|Ol  pEX-ryoSa- 
140  bpelg  pev  vbv  5C)xe  9aA,aaar|g  ebpea  ko^jcov 
o\(/6p£val  xe  YepovG’  aLiov  Kai  8cbp.axa  Tiaxpog, 

Kal  ol  7iavx’  dYopEiiaax’-  eyco  8’  eg  paKpov  “O^opTcov 
Eipi  7tap’  "Hcpaiaxov  k^oxoxexvtiv,  al'  k’  eGeA.ticjiv 
met  £|icp  Sopevai  K^-oxa  x£t)%Ea  Ttapcpavocovxa. 

145  'Qg  EtpaG’,  ai  8’  "bito  Kupa  6aX,acar|g  auxlK  eSocav 
rj  8’  aox’  Oi3?a)p7tov  8e  Gea  0exig  apYopojie^a 
ryiev  ocppa  cpl^cp  7tai8l  kLoxcx  xeio^e’  evelKai. 

Tf)v  pev  ap’  Oti^upTtov  8e  jroSeg  cpepov  auxap  ’A%aiol 
GeotteoIcp  aLaLr|xcp  wp’  "EKxopog  avSpocpovoio 
150  cpedYovxEQ  vfjag  xe  Kal  'EMtichovxov  ikovxo. 
o\)8e  ke  ndxpoK^ov  jiEp  El)KVT||iiS£g  ’A%aiol 
ek  PeXecov  Epdoavxo  vekdv  GepaTcovx’  'Axi^fjoq- 
aoxig  Y“P  Sri  xov  ye  kI%ov  Xaoq  xe  Kal  Ijotoi 
"Ekxcop  xe  npiapoio  Tiaig  cpX,0Yl  euce^og  aLKqv. 

155  xplg  pEv  piv  pEX07uaGE  7io8cov  La|3£  (palSipog  “Ekxcop 
E^KEpEvai  p.£|iacbg,  p£Ya  8e  Tpcbeaaiv  opoK^a- 
xplg  8e  86’  Aiavxeg  Godpiv  ETUEipevoi  d^Kqv 
vEKpod  aTceaxocpeAx^av  6 8’  epueSov  a^Ki  jrejcoiGcbg 
aXXox  ETtai^aaKE  Kaxa  poGov,  aXXoxe  8’  aPxE 
160  axaaKE  pEYa  la%cov  ojclaco  8’  oi)  %a^exo  7tdp7tav. 
cbg  8’  a 7:6  acbpaxog  ou  x:  Xeovx’  alGcova  Suvavxai 
rcoipiveg  aypaxiXoi  pEYa  jceivaovxa  SleaGai, 
cbg  pa  xov  oi)k  eSbvavxo  Suco  Aiavxe  Kopuaxa 
"EKxopa  npiapISriv  a7td  vEKpou  SeiSlgaaGai. 

165  Kal  vu  kev  EipuaaEv  xe  Kal  aajcExov  rjpaxo  KbSog, 
eI  pr|  nq^Eioovi  TioSfivEpoq  coKEa  ’Ipiq 
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N-are  sa  dainuie  mult,  ca-1  adulmeca  moartea  de-aproape. 
Stai  la  o parte,  nu  te  grabi  sa  te  arunci  in  bataie 
Pana  ce  nu  vezi  cu  ochii  sosirea-mi  aicea  la  tine, 

Mane  chiar  pe  manecate  la  zeul  Hefest  ma  voi  duce 
Si-o  sa-ti  aduc  o mandrete  de  arme  lucrate  de  dansul.” 

Dupa  ce  asta  vorbi,  de  la  fiul  ei  pleaca  zeita 
Si  la  intoarcere  zice  surorilor,  zanelor  marii: 

„Voi  afundati-va  acum  in  adancul  albastrelor  ape 
Mergeti  acasa  la  tata,  vedeti  pe  batranul  Nereus, 

Caruia  spuneti-i  tot;  eu  pe  ’naltul  Olimp  ma  voi  duce 
Si  m-oi  ruga  iscusitului  mester  Hefestos  sa  deie 
Fiului  meu,  daca  vrea,  lucitoare  si  falnice  arme.” 

Zice,  iar  ele  pe  loc  se  cufunda  in  undele  marii. 

Tetis,  zeita  cu  albe  picioare,  ia  drumul  si  merge 
Sus  pe  Olimp  sa-i  aduca-armatura  cea  neintrecuta. 
lute  picioarele  ei  spre  culmi  o purtau.  Iar  Aheii, 

Tot  urmariti  de  dusmani,  fugeau  inca  tot  mai  departe 
Spre  Helespont  si  grozav  aolind  ajungeau  la  corabii. 

Nu  mai  putura  din  lupta  la  tabara-Aheii  s-aduca 
Trupul  lui  Menetiad,  tovarasul  drag  lui  Ahile; 

Iar  il  sosise  din  urma-nglotirea  cu  caii  si  Hector, 

Fiul  lui  Priam,  ca  focul  de  neobosit  in  putere, 

Lesul  de  trei  ori  atunci  il  apuca  de  talpa  viteazul 
Gata  sa-1  ia  inapoi  si  tare  striga  la  tovarasi, 

Insa  de  trei  ori  pe  el  de  la  les  il  impinsera  Aias 
Vijeliosi  amandoi,  dar  el  bizuindu-se-n  sine, 

Tapan  aci  se  arunca  prin  clocot,  aci  se  atine, 

Chiuie  din  rasputeri,  dar  nu  se  da-n  laturi  o clipa, 

Cum  pe  la  tara  pastorii  nu-i  chip  de  la  vita  rapusa 
Leul  cel  roib  sa-1  alunge,  cand  fiara-i  lihnita  de  foame; 
Astfel  pe  fiul  lui  Priam  acum  si  razboinicii  Aias 
Nu  pot  sa-1  sperie,  nici  de  la  mort  sa-1  abata  de-o  palma. 
Hector  era  sa  ia  trupul  si  s-aiba  invingere  mare, 

Dar  a venit  la  Ahile  in  zbor  din  Olimp  sa-i  dea  veste 
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ayyeXoq  fjAGe  Geooa’  an’  'OAmpnoo  GcopfiaaeaGai 
KptpSa  Aiog  a^Loiv  te  Geojv  npo  yap  f)KE  piv  "Hpr|. 
ayxov  8’  ioxapEvri  enea  nxepoevxa  npoar|i)8a- 
170  opaco  IlTi^EiSri,  navxcov  EKnayJioxax’  avSpriv 
riaxpoK^cp  cnapovov,  ob  EivEKa  cpbA-onig  aivfi 

£CTT|K£  7tpO  VEGOV  01  5’  aXX.fi^oxx;  O^EKOOCIV 

oi  |iev  ap/ovopevoi  vEKDog  7iEpi  teGvticdtoi;, 
oi  8e  epoooaoGai  noxi  ’T/*aov  rivEpoEoaav 
175  TpcbEq  etuGoodov  p.aA,iaxa  8e  cpaiSipog  "Ekxoip 
E^KEpEvai  pspovEv  K£(pa^T|v  8c  e Gupog  avcoyc 
nf\qai  ava  aKo^oneaai  xapovG’  anaXfjg  ano  8£ipfjg. 
aXX’  ava  pr|8’  exi  keioo-  OEPaq  8e  ae  Gupov  IkecGco 
ndxpoK^ov  Tpcpfioi  Kiiaiv  p,eLnr|9pa  yEVEoGar 
180  aoi  Aodpri,  ai'  kev  xi  VEKDg  fioxuppevoi;  eX6r|. 

Tf)v  5’  fi(XEipEx’  EnEixa  noSapKriq  8tog  ’A%iM,£i)g- 
ripi  Gea  xiq  yap  oe  Geoov  epoi  ayytXov  fjKE; 

Tov  8’  aoxE  npoaEEinE  noSfivEpoq  cbKEa  ripig- 
"Hpri  |_i£  npoEriKE  Ai6g  K\)8pri  napaKomg- 
185  obS’  oi8e  KpoviSrig  ini/i^oyoq  ox>8e  xig  aXXoq 

aGavaxoov,  oi  ”OXopnov  ayavvupov  ajxcpivEpovxai. 

Tr)v  8’  anap.eiP6p.EV0i;  npoaecpri  noSa;  cok-o;  'AxiXXeix;- 
na»;  xap  ico  pexa  pooXov;  exooci  8e  xei)%e’  ekeivov 
prixrip  8’  oi)  pe  cpiAri  npiv  y’  Eia  GooppooEoGai 
190  npiv  y’  abxriv  e^Gobaav  ev  ocpGaA,poiaiv  iScopav 
axEOxo  yap  'Hcpaiaxoio  nap’  oiaepev  evxea  KaLa. 
aXXov  8’  oi»  xed  oiSa  xeb  av  K^oxa  xe\)XEa  8txo, 

Ei  pri  Aiavxog  yE  aaKo;  TeirixpcoviaSao. 
aXXa  Kai  anxo;  o y’  E^nop’  evi  npcbxoioiv  opimet 
195  eyxex  8r)i6cov  nepi  tlaxpoK^oio  Gavovxo;. 

Tov  8’  ai)XE  npoaEEinE  noSrivepo;  coKea  ^Tpxc,- 
eo  vo  Kai  fipEtq  i8p£v  o xoi  K^oxa  xeo^e’  exovxav 
aXX’  aitxcoq  eni  xacppov  icbv  Tpcbeaai  cpavr|Gi, 
ai  ke  a’  bnoSeicavxei;  anoaxcovxai  noLepoio 
200  Tprie;,  avanvebacoai  8’  apffioi  me;  'A^aioov 
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Vintesa  Iris,  sa-1  mane  la  arme,  ci  fara  sa  stie 
Zeus  si  zeii  ceilalti.  Ea  fuse  trimisa  de  Hera, 

S-apropie  si  asa  incepu  pe  viteaz  sa-1  indemne: 

„Scoala-te,  -Ahile,  tu  cel  mai  napraznic  ostean  de  pe  lume, 
Scapa  pe  mort,  pe  prietenul  tau,  dupa  care  se-ncinse 
Langa  corabii  incaier  cumplit.  Se  omoara-ntre  dansii 
Unii  in  juru-i  sarind  sa-si  mantuie-n  tabara  mortui, 

Altii  sa-1  duca  la  Troia,  batuta  de  vanturi;  dau  buzna 
Toti  se  indeasa  tehui,  dar  Hector  avan  ca  nici  unul 
Cata  sa-1  ia  inapoi  si  e tare  dorit  sa-i  rateze 
Capul  din  fraged  grumaz  si-n  teapa  sa-1  traga,  hainul. 

Hai  dar,  nu  sta  odihnind;  ia  seama  si  teme-te,  -Ahile 
Nu  cumva  prada  s-ajunga  Patroclu  la  canii  din  Troia. 

Mare  rusinea-ti  va  fi,  daca  el  ciopartit  o sa-ti  vie.” 

Dar  pe  zeita-a  ’ntrebat-o  fugaciul,  maritul  Ahile: 

„Care  din  zei  te-a  trimis  vestitoare  la  mine,  o Iris?” 

Vorba-i  intoarse  zeita-aripata  cea  iute  ca  vantul: 

„Eu  sunt  trimisa  de  Hera,  -nchinata  sotie  a lui  Zeus, 

Fara  s-o  stie-al  ei  sot  in  slava-ntronatul  si  zeii 
Nemuritori  care  sed  pe-a  Olimpului  culmi  troienite”. 

Zise  zeitei  atunci  soimanul  Ahile:  „Dar  spune-mi 
Cum  pot  sa  intru-n  razboi?  Dusmanii  au  armele  mele 
Si-altele  acuma  sa-ncing  nu  lasa  iubita  mea  mama 
Pana  ce  n-o  vad  cu  ochii  pe  dansa  sosita  la  mine. 

De  la  Hefestos  ea-mi  spune  ca  arme  frumoase  mi-aduce; 
Arme  marete  la  fel  eu  nici  nu  cunosc  de  la  altui 
Bune  pe  mine  de  pus,  afara  de  scutul  lui  Aias 
Telamonidul.  Dar  el  socot  ca-naintea  ostirii 
Staruie  acum  si  da  moarte  cu  sulita  pentru  Patroclu.” 

Dar  lui  Ahile  raspunse  aripata  si  sprintena  Iris: 

„Bine  cunoastem  si  noi  ca  altii  au  armele  tale, 

Du-te  tu  insa  asa  pe  la  sant  sa  te  vada  Troienii. 

Poate  cumva,  speriindu-se,  ei  se  vor  trage  din  lupta 
Si  vor  putea  sa  rasufle  voinicii  feriori  din  Ahaia 
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xeipopevov  oXtyri  8e  x’  avarcveuGig  Tto^ejxoio. 

' H p.ev  ap’  aq  einovc’  6cTxe(3ri  7i68aq  coKea  ~Ipiq, 
abxap  'AxiWevq  cbpxo  Au  cptXog-  apcpi  5’  ’A9fivr| 
copoiQ  icpGipoioi  |3aX’  aiytSa  Goooavoeaoav, 

205  otpcpi  8e  oi,  KecpaXii  vecpoq  eaxEcpe  Sta  Geoccov 
Xpuoeov,  ek  8’  auxou  SaiE  cp^oya  7tap.cpav6coaav. 
cbq  8’  oxe  Karcvog  icbv  ef;  aaxEog  aiGep’  iKrycai 
xr^oGev  ek  vfiaot),  xt|v  Sfiioi  apcpipaxojvxai, 
oi  xe  navripipioi  oxuyEpcp  Kpivovxai  vApr|i 
210  aaxEoq  ek  acpEXEporr  apa  8’  fiE^ico  KaxaSdvxi 
nupaoi  xe  cpXEyEGovxnv  entixpipoi,  ini/ooe  8’  adyti 
ytyvExai  ataaouaa  7t£piKxi6vEOOiv  iSeoGai, 
ai'  kev  Ttcoq  oi)v  vryoaiv  apsco  odKxfjp£g  iKoovxav 
wq  an  ’A%i'k\r\oq  KEcpa^fjq  aikaq  aiG&p’  iravE- 
215  axfj  8’  EJti  xacppov  icbv  ano  xeixeog,  od8’  eq  ’Axaiot )q 
piayexo-  pr|xpoq  yap  ttokivtiv  cbni^Ex’  EcpExpfiv. 

EvGa  axag  fyba , anaxEpGE  8e  nakkaq  ’A6f|vr| 
cpGey^ax’-  axap  TpbiEoaiv  ev  aonexov  cbpoE  KoSoipov. 
cbg  8’  ox’  apii^ri  cpcovf|,  oxe  x’  iaxe  aakniyq 
220  aaxi)  TtEpui^opEvcov  Sryioov  uno  Gopopatoxecov, 

(bq  xox’  api£f|Xr|  cpcovri  y&vEx’  AiaKiSao. 
oi  8’  cbg  obv  aiov  ona  ya^KEov  AiaKiSao, 
naaiv  opivGri  Gopoq-  axap  Ka^Lixpixeq  innoi 
avp  o%£a  xponEov  oaaovxo  yap  aLyea  Gupcp. 

225  fivioxoi  8’  EKjt^riyEv,  Ensi  i'8ov  aKapaxov  nup 
Seivov  un&p  KEcpa^iiq  pEyaGbpoo  nri^Eioovog 
SaiopEvov  xo  8e  8aiE  Gecc  yA,aUKci>ni<;  ’A6r)vr|. 
xpiq  pev  unep  xacppou  [ieyak’  iaxe  8iog  ’ Axikkexiq, 
xpiq  8e  KDKTiGriaav  Tpcbeq  k^eixo!  x’  eniKoupoi. 

230  evGa  8e  Kai  xox’  oXovxo  SucbSEKa  cpcoxEg  apiaxoi 
apcpi  ocpotq  oxeeooi  Kai  Eyxemv.  abxap  'Axaioi 
aonacriax;  ndxpoK^ov  un’  ek  (Je^ecov  epdoavxEq 
KaxGEaav  ev  ^Exeeoor  cpi^oi  8’  apcpeaxav  Exaipoi 
pupopEvor  piExa  8e  ocpi  noSbiKriq  eijiex’  'Axikktvq 


ILIADA.  CANTUL  XVIII 


739 


Si  vor  avea  dupa  cazna  un  pic  de  ragaz  la  bataie.” 

Asta  zicandu-i,  se  mistuie  zana  cea  sprintena  Iris. 
Dragul  lui  Zeus  Ahile  se  scoala-n  picioare,  iar  Palas 
Scutul  cu  ciucuri  de  aur  i-arunca  pe  umerii  zdraveni, 

Si  cu  un  nor  auriu  ii  impresura  capul  zeita, 

Iar  de  la  capu-i  se-nalta  o flacara  stralucitoare. 

Cum  e cand  fumul  pornit  din  cetate-n  vazduh  se  inalta 
In  departatul  ostrov,  pe  unde  vrajmasii  sub  ziduri 
Lupta-mprejur,  iar  ceilalti  tot  ies  de  la  ei  din  cetate 
Ziua  si-ntr-una  se  bat,  ci  in  urma,  cand  soarele-apune, 
Focuri  de  facie  pe  zidul  cetatii  aprind  si  lumina 
Multa  se-nalta-n  vazduh  ca  sa  vada  si  locuitorii 
Cei  dimprejur  sa-i  ajute  cu  vasele,  sa-ndeparteze 
Cumpan,-asa  lui  Ahile  din  capu-i  rasare  vapaia 
Pana  la  cer.  Dand  fuga  la  sant  dupa  zid  el  s-atine 
Mai  la  o parte  de-Ahei  urmand  chibzuita  povata 
Data  de  Tetis,  si  tipa  de-acolo  vartos.  De  departe 
Striga  si  Palas  si-nsufla  Troienilor  spaima  de  moarte. 
Cum  este  sunetul  patrunzator  ce  rasuna  din  gura 
Trambitei,  cand  nemilosii  dusmani  o cetate-mpresoara, 
Tare  tot  astfel  a fost  si  strigatul  dat  de  Ahile. 

Cum  i-auzira  puternicul  glas  de  arama,  cu  totii 
Se  ingrozira  Troienii,  iar  caii  comosi  incepura 
Carele  a-ntoarce-napoi,  simtira  ca  nu  este-a  bine 
Si  vizitiii-si  pierdusera  cumpatul,  daca  vazura 
Para  cumplita  ce  tot  ii  arde  lui  Ahile  in  crestet 
Nepotolita,  naprasnic  aprinsa  de  Palas  Atena. 

Tare  de  trei  ori  atunci  da  strigat  la  sant  si  de  trei  ori 
Valmes  fugira  Troienii  cu  sotii  de  arme,  si-n  valma 
Douasprezece  vieti  pierira-ntre  roate  si  suliti, 

Oameni  viteji  si  de  frunte  cu  totii.  Voios  dupa  asta 
Scoaser-Aheii  din  toi,  il  luara  la  ei  pe  Patroclu 
Si  pe  nasalii-1  purtau.  In  juru-i  jalind  s-adunara 
lute  tovarasi  de-ai  lui.  Intre  dansii  veni  si  Ahile; 
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235  Soncpua  Geppa  ^ecov,  ejrei  eicnSe  7uotov  exaipov 
Kelpevov  ev  (pepxpcp  SeSaiypEvov  o^ei 
xov  p’  rjxoi  pev  E7iep,jte  crbv  uraoicnv  Kai,  6%ea(piv 
eq  noXenov,  ovS’  auxig  e8ei;axo  voaxTioavxa. 

’He?aov  5’  aKapavxa  PoooTug  Tioxvia  "Hpr| 

240  7iE(x\|/ev  en  'QKeavoio  poac^  aeKOvxa  veecGav 
rieJuog  pev  eSt),  rcauaavxo  8e  8ioi  ’A%aioi 
cpu^oiuSog  KpaxEp-qq  Kai  opouou  7io^epoio. 

T pooeg  8’  auG’  exepaiGev  ano  Kpaxeprjg  bap.ivT|g 
Xrapfiaavxei;  e^uaav  ixp’  appaaiv  ooKeag  innoix;, 

245  eq  8’  dyopiiv  ayepovxo  napog  Soprcoio  peSeaGai. 
opGcov  8’  eaxaoxeov  ayopr|  yevex’,  oi>8e  xig  exA,r| 
ef^eaGar  7tavxaq  yap  £%£  xpopoq,  ouvek’  'AxiXXevq 
E^Ecpavri,  8rip6v  8e  p.a%T|g  enenaox’  aXEyEivfv;. 
xoicn  8e  noiAuSapag  rcercvupivog  fjp%’  ayopebeiv 
250  riavGotSriq-  8 yap  oiog  opa  npoaaco  Kai  orci-croar 
"EKxopi  8’  t)ev  ExaipoQ,  ifj  8’  ev  vukxi  yevovxo, 
aXX’  8 pev  ap  p/oGoiaiv,  8 8’  ey%£'i  noXXdv  eviKa- 
o acpiv  ebcppoveoov  ayopriaaxo  Kai  pexeeucev 
apcpi  p&Xa  (ppa^ecGe  cpiXor  KE^opai  yap  eycoye 
255  aaxoSe  vbv  ievai,  pii  pipveiv  pco  8iav 

ev  7ie8i(p  napa  vrivaiv  EKaq  8’  arco  xeixeog  eipev. 
otppa  pev  obxoq  avfp  'AyapEpvovi  pfivie  8ia> 
xocppa  8e  prpxepoi  no^epi^eiv  fjaav  'A^aior 
%aipEOKov  yap  eycoye  Gofjg  erci  vryoalv  iadcov 
260  e^jtopevog  vpaq  aipriaepev  apcpiE^iaaaq. 
vbv  8’  aivcog  8ei8oiKa  no8(BK£a  np^etcova- 
oloq  keivod  Gupoq  brceppiog,  ouk  eGe^poei 
pipveiv  ev  7ie8icp,  oGi  7iep  Tpooeg  Kai  ’A%aioi 
ev  peacp  apcpoxepoi  pevoq  vApr|og  Saxeovxai, 

265  aXXa  Ttepi  rcxoJuog  xe  paxf]aexai  fi8e  yuvaiKtav. 
aXX'  iopev  npoxi  acm»,  juGectGe  pov  doSe  yap  ecxav 
vbv  pev  vbi;  anenaooe  rcoSdiKea  npA,eicova 
dpPpooir)-  ei  8’  appe  Ki^poexai  evGaS’  eovxag 
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Dus  si  cu  lacrimi  fierbinti  cauta  la  iubitul  prieten, 

Care,  de  suliti  strapuns,  zacea  fara  viata  pe  targa; 

EI  la  razboi  il  trimise  cu  cai,  cu  telegi,  si  pe  dansul 
Nu-1  mai  primi  inapoi  si  mort  i se-ntoarse  din  lupta. 

Hera,  zeita-nchinata,  dadu  intr-aceea  porunca 
Neostenitului  soare  mai  iute-n  Ocean  sa  apuie. 

Soarele  apuse-n  curand  si  mandrii  Ahei  incetara 
Sangeratorul  incaier,  razboiul  amar  tuturora. 

Se-ndepartara  Troienii  la  fel  de  pe  campul  de  sangiuri 
Si  telegarii  buiaci  de  la  carele  lor  slobozira 
Si  s-adunara  la  sfat  inainte  ca  ei  sa  cineze. 

Oblu  ei  stau  in  picioare,  nu  poate  sa  sada  nici  unul, 
Groaza-i  cuprinse  pe  toti,  ca  Ahile  din  nou  se  ivise 
Dupa  ce  el  incetase  de  mult  sa  ia  parte-n  bataie. 

Fiul  lui  Pantus  intaiul  se  scoala-ntre  ei,  Polidamas 
Cei  chibzuit,  care  singur  vedea  inapoi  si-nainte, 

Sotul  lui  Hector,  o data  nascut  intr-o  noapte  cu  dansul, 
Dar  biruia  Polidamas  in  sfat  si  cu  armele  Hector; 
Binevoindu-le  dansul  asa  incepu  sfatuirea: 

„Dati-va  seama  temeinic,  prieteni.  Povata  din  parte-mi 
E s-apucam  spre  cetate,  sa  nu  asteptam  pana  mane 
Langa  corabii  pe  camp,  departe  ni-i  doara  cetatea. 

Cat  avu  ciuda  pe-Atrid  Agamemnon  dusmanul  acela, 

Mult  mai  usor  ne-a  fost  noua  sa  batem  razboi  cu  Aheii. 

Ma  bucuram  eu  de  masul  ostirii  pe  langa  corabii, 

Plin  de  nadejde  fiind  ca  pune-vom  mana  pe  vase: 

Lucrul  se  schimba  de-acuma,  mi-e  teama  grozav  de  Ahile, 
Fiara  de  aprig  fiind,  el  n-o  sa  mai  stea  pe  campie, 

Unde  Troienii  si-Aheii-si-mpart  deopotriva  la  mijloc, 
intre  corabii  si  deal,  razboinica  inversunare; 

Tinta-i  acum  o sa  fie  orasul,  femeile  noastre, 

Hai  dar  'napoi  in  cetate;  ascultati-m,  -asa  o sa  fie; 
Numa-ntunericul  noptii  acum  il  opri  pe  Ahile. 

Daca  si  mane,  cand  el  inarmat  o sa  tabere-ncoace, 
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abpiov  oppriGei;  ai)v  xeuxEaiv,  eo  vv  tu;  otutov 
270  yvrocexav  ccCTJiaoico;  yap  acpl^Exai  ”I^iov  ipriv 
6;  ke  cpuyp,  noXXovq  8e  kuve;  Kai  yxbiE;  ESovxai 
Tprocov  ai  yap  5f)  poi  an  oi)axo;  d)8e  yevoixo. 

Ei  8’  av  epot;  tneeaai  7U0a>p.£0a  Kr|86p,£voi  7iEp, 
voKxa  p£v  Eiv  ayopfj  gGevo;  Eqopsv,  aaxi)  8e  Tibpyoi 
275  i)\j/riA,ai  xe  Ttu^ai  oaviSE;  x’  E7ti  xfi;  apaputai 
paKpai  exi^eaxoi  E^EuypEvai  Eipbaaovxav 
7ipooi'  8’  UTtrioioi  obv  xeuxeoi  GcoprixQEvxe; 
oxr|a6pE0’  ap.  jrupyoi);-  xca  8’  dXywv,  ai'  k’  £0£/\.t|CTiv 
eAGcdv  ek  vrirov  Ttepi  xeixeo;  appi  paxEO0ai. 

280  a\\i  itaXiv  eio  ETti  vfja;,  etiei  k’  EpiauxEva;  itctoi); 
7tavxoiox>  Spopoi)  aor|  otio  TtxoXiv  fi^aaKa^oov 
Eiaco  8’  oi)  piv  0i)po;  E(poppr|0f|vai  eacei, 
o()8e  nox  EKTtEpaEv  jrpiv  piv  kove;  apyoi  ESovxai. 

Tov  8’  ap’  bjtoSpa  i8(bv  npooecpri  KopoGaio^o;  “EKxcop- 
285  IIoi)A,i)8ap,a  ai)  pev  ookex’  epoi  cpiAa  xai)x’  ayopEUEi;, 

6;  KE^Eai  Kaxa  aaxi)  aXxipevai  auxi;  iovxa;. 
rj  oi)  7ico  KEKopria0E  ee^pevoi  ev8o0i  7ti)pyo)v; 

7ipiv  pev  yap  Flpiapoio  tio^iv  pepoite;  avGpamoi 
7iavxE;  pi)0ECKovxo  TioJiuxpuaov  noXx>xaXKov 
290  vuv  8e  8fi  EqanoXmke  8opo)v  KEipp^ia  Ka^a, 

TtoAAa  8e  8f)  4>pi)yir|v  Kai  Mpoviriv  EpaxEivriv 
Kxripaxa  TiEpvapEv’  ikei,  etieI  peya;  dbSuaaxo  Zeu;. 
vbv  8’  oxe  jiEp  poi  e8o)ke  Kpovoi)  jtai;  ayKU^opiqxEO) 
ku8o;  apEO0’  £7ti  viyoai,  0a^aaar|  x’  E^aai  ’Axaiob;, 

295  vT|7ti£  pipcETi  Tama  vofipaxa  cpaiv’  Evi  Sfipcp- 
oi)  yap  xi;  Tpcbcov  ETtutEiCExav  oi)  yap  Eaaco. 
dXX’  ayE0’  ro;  av  Eycb  euio),  7iEi0ropE0a  7tavx£;. 
vuv  (i£v  8op7iov  eXegGe  Kaxa  axpaxov  ev  xe^eeooi, 

Kai  cpu^aKfj;  pvr)aaa0E,  Kai  EyppyopGE  EKaaxo;- 
300  Tpcbo)v  8’  o;  KXEaxeaaiv  ujiepcpia^o);  avia^Ei, 
avXXt^aq  Xaoiai  8oxo)  KaxaSruioPopfjaar 
tcdv  xiva  Pe^xepov  eoxiv  ETiaupEpEv  rj  7i£p  'Axaiou;. 
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Ne-ar  nimeri  pe  aici,  cunoaste-va  bine  tot  insui 
Cine-i  Ahile  si-ar  fi  bucuros  daca  scapa  cu  fuga 
Teafar  in  Troia,  caci  multi  din  ostenii  Troieni  o s-ajunga 
Hrana  la  cani  si  la  vulturi,  fereasca-ne  auzul  de  asta! 
insa  de-om  face  cum  eu  spun,  cu  toate  ca  greu  ne-ar  fi  noua, 
Noaptea  tinea-vom  puterea-ntrunita-n  oras,  si  pazita 
Fi-va  cetatea  cu  zidul,  cu  portile-nalte  de  scanduri 
Bine  cioplite  si  Iungi,  cu  zavoare  vartos  zavorate; 

Noi  dimineata  din  zori,  incingandu-ne  armele,  sta-vom 
Jur-imprejur  pe  la  turnuri,  si  amar  ii  va  fi  lui  Ahile, 

Dac-ar  veni  de  la  vase  si-ar  vrea  sa  ne-mpresure  zidul. 

EI  o sa  plece  ’napoi  saturandu-si  de-atata-alergare 
Caii  cu  gatul  inalt  purtati  in  tot  felul  sub  ziduri. 

N-o  sa  mai  aiba  curajul  sa  deie  navala-n  cetate, 

Ci  o sa-1  sfasie  canii  ’nainte  ca  el  sa  ne-o  surpe.” 

Clatina  Hector  din  coif,  se  incrunta  si-ndata-i  raspunde: 
„Hei,  Polidamas,  nu-mi  place  vorbirea  rostita  de  tine, 
Daca  ne-nveti  s-apucam  inapoi  si-n  oras  sa  ne-nchidem, 

Nu  vi-i  destul  cat  ati  stat  ca-n  temnit-acolo  sub  ziduri? 
Vestea  mergea  mai  demult  si  lumea  zicea  ca  orasul 
Tatalui  meu  este  cel  mai  bogat  in  arama  si-n  aur. 

S-au  irosit  ins-acum  de  la  case-avutiile  mandre, 

Parte  trecura  ca  schimb  in  Meonia,  tara  placuta, 

Parte  in  Frigia  numai  de  cand  oropsitu-ne-a  Zeus, 

Insa  de-acuma  cand  el,  imparatul  olimpic,  imi  dete 
Slava  si  bat  la  corabii  pe-Ahei  si-i  infund  pe  la  mare, 
Nesocotite,  sa  nu  mai  tii  obstii  asa  cuvantare. 

N-o  sa  te  asculte  nici  unul  de-ai  nostri,  ca  n-o  sa  dau  voie, 
Haide  mai  bine  sa  facem  cu  totii  cum  eu  va  voi  spune: 

Cina  luati-v-acuma  prin  tabara  printre  siraguri 
Si  cautati  dup-aceea  de  paza,  vegheati  fiecare; 

Daca  de-avutu-i  cumva  e prea  ingrijat  oarecine, 

Las’  sa-1  aduca  sa-1  dea  in  folosul  obstesc  al  ostirii; 

Asta  mai  bine-i  si  nu  sa  se  bucure-Aheii  de  dansul. 
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Tiptol'  8’  'UTtriotoi  ci)v  xeuxecn  0copr|X0evx£<; 
vr|i)aiv  e tu  y^acpopfiaiv  eyeipogEv  o^iiv  ”Apr|a. 

305  ei  5’  eteov  napa  vaucpiv  avecmi  Sioq  ' AxiXkEvq, 
aXyiov  ai'  k’  e0e^r|ai  xro  eaaexav  0x3  piv  eycoye 
(pebqopai  ek  rco^Epoio  Suarixeog,  aXXa  \iak’  avxr|v 
axfioopai,  fj  ke  (pspriai  peya  Kpaxog,  rj  ke  (pEpoipriv. 
qovoq  'EvuaAiog,  Kai  xe  Kxavsovxa  KaxEKxa. 

310  "Qg  "Ekxoip  ayopeif,  etii  8e  T pcoeg  KeLaSpoav 
vfjmov  ek  yap  acpeoiv  tppsvag  eiXexo  UaKkaq  ’A0f)vr|. 
"EKxopi  pEV  yap  ETtfivriaav  Kara  prixiocovxi, 
noiAoSapavxi  8’  ap’  oi)  xig  og  EaOifpv  cppa^exo  |3oi)^f|v. 
8op7iov  E7iEi0  ei^ovxo  Kaxa  axpaxov  abxap  ’A%aioi 
315  7iavvi)%ioi  ndxpoK^ov  avEaxEvaxovxo  yocovxeg. 
xotcn  8e  nri^EiSriq  aSivob  E^fjpxE  yooio 
XEipag  ek  avSpocpovong  Oepevog  axfi0£O0iv  Exaipoi) 
7iUKvd  pa^a  axevaxoiv  rag  xe  Mg  r|i)y£V£iog, 
fi  pa  0’  imo  aKiopvoDq  E^acpriPo^oq  apiraori  avf|p 
320  bA,r|g  ek  7ti)Kivfjg-  5 8e  x’  axvuxai  boxepog  EA,0fiv, 

7ioM,a  8e  x’  ayKE  E7rfj^0E  psx’  avepog  i'xvi’  epeovfiv 
ei  7:o0ev  E^Edpoi-  \iaka  yap  8pipi)g  %okoq  aipEr 
cog  o Papi)  axEvaxoiv  pEXEiprovEE  MvppiSovEaoiv 
ro  7to7ioi  fj  p’  aJuov  EKoq  EKPaX,ov  ppaxi  keivco 
325  dapouvcov  fjpcoa  Mevoixiov  ev  pEyapoiar 

cpfjv  8e  oi  Eig  ’07toEvxa  nEpiK^oxov  oiov  ana^Eiv 
”I?aov  EKTtEpaavxa,  Xaxovxa  xe  LptSog  aiaav. 
akX  ov  Zevq  av8pEaoi  vofipaxa  7iavxa  xs^EDxa- 
apipoo  yap  nEitpcoxai  opoiriv  yatav  EpEdoai 
330  abxou  e vi  Tpoiri,  etiei  oi)8’  EpE  vooxf|oavxa 
Ss^sxai  ev  psyapoioi  yepcnv  iratriA-axa  npLEtig 
ox)8e  0exig  ppxpp,  akk’  ainov  yaia  KaOegei. 
vbv  8’  E7tEi  oov  ndxpoK^E  CTEi)  baxepog  Eip’  iiTto  yatav, 
01)  CE  7tpiv  KXEplCO  7tplV  y’  "EKXOpOg  EV0dS’  EVElKai 
335  xEdxea  Kai  KEipa^pv  psyaOvpoi)  aoio  ipovfjog- 
8d)8EKa  8e  7ipo7iapoi0£  7topf|C,  a7io8Eipoxopriao) 
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lar  dimineata  din  zori,  marmandu-ne  noi  sa  mcepem 
Mai  viforoasa  bataie  pe  langa  corabii.  Si  daca 
E cumva  drept  ca  Ahile  in  tabara  iar  se  ridica, 

Lui  o sa-i  fie  mai  rau,  de  se  bizuie-ncoace  sa  vie. 

Nu  voi  fugi  de  la  crancena  harta,  ba  chiar  ma  voi  pune 
Mai  cu  temei  pana  biruie  dansul  ori  eu  voi  invinge: 

Nici  nu  alege  razboiul  si  cade  chiar  cine  ameninta.” 

Asta  le  zise  si  spusa-i  cu  chiot  primira  Troienii, 
Nesocotitii,  ca  Palas  Atena-i  scosese  din  minte, 

Si  laudara  povata  cu  totul  gresit-a  lui  Hector 
Si  defaimara  vorbirea  temeinic-a  lui  Polidamas. 

Ei  dup-aceea  prin  oaste  la  cina  s-au  pus.  Iar  Aheii 
Stau  la  priveghi  cat  e noaptea  bocind  si  jalind  pe  Patroclu. 
Bocetul  jalnic  al  lor  il  incepe-ntre  dansii  Ahile. 

EI  ucigasele  mani  pe  pieptul  ortacului  pune, 

Geme  si-ofteaza  mereu.  Cum  leul  frumos-incomatul, 

Cand  vanatorul  de  cerbi  din  negrul  bunget  ii  rapeste 
Puii  prin  pestera  ascunsi,  iar  el  dup-aceea  cand  vine, 
Vaile  plin  de  necaz  cutreier,  -adulmeca-ntr-una, 

Doar  va  gasi  pe  dusman,  si  geme  turbat  de  manie; 

Astfel,  Ahile  din  greu  suspinand,  mirmidonilor  zice: 

„Vai  mie,  vorba  desarta  grait-am  in  ziua  aceea 
Cand  pe  Menetiu  voiam  sa-1  mangai  acasa  la  dansul 
Si  pe  fecioru-i  slavit  ii  spuneam  ca-i  aduc  la  Opunta 
Dupa  ce  naruie  Troia  si  capata  parte  din  prada. 

Insa  nu-s  toate  dorintele  noastre-mplinite  de  Zeus; 

Seris  ne-a  fost  noua  acelasi  pamant  de  la  Troia  cu  sange 
Sa  inrosim  amandoi.  Nici  eu  doar  acasa  la  mine 
N-o  sa  ma-ntorn,  si  de  tata  batranul  Peleu  si  de  mama 
N-o  sa  mai  fiu  eu  primit;  pe-aici  o sa-mi  fie  mormantul. 

Iar  daca  eu  am  sa  intru-n  pamant  dupa  tine,  Patrocle, 

N-o  sa  te  pun  in  mormant  pana  nu-ti  voi  aduce-nainte 
Capul  si  armele  aceluia  care-ndrazni  sa  te-omoare, 

Sase  perechi  de  Troieni,  toti  oameni  alesi,  inaintea 
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Tprocov  aykaa  tekvoc  ceGev  Kxapevoio  xo^ooGel;. 
xocppa  8e  poi  jrapa  vtiocI  Kopcovlai  Kelaeai  auxco;, 
apcpi  8e  ae  Tpcpal  Kal  AapSavlSe;  (3aG\)Ko^7toi 
340  K^abcovxai  vbKxa;  te  Kai  ppaxa  Saicpx)  %eouaai, 
xa;  auxol  Kap.6p.ea0a  |3ir|cpi  xe  Soopl  xe  paKpco 
melpa;  7tepGovxe  jto^ei;  peporccov  avGpomcov. 

"Q;  einav  exapoiaiv  ekek^exo  Sto;  ’A%iAXet>; 
apcpl  Tropi  axfjaai  xpircoSa  peyav,  ocppa  xocxiaxa 
345  ndxpoK^ov  ^obaeiav  arco  (3poxov  aipaxoevxa. 
ot  8e  A.O£xpo%oov  xplrcoS’  iaxaaav  ev  jtopi  kti^eco, 
ev  8’  ap’  t>8cop  ejceav,  imo  8e  qvXa  8atov  e^ovxe^. 
yaaxppv  pev  xpircoSo;  jrop  apcpejte,  Geppexo  8’  t>8cop- 
abxap  etieI  8fi  ^eaaev  i>8cop  evi  ryvoTU  xaA,Kcp, 

350  Kal  xoxe  Sfi  Xovaav  xe  Kal  rj^eu|/av  A-Itt’  Exalto, 
ev  8’  cbxeiAa;  7iLf|cav  oc^eicpaxo;  evvEcnpoio- 
ev  Xexeeooi  8e  Gevxe;  Eavfi  ?uxi  Ka?ro»|/av 
e;  nobaq  ek  KecpaXTi;,  KaGfmepGE  8e  cpapei  ^eukm. 
7iavvl)xxoi  p.£v  EjiEixa  JtoSa;  xaA/i)v  apcp’  ’A%iAf|a 
355  MuppiSove;  ndxpoK^ov  aveax£va%ovxo  yocovxe;- 
Zeb;  8’  "Hpr|v  7tpoa£EuiE  Kaoiyvfixriv  aito%6v  xe- 
£7ipr|;a;  Kal  EJierxa  |3oco7u;  noxvia  "Hpr| 
dvaxTiaaa’  ’AxiAfja  7to8a;  xa/uv  fj  pa  vx>  oeIo 
e^  auxfi;  eyevovxo  Kapr|  Kopocovxe;  ’A%aiol. 

360  Tov  8’  tipeIPex’  ETtEixa  Poamiq  jtoxvia  "Hpry 
alvoxaxE  KpovlSri  Ttotov  xov  pbGov  lente;. 

Kal  p.£v  8ri  7zov  xi;  pe^itei  ppoxo;  avSpi  xeXeaaai, 
o;  7iEp  8vr|x6;  x’  ecxi  Kal  of)  xoaa  pf|8ea  otSe- 
7ta>;  Sf)  eycoy’,  r\  cpppi  Geacov  eppev  apiaxri, 

365  apcpoxepov  yEVEfi  xe  Kal  ouveica  ari  jtapaicom; 
KEK^ripai,  at)  8e  Ttaci  pex’  aGavaxoiaiv  avaaaei;, 
ouk  ocpeLov  Tpobeaat  Koxeaaapevri  Kara  pa\|/ai; 

"fl;  oi  plv  xoiauxa  itpo;  aXXr]Xovq  ayopeuov 
'Hcpalaxou  8’  irave  Sopov  ©exii;  apyopo7iE^a 
370  acpGixov  aaxEpoEvxa  pExa7tpE7iE’  dGavaxoiai 
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Rugului  am  sa-i  Injunghii  ca  eu  sa  razbun  a ta  moarte. 

Tu  ai  sa  stai  ins-aicea  intins  pan-atunci  la  corabii, 

Unde  o sa  sada-mprejur  si  te-or  plange  si  noaptea  si  ziua 
Roabele  noastre  din  Troia,  Dardanele  cele  pieptoase 
Ce-am  dobandit  amandoi  cu  puterile  noastre,  cu  arma, 
Cand  cucerit-am  orase  bogate,  ticsite  de  oameni.” 

Astfel  Ahile  grai  si  indata  zori  pe  tovarasi 
Mare  caldare  cu  apa  sa  puie  pe  foc  ca  sa  spele 
Neamanat  pe  Patroclu,  sa-i  curete  cheagul  de  sange. 
Pusera  dansii  cazanul  pe  focul  aprins,  dupa  asta 
Apa  turnara  si  lemne  pe  sub  pirostii  gramadira, 

Flacara  aprinse  sa-mpresure  repede  vasul  si  apa 
Se  incalzi.  Si  cand  fierse  in  vasul  de  arama,  spalara 
Trupul  si-1  unsera  apoi  cu  olei  si  cu  balsam  de  noua 
Ani,  i-astupara  pe  urma  multimea  de  proaspete  rane 
Si-1  asezara-ntr-un  pat.  Si  intreg,  de  la  cap  la  picioare, 
Lesu-mpanzira  si  pusera  asupra-i  o mantie  alba. 
Imprejurand  dupa  asta  pe-Ahile  stateau  mirmidonii 
Toti  laolalta  cu  gemete  noaptea  jalind  pe  Patroclu. 

Zeus  atunci  a grait  sotiei  si  soru-sei  Hera: 

„Iata  dar,  ai  izbutit,  marita  mea  doamna,  tu,  Hero, 

L-ai  ridicat  la  corabii  pe-Ahile  cel  iute  ca  soimul, 

Parca  sunt  ploduri  de-a  tale  pletosii  feriori  din  Ahaia.” 

Hera-naltata  din  grai  asa  se  iuti  catre  Zeus: 

„Ce  fel  de  vorba-mi  spui  mie,  tu  vajnice  fiu  al  lui  Cronos? 
Daca  si-un  biet  muritor  lipsit  de  priceperea  noastra 
Poate  sa  vie  de  hac  unui  ait  muritor  de  pe  lume, 

Dar’  mite  eu  care  sunt  mai  presus  de  oricare  zeita 
Si  dupa  neam  si  fiindca  ti-s  doara  femeie,  sotia 
Celui  mai  mare-ntre  zei  si  de  care  toti  zeii  asculta, 

Nu  era  eu  sa-mi  razbun,  dusmanilor  eu  sa  fac  raul?” 

Asta  vorbeau  amandoi  intre  dansii,  in  vreme  ce  Tetis 
Cea  cu  picioare-argintii  sosi  la  Hefestos,  in  casa-i 
Cea  instelata,  cu  vesnice  ziduri  de  arama,  si  aleasa 
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Xoc^keov,  ov  p’  amoq  jtotrioaxo  KU^ojtoSlcov. 
xov  8’  eup’  ISpcbovxa  E/UoaopEvov  jtepi  cpboag 
ojtebSovxa-  xpljtoSag  yap  eeucoai  naviae,  exevxev 
Eoxapevai  jtepi  xolyov  ebaxaGeog  peyapoto, 

375  %pboea  8e  ocp’  imo  KVKXa  eKaoxcp  jtoGpivi  GfjKev, 
ocppa  ol  abxopaxoi  Getov  Suoalax’  ayoova 
r|8’  anxu;  jtpog  Scopa  veoiaxo  Gabpa  ISeaGat. 
oi  8’  pxoi  xogctov  pev  e%ov  xe^og,  obaxa  8’  ob  irco 
SaiSdTxa  jipooeKEixo-  xa  p’  rjpxoe,  kojixe  8e  Seopobg. 
380  ocpp’  o ye  xabx’  ejioveixo  iSmpai  jtpajtlSeam, 
xocppa  ol  eyybGev  t^AGe  Gea  ©exig  apyopojtei^a. 
xpv  8e  l'8e  jtpopo^oboa  Xapig  ^utapoKp-nSepvog 
KaXfi,  xf)v  dmme  jteptK^oxog  apcptyvneig- 
ev  x’  apa  ol  epo  xetpl  ejtog  x’  ecpax’  ek  x’  ovopai^e- 
385  xi7txe  ©exi  xavl)7tE7tXe  iKavetg  fipexepov  8oo 
al8olp  xe  cp'iAr|  xe;  jtapog  ye  pev  ob  xi  Gapli^eig. 
aXX'  ejieo  jtpoxepco,  iva  xoi  jtap  ^elvia  Gela». 

"Qg  apa  cpcovfioaoa  Jtpoaco  aye  8ta  Geacov. 
xpv  pev  ETteixa  KaGetoev  ejtl  Gpovoo  apyopofi^oo 
390  Ka^od  SaiSaXeoxr  imo  8 e Gpfjvxig  jtoolv  pev 

kekJiexo  8’  "Hcpatoxov  K^oxoxe%vpv  exite  xe  pbGov 
"Hcpaioxe  jtpopoA,’  coSe-  ©exig  vb  xi  creto  yaxl^ei. 
xpv  8’  ppeipex’  ejtexxa  jtepiKLxixog  apcptyopeig- 
p pa  vd  poi  Setvp  xe  Kai  aiSoip  Geog  ev8ov, 

395  p p’  eodeoo’  oxe  p’  aXyoq  acpiKExo  xp^e  jteoovxa 
ppxpog  epfjg  ioxpxt  KX>vdbju8og,  p p’  eGe^poe 
Kpd\|/ai  ycoA,ov  eovxa-  xox’  av  jtaGov  a^yea  0x>pq>, 
ei  pp  p’  Ebpxrvopp  xe  ©exig  0’  bjteSe^axo  ko^jico 
Edpovopp  Guyaxpp  av|/oppoox>  'QKeavoio. 

400  xpoi  jtap’  eivaexeg  yd^Keoov  8al8aA,a  noXXa, 

jiopjiaq  xe  yvapjtxag  0’  eXucag  Ka^OKag  xe  Kai  oppoug 
ev  ojtpi  yLacpxipcp'  jtepi  8e  poog  ’flKeavoto 
acppro  poppbpcav  peev  aojtexog-  ob8e  xig  aXXoq 
pSeev  obxe  Geoov  obxe  Gvpxrov  avGpobjtcov, 
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Printre  palate  zeiesti,  durate  de  schiopul  Hefestos, 

Ea  11  gasi  nadusind  si  harnic  rotindu-se-n  preajma 
Foilor,  unde  gata  douazeci  de  caldari  cu  picioare 
Vrand  la  pereti  sa  le-aseze  in  sala  cea  bine-zidita. 

EI  fiecareia-i  puse  sub  talpa  o roata  de  aur, 

Ca  la  divanul  zeiesc  de  la  sine  sa  poata  sa  intre 
Si  sa  se-ntoarca-napoi,  o minune  de  maiestritura. 

Ele  mai  gata  erau,  numai  toartele  mestesugite 
Nu  le  lipise  si  tinte  batea  si  voia  sa  le  prinda. 

Mesterul  tocmai  la  asta  lucra  in  minuta  cand  Tetis 
Cea  cu  picioare-argintii  veni  pe  la  dansul  acasa. 

Cum  a vazut-o,  sub  val  sclipitor  i-a  iesit  inainte 
Haris  cea  plina  de  farmec,  sotia  vestitului  mester, 

Mana  i-o  stranse  cu  drag  si  asa  incepu  s-o  intrebe: 

„Cum  de  vii  oare  la  noi,  cinstito  si  draga  mea  Tetis, 
Imbrobodita-n  strai  lung?  Tu  n-ai  prea  venit  inainte, 
Haide-nauntru,  vei  fi  ospatata  frumos  ca  un  oaspe.” 

Asta  zicandu-i,  o duse  in  casa  pe  zana  cea  dalba 
Si  o pofti  pe  un  jet.  Cu  tinte  de-argint  era  jetul 
Cei  faurit  si  frumos  si  avea  scaunas  de  picioare. 

Dansa  da  fuga  pe  urma  si  cheama  pe  marele  mester: 

„Vino  incoace,  Hefestos,  te  cauta  Tetis  pe  tine.” 
Mesterul,  prealaudatul  beteag,  ii  raspunse  zeitei: 

„Vrednica  de-nchinaciune  si  cinste-i  zeita  din  casa, 

Ea  ma  feri  de  primejdie,  ma  izbavi  la-nfricosata-mi  cadere, 
Cand  de  rusine  cainoasa  mea  mama  voia  sa  m-ascunda, 
Eu  fiind  schiop.  Ce  cazna  si  chin  era  bietul  sa  sufar! 

Dar  in  al  marii  noian  la  sanu-i  primitu-m-a  Tetis 
Si  Evrinoma,  copila  Oceanului,  raul  vartelnic, 

Unde  cu  ele  statui  noua  ani  mesterind  la  podoabe, 
La-ncolacite  bratari,  cheutori  si  verige  si  salbe. 

Stam  intr-o  pestera-n  fund.  Cu  murmur  de  spume  Oceanul 
Jur  imprejur  imi  huia  floros,  dar  nimeni  acolo 
Nu  ma  stia  tainuit,  nici  zeii,  nici  oamenii;  numai 
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405  dXXd  ©exig  xe  Kai  Eiipovopri  ioav,  ai'  p’  eaaoiaav. 
p vbv  fmexepov  Sopov  ikev  xcb  pe  pa^a  XP^tb 
navxa  0exi  KaXXiJiXoKapcp  i^cpaypia  xiveiv. 
dXXa  ct>  pev  vbv  ol  jrapa0Eg  qeivrpa  xaXd, 
ocpp’  av  eyco  tpucag  anoOEiopai  on\a  xe  rcavxa. 

410  "H,  Kai  an’  c*Kpo0Exoio  neXaip  airixov  aveaxri 

%oo^EX)cov  1)7:6  8e  Kvfjpai  pcbovxo  apaiai. 
cpiioaq  pEv  p’  anavex>0E  xi0Ei  nupoq,  on^a  xe  navxa 
A,apvaK  zq  apyupEiyv  avXXz^axo,  xoiq  enoveixo- 
anoyycp  8’  apcpi  npoocona  Kai  apcpoi  %£ip’  anopopyvu 
4i5  ax>%Eva  xe  axi(3apov  Kai  axf|0£a  A,a%vrievxa, 

86  8e  xixcov’,  zXz  8e  OKf|7ixpov  na%ij,  (3fj  Se  Oupa^e 
XojXzvwv  6 jio  8’  apcpijio^oi  pdbovxo  avaKxi 
XpdoEiai  i^oifjai  vepviaiv  eioiKiitai. 
xpg  ev  p£v  vooq  Eaxi  pexa  cppeolv,  ev  8e  Kai  ax>8r| 

420  Kai  c0evog,  aOavaxcov  Se  0ecov  ano  epya  iaaoiv. 
ai  pev  unai0a  avaKxog  enoinvuov  abxap  6 eppcav 
n^poiov,  Ev0a  ©exig  7iEp,  eni  0povoi)  %e  tpaeivob, 
ev  x’  apa  oi  cp6  %£ipi  znoq  x’  e (pax’  ek  x’  ovopa^E- 
X171XE  0EX1  Xav67tEJlX,E  IKaVEiq  ppEXEpOV  8cb 
425  aiSoiri  xe  cpiAry  xe;  napog  y£  p£v  ou  xi  Oapi^Eiq. 
ax>8a  6 xi  cppovEEig-  xeLeoai  8e  pE  Oupoq  avcoyEv, 

Ei  Sdvapai  xzXzaca  ye  Kai  Ei  xexe^eopevov  Eaxiv. 

Tov  8’  fipsipEx’  Ensixa  ©eiiq  Kaxa  8aKpu  x&oixra- 
"Hcpaiox’,  fj  apa  Sp  xig,  oaai  0Eai  Eia’  ev  'OJatpncp, 
430  xooodS’  Evi  cppEoiv  paiv  avEO^exo  KT|8£a  Xvypd 
oaa  Epoi  ek  naoEoov  KpovtSriq  Zziiq  dXye  eSoikev; 
ek  pEv  p’  uXXuav  aXiacov  avSpi  8apaaoEV 
AiaKiSri  nri^fji',  Kai  exXtiv  dvepoq  euvtiv 
noXXa  pdX'  ouk  zQzXovaa.  o p£v  8r)  yipai  Xuypcp 
435  KEixai  Evi  peyapoic;  apppevoq,  dXXa  8e  poi  vuv, 
mov  ejtei  poi  Scoke  y£V£C0ai  xe  xpacpepEv  xe 
e^o%ov  fipdbcov  o 8’  av&SpapEv  EpvEi  taog- 
xov  pEv  Eycb  0pE\|/aaa  cpoxov  oaq  yoovqi  d^oifji; 
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Ele  stiura,  zeitele,  mantuitoarele  mele. 

Tetis  acum  e la  noi;  de-aceea  dator  ma  simt  foarte 
Binele  tot  sa-i  platesc  zeitei  cu  plete  de  aur. 

Tu  ca  pe-un  oaspe  primeste-o  si  da-i  bunatatile  toate 
Pana  ce  foii  asez  la  o parte  si  sculele  mele.” 

Zise,  si  de  la  ilau  gafaind  uriasul  se  scoala, 

Schiop  el  fiind;  picioarele-si  deapana  slabe  sub  dansul, 
Lasa  el  foii  deoparte  de  foc  si  uneltele  toate 
Si  le  culege-ntr-o  lada  de  argint  si  luand  un  burete 
Ud,  el  isi  sterge  obrajii  si  mainile-i  negre  amandoua, 
Sterge  vanjosu-i  grumaz  si  pieptul  paros  si  imbraca 
Haina,  ia  grosul  toiag  si  sovalcaind  dupa  asta 
Iese  pe  usa.  Sub  el,  tropaind  marunt  il  ajuta 
Fete  durate  din  aur,  dar  vii  ca  fecioarele-aieve; 

Au  deopotriva  cu  dansele  minte  si  glas  si  tarie 
Si-nvatatura  la  lucru  de  mana  deprins  de  la  zane; 

Ele  se  straduie  alaturi  de  bunul  stapan  care  trudnic 
Merge  si-aproape  de  Tetis  pe  tron  stralucit  se  asaza. 
Prietenos  o apuca  de  mana  si-ncepe  s-o-ntrebe: 

„Cum  de  vii  oare  la  noi,  cinstita  si  scumpa  mea  Tetis 
imbrobodita-n  strai  lung?  Tu  n-ai  prea  venit  inainte. 
Spune-ne  pasul  intreg,  sunt  gata  sa  fac  ce  vei  cere, 
Numai  in  mana  sa-mi  stea  si  sa  fie  cumva  cu  putinta.” 
Tetis,  de  pians  podidita,  asa  lui  Hefest  ii  raspunse: 
„Oare  mai  e in  Olimp,  Hefeste,  vr’o  alta  zeita 
Care-avu  parte  de  chinuri  mai  multe,  mai  grele  ca  mine 
Singur-asa  intre  zeite  menita  de  Zeus  sa  sufar? 

Dintre  zeitele  marii  pe  mine  m-a  dat  ca  sotie 
Unui  barbat  muritor,  lui  Peleus,  pe  care  cu  totul 
Fara  de  voie-1  luai  in  casatorie.  El  jalnic 
Zace  pe-acasa  topit  de  batran.  Si-acum  alta  pe  capu-mi: 
Dupa  ce  biata  nascut-am  fecior  aratos  si  puternic, 
Steagul  voinicilor,  si-mi  rasarea  ca  o verde  mladita, 

Doar  il  crescui  bucuros  ca  un  pom  care  creste-n  gradina, 
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vquoiv  Ejri7ipoEr|K(x  Kopcovloiv  ”IA,iov  eloco 
440  Tpcooi  pa%r|a6pEvov  xov  5’  ov>%  UTtoSe^opai  anxu; 
oucaSe  vooxqoavxa  Sopov  riqXqiov  evoco. 
ocppa  8e  poi  ^coei  Kai  opa  cpao;  qe^ioio 
dxvuxai,  ox>8e  xl  oi  Sbvapai  xpcaop.fjoai  lonoa. 
Koupqv  rjv  apa  oi  yepaq  e^eA-ov  nie;  ’Axaicov, 

445  iqv  a\|/  ek  xeiprov  e^exo  Kpeicov  'Ayapepvoov. 
qxoc  o xfjq  axecov  cppeva;  ecp0iev  auxap  'Axociobg 
Tpcbe;  Eid  Jtpupvqoiv  eei^eov,  obSe  Stipans 
evcov  E^iEvav  xov  8e  Mooovxo  Y&povxe; 

'Apyeicov,  Kai  7ioA,A,d  7tepiK?ix>xa  8cbp'  ovopa^ov. 

450  ev8’  anxo;  pev  ejieix’  fivaivEXo  Xov/dv  apnvai, 
abxap  o IIaxpoKX,ov  jtepi  pev  xa  a xeuxecx  eoae, 
7iEp.7i£  8e  piv  iro^epov  8e,  tioXov  8’  apa  A,aov  ojtaooe. 
7iav  8’  fjpap  papvavxo  rcepi  ZKavrjoi  jr6A,qov 
Kai  vx>  kev  amfjpap  jio^iv  £7tpa0ov,  Ei  pq  'Ajto^Lcov 
455  noXXa  KaKa  pE^avxa  Mevoixioi)  a^Kipov  oiov 
EKxav’  evi  Ttpopaxoiov  Kai  "EKxopi  ku8o;  e8coke. 
xoiovEKa  vbv  xa  oa  yovvaQ’  imvopai,  ai'  k’  £0£^qo9a 
mei  epcp  coKupopcp  8opEv  aojiiSa  Kai  xpucpa^eiav 
Kai  Ka^-aq  KvqpiSa;  E7uocpupioi;  apapoia; 

460  Kai  0cbpqx  ' o ydp  rjv  oi  dncb^EOE  jiioxo;  exaipo; 
Tpcooi  Sapei;-  o 8e  KEixai  E7ii  xQovi  0opov  axencov. 

Tqv  8’  qpeipex’  ETiEixa  7i£piK^ux6;  apcpr/uriei;- 
0apoev  pq  xoi  xauxa  pexa  cppEoi  ofjoi  pe^ovxcov. 
ai  yap  piv  0avaxoio  Sooqxeo;  coSe  Suvaipqv 
465  voocpiv  a7toKpi)\|/ai,  oxe  piv  popo;  aivo;  iKavoi, 
a>;  oi  xEdxea  KaXa  rcapeooexai,  oia  xi;  anxe 
av0p«mcov  noXscov  Saupaooexai,  oq  kev  iSqxai. 

”Q;  eirccov  xqv  pev  ALnev  auxou,  Pq  8’  ejti  cpuoa;- 
xa;  8’  e;  nvp  £xpe\|/£  ke^euoe  xe  epYCc^eoOai. 

470  cpuoai  8’  ev  xoavoioiv  eeIkooi  rcaoai  ecpuocov 
7iavxoiqv  empqoxov  abxpqv  e^avieioai, 
aXXozE  pev  G7t£i)8ovxi  7iap£pp£vai,  cx^^oxe  8’  adxE, 
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Eu  cu  un  stol  de  corabii  trimisu-l-am  tocmai  la  Troia 
Si  la  razboi  cu  Troienii.  Dar  vai,  ca  de-acolo  pe  dansul 
N-o  sa-1  primesc  inapoi  la  tata-i  Peleus,  acasa, 
lar  cata  vreme  viaza  si  vede  lumina  de  soare 
Sufera  bietul  si  nu  pot  macar  sa-1  ajut  la  nevoie. 

Fata  pe  care  pe-ales  ca  rasplata-i  daduser-Aheii, 

Craiul  Atrid  i-a  luat-o  cu  sila-napoi,  iar  Ahile 
Sta  dupa  dansa  tanjind.  Dar  iata  ca-n  urma  Danaii 
Rira-nfundati  de  Troieni  la  corabii,  asa  ca  de-acolo 
Nu  era  chip  sa  mai  miste.  Trimiser-atunci  dup-Ahile 
Oameni  de  frunte  sa-i  numere  lui  sumedenii  de  daruri, 
Totusi  el  nu  vru  sa-i  scape  de  cumpana  asta  pe  dansii, 
Dar  mai  pe  urma  cu  armele  lui  a-narmat  pe  Patroclu 
Si  1-a  trimis  la  bataie-nsotindu-1  cu  armie  multa. 

Ei  s-au  batut  cat  e ziua  de  mare  la  Portile  Schee 
Si  pana-n  seara  orasul  era  cucerit  daca  Febos 
Nu  da  marire  lui  Hector  si  nu-1  omora  pe  Patroclu 
Unde  lupta  el  in  frunte,  cand  mare  parjol  le  facuse. 
De-asta  eu  rogu-te  acuma  feciorului  meu,  care  bietul 
Are  putin  de  trait,  tu  iara  sa-i  dai  armatura, 

Pavaza,  platosa,  coif  si  bine-ncheiate  pulpare. 

Armele  si  le-a  pierdut  cu  prietenul  sau  impreuna, 
De-asta  si  zace  pe  jos  si  de  jale  se  mistuie-Ahile.” 

Mesterul  cel  nazdravan  Hefest  ii  raspunse  zeitei: 

„Fii  linistita,  tu  Tetis,  de  asta  sa  n-ai  nici  0 grija, 

Hei,  dac-atat  de  usor  as  putea  sa  ti-1  scap  de  la  moartea 
Cea  blestemata  pe  el,  cand  bietul  in  gheare-o  sa-i  cada, 
Cat  de  usor  0 sa  aiba  frumoasele  arme  de  care 
Iar  minuna-se-vor  multi,  cand  au  sa  le  vada  pe  dansul!” 

Astfel  ii  zice  si-acolo  lasand-o,  la  foi  se  grabeste, 

Foii  intoarce  spre  foc  si  incepe  cu  dansii  sa  umble. 

In  douazeci  de  cuptoare  pornesc  dintr-o  data  sa  sufle 
Foii  cu  totii  si  focul  aprind  cu  suflarea-n  tot  chipul 
Dupa  dorita  masura,  mai  repede  sau  mai  alene 
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oirTirag  "Hcpaiaxoq  t iQeXoi  Kai  epyov  avoixo. 

%a\Kov  8’  ev  Tropi  [Ja^Aev  axeipea  Kaaclxepov  xe 
475  Kal  xpuaov  xipfjvxa  Kai  apyupov  auxap  erceixa 
0fjKEv  ev  aKgoGexra  peyav  aKpova,  yevxo  8e  %eipi 
paiaxfjpa  Kpaxepriv,  exepr|(pi  8e  yevxo  jropaypr|v. 

rioiei  8e  7ipraxiaxa  oaKoq  peya  xe  cmfJapov  xe 
Tiavxoae  8ai8aM,rav,  7tepi  8’  avxuya  pd^Xe  (paeivpv 
480  xpiitXaKa  pappaper|v,  ek  8’  apyupeov  xe^aprova. 

7ievxe  8’  ap’  auxoo  eaav  aaKeoq  7ixir/eq-  auxap  ev  abxra 
7ioiei  SalSatax  noXXa.  iSmriai  7ipa7u8eaaiv. 

’Ev  pev  yatav  exeui;’,  ev  8’  oopavov,  ev  8e  Ga^aaaav, 
peAxov  x’  aKapavxa  ae^f|VTiv  xe  rcXfiGoucav, 

485  ev  8e  xa  xeipea  rcavxa,  xa  x’  obpavoq  eaxecpavraxai, 
IIA,TjiaSa<;  0’  'YaSaq  xe  xo  xe  oGevoq  'Qpiravoq 
“ApKxov  0’,  fjv  Kai  "Apaqav  eiriK^riaiv  Ka^eooaiv, 
rj  x’  ai)xoi)  axpecpexai  Kai  x’  ’Qpicova  SoKebei, 
oiri  8’  appopog  eoxi  Loexprav  'QKeavoio. 

490  ’Ev  8e  8bra  Ttolriae  TroXeig  pepoirrov  avGpomrav 
Ka^ag.  ev  xfi  pev  pa  yapoi  x’  ecrav  eiLamvai  xe, 
vdpcpaq  8’  ek  GaXaprav  SafSrav  urco  JiapTtopevacov 
riyiveov  ava  a cxx>,  jroXbg  8’  'bpevaioq  opraper 
Kodpoi  8’  opxriaxrjpeq  eSiveov,  ev  8’  apa  xoiaiv 
495  ad^oi  cpoppiyyeg  xe  |3ot|v  exov  ai  8e  yuvaiKeg 
iaxapevai  Gadpa^ov  eiti  rcpoGbpoiaiv  EKaaxri. 

Xaoi  8’  eiv  ayopfj  eaav  aGpoov  evGa  8e  veIkoq 
raprapei,  8do  8’  dvSpeq  eveiKeov  eiveKa  rcoivfjg 
avSpoq  ajtotpGipevox)-  6 pev  ed^exo  Ttavx’  aTioSouvai 
500  Sripcp  7U(padaKcov,  6 8’  avaivexo  puSev  eJieaGav 
apipra  8’  ieaGriv  eni  iaxopi  7ietpap  e^ecGai. 

?iaoi  8’  apcpoxepoiaiv  e7rr|jroov  ajnptg  aprayor 
KripuKeg  8’  apa  ^aov  epfixxtov  oi  8e  yepovxeg 
eiax’  eni  qeaxoiai  MGoig  lepra  evi  kok^co, 

505  aKf|7ixpa  8e  KTpuKrav  ev  xepa’  eA/ov  fiepocpravrav 
xoiaiv  eiteix’  rjiaaov,  dpoiPuSiq  8e  SUca^ov. 
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Cum  socoteste  Hefest  si  dupa  cum  cere  si  lucrul. 

EI  cositor  in  jaratic  arunca,  bucati  de  arama 
Tare,  scump  aur  galbui  si  argint.  Pe-un  trunchi  dup-aceea 
Pune  o mare  si  grea  nicovala  si  iute-ntr-o  mana 
Ia  un  ciocan  barosan  si-n  mana  cealalta  un  cleste 
Si-ntruchipeaza  intai  o naprasnica  pavaza-mare. 
O-mpodobeste-mprejur,  cu  un  cere  intreit  o incinge 
Stralucitor  de  metal.  Cureaua-n  argint  e lucrata, 

Arma-i  facuta  din  cinci  metalice  straturi.  Deasupra 
EI  cu  priceperea  lui  inchipuie  multe  podoabe. 

La  inceput  faureste  pamantul  si  cerul  si  marea, 
Soarele-n  veci  calator  si  luna  rotata  si  plina, 

Stelele  toate,  ale  cerului  zodii  si  mandra-i  cununa, 

Closca  cu  puii,  pe  urma  Hiadele  si  Orionul 
Cei  luminos,  ba  si  Ursa,  ce-i  zice  si  Carul  cel  mare 
Care,  ochind  Orionul,  pe  loc  in  vazduh  se  roteste, 

Singurul  care  nu  scapata-n  apele  lui  Ocheanos, 

Plasmuie  doua  frumoase  cetati  locuite  de  oameni, 

Unde  se  vad  niste  nunti  si  chef  de  nuntasi  si  ospete, 
Si-unde  sub  zarea  de  facie  miresele  ies  din  iatacuri 
Si  sunt  pornite-n  oras.  Si  cantec  de  nunta  rasuna 
Tare,  la  hora  se  prind  jucausii  si-acolo-ntre  dansii 
Fluiere  si  alaute  tin  hangul.  Femei  gramadite 
Stau  in  picioare  la  porti  si  alaiul  privesc  cu  mirare. 

Gloata  s-aduna-ntr-un  loc  in  sobor,  intre  doi  e o sfada, 
Dansii  se  judeca  pentru  rasplata  cu  care  sa  fie 
Rascumparat  un  omor.  I-asigura  unul  ca  dase 
Piata,  o spune-n  vileag,  celalt  ca  nimie  nu  primise; 
De-asta  ei  vor  amandoi  ca  judetul  s-aleaga  ce  crede, 
Oamenii  striga,  fac  gura,  fiind  pentru  unul  sau  altui, 
Crainicii  insa-i  opresc  si  fac  liniste.  Judecatorii 
Sed  la  judetul  lor  sfant  pe  trepte  de  neteda  piatra, 

Ia  fiecare  in  mana  toiagul  strigacilor  crainici 
Si  se  ridica-n  picioare  si  judeca  dupa  olalta. 
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keixo  8’  cxp’  ev  peaaoioi  Sura  xpvoolo  xaLavxa, 
tco  SopEv  dq  (xexcc  xotai  81kt|v  iGbvxaxa  E17101. 

Tfiv  5’  EXEprjv  710^-iv  apcpi  Suco  oxpaxoi  paxo  Xacov 

510  XEX)XECTl  Xap7tOpEVOl'  8i%o.  8e  OCpiCTIV  TlvSaVE  PoD^Tl, 
r|£  Sia7ipa0EEiv  f|  avSiya  Ttavxa  SaoaaGai 
Kxfjaiv  oapv  JtxoMEGpov  E7tnpaxov  Evxog  EEpyEv 
oi  8’  ot)  7101  7ieiGovxo,  ^6%oj  5’  x>jt£0copr|aaovxo. 
xeixoq  pev  p’  d^oA/oi  xe  cpiLai  Kai  vrijua  xekvcc 

5i5  puax’  ecpEOxaoxEq,  pexa  5’  avepeq  oug  ea/e  yrpag- 

oi  8’  iaav  fjpxe  8’  apa  acpiv  ''Appq  Kai  na^Aag  ’A0t|vt| 
apcpoo  xpooEico,  xpi)OEia  8e  eipaxa  ecGt|v, 
ra>ab  Kai  pEyaXoi  abv  xeuxecjiv,  cog  xe  Geco  iiEp 
apcptg  api^riXoi'  ^.aoi  8’  UTroAA^ovEg  fjaav. 

520  oi  8’  oxe  Sf)  p’  iKavov  oGi  acpiaiv  eike  ^oxpaai 
ev  7ioxapcp,  oGi  x’  apSpog  et|v  TtavxEaai  Poxoioiv, 
evG  apa  xoi  y’  i^ovx’  ei^upevoi  aiGom  x^Xkco. 
xotcn  8’  £7i£ix  a7tavEi)0E  8bco  OKOTtoi  Eiaxo  Xacbv 
SEypEvoi  ototoxe  p.f|A,a  iSoiaxo  Kai  eiUrag  |3oug. 

525  oi  8e  xaxa  Ttpoyevovxo,  Suco  8’  ap’  ejtovxo  voppEg 
XEp7topEvoi  aupiyi;r  doXov  8’  ou  xi  Ttpovopaav. 
oi  p£v  xa  TtpoiSovxEg  E7t£8papov,  cora  8’  ETiEixa 
xapvovx’  apcpi  Pocbv  ayiXaq  Kai  TtdiEa  Kaia 
apyEWEoov  oicbv,  kxeivov  8’  ETti  pr|A,oPoxfjpag. 

530  oi  8’  <x»q  oi)v  EjtbGovxo  tcoMjv  KE^aSov  jtapa  |3ooaiv 
Eipdcov  jtpojtapoiGE  KaGripEvoi,  abxiK  Ecp’  ijutcov 
PavxEq  aEpautoScov  pEXEKiaGov,  aiipa  8’  ikovxo. 
axriaapEvoi  8’  Epaxovxo  paxriv  7toxapoio  7iap’  oyGag, 
Pa^lov  8’  a^Ari^oog  xa^K1lPeCTlv  Eyxeinciiv. 

535  ev  8’  ”Epig  ev  8e  KuSoipog  opiJiEov,  ev  8’  o^of|  Kip, 
aXXov  ^coov  Exonaa  vEouxaxov,  aXXov  aouxov, 
aXXov  xEGvpraxa  raxa  poGov  eXke  jtoSouv 
Eipa  8’  ex’  apcp’  ropoiai  8acpoiv£ov  aipaxi  cpoixoiv. 
d)piA,EDv  8’  &q  xe  £cool  ppoxoi  fi8’  Epaxovxo, 

540  vEKpobg  x’  aA,Xr|A,cov  Epuov  KaxaxEGvpcoxag. 
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Stau  intre  dansii  talantii,  doi  bulgari  de  aur,  rasplata 
Judelui,  care,  rostind  judecata,  mai  drept  o sa  fie. 

lata  si-orasul  celalt.  in  arme  lucind  doua  taberi 
Zidu-mpresoara  si  au  fiecare  osebita  parere, 

Unii  sa  darme  orasul  ori  numai  in  doua  sa-mparta 
Toat-avutia  din  dalba  cetate.  Dar  locuitorii 
Nu  se-nvoira  si-n  taina-narmati  se  gatira  de-o  cursa. 
Dupa  ce  tineri  baieti  si  femei  de-ale  lor  se  suira 
La  metereze  si  stau  cu  batranii  de  paza  la  ziduri, 

Ei  o pornira,  si-n  frunte  purcesera  Palas  si  Ares, 

Care  din  aur  erau  si  numai  cu  straiul  de  arama, 

Mari  si  frumosi  in  podoabe  de  arme  cum  zeii  s-arata 
Si  vederosi  intre  ei.  Mai  scunda-n  faptura-i  ostirea. 
Cand  dupa  asta  sosira  la  locul  ce  lor  li  se  pare 
Bun  de  pandire,  la  raul  din  care  beau  vitele  apa, 

Dansii  s-ascunsera  acolo  cu  armele  lucii  de  arama, 
lar  mai  incolo  departe  se  pusera  doi  sa  dea  veste 
Cum  ar  vedea  ca  s-apropie  boii  si  oile  albe. 

Turmele  vin  in  curand  si  canta  din  nai  dupa  ele 
Veseli  doi  tineri  pastori  care  nu  banuiau  viclenia. 

Asta  vazand  cei  ascunsi  deodata  rasar,  si  dand  busta 
Peste  cirezi  si  in  turme  de  oi  aratoase  si  albe, 

Ei  le  rapesc  si  apoi  pe-amandoi  pacurarii  i-omoara. 
Ostile  atunci  auzind,  de  unde  stateau  adunate, 
Zgomotul  asurzitor  de  la  turme,  pe  cai  s-aruncara, 
Dupa  dusmani  o pornira  si  indata-i  ajunsera  acolo. 

Se  insirara  pe  mai  si  se  inclestara-ntre  dansii 
Si  incepura  a se  bate  cu  lanci  ascutite  de  arama, 
Vrajba  ia  parte  si  Valma  si  Zarva  si  Iasma  pieirii, 

Care,  pe-umar  avand  o haina-mproscata  cu  sange, 

Ba  pe  raniti  ii  apuca  prin  tabara,  ba  pe  cei  teferi, 

Ba  pe  un  mort,  de-i  duce  taras  de  picioare  prin  lupta. 
Oamenii  parca  sunt  vii,  se  incaiera  si  se  invalma 
Si  se  muncesc,  si  deoparte  si  alta,  sa-si  mantuie  mortii. 
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’Ev  8’  exlBei  veiov  palaKpv  7ueipav  apoopav 
eupetav  xpijtoA.ov  noXXoi  8’  apoxfjpeq  ev  abxfj 
i^ebyea  Siveuovxeq  e^aoxpeov  ev0a  Kai  ev0a. 

0'i  8’  ojtoxe  oxpeij/avxeq  i.Kotaxo  xeA.gov  dpodp-qq, 

545  xotoi  8’  ETteix'  ev  %£poi  SeTtag  peA-uiSeog  oivou 
Sookev  avip  e 7rid) v xoi  8e  oxpe\|/aoKov  av’  oypoog, 
iepevoi  veioto  paOeirig  xeA.gov  iKEoGai. 
rj  Se  peA,aivex’  o7ug0ev,  apripopevTi  Se  eancei, 

Xpooeiri  Tiep  eouoa-  xo  8f)  Ttepi  9aupa  xexokxo. 

550  ’Ev  8’  £xi0£i  xepevog  PaciAfiiov  ev0a  8’  epi0oi 
ppcov  oqelaq  8p£7tavag  ev  %epoiv  £%ovxec^. 

Spaypaxa  8’  aXXa  pex’  oypov  eTrqxpipa  7U7txov  epa^e, 
dXXa  8’  apalloSexTjpeq  ev  eA.A.e8avotoi  8eovxo. 
xpetg  8’  ap’  ap.aA,A,o5£XTpeg  ecpeoxaoav  auxap  o;uG0e 
555  jtaiSeg  Spaypedovxeq  ev  ayKaA,i8eoox  cpepovxeq 
aojtepxeg  Tiapexov  paoiA,ebg  8’  ev  xoioi  ammfj 
GKf|7ixpov  excov  eGxfiKei  E7t  oypou  yriQoouvog  Kfjp. 
KfipoKeq  8’  d7tdveo0£v  1)7x6  Spui'  Safxa  jtevovxo, 

Poov  8’  lepeloavxeq  piyav  apcpeTtov  ai  8e  yovatKeg 
560  SeiJtvov  epiQoioiv  A,ex)k’  aAxpixa  noXXa,  ndXvvov. 

’Ev  8’  exl0ei  GxacpuAvrjoi  peya  PplBouaav  aA,G3T|v 
Kalijv  xpDoevryv  p.eA,aveg  8’  ava  floxpoeg  rjoav, 
eoxriKei  8e  Kapa^i  8iap7iepeq  apyopepoiv. 
apcpt  8e  Koaveriv  KaTtexov,  7xepi  8’  epKoq  elaooe 
565  Kaooixepoo-  pia  8’  oip  axapTnxog  rjev  etx’  abxf|v, 
xfl  vioovxo  cpopfjeg  oxe  xpoyocpev  aA,a)r|v. 

7iap0eviKai  8e  Kai  rfi0eoi  axala  cppoveovxeq 
7iA,£Kxotg  ev  xa^apoioi  cpepov  pelipSea  Kap7iov. 
xoioiv  8’  ev  peGGoioi  naiq  cpoppiyyi  Aayeip 
570  ipepoev  Ki0api^e,  Aavov  8’  otio  Kalov  aexSe 
le7txal£-n  (pojvfr  xoi  8e  ppoGovxeq  apapxfj 
poA,7tfi  x’  ioypcp  xe  Tioot  GKaipovxei;  etxovxo. 

’Ev  8’  ayelpv  Ttoirioe  [Jocov  6p0OKpaipaa>v 
ai  8e  Poeq  xP^goTo  xexelxaxo  KaGGixepoo  xe, 
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Zeul  inchipuie  apoi  un  mare  ogor  cu  pamantul 
Moale  si  gras  si  de  trei  ori  brazdat  si  pe  dansul  cum  ara 
Multi  aratori  si  jugari  si-i  mana-ntr-o  parte  si  alta. 

Iar  la  intors  inapoi,  indata  ce-ajung  la  razoare 
Vine  un  om  dupa  ei  si  le-ntinde  cu  mana  paharul 
Si  le  da  vin  desfatos.  Dupa  asta  se-ntoarna  la  brazda 
Dansii,  din  nou  se  incoarda  sa-si  duca  la  capat  aratul. 
Glia,  macar  ca-i  de  aur,  in  urma-i  negreste  si  pare 
Ca  un  pamant  rascolit.  Si-aceasta  fu  mare  minune. 

Mai  izvodeste  si-o  holda  frumos  rasarita,  pe  unde 
Seceri  taioase  tiind  tot  secera  lanul  argatii, 

Dese  poloagele  cad  si  s-astern  randuite  pe  brazde; 

Altele  malduri  le-aduna,  fac  snopi  si  le  leaga  cu  paie, 

Trei  legatori  se  tot  straduie  la  maldurit.  Dupa  aceia 
Vin  copilandri,  manunchiuri  le  strang  si  pe  brate  le  cara 
Si  la  legat  le  predau,  iar  la  mijloc  tacut  e stapanul; 

Sta  cu  toiagul  pe-o  brazda  si  cauta  vesel  la  dansii. 

Sub  un  stejar  la  o parte  vatafii-ngrijesc  de  mancare, 
Dupa  ce-njunghie  un  bou  incalat;  iar  femeile  alaturi 
Mesteca  alba  faina  gatindu-le-argatilor  pranzul. 

Mai  faureste-o  mandrete  de  vie,  -ncarcata  de  struguri, 
Vita,  butucii-s  de  aur,  ciorchinele  toate  sunt  negre. 

Si  in  haragi  de  argint  se  sprijina  vita  prin  vie, 

Face  un  sant  de  otel  imprejur  si  un  gard  dupa  asta 
Din  cositor.  Numai  una-i  cararea  ce  duce  spre  vie, 
Drumul  batut  la  cules  de  toti  purtatorii  de  struguri, 
Fetele  acolo,  flacaii  fac  haz  si  tot  zburda  si  cara 
Poama  mascata  si  dulce-adunata-n  panere-mpletite; 

Sta  pe  la  mijlocul  lor  si  din  sunatoare-alauta 
Farmeca  un  baietan,  cu  viers  mladietic,  subtire 
Zice  cantarea  lui  Linos.  Si  ei  il  asculta-nsotindu-1, 

Chiuie,  canta  si  tupaie  toti  si  framanta  pamantul. 

Face  si-o  ciurda  de  boi  cu  tapese  coarne,  cum  boii, 
Unii  de  aur  si  altii  din  alb  cositor,  o iau  razna 
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575  gt)Kr|0p.q)  8’  CC7t6  KOTIpOU  ETteCTCTEVOVTO  VOpOV  8e 
7iap  7ioxapov  KE^aSovxa,  itapa  poSavov  SovaKfja. 
XpOceioi  8e  vopfjeg  ap’  eoti%6o)vxo  (3oectox 
XEacapeq,  evvea  5e  aqn  Kuveq  no5aq  apyoi  £7tovxo. 
apEpSa^Eto  8e  Xeovxe  50’  ev  Ttpcbxpoi  Poeaci 
580  xaOpov  ephypr^ov  e%ext|v  o 8e  paKpa  pepDKcbg 
eA-kexo-  xov  8e  kOveq  pEXEKiaOov  fiS’  ai^rioi. 
xd>  pEv  avappf^avxE  |3o6g  peya^oio  (k>eir|v 
EyKaxa  Kai  petaxv  aipa  XacpOooExov  oi  8e  voppeq 
abxcog  EvSiEoav  xayeaq  JcOvaq  oxpuvovxeg. 

585  o'l  8’  pxoi  SaKEElV  pEV  aTTEXpCOTtdjVXO  A.EOVXCOV, 
laxapEvoi  5e  pod’  eyytx;  xdaKxeov  ek  x’  cdeovxo. 

’Ev  5e  vopov  7101T1OE  jxepiKXvxog  apcpiyof|£ig 
ev  KaXfi  pfiaari  peyav  oioov  apyevvacov, 
oxaGpoOq  xe  K^iaiag  xe  Kaxipecpeai;  18e  opKoOq. 

590  ’Ev  Se  yopov  7ioiKi>d£  TtEpiK^uxoq  dpcpiyuTiEiq, 
xcp  1'ke^ov  oiov  txox’  Evi  Kvcoara  eOpeiri 
Aai8a^oq  poKriaEv  Ka^diTdoKapcp  ’Apia8vp. 

EvOa  pEv  f|i0Eoi  Kal  7tap0Evoi  odcpeaipoiai 
opxEUvx’  6d^f|^cov  ETtl  Kapjtro  yEipaq  EjcovxEg. 

595  xcov  5’  ai  pEv  ^EJtxag  oOovag  eyov,  oi  8e  xixcovaq 
Eiax’  Ebwnxovg,  f)Ka  axidpovxai;  E^aicp- 
Kai  p ai  p£v  Ka^dq  axEcpdvaq  e%ov,  oi  5e  payaipaq 
EiXov  /puaeiai;  ei;  apyopEcov  xE^apdovcov. 
oi  8’  oxe  p£v  0pE^aaKov  E7uaxapEvoiai  rcoSEaoi 
6oo  peia  pdd\  cbg  oxe  xig  xpoyov  appEvov  ev  Tta^appaiv 
E^opEVOg  KEpapEUg  TiEipriOExai,  ai'  KE  0ET|aiV 
aXXoxe  8’  ax>  Ope^aaKov  ejii  oxiyaq  cddf|Xoiai. 
noXXoc,  5’  IpEpoEvxa  yopov  7t£puaxa0’  opidog 
XEproopEVov  pExa  5e  acpiv  EpE^7tExo  0eux;  aoiSoc; 

605  cpoppi^cov  8oub  8e  KuPiaxr|xfip£  Kax’  aOxoOq 
poXTrrjg  E^apyovxEq  eSIvevov  Kaxa  peaaoxx;. 

’Ev  8’  Exi0£i  Ttoxapoio  p£ya  a0Evoq  'QKEavoio 
avxuya  Tiap  7ropaxr|v  aaKEoq  7ii)Ka  Txovnxoio. 
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Dintr-un  ocol  si,  mugind,  o intind  la  pasune  spre  malui 
Raului  cel  vuitor  unde  cresc  indoioasele  trestii. 

Patru  pastori,  si  tuspatru  de  aur,  pasesc  dupa  vite, 

Noua  zavozi  dupa  ei  se  dau  repezi.  ’Naintea  cirezii 
Groaznici  s-arata  doi  lei,  care-nhata  cu  coltii  un  taur 
Mare,  ragaci,  iara  el,  fiind  tavalit  de  dihanii, 

Muge  naprasnic.  Din  urma,  vin  iute  voinicii  cu  haita; 
Sfasie  leii  atunci  puternicul  taur  si,  lacomi, 

Sorb  maruntaiele,  sangele-i  negru.  Zadarnic  pastorii 
Fiarele-alunga  si-asmuta  zavozii  sa  sara  la  dansii, 

Canii  se  dau  la  o parte  si  nu  se  indeamna  sa-i  muste, 
Numai  s-apropie,  latra  si  iara  se-mprastie-n  laturi. 

Mesterul  faur  vestit  mai  face  pe  o vale  frumoasa 
Pajiste  mare  pe  unde-s  pasunile  oilor  albe, 

Si-acoperite  colibe  si  staule  si  saivane. 

Mai  faureste  pe  scut  el  mesterul  inca  si-o  hora 
Tocmai  ca  hora  ce-n  marea  cetate  la  Cnosos  odata 
Pentru  pletoas-Ariadna  vestitui  Dedal  a facut-o. 

Tineri  acolo  si  fete  bogate  in  boi  o multime 
Joaca-mpreuna  in  cerc  si  cu  manile  prinse  deolalta. 
Fetele  toate  au  gingase  rochii  de  in  si  flacaii 
Bine  tesute  vesminte  ce  scanteie  bland  ca  oleiul, 

Ele  au  conciuri  pe  cap,  frumoasa  podoaba  de  aur, 

Sabii  de  aur  au  ei,  de  curele  de-argint  atarnate. 

Dansii  acum  cu  picioare  deprinse  la  hora  se-avanta 
Foarte  usor  ca  si  roata  ce-n  mana  deplin  potrivita 
Cateodata  olarul,  sezand,  o incearca  de  merge; 
Topaie-acuma  cu  totii  in  siruri  si  joaca-n  tot  chipul. 
Lumea-ndesita  inconjura  hora  cea  plina  de  farmec 
Si  se  desfata  privind.  De  zei  luminat  cantaretul 
Zice  din  lira-ntre  ei.  Si-n  vreme  ce  cantecul  suna, 

Se  invartesc  doi  ghidusi,  se  dau  tumba  in  mijlocul  gloatei. 

Zeul  pe  margini  la  scut  ca  chenar  mai  inchipuie  raul 
Mare,  grozav,  Oceanul,  noian  care-ncinge  pamantul. 
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Amap  ekei  8fi  xeu^e  a&Koq  peya  xe  cmPapov  xe, 
6io  xeuq  apa  oi  0cbpr|Ka  cpaeivoxepov  iropbg  abyfig, 
xeu^e  8e  oi  KopoGa  (3piapr|v  Kpoxacpoiq  apapmav 
KaXr|v  8ai8aX,£T|v,  ejti  8e  xpi>c?eov  ^ocpov  picE, 
xeo^e  8e  oi  KvripiSaq  eavov  Kaaaixepoio. 

Abxap  E7tEi  jiavG’  onXa  Kap.£  kXdxoq  apqnyoriEii;, 
615  prixpoq  ’A%iA.9i,rjo(;  0f|K£  rcpoirapoiGEV  aEipag. 
ri  5’  ipri^  &q  aXxo  kccx’  ObMpjtoi)  vupoEvxog 
xEO^Ea  pappaipovxa  nap’  'Hcpaiaxoio  cpEpoooa. 


Cum  ispraveste  cu  marele,  trainicul  scut,  iscusitul 
Faur  lucreaza  si-o  platosa  mai  luminoasa  ca  para 
Focului,  face  si-o  chivara  bine-ncheiata  la  tample, 
Tare  si  impodobita,  si-i  pune  o creasta  de  aur; 

Din  cositor  indoios  mai  facu  el  si  doua  pulpare. 
Dupa  ce  mester-Hefest  slavitul  facu  armatura 
Toata,  de  jos  o ridica  si  merge  si-o-mbie  zeitei. 
Dansa,  luand  de  la  zeu  stralucita  comoara  de  arme, 
Pleaca  din  ninsul  Olimp  zburand  ca  un  uliu  la  vale. 
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Hcbq  p£V  KpOKOTCETlXog  cut’  'QKEavoio  poacov 
opvoG’,  1'v’  aGavaxoioi  cpocoq  cpepoi  t|8e  ppoxotoiv 
rj  5’  eq  vfjag  ikccve  Geou  rcapa  8 copa  cpepouaa. 

EUpE  8e  naXpOK^Cp  TtEplKEipEVOV  OV  iplXoV  t)lOV 
5 KXaiovxa  Xiyfeoog-  nokeeq  5’  apcp’  auxov  exaipoc 
pupovG’-  rj  5’  ev  xotci  jiapioxaxo  Sia  Gecccov, 
ev  x’  apa  ol  cpu  xeipi  £noq  x’  e (pax’  ek  x’  ovopai^E- 
xekvov  epov  xobxov  pev  eaaopev  axvbpevol  rcsp 
KEiaGai,  £7C£i  8f)  itpcoxa  Gecov  Ioxtixi  8apaa0r|- 
io  x\)vt|  5’  'Hcpaiaxoio  7tapa  kXuxcx  XEbxea  Seqo 
KaXa  paX’,  oi’  ob  jtcb  xig  avfip  oopoioi  cpopriaEv. 

’Qq  apa  cpcovfiaaaa  Gecc  Kaxa  xeuxe’  eGtike 
npooGEv  AxiXXfjog-  xa  5’  dtVEppaxe  Sai8aXa  7tdvxa. 
MappcSovaq  8’  apa  navxag  eXe  xpopoq,  otjSe  xig  exXt| 
15  avxriv  eIoiSeeiv,  aXX’  expeoav.  auxap  ’AxiXX£t>g 
cbg  ei8\  rog  piv  paXXov  e8u  %oXoq,  ev  8e  oi  octcte 
Seivov  iiTCo  pXEcpapcov  cbg  Ei  aeXaq  eqecpaavGev 
X£p7tEXo  8’  ev  xeipeamv  excov  Geou  ayXaa  Scopa, 
adxdp  EjtEi  cppeaiv  fjoi  x£xap7t£xo  8ai8aXa  Xeucjccov 
20  auxtoca  ppxEpa  pv  ETiEa  uxEpoEvxa  jrpoariuSa- 
pfjxEp  Epri  xa  pEv  orcXa  0£og  rcopEv  oi’  ejueikeq 
spy’  £p£v  aGavaxcov,  pr|  8e  Ppoxov  avSpa  xeXfeaaai. 
vuv  8’  rjxoi  pEv  Eyd)  Ga»pf|i;opav  aXXa  paX’  alvcog 
8Ei8co  pfi  poi  xocppa  Mevoixiod  aXKipov  niov 
25  pmai  KaSSooai  Kaxa  xaXKoxxmoug  cbxeiXag 
euXag  EyyEivcovxai,  aEiKiaacoci  8e  vEKpov, 
ek  8’  aicbv  TiEtpaxai,  Kaxa  8e  xpoa  rcavxa  oauriTi. 

Tov  8’  fipsipEx’  ETtEixa  Geoc  0£xig  apyopoitE^a- 
xekvov  pr|  xoi  xaoxa  pExa  cppEoi  apcn  pEXovxcov. 

30  xa»  pEv  eyd)  7tEipr)Oco  aXaXKEiv  aypia  cpuXa 
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Cand  Aurora  in  val  sofraniu  incepu  sa  rasara 
Din  Ocean,  ca  lumina  la  zei  si  ia  oameni  s-aduca, 

Tetis  sosi  la  corabii  si-aduse-ale  zeului  daruri; 

Langa  prietenul  mort  ii  gasi  ea  trantit  pe  Ahile 
Jalnic  in  hohot  plangand.  Si-alaturi  ai  lui  o gramada 
Stau  deopotriva  jalind,  cand  iata  la  mijloc  zeita 
Vine,  cu  drag  il  apuca  pe-Ahile  de  mana  si-i  zice: 

„Fiul  meu,  lasa-1  pe  el,  in  odihna,  macar  ca  ne  doare, 
Daca-i  o data  rapus  si  astfel  ii  scrisera  zeii, 

Tu  de  la  zeul  Hefest  primeste  mandreta  de  arme 
Nemaipurtate  vreodata  de  ait  muritor  de  pe  lume.” 

Astfel  zeita  grai  lui  Ahile  si-n  fata-i  asterne 
Armele-aduse,  dar  zornaie  groaznic  podoabele  toate 
Si  se  cutremura  toti  mirmidonii.  Nici  unul  la  ele 
Nesperiat  nu  le  poate  privi.  Numai  el,  Peleianul, 

Cum  le  vazu,  de  manie  s-aprinde  mai  tare,  si  ochii 
Ca  o lumina-i  strafulgera  infioratori  sub  pleoape. 

El  se  desfata  tiindu-le-n  mana  maretele  daruri; 

Dupa  ce-si  satura  ochii  privind  bucuros  la  odoare, 
Glasuie  indata  si  zice  lui  Tetis  cuvinte  ce  zboara: 

„Mama,  vad  bine  ca  armele  sunt  de  un  zeu  daruite, 
Lucrul  e vrednic  de  zei,  caci  nimeni  pe  lume  nu-1  face, 
Eu  ma-narmez  si  ma  duc,  dar  foarte  mi-e-n  grija  de  una: 
Cat  oi  fi  eu  la  razboi,  sa  nu  dea  de  mort  si  sa  intre 
Mustele-n  ranele  pricinuite  de  suliti,  sa  nasca 
Viermi  rozatori  si  sa-1  faca  batjocura,  schimonosindu-i 
Trupul  de  viata  lipsit  si  putred  s-ajunga  cu  totul.” 

Zana  picioare-de-argint  asa  lui  Ahile-i  raspunse: 

„Dragul  meu,  fii  linistit  si  sa  n-ai  nici  o grija  de  asta, 
Eu  am  sa-1  apar  pe  el  de  necrutatoarele  goange, 
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pulag,  ai  pa  te  tproxag  apriicpaxooq  KaxeSooaiv 
pv  itep  yap  KEixal  ye  xe^eacpopov  eiq  eviaoxov, 
aiei  xra  y’  ecruai  ypraq  Ep7ie5oq,  p Kal  apelrov. 
aXXa  oi)  y’  eig  ayopr|v  KaXzaaq  pproag  'Ayaiotii; 

35  pf^viv  dnoEiTtrav  'Ayapepvovi  Troipevi  Xa rov 

aii|/a  paX’  iq  Tto^epov  GroppacTEO,  Sboeo  8’  a^K-iyv. 

"flg  apa  cprovriaaoa  pivog  jtoXuGapaEg  evhke, 
naxpoK^oj  8’  am  dp(3poolr|v  Kai  v&Kxap  epoGpov 
CTxa^E  Kaxot  pivrov,  iva  ol  %prag  EpjtESog  ei'r|. 

40  Alixap  8 (3fj  7iapa  Giva  GaLaaariq  Siog  AxiXXevq 
opepSaLea  layrav,  rapaev  8’  ppcoaq  'Axaiobg. 

Kal  p ol'  nep  xo  Ttapog  yE  vegov  ev  ayrovi  p&veokov 

oi  xe  Ki)(3Epvfixai  Kai  £%ov  olfiia  vrioov 

Kal  xaplai  rcapa  viyoalv  Ecav  olxoio  8oxfjp£g, 

45  Kal  ppv  oi  tote  y’  eig  ayopr|v  laav,  ouvek’  'AxiXXevq 
E^Eipavri,  8rip6v  8e  paxpq  £7t£7iaw’  a^eyeivfjg. 

XO)  8fi  8lXO  CTKOC^OVXE  PdxT|V  ''ApEOq  GEpOCTXOVXE 

Tt>8ei8t|<;  xe  pEVEnxo^Epoq  Kal  Siog  'OSoaaebq 
Eyxei  EpEiSopEvco'  exi  yap  £%ov  e^Kea  Xoypa- 
50  KaS  8e  p£xa  Tipcbxp  ayopfj  i^ovxo  Kiovxeq. 

abxap  o 8£bTaxo<;  fj^GEv  avaq  avSprov  ’Ayap£pvrov 
E^Koq  eyrov  Kal  yap  xov  evi  KpaxEpfj  bopivn 
odxa  Korav  'AvxpvoplSpq  ya^KripEi  Soopl. 
adxdp  ejiei  Sp  7tavx£g  aoLLiaGriaav  ’A%aiol, 

55  xoloi  8’  aviaxapEvog  pExecpp  rcoSag  coKiiq  'AxiXXevq- 
'AxpEiSri  fj  ap  xi  xo8’  apcpoxEpoiaiv  apsiov 
E7l?lEXO  ool  Kal  Epol,  O XE  VGH  TlEp  aXVOpEVCO  KTp 
GupoPopep  Epl8l  pEVETJVapEV  ElVEKa  Kodppq; 
xr|v  otpeL’  ev  vriEaai  KaxaKxapEv  ’'Apx£pig  Ira 
60  ppaxi  xra  ox’  Eyrav  E^oppv  Aopvpooov  dXeaaaq- 
xra  k’  oi)  xooooi  'Ayaiol  oSai;  eXov  acmexov  ovdaq 
SoapEVErav  i)7to  yepalv  epeo  a7iopr|viaavTog. 

"EKxopi  p£v  Kai  T proci  xo  KEpSiov  adxdp  ’Axaiobg 
Sppov  Epfjq  Kai  ofjg  EpiSoq  pvpoEoGai  oiro. 
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Mustele  care  se-ndoapa  din  cei  care  cad  la  razboaie, 

Chiar  daca  zace  pe  aici  de  izbeliste  pana  la  anui, 
Nevatamat  va  fi  el  de-a  pururea  ori  si  mai  bine, 

Cheama  tu  insa  pe  fiii  Aheilor  la  sfatuire 

Si  te  dezmanie-acolo  pe  craiul  Atrid  Agamemnon; 

lute  gateste-te-apoi  de  bataie  si-ncinge  puterea.” 

Astfel  ii  zice  si-i  pune  in  piept  cutezare  nebuna, 
lar  lui  Patroclu  pe  nari  se  grabeste  sa-i  picure-ndata 
Balsam  si  rosu  nectar,  ca  trupul  neputred  sa-i  steie. 
Merge  intr-asta  la  marginea  marii;  da  strigat  Ahile 
Ingrozitor  si-Aheii  se  pun  in  miscare,  s-aduna 
Chiar  si  acei  care  stau  pan-atunci  odihnind  la  corabii, 

Toti,  si  acei  care  umbla  cu  carma  la  vase,  carmacii, 
Si-ngrijitorii  de  oaste  ce  stau  de  merinde  si  hrana 
Vin  sa  ia  parte  la  sfaturi  acuma  si  ei,  caci  Ahile 
lar  se  ivi  la  razboi  dupa  lunga  sedere  la  corturi. 

Vin  sovaind  ca  si  schiopii  cei  doi  slujitori  ai  lui  Ares, 
Dumnezeiescul  Ulise  si  darzul  Tidid  Diomede. 

Dansii  se  sprijina-n  lanci,  chinuindu-se  inca  de  rane, 

Si-n  adunare  sosind,  la  locul  de  fi-unte  se-aseaza. 

Cei  mai  in  urma  veni  al  ostirii  pastor  Agamemnon, 

Fbse  si  el  doar  ranit,  ca  in  valma  cea  crancena  Coon 
Antenoridul  cu  sulita  il  nimerise  pe  dansul. 

Dupa  ce-Aheii  cu  totii  in  tabara  se-ntrulocara, 

Scoala-se  Ahile-ntre  ei  si  astfel  rosti  cuvantarea: 

„Vezi,  Agamemnon,  ca  amandurora  ni-i  noua  mai  bine 
Astfel  decat  mai-nainte  cand  noi  suparati  pana-n  suflet 
Pentru-o  femeie  am  ajuns  la  cutite  si-n  vrajba  de  moarte, 
Doamne,  de  ce  n-a  trasnit-o  zeit-Artemida  cu  arcui, 

Cand  am  robit-o  pe  ea  la  surparea  cetatii  Lirnesos! 

Nu  mai  muscau  din  pamant  la  razboi  cu  duiumul  ai  nostri, 
Macelariti  de  dusmani  cat  eu  aveam  ciuda  pe  tine; 

Cine-a  putut  folosi  fara  numai  Troienii  si  Hector. 

Nu  cred  Aheii  sa  uite  curand  de  a noastra  sfadire; 
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65  ulla  xa  (j.ev  7tpoxexioA/9ai  eaaopev  axvbpEvoi  rcep 
9up.6v  evi  ottiGeooi  cptXov  Sapaaavxeq  avayK-ry 
vuv  8’  f]xoi  pev  eycb  jtauco  %olov,  oi>8e  xt  pe  xPh 
acKE^ecog  aiet  pEVEaiVEpEv  all’  aye  Gaoaov 
oxpuvov  Tto^Epov  8e  Kapr|  Kopocovxag  'A%U\.OXlC„ 

70  ocpp’  exi  Kai  Tprocov  rceiprioopai  avxlov  eLGcov 
ai'  k’  eGeA,coo’  E7ii  viyoaiv  iaueiv  ulla,  xiv’  oico 
dojtaaiojq  aiixcbv  yovu  Kapxj/eiv,  oq  ke  (phy-pai 
Siffoi)  ek  jto^Epoio  bn’  EyyEoq  fipEXEpoio. 

"Qq  Etpa0\  oi  5’  EA/apr|aav  £bKvf|p.i8£i;  'Ayaioi 
75  ppviv  coteutovxoi;  pEyaGdpox)  nri^efcovog. 

xoioi  5e  Kai  pexeeuiev  avai;  avSprov  'AyapEpvcov 
avxoGEv  e^  eSpriQ,  oi>8’  ev  pEOCoiaiv  avaaxag- 
k>  cpiAoi  ppcoeg  Aavaoi  GEparcovxEg  ’'Apr|oq 
Eaxaoxoq  pEv  KaXov  oocobeiv,  01)§E  eoikev 
80  -bppdX^Eiv  xcc^etiov  yap  ETUoxapivcp  7iEp  eovxi. 
av8pa>v  8’  ev  jto^^ro  opaStp  roSg  kev  xig  aKoucai 
rj  EiTtoi;  P^&Psxai  8e  ^iyug  nep  ecdv  ayoprixfiq. 
nri^EiSn  pEv  eycbv  EvSEl^opar  auxap  ol  al^oi 
auvGEaG’  'Apyeioi,  puGov  x’  eu  yvroxE  EKaaxog. 

85  no^laKi  Sf)  poi  xotjxov  'Axaioi  puGov  eeuiov 
Kai  xe  |i£  veikeieokov  Eycb  8’  oi)K  aixiog  eipc, 
ulla  Zzvq  Kai  Moipa  Kai  pEpocpoixig  'Epivuq, 
oi  xe  poi  Eiv  ayopfj  cppeaiv  ep^a^ov  aypiov  axpv, 
rjpaxi  xcp  ox’  'AxiA^poq  yepaq  abxog  anryopcov. 

90  ulla  xi  kev  ps^aipi;  Geoq  8ia  rcavxa  xe^euxcc. 
7ipEa|3a  Aioq  Guyaxrip  "Axp,  p 7tavxag  aaxai, 
ouXopEvry  xfj  piv  9’  aradoi  ttoSeq-  ov  yap  en  ouSei 
jrilvaxai,  all’  apa  r\  ye  Kax’  avSpcbv  Kpaaxa  |3aivEi 
P^anxoDc’  avGpomoug-  Kaxa  8’  ovv  exepov  ye  jieS^ge. 
95  Kai  yap  Sf)  vx>  jioxe  Zebq  aoaxo,  xov  Ttep  apiaxov 
avSpcbv  t|8e  Gecov  cpaa’  Eppsvar  all'  apa  Kai  xov 
"Hpr|  0fj?vug  Eouaa  8o^ocppoai)vriq  aTiaxriaEv, 
rjpaxi  xcp  ox’  EpE^^E  pir|v  'HpaK^r|Eiriv 
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Dar  sa  lasam  la  o parte  trecutul,  macar  ca  ne  doare, 

Si  neinvinsei  nevoi  sa  supunem  pornirile  noastre. 
lata,  de  astazi  pun  capat  maniei,  caci  nu  se  cuvine 
Neimpacat  sa  raman,  sa  am  ciuda  de-a  pururi.  Deci  haide, 
Mana  la  lupta  degrab’  pe  ostenii  pletosi  din  Ahaia. 

Vreau  sa  dau  piept  cu  Troienii,  sa  cerc  si  sa  vad  daca  dansii 
Langa-ale  noastre  corabii  vor  noaptea  sa  mae;  ba-mi  pare 
Ca  bucuros  ar  pleca  spre  odihna  genunchii  oricine 
Pbga-ar  putea-n  batalie  sa  scape  de  sulita  noastra.” 

Asta  vorbi  in  sobor.  Auzindu-i  Aheii  vorbirea, 
Se-nveselira  ca  pizma  din  ciuda-i  trecu  lui  Ahile. 

Ia  dup-aceea  cuvantul  si  craiul  Atrid  Agamemnon 
Si  de  pe  scaunul  sau,  far-a  merge  la  mijloc,  incepe: 

„Voi  slujitorii  lui  Ares,  prieteni,  viteji  din  Ahaia, 

Bine-i  la  sfaturi  s-asculti  pe  un  vorbitor.  Cuvantarea 
Nu  se  cuvine  sa-i  curmi,  ca-1  tulbura,  chiar  daca-i  mester; 
Daca  fac  gura  prea  multi,  cum  poate  vorbi  oarecine 
Ori  auzi  pe  ceilalti?  Nu-i  chip  sa  razbata  nici  glasul 
Celui  mai  bun  vorbitor.  Eu  fata  de-Ahile  dau  seama, 
lar  fiecare  din  noi  sa  asculte,  sa  prinda  tot  graiul. 
Ma-nvinuira  de  multe  ori  si  ma  mustrara  Danaii, 

Ca  de  la  mine-i  tot  raul.  Nu  eu  sunt  de  vina,  ci  numai 
Zeus,  Ursita  si  Fbria,  iasma  hoinara  prin  umbra, 

Care-n  sobor  ma  facura  din  minte  sa-mi  ies  ca  nebunii 
Si  sa  rapesc  lui  Ahile  rasplata  ce  obstea-i  daduse, 

Ce  puteam  eu  impotriva?  0 zana  le  pune  la  cale 
Toate,  fiica  mai  mare  a lui  Zeus,  Orbirea  dusmana, 

Care  sminteste  pe  toti.  Ea,  moale-n  picioare,  nu  calca 
Jos  pe  pamant,  ci  in  crestetul  nostru  tot  umbla  si-adese 
Tulbura  creierul  nostru,  ba  pune  pe  unii  si  gheara. 

Ea,  bunaoara,  de  mult  il  scosese  din  minti  si  pe  Zeus, 
Care-ntre  zei  si-ntre  oameni  se  crede  a fi  mai  cuminte. 

Dar  il  smomi  si  pe  el,  vicleana  fiind  ca  femeie, 

Hera  in  ziua  cand  fuse  sa  nasca  Alcmena  pe  Hercul, 
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’A^K(j.fivri  xe^eaGai  EbaxEcpavca  evi  @f||3r|. 

100  fjxoi  6 y’  euxoi-ievoq  pExecpri  TtavxEom  Geoiav 
kekXdxe  |i£i)  rcavxEq  xe  6eoi  Ttaoal  xe  Geaivai, 
ocpp’  Eiitco  xa  p,e  Gup-oq  evl  cxtiGeocuv  avrayei. 
afi)XEpov  avSpa  (pooiq  8e  poyocxoKoq  EiAeiGma 
EKcpavEt,  oq  rcavxEaai  7iEpiKxiovEOOiv  avaqei, 

105  xmv  av8pcov  yevefjq  oi  G’  aipaxoq  ei;  Epeo  eiai. 
xov  8e  ScdocppovEouoa  jrpoaribSa  rcoxvia  “Hpiy 
H/Eoaxfiaeiq,  oi)8’  a "oxe  xsLoq  pbGcp  EjnGfiOEiq. 
e!  8’  aye  vbv  poi  opoaaov  ’OA/6pm£  KapxEpov  opKov, 

fi  pEV  XOV  TtaVXEOOl  7tEpiKXlOV£OOlV  CCVOC^EIV 

no  oq  kev  E7t’  rjpaxi  xcoSe  hecti  pexa  noceri  yovaiKoq 
xcov  avSpcov  oi  ofjq  aipaxoq  Eioi  yEveGXriq. 
coq  Etpaxo-  ZEoq  8’  oi!)  xi  So^otppoodvriv  EvopcEv, 
aXX'  opooEv  piyav  opKov,  EitEixa  8e  noXXov  aao6r|. 
"Hpri  8’  ericaea  Mtcev  piov  Od^opnoio, 
iis  Kapnafapoiq  8’  ikex’  ”Apyoq  ’AxauKov,  evG’  apa  rjSri 
itpGippv  a^oxov  ZGeveXod  IlEpariidSao. 
rj  8’  ekoei  qriXov  oiov,  o 8’  £(38opoq  eoxtikei  p,Eiq- 
ek  8’  ayayE  7ipo  cpocoq  8e  Kat  f|^ix6pr|vov  Eovxa, 
'A^KpfivriQ  8’  anEnaucE  xokov,  oxeGe  8’  EiAeiGolaq. 
120  ai>xf|  8’  ayyeXeovaa  Aia  Kpovicova  TipoaiyoSa- 
Zeo  rcaxEp  apyiKEpaovE  £7ioq  xi  xoi  ev  cppEoi  Gfioor 
fiSr)  avfip  yEyov’  EcG^oq  oq  'Apysioiaiv  ava^Ei 
EupoaGEbq  ZGeve^oio  jtalq  IlEporiidSao 
cov  ysvoq-  oi!)  oi  a£iK£q  avaooEpEv  'ApyEioioiv. 

125  coq  cpaxo,  xov  8’  axoq  oqt>  Kaxa  cppEva  xinj/E  (3aGEiav 
adxiKa  8’  eH’  ’'Axr|v  K£(paX,fjq  5iutapo7t?i.oKdpoio 
XcoopEvoq  tppEoiv  fjai,  Kai  ropoaE  KapxEpov  opKov 
pf)  nox’  Eq  Oo^opnov  xe  Kai  obpavov  aoxEpoEvxa 
aoxiq  E^EOOEaGai  vAxr|v,  f|  jravxaq  aaxai. 

130  coq  ei7xcbv  £ppu|/£v  an  oupavob  aaxEpoEvxoq 

Xeipi  7iEpiaxpEi(/aq-  xdxa  8’  ikexo  Epy’  avGpcbrccov. 
xf|v  aifii  axEvaxEOx’  66’  eov  cpiXov  mov  opcpxo 
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Fala  vartutii,  In  Teba  cea  bine-ntarita  cu  ziduri. 

Zeilor  veseli  atunci  le  zise  nascutul  din  Cronos: 

„Dati  ascultare,  voi  zeilor  toti  si  zeitelor  toate, 

Am  sa  va  spun  ceva  nou  cum  inima-mi  vrea  si  ma-nvata. 
Moasa  Ilitia  scoate-va  azi  la  lumina  pe  unul 
Care,  cand  fi-va  barbat,  va  supune  pe  toti  megiesii, 

EI  e din  neamul  barbatilor  care  purced  de  la  mine.” 
Hera-naltata,  cu  mintea  vicleana,  raspunse  lui  Zeus: 

„Numai  sa  nu  ne  amagesti  si  s-aduci  la-mplinire  cuvantul; 
De-asta  eu  rogu-te,  Olimpianule,  acum  cu  tarie 
Tu  sa  te  juri  ca  pe  toti  megiesii  ca  domn  va  supune 
Cei  care-n  ziua  de  azi  o sa  fie  nascut  de-o  femeie, 

Unul  din  neamul  barbatilor  care  purced  de  la  tine”. 

Zice,  si  Zeus  nu  simte  de  loc  viclenia  si  jura 
Greu  juramant,  si  din  asta-i  se  trase  orbirea  pe  urma. 

Hera,  plecand  dup-aceea  din  piscul  Olimpului,  merse 
Repede-n  Argos  acasa-ntre  Ahei  la  barbata  femeie 
A lui  Stenelos,  eroul  purces  din  Perseus;  de  sapte 
Luni  era  ea-ngreunata,  dar  Hera  a scos  la  lumina 
Pruncul  'nainte  de  vreme  si  a impiedicat  sa  se  nasca 
Hercule  atunci  de  Alcmena,  oprindu-i  pe  zanele  moase. 

Hera  pe  urma  se  duse  cu  vestea  la  Zeus  si-i  zise: 

„Ftilgeratorule,  Zeus  parinte,  ti-aduc  bucurie, 
lata  nascut  e feciorul  ales  care-odata  domni-va 
Peste  argii,  Euristeu:  al  lui  tata-i  Stenel  Persianul, 

Sangele  tau,  si  cuvine-se  el  sa  domneasca  in  Argos”. 

Zice,  si-n  inim-adanca  durere-1  patrunde  pe  Zeus 
Si-n  supararea-i  grozava  pe  zana  orbirii  el  iute 
O si  insfaca  de  pletele-i  lucii  din  cap  si  se  jura 
Strasnic  atunci  ca-n  Olimp  si  in  ceru-nstelat  si  albastru 
N-o  sa-i  mai  calce  haina  ce-ntuneca  mintile  toate. 

Asta  jurand  si  cu  mana-nvartind-o,-i  da  drumul  din  cerul 
Cei  instelat,  de  ajunge  curand  pe  ogoarele  lumii. 

Dar  Isi  tot  planse  orbirea  vazandu-si  pe  Hercule  fiul 
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epyov  aeiKeq  eyovxa  m EupuaGfiog  aeGtaov. 
aq  Kai  eycbv,  oxe  8’  aoxe  peyag  KopuGaio^og  "Ekxcop 
135  'ApyeloDq  oJcEKECTKEV  £711  7tpl)|lvf|CTl  VEEOOIV, 
ou  Suvapriv  ^eXaGeaG’  "Axpg  fj  jtpcoxov  aaoGiyv. 
bXk’  enei  aaoapriv  Kal  peu  cppevag  e^eXexo  Zebg, 
a\| i eGeA-co  apeaai,  Sopevai,  x’  aTcepetai’  omoiva- 
ali’  opOEU  7io^E(xov  8e  Kai  allovq  opvoGi  luov>q. 

140  Scopa  8’  eycbv  o8e  rcavxa  napaayEpEV  oaaa  xoi  e^Gcbv 
XGi^og  Evi  K^iairimv  irnecr/exo  Stog  'OSucoeug. 

Ei  8’  eGe^eig,  E7iip£ivov  eTteiyopevog  7i£p  ’'Apr|og, 

Scopa  8e  xoi  GepaTtovxeg  eprjg  jrapa  vr|6g  eLovxeg 
oiooxkj’,  ocppa  i'8r|ai  o xoi  pEvoeiKea  Scbaoo. 

145  Tov  8’  a7iapeip6|i£vog  jtpooecpri  rcoSag  coKUg  ’AxiA,A,ex)g- 
’Axpei8r|  koSioxe  avag  avSpcbv  ’Ayap.£pvov 
Scopa  pev  ai'  k’  eGeLpaGa  7capaoA/Ep£v,  cbg  etueikeq, 
p x’  E^epev  7iapa  oor  vuv  8e  pvriacbpEGa  A/dp|ir|g 
ai\|/a  pa^’-  ox>  yap  xph  kA,oxotce\)eiv  evGaS’  eovxag 
150  ooSe  8caxpi(3Eiv  exi  yap  peya  Epyov  apEKxov 
do q ke  xig  aux’  ’AxiA,fja  pexa  Ttpcbxoimv  iSpxai 
Ey%E'i  ya^KEico  Tpcbcov  oA,EKovxa  cpa^ayyag. 
k>8e  xig  upelcov  pepvripEvog  avSpi  payEoGco. 

Tov  8’  aTiapeiPopevog  jtpoaEcpp  7toX,x>pr|xig  'OSocoebg- 
155  pf|  8’  obxoog,  ayaGog  rcep  ecbv,  GeoeIke^’  'A/iA.A.eo 
vr|<raag  oxpiovE  7tpoxi  "ILiov  mag  'Ayaicdv 
Tpcoai  paypoopEvouq,  e7cei  ouk  oJuyov  xpovov  eaxai 
cpuA,07Ug,  eux’  av  rcpcoxov  opiA/pcrcocn  cpa^ayyeg 
avSpcov,  ev  8e  Geog  jtveucjfl  pevog  apcpoxepoiaiv. 

160  alia  TraoaoGai  avcoxGi  Gofig  em  vrpxriv  'Axaiobg 
aixoi)  Kai  oivoio-  xo  yap  pevog  eoxi  Kai  ccA-kt). 
ou  yap  avrip  jtpojtav  ppap  eg  pe^iov  KaxaSdvxa 
aKpryvog  oixoco  SovfiaExai  avxa  paxeoGav 
Ei'  rcep  yap  Gopqo  yE  pevoivaa  ito^epi^eiv, 

165  alia  xe  ^a6pr|  yota  Papuvexai,  t|8e  Kixavei 
8i\|/a  xe  Kai  ^ipoq,  pA,dpExax  8e  xe  yodvax’  iovxi. 
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Cum  se  muncea  Injosit  la  poruncile  lui  Euristeus. 

Astfel  a fost  si  cu  mine  pe  vremea  cand  marele  Hector 
Armia  ne-o  pustia  langa  tabara  pe  la  corabii; 

Nu  ma  putui  dezbara  de  smintirea  in  care  cazusem. 

Pentru  ca  eu  am  gresit  si  mintea  luatu-mi-a  Zeus, 

Vreau  sa  te-mbun  si  sa-ti  dau  sumedenii  de  daruri.  Dar  vino 
Grabnic  si  tu  la  razboi,  imbarbata  si  cetele  tale. 

Eu  ma-ndator  la-ndemana  sa-ti  pun  cate-alaltaieri  noaptea 
Ti-a  juruit  de  la  mine  Ulise  venind  pe  la  corturi. 

Ci  mai  adasta,  de  vrei,  si  nu  te  pripi  sa  te-ncaieri, 

Pana  ce-ai  mei  juruitele  daruri  aduc  de  la  mine, 

De  la  corabii,  sa  vezi  ce  odoare  si  bunuri  iti  darui.” 

Lui  Agamemnon  Atrid  raspunde  soimanul  Ahile: 

„Tu,  preamarite  mai  mare-al  ostirii,  Atrid  Agamemnon, 
Poti  la-ndemana  sa-mi  pui,  daca  vrei,  cuvenitele  daruri, 

Poti  sa  le  tii,  mi-e  totuna.  Ci  haide  mai  iute  sa-ncingem 
Armele,  lupta  sa-ncepem,  sa  n-o  mai  lungim  si  sa  pierdem 
Vremea  pe-aici,  ca  neispravita  ni-i  truda  cea  mare. 

Vreau  sa  mai  vada  pe-Ahile  oricine  cum  secera-n  fruntea 
Oastei  cu  sulita  trambe  dusmane.  Tot  astfel  incepeti 
Fiestecare  din  voi  cu  cate-un  dusman  a va  bate.” 

Dar  iscusitul  Ulise  se  scoala  si  zice-mpotriva: 

„Cat  esti  pe  arme  facut,  tu  cel  aratos  ca  si  zeii, 

Nu  indemna,  o,  Ahile,  pe-Ahei  inaintea  cetatii 
Lupta  sa-nceapa  flamanzi,  ca  mult  o sa  tie  razboiul 
Azi,  daca  s-or  inclesta  intre  ele  a barbatilor  cete 
Si-nduhui-va  un  zeu  intr-insele  inversunarea. 

Deci  sfatuieste  pe  Ahei  la  corabii  cu  vin  si  cu  pane 
Toti  sa  se  sature-ntai,  caci  hrana-i  curaj  si  putere. 

Cel  nebaut  si  flamand  nu  poate  sa  tie  la  harta 
Cat  este  ziua  de  mare  si  pana  ce  soarele-apune. 

Oricatu-i  el  de-ahtiat  si  se-mpizmuie  la  razboire, 

Trupu-i  se-ngreuie  pe  nesimtite  si  bratu-i  amurte, 

Setea  si  foamea  il  moaie  si-n  mers  i se  taie  genunchii. 
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oq  Se  k’  avrip  oivoio  KOpeaa&p.£VO<;  Kai  eScoSrjg 
avSpaai  Si)ap.£veeaai  jtavnp.6pio<;  Tro^epl^n, 

Gapaa^eov  vu  ol  fjxop  evi  cppEoiv,  oi>8e  xi  yma 
170  7tpiv  KapvEi  Tipiv  nav-zaq  epcofjaai  jro^Epoio. 

aXX'  aye  A,aov  pev  OKeSacov  Kai  Seinvov  avco%0i 
O7tXea0av  xa  Se  Scopa  avaq  avSprav  ’Ayap.ep.vcov 
oiaETOJ  zq  pEoar|v  ayopriv,  iva  navxzq  ’A%aioi 
ocpGa^poiaiv  iScoai,  cx>  Se  cppeai  afjciv  iavGfjg. 

175  opvuExoo  Se  xoi  opKov  ev  'Apyeiociv  avaaxaq 
pr|  jtoxe  xf|q  eiivfjq  E7u(3fipevai  x|8e  piyfjvav 
ij  Gepiq  ecttIv  avaq  rj  t’  avSprav  rj  xe  yuvaiKC&v 
Kai  Se  coi  auxco  Gupoq  evi  cppeaiv  i^aog  eaxco. 
abxap  ejteixa  ce  Saixi  evi  K^iairig  apeaaaGco 
180  7ueip"n,  iva  p.T|  xi  SIktiq  emSeueg  expaGa. 

'AxpetSri  ax>  8’  eiteixa  SiKaioxepog  Kai  zn  aXXm 
eoae  ai.  ob  pev  yap  xi  vepeoorixov  PaaiArja 
avSp’  anapeacaaGai  oxe  xig  itpoxepoq  %aA,£7tr|VT|. 

Tov  8’  abxe  npooeeiTtev  avaq  avSpcov  'Ayapepvcov 
185  xaipco  cei)  AaepxiaSr)  xov  puGov  axoboaq- 
ev  poipn  yap  7tavxa  SiiKeo  Kai  Kaxe^e^aq. 
xabxa  5’  eycbv  e6eA,co  opocai,  Ke^exai  Se  pe  Gupog, 
oi)5’  E7tiopKT]oo)  jrpoq  Salpovoc^.  adxap  ’A%\.XXzxiq 
pipvexo)  auxoGi  xeioq  eiteiyopevoi;  rcep  ”Apr|og- 
190  pipvexe  8’  aMoi  Ttavxeg  ao^Aeeg,  ocppa  ke  Scopa 
ek  K^iciriq  e^Grioi  Kai  opKia  maxa  xap.cap.ev. 
aoi  5’  adxqj  xoS’  eycbv  eiuxeAAopai  pSe  keLeiko- 
Kpivapevog  Kobppxag  apicxfjag  IIava%aicov 
Scopa  epfjg  napa  vpog  eveiKepev,  occ’  ’AxiLpi 
195  %Gi^ov  xureaxppev  Scbaeiv,  ayepev  xe  yovaiKag. 
TaXGbpiog  Se  poi  coKa  Kaxa  axpaxov  edpdv  ’A%aicov 
Kcatpov  exoipaaaxco  xapeeiv  Aii  x’  He^icp  xe. 

Tov  8’  craapeiPopevog  icpocecpp  nobaq  cokxx;  ’A%].XXzviq- 
'AxpeiSp  kuSioxe  avaq  avSpcov  'Ayapepvov 
200  ixXXoxz  itep  Kai  paAAov  ocpeXlexe  xauxa  iteveaGai, 
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Dar  un  ostas  care-odata-i  satui  de  baut  si  mancare 
Tine  vrajmasilor  piept  si  cat  este  ziua  de  mare 
Plin  de  curaj  se  invalma  si  nu  mai  slabeste-n  tarie, 
Armele-n  mana  tiind  pana  nu  stau  din  lupta  cu  totii. 

Hai  si  da  drumul  ostirii  sa  stea  la  pranzit  inainte. 

Iar  Agamemnon  indata  sa-ndrume  pe-ai  lui  dupa  daruri 
Ca  sa  le-aduca  la  mijloc  aici,  sa  le  vada  cu  ochii 
Fiestecare  din  noi  si-n  inima  tu  sa  te  bucuri. 

Fata  de-Ahei  dupa  asta,  sculandu-se-Atrid,  sa  se  jure 
Cum  ca  el  nu  s-a  atins  de  Briseis  si  n-a  fost  cu  dansa 
Cum  este  data  sa  fie-mpreuna  barbat  cu  femeie. 

Fii  si  tu  insuti  din  inima  prietenos,  o,  Ahile, 

El  dup-aceea  la  cort  sa  te-mpace  c-o  masa  bogata, 

Ca  intru  totul  sa  fii  multumit  si  sa-ti  faca  dreptate. 
Numai  asa,  Agamemnon,  vei  fi  tu  mai  drept  si  in  ochii 
Altora  in  viitor,  caci  nu  e rusine  sa  cauti 
Pe  un  fruntas  sa-1  imbuni,  daca  tu  1-ai  jignit  inainte.” 

Zise-Agamemnon  atunci  lui  Ulise:  „Sunt  vesel, 
Laertiene,  ca  vorbele-aceste  le-aud  de  la  tine; 

Toate  tu  le-ai  cumpanit  si  le-ai  spus  dupa  cum  se  cuvine. 
Gata  sunt  eu  sa  ma  jur,  curatul  meu  cuget  o cere, 

Nu  voi  minti  doar  in  numele  zeilor.  Dar  sa  mai  steie 
inca  Ahile  pe-aici,  macar  ca-i  zorit  de  nevoie. 

Stati  si  voi  toti  in  sobor  pana  cand  de  la  cort  o sa  vie 
Datele  daruri  si-oi  pune  prin  jertfa  temei  impacarii. 

Tie  din  parte-mi  iti  dau  o porunca  si-o  sarcin-alege-ti 
Din  aheime  o mana  de  tineri  voinici  si  cu  dansii 
Adu-ne  de  la  corabia  mea  cate  eu  lui  Ahile 
Am  juruit,  impreuna  s-aduci  si  femeile  roabe. 

Crainicul  nostru  Taltibiu  in  tabara  iute  sa-mi  puie 
Gata  un  vier  de  jertfire  lui  Zeus  si  zeului  Soare.” 

Ia  si  din  parte-i  cuvantul  Ahile  cel  bun  de  picioare: 

„Tu  preamarite  mai  mare  al  ostirii  Atrid  Agamemnon, 
Lasa  tu  grijile-aceste  pe  ziua  de  maine-poimaine, 
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6jt7l6x£  Xlg  (i£Xa7tal)CT0)^r(  710^8(1010  Y£VT|Tai 
Kai  (levog  oi>  xocov  fioiv  evi  gxtiGeooiv  fepoioi. 
vbv  8’  0'i  (iev  KEaxai  8e8avypivoi,  ouq  eSapaoGEV 
"Ekxcop  npiaplSriQ,  oxe  oi  Zzvq  kuSoq  eScokev, 

205  ijpetq  8’  eq  Ppcoxuv  oxpuvexov  fj  x’  av  eycoye 
vbv  (iev  dvor/oipi  7txo^£p.i£eiv  mag  ’A%aicov 
vr|<raag  aK(j.f|voi)g,  apa  8’  fiE^icp  KaxaSuvxi 
xebqeaGai  pEYa  86pjtov,  £7ifiv  XEioaipeGa  ^cb|3r|v. 

7iplv  8’  oti  7icoq  av  epor/e  cpiAov  Kaxa  ^aipov  leir| 

210  oi)  rcocig  obSe  Ppcacig  exaipoi)  XEGvpcbxog 
og  poi  evi  K^ioiri  SeSaiYpivog  o^Ei'  %aXK& 

KEixai  ava  7ip66x>pov  xexpappevog,  apcpi  8’  exaipoi 
pbpovxar  xo  poi  oi)  xi  pexa  cppeoi  xauxa  pEpr(X,EV, 
aXXa  (povog  xe  Kai  atpa  Kai  apYa^eog  axovog  avSpcbv. 
215  Tov  8’  anap.eip6p.Evog  rcpooecpri  TroAmpryng  'OSucoeug- 
& 'Axi^eu  IIr|Xfjog  die  peYa  tpepxax’  'Axaicov, 

KpEiaacov  eig  epeGev  Kai  cpepxepog  ook  6Axyov  nep 
£YX£b  £Y®  8e  ke  cteio  voppaxi  ye  JtpoPa^oipriv 
noXXov,  E7t£i  npoxepog  YEvopriv  Kai  it^Eiova  ot8a. 

220  xcb  xoi  £7uxA,t|xo)  KpaSix)  puGoiaiv  epoioiv. 

ai\|/a  xe  (pDJioiuSoq  nzXExai  Kopog  avGpcbrcoioiv, 
pg  xe  Tt^Eioxpv  pEv  Ka^apnv  xQovi  xaXicdq  exedev, 
appxog  8’  oXiYiaxog,  E7tfiv  kXivticti  xataxvxa 
Zevq,  oq  x’  avGpdmcov  xapirig  no^epoio  xexuKxai. 

225  YaoxEpi  8’  oi)  ncog  eoxi  vekdv  nevGfjoai  'Axaiooq- 
M,ryv  Y«p  jto^Aoi  Kai  enfixpipoi  rjpaxa  rcavxa 

7U7tXOD(7lV  7IOXE  KEV  Xlg  aVaTXVEXXTElE  7tOVOlO; 

aXXa  xpil  xov  pev  KaxaGarcxeiv  oq  ke  6avr|Oi 
vp^Ea  Gopov  exovxag  en’  rjpaxi  SaKpbaavxag- 
230  oaaoi  8’  av  noAepoio  7iEpi  cxDYEpoto  Mnravxai 
pEpvfjoGai  noaiog  Kai  eSrixuog,  ocpp’  exi  pa^^ov 
av8paai  SoapEVEEoai  paxcopEGa  voi^epeg  aiei 
eooapevoi  xpoi  x«^kov  axeipea.  p-pSe  xig  a^Lpv 
Lacov  oxpi)vxi)v  7toxi8£Yp£vog  iaxavadaGco- 
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Cand  o s-avem  oarecare  ragaz  la  razboi  si  cand  poate 
Nu  va  fi  sufletul  meu  asa  de  pornit  spre  bataie. 

Zac  sfasiati  pe  campie  ostasii  pe  care-i  ucise 
Fiul  lui  Priam,  atunci  ca99nd  Zeus  ii  dase  marire. 

Dansii  zac  morti  si  voi  va  poftiti  la  baut  si  mancare? 

Eu  as  sili  chiar  acum  pe  Ahei  sa  s-apuce  de  harta 
Pe  nemancate,  flamanzi,  si  numai  spre  seara  sa  facem 
Cina  mai  mare,  indata  ce-om  sterge  rusinea  patita. 

Mie  incalte  nu-mi  poate  tihni  nicidecum  inainte 
Nici  bautura,  nici  hrana,  caci  mort  mi-e  prietenul,  zace 
Bietul  in  cortul  intins  cu  talpile-ntoarse  spre  usa 
Si  sfredelit  ii  e trupul  de  lanci,  si  in  juru-i  stau  sotii 
Si-1  tanguiesc.  De  aceea  si  mie  nu-mi  arde  de  alta, 

Gandul  mi-e  numai  macel  si  sange  si  vaier  de  moarte.” 

Dar  lui  Ahile  asa  iscusitul  Ulise-i  raspunse: 

„Dragul  meu,  tu,  Peleiene,  viteazul  vitejilor  nostri, 

Tu  esti  mai  tare  ca  mine  si  mult  mai  dibaci  la  rapezul 
Lancii,  dar  eu  te-as  intrece  cu  mult,  daca-i  vorba  de  sfaturi, 
Sunt  mai  in  varsta  ca  tine  si  mai  stiutor  de-ale  lumii; 

Deci  pasuieste  putin  si  asculta  povetele  mele. 

Oamenii  iute  se  lehametesc  de  bataie,  cand  arma 
Prinde  sa-i  culce  pe  jos  ca  spicele-n  lan  pologindu-i. 

Mor  cu  gramada  si  totusi  folosu-i  putin  la-ncheierea 
Luptei  din  partea  lui  Zeus,  carmaciul  razboaielor  lumii. 

Nu  pot  cu  foame  pe  morti  sa-i  planga  jalindu-i  Aheii, 

Cad  peste  zi  asa  multi  si  repede  dupa  olalta. 

Cum  sa  rasufle  de  truda  si  zbuciumul  incaierarii? 

De-asta  noi  trebuie,  cand  oarecine  se-ntampla  sa  moara, 
Numai  o zi  sa-1  jalim  si  pe  urma  cu  inima  tare 
Sa-1  ingropam,  iar  ceilalti,  care  teferi  raman  dupa  lupta, 
Toti  sa-si  astampere  setea  si  foamea,  ca  astfel  mai  bine 
Armie  de-arama  luand,  sa  ne  batem  apoi  si  de-a  pururi 
Neobositi  sa  dam  piept.  De  aceea  sa  nu  mai  stea  nimeni, 
Nimeni  sa  nu  mai  astepte  vr’o  alta  chemare  la  arme, 
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235  fjSe  yap  oxpovxug  KaKov  eaaexai  oq  ke  M-mycai 
vriuoiv  en  'Apyeicov  aXX’  aGpooi  6ppr|6£vx£q 
Tpcooiv  etp’  I7i7co5apoioiv  eyeipopev  oqbv  ’'Apr|a. 

^H,  Kai  Nsaxopog  mag  onaaaaxo  KuSaMpoio 
<J>dX£i8t\v  xe  M&yrixa  ©oavxa  xe  MipiovTyv  xe 
240  Kal  Kp£iovxia8r|v  Ax>Kop.T|8£a  Kal  ME^avuinov 
(3av  8’  ip£v  eq  KA,icxiT|V  'AyagEpvovog  ’Axp£i8ao. 
auxiK  etieiG’  apa  pbGog  et|v,  xexeXeoxo  8e  Epyov 
srcxa  p£v  ek  K^iairiq  xpljxo8ag  cp&pov,  obg  oi,  bnECxri, 
aiGoovag  8e  Aipr|xag  eeikocti,  SooSEKa  8’  utrcoug- 
245  &k  8’  ayov  aii|/a  yovaiKag  apbpova  Epya  iSoiag 
ejix\  axap  oySoaxriv  BpiarjtSa  KaL>andpr|ov. 

Xpocou  8e  CTxfioaq  'OSnaEUg  Sekoc  navia  xa^avxa 
ipx’,  apa  8’  aXXoi  Scopa  (pepov  Kobpr|X£g  ’A%aicbv. 

Kai  xa  pEv  ev  peaap  dyoprj  Geoav,  av  8’  :Ayapepvoov 
250  ioxaxo-  TaXGbpiog  8e  Geco  EvaAAyKiog  abSijv 
Kaitpov  EA/cov  ev  xepci  rcapiaxaxo  rcoipEVi  ^acov. 
'AxpEiSriq  8e  EpuCTodpEvog  ^Eipeaoi  pa%aipav, 
r\  oi  rcap  iptpEoq  pEya  koiAeov  aiEv  acopxo, 

Kajtpot)  ano  xpi^ag  apgapEvog  Aii  XEipag  dvaa%cbv 
255  eio^exo'  xoi  8’  apa  navxEg  En’  abxocpiv  Eiaxo  oiyfj 
'ApyEioi  Kaxa  poipav  aKobovxEg  PaaiLfjog. 

EuqapEvog  8’  apa  EinEv  i8d>v  £ig  obpavov  Eupuv 
iaxco  vuv  ZEUg  npcoxa  Gecov  bnaxog  Kai  apioxog 
rfj  xe  Kai  'He^ioq  Kai  UpivnEg,  ai  6’  imo  yatav 
260  avGpranoug  xivDvxai,  oxig  k’  EjriopKov  opoaap, 
pp  p£V  Eyd)  KOX)pp  BpiOpi8l  %£ip’  EnEVElKa, 
oiox’  Euvfjg  npocpaaiv  KE%pppevo<;  otjxe  xed  aXXov. 
aXX’  EpEv’  anpoxipaaxog  Evi  K^iaipaiv  Epfjaiv. 

Ei  8e  xi  xoov8’  E7tiopKov  Epoi  GEoi  aXyea  Soiev 
265  noXXa  paA,’,  oaaa  8i8oucnv  oxig  acp’  aXixpxai  opoaaag. 

^H,  Kai  ano  axopa%ov  Kanpoo  xapE  vp^ei  %a^Kqj. 
xov  pEv  Ta^Gdpioq  no^ipq  a?i6<;  eq  p£ya  Xatxpa 
pi\|/’  ETuSivpcaq  Poaiv  ixGiomv  adxap  'Axi^^exk; 
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Vai  si  amar  de  oricine  de-acum  mai  asteapta  chemarea 
Stand  la  corabii-napoi.  Cu  totii  uniti  sa  dam  iures, 

Si  intre  noi  si  Troieni  s-aprindem  vulvoare  cumplita.” 

Zise,  si-alese  tovarasi  pe  fiii  slavitului  Nestor, 

Pe  Merione,  pe  Toas,  pe  Meges,  feciorii  lui  Files, 

Pe  Melanip  si  apoi  pe-al  lui  Creon  fecior,  Licomede. 

Ei  impreuna  se  dusera-n  cort  la  Atrid  Agamemnon, 
Unde,  o data  cu  vorba,  si  fapta  le  fu  implinita. 

Sapte  tripede,  caldari  cu  picioare,  ridica  de-acolo 
Cai  douazeci  si  cazane  lucioase  de  doua  ori  zece: 

Repede  iau  si  femei  pricepute  la  lucruri  maiestre, 

Sapte  la  numar,  a opta  era-mbujorata  Briseis, 

Si-aur  apoi  cantarind  de  zece  talanti,  se  intoarna 
Craiul  Ulise  urmat  de  tovarasii  tineri  cu  daruri, 

Si  pe  la  mijlocul  sfatului  le  randuiesc.  De  pe  scaun 
Scoala-se  Atrid  si  Taltibiu  cu  glasul  de  zeu  intre  crainici 
Sta  langa  el  si  cu  manile  tine  un  vier  spre  jertfire. 
Scoate-Agamemnon  atunci  cu  mana  din  teaca  jungherul, 
Care-i  statea  totdeauna  atarnat  langa  palosul  mare, 

Taie  din  parui  mistretului,  manile-nalta  spre  ruga 
Tatalui  Zeus  apoi.  Aheii  ceilalti  pe  tacute 
Stau  imprejur  cuviosi  si  asculta  cu  totii  rugarea 
Craiului  lor,  care  ochii  si-atinta  spre  cer  si  se  roaga: 

„Zeus  mi-e  martor  intai,  ca  e cel  mai  puternic  si  mare, 
Martor  mi-e  Soarele  apoi,  Pamantul  si  zanele  Furii 
Ce  pedepsesc  sub  pamant  pe  oamenii  care  se  jura 
Fara  temei.  Eu  ma  jur  ca  nu  am  silit  pe  Briseis 
Nici  sa  se  culce  cu  mine  si  nici  pentru  alta  nevoie, 

Si  a ramas  neatinsa  cat  stete  la  mine  in  corturi. 

Daca  ma  jur  pe  nedrept,  Cei-de-sus  sa  ma  bata  cu  toate 
Relele  care  le  dau  pacatosilor  la  juraminte.” 

Asta  grai,  si  injunghie  cu  arma  taioasa  mistretul, 

Care  pe  urma-n  adanca  genune  a marii  albastre 
Pestilor  hrana-i  zvarlit  de  Taltibiu.  Atunci  se  ridica 
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avcxag  'Apyeioioi  cpiA.o7txoA.ep.oici  pexrpiSa- 
270  Zev  Ttaxep  fi  peyaA,ag  axaq  avSpeooc  SiSotaGa- 
ouk  av  8fi  tioxe  Gopov  evi  ottiGectoiv  epotaiv 
’ATpet8tiq  copive  SiapTtepeg,  o68e  ke  Koupriv 
rjyev  epeu  aeicovxog  dpf]%avoq-  aA-A-a  7to0i  Zeug 
fyGEA.’  'Axaiotovv  Gavaxov  7toA.e£ooi  yeveoGai. 

275  vCv  8’  epxeoG’  £7ti  8ei7tvov,  iva  ^uvaycopev  "Apr|a. 

'Xlq  ap’  EcpcijvriOEV,  Amcev  8’  ayopfiv  ai\|/r|pf|v. 
oi  pev  ap’  eciciSvavxo  Eifv  £7ti  vfja  EKacxog, 

Scopa  8e  MoppiSoveg  peyaA,f|xopeg  agcpeTtevovxo, 

(3av  8’  £7ti  vfja  cpepovxeg  'AxiA-A-pog  Geioio. 

280  Kal  xa  pev  ev  kA-iouici  Gecav,  lcaGiaav  8e  yuvaiKag, 
iratong  8’  Eiq  ayeA/ryv  e^acav  0epa7tovx£<;  ayauoi. 

Bpioriig  8’  ap’  etxexx’  iiceA/n  xptiOEri  'AcppoSixp 
cbq  c8e  ndxpoK^ov  SeSalypevov  o^ei  xocA,Kfij, 
apcp’  abxcp  xxtpEvri  AAy’  ekcokde,  xepai  8’  apucos 
285  oxfiGsa  x’  pS’  a7taA,f|V  8eipfiv  18e  icaA,a  7ip6aco7ta. 

EXTtE  8’  apa  KA-aionoa  yi)vf|  eucma  GEpar 
ndxpoK^E  poi  8EiA.fi  7tA,£toxov  KExapiopEVE  Gopcp 
i^coov  pev  ce  eAceuxov  eycb  KAaclr|0£v  iouca, 
vdv  8e  ce  xe6vr|coxa  Kixavopai  opxape  A-acov 
290  a\\i  aviodo’-  cbg  poi  Sexsxat  Kaicov  ek  Kaicou  aiei. 
av8pa  pev  qj  eSocav  pe  Ttaxpp  Kai  Ttoxvta  pfixrp 
EiSov  jxpo  7tx6A,io<;  8e8atypevov  o^ei  xotA/iap, 
xpeig  xe  Kaaiyvf|xoug,  xodq  poi  pia  yeivaxo  pfixrip, 
KT|S£iox)g,  oi  Ttavxeg  oAxGpiov  fjpap  tnianov. 

295  ox)8e  pev  o\)8e  p’  eaoiceg,  ox’  av8p’  Epov  coKbg  'AxiXXzvq 

EKXEIVEV,  71EPOEV  8e  7l6A.IV  GEIOIO  MUVTIXOg, 

KA.ai.eiv,  aXXa  p’  ecpacKEg  ’AxiA,A,Tiog  Geioio 
KoopiSiriv  aAcoxov  GifoEiv,  a^Eiv  x’  evl  vriociv 
kq  OGiriv,  SaioEiv  8e  yapov  pexa  MoppiSoveooi. 

300  xd)  a’  apoxov  KA.ai.ca  xEGvipxa  pei.A,ixov  aiei.. 

r'Qq  Ecpaxo  KA,aiouo’,  £7ti  8e  cxevaxovxo  yuvaiKEg 
ndxpoKA,ov  7ipocpaoiv,  ocprov  8’  adxcov  ktiSe’  EKdaxr). 
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Intre  ceilalti  si  le  zice  asa  cu  suspinuri  Ahile: 

„Doamne,  ca  mari  sunt  pacatele  care  le  dai  omenirii! 

N-ar  fi  putut  Agamemnon  nicicand  sa  ma  scoata  din  fire 
Si  sa  ma  tulbure  atata,  nici  roaba  sa-mi  ia  cu  de-a  sila 
Si  cu  pornirea-i  asa  sa  ramaie  ne-nfrant,  daca  Zeus 
N-ar  fi  voit  ca  o asa  mare  multime  de-ai  nostri  sa  moara. 
Mergeti  acuma  si  va  ospatati  ca  sa-ncepem  apoi  batalia.” 

Asta  rostind,  el  inchide-adunarea  ce  indata  se  sparge. 

Toti  se  raschira  si  merg  la  corabia  lor  fiecare. 

Unii  osteni  mirmidoni  au  grija  de  datele  daruri, 

Dansii  le  iau  si  le  duc  la  corabie,  la  Peleianul, 

Unde  prin  corturi  le  pun  si  dau  drumul  femeilor  roabe; 

Caii  de-acolo  spre  stava  i-alunga  voinicii  tovarasi. 

Fiica  lui  Brises  atunci,  frumoasa  ca  zana  balaie 
A fi-umusetii,  cum  vede  de  suliti  strapuns  pe  Patroclu, 

Cade  cu  bratele  asupra-i,  da  tipat  de  jale  si-si  rupe 
Sanul  si  fragedu-i  gingas  grumaz  si  obrajii  cei  rumeni 
Si-1  caineaza  femeia  si  astfel  ii  zice  bocindu-1: 

„Scumpe  prieten  al  inimii  mele,  sarmane  Patrocle, 

Cand  ma  dusei  de  la  cort,  te  lasai  sanatos  si  cu  viata, 

Dar  la  intoarcere-acuma,  tu  stalp  al  ostirii,  te  aflu 
Nensufletit.  Cum  vine  de-a  pururi  un  rau  dupa  altui! 

Vai,  pe  barbatul  pe  care  mi-1  dasera  tata  si  mama 
Mort  il  vazui  si  strapuns  de  suliti-naintea  cetatii. 

Trei  mi-au  fost  fratii  iubiti,  tustrei  din  o singura  mama. 

Dar  si  pe  dansii  asemenea  ziua  pieirii  i-ajunse. 

Insa  tu,  bun  si  milos,  cand  soimanul  Ahile-mi  rapuse 
Sotul  meu  drag  si  marit,  pe  Mines,  si-i  sparse  cetatea 
Nu  ma  lasai  sa  mai  plang,  ci  tot  imi  spuneai  ca  Ahile 
O sa  ma  ia  de  nevasta  ducandu-ma-n  Ftia  pe  mare. 

Si  ca  pe-acolo-ntre-ai  lui  o sa  praznuie  ospatul  de  nunta. 
De-asta  mi-e  jale  nespus  ca  murit-ai,  tu  blandul  de-a  pururi.” 

Astfel  il  planse  Briseis,  si  jalnic  femeile  roabe 
Chip  ca  boceau  pe  Patroclu,  nevoia-si  plangeau  fiecare. 
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abxov  8’  apqu  yepovxeq  'Ayaicbv  pyepfeGovxo 
Licaopevoi  8ei7rvfjaav  o 8’  ripvetxo  cxevaxi^oiv- 
305  Xiaaopai,  ei'  xiq  epoiye  cpiAcav  eTtutelGeB’  exaipcov, 
pf)  pe  7ipiv  atxoio  Ke^euexe  pp8e  7toxfjxoq 
aaacGai  cpiAov  fixop,  £7tei  p’  a^og  aivov  iKdvev 
8i)vxa  8’  eq  r\eXiov  peveco  Kai  xA,t|aop.ai  epjtpq. 

'Qq  einav  aXXovq  pev  aneaKeSaaev  Paai^fjaq, 

3io  Soicb  8’  ’Axpei8a  pevexpv  Kai  8toq  ’08i)aaei)g 
Necxcop  TSopeve-uq  xe  yepcov  8’  iimp^axa  Oovvil; 
xepitovxeq  TTOKivcoq  aKaxilpevov  oi)8e  xi  Gupra 
xep7texo,  7ipiv  TtoXepoi)  axopa  Siipevai  aipaxoevxoq. 
pvpoapevoq  8’  aSivcbq  aveveiKaxo  (pcbvpaev  xe- 
315  f)  pa  vv  pol  itoxe  Kai  ai)  Suoappope  cpiAxaG’  exaipcov 
abxoq  evi  K>aair|  Xapov  7iapa  Seinvov  eQrpcaq 
ai\|ia  Kai  oxpa^ecaq,  onoxe  a7tep%oiax’  ’A%aioi 
Tpcoaiv  e(p  initoSapoiai  cpepeiv  7io^-68aKpDv  ”Appa. 
vi)v  8e  ai)  pev  Ketaai  SeSaiypevoq,  abxap  epov  K-rjp 
320  aKpiyvov  Ttocioq  Kai  eSpxiioq  evSov  eovxcov 

afj  JtoGfj-  oi)  pev  yap  xi  KaKcbxepov  aXXo  naGoipi, 
oi)8’  ei  Kev  xob  7iaxpoq  aitotpGipevoio  irvGoippv, 
oq  7toi)  vov  OGipcpi  xepev  Kaxa  SaKpuov  eiflei 
XT|xei  xoiobS’  moq-  o 8’  uXXodanGi  evi  Sripq) 

325  eiveKa  piyeSavfjq  'EXevpq  Tpoiaiv  Jto^epi^o- 
pe  xov  oq  EK-opcp  poi  evi  xpecpexai  cpi^oq  oioq, 
ei  7ioi)  exi  £<bei  ye  NeoTixo^epoq  GeoeiSpq. 

7ipiv  pev  yap  poi  Gopoq  evi  axriGeaaiv  ecb^Ttei 
otov  epe  cpGiaeaGai  an’  “Apyeoq  171710^6x010 
330  ai>xoi>  evi  Tpoip,  ae  8e  xe  OGipv  8e  veeaGai, 
cbq  av  poi  xov  7iai8a  Gofi  evi  vpt  pe^alvp 
ZKDpoGev  eqayayoiq  Kai  oi  Selqeiaq  eKaaxa 
Kxfjaiv  eppv  Sproaq  xe  Kai  i)i|/ep£(peq  peya  Scopa. 
p8p  yap  np^pa  y’  otopai  r|  Kaxa  rcapnav 
335  xeGvapev,  p 7100  xvxGov  exi  £cbovx’  aKaxpaGai 
yppat  xe  axvyepro  Kai  eppv  7toxi8eypevov  aiei 
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lar  capitanii  Ahei  inconjoara  pe-Ahile  si-1  roaga 
Sa  ospateze.  EI  nu  vrea,  suspina  si  zice-mpotriva: 

„De  ma  iubiti  si  de  vreti,  0,  prieteni,  sa-mi  faceti  pe  voie, 
Rogu-va,  nu  ma  siliti  sa  m-asez  la  baut  si  la  masa, 
Inima-mi  sa-ndestulez,  ca  nemarginit  mi-e  amarul: 

Pana  deseara  eu  nu-mbuc  nimica  si  tot  0 voi  duce”. 

Astfel  Ahile  graind,  se  imprastie  toti  capitanii. 

Numai  Atrizii  raman,  cu-Ahile,  Ulise  si  Nestor, 

Idomeneu  si  mos  Fenix,  dibaci  manator  al  telegii, 

Ca  sa-i  aline-mpietrita  durere,  dar  nu  se-nsenina 
EI  pana  n-are  sa  intre  in  toiul  de  foc  si  de  sange. 

Tot  la  prieten  gandind,  icneste  din  suflet  si  striga: 

„Nenorocite,  prea  scumpe  prietene,  cum  cateodata 
insuti  in  cortu-mi  si  tu-mi  pregateai  bunatate  de  masa 
Harnic  si  sarguitor,  in  vreme  ce  grabnic  Aheii 
Stau  sa  s-apuce  de  lupta  cea  plina  de-amar  cu  Troienii! 
Dar  tu  acuma  zaci  mort  de  suliti  strapuns,  si  de  jale 
Inima-mi  nu  vrea  sa  guste  macar  bautura  si  hrana, 

Si-am  eu  de  toate  prin  cort.  Mai  grea  lovitura  ca  asta 
Nu  putea  alta  sa-mi  fie,  nici  chiar  de-auzeam  de  moartea 
Tatalui  meu,  care-n  Ftia  tanjeste  si  plange  de  dorul 
Unui  asemenea  fiu,  care-n  tara  straina,  departe, 

Pentru  Elena-nciumata  mai  bate  razboi  cu  Troienii; 

Nici  daca  eu  auzeam  ca  murise  chiar  Neoptolemos, 

Fiul  meu  cel  ca  un  zeu  de  frumos  care  creste  in  Schiros. 
Eu  inainte  ma  tot  inselam  cu  nadejdea  ca  daca 
Singur  pieri-voi  aicea  la  Troia,  departe  de  Argos 
Cel  cu  pasune  de  cai,  barem  tu  te-i  intoarce  in  Ftia 
Si  pe-o  corabie  neagra  si  iute  din  Schiros  acasa 
Ai  sa-mi  aduci  pe  copil  si  toate-ale  mele  arata-i-vei, 
Oamenii  mei  si  avutul  si  casa-mi  cea  mare  si-nalta. 

Tata  Peleus  acum  ori  poate  se  stinse  cu  totul 
Ori,  de  mai  are  vr’un  pic  de  viata,  amarat  e de  greul 
Zilelor  triste  batrane  si  pururi  asteapta  sa-i  vie 
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^/oypf|V  ayye^iriv,  ox’  dTtocpGipevoio  iri)0r|xai. 

"flg  Ecpaxo  K?uxia>v,  ejti  8e  axevaxovxo  yepovxeg, 
pvr|odp,£voi  xa  EKaoxoq  evt  p.eyapoicnv  i&eutov 
340  pupop-evong  5’  apa  xoug  yE  iSobv  emetice  Kpovioov, 
at\|/a  8’  'AGrivairiv  enea  TtxspoEvxa  jipoaT|X>8a- 
xekvov  Epov,  8fj  7idp.7tav  arcolxEca  avSpog  Efjog. 
fj  vv  xoi  o"okexi  Ttayxv  psxa  (ppeai  pepP^ex’  'Axi^EUg; 
KEvvog  o yE  jipojiapoiGE  veoov  opGoKpaipaoov 
345  fjaxai  oSupopevog  Exapov  cpiXov  oi  8e  Sfi  aXXoi 
oixovxai  pexa  Seitivov,  o 8’  aKpr|vog  Kai  anaaxoq. 
aXX’  1'Gi  oi  vEKxap  xe  icai  apPpoolpv  EpaxEivfjv 
oxa^ov  Evi  axri0£aa\  iva  pf|  piv  Axpog  iKiycai. 

Qg  Ei7td)v  oxpovE  7iapog  pEpamav  ’A0f|vr|v 
350  fj  8’  dp7xr|  eucma  xavxmxEpuyi  Xiyxxpobvc) 

obpavoo  EKKaxEitaXxo  8i’  aiGEpog.  auxap  'Axaioi 
aimica  0o)pr|aaovxo  Kaxa  axpaxov  fj  8’  'Axi^fji 
VEKxap  Evi  CTxfjGEOOi.  Kai  dpPpoairjv  EpaxEivfjv 
axa|\  iva  pfj  piv  Lipog  axEpTtfjg  yobvaG’  ikoixo- 
355  adxfj  8e  Tipog  7iaxpog  epiaGeveog  tidkivov  8ro 
a>X£xo,  'coi  8’  cuiccveuGe  vecov  ex&ovxo  Goawv. 
cbg  8’  oxe  xaptpeiai  vupaSeg  Aiog  EKrcoxEOvxai 
\|/X)Xpai  t>7CO  putrjg  aiGprjyEVEOg  Bop&ao, 
c bg  xoxe  xaptpsiai  KopuGeg  Lapnpov  yavocoaai 
360  vrjrov  EKcpopEovxo  Kai  aarclSEg  opcpa^oEoaai 
GdbprjKEi;  xe  Kpaxaiyioa^oi  Kai  pEiAava  Sodpa. 
aiy^rj  8’  odpavov  ike,  yeXacce  8e  naaa  jiEpi  x9d>v 
XaXKou  x>7to  ax£po7ifjg-  urco  8e  Kxbrcog  opvoxo  rcoaclv 
avSpcbv  ev  8e  peooim  Kopbaaexo  8log  'AxiXXevq. 

365  xoi)  Kai  oSovxcav  pEv  Kavaxfj  neXe,  xcb  8e  oi  oaae 
A,apjrEO0rjv  cbg  ei  xe  rcopog  aeXaq,  ev  8e  oi  fjxop 
8uv’  axog  ax^rjxov  o 8’  apa  Tpcoaiv  pEVEaivcov 
Sbaexo  8a>pa  Geou,  xa  oi  "Hcpaioxog  KapE  xeuxcov. 
KvripiSaq  psv  rcpcoxa  rcspi  Kvfjprjaiv  £0r|K£ 

370  KaLag  apyupEoicnv  Erciccpuploig  apapoiag- 
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Stirea  cea  plina  de  jale  ca-i  fiul  sau  dus  de  pe  lume.” 

Asta  zicea  el  cu  pians:  oftau  impreuna  fruntasii, 
Fiestecare  gandind  la  tot  ce  lasase  pe-acasa. 

Zeus,  cum  vede  ca  ei  se  mai  jeluie,-ndata  se-ndura 
Si  cuvanteaza  asa  catre  fiica-sa  Palas  Atena: 

„Palas  copilo,  tu  1-ai  oropsit  pe  Ahile  cu  totul. 

Nu  mai  vrei  oare  sa  stii,  de  loc  nu-ti  mai  pasa  de  dansul? 
Nu  vezi  cum  el  inainte  la  vase  cu  ciocuri  inalte 
Sta  si  se  vaieta  dupa  prieten  si-n  vreme  ce  altii 
Mersera  la  ospatat,  el  rabda  de  sete  si  foame. 

Du-te  dar  fuga  la  el  si  picura-n  pieptu-i  nectarul 
Si  ambrozie  suava  ca  nu  cumva  foame  sa-i  fie.” 

Zise  si-ndeamna  pe-Atena,  dar  ea  si-nainte-a  fost  gata. 
Si  ca  un  vultur  cu  glas  ascutit  si  cu  aripi  latite 
Zana  din  cer  prin  senin  Isi  ia  zborul.  Si-n  vreme  ce-Aheii 
Repede  se  inarmau  prin  tabara,  ea  lui  Ahile-i 
Toarna  in  piept  picaturi  de  nectar  si  placut-ambrozie, 
Hrana  de  zei,  ca  sa  nu-i  ia  taria  genunchilor  foamea 
Nesuferita,  si  pleaca-napoi  spre  Olimp,  la  palatul 
Tatalui  ei  preaputernic.  intr-asta  curgeau  de  la  vase 
Ostile.  Cum  indesiti  tot  zboara  din  cer  inghetatii 
FUlgi,  daca  vajaie  crivatul  care-nsenina  vazduhul: 

Multe  si  dese,  tot  astfel  rasar  de  la  vase  ale  ostii 
Chivare  scanteietoare  si  paveze  mari  gurguiate, 

Platose  bine-ncheiate  si  suliti  de  frasin:  le-ajunge 
Pana  la  cer  stralucirea  si  rade  pamantul  de-atata 
Sclipet  de-arama  a ostirii  si  duduie  de  tropaitul 
Pasilor.  Iar  Peleianul  in  tabara  se  inarmeaza 
Si  ca  o fiara  tot  crisca  cu  dintii:  subt  umbra  de  gene 
Ochii  jaratic  ii  ard:  nu  poate  sa  rabde  necazul 
Care-i  patrunse-n  adanc.  Turbat  pe  Troieni,  isi  imbraca 
Armele  ce-i  daruise  Hefestos,  al  Olimpului  faur. 
Pulpile-ntaiu  infasoara  cu  dalbe  pulpare  de-arama, 
Bine-ncheiate  in  copce  de-argint;  dupa  asta-si-imbraca 
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SeuTEpov  ax>  0cbpr|Ka  Tiepi  ottiGeooiv  e8ovev. 
apcpt  8’  ap’  oopoioiv  P&Ieto  c^icpo;  apYOpopLov 
XccIkeov  amap  etieixoc  oocko;  peya  te  cmPapov  te 
eiIeto,  totj  8’  aTiaveoGe  oe^a;  yevex’  tiute  pr|VT|;. 

375  cb;  8’  ot’  av  ek  kovtoio  aela;  varn-poi  tpavirn 
Kaiopsvoio  7rop6;,  to  te  Kalexai  b\|/60’  opEoepi 
OTaGpcb  ev  oio7t61cp-  to6;  8’  ook  eGe^ovia;  aEllai 
novTov  en  ixGooEVTa  cplloov  a7tav£D0£  cpEpoociv 
aq  an’  ’AxiXXf\oq  o&keo;  aeXaq  aiGep’  ikcxve 
380  Kalou  SaiSaleou-  7i£pi  8e  xpocpaLeiav  aeipa; 

Kpaxi  Geto  Ppiapriv  rj  8’  aoTip  co;  aneXapnev 
innovpiq  xpvcpaXeia,  nepiaaeiovxo  8’  eGeipai 
XpboEai,  a;  "Hcpaioxo;  !ei  lotpov  aptpi  0ap,£ia;. 
7iEipfiGri  8’  eo  auTon  ev  evteoi  Slot;  ’AxiXXevq, 

385  ei  ot  EcpappoooEiE  Kai  EVTpE%oi  ayXaa  yvla- 
to»  8’  eote  7iT£pa  yiyvex’,  aEipE  8e  TtoipEva  Laeov. 
ek  8’  apa  cupr/Yo;  Kaipcbiov  eajtaoaT’  ey“/o; 

PpiGi)  pEYcc  GTiPapov  to  pev  ov  8vvax’  dXXoq  ’A"/aicov 
ndXXeiv,  aXXd  piv  olo;  E7iioTccTo  Ttfjlai  'AxiIIeu;- 
390  npliaSa  pellriv,  tt|v  7iaTpi  (pileo  7top£  XEipcov 
nriHoo  ek  Kop'09'n;  epovov  eppEvai  TipooEooiv 
1717100;  8’  AmogeScov  te  Kai  "AlKipo;  apcpiETtovTE; 
£e1)YVUov  apept  8e  Kala  l£7ia8v’  eaav,  ev  8e  %alivot>; 
YaptpTilii;  Efkxlov,  rara  8’  fivia  TEvvav  67110000 
395  koIItitov  7iotI  8icppov.  6 8e  paoTiYa  cpaEivfiv 
%Eipi  laPcbv  apapmav  Ecp’  i7T7iouv  avopouoEv 
At>to|1£8cov  O7U0EV  8e  KopDOoapEvo;  pfj  ’Ax\.XXexiq 
te6%eoi  Tiapcpaivoov  ra;  t’  tiIektcop  'Y7iEplcov, 
opEp8al£ov  8’  171710101V  ekekIeto  Ttaxpo;  eour 
400  Hav0E  te  Kai  Balla  ttiIekIdtck  TEKva  noSapYb; 
dXXmq  Sf)  cppa^EoGE  oaoooepEv  fiviojcfja 
d\\i  Aavacov  e;  opalov  £7t£l  % ecojiev  7tol£poio, 
pr|8’  do;  IldTpoKlov  Xinex  afnoGi  TeGvricoTa. 

Tov  8’  ap’  6716  ^DYocpi  7ipooE(pr|  TtoSa;  aiolo;  171710; 
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Pieptul  si  spatele-n  platosa  cea  stralucita  si  spada 
Cea  din  arama  cu  tinte  de-argint  si-o  arunca  pe  umar; 
Pavaza  mare,  napraznica  apoi  0 ridica  cu  stanga: 

Ea  e rotunda  si  raze  raspande  departe  ca  luna. 

Cum  luminos  li  s-arata  pe  mare  naierilor  focul 

Unui  jaratic  aprins  in  fata  pe-o  coasta  de  munte 

La  stauina,  cand  viforul  vajaitor  ii  desparte 

Silnic  de-ai  lor  si  pe  marea  cea  plina  de  peste-i  tot  poarta; 

Astfel  si  pavaza  lui,  maiestrita  minune,  straluce. 

Si  stralucirea-i  ajunge  la  cer.  EI  in  cap  isi  mai  pune 
Chivara  grea  de  metal;  ca  luceafaru-n  crestet  ii  luce 
Coiful  cu  tuiul  de  cal  si-i  flutura-n  jur  de  pe  creasta 
Coam-aurie  stufoasa,-nnadita  de  zeul  Hefestos. 

Armele-Ahile  pe  urma-si-ncearca  pe  sine  sa  vada 
Daca-i  sed  bine  si  lesne  le  poarta  pe  mani  si  picioare: 

Ca  si  turnate-s  pe  el;  sunt  aripi  ce  parca-1  inalta. 

Trage  din  tocul  parintelui  sau  dupa  asta  si  boldul 
Mare  si  tapan  si  greu;  nu  poate  sa-1  clatine  nimeni 
Dintre  Ahei;  unul  singur,  Ahile,  rasuce  cu  mana 
Sulita-i,  frasinul  din  Pelion.  Ea  fusese  de  Hiron 
Data  parintelui  sau  ca  sa  fie  a barbatilor  moarte. 

Automedonte  si-Alchimos  se  tot  harnicesc  la-nhamatul 
Cailor,  trec  peste  dansii  curelele,-nstruna-n  zabale 
Falcile  lor  si-napoi  spre  cotiga  cea  bine-ntocmita 
Franele-ntind.  Dupa  aceea  deodata  luand  sclipitorul 
Bici,  care-i  sta  la-ndemana-n  teleaga,  s-avanta  voinicul 
Automedonte, -armat  se  rapede  in  chelna  si-Ahile 
Stralucitor  in  podoabe  ca  soarele-n  bolta  senina. 

Striga  pe  urma  la  caii  parintelui  sau  si-i  asmute: 

„Breazule  si  tu  Balane,  prasila  vestit-a  zmeoaicei, 
Seama  luati  si  in  tabara  voi  inapoi  sa-1  aduceti 
Teafar  pe  al  vostru  manar,  cand  fi-vom  satui  de  bataie; 

Nu  ma  lasati  voi  acolo  sa  mor  ca  pe  bietul  Patroclu”. 

Dar  de  sub  ham  lui  Ahile-i  raspunde  Balanul  cel  vintes, 
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405  EdvGoq,  dtpap  8’  rjpoaE  Kappaxr  naaa  8e  xalxri 
^euy^rig  E^eputouaa  napa  i^uyov  ouSaq  iKavev 
au8r|£vxa  5’  eGtike  Gea  ^EUKcbilEvoq  "Hpry 
Kal  ?ar|v  a exi  vuv  yE  aacbaopEV  o(3pip,’  ’AxiA,A,ex>- 
aXXa  xoi  eyyuGev  rpap  oLeGpiov  oi)8e  xoi  fipEiq 
4io  aixioi,  aXXa  Geoq  xe  piyag  Kal  Molpa  Kpaxaifi. 
oi)5e  yap  fipExepri  Ppa8i)xf|xi  xe  vcoxe^iti  xe 
Tpcbeg  an'  dopouv  IlaxpoK^oi)  xeuxe’  e^ovxo- 
alia  Geoiv  dipiaxog,  ov  TiUKopog  xeke  Ar|xa), 

EKxav’  evl  rcpopaxoun  Kal  "EKxopi  kuSoq  e8coke. 

4i5  vari  8e  Kal  kev  apa  nvoifi  Zetpupoio  GEOipEV, 

pv  nEp  eXacppoxaxriv  cpao’  eppevav  aXXa  coi  auxco 
popaipov  eaxi  Gero  xe  Kal  avepi  iqn  Sapfjvai. 

Qq  apa  cpoivfiaavxoQ  'Epivueq  eaxeGov  ab5r|v. 
xov  8e  pey’  o/Grioaq  npooEcpri  nobaq  diKijq  'Axi^Aebg- 
420  EavGe  xl  poi  Gavaxov  pavxebeai;  ou5e  xl  ae  xpb- 
eu  vu  xo  oi8a  Kal  auxog  o poi  popog  ev6a8’  o^eaGai 
voatpi  cpl^ou  naxpoq  Kal  pr|xepoq-  aXXa  Kal  epirrig 
ol)  Xr^co  rcplv  Tpcoaq  a5r|v  e^doai  noXepoio. 

pa,  Kal  ev  npraxoig  la%o)v  e%e  provu^aq  innouq. 
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Capul  plecandu-si  In  jos,  de-i  cade  la  vale  sub  perna 
Jugului  coama  stufoasa  ce  pan’la  pamant  ii  ajunge; 

Hera-i  da  rost  de  vorbire  si  astfel  ii  zice  Balanul: 

„Ba  te-om  scapa  noi  si-acuma  pe  tine,  puternice-Ahile, 
Dar  ti  s-apropie  ceasul  si  vina  doar  nu  este  a noastra, 

Ci  o vrea  Zeul  cel  mare  si  neabatuta  menire. 

Nu  pregetarea,  nici  lenea  din  parte-ne  fura  de  vina, 

Cand  pe  Patroclu  de  arme  putura  sa-1  prade  Troienii; 

Cel  mai  dihai  intre  zei,  feciorul  zeitei  pletoase 
Leto-1  ucise  pe  el  si-i  dete  marire  lui  Hector. 

Chiar  daca  noi  am  zbura  ca  Zefirul  de  iute,-adierea 
Care-i  mai  repede-n  zbor,  tu  n-ai  vr’un  folos,  ca  si  tie 
Ti-este  menit  sa  te-omoare  un  zeu  si  un  om  cu  putere.” 

Asta  vorbi,  si  de  Flirii  pe  loc  nabusit  ii  fu  glasul. 
insa  la  asta  raspunse  deodata-nciudat  Peleianul: 

„Ce-mi  prevestesti  tu,  Balane,  pieirea?  Doar  nu  e nevoie, 
Stiu  si  eu  bine  c-aici  imi  este  sortit  sa-mi  dau  duhul; 

Bietul,  departe  de  dragii  parinti.  Dar  nu  ma  las  totusi 
Pana  ce  eu  pe  Troieni  nu-i  satur  acum  de  razboaie.” 

Zise  si-n  fruntea  ostirli  cu  chiot  mana  telegarii. 
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’Qq  oi  (xev  7iapa  vxioai  Kopmvtm  Gropriooovxo 
apcpt  o e riri^eoq  oie  pax1!?  aKoprixov  ’A%aiot, 

Tpcbeg  8’  ai)9’  exepcoGev  erct  Gpcoopra  jteSioio- 
Zebg  Se  Oepiaxa  KeXeoae  Qeovq  ayopriv  Se  KaXeacca 
5 Kpaxoq  ajt’  Oi)Xi)p7ioio  jtoA/imxbxoo-  f|  8’  apa  7tavxr| 
cpoixriaaaa  KeXeoae  Aioq  rcpoq  8 copa  veecGai. 
obxe  xig  oov  7toxap.(bv  cuietiv  voacp’  'QKeavoTo, 
obx’  apa  vuptpacov  ai  x’  aXaea  KaXa  vepovxai 
Kal  Ttriyag  7toxapd)v  Kai  7iiaea  7tornevxa. 
io  eXGovxeq  8’  eg  Scopa  Aiog  vecpeA/ryyepexao 
qeoxfjg  aiGoucrnaiv  evi^avov,  aq  Aii  naxpi 
"Hcpaiaxog  jtoirioev  i8mflai  7tpa7ti8eaaiv. 

'Qq  oi  pev  Aiog  evSov  ayiy/Epax’-  oi>8’  evocrixGoov 
vriKoxiaxriaE  Geag,  aXX’  ei;  aXoq  fj^Ge  pex’  aitxoog, 
is  i£e  8’  ap’  ev  peaaoiai,  Aiog  8’  egeipexo  [Jod^tiv 
xi7tx’  abx’  apyiKepauve  Geobg  ayopriv  8e  KaXeaaag; 
f)  xi  Tiepi  Tpcbcov  Kai  'Axaicov  peppipl^eig; 
xcov  yap  vbv  ay^iaxa  pa^h  ito^epoq  xe  SeSpe. 

Tov  8’  anapeiPopevog  jtpoaecpri  vecpeXryyepfexa  Zebg- 
20  eyvcoi ; evvocriyaie  eppv  ev  oxfiGeoi  PooXfiv 

cov  eveKa  qovayeipa-  peXooci  poi  oXlupevoi  jcep. 
aXX'  rjxoi  pev  eycb  peveco  jtxoxi  OiiXiopnoio 
ppevog,  evG’  opocov  cppeva  xepi|/opar  oi  8e  8fi  aAAoi 
epxecG’  ocpp’  av  iKTiaGe  pexa  Tpcoag  Kai  'Axaiobg, 

25  apcpoxepoioi  8’  apfiyeG’  otiti  vdoq  eaxiv  eKaaxou. 
ei  yap  ’AxiXXevq  oloq  ejti  Tpcbeaai  pa^eixai 
oi)8e  pivovG’  egouai  7io8cbKea  ririXetcova. 

Kai  8e  xi  piv  Kai  npoaGev  imoxpopeeaKov  opcovxeg- 
vbv  8’  oxe  8fi  Kai  Gopov  exaipoo  xoiexai  aivdog 
30  8ei8(B  pr|  Kai  xei/og  tmeppopov  e^aXa7id^-n. 
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Astfel  in  jurul  tau,  nesatioase  razboinic  Ahile, 

Ostile  se  inarmara  in  tabara  lor  la  corabii; 

Se  inarmau  si  Troienii  la  fel  pe  tapsanul  campiei. 

Zeus  trimise  pe  Ternis  atunci  din  Olimp,  de  pe  plaiul 
Cei  jgheburos  ca  sa  cheme  pe  zei,  la  divan  sa-i  adune. 

Ea  pretutindeni  umbla  si-i  poftea  la  palatul  lui  Zeus. 

FUra  de  fata  cu  totii,  si  zeii  de  ape,-n  afara 

De  Ocean  si  de  zanele  care  petrec  si  viaza 

Pe  la  izvoare,  prin  mandre  dumbravi  si  pe  lunci  inverzite. 

Cum  au  sosit  la  locasul  lui  Zeus,  ei  toti  laolalta 

S-au  asezat  in  pridvoare  de  neteda  piatra,  zidite 

Tatalui  sau  de  Hefest  cu  sart  si  pricepere  multa. 

S-au  adunat  la  divanul  lui  Zeus.  De-a  zanei  chemare 
Seama  tinu  si  Poseidon.  Veni  intre  dansii  din  mare 
Si,  de  la  mijloc,  asa  incepu  sa-1  intrebe  pe  Zeus; 

„Ce  ne-ai  chemat  la  divan,  tu  cel  care  fulgeri  din  nouri? 
Umbli  sa  pui  doar  la  cale  ceva  cu  Troienii  si-Aheii? 

Vad  ca  purcede-n  curand  si  arde  din  nou  batalia.” 

Fratelui  sau  ii  raspunse  din  scaun  asa  imparatul 
Norilor,  Zeus:  „Poseidon,  ghicitu-mi-ai  cugetul  care 
Azi  m-a  facut  sa  va  ehem.  Imi  e de  Troieni  care-acuma 
Sunt  potopiti.  Eu  sta-voi  aici  in  Olimp  pe  o culme 
Si  voi  petrece  privind.  Voi  zeii  ceilalti  dupa  voie 
Mergeti  la  Troia  pe  camp  unde  lupta  Troienii  si-Aheii, 
Volnic  e-oricine  cum  vrea  sa-i  ajute  pe  unii  sau  pe-altii. 
Chiar  daca  singur  Ahile  s-ar  pune  cumva  cu  Troienii, 

N-ar  putea  dansii  cu  el  sa  se  tie  pe  loc  o clipita. 

Se-nfiorau  la  vederea  viteazului  si  inainte, 

Dar’mite  acuma  cand  el  e turbat  ca-i  ucisera  sotul; 

Mi-e  sa  nu  surpe  in  ciuda  ursitei  chiar  zidul  cetatii.” 
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'Qq  eepaxo  KpoviSrig,  Tcoitepov  8’  aXiaaxov  eyeipe. 
(3av  8’  1'p.evai  Tto^epov  8e  Geoi  8iya  Bopov  exovxeg- 
"Hpri  (xev  pex’  aycbva  verav  Kai  Ila^A,aq  ’A0r|vr| 
fjSe  rioaeiSdcov  yavnoxog  f|8’  epiouvrig 
35  'Eppeiag,  oq  eju  (ppeai  jiEPKaAxpTiai  KEKaaxar 
"Hcpaiaxog  8’  apa  xotai  kie  a0evei'  (tepeat  vcov 
XojLevcov,  t>7co  8e  Kvf|pai  pcbovxo  apaiai. 
eq  8e  Tproag  ”Appg  KopuOaio^og,  auxap  ap’  auxcp 
4>ot(3og  aKepoeKopriq  f|8’  “Apxepiq  io%eaipa 
40  Arpro  xe  Eav0og  xe  cpiLopeiSfig  x’  ’A(ppo8txr|. 

Elog  pev  p d7idvED0E  0eoi  0vr|xcdv  eaav  avSpmv, 
xeiog  'Ayaioi  pev  peya  KioSavov,  ovvek’  'AxiXXevq 
E^Ecpavp,  8rip6v  8e  payrig  enenavx  a^eyeivng- 
Tpcaag  8e  xpopog  aivog  V7ir|A,u0e  yma  ekccctxov 
45  SeiSioxag,  o0’  opcovxo  7io8d)Kea  nr^Euova 
XEioyECTi  taxpjtbpevov  Ppoxo^oiycp  taov  "Appi, 
auxap  etieI  pe0’  opiAov  ’OXup7uoi  rjLnBov  avSpoov, 
ropxo  8’  ”Epig  Kpaxepf)  Xaoaaooq,  ave  8’  'AOpvri 
axac  oxe  pev  7iapa  xacppov  opUKxriv  XEiyEog  EKXog, 
50  dA,A,ox’  eji’  aKxatov  EpiSofmcov  paKpov  auxei. 
ave  8’  "Aprp  ExepcoOev  epepvfi  Xat^aju  laog 
oi;x>  Kax’  aKpoxaxrig  jtoXiog  Tpcbeam  keXeugov, 
aXXoxe  itap  Zipoevxi  0eoov  ETti  KaLLiKoitcbvr). 

'Qq  xovq  apcpoxEpoug  parapeg  0eoi  oxpuvovxEg 
55  avpPa^ov,  ev  8’  avxotg  epiSa  pfiyvvvxo  Papetav 
Seivov  8e  Ppovxrioe  Jtaxfip  avSpcov  xe  0ecov  xe 
v\|k>0ev  auxap  vep0e  IIooEiSdcov  exi  vage 
yatav  d7ieipeolpv  opecov  x’  aijieiva  Kapr|va. 

7iavxeg  8’  eooeiovxo  TtoSeg  7io^V7ii8aKo<;  ”I8r|g 
60  Kal  Kopvtpal,  Tpcbeov  xe  rcoJug  Kal  vfjEg  ^Ayaicov. 
eSeiaev  8’  mevepOEv  ava^  eveptov  'AiSooveug, 

Seiaag  8’  ek  0povov  aXxo  Kai  i'a%£,  pf|  ol  V7tep0e 
yatav  avappr^eie  IloaeiSdcov  evoai%0cov, 
oiKia  8e  9vr|xotai  Kai  aOavdxoioi  cpaveiri 
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Asta  vorbi  Cel-de-sus  si  aprinse  nestinsa-nfocare. 
Zeii  indata  pornesc  la  razboi  impartindu-se-n  doua; 
Merge  la  tabar-Aheilor  Hera  si  Palas  Atena, 

Merge  cu  ele  si  zeul  Cutremur  Poseidon  si  Hermes, 
Daruitorul  de  bunuri  si  neintrecut  de  istetul. 

Vine  cu  dansii  falos  de  putere  si  zeul  Hefestos 
Sovalcaind;  clampanesc  picioarele-i  slabe  sub  dansul. 
Ares,  din  coif  stralucind,  s-a  dus  la  Troieni  si  pletosul 
Febos  Apolon  cu  el  si  Artemida  cu  tolba,  cu  arcui, 

Leto  si  Xantos  in  urma  si  galesa  zan-Afrodita. 

Pana  ce  zeii  statura  departe  de  tabara,  Aheii 
Nu  mai  puteau  de  mandrie  cu  totii  ca  leul  Ahile 
lar  se  ivi  la  razboi  dup-asa  indelunga  sedere. 

Dar  pe  Troieni  ii  cuprinse  un  tremur  grozav;  fiecare 
Tot  se  uita  cu  uimire  cum  iutele-Ahile  in  arme 
Strafulgera  intre-Ahei  ca  urgia  barbatilor  Ares. 

Dar  mai  pe  urma  cand  olimpienii  iau  parte  la  lupta, 
’Nalta-se  Vrajba  cumplita  ce-ntarta  multimea,  si  tipa 
Groaznic  Atena  ba-ncoace  la  sant,  dupa  zidul  ahaic, 

Ba  pe  la  tarmul  batut  de  talazuri  da  chiot  puternic. 

Uria  si  Ares  in  fata-i  asemenea  negrului  vifor, 

Ba  pe  Troieni  imboldind  cu  tipete  de  pe  cetate, 

Ba  de  pe  Dealul  Frumos  da  fuga  spre  raul  Simois. 

Astfel,  acuma  de-o  parte  si  alta  zoreau  fericitii 
Zei  sa  se  bata;  chiar  ei  inde-ei  Isi  dau  crancena  harta. 
Bubuie  strasnic  in  nouri  al  lumii  si-al  zeilor  tata 
Sus  din  Olimp;  Poseidon  razguduie  jos  in  adancuri 
Nemarginitul  pamant  si  muntii  cu  piscuri  inalte, 
Tremura  poalele,  crestele  toate-ale  muntelui  Ida, 
Vasele-Aheilor  si  se  cutremura-ntreg  Ilionul. 

Tremura  Pluton  in  iad,  al  umbrelor  Domn,  si  de  spaima 
Tipa  si  sare  din  tron  ca  nu  cumva  zeul  Cutremur 
Cu  zguduirea-i  de  sus  deasupra-i  sa  crape  pamantul 
Si  pamantenii  si  zeii  sa-i  vaza  cu  ochii  locasul, 
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65  crpepSaXe  eupdbevxa,  xa  xe  CTxuyeouoi  9eoi  7iep- 
xoaaog  apa  Kxxmog  cbpxo  Gebbv  epiSi  iyoviovxoov. 
pxoi  pev  yap  evavxa  IIoGeiSdcovoq  avaKxog 
laxax’  'ArcoXXcov  Ootftog  e%cov  id  Ttxepoevxa, 
avxa  5’  'EvuaXioio  Gea  yXauKrajug  ’A6f|viy 
70  "Hpri  5’  avxeaxri  xpuoriXaKaxog  KeXaSEivfi 
"Apxepiq  ioxeaipa  Kacn,yvf|xr|  EKaxoio- 
Arytot  8’  dvxeaxri  abjKoq  epiouviog  'Eppfjg, 
avxa  8’  ap’  'Hcpaiaxoio  piyag  rcoxapog  (3a6x>8ivT|<;, 
ov  SavGov  KaXeoum  Geoi,  avSpeq  8e  ZKapavSpov. 

75  'Qq  ov  pev  Geoi  avxa  Geojv  ioav  adxdp  'AxiXXebg 
"EKXopoq  avxa  paXiaxa  XiXaiExo  Sdvai  op.iX.ov 
npiapiSeco-  xob  yap  pa  paXioxa  e Gupog  avobyei 
aipaxoq  aaai  ”Apr|a  xaXabpxvov  7ioXepiaxf|v. 
Aiveiav  8’  iGiiq  Xaoooooq  copoev  'AtioXXcov 
80  avxia  nriXetcovoq,  evfjKE  8e  oi  pivog  ipS- 
mei'  8e  npiapoio  Awcaovi  eiaaxo  cpcovf|v 
xcp  piv  eeiodpevoq  jipoaecpri  Aiog  mog  ’A7ioXXcov 
AivEla  Tpdbcov  PouXricpope  Jtob  xoi  a7teiXai 
at;  Tpdbcov  pacnXebcnv  i)7da%E0  oivo7ioxa^cov 
85  n-nXetSeco  ’A%iXf|o<;  evavxi(3iov  TtoXspi^eiv; 

Tov  8’  aox’  Aivelag  a7iapei.p6p.evog  TipoaeeiTte- 
npiapiSp  xl  pe  xadxa  Kai  ox>k  eGeXovxa  KeXeueig 
avxia  n-nXefcovog  UTtepGbpoio  pdyEoGai; 
oi)  pev  yap  vuv  7ipdbxa  jtoScoKEog  avx’  'AxiXfjog 
90  axfiaopai,  aXX’  p8p  pe  Kai  aXXoxe  Soopi  cpoPpaev 
ei;  'TSriq,  oxe  ftovalv  e7rnXx)GEV  fipexeppoi, 

7iepoe  8e  Atipvpooov  Kai  nfiSaaov  auxap  epe  Zebg 
eipdoaGi  og  poi  erabpae  pevog  Xanj/ppa  xe  yobva. 
f)  k’  eSappv  "otto  xepaiv  'AxiXXfjoc;  Kai  'AGpvrig, 

95  r\  oi  TtpoaGev  iobaa  xiGei  epaog  r|8’  eKeXeoev 
eyxei  xa^Kelq)  AeXeyag  Kai  Tpcbag  evaipeiv. 
xcb  oi)K  eax’  'AxiXfjog  evavxiov  av8pa  paxEaGar 
aiei  yap  rcapa  etg  ye  Gedbv  oq  Xoiyov  apbvei. 
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Mucedul  negru  taram,  cel  urat  si  de  zei  - asa  mare 
Si-nfricosat  a fost  duratul  zeilor,  cand  se  ciocnira 
Unii  cu  altii.  Naintea  stapanului  marii  Poseidon 
Stete  tintasul  Apolon  armat  cu  sageti  zburatoare; 

Palas,  din  ochi  scanteind,  statu  impotriva  lui  Ares, 

Fata  de  Hera  se  puse-Artemida  cu  arcui  de  aur, 

Sora  lui  Febos,  arcasa  ce-mprastie  zarva  prin  codri, 
Zeul  castigului,  haidosul  Hermes,  se  prinse  cu  Leto, 
lar  cu  Hefest  se  ia  raul  cel  mare  cu  sorburi  afunde, 
Caruia  Xantos  ii  zic  muritorii  si  zeii  Scamandru. 

Astfel  s-aprinsera  zeii  la  harta-ntre  ei,  iar  Ahile 
Dornic  era  sa  dea  piept  in  valmesa  gloata  cu  Hector, 
Fiul  lui  Priam;  i-ardea  doar  atata  sa  verse  dintr-insul 
Sangele  si  sa-1  imbuibe  pe  zeul  razboiului  Ares; 

Dar  impotriva-i  deadreptul  a-mpins  pe  Eneas  Apolon, 
Asmutatorul  de  osti  si-n  suflet  i-a  pus  vitejie. 

Si  aducand  dupa  glas  cu  Licaon,  feciorul  lui  Priam, 

I-a  cuvantat  lui  Eneas  Apolon,  odrasla  lui  Zeus: 

„Unde  ti-e  fala  si  gura,  tu  sfetnic  al  nostru  Eneas? 

Te  laudai  intr-ai  nostri  la  Troia,  cand  beai  la  ospete, 

C-ai  sa  te  prinzi  cu  Ahile,  sa  dai  batalie  cu  dansul?” 

Dar  capitanul  Eneas  raspunse  lui  Febos  Apolon: 

„Fiu  al  lui  Priam,  Licaon,  de  ce  ma  silesti,  pe  nevrute 
Singur  acum  sa  ma  prind  cu  ne-nfricosatul  Ahile? 

Nu  voi  sta  astazi  de  data  dintai  ca  potrivnic’naintea 
Celui  nascut  de  Peleu.  S-a  luat  dupa  mine  pe  Ida 
Inca  o data,  cand  el  peste  noi  la  cireada  venise 
Si  pustii  cele  doua  orase  Lirnes  si  Pedasos. 

Dar  ma  feri  Cel-de-sus,  ca-mi  dete  curaj  si  iuteala, 

Altfel  acolo  cadeam  zdrobit  de  Ahile  si  Palas, 

Care  pe  el  1-apara  inainte-i  pasind  si  zorindu-1 
Peste  Lelegi  si  Troieni  sa  zboare  cu  lancea,  sa-i  zvante; 
De-asta  nici  unul  nu  poate  cu  arma  sa-nfrunte  pe-Ahile, 
Vesnic  e-alaturi  de  el  un  zeu  care  zilele-i  eruta. 
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Kod  8’  aXXo^q  xob  y’  i9ij  (3eta)<;  jtexex’,  ox>8’  anoA/fiyei 
100  jtpiv  /pooq  ocvSpopeoio  8ieA.9fep.ev.  ei  8e  9e6g  nep 
iaov  xelveiev  TtoAfepou  xfeAog,  oi)  ke  \iaXa  pfea 
viKT]oei  , oi)8’  ei  jtayxaA/Keog  ebyexai  eivai. 

Tov  8’  abxe  jipoafeewrev  avaq  Aiog  uiog  'AjtoAAcov 
ppcog  aXX'  aye  Kai  at)  9eotg  aieiyevfexpaiv 
105  eiiyeo-  Kai  8e  afe  cpaai  Aioq  Kobpriq  ’Acppo8ixr|g 
EKyeyapev,  Keivoq  8e  %epeiovog  ek  Geob  eaxiv 
p pev  yap  Aioq  eo9’,  p 8’  fei;  aAioio  yfepovxog. 
aXX'  i9ug  (pfepe  xaArav  axeipfea,  pr|5e  ae  rcapjtav 
AeuyaAfeoig  enfeeaaiv  arcoxpeTrfexco  Kai  apevfl. 
uo  'Qg  eirabv  epTiveuae  pfevog  pfeya  rcoipfevi  Aacov, 

Pf|  8fe  8ia  npopaxcov  KEKopuGpfevog  aiGom  %aAKCQ. 
odS’  eAa9’  ’Ayyiaao  rcaig  AeuKcbAevov  "Hpr|v 
avxia  llr|Ae'{'a>vog  icbv  ava  ouAapov  avSpcov 
p 8’  apoSig  axiiaaaa  Seobg  pexa  pnGov  eeute- 
iis  eppa^eaGov  8fi  acproi  noaeiSaov  Kai  ’A9fivri 
fev  cppeaiv  'bpexfepriaiv,  oitcog  eaxai  xa8e  epya. 
Aivelag  88’  epr|  KEKopuGpfevog  ai'9o7u  yaAKcp 
avxia  nr|Ae'l'covog,  avfjKE  8fe  Ooipog  ’An6XX(o\/. 
aXX’  aye9’,  ppetg  rcfep  piv  djtoxpco7ioopev  dnlcaco 
120  adxoGev,  rj  xig  eneixa  Kai  fipeicov  ’A%iAfji 
7iapaxaiii,  8oiri  8e  Kpaxog  pfeya,  pT]8e  xi  9opcp 
SeoeaGo),  i'va  eiSfj  o piv  cpiAeonaiv  apiaxoi 
aGavaxcov,  oi  8’  anx’  avepcbAioi  oi  xo  Jtapog  rcep 
Tpcoaiv  apuvouciv  rcoAepov  Kai  Srpoxfixa. 

125  7iavxeg  8’  ObAupitoio  Kaxf|A9opev  avxiocovxeg 
xfjaSe  pa^riq,  iva  pr|  xi  pexa  Tpcbeam  7id9riai 
aripepov  ucxepov  anxe  xa  neiaexai  acca  oi  aiaa 
yiyvopfevcp  ETiev-nae  Alveo  oxe  piv  xeke  pf|xr|p. 
ei  8’  'AxiAetg  ot>  xauxa  9ed)v  ek  itedaexai  opcpfjq 
130  Seiaex’  E7tei9’,  oxe  kev  xig  evavxipiov  9eog  eA9r| 
ev  7toAfep«r  xaAercoi  8 e 9eoi  cpaiveaGai  fevapyelg. 

Tf)v  8’  fipeipex’  eneixa  floaeiSdrav  fevoal%9cov 
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Dar  si  asa  lovitura-i  da  drept  si  el  nu  conteneste 
Pana  ce  nu  te  razbate  prin  carne.  Dar  daca  masura 
Dreapta  ne-ar  face-o  un  zeu,  nu-mi  vine  cu  una,  cu  doua 
Dansul  acuma  de  hac,  de-ar  fi  chiar  intreg  din  arama.” 
Dar  lui  Eneas  asa-i  cuvanteaza  silindu-1  Apolon: 
„Haide,  viteze,  ’nainte.  Te  roaga  si  tu  sa  te-ajute 
Nemuritorii  ceresti.  Tu  ai  mama  pe  fiica  lui  Zeus, 

Pe  Afrodita,  iar  el  e nascut  de-o  zeita  mai  mica. 

Una  e fiica  lui  Zeus  si  a lui  mos  Nereus  cealalta. 

Hai  dar  'nainte,  da  drept  cu  arme-otelite,  nu-ti  pese 
De-nfricosari  nicidecum,  de  vorbele  mari  si  deserte.” 

Zice  si  inima  multa-i  insufla  pastorului  oastei. 

Dansul  in  frunte  rasare  in  lucii  vesminte  de-arama. 
Hera  cea  ’nalta  cu  brate  de-omat  luand  seama  deodata, 
Ca-a  lui  Anhise  fecior  ii  iesi  lui  Ahile  ’nainte, 

Cheama  la  sine  pe  zei  si  asa  se  vorbeste  cu  dansii: 

„Frate  Poseidon  si  Palas,  ganditi  si  voi  insiv-acuma 
Si  chibzuiti  amandoi  oare  cum  e mai  bine  sa  facem? 
lata,  Eneas  acolo  'narmat  in  stralucie  arama 
Merge  sa-adaste  pe-Ahile  impins  de  arcasul  Apolon. 

Hai  impreuna  pe  el  de-acolo  sa-1  dam  la  o parte; 

Unul  din  noi  dupa  aceea  sa  ia-n  aparare  pe-Ahile, 
Standu-i  alaturi  si  multa  vartute  sa-i  dea,  ca  sa  fie 
Plin  de  curaj  si  sa  stie  ca  tot  il  iubesc  si-1  ajuta 
Nemuritorii  fruntasi  si  ca  niste  nevolnici  sunt  zeii 
Ocrotitori  ai  Troienilor  la-ncaierari  sangeroase. 

Doar  am  venit  dinadins  noi  toti  din  Olimp  sa  ne  batem 
Si  s-aparam  de  Troieni  pe  viteaz  ca  sa  nu  i se-ntample 
Lui  vreun  rau;  mai  in  urma  el  poate  sa-ndure  ce  soarta 
Torsu-i-a  la  capatai,  cand  mama-1  nascu.  Daca  dansul 
N-o  va  sti  asta  cumva  din  a zeilor  gura,  de  teama 
Poate  sa  sovaie,  cand  vreun  zeu  o sa-i  vie  potrivnic 
La  batalie,  si-amarnici  sunt  zeii  cand  lumii  s-arata.” 
Zeul  Cutremur-pamant  indata-i  raspunse  zeitei: 
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"Hpr|  |xf]  %a^e7iaive  rcap’  ek  voov  ou8e  xi  ce  %pfj. 
oi)K  av  eycuy’  eOdXoipa  Gecrbq  epiSi  ^nveLaocai 
135  fipEaq  xoug  a^looq,  E7tEi  fj  jiolt»  cpepiEpol  EipEV 
aXX’  fipEtq  pev  £7tEixa  Ka0E^d)pEO0a  kiovxeq 
ek  7iaxou  eq  gkojutiv,  KO^Epoq  5’  avSpecai  p.£^f|G£i. 
Ei  5e  k’  "Apriq  apxrooi  pax^q  r|  Ooi|3oq  'AnoXXcov, 
fj  'AxiArj’  icxraoi  Kai  oi)K  eIcdci  paxeoBai, 

140  auxiK  ettevxoc  Kai  appi  rcap’  abxoOi  veikoi;  opeixai 
cpu^oTuSog-  [L&Xa  8’  (OKa  8iaKpiv9evxaq  dico 
a\\i  tpev  ObA/op.jrov  Se  0ecov  p.£0’  opriYDpiv  aXX&v 
fipETepriq  imo  xepoiv  avaYKair|(pi  Sapsvxaq. 

Qq  apa  cpcovf|cag  TjYTjcaxo  Koavoxaixrig 
145  TEixoq  eq  apcpixiixov  'HpaK^fjoq  0e1oio 

t>\j/r)A.6v,  xo  pa  oi  Tpcoeq  Kai  na^ag  ’A0f|vr| 

7IOIEOV,  ocppa  XO  KfjXOg  ilTIEKTtpOCp-OYOlV  a^saixo, 
ojrTtoxE  piv  ceuaixo  cut’  tjidvog  JtESioV  8e. 

EV0a  riocEiSacov  Kax’  ap’  e^exo  Kai  0£oi  aM,oi, 

150  apcpi  8’  ap’  appr|Kxov  vEcpe^pv  djpoiaiv  Ecavxo- 
oi  8’  EXEprooE  Ka0i^ov  ejc’  ocppuci  KaMaKoXwvrig 
apcpi  ce  fjiE  Ooifte  Kai  ”Apria  nxoAarcopOov. 

'Qg  oi  jiEv  p’  EKaxEp0E  Ka0f)axo  prixiocovxEg 
Pooiiag-  apxepevai  8e  Suari^EYeog  Tio^epoio 
155  okveov  aptpoxEpoi,  Z£t>g  8’  rjpevog  inj/i  ke^eue. 

Toov  8’  anav  £jAf|C0r|  jieSIov  Kai  A,dpitExo  xocA,kc5 
av8prov  f|8’  imtoov  KapKaipE  8e  Yaia  ttoSecciv 
opvupEvcov  cxpAiSig.  8i)o  8’  avepeg  eqox’  apiaxoi 
£g  piaov  aptpoxEpcov  CDvixriv  pEpaooxE  pax£O0ai 
160  Aiveiag  x’  'AYXioiaSriq  Kai  8tog  ’A%\.XXEViq. 

Aiveiag  8e  rcpcaxog  a7t£i^f|cag  ePe^tikei 
vEiicxa^cov  Kopo0i  Ppiapfj-  axap  acjtiSa  Bobpiv 
7ipOO0EV  EXE  CXEpVOlO,  XlVaCCE  8e  xd^KEOV  EYX0(3- 
nrjXEiSri^  8’  £X£pa>0£v  Evavxiov  capxo  Xecov  cog 
165  aivxrig,  ov  xe  Kai  av8p£g  aitoKxapEvai  pEpaaoiv 
aYpopEvoi  naq  8fjp.og-  8 8e  rcpcbxov  p£v  axi^cov 
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„Nu-ti  mai  iesi  din  sarite,  o,  Hero,  caci  nu  ti  se  cade. 
N-as  vrea  eu  unul  la-ntrecere  noi  sa  ne  punem,  sa-ncepem 
Lupta  cu  zeii  ceilalti,  suntem  doar  cu  mult  mai  puternici. 
Haide  mai  bine  din  cale  deoparte  pe  deal  sa  ne-abatem 
Si  sa  privim,  si  lasa-ntre  ei  sa  se  lupte  barbatii. 

Daca  va-ncepe  cumva  batalia  sau  Ares  sau  Febos 
Sau  stingheri-vor  pe-Ahile  si  nu-1  vor  lasa  sa  se  bata, 
Numaidecat  va  urma  si  din  parte-ne  incaierarea. 

Dar  eu  socot  ca  ei  foarte  curand  parasi-vor  bataia 
Si-o  vor  lua  spre  Olimp  cu  zeii  ceilalti  sa  s-adune, 

Dupa  ce  fi-vor  invinsi  in  urma  lovirilor  noastre.” 

Asta  vorbi  cel  cu  plete  albastrii  si  se  duse  spre  zidul 
Nalt  rasarit  care  fuse  durat  de  Troieni  si  de  Palas 
Dumnezeiescului  Hercule  mai  de  demult,  ca  in  dosul 
Zidului  adapostit  el  insusi  sa  scape  de  chitul 
Care,  din  valuri  iesind,  de  pe  mai  il  goni  pe  campie. 
Steter-acolo  Poseidon  si  zeii  ceilalti;  nepatrunsa 
Negura-i  imbrobodi.  Si  zeii  dusmani  de  la  Troia 
Se  asezara  pe-o  muchie  din  Dealul  Frumos  langa  tine, 
Febos  Apolon,  si  langa  urgia  cetatilor,  Ares. 

Zeii  asa  impotriva  pe  ganduri  sedeau  fiecare, 

Nu  cutezau  sa  s-apuce  nici  unii  din  ei  de  razboiul 
Plin  de  durere,  macar  c-aveau  voie  de-acum  de  la  Zeus. 

Campul  gemea  de  osteni  si  de  cai  si  luceau  pretutindeni 
Arme  de-arama,  vuia  sub  picioare  pamantul  la  mersul 
Celor  porniti  in  duium.  Intre  tabere  inaintara 
Gata  de-ncingere  doi  luptatori  si  razboinici  de  frunte, 

Cel  din  Anhise  nascut  si  maritul  Ahile.  Eneas 
Pasul  intai  a facut  si-a  prins  s-ameninte  clatindu-si 
Creasta  vartosului  coif  si-n  fata  la  pieptu-i  de-aproape 
Scutul  tiind  si  rotind  o tapana  lance  de-arama. 

Cum  il  vazu,  se  izbi  si  Ahile  la  randu-i  ca  leul 
Sfasietor,  cand  pe  el  nazuiesc  sa-1  omoare  barbatii, 
Liota-nglotita,  tinutul  intreg.  intai  leul  tot  vine 
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ep%exai,  aXX’  oxe  kbv  xig  aprfiGooiv  ai^xirov 
Scrupi  pd^ri  eaXr|  xe  %avdbv,  nepl  x’  acppoq  oSovxaq 
yiyvexai,  ev  Se  xe  ol  KpaSlri  oxevei  aXKipov  fjxop, 
170  oupfj  Se  nXeupaq  xe  Kai  io%la  apcpoxepcoGev 
paaxlexai,  ee  8’  auxov  enoxpuvei  p,a%eaaaGai, 
yXaUKiooov  8’  iGug  cpepexai  pevei,  rjv  xiva  necpvn 
avSprov,  f|  auxog  cpGiexai  npobxra  ev  opAXcp- 
aq  ’A%iXff  oxpuve  pevoq  Kai  Oopoq  ayf|vcop 
175  dvxiov  eX.0ep.evai  peyaXf)xopoq  Aiveiao. 

oi  8’  oxe  Sfi  o%e8ov  fjaav  en  aXXfiXoiaiv  iovxeg, 
xov  npoxepog  npoaeeme  no8apKT|g  Slot;  ’A%iXXeu^- 
Aiveia  xi  au  xoccov  opiXou  noXXov  eneXGcbv 
ecxrig;  fj  ae  ye  Gupog  epoi  pa%eaaaGai  avroyei 
180  eXnopevov  Tpcbeaaiv  avaqeiv  InnoSapoiai 
xipfjq  xfjq  npiapou;  axap  ei'  xev  ep’  eqevapi^pq, 
ou  xoi  xouveKa  ye  ripiapog  yepag  ev  %epi  0f|aer 
eiaiv  yap  oi  nai8eg,  6 8’  epneSog  ou8’  aecuppoiv. 
fj  vu  xi  xoi  Tpcaeg  xepevoq  xapov  e^o%ov  aXXcov 
185  KaXov  cpuxaXitjg  Kai  apouppq,  ocppa  vepriai 

ai'  Kev  epe  Kxeivpq;  %aXencog  8e  a’  eoXna  xo  pe^eiv. 
fiSp  pev  ae  ye  cpppi  Kai  aXXoxe  Soupi  (po(3fiaai. 
fj  ou  pepvri  oxe  nep  ae  (3ooov  ano  pouvov  eovxa 
aeua  Kax’  18aicov  opecov  xa%eeaai  noSeaai 
190  KapnaXipcoq;  xoxe  8’  ou  xi  pexaxponaXi^eo  cpeuycov. 
evGev  8’  kq  Aupvriaaov  uneKcpuyeg-  auxap  eycb  xpv 
nepaa  peGopppGeiq  auv  ’A0f|vr|  Kai  Aii  naxpi, 
XpiaSaq  8e  yuvaiKag  eXeuGepov  fjpap  dnoupaq 
fjyov  axap  ae  Zeug  eppuaaxo  Kai  Geoi  aXXoi. 

195  aXX’  ou  vuv  epueaGai  oiopai,  cbq  evi  Gupro 
paXXeav  alia  a’  eyroy’  ava%copficavxa  KeXeuco 
kq  nXpGuv  ievai,  pp8’  avxiog  iaxaa’  epeio, 
npiv  xi  KaKov  naGeeiv  pe^Gev  8 e xe  vpnioq  eyvto. 

Tov  8’  aux’  Aiveiaq  anapeipexo  cprovricev  xe- 
200  IlTiXeiSri  pp  8f)  eneeaai  pe  vrinuxiov  (bq 
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Nesocotindu-i,  dar  cum  il  chiteste  cu  lancea  vreun  tanar 
Bun  de  vartute,  el  casca,  se-ncoarda  si  spumega-n  jurul 
Coltilor,  uria  cu  toata  puterea  din  sinea-i  grozava 
Si  de  manie  din  coada  se  biciuie-n  coapse  si-n  coasta 
lute  la  stanga,  la  dreapta  si  singur  se  salta  la  lupta 
Si  cu  privire-nfocata  da  drept  sa  doboare  pe  unul 
Din  vanatori  sau  el  insusi  sa  cada  la-ntaia-mbulzeala: 

Astfel  cu  inima  plina  de  flacara  si  barbatie 
Burzuluindu-se  tabara-atunci  spre  Eneas  Ahile. 

Cum  impotriva  pasind  s-apropie  unul  de  altui, 

Cei  mai-nainte  apucandu-i  Ahile  deodata-1  intreaba: 

„Ce  vii,  Eneas,  tu  singur  asa-ndepartat  de  ostire? 

Inima  oare  te-mpinge  cu  mine-nadins  sa  te  masuri, 
Poate-nselat  de  nadejde  ca  tu  vei  putea  dupa  Priam 
Peste  Troieni  sa  domnesti?  Dar  chiar  daca  tu  ma  dai  gata, 

N-o  sa-ti  dea  Priam  in  mana  plocon  pentru  asta  domnia; 

Are  mosneagul  feciori  si  nu  e nevolnic  ori  tuies. 

Ori  poate-ti  daruie  tie  Troienii  aleasa  mosie, 

Niste  mandrete  de  vii,  de  livezi  si  manoase  ogoare, 

Daca  tu  viata-mi  rapui?  Dar  asta  cu  greu  o vei  face, 

Doar  te-am  mai  pus  eu  odata  cu  lancea  pe  tine  la  fuga. 
Oare-ai  uitat  cand  erai  la  cireada  tu  singur  si-acolo, 

Cum  te  brodii,  incepui  sa-ti  dau  goana  pe  muntele  Ida 
Grabnic  ca-n  fuga  nici  capul  tu  nu-1  mai  intoarsesi  spre  mine? 
Te-ai  furisat  de  acolo-n  Lirnesos,  iar  eu  cu-ajutorul 
Celui-de-sus  si-al  zeitei  Atena  surpat-am  orasul 
Si  de  pe-acolo  femei  am  robit  si  luatu-le-am  prada. 

Zeus  si  zeii  ceilalti  pe-atunci  te  crutara  pe  tine, 
insa  eu  nu  cred  acum  sa  te  mantuie  cum  iti  inchipui. 

De-asta  un  sfat  iti  dau  eu  de  la  mine:  ia-ti  talpa-nainte, 
Cara-te-n  gloata  si  nu  adasta  pana  cand  te-ar  ajunge 
Pacostea.  Fii  mai  cu  cap,  cu  patanii  se-nvata  doar  prostul.” 
Dar  lui  Ahile  in  sine-ncrezut  ii  raspunse  Eneas: 

„Nu  socoti,  Peleiene,  ca  poti  sa  ma  sperii  cu  vorba 
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e^oteo  SeiSiqeoGai,  eitei  aacpa  oiSa  Kai  anxoq 
r|p.£v  KEpxopAag  f|8’  alavXa,  p.v0T)Gaa0ai. 
i'8p.£v  8’  a^itriLcov  yeveriv,  iSpev  8e  xoKpag 
7ipOK?lVX’  (XKOVOVXEg  E71ECC  0VT|XG)V  aV0pd)7ICOV 
205  ov|/ei  5’  ovx’  ap  neo  ov  epotu;  i'8e<;  ovx’  ap’  eycb  aovq. 
cpaoi  ae  pev  IIriLf|o<;  apvpovo<;  EKyovov  eivai, 
prixpoq  8’  ek  ©exiSoq  Ka^^iTt^oKdpot)  a^oodSvrii;- 
avxap  eyrav  vlog  peya^f|xopo<;  'Ayxioao 
etixopai  EKyeydpev,  pr|xr|p  8e  poi  eax’  ’Acppo8ixr|- 
210  xcov  8ti  vuv  exepol  ye  cpiAov  TtaiSa  K^avoovxai 
aripepov  ot>  yap  cppp’  eneeool  ye  vpjroxloioiv 
d>8e  SiaKpivOevxe  pd%p<;  EqaTtoveeoOai. 
ei  8’  eGe^ek;  Kai  xanxa  Safipevai,  ocpp’  ei)  eiSfjc; 
fipexepriv  yeveriv,  noXXoi  8e  piv  avSpet;  ioaar 
215  Aap8avov  av  npooxov  xekexo  vecpe^pyepexa  Zevq, 
Kxiaae  8e  AapSavipv,  eitei  ov  rcoo  "IXioq  ipr| 
ev  7te8i(p  neno^ioxo  no^n;  pepoitoiv  avGpomcov, 
aXX’  eG’  VTicopEiag  cokeov  7io^V7u8aKog  "ISpq. 
AapSavot;  av  xekeG’  vlov  'EpixGoviov  (3aailfja, 

220  dq  5fi  acpvEioxaxog  yevexo  Gvpxcbv  dvGpamcov 
xov  xpiaxi^-iai  irntoi  eXoq  Kaxa  |3ovkoA,£ovxo 
Gp^eiai,  nobJioiaiv  aya^Xopevai  dxa^fjai. 
xaoiv  Kai  Bopepq  f|pdaaaxo  PooKopevaoiv, 
i7i7tcp  8’  eiaapevoi;  Ttape^e^axo  Kvavoxodxiy 
225  ai  8’  i)7ioKvadpevai  exekov  8voKai8eKa  noAovq. 
ai  8’  oxe  pev  OKipxcpev  etu  ^eiScopov  apovpav, 
aKpov  E7t’  avGepiKoiv  Kapnov  Geov  ov8e  KaxeK^oiv 
aXX ’ oxe  8fi  cnapxcpEV  £7t’  evpea  vcoxa  Ga^doopt;, 
aKpov  E7ti  ppyptvoQ  aXoq  noAxoto  Geeokov. 

230  Tpcoa  8’  ’Epix06vio<;  xekexo  Tpcbeooiv  avaKxa- 
Tpoiot;  8’  av  xpeiq  natSeg  apvpoveq  eqeyevovxo 
^IXog  x’  'AaodpaKoq  xe  Kai  avxlGEog  ravvpfiSrig, 
dq  8fi  KaXXicnog  yevexo  Gvpxrov  avGpdbrccov 
xov  Kai  avr|pei\|/avxo  Geoi  Aii  oivoxoeveiv 
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Ca  pe  un  prune.  Si  eu  indeajuns  ma  pricep  si  mi-e  lesne 
Sa  te  pienese  cu  ocari  si  sa  tai  la  palavre  ca  tine; 

Noi  amandoi  ne  cunoastem  si  neamul,  ne  stim  si  parintii. 

Am  auzit-o  demult  de  la  unul  si  altui,  cu  ochii 
Nu  i-ai  vazut  pe  ai  mei,  nici  eu  pe  ai  tai  vreodata. 

Cica  ti-e  tata  prea  mult  laudatul  Peleu  domnitorul, 

Mama  ti-e  Tetis,  a marilor  zana,  cea  mandra  la  plete; 

Eu  dimpotriva  ma  laud  cu  neamul  din  vita  mai  nalta, 

Tata  fiindu-mi  Anhise  si  mama  zeit-Afrodita. 

Unii  dintr-insii  acum,  ai  mei  ori  ai  tai,  au  sa  planga 
Pierderea  fiului  lor,  caci  nu-nfricosari  de-alde  astea 
Copilaresti  ne  vor  face  pe  noi  sa-ncheiem  batalia. 
insa  de  vrei  sa  mai  fii  lamurit  si  sa  stii  mai  de-aproape 
Care  mi-e  neamul,  ti-o  spun,  desi  multi  il  cunosc  dupa  nume: 
Cei  care  bubuie-n  nori  nascut-a  intai  pe  Dardanos, 

Care  cetatea  Dardania  intemeiase  cand  Troia 
Nu  se  zidise  pe  camp  si  nu-i  era  vatr-asezata; 

Ei  locuiau  pan-atunci  la  poalele  muntelui  Ida. 

Craiul  Dardanos  nascut-a  un  fiu,  domnitor  Erihtoniu, 

Care  era  mai  bogat  decat  toti  muritorii  din  lume. 

Stava  de  iepe  trei  mii  de-ale  lui  pasunau  intr-o  lunca 
Si  fiecare  era  bucuroasa  de  manzul  ei  tanar. 

Crivatul,  cum  le-a  vazut  prin  pajiste  bine  nutrite, 

Le  indragi  si  in  chip  de  comos  armasar  cu  mai  multe 
S-a-mpreunat  si  fatara  vreo  doispre’ce  manzi  de  la  dansul. 
Cand  apueau  pe  manoasa  campie  buiace  sa  zburde, 

Ele  zburau  peste  lanuri  si  nici  nu  frangeau  macar  spicul; 

Ori  de  porneau  incurarea  pe  largile  spete-ale  marii, 

Ele  usor  se  saltau  peste  creasta  spumoaselor  valuri. 

Pe  domnitorul  troian,  pe  Tros,  1-a  nascut  Erihtoniu. 

Trei  au  fost  fiii  lui  Tros,  luceferi  cu  totii  in  Troia: 

Ilos,  apoi  Asaracos  si  cel  ca  un  zeu  Ganimede, 

Tanarul  cel  mai  frumos  de  pe  lume;  de-aceea  si  zeii 
L-au  inaltat  in  Olimp  ca  sa  fie  paharnic  lui  Zeus, 
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235  KOl^EOg  ElVEKCX  OlO  IV  dOaVOCTOlCTl  (-LETEiri. 

^IXog  8’  au  tekeG’  mov  dp.up.ova  AaopeSovia- 
AaopeScov  8’  apa  TiGcovov  teKeto  npiapov  te 
Adpitov  te  KA/otiov  6’  'iKexaova  t’  o^ov  "Appoq- 
\A00apaKog  8e  Karcuv,  o 8’  ap’  ’Ay%ior|v  teke  jratSa- 
240  autap  ep’  'Ayxiotlg,  npiapog  8’  ete%  "EKtopa  8tov. 
tautpq  tot  yevefji;  te  Kai  aipatoq  eu^opai  eivai. 
Zeuq  8’  apetriv  avSpeooiv  6(peA,Xei  te  pivuGei  te 
ojmoog  Kev  EGe^poiv  6 yap  Kaptiotoq  dndvtcov. 
dXX  aye  ppKeti  tauta  ^eycbpeGa  vrijiutioi  cog 
245  Eotaot’  ev  p-eoari  uoplvri  Spiotfitoq. 

eoti  yap  apcpotepoioiv  oveiSea  puGrioaoGai 
noXXa  \idX\  oi>8’  av  vr|t>g  eKaxo^uyog  a%Qoq  apoito. 
atpejttri  8e  y Xaaa’  eoti  ppoxoov,  noXeeq  8’  evi  puGoi 
7iavtotoi,  ercecav  8e  7toLijg  vopoq  evGa  Kai  evGa. 

250  o7t7toi6v  k’  einpoGa  enoq,  xotov  k’  eraxKoboaig. 
dXXd  ti  fj  epiSag  Kai  veiKea  vroiv  avayKT| 
veiKeiv  aLLriLoiaiv  evavtiov  aq  te  yuvaiKag, 
ai'  te  xo^coodpevai  epiSog  jtepi  Gopofiopovo 
veiKeuo’  a^^fi^riai  peariv  eg  aymav  loboai 
255  noXX’  exea  te  Kai  oi>KV  xoA,og  8e  te  Kai  xa  KeXeuei. 
odKfjg  8’  ou  p’  ejteeaoiv  a7toxpe\|/eig  pepaoita 
7ipiv  xa^-Kro  paxeoaoGai  evavtiov  aXX'  aye  Gaooov 
yeuaopeG’  aXXr]Xmv  xa^Kripeoiv  eyxeir)0iv. 

pa  Kai  ev  Seivro  occkei  rjLaaev  ofipipov  eyxog 
260  0p,ep8a^ecp-  peya  8’  apcpi  aaKog  pt)Ke  Soopog  aKooKfj. 
nr|AetSriq  8e  aaKog  pev  and  eo  xeiP^  naX^Tl 
eoxeto  xapPpoag-  cpato  yap  SoLixookiov  eyxog 
pea  8ie^ei)0e0Gai  p.eyaXf|xopog  Aiveiao 
vf|7tiog,  ou8’  evopae  Kaxa  cppeva  Kai  Kaxa  Gupov 
265  cbg  oi)  pryi8i’  eoti  Gerov  epiKt)8ea  Scopa 

dv8paoi  ye  Gvptoioi  8ap.fip.evai  oi)8’  UTtoeiKeiv. 
of)8e  tot’  Aiveiao  Sauppovog  o(3pipov  eyxog 
pfj^e  oaKog-  xpuaog  yap  epUKaKe,  8oopa  Geoto- 
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Numai  de  dragul  mandretelor  lui  intre  ei  sa  ramana. 

Ilos  avut-a  un  fiu  intru  toate  ales,  Laomedon; 

Din  Laomedon  acesta,  Titonos  si  Priam  se  trage 
Lampos  si  Clitiu,  apoi  Hichetaon,  vlastar  al  lui  Ares, 

Din  Asaracos  fu  Capis  nascut  si  din  Capis  Anhise 
Care-i  parintele  meu  cum  e Priam  parinte-al  lui  Hector, 
lata,  din  astfel  de  neam  si  de  vita  sunt  eu  si  sunt  mandru. 
Dar  pe  putere  ni-i  Zeus  stapan;  o sporeste  si-o  scade 
Dupa  cum  vrea  si-i  abate,  caci  nimeni  nu-i  tare  ca  dansul. 
Insa  cu  vorba  destul,  sa  nu  mai  stam  noi  ca  copiii 
Sporovaind,  nu-i  vremea  si  locul  in  mijlocul  luptei, 
Lesne-i  ca  noi  inde-noi  sa  ne  spunem  ocari  cate  toate, 
Grele  de  n-ar  incapea  in  corabie  oricat  de  mare, 

Ca  mladioasa-i  a omului  limba  si  poate  sa-ndruge 
Multe  de  toate  si-ntins  mai  e campul  de  feluri  de  graiuri. 
Dupa  cum  insa  vorbesti  asa-ti  vor  raspunde  si  altii. 

Care  e totusi  nevoia  ca  noi  sa  ne  tinem  de  sfada 
Tot  cicalindu-ne-asa  intre  noi  ca  muierile-adese, 

Cand  suparate  fiind  si  aprinse  de  procleta  Vrajba, 

Sar  si  se-ncaibara-n  ulita  mare  si  drum  isi  dau  gurii, 

Spun  cate  sunt  si  nu  sunt  dupa  cum  le  invata  necazul? 
insa  cu  gura  tu  nu-mi  vei  abate  pornirea  spre  lupta, 
Armele-ntai  vor  alege-ntre  noi.  Deci  hai  mai  degraba 
Sulita  sus,  sa  ceream  amandoi  ce  putem  fiecare.” 

Zise  Eneas  si  dete  cu  tapana  sulita-n  scutu-i 
Strasnic  de  tare,  si  scutul  grozav  zangani  la  ciocnire. 

Dar  Peleianul  cu  mana-i  vanjoasa  dadu  la  o parte 
Pavaza-i,  infiorat;  se  temu  ca  usor  il  razbate 
Sulita  lunga  izbita  de  prea  inimosul  Eneas. 

Nesocotitul,  uitase  de  tot  ca  slavitele  daruri, 

Armele-i  date  de  zeu,  cu  greu  puteau  fi  dovedite 
Si  mai  cu  greu  tandurite  de  arme  lucrate  de  oameni; 

De  asta  nici  scutul  acuma  nu-i  rupse  cu  boldul  Eneas, 
Aurul  pus  pe  la  mijloc  in  scut  ii  opri  lovitura. 
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alia  8000  pev  e^aooe  8ra  Ttxbxaq,  a'i  8’  ap’  exi  xpeiq 
270  fjaav,  ETtei  tievxe  nm%aq  rj^aoe  koMotcoSIcov, 
xag  8x)o  %a^Kelat;,  8uo  8’  ev8o0i  Kaomxepoio, 
xpv  8e  piav  xpuapv,  xfj  p’  eo%exo  peilivov  ey%oq. 

AeOxepoq  aox’  'A%\.lexiq  Jipotei  5oXi.x6cki.ov  gyxog, 
Kal  (3aXev  Aiveiao  Kax’  aa7u8a  Ttavxoc’  etor|V 
275  avxuy’  xmo  7tpraxr|v,  fj  X£7ix6xaxoq  0ee 

A,EJtxoxaxri  8’  ejietiv  pivoq  (3ooq-  fi  Se  Sia  jipo 
riri^idq  fji^Ev  (XE^iri,  Xocke  8’  acTiig  xj7x’  abxfjg. 
AivEiag  8’  EaXr|  Kai  cc7to  e0ev  aa7u8’  ccvecxe 
Seiaaq-  eyxexti  8’  ap’  tmEp  vcbxou  Evi  yairi 
280  eoxti  lEpEvri,  8ia  8’  apcpoxEpoug  eXe  kukXodi; 

dajtlSoq  apcpiPpoxri^-  6 8’  aXeDap.evoi;  Sopu  paicpov 
eoxti,  kcc8  8’  axog  oi  %\)xo  pupiov  ocpOaXpoiai, 
xappfioag  o oi  ayA/i  7iayri  PeXoq.  aiixap  'AxiXXebq 

EppEpaOjq  ETtOpOOOEV  EpOOOapEVOq  ^icpoq  O^t) 

285  agEpSaXEa  icr/rav  o 8e  ^eppaSiov  Xafte  A/Eipi 
AivEiag,  peya  Epyov,  o oi>  Sdo  y’  avSps  cpepoiev, 
otoi  vbv  Ppoxoi  Eia’-  o 8e  piv  pda  7taXXe  Kai  oiog. 
EV0a  KEV  AivEiaq  PEV  ETXECCUpEVOV  |3aX£  7IEXpCp 
fj  KopD0’  r|£  caKoq,  xo  oi  fipKEaE  Xuypov  oXeOpov, 

290  xov  8e  ke  IIp^EtSpq  a%E8ov  aopi  Oopov  ajtpdpa, 

Ei  pif  ap’  o^i)  vopaE  noc£i8acav  Evoaix0cov 
abxiKa  8’  a0avaxoiai  0Eoiq  p£xa  pu0ov  EeutEv 
co  7to7ioi  fj  poi  a%oq  pEyaXifxopog  AivEiao, 
oq  xaA/a  IIr|XEicovi  Sapeiq  ”Ai'5oi;  8e  Kaxeiai 
295  7iEi0opEvoQ  pn0oiaiv  ’ AttoXXcovoq  EK&XOIO 

vfiTUoq,  o\)8e  xi  oi  xpaiappaEi  Xuypov  oXeOpov. 
ulla  xi  f|  vuv  ouxog  avaixiog  alyea  na cxei 
pai|/  evek’  aXXoxpicov  axeoov,  KExapicpsva  8’  ai£i 
Scopa  0Eoiai  SiScoai  xoi  oupavov  ebpbv  exoociv; 

300  aXX’  ay£0’  ppEig  7t£p  piv  utiek  Savaxou  ayaycopEv, 
pr|  Ttcog  Kai  KpoviSrig  KEXoXdoaExai,  ai'  kev  'AxiXXebq 
xovSe  KaxaKXEivry  popipov  8e  oi  Eax’  albuaQui, 
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Lancea  patrunse  doar  doua  din  straturi,  ci  mai  ramasese 
Nestrabatute  vreo  trei,  caci  mesterul  schiop  ferecase 
Scutul  in  straturi  vreo  cinci;  de  arama  vreo  doua,  si  doua 
Din  cositor  dedesubt  si-a  cincea  de  aur  la  mijloc, 

Care  opri  stramurarea  de  frasin.  Zvarli  si  Ahile 
Sulita  si-1  nimeri  pe  Eneas  palindu-1  in  scutul 
Cei  rotilat  in  chenar  unde  foarte  subtire  fusese 
Foaia  de  arama  si  pielea  de  bou.  Pe  acolo  patrunse 
Frasinul  din  Pelion  si  scutul  pocni  la  lovire; 

Se  ghemui  dar  Eneas  temandu-se,  si  de  la  sine 
Scutul  il  dete  deoparte.  Zbura  dupa  el  peste  spate 
Sulita  si  in  pamant  se  infipse  razbind  cele  doua 
Cercuri,  chenare  de  scut.  Eneas,  ferit  de  napasta, 

Stete  cu  spaima  in  suflet,  cu  ochii  cuprinsi  de  mahnire 
Necumpanita,  caci  sulita  se  implantase  pe  aproape. 
Pal-ascutita  si-a  smuls  si  cu  chiot  salbatic  Ahile 
S-a  repezit.  Ci  de  jos  Eneas  lua  intr-o  mana 
Un  bolovan  asa  greu,  ca  n-ar  fi  putut  sa-1  urneasca 
Doi  chiar  in  ziua  de  azi.  El  singur  usor  invartindu-1, 

Ar  fi  izbit  cu  pietroiul  pe-Ahile  dand  iures  asupra-i, 

Coiful  chitindu-i  ori  scutul,  dar  el  era  viata  sa-i  scape 
Si  Peleianul  atunci  1-ar  fi-nsabiat  pe  Eneas, 

Dar  de  departe  vazutu-i-a  zeul-Cutremur  Poseidon 
Si  inspre  zeii  ceilalti  pe  loc  se  indreapta  si  zice: 

„Valei,  ca  foarte  mi-e  jale  de  bietul  Eneas  voinicul! 
lata  ca-1  zdrumec-Ahile  si  dus  e pe  lumea  cealalta, 

Daca  se  ia  dupa-ndemnul  arcasului  Febos  Apolon. 

Nu  stie  el,  un  nebun,  ca  nu-i  chip  sa-1  scape  de  moarte? 
N-are  vreo  vina  Eneas;  de  ce  dar  sa  sufere  amarul 
Si  sa  spaseasca-n  desert  durerile  altora  dansul, 

Care  cinsteste  pe  zeii  ceresti  cu  prinoase  placute? 

Zeilor,  haide  pe-ascuns  sa-1  scoatem  din  mainile  mortii; 
Tare  mi-e  nu  cumva  Zeus  sa  prinda  necaz,  dac-Ahile 
Are  sa-1  culce  pe  el  care  este  menit  sa  ramaie 
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otppa  jj.fi  aoitepiioq  yevefi  Kai  acpavxoq  dSA/ryrai 
AapSavou,  ov  KpoviSrig  7iepi  rcavxcov  (piLaxo  rcaiScov 
305  o'i  80EV  E^eyevovxo  yuvaiKCOV  te  Gvrixaoiv. 
fj8ri  yap  npiap.au  yeveriv  exGipe  Kpovicov 
vuv  8e  8fi  Aiveiao  (3iri  TpcJjEOOiv  avaqei 
Kai  TtaiScov  7tai8eg,  xoi  kev  pexoiucGe  yevcovxai. 

Tov  8’  tipeiPex’  ercEixa  (iocDJtig  jtoxvia  "Hpry 
310  evvocriyai’,  auxoq  ad  pexa  cppEoi  apcn  voriaov 
Aiveiav  fj  kev  piv  ephaoeai  fj  kev  edopq 
nti^EiSp  ’AxiXfji'  Saprjpevai,  ectG^ov  eovxa. 
pxoi  pev  yap  van  no^eag  cbpoaoapev  opKoug 
rcaai  pex’  dGavdxounv  syro  Kai  naXA,a<;  ’A0f|vr| 

315  pf|  Ttox’  E7tl  TpCDEOaiV  dX,£^TlC£lV  KaKOV  rjpap, 
pri8’  oitox’  av  Tpoiri  pa^epcp  rcupi  jiaaa  Sarixai 
KaiopEvri,  Kaicoai  8’  apr|'ioi  meg  ’Axaidov. 

Auxap  E7i£i  xo  y’  aKouae  noo£i8acov  EvoaixGoiv, 
Pfj  p’  ip£v  av  xe  paxpv  Kai  ava  kXovov  eyxeiacov, 
320  iqs  8’  60’  Aiveiaq  f)8’  o kXutoc;  rjev  'AxilAeug. 
adxiKa  xro  pev  EHEixa  Kax’  otpGa^pcov  %eev  ax^uv 
nriXEiSn  'AxiWjv  o 8e  peMr|v  euxa^Kov 
aorciSog  e^epucev  peyaXriTopoi;  Aiveiao- 
Kai  xrjv  pev  rcporcapoiGe  noScov  ’Axi^fjo(;  eGipcev, 

325  Aivsiav  8’  eocteuev  aito  xGovoq  uijioa’  aeipaq. 
noXXaq  8e  axixaq  ripoicov,  noXXaq  8e  Kai  itotoiv 
AlvEiaq  bnepa^xo  Geou  ajto  xeipog  opouaaq, 

Tqe  8’  ek  Eaxaxifiv  JtoA,uai'KOg  itoLepoio, 

EvGa  xe  KauKcaveg  itoAepov  pexa  Gropriaaovxo. 

330  xro  8e  paX’  eyyuGev  rj^Ge  floaEiSdcov  evoaixGwv, 

Kai  piv  (poivfiaaq  E7iea  nxepoevxa  7ipoar|b8a- 
AivEia,  xig  a’  k»8e  Gecbv  axEOvxa  keXeuei 
avxia  n p^eico  vog  ujcepGupoio  paxeoGai, 
og  aeu  apa  Kpeiaccov  Kai  cpiXxepog  aGavaxoiaiv; 

335  aXX  avaxoippoai  oxe  kev  oop|3A,T|a£ai  auxqi, 
prj  Kai  i)7i£p  poipav  8opov  "AiSog  EiaacpiKT|ai. 
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Teafar,  ca  nu  cumva  fara  samanta  si  urma  sa  piara 
Neamul  dardan  care-i  place  lui  Zeus  mai  mult  decat  altui 
Dintre  acei  care-i  are  nascuti  din  femei  muritoare. 
Dansul  uraste  de-acum  semintia  lui  Priam.  De-aceea 
Peste  Troieni  dupa  el  domni-va  Eneas  si  fiii 
Fiilor  lui  si  tot  neamul  purces  pan’  la  urma  dintr-insii.” 
Hera  ochioasa  si  vrednica  de-nchinaciune  raspunse: 

„Cata  cum  stii,  o Poseidon,  si  cugeta  singur  in  tine, 

Fie  ca  vrei  pe  Eneas  sa-1  mantui  ori  vrei  lui  Ahile 
Prada  sa-1  Iasi  ca  sa  piara,  macar  ca  e vrednic  si  dansul. 
Insa  noi  doua  cu  Palas  Atena  am  jurat  inaintea 
Zeilor  nemuritori  si  adese  am  facut  juramantul, 

Neamul  troian  cat  e lumea  sa  nu-1  aparam  de  pieire, 
Chiar  daca  Troia  va  fi  sa  se  mistuie-ntreaga-n  vulvoarea 
Focului  lacom,  aprins  de  voinicii  feciori  din  Ahaia.” 

Cum  auzi  cele  spuse  de  Hera,  porni  spre  bataie 
Zeul  Cutremur,  patrunse  in  valma  cea  mare  de  suliti 
Pana  sosi  unde  stau  la  incaier  Eneas  si-Ahile; 
lute  s-apropie  atunci  de  Ahile  si-n  ochi  ii  arunca 
Ceata,  lumina-i  luand,  si  din  pavaza,  de  la  Eneas, 

Lancea  frumos  ferecata  smuceste  de  coada-i  de  frasin; 

Si  lui  Ahile  ’nainte  o tranteste  pe  jos  la  picioare, 
Repede-apoi  de  pe  camp  ridica-n  vazduh  pe  Eneas. 

Peste  multimea  de  palcuri,  de  cai  si  de  care 
Zboara  Eneas  saltat  de  a zeului  mana  si-ajunge 
Tocmai  la  capatul  inviforatului  zbucium  de  arme, 

Unde  Cauconii  cu  armele  acum  se  gateau  de  bataie. 
Merge  cu  totul  aproape  de  el  si  asa  il  invata 
Zeul-Cutremur  Poseidon,  rostindu-i  cuvinte  de  zboara: 

„Care  din  zei  te  orbi,  o,  Eneas,  pe  tine  intr-atata 
Ca  sa  te  apuci  in  razboi  cu  nepregetatul  Ahile, 

Care  si  zeilor  este  mai  drag  si  te  bate  pe  tine? 
Da-te-napoi,  daca-1  vei  intalni,  ca  sa  n-ajungi  in  casa 
Zeului  de  sub  pamant  cumva  impotriva  ursitei. 
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ax>xap  ETtei  k’  ’AxiA,EX)g  Gavaxov  Kai  7roxp.ov  ETUOTrn, 
Gaporioag  8fi  ETtEixa  pexa  Tcpcbxoioi  paxEoGar 
ob  pev  yap  xig  a’  aXXoq  'Axaiobv  e^evapi^ei. 

340  'Qg  ei7tdbv  Ukev  abxoG’,  £7tei  §iE7tE(ppa§E  jtavxa. 
aii|/a  8’  £7t£ix’  'AxiA^og  an  oipGa^pcbv  OKESao’  a%Xxiv 
0£OJtEoiriv  o 8’  exieixa  piy’  eipSev  ocpGa^poioiv, 
oxGpoaq  8’  apa  Ei7t£  Ttpog  ov  psyaLfixopa  Gupov 
c o 7to7ioi  fj  psya  Gadpa  xo8’  ocpGaXpotoiv  opoopav 
345  Eyxoq  pEv  xoSe  KEixai  £7ti  “/Govoq,  ooSe  xi  cpcbxa 
Xevooco,  xro  ecpEpKa  KaxaKxapEvai  pEVEalvcov. 
f)  pa  Kai  AlvEiag  cpiAog  aGavaxoioi  Geoigiv 
f)Ev  axap  piv  Ecprjv  pai|/  abxcog  £X)X£xaao0ai. 

EppEXw  ox>  oi  Gupog  EpEO  exi  7t£ipr|0fivai 
350  EooExai,  o q Kai  vxiv  tpbyEV  aopEvog  ek  Gavaxoio. 
aXX'  ay£  Sp  Aavaoiax  cpx^oTixo^Epoiai  KELEXioag 
xcov  aXXav  Tpcboov  TtEipfiaopai  avxiog  eXGdbv. 

^H,  Kai  E7ii  axixa?  aXxo,  ke^exje  8e  cpojxi  EKaoxqr 
PPkexx  vuv  Tpcbcov  EKag  EOxaxE  Stox  'Ayaxoi, 

355  aXX’  ay’  avfip  avx’  av8pog  ixoo,  pEpaxco  8e  pax£O0ai. 
apya^Eov  8e  poi  eoxi  Kai  itpGipop  7t£p  eovxi 
xoooox>o8’  avGpdmoog  EcpETtEiv  Kai  Ttaoi  payEoGar 
ox)8e  k’  vApr|g,  og  nep  Oedq  apPpoxog,  ox)8e  k’  ’AGpvp 
xooofjoS’  bopAvrig  EipETtoi  axopa  Kai  ttoveoixo- 
360  aXX'  oooov  p£v  Eycb  Sxtvapax  xepoiv  xe  7toaiv  xe 
Kai  oGevei,  ox3  p’  exi  cpppi  psGpoEpEV  ox>8’  Tpaiov, 
aXXa  paXa  oxr/og  Eipx  8iap.7i£p£g,  ox>8e  xiv’  oxco 
Tpcbcov  xcxxpriaEiv,  og  xig  oycSov  EyxEog  E^Gp. 

(pax’  £7toxpx)vcov  TpcbEOOi  8e  cpaiSipog  "Ekxcop 
365  kekJieG’  opoK^poaq,  cpaxo  8’  ipEvax  avx’  'Axi^pog- 
TpcbEg  x)7iEpGx>poi  pp  SexSxxe  IIp^Eicova. 

Kai  kev  Eycb  etceeooi  Kai  aGavaxoioi  paxoippv, 

Eyxei  8’  apya^Eov,  E7iEi  fj  ttoLx)  cpEpxspoi  eIoiv. 
ox>8’  'Axi^EXiq  TtavxEOOi  xtXoq  puGoig  etuGpoei, 

370  aXXa  xo  pEv  xeAeei,  xo  8e  Kai  pEoopyb  koXoxjei. 
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Cum  va  veni  insa  moartea  si  nenorocirea  pe-Ahile, 

Tu  sa  te  bizui  atunci  cu  cei  mai  viteji  sa  te-ncaieri; 

Nu  mai  e nici  un  dusman  care-apoi  ar  putea  sa  te-omoare.” 
Zeul  asa-1  dumeri,  apoi  pleca  lasandu-1  acolo, 
lar  de  pe  ochi  lui  Ahile-i  imprastie  repede  ceata 
Data  de  sus.  Si  Ahile,  cand  face  ochi  mari  si  se  uita, 

Vede  si  plin  de  necaz  se  mangaie-n  sinea-i  barbata: 

„Vai,  ca  o mare  minune-mi  vad  ochii  mei  astazi  in  fata! 
Sulita-mi  iat-azvarlita  pe  jos,  nicairea  nu-i  insa 
Omul  spre  care  o tintii,  din  suflet  dorind  a-1  ucide. 

Zeii  cei  nemuritori  pesemne  ca  tin  si  la  dansul 
Si  cugetam  ca  zadarnic  o lauda-si  face  din  asta. 

Duca-se  dar  pe  pustii,  ca  n-o  sa-i  mai  vie  lui  pofta 
lar  sa  s-apuce  cu  mine,  cand  el  si  acum  de  la  moarte 
S-a  strecurat  bucuros.  Dar  hai  sa-mi  inflacar  la  harta 
Aprigii  mei  luptatori  si  sa  iau  in  primire  pe  altii.” 

Zice  si  zboara-ntre  cete  si-ndeamna  pe  fiestecare: 

„Nu  mai  slabiti  pe  Troieni,  Danailor,  vita  slavita, 

Mergeti  si  nu  pregetati  barbat  cu  barbat  sa  va  bateti. 

Cat  oi  fi  eu  de  viteaz,  mi-e  greu  sa  ma  iau  pretutindeni 
Dup-acest  roi  de  osteni  si  cu  toti  sa  ma-ncaier  eu  singur. 
Ares  chiar  el,  ca-i  un  zeu,  si  Palas  Atena  ea  insasi 
N-ar  dovedi  intr-o  astfel  de-nviforare  cumplita, 

Dar  pe  cat  bratele-mi  pot,  picioarele-mi  si  vartosia, 

N-o  sa  ma  las  de  razboi  si  n-oi  sovai  nici  o clipa, 

Ci  voi  razbate  ostirea  dusmana  si  cred  ca  nici  unul 
N-o  sa  se  bucure,  cand  o sa-mi  vie  pe-aproape  de  lance.” 

Astfel  indemnul  i-a  fost.  Cu  strigat  si  falnicul  Hector 
Povatuia  pe  Troieni  zorind  sa-1  infrunte  pe-Ahile: 

„Nu  va  mai  temeti  de  el,  vitejilor,  chiar  de-i  Ahile, 

Lesne  cu  gura  si  eu  tot  ca  dansul  m-as  prinde  cu  zeii, 

Insa  cu  arma  din  greu,  caci  ei  sunt  cu  mult  mai  puternici. 
Nu  tot  ce  spune  putea-va-mplini  Peleianul,  ci  parte 
Va  izbandi,  insa  parte  lasa-le-va  neispravite. 


340 

345 

350 

355 

360 

370 


812 


IAIAAOE.  Y 


tot)  8’  eycb  avxiog  etp,i  Kai  ei  Tropi  xeipag  eoikev, 
e!  Tropi  xeip«?  eoike,  pevoq  8’  aiGcovi  ai8f|pcp. 

' Qq  (pax’  £7coxp\)vcov,  oi  8’  avxioi  eyxe’  aeipav 
Tpcoeq-  xcov  8’  ap/oSu;  pixBri  pEvog,  djpxo  8’  abxf|. 

375  Kai  tot’  ap’  "EKxopa  eijie  Tiapaaxag  <t>oi[3oq  ’A7coXXcov 
"Ektop  pr|KETi  rcapTiav  'AxiMfji'  Ttpopax^e, 
aXXa  Kaxa  TiXr|0bv  te  Kai  ek  cp^oia(3oio  SeSe^o, 
piT|  itcbg  a’  fiE  pdXr|  pe  axe8ov  aopi  tta/ti. 

' Qq  ecpaG’,  “Ektcop  8’  aoxig  eSooeto  ooXapov  avSpcbv 
380  xappfiaag,  ox’  aKoooe  Qeob  orca  (pcovrioavxog. 

ev  8’  'Axi^eo?  Tpcbeaai  Gope  cppeciv  eipivog  ocXktiv 
cpepSaXea  iaxcov,  Ttpraxov  8’  eXev  Tcpixicova 
eoGXov  'OtpovteiStiv  tioXeotv  pyrixopa  Xacov, 
ov  vopxpri  teke  vri'i'5  'OxpuvxtYi  TtxoXiTtopGcp 
385  TpcbXop  imo  vwpoEVTi  "YSriq  ev  Ttiovi  8fip.cp- 
tov  8’  iGt>q  peparaxa  paX’  eyxEi  8ioq  'AxiXXevq 
pEaativ  kcck  KEcpaXriv  rj  8’  dvSixa  iraoa  keccoGti, 
SodirriCTEV  8e  tiecoov,  o 8’  ETteu^axo  Sioq  'AxiXXsvq- 
KEioai  'OxpovxetSri  jtavxcov  EKTtayXoTax’  avSpcov 
390  evQaSe  xoi  Gavaxog,  yeveiri  8e  xoi  eox’  ETti  Xtpvr| 
royaip,  oGi  xoi  Tepevoq  jtaxpcbiov  ecxiv 
"YXXcp  E7t’  ixGooEvxi  Kai  “Eppcp  Sivfievxi. 

'Qq  ecpax’  Ebxopevoq,  xov  8e  CJKoxog  oaoe  KaXvye. 
TOV  pEV  'AxaiCOV  ITOTOl  E7UOO(bxpOiq  SaTEOVTO 
395  jipdbxri  ev  bapivry  o 8’  eit’  aiixcp  AripoXEovxa 
koQXdv  dXEqrixfipa  pax^  ’Avxf|vopog  oiov 
vo^e  Kaxa  lcpoxacpov,  kovet|<;  8ia  xaXKOTtapfiou. 

008’  apa  xa^KEip  Kopoq  eoxeGev,  aXXa  8i’  abxfig 
aixpil  iepevri  pf\q  ocxeov,  eyKecpaXog  8e 
400  evSov  anaq  TieitaXaKxo-  Sapaoae  8e  piv  pepacoxa. 
'iTraoSapavxa  8’  ETieixa  KaG’  iittuov  aiqavxa 
TipoaGev  eGev  (pebyovxa  pexacppevov  oi)xaoE  8ot>pi. 
adxdp  6 Gopov  aiaGs  Kai  rjpoyev,  <hq  ote  xabpoq 
ppoyEv  eXKopEvoq  'EXikwviov  apcpi  avaxxa 
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De-asta  ma  duc  sa-1  Impieptui,  macar  de  i-ar  fi  ca  vapaia 
Bratele,  inima-ntocmai  de  nemfrant  ca  si  fierul.” 

Astfel  mana  pe  Troieni.  Ei  lancile  sus  ridicara, 

Se  inclestara  din  nou  si  iar  se  incinse  parjolul. 

Febos  venind  pe  la  Hector  asa  incepu  sa-1  invete: 

„Hector,  sa  nu  te  mai  pui  cu-Ahile-naintea  ostirii, 

Ia-1  in  primire  din  mijlocul  gloatei  si  valmei;  mi-e  teama 
Lancea-i  sa  nu  te  ajunga  ori  sabia  lui  mai  de-aproape.” 

Zise,  iar  Hector  din  nou  se  trase-n  duiumul  ostirii 
Infiorat  auzind  povata  din  gura  lui  Febos. 

Dar  navali  la  Troieni  cu  piept  ferecat  in  putere 
Strasnic  Ahile  racnind.  Intai  el  doboara  cu  arma 
Pe-al  lui  Otrinte  fecior,  Ifition,  stapanul  pe  multa 
Armie,  cel  de  o zana  Naiada  nascut  si  de-Otrinte 
Cuceritorul  la  poalele  ninsului  Tmolos,  in  Hida 
Cea  cu  pamant  roditor.  Ahile  dand  buzna  la  dansul, 
Teasta  cu  lancea-i  pali  pe  la  mijloc  si-o  sparse  in  doua; 

Si  rabufnindu-1  pe  el,  ii  zise  falindu-se-Ahile: 

„Iata  ca  zaci  la  pamant,  Ifition  tu  cel  mai  naprasnic 
Dintre  osteni.  Pe  aici  ti-a  fost  moartea,  departe  de  locul 
Nasterii  tale,  de-a  ta  parinteasca  mosie  de  langa 
Lacui  Gigeic,  vultoarea  pescosului  Hilos  si  Hermos.” 

Zise  falos,  si  el  moare,  pe  ochi  i se  lasa-ntuneric, 
Trupu-i  zobesc  telegarii  sub  rotile  lor  la  intaiul 
Sir  al  bataii.  Pe  urma  mai  tabar-Ahile  si-asupra 
Lui  Demoleon  Antenorianul,  bun  mester  in  arme, 

Si  pe  la  tample-1  ajunge  prin  chivara  cea  otelita, 

Si  neoprita  de-arama  prin  chivara  bate  de-a  dreptul 
Sulita,  osul  ii  rupe  si-ndata-i  stropeste  cu  sange 
Creierul  tot,  de  ramase  voinicul  secat  de  a sa  vlaga. 

Pe  Hipodamas,  cand  el  din  chelna  cotigii  sarise, 

Si  o zbughise-nainte,  il  arde  prin  spate  cu  lancea; 

Duhul  isi  da  Hipodamas  si  geme  grozav  ca  un  taur 
Silnic  manat  de  feciori  ca  sa  fie  jertfit  pe  altarul 
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405  Koupcov  e^kovtcov  yavuxai  Se  te  xolg  evoalxGcov 
aq  apa  xov  y’  epuyovxa  A,Iji’  oaxea  6up.6g  ayfivoop- 
abxap  o (3fj  obv  Soupl  pex’  avxtGeov  no^uScopov 
npiapl8r|v.  xov  8’  ou  xi  rcaxrip  eiaoKe  paxeoGai, 
ouveKa  ol  pexa  rcaial  vecbxaxog  eoke  yovoio, 

4io  Kai  ol  (plXxaxog  eoke,  7t65eooi  Se  itavxag  e vim 
Sf)  tote  vpiuErioi  txoScdv  dpExf)v  avatpalvcov 
Quve  Sia  jxpopaxoiv,  eiog  cpl^ov  robeae  Gupov. 
xov  |3dAe  peooov  amvxi  noSapKpi;  8tog  'AxiXXevq 
vcoxa  jtapalcGOVTOg,  oGi  ^oiaxfipoq  oxpEq 
4i5  xpuoeioi  odvexov  Kal  SuiXuog  pvxexo  Gropp^- 
avxiKpu  Se  Sieoxe  nap'  opcpaA-ov  eyxeog  alxpx|, 
yvui;  8’  epijt’  oipcbqag,  vecpe^p  Se  piv  ap(pem^ui|/e 
Kvaveri,  Ttpoxl  ol  8’  eXa(3’  evxepa  xeP°^  ^laoGeig. 

"Ekxojp  8’  dbg  Evopoe  Kaolyvpxov  Ilo^vStopov 
420  evxepa  x^polv  exovxa  Xia^opevov  itoxl  yalp 

mp  pa  ol  ocpGa^pdov  kexut’  axXvq-  ou8’  ap’  ex’  exA,p 
Sppov  emg  axpoocpaoG’,  aXX’  avxiog  fj^G’  'Axi^fji' 
oi;u  8opu  KpaSacov  cpA,oyi  el'Ke?iog-  auxap  'AxiMeug 
cbg  ei8’,  cbg  avenaXxo,  Kal  euxopevog  enoq  puSa- 
425  eyyug  avfip  og  epov  ye  pa^iox’  eoepdooaxo  Gupov, 
oq  poi  exatpov  enerve  xexipevov  ob8’  av  exi  Sfjv 
a.XXr\Xovq  nxdiCTOoipev  ava  nxo^epoio  yecpupag. 

’H,  Kal  bnoSpa  ISdiv  JtpoaeqxBveev  "EKxopa  Siov 
aaoov  1'G’  mq  kev  Gaooov  oLeGpou  nelpaG’  iK-riai. 

430  Tov  8’  ol)  xapPpoag  Ttpooecpp  KopuGaloLog  "EKxoip- 
Ilri^etSp  pt|  8r|  ejteeoal  pe  vrpiimov  cbg 
eXkeo  SeiSl^eoGai,  eitel  oacpa  oiSa  Kal  abxog 
ppev  Kepxoplag  1)8’  alavXa  puGriaaoGai. 
ol8a  8’  oxi  ol)  pev  eaGLog,  eydb  8e  oeGev  ito^i)  xelpoiv. 
435  aXX'  rjxoi  pev  xauxa  Gecov  ev  youvaoi  Ketxai, 
ai  ke  oe  xeipoxepoq  7tep  etbv  aito  Gupov  e^copai 
Soupl  paA,ribv,  ercel  fj  Kal  epov  |3£A,og  oigb  jxapoiGev. 

pa,  Kal  ap7ie7ta^d)v  npoiei  8opu,  Kal  xo  y’  ’A6rivr| 
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Domnului  cel  din  Heliche,  si-i  vesel  de  asta  Poseidon. 

Geme  tot  astfel  si  el  cand  viata-i  se  stoarce  din  oase. 

Merge  pe  urma  cu  sulit-Ahile  spre  fiul  lui  Priam 
Cel  ca  un  zeu,  Polidoros,  pe  care-1  oprea  de  la  lupta 
Tatal  sau  Priam,  caci  prea  mult  pe  el  il  iubea,  ca  mai  tanar 
Dintre  copii  si  fiindca  din  fuga-ntrecea  pe  oricine. 

Vrand  sa  arate  ce-i  pot  picioarele-atunci,  din  prostie, 

Se  napusti  el  in  frunte  si  moartea-si  gasi,  ca  pe-acolo 
Iutele-Ahile,  cand  el  o rupse  de  fuga,  cu  lancea 
L-a  nimerit  pe  la  spate,  pe  unde-n  cheutoare  de  aur 
Braul  se-ncheie  si  platosa  e-mpaturita  in  doua; 

Boldul  in  spate-i  patrunde  si  langa  buric  ii  rasare. 

Geme  si  cade-n  genunchi,  de  bezna  cuprins  e flacaul 
Dupa  ce-apuca  si  tine  spre  el  maruntaiele  sale. 

Hector  indata  ce  vede  pe  fratele  sau  Polidoros 
Cu  maruntaiele-n  pumni,  aplecat  spre  pamant  de  durere, 
Ceata-i  se  lasa  pe  ochi  si-si  iese  din  minte,  nu-1  rabda 
Inima  mult  sa  mai  deie  tarcoale  departe.  De-aceea, 

Lancea  rotind,  la  Ahile  sari  repezit  ca  vapaia. 

Cum  ins-Ahile-1  vazu,  tresari  si  in  sinea  lui  zise: 

„Iata-l,  aci  e dusmanul  meu  ce  ma  zdrobi  sufleteste, 

El  imi  ucise  prietenul  scump.  Sa  nu  mai  stam  dara 
Unul  departe  de  altui  ferindu-ne  aci-ntre  randuri.” 

Crunt  pe  sub  gene  privind,  asa-1  ameninta  pe  Hector: 

„Vin  mai  incoa,  daca  vrei  ca  napasta  pe  loc  sa  te-ajunga.” 
Clatina  Hector  din  coif  si  nesperiat  ii  raspunde: 

„Nu  socoti,  Peleiene,  ca  ai  sa  ma  sperii  cu  gura 
Ca  pe-un  copii,  ca  si  eu  ma  pricep  indestul  de  la  mine 
Sa  iscodesc  si  sa-ndrug  la  ocari  si  la  necuviinte. 

Stiu  ca  esti  mare  viteaz  si  eu  mai  putin  decat  tine. 

Soarta  ni-i  totusi  in  mainile  zeilor;  ei  hotari-vor 
Daca,  mai  slab  chiar  fiind,  eu  nu  voi  putea  sa  te  prabus 
Lancea  la  tine  zvarlind,  ca  si  sulita  mea-i  ascutita.” 

Zice  si  arma  rotind  o zboara,  dar  Palas  Atena 
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7Tvoifj  ’AxxM,f)og  naXiv  expane  KuSaLipoio 
440  rjKa  poda  v|/uqaaa-  xo  8’  a\|/  ike0’  "EKxopa  8tov, 
avxov  8e  7tpo7tapoi0e  jroSoov  tiecev.  avxap  'AxiXXzix; 
eppepadoq  ETropovoe  KaxaKxapevai  pevealvcov, 
apepSa^ea  id^cov  xov  8’  eqfip7iaq£v  'AnoXXmv 
peta  paX’  &q  xe  0eog,  EKa^vye  8’  ap’  pepi  7toAAfj. 

445  Xplg  pEV  ETtElX  E7tOpOX)OE  7to8&pKr|<;  SlO^  ’A%lA,A,£X)(; 

Ey/ei'  xa^KEicp,  xpiq  8’  T|epa  xv\|/e  (3a0Eiav. 
aXX ’ oxe  Sp  xo  xexapxov  eneaamo  8aipovi  Taog, 

Serva  8’  opoK^poaq  £7i£a  7tx£po£vxa  7ipoor|v8a- 
et,  av  vvv  etpvyeg  0avaxov  kvov  fj  xe  xoi  dy%i 
450  fjA0E  kcukov  vvv  avxe  a’  epvoaxo  <&otpog  'Ajio^Acov, 
qj  peUeig  ev/EaBai  iobv  ic,  8ov7iov  cckovxcov. 
f)  0r|v  a’  ei;avvco  ye  Kat  boxepov  avxipoA/naag, 

Ei'  tiov  xig  Kai  epoiye  Gecbv  ejtixappoOog  ecm. 
vvv  av  xovq  aXXovq  ETueicopai,  ov  ke  ki%eioj. 

455  "Qg  £i7i (bv  ApvoTi’  ovxa  Kax’  av%eva  pecaov  ockovxv 

ppiTiE  8e  7ipo7iapoi0E  TtoScbv  o 8e  XOV  pEV  EaaE, 
Appoi)%ov  8e  Oi^pxoplSpv  rpjv  xe  peyav  xe 
Kay  yovv  Sovpi  PaA-obv  fipvKaKE.  xov  pev  ejteixa 
ovxa^cov  ipcpei  peya^cp  E^alvvxo  0vpov 
460  avxap  6 Aaoyovov  Kai  Aap8avov  vte  Blavxog 
apcpoo  £cpoppr|0£ig  it,  itotcov  cocte  %apa£e, 
xov  pEv  8ovpi  Pataov,  xov  8e  ct%e86v  aopi  xvc|/ag. 

Tpcba  8’  ’A^aoxopi8pv,  8 pev  avxiog  rj^o0£  yovvcov, 
ei  Tccbq  ev  TtEcpiSoixo  ^,a(3d)v  Kai  £oo6v  acpeiri 
465  pp8e  KaXaKXElVElEV  Opp^lKipV  E^EpCTag, 

VT]7UOg,  OVSfi  XO  pSp  O OV  71EiO£O0ai  EpE^lEV 
ov  yap  xi  y^VKV0vpog  avrip  fjv  ov8’  ayavocppcov, 
aXXa  paX’  eppepacbg-  o pev  ipixexo  xeipeav  yovvcov 
iepevog  HctctectB’,  o 8e  cpaayavcp  ovxa  Ka0’  fjTtap- 
470  ek  8e  ol  fjTtap  o^ictGev,  axap  piXav  aipa  Kax’  avxov 

KO^JtOV  EVETt^pOEV  XOV  8e  OKOXO^  OOOE  KCC?lV\)/£ 

0vpov  Sevopevov  o 8e  Mov^iov  ovxa  jiapaaxaq 
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Numai  cu-o  singura  lina  suflare  din  zbor  a intors-o 
Dand-o  spre-Ahile  ’napoi;  ea  ajunse  la  fiul  lui  Priam 
Si-aluneca  la  picioarele  lui.  Aprins  dupa  asta 
S-a  napustit  sa-1  omoare  pe  el  Peleianul,  dand  chiot 
ingrozitor,  ci  Apolon  rapi  pe  feciorul  lui  Priam, 

Lesne  de  tot  ca  un  zeu  si-n  negura  deasa-1  ascunse. 

Dar  navali  dupa  el  de  trei  ori  soimanul  Ahile, 

Lancea  de-arama  zvarlind,  de  trei  ori  el  ceata  strapunse. 
Cand  mai  pe  urma  de-a  patra  sari  ca  un  zeu  de  puternic, 

Dete  un  strigat  avan  si  astfel  lui  Hector  ii  zise: 

„Iar  de  la  moarte  scapatu-mi-ai,  cane.  Si-acolo,  pe-aproape 
Prapastuirea  ti-a  fost.  Pazit  ai  fost  iar  de  Apolon, 

Caruia  poti  sa  te  rogi  la  plecarea  ta-n  lupta  cu  suliti. 

Las’ca  noi  iar  ne  vedem  si  atunci  ispravi-voi  cu  tine, 

Daca  mi-ajuta  si  mie  vreun  zeu.  Dar  acuma-mpotriva 
Altora  o sa  pornesc  si  spulber  pe  cine  brodi-voi.” 

Zise,  si-n  ceafa  la  mijloc  pe  unul,  Driop,  il  impunge; 

El  la  picioare-naintea  lui  cade,  ci-1  lasa  pe  dansul 
Si  pe  Demuhos  Filetorianul,  om  vrednic  si  mare, 

Bine-1  ocheste-n  genunchi  si-1  tintuie  acolo;  pe  urma 
C-o  lovitura  de  sabie-Ahile  suflarea  i-o  curma. 

Pe  Laogonos  apoi,  pe  Dardan,  a lui  Bias  vlastare, 

El  napadind  ii  pravale  din  car  pe-amandoi,  cu  o lance 
Pe  unul  din  ei  nimerind,  pe  celalt  cu  un  palos  de-aproape. 
Troos  Alastorianul,  iesindu-i-nainte,  deodata 
Cade-n  genunchi  si  se  roaga  sa-1  erute  si  viu  sa-i  dea  drumul, 
Mila  sa  aiba  de  el  ca  fiind  de  o varsta  cu  dansul. 

Nu-si  da  el  seama  smintitul  ca  nu-1  va  muia  pe  Ahile, 

N-a  fost  el  doara  blajin,  cu  firea  miloasa  si  blanda, 

Ci  patimas  si  zacas.  De-aceea  cand  Troos  precade 
Ca  sa  se  roage  de  el,  in  pieptu-i  afunda  cutitul 
Pan’  la  ficat,  de-i  rasare  ficatul  si  sanul  i-1  umple 
Sangele  negru  tasnind.  Se-ntuneca  ochii  lui  Troos, 

Viata-i  rapusa  fiind.  Si  de  Muliu  s-apropie  Ahile, 
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Soopl  Kax’  ovq-  EiGap  8 e 81’  ouaxoq  f$,6’  exepoio 
aijcpri  “/a^Keiri-  o 8’  'Aypvopog  mov  "Exek^ov 

475  (iECTOTlV  KCXK  K£(paA,ljv  ^UpEl  fj?iaC£  KC07:T]EVXl, 

7iav  8’  \)7iEGEppdvGri  qicpoq  aipaxr  xov  8e  Kax’  oooe 
EX,^,a(3E  jtopcpdpEOQ  Gavaxog  Kal  poipa  Kpocxaifi. 
AeoKaMcova  8’  etteiG’,  i'va  xe  ^uvexouoi  xevovxeg 
ayKrovog,  xfj  xov  ye  cpiAriq  8ia  xeipoq  ETtEipev 
480  aixpfj  “/a^KEiry  o 8e  piv  pe  ve  %Eipa  PapovGeig 

jipooG’  opocov  Gdvaxov  6 8e  cpaayavcp  aux&va  Gelvag 
xfj5i’  adxfj  Ttr^rpa  Kapri  fla^e-  gneLoq  auxE 
ocpovSuXlcov  EK7iaA,G\  o 8’  £7tl  x^ovi  keixo  xavuoGelq. 
abxap  o pfj  p ievai  pex’  apbpova  IlEipEco  mov 
485  'Piypov,  o q ek  ©pfiKriq  Epi|3<»XaKO<;  eI^tiXouQev 
xov  pd^E  pEoaov  cxkovxi,  7tdyr|  8’  ev  vr|8m  xaXKoq, 
ipiTTE  8’  ei;  oxecov  o 8’  'AprpGoov  GEpaitovxa 
a\\i  iTnrouq  oxpE\|/avxa  pExatppEvov  oi;£i  8oopi 
vbi;’,  ano  8’  appaxog  cooe-  Ki)Kf|6r|Gav  8e  oi  1717:01. 

490  'Qg  8’  avapaip&Ei  PaGd’  ayKEa  GECT7u8aeq  ixop 
obpeog  a^aAioio,  (laGeia  8e  Kalexai  dXr|, 

7idvxri  xe  k^ovecov  avEpog  ipXoya  EiXucpa^Ei, 
cog  6 y£  Travxri  GdvE  adv  Eyxel'  Salpovi  loog 
Kxeivopevong  EipE7t(ov  pEE  8’  aipaxi  yata  peXaiva. 

495  cbg  8’  oxe  xig  ^Ed^r|  (3oag  apCEvag  E-bpupExdoTioog 
XplPdpEVai  Kpt  ^EOKOV  EdKXipEVT)  EV  d^cofl, 
plpcpa  xe  Xekt  Eydvovxo  Porov  imo  7:600'  Epipmccov, 

( »g  vn’  ’AxiM,fjog  peyaGbpoo  pcbvuxEq  17:7:01 
oxEtpov  opod  vEKuag  xe  Kal  ao7tl8ag-  aipaxi  8’  a^cov 
500  vepGev  ot7tag  TiETtaXaKXO  Kal  avxoyeg  ai  7t£pl  Slcppov, 
ag  ap’  dtp’  l7t7iElcov  otiXecdv  paGapiyyeg  ipa^^ov 
al'  x’  an  ETUooroxpcov  o 8e  1'exo  KuSog  apeoGai 
ITr|A,Ei8r|g,  ^dGpro  8e  Tta^aoosxo  xelpag  aomxoog. 
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Lancea  sloboade  la  el  si  pe  el  il  chiteste-n  ureche 
Si  i-o  strapunge  de  tot.  Cu  sabia  trage-n  Eheclos 
Cei  din  Agenor  nascut  si  teasta-i  despica  in  doua, 

Sabia  infierbantata-i  intreaga  de  sange,  iar  moartea 
Cea-ntunecata  si  soarta  cea  cruda-i  invaluie  ochii. 

Lui  Deucalion  afund  ii  da  lovitura,-i  infige 
La-ncheietur-ascutisul  in  brat  unde-i  cotul,  prin  vine, 
Iar  Deucalion  ramane-nlemnit  si  cu  man-amortita 
Moartea-i  in  fata  privind.  Ahile  cu  spada-1  injunghie, 
Capu-i  reteaza  si-ncolo-1  rapede-ncoifat,  iar  voinicul 
Cade  lungit  la  pamant  cu  maduva  scursa-n  spinare. 
Repede-Ahile  purcede  spre  fiul  falos  al  lui  Pires, 
Rigmos,  barbatul  venit  din  a Traciei  rodnica  tara, 

Si-1  nimereste  la  mijloc,  arama-n  plamani  ii  patrunde 
Si-1  rabufneste  din  car.  Da  zor  Areitou  vizitiul 
Caii  sa-ntoarca-napoi,  ci  in  spate-1  insulit-Ahile 
Si  se  pravale  si  el,  de  se-nvalmesa  roibii  de  spaima. 
Cum  e cand  focul  pustiu  ia  razna  pe  vaile  afunde, 

Prin  uscatura  din  plai,  si  incinge  desisul  padurii, 

Para  suflata  de  vant  se  involbur-arzand  pretutindeni; 
Astfel  Ahile  cu  lancea  trasnind  pretutindeni  da  moarte, 
Parca-i  un  zeu  in  vartute,  si  sangele  scalda  pamantul. 
Cum  daca  boii  fruntosi  oarecine-si-njuga  si-ncepe 
Treierul  orzului  alb  in  aria  bine-ntocmita, 

Spicele-ndata  se  farma  calcate  fiind  de  jugarii 
Cei  mugitori,  tot  astfel  si  caii  ce  poarta  pe-Ahile 
Calca  deodata  si  scuturi  si  morti  si  udata-i  de  sange 
Osia  toata  sub  car  si  chelna  deasupra-i  stropita 
Ba  de  copitele  cailor,  ba  de  obezi  de  la  roate. 

Iar  Peleianul  s-avanta  setos  de  marire,  si-n  mersu-i 
Sangele-mproasca  in  pulbere  manile-i  nebiruite. 
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’AXX  oxe  8fi  jropov  Iqov  eiippetog  7ioxapoio 
EavGoi)  SivfiEvxoq,  ov  aGavaxoq  xekexo  Zeix;, 
evGa  8iaxp.T|^ag  xobq  pev  7ieSiov  Se  SIojke 
Ttpoq  7t6Xiv,  fi  jiep  ’A%aioi  axu^opevoi  (po(5eovxo 
5 fipaxi  xcp  Jtpoxepcp,  oxe  palvexo  cpatSipog  "Eicxcop- 
xfi  p’  oi  ye  7ipo%eovxo  Tietpol^oxeg,  ifepa  8’  "Hpr| 

7tixva  TipocGe  PaGetav  epincepEv  ripAoeeg  8e 
eg  noxapov  ei^eovxo  PaGoppoov  apyi)po8ivr|v, 
ev  8’  eneoov  peya^cp  naxayca,  Ppa%e  8’  aina  peeGpa, 
io  o%0ai  8’  apcpi  Ttepl  peyaA,’  ia%ov-  o'i  8’  a^a^r|xcp 
evveov  evGa  Kai  evGa  eA.ioo6p.evoi  Ttepi  Sivag. 
dbg  8’  89’  imo  puifjg  Ttopog  aKpiSeg  xiepeGovxai 
cpeuyepevai  7ioxapov  8e-  xo  8e  ipAeyei  aicapaxov  nbp 
oppevov  egaicpvrig,  xai  8e  Traboocooi  Ka0’  bSoip- 
is  cbg  xm’  'AxiAAfjog  EavGoi)  |3a0i)8ivf|evxog 

7iAfjxo  poog  keAocSoiv  empii;  i7ijrcov  xe  icat  avSpcbv. 

Auxap  8 Sioyevfig  8opi)  pev  Aitiev  abxob  ejt’  o%0r| 
KeicAipevov  popiKTioiv,  o 8’  eoGope  Saipovi  Toog 
cpaoyavov  oTov  e%cov,  Kaica  8e  ippeoi  pr|8exo  epya, 

20  xirnxe  8’  e7iioxpocpa8r|v  xdbv  8e  oxovog  opvux’  aeucrig 
aopi  Geivopevcov,  epvGalvexo  8’  aipaxi  b8o)p. 
cbg  8’  iiTto  8eA,cpivog  peyaicrixeog  i^Goeg  aAAoi 
cpeuyovxeg  7iip7tA,aoi  puxobg  Aipevog  eboppoi) 

SeiSioxeg-  paAa  yap  xe  KaxeoGiei  ov  ke  Aa(3r|Oiv 
25  cbg  Tpcbeg  7ioxapoto  Kaxa  8eivoto  peeGpa 

nxcbooov  i)7t6  Kpripvoug.  o 8’  E7tei  Kape  %etpag  evalpcov, 
C,movq  ek  7ioxapoio  SocbSeica  Ae^axo  Koibpoog 
7ioivriv  naxpoicAoio  MevomaSao  Gavovxog- 
xoi)g  egfjye  Gupa^e  xeGrinoxag  f|ioxe  veppobg, 

30  Sffae  8’  6711000)  “/edpag  ebxprixoiaiv  ipaoi, 
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Cum  au  sosit  pe  la  vadul  frumos  curgatorului  Xantos, 

Rau  cu  vultori,  care-si  trage  fiinta  din  cer,  de  la  Zeus, 

EI  pe  Troieni  Ii  dezbina  si  parte  pe  camp  Ii  alunga, 

Drumul  luand  spre  cetate,  pe  unde  c-o  zi  Inainte 
Plini  de  cutremur  Danaii  fugeau  de  mania  lui  Hector, 

Ei  cu  duiumul  spre-acolo  iau  fuga,  dar  Hera  din  fata 
Negura  deasa  latind  ii  impiedica;  iar  jumatate 
Se-ngramadesc  pe  la  rau  si-n  cursoare  argintie  se-afunda, 
Cad  pleoscaind  zgomotos,  al  undelor  clocot  rasuna, 

Vuieta  malui  cu  vuiet  prelung  si  Troienii  cu  tipat 
Unde  si  unde  inoata  si-n  apa  se  zbat  la  vartejuri. 

Cum  speriate  de  foc  pe  campie  lacustele  zboara, 

Cata  la  rau  adapost,  cand  focul  iscat  de  naprasna 
Vulvuie  nepotolit,  si  cad  si  se  pitula-n  apa, 

Astfel  goniti  de  Ahile,  de-a  valma  ostenii  si  caii 
Cad  si  ticsesc  clocotitoarele  sorburi  afunde  din  Xantos. 

Sulita-si  lasa  viteazul  acolo  pe  mal,  razimata 
De  un  tufos  tamarisc,  si  numai  c-o  sabie-n  mana, 

Ei  ca  un  zeu  se  arunca  si  marina  ganduri  avane, 

Taie  la  dreapta,  la  stanga  si  gem  si  se  vaieta  groaznic 
Toti  cei  de  sabie-atinsi,  iar  apa-nrosita-i  de  sange. 

Tocmai  ca  pestii  cand  fug  urmariti  de  delfinul  cel  mare 
Si-umplu  limanul  tihnit  si  la  maluri  se-ndeasa-n  cotloane 
Care  cum  pot,  ca  se  tem  ca-i  inghite  apucandu-i  delfinul; 
Astfel  Troienii  atunci  iau  fuga  prin  valui  navalnic 
Si  pe  sub  rape  s-ascund.  Ahile,  obosindu-si  in  urma 
Bratul  de-atata  macel,  si-alege  vr’o  doispre’ce  tineri 
Vii  de  la  rau  sa  razbune  cu  ei  pe  ucisul  Patroclu. 

Dansul  ii  scoate  din  apa-ngroziti  ca  si  puii  de  ciute, 
Manile-n  spate  le  leaga  cu  bine-croite  curele, 
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xobq  abxoi  cpopeecJKov  etii  cxpETtxoioi  %ixrooi, 

Scoke  8’  exaipoioiv  KaxayEiv  KoiAag  etu  vfjag. 
amap  6 a\|/  EnopovoE  Sai^Epevai  pevealvcov. 

”Ev0’  mi  Flpiapoio  awrivxexo  Aap8avi8ao 
35  ek  noxapoft  cpEbyovxi  Adkocovi,  xov  pa  tiox’  abxoq 
iy/E  ^a(3d)v  ek  7caxpo<;  a^cofjg  ouk  eOeLovxa 
EvvtJjcxoq  jtpopo^rov  8 8’  epiveov  oqei  %a\xm 
xdpvE  veouq  opTirpcag,  iv’  appaxoq  avxoyeq  eiev 
xq>  8’  ap’  avdncxov  kcckov  rj^oSe  8tog  'AxiAA.eug. 

40  Kai  xoxe  piv  piv  Afjpvov  EijKxipevriv  E7iepaooE 
vrivoiv  aycov,  axap  mog  ’If|oovog  covov  eScqke- 
kex0ev  8e  getvog  piv  E^boaxo  noXXa  8’  eScokev 
’'Ip|3piog  'HexIcov,  jiEp\|/EV  8’  eg  8tav  ’Apia(3riv 
ev0ev  'UTtEKjtpoipvyrov  Tiaxproiov  1'kexo  Scopa. 

45  EvSEKa  8’  rjpaxa  0opov  £X£p7t£xo  otcu  cpiLoioiv 
eA.0cov  ek  Afipvoio-  SucoSEKaxr)  8e  piv  abxig 
Xepoiv  ’AxiA,A,rjog  Beog  EpfJaXEV,  og  piv  epe^e 
7iEp\)/Eiv  sig  ’Ai8ao  Kai  ouk  eSeLovxa  v££O0ai. 
xov  8’  cbg  ouv  evopaE  7toSapKT|g  Sfog  'AxiXXebg 
50  yupvov  axEp  Kopodog  xe  Kai  aoTiiSog,  oi>8’  e%ev  eyxog, 
aXXa  xa  psv  p’  cctio  jtavxa  xapai  (3a^E-  xeips  yap  iSpcbg 
cpebyovx’  ek  7ioxapoC),  Kapaxog  8’  i)7to  yobvax’  ESapva- 
oxOpoag  8’  apa  eitie  Ttpog  ov  p£ya^,fixopa  0op6v 
ro  7to7ioi  fj  p&ya  0aupa  xo8’  ocpQaXpotoiv  opcbpar 
55  fj  p&Xa  8fi  Tpcbfig  peyaXfixopeg  obg  TtEp  ETtEcpvov 
abxig  avaaxfioovxai  imo  ^ocpou  qEpoEvxog, 
otov  8ri  Kai  88’  f)^0E  cpuycbv  imo  VT$,££g  rjpap 
Afjpvov  eg  f|ya0£r|v  7t£7i£pr|p£vog-  oi)8£  piv  eg%e 
novxoq  aXoq  7toA,iT)g,  o 7to?iiag  aEKovxag  EpuKEi. 

60  akX’  ayE  8fi  Kai  Soopog  aKcoKfjg  ppEXEpoio 
yEOCTExax,  ocppa  iScapai  Evi  cppEoiv  t|8e  Sasico 
r|  ap’  opcbg  Kai  kei0ev  E^EttOExai,  fj  piv  Epd^Ei 
yfj  cpooi^ooq,  p xe  Kaxa  KpaxEpov  7iEp  epdKEi. 

"Qq  oppaivE  pEvcov  o 8e  oi  ctxe8ov  fjA,0£  xE0ri7i(bq 
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Care  le-avea  fiecare  pe  hainele  lor  suflecate, 

Si  la  tovarasi  ii  da  sa-i  aduca  legati  la  corabii 
Si  se  rapede-napoi  capiat  sa  tot  sfarme,  sa  zvante. 
Vede-nainte-i  atunci  pe  fiul  lui  Priam,  Licaon, 

Care-o  tulise  din  rau.  Pe  dansul  Ahile  odata 
Noaptea,  cand  el  de  la  Troia  veni  la  livada,  robindu-1, 

Silnic  il  duse  cu  sine;  iesise  sa  taie  cu  barda 
Tinere  crengi  de  salbatic  smochin  ca  sa-ncercuie  carul. 
Neasteptat  ca  o pacoste-Ahile  veni  peste  dansul 
Si-ntr-o  corabie  apoi  de  vanzare-1  trimise  la  Lemnos, 

Marea  cetate,  iar  cumparator  a fost  fiul  lui  Iason; 

Dar  cu  o suma  de  daruri  il  rascumpara  Aetion, 

Unul  din  Imbros,  prieten  al  tatalui  sau,  si  de-acolo 
El  il  porni  la  Arisba;  de-aici  furisandu-se-ajunse 
Dansul  acasa,-ntre  ai  lui  petrecu  inca  unspre’ce  zile 
Dupa  sosirea-i  din  Lemnos,  si-n  ziua  de-a  douasprezecea, 
Soarta-1  impinse  in  mana  sa-ncapa  din  nou  lui  Ahile, 

Carele  avea  sa-1  trimita  naprasnic  pe  lumea  cealalta. 

Cum  nearmat  il  vazu  inainte  soimanul  Ahile  - 
N-avea  nici  lance,  nici  cusma,  nici  pavaza;  el  lepadase 
Orisice  arma  fiindca  era  chinuit  de  sudoare 
Si  de-oboseala  sleit,  cand  prinse  sa  fuga  din  ape  - 
Zise,  de  ciuda  cuprins,  in  sinea-i  barbata  viteazul: 

„Valei,  ca  mare  minune-mi  vad  ochii  si  nu-mi  vine  a crede, 
Oare-i  Licaon?  Atunci  Troienii,  rapusii  de  mine, 

Au  sa  se  scoale  din  bezna  pamantului  si  au  sa  vie 
Cum  a venit  cu  viata  crutata  si-acesta,  cand  fuse 
Tocmai  la  Lemnos  vandut.  Nici  largul  albastrelor  ape 
Nu  i-a  pus  piedica  lui,  cand  multora  piedica  pune. 

Hai  sa  mi-1  iau  in  primire,  sa  guste  si  el  din  amarul 
Sulitei  mele,  si-atunci  sa  vedem  de  ar  putea  sa  mai  vie 
De  pe  taramul  celalt,  sau  are  sa-1  tie  pamantul 
Cei  roditor,  care  tintuie  chiar  si  pe  cel  mai  puternic.” 

Asta  gandi  si  statu.  Buimac  ins-alearga  Licaon 
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65  yobvcov  a\|/ac0ai  peparag,  irepi  8’  pGe^e  Gugca 
EKcpuyeeiv  Gavaxov  xe  kcxkov  Kai  Kfjpa  piXaivav. 
pxoi  o pev  Sopi)  paxpov  avea%exo  8ioq  'AxiXXedq 
obxapevai  peparoq,  o 8’  xmeSpape  Kai  A,a|3e  yovvcov 
Kvyaq-  ey%evn  8’  ap’  wiep  vcbxoo  evi  yair| 

70  eoxri  lEpEvri  xpodg  apevai  avSpopeoio. 

abxap  6 xfi  EXEpri  pev  E^cbv  eXMaaexo  youvcov, 
xfl  8’  EXEpri  E^ev  Ey%og  aKaxpivov  oi)8e  (xeGIev 
Kai  (-UV  (pravfiaai;  E7iea  7ix£p6evxa  jipoaryoSa- 
youvobpai  a’  'Axi^eb'  ai)  8e  p’  ai'8Eo  Kai  p’  E^Epaov 
75  avxi  xoi  Eip’  iKExao  SioxpEcp&g  aiSoioio- 

7iap  yap  aoi  7tpcbxcp  jtaaapr|v  Ar|pr|XEpog  aKxr|v 
ppaxi  XCp  OXE  p’  El^Eq  £i)KXip£VT|  EV  aiUl)fj, 

Kai  p’  Enepaooaq  ocvedGev  aycov  jtaxpog  xe  cpiLcov  xe 
Afjpvov  £<;  fiyaGEriv,  EKaxop(3oiov  8e  xoi  p^cpov. 

80  vi)v  8e  Mpryv  xpiq  xoaaa  itopdov  pax;  8e  poi  Eaxiv 
pSE  8'oo)8EKaxri,  ox’  kq  ”IXiov  EilriXooGa 
noXXa  raxGcbv  vbv  ad  pE  xEfiq  ev  “/epaiv  eGtike 
potp’  o^oiy  pE^co  7toi)  aTtExGeaGai  Aii  Tiaxpi, 
oq  p£  aoi  anxu;  Sooke-  pivuvGaSiov  8e  pE  ppxpp 
85  yEivaxo  AaoGop  Goyaxpp  ”AXxao  ydpovxog 

"AXxeco,  oq  AeXeyeooi  cpi^o7ixoJiEpoiaiv  avaaaEi 
n-riSaaov  ai7if)Eaaav  e^ov  exci  ZaxvioEvxi. 
xob  8’  exe  GuyaxEpa  npiapoq,  izoXXaq  8e  Kai  aXXaq- 
xfjq  8e  Sino  ysvopEaGa,  ai)  8’  apcpco  8£ipoxopr|a£ii;, 

90  pxoi  xov  Ttpcbxoiai  pExa  itpD^EEaai  Sapaaaaq 
avxiGEov  IIoMScopov,  etiei  |3aA,£g  oqEi  Soupv 
vbv  8e  8fi  EvGaS’  Epoi  KaKov  EaaExar  oi)  yap  oica 
oaq  xeipaq  cpEd^EaGai,  etzei  p knEXaaaE  yE  Saipcov. 
aXXo  8e  xoi  EpEco,  ai)  8’  Evi  (ppEai  |3odA,£o  afjav 
95  pr|  pE  kxeiv’,  E7t£i  ox>x  opoyaaxpiog  "EKXOpOq  Eipi, 
oq  XOI  EXaipOV  £7t£(pV£V  evpsa  xe  KpaxEpov  xe. 

r'Qq  apa  piv  npiapoio  JipoaribSa  cpaiSipog  ulog 
^icaopEvog  etieeooiv,  apsi/UKxov  8’  orc’  aKoocE- 
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lute  sa-i  cada-n  genunchi  si  sa-1  roage,  caci  prea  ar  vrea  dansul 
Teafar  sa  scape  de  moartea  cea  cruda  si  neagra  ursita. 
Sulit-asupra-i  atunci  ridica  soimanul  Ahile 
Gat-al  izbi,  insa  el  s-apleaca  sub  ea,  se  strecoara 
Si  s-arunca-n  genunchi,  iar  lancea-nsetata  de  trupul 
Cei  omenesc  dupa  spate-i  trecu  si  pe  tarna  se-nfipse. 

Roaga-se  atuncea  c-o  mana  luand  de  genunchi  pe  Ahile, 
Lancea  cu  alta  tiind  din  toata  puterea  Licaon, 

Vorbe  ce  zboara  rostind,  se  milcuie  asa  lui  Ahile: 

„Rogu-te,  Ahile, -n  genunchi,  aibi  mila  si  zilele  cruta-mi, 

Doar  se  cuvine,  ca  iata-ma  cad  rugator,  o,  marite, 

Adu-ti  aminte  ca  eu  cel  intai  am  fost  oaspe  la  tine, 

Pane-am  maneat  de  la  tine,  cand  tu  m-ai  robit  la  livada 
Si  m-ai  trimis  spre-a  ma  vinde  Patroclu  departe  de  tata 
Si  de  ai  mei,  pe  un  pret  de  o suta  de  tauri,  in  Lemnos. 

Daca-mi  dai  drumul,  avea-vei  de  trei  ori  atata.  Nu-s  multe 
Zile  de  candu-s  la  Troia;  astazi  e-a  douasprezecea. 

Doamne,  si  ce-am  patimit!  in  manile  tale  m-aduse 
Soarta  cea  trista  din  nou.  Oropsit  voi  fi  dara  de  Zeus, 

Daca  din  nou  m-or  da  tie.  Ah,  scurt  imi  e veacul  ce  mama 
Mi-a  daruit,  Laotoe,  copila  batranului  Altes, 

Care  domneste  asupra  Lelegilor,  oameni  razboinici, 

Si  locuieste-n  Pedasos,  inalta  cetate  zidita 
Pe  Satniois.  Pe  fiica-i  tinea,  intre  altele  multe, 

Priam,  si  doi  fii  nascu  ea  sarmana,  ca  tu  sa  ne-njunghii 

Pe  amandoi.  Ai  ucis  cu  sulita  pe  Polidoros 

Cel  aratos  ca  un  zeu,  intre  cei  mai  de  frunte  pedestri, 

Vine  si  randul  meu  azi,  ca  din  manile  tale  nu  cred 
Viu  sa  mai  scap,  daca  zeul  aproape  de  tine  m-aduse. 

Dar  iti  mai  spun  inca  una  si  judec-apoi  si  tu  singur: 

Nu-mi  lua  viata,  ca  nu  sunt  eu  frate  de-o  mama  cu  Hector, 

Care  ucise  pe  bunul  tau  sot,  pe  voinicul  Patroclu.” 

Asta  vorbi  a lui  Priam  odrasl,-aratosul  Licaon, 

Milogitor  catre  el,  dar  glas  fara  mila-i  raspunse: 
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vfijue  j-iT)  p.01  arcoiva  jucpaboKeo  pr|8’  ayopeue- 
100  jtpiv  pev  yap  ndxpoK^ov  ETtiaTtetv  aicipov  fjpap 
xocppa  xi  poi  TiecpiSeaGai  evi  ippeai  tpiAxepov  pev 
Tprocov,  Kai  nokkovq  £coot>g  eA,ov  f|8’  ejrepaaoa- 
vbv  8’  ouk  eoQ’  oq  xig  Gavaxov  (pnyp  ov  ke  Qtoq  ye 
lAtoo  TtpoTtapoiGev  epfjq  ev  %epoi  |3cdr|Oi 
105  Kai  7tdvxcov  Tpobcov,  nepi  8’  an  npiapoio  ye  naiScov. 
akka  cplA,og  Qave  Kai  arr  xi  fj  oXocpbpeai  ouxraq; 

KaxGave  Kai  IlaxpoK^og,  o 7tep  aeo  nokkdv  apeiveov. 
ov>x  opaaq  oiog  Kai  eycb  Kakoq  xe  peyag  xe; 

7iaxpoq  8’  eip’  ayaGoio,  Gea  8e  pe  yeivaxo  prixip- 
uo  akk’  e tu  xoi  Kai  epoi  Gavaxoq  Kai  potpa  Kpaxair|- 
eaaexai  rj  rjdx;  rj  8eiXr|  rj  peaov  rjpap 
ototoxe  xig  Kai  epeto  “Apri  £K  Gupov  e^rixai 
rj  o ye  Sonpi  PaXcbv  rj  and  vEopfjcpiv  oiaxcp. 

'Qq  cpaxo,  xou  8’  auxob  Mxo  yobvaxa  Kai  cpiAov  fjxop- 
iis  eyxoq  pev  p acp£T|K£v,  o 8’  e^exo  %etpe  7iexdooaq 
apcpoxepag-  'Axi^eug  8e  EpDaadpevoq  i;lcpog 
xr)\|TE  Kaxa  K^ptSa  jtap’  ai)%eva,  7tav  8e  oi  eloco 
Sii  ^icpoq  ap(pr|Keg-  o 8’  apa  TippvTji;  em,  yaip 
keixo  xaGeig,  ek  8’  atpa  peJiav  pee,  Sede  8e  yaiav. 

120  xov  8’  'Axiksvq  rcoxapov  8e  5ia(3rov  nodoq  fjKe  (pepeoGai, 
Kai  oi  EJteoxopevoq  ETtea  Ttxepoevx’  dyopeuev 
evxaoGoi  vdv  keicto  pex’  i^Gdaiv,  oi  a’  cbxeiAriv 
alp’  ajtoX,i%p.f|(Tovxai  aKriSeeq-  ob8e  ae  pf|xr|p 
EvGepevr)  ^eA/eeoai  yopoExai,  akka  EKapav8po g 
125  oiaei  Sivpeig  eloco  akdq  edpea  KoXrcov 

GpqjOKorv  xig  Kaxa  Kdpa  peLaivav  cppt%  vnat^ei 
i^Gug,  oq  ke  cpaynai  AuKaovog  apyexa  Sppov. 

(pGeipeoG’  elg  o kev  aoxo  Ki%eiopev  TTdou  ipfjg 
"bpeiq  pev  cpeuyovxeg,  eyd)  8’  07uGev  Kepat^cov. 

130  oi)8’  dpiv  Ttoxapoq  irep  edppooq  dpyopoSivpq 
apKEOEi,  ro  8fi  8ri6d  jto^eag  iepedexe  xadponq, 

^ooodg  8’  ev  8ivrioi  KaGiexe  pravoxaq  uutooq. 
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„Nu-mi  jurui  tu  rascumpar  si  nu  mai  cracni,  o nebune. 
Pana  ce  inca  nu  dase  napasta  de  bietul  Patroclu, 

Mie-mi  era  mai  in  voie  sa  crut  pe  Troieni,  pan-atuncea 
Eu  am  pus  mana  pe  multi  si  pe  toti  i-am  vandut.  Dar  acuma 
Nu  va  scapa  cu  viata  nici  unul  din  cei  care  zeul 
O sa  mi-i  puie  in  mana-naintea  cetatii,  nici  unul, 

Oricare-o  fi  din  ai  vostri,  necum  feciorii  lui  Priam. 

Mori  si  tu,  frate,  si  taci,  de  ce  te  mai  vaieti  zadarnic? 

Doar  a murit  si  Patroclu,  si  ce  esti  tu  fata  de  dansul? 
Uita-te-ncoace  si  vezi  ce  mandru  sunt  eu  si  ce  mare; 

Tata  mi-e  domn  si  viteaz,  iar  mama-i  zeita,  si  totusi 
Nu  mai  putin  si  pe  mine  m-adulmeca  moartea  si  soarta 
Ne-nduplecata  pe  veci.  Dimineata,  namiaza  ori  seara 
Are  sa  vie  o vreme,  cand  unul  si  mie  o sa-mi  curme 
Firul  vietii,  cu  lancea  lovindu-m-aici  ori  cu  arcui.” 

Zice,  iar  lui  i se  taie  genunchii,  isi  pierde  simtirea, 

Sulita  lasa  din  mana  si  cade  cu  bratele-ntinse. 

Arma  taioasa  smucind  Ahile  din  teaca-1  ajunge 
Langa  cerbice-n  undrea,  si  intreaga-i  patrunde-nauntru 
Sabia.  Cade  Licaon  pe  branci  si  acolo  pe  tarna 
Zace  lungit,  iar  sangele-i  curge  si  uda  pamantul. 

Dar  de  picior  apucandu-1  Ahile-1  zvarli  in  vultoare 
Si  laudandu-se  asa-1  prohodi  in  cuvinte  ce  zboara: 

„Du-te  si  piei  intre  pesti,  care  sangele  tau  de  la  rana 
Suge-vor  nepasatori,  ca  n-o  sa  te  planga  pe  tine 
Maica-ta  pus  pe  un  pat,  ci  o sa  te  care  Scamandru, 

Rau-n  vartejele  lui  spre  apele-ntinse  ale  marii, 

Unde  prin  murmurul  negrelor  unde  sari-va  vr’un  peste 
Si-o  sa  se-mbuibe  hranit  din  carnea  ta  grasa,  Licaon. 
Trebuie  asa  sa  pieriti  pan-om  pune  noi  mana  pe  Troia, 

Voi  s-o  tuliti  pe  campie,  iar  eu  sa  va  spulber  din  urma. 

N-o  sa  v-ajute  acest  rau  cu  unda  cea  lin-argintie, 

Caruia  voi  mai  demult  ii  jertfeati  o gramada  de  tauri 
Si-n  adancime  de  vii-aruncati  dupa  datina  caii. 
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akka  Kai  (bq  oXeeaGe  kcckov  popov,  eic;  6 ke  Ttavxsq 
xictexe  naxpoK^oio  cpovov  Kai  Xoiyov  ’A“/aicbv, 

135  oug  ETti  viruai  Gofioiv  eTtecpvexe  voacpiv  egeto. 

' Qq  ap’  ecpr),  KoxapoQ  8e  xoXcbaaxo  KtpoGi  gaM,ov, 
opprivev  5’  ava  Gupov  oitcoq  Ttabaeie  rcovoio 
Stov  ’AxiX,^fja,  Tpcbeaai  8e  kov/ov  aWx^Koi. 
xocppa  8e  IIr|X,£oi;  m8g  e“/cov  8oXix6ckiov  £.y%oq 
140  'AaxEpojicdcp  Enakxo  KaxaKxapevai  peveatvcov 
mei'  nri^Eyovoq-  xov  8’  ’A^ioq  ebpopeeGpog 
yelvaxo  Kai  nepl(3oia  'AKeoaapevoto  Guyaxpcov 
TipeaPvxaxri-  xfj  yap  pa  plyn  Koxapoq  |3a0i)8lvT|g. 
xqj  p ’A%i^£ti<;  ETiopoDaev,  8 8’  avxtoq  ek  rcoxapoto 
145  eoxti  e%cov  8uo  Soupe-  pivog  8e  ol  ev  cppeai  0f|Ke 
EavGog,  ejtel  kexo^cqxo  SaiKxapevoov  al^r|cbv, 
xobq  'AxiXebg  eSai^e  Kaxa  poov  ou8’  e^eaipev. 
oi  8’  oxe  Sfi  axeSov  fjaav  en’  aLLr^oiciv  iovxeg, 

XOV  JtpOXEpOg  JIpOCTEElTie  7I08apKT|g  8lOq  'AXl^EUC^ 

150  xlg  7ro0ev  elg  avSpoov  o peu  ex^rii;  avxloq  e^Getv; 
8naxfivcov  8e  xe  7tai8eq  egeo  pevei  avxiocom. 

Tov  8’  au  nri^eyovoq  Tipoaecpcbvee  cpalSipog  lioq- 
nr|X,et8ri  peyaGupe  xi  fj  yevef|v  epeelveiq; 
eip’  ek  riaiovlriq  epiPcb^ou  xriA.60’  Eobcny; 

155  rialovaq  avSpaq  aycov  8o^iA/eyxea<;-  rjSe  8e  poi  vbv 
ricbq  evSeKaxri  oxe  ”IA,iov  eiAr^ouGa. 
auxdp  epoi  yevefi  £<;  ’Aqiou  eupi)  peovxog 
'Aqiob,  oq  KaXlioxov  uScop  E7tl  yatav  ipaiv, 
oq  xeke  riri^eyova  kA/uxov  ey%el-  xov  8’  ege  cpaoi 
160  yelvaaGar  vuv  auxe  paxcbpeGa  cpal8ip’  ’AxiM,eu. 

Qq  cpax’  d7iei^r|oaq,  8 8’  dveo%exo  8tog  'AxiXAetx; 
Ilp^idSa  pe^lpv  8 8’  apapxfi  Soupaoiv  agcpiq 
rjpcoq  'AaxepoTtatog,  ettei  7iepiSe^ioq  fjev. 

Kai  p exepcp  pev  Soupl  aocKoq  pd^ev,  ot)8e  8ia  Jipo 
165  pfj^e  aocKog-  xpuaoq  yap  epUKaKE  Scopa  Geoto- 
xqj  8’  exepcp  piv  Trfjxuv  e7uypa|38r|v  pdA,e  x£ipog 
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Dar  si  asa  veti  pieri  miseleste  platindu-mi  cu  totii 
Moartea  fartatului  meu,  prapadul  Aheilor,  care 
Flira  de  voi  secerati  la  corabii,  departe  de  mine.” 

Zice,  si  Raul  mai  valnic  se-mpizmuie-n  sine  auzindu-1; 
De-asta  si  chibzuie  cum  ar  putea  lui  Ahile  sa-i  puie 
Capat  la  lupta  si  obida  Troienilor  sa-ndeparteze. 

Dar  Peleianul  atunci  se  salta  cu  sulita  lunga 
Si  se  arunca  nebun  sa  omoare  pe  Asteropeos, 

Fiul  lui  mos  Pelegon,  pe  care-1  nascu  Peribea, 

Cea  mai  in  varsta  copil-a  lui  Achesamenos  si  Axiu, 

Raul  cu  albia  lata,  de  care  ea  fuse-ndragita. 

Tabar-Ahile  la  el,  dar  Asteropeos  ii  tine 
Piept,  doua  suliti  rotind.  In  suflet  i-aprinde  vapaie 
Xantos,  fiind  necajit  de  risipa  multimii  de  tineri 
Macelariti  fara  mila  de-Ahile  pe  mai  si  prin  apa. 

Cum  impotriva  pasind  s-apropie  unul  de  altui, 

Cata  la  el  dusmanos  si-1  intreaba  si-1  sperie  Ahile: 

„Cine  esti  tu  si  de  unde,  de-mi  iesi  fara  teama-nainte? 
Vai  de  parintii  acelor  ce  vin  sa-mi  infrunte  mania!” 

Fiul  lui  mos  Pelegon,  falosul,  la  asta-i  raspunse: 

„Ce  ma  intrebi  despre  neam,  tu  prea  inimosule-Ahile? 
Sunt  de  departe,  din  tara  Peonia  cea  roditoare 
Si-am  dupa  mine  Peoni,  ostire  cu  suliti.  Vreo  zece 
Zile  sunt  azi  de  cand  eu  am  venit  sa  iau  parte  la  Troia. 
Cat  despre  neamul  meu,  afla  ca  eu  sunt  nepotul  lui  Axiu, 
Raul  in  albie  lat  si  cu  apele  cele  mai  mandre. 

El  a nascut  pe  vestitui  lancer  Pelegon,  si  acesta-i 
Tata-mi,  se  zice.  Dar  hai  sa  ne  batem,  tu  falnice-Ahile.” 

Dansul  asa-1  ameninta,  dar  repede-Ahile  ridica 
Sulita,  frasinul  din  Pelion.  Ci  deodata  spre  dansul 
Lancile-ntinde  Peonul,  caci  n-a  fost  stangaci,  si  cu  una 
El  pe  Ahile-1  chiteste  in  pavaza  far-a-i  strapunge 
Arma,  fiind  aparata  de  placa  de  aur  dintr-insa, 

Dar  cu  cealalta-1  juleste  pe  el  pe  la  cotul  din  stanga, 
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Se^ixepfiQ,  obxo  8’  alga  Ketaxivecpeg-  rj  8’  biiEp  auxob 
yairi  eveaxf|piKXO  LilaiogEvri  xpoog  aoai. 

Sebxepoq  abx’  ’AxiA,ex)<;  pe?dr|v  iGwtxicova 
170  ’Aoxepo7iaiq)  eiprjKE  KaxaKxapevai  peveaivcov. 

Kal  xou  pev  p atpapapxev,  o 8’  u\|/t|Xt|v  PctJiev  o^Griv, 
p,EGO07tay£g  8’  ap’  eGtike  Kax’  o^Giy;  peiAivov  ey%og. 
nt|A,Ei8r|<;  8’  aop  oqi)  epDaodpEvoq  napa  (iipob 
aXx  ETti  oi  gEpacoq-  o 8’  apa  peXiriv  ’A%iA,fjog 
175  oi)  Suvax’  ek  Kpripvoio  Epdooai  A/Eipi  7ta%£ir|. 
xpiq  piv  piv  nE^Epi^Ev  EpdooaoGai  pevealvoiv, 
xpiq  8e  pEGrjKE  piriQ-  xo  8e  xsxpaxov  pGe^e  Gupcp 
aqcn  £7uyvd|_u|/aq  Sopu  peDavov  AiaKiSao, 
aXXa  jtpiv  ’A%iXei)<;  o%e5ov  aopi  Gupov  amTupa. 

180  yaoxEpa  yap  piv  xb\|/£  rcap’  opcpa^ov,  ek  8’  apa  jtaoai 
%x>vxo  %apai  xo^aSeq-  xov  8e  OKoxoq  oocte  KcAoi(r£v 
aoGpaivovx’-  'A^i^Eiiq  8’  ap’  Evi  cxtiGeooiv  opoxioaq 
xEX>XEa  x’  e^EvapiqE  Kai  Eir/opevoq  tznoc,  rybSa- 
keio’  oiixcoq-  xaXenov  xoi  EpiaGEVEog  Kpovioovog 
185  7iaiaiv  epi^spEvai  ixoxapoto  7iEp  EKyEyaam. 

cpfjoQa  oi)  p.£v  noxapoC)  y&vog  eppEvai  Eiipii  pEovxog, 
abxap  Eydi  yEVEtiv  p.£yodox>  Aioq  Eu^opai  Eivai. 
xikxe  p’  avrip  TioX^otoiv  avaoooov  Mvppi86vEOOi 
n-n^Eiiq  AiaKiSriq-  o 8’  ap’  AiaKoq  ek  Aioq  fj£v. 

190  xoi  KpEioooiv  pev  Zeiiq  jtoxapdov  a^ipupriEvxcov, 
KpElOOCOV  a "OXE  AlOg  yEVETl  noxapoio  XEXUKXai. 

Kai  yap  ooi  iroxapog  ys  napa  piyag,  e!  Suvaxai  xi 
XpaiopEiv  aXX'  ook  eoxi  Aii  Kpovioivi  pd%£oGai, 
xcp  oiiSe  KpEioiv  ’A%e^6io<;  ioocpapi^Ei, 

195  ouSe  PaGvppEixao  pEya  oGevoq  'QKEavoto, 

ov  7iEp  Ttavxeg  noxapoi  Kai  jtaoa  Qcdaooa 
Kai  Ttaaai  Kpfjvai  Kai  cppEiaxa  paKpa  vaouoiv 
aXXa  Kai  oq  SeiSoike  Aiog  peya^oio  KEpauvov 
Seivtiv  xe  ppovxriv,  ox’  ait’  oiipavoGEv  opapayfiori. 

200  pa,  Kai  ek  Kpripvoio  Epbooaxo  xoc^keov  £y%og, 
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Sangera  cotul  atunci,  iar  sulita  trece  deasupra-i 
Si-ntepeneste-n  pamant,  flamanda  de  carne  si  sange. 
Pe-Asteropeos  ochind,  Ahile  la  randu-i  arunca 
Sulita  dreapta  la  zbor,  si  sta  ahtiat  sa-1  omoare; 

Ci  ea  da  gres,  nimerind  pe-a  raului  margine-nalta 
Si  pan’la  mijloc  in  mal  se-nfunda.  De-aceea  din  teaca 
Sabia-si  trage  viteazul  atunci  de  la  coapsa  si  sare 
Fara  de  preget  la  el.  Zadarnic  acela  din  rapa 
Lancea  dusmanului  sau  incearca  s-o  scoata  cu  pumnii, 
lute  de  trei  ori  o scutura  vrand  sa  o smulga  din  tarna, 
Insa  de  trei  ori  se  moaie  incordu-i.  in  oara  de-a  patra 
Cata  s-o-ndoaie  din  nou  si  iar  se  opinte  s-o  rupa. 

Dar  il  doboara-nainte  insabiindu-1  Ahile. 

Cum  el  il  spinteca,  toate  ale  lui  maruntaie  se  varsa, 

Si  intuneric  i-acopera  ochii,  si-n  vreme  ce  dansul 
Horcaie,  Ahile  pe  piept  piciorul  in  pripa-i  apasa, 

Armele  ia  de  pe  el  si  falindu-se  asa-i  cuvanteaza; 

„Astfel  acolea  sa-mi  zaci.  E greu  doar  cu  fiii  lui  Zeus 
Cei  neinvins  sa  te  lupti,  macar  ca  un  rau  ti-e  bunicul. 
Spusu-mi-ai  tu  ca  te  tragi  de  la  raul  cu  albia  lata, 

Dar  eu  ma  laud  cu  neamul  ca  sunt  de  la  marele  Zeus, 
Tatal  meu  este  Peleu,  care  tine  sub  schiptru  poporul 
Cei  mirmidon,  si  bunicul  Eacos,  rasadul  lui  Zeus. 

Si  cum  e Zeus  mai  tare,  si  mult  mai  presus  de  oricare 
Rau  care-n  mare  se  scurge,  tot  astfel  si  neamul  lui  Zeus 
Fata  de  cine  se  trage  din  rau.  Ca  doar  iata  c-alaturi 
Curge  namornicul  val;  sa  te  ajute,  de  poate.  Dar  nu-i  chip 
Lupta  cu  Zeus  sa  duci,  ca  nu-i  sta-mpotriva  nici  raul 
Domn  Aheloos,  nici  raul  cel  mare,  puternic,  Oceanul, 
Vajnic  noian  fara  fund,  din  care  vin  apele  toate, 

Marea,  tot  felul  de  rauri  si  puturi  adanci  si  izvoare; 
Tremura  doar  si  el  de  fulgerul  si  de  cumplitul 
Tunet  al  marelui  Zeus,  cand  bubuie-n  slava  si  tuna.” 

Zice  si-ndata  din  mal  el  lancea  de-arama  si-o  smulge. 
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tov  Se  kcct’  aotoGi  ^.eiTtev,  enei  qnXov  fjtop  aTtnbpa, 
Kelpevov  ev  i|/ap.a9oioi,  Siaive  Se  piv  peLav  bScop. 
tov  pev  ap’  ey^eXoeg  te  Kai  i%9beg  apcpejtevovto 
Sripov  epentopevoi  eiuveippiSiov  Keipovteg- 
205  abtap  o (3fj  p ievai  peta  Ilalovag  iTtnoKopootdq, 
oi  p eti  7iap  jtotapov  7iecpopf|ato  Sivpevta, 
cbq  eiSov  tov  apiatov  evi  Kpatepfj  bopivn 
%epo’  otio  rip^etSao  Kai  aopi  icpi  Sapevta. 
evG’  eXe  0epoiLoA/6v  te  MbSoiva  te  'Aatdjto^ov  te 
210  Mvfjoov  te  ©paoiov  te  Kai  Aiviov  t|8’  'Ocpe^eatpv 
Kai  vt>  k’  eti  nXEovaq  Ktave  Tlaiovag  cdkix;  'AxiXXEvq, 
ei  pt|  xcoaapevoq  npooecpri  jtotapoq  |3a6o8ivT|g 
avepi  eioapevoq,  PaGepq  8’  ek  (pGeyqato  Sivng- 
cb  ’A%iXeb,  7tepi  pev  Kpateeig,  itepi  8’  aiooXa  pei^eiq 
215  avSptov  aiei  yap  toi  apbvoooiv  Geoi  adtoi. 

ei'  toi  Tpcbaq  eSoiKe  Kpovoo  Ttaig  Ttavtag  oLeooai, 
e^  epeGev  y’  tXaaaq  neSiov  Kata  peppepa  pe^e- 
n^riGei  yap  8r|  poi  vekooiv  epateiva  peeGpa, 
ob8e  ti  itu  Sdvapai  7tpo%eeiv  poov  elq  aXa  Siav 
220  oteivopevog  veKbeooi,  ob  Se  Ktelveig  aiSri^coQ. 
aXX'  aye  Sf)  Kai  eaoov  ayr)  p’  e%ei  op%ape  Xa&v. 

Tov  8’  anapeiPopevoq  irpooEcpp  noSaq  cokix;  ’A%iLLeb<;- 
eotai  tama  ZKapavSpe  Siotpecpeq,  6iq  oi)  KE^ebeig. 
Tpcoag  8’  oi)  itpiv  ^r^o)  bnepcpiaLooq  evapi^cov, 

225  jtpiv  e^oai  Kata  doto  Kai  “EKtopi  neippGfjvai 
avtipiriv,  p kev  pe  Sapaooetai,  fj  kev  eycb  tov. 

Qq  elncbv  Tpdbeooiv  eneoooto  8aipovi  Toog- 
Kai  tot’  'Ano^Acova  itpooetpp  itotapog  PaGoSivpq- 
a>  Ttonoi  apyopotoqe  Aiog  tEKoq  od  od  ye  |3ooX,ag 
230  eipdoao  Kpovioivoq,  o toi  paXa  noXX’  eketeXXe 
Tpcooi  napeotapevai  Kai  apdveiv,  eiq  o Kev  e^Gp 
SeieXoq  oijie  Sdcov,  OKiaop  8’  epipco^ov  apoopav. 

^H,  Kai  ’A%iAXedq  pev  SoopiK^otoq  evGope  pecora 
Kpppvod  aitai^aq-  o 8’  erceaooto  oi'8pati  Gdoiv, 
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Lasa  pe  Asteropeos  lipsit  de  viata  pe  locul 
Unde  batut  e pe  prund  de  a raului  apa  negrie; 

Pestii,  tiparii  foiesc  in  juru-i  si-1  tot  impresoara 
Si  din  grasimea-i  ciupesc  irosindu-i  rarunchii.  Ahile 
Dupa  ce-1  lasa  pe  el  da  goana  Peonilor,  ceata 
Care-o  pornise  la  fuga  pe-aproape  de  rau  speriata, 

Cum  isi  vazu  capitanul  rapus  cu  putere  de  spada 
Celui  nascut  de  Peleu,  in  crancena  lor  batalie. 

Prabus-atunci  pe  Midon  si  pe  Astipil  si  pe  Eniu, 

Pe  Tersiloh,  pe-Ofelest,  pe  Trasiu  si-n  urma  pe  Mnesos. 
Dintre  Peoni  pe  mal  multi  ar  fi  toropit,  daca  Raul 
Cei  cu  vartejuri  adanci,  cuprins  cum  era  de  manie, 

Nu  i-ar  fi  zis  din  afundu-i  ivindu-se-ntocmai  ca  omul: 

„Nimenea  nu  te-ntrece-n  putere  si-n  nelegiuire, 

0,  Peleiene,  caci  vesnic  alaturi  de  tine  sunt  zeii. 

Dac-a  fost  dat  de  la  Zeus  sa  piara  prin  tine  Troienii, 

Du-te,  goneste-i  pe  camp  si-acolo  ti-arata  cruzimea. 

Apele  dragi  ale  mele  sunt  pline  de  lesuri  si  nu  pot 
Curge  din  pricina  lor  spre  undele  sfinte  ale  marii 
De-nghesuit  ce  ma  simt,  fiindca  ti-i  groaznic  macelul. 

Hai,  conteneste.  Destul  ca  din  fire  m-ai  scos,  capitane.” 
La-nfricosarile  lui  raspunse  soimanul  Ahile: 

„Fie  cum  tu  ai  cerut,  o,  Scamandre  purcese  din  slava, 
Dar  pe  semetii  Troieni  eu  n-o  sa-ncetez  a-i  ucide 
Pana  ce  nu-i  impresor  in  cetate  si  nu  voi  da  lupta 
Dreapta  cu  Hector,  sa  vad  daca  eu  m-oi  rapune  sau  dansul.” 

Zise,  si  dupa  Troieni  ca  un  zeu  navali.  Atunci  Raul 
Cei  cu  vultorile  adanci  lui  Febos  Apolon  ii  zise: 

„Vai,  ca  tu  nu  mai  tii  seama  de  sfatul  lui  Zeus,  Apolon, 

Tu  cel  cu  arcui  de-argint,  uitasi  de  porunca  ce-ti  dete 
Sprijin  sa  dai  la  Troieni  si  sa-i  aperi  de  orice  primejdii 
Pan’  ce  va  insera  si  amurgul  umbri-va  campia.” 

Asta  grai,  iar  Ahile  sari  de  pe  mal  si  ajunse 
Pana  la  mijlocul  apei.  Scamandru  in  clocot  de  valuri 
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235  jiavxa  8’  opive  peeGpa  KDKtbpevog,  Sae  Se  veKpoiji; 

noXXovq,  oi  pa  koct’  auxov  ixXiq  eaav,  obi;  ktccv’  ' AxiXXevic,- 
xob;  eKflaXXe  Gupai^e  p.ep.UKoix;  fpjxe  xaupo; 

Xepoov  5e-  i^coolx;  8 e cato  Kaxa  KaXa  peeGpa, 

Kpx)7txcov  ev  Siv-poi  PaGeiriaiv  peyaXfloi. 

240  Seivov  8’  ap.cp’  :A%iXf|a  KiOKobpevov  laxaxo  Kupa, 
coGei  8’  ev  aaKel'  nlnxcov  pooi;-  o\)8e  jtoSeoaiv 
ei/e  oxripi^aaGar  8 8e  7txeLer|v  eXe  “/epciv 
ebcpuea  peydXriv  p 8’  ek  pii^cov  epircoboa 
Kpripvov  airavxa  Sicooev,  ETteoxe  8e  Kala  peeGpa 
245  o^oiaiv  jroKivotm,  yecpupcoaev  8e  piv  auxov 
eloco  jtao’  epuiobo’-  o 8’  ap’  ek  8lvr|c;  avopouoa; 
ryi^ev  TteSloxo  noai  Kpauivotai  7iexea6ai 
Seloaq-  oi)8e  x’  e^pye  Geo;  peyaq,  copxo  8’  en’  abxcp 
dKpoKeXaiviocov,  i/va  piv  mcnaeie  jtovoio 
250  8tov  ’A%i^^f|a,  Tpcbeaoi  8e  Xoiyov  a^a^Koi. 
rir|Ae{Sr|q  8’  cutopooaev  ooov  x’  eid  Scrupo;  epcofi, 
alexol)  oipax’  e%cov  peXavo;  xon  Griprixflpoq, 
oq  G’  apa  Kapxiaxo;  xe  Kal  cbkioxo;  jtexerivcov 
xra  eiKcb;  pi^ev,  enl  oxtiGeooi  8e  xaXKoq 
255  opepSa^eov  Kova(3ii^ev  tmaiGa  8e  xoto  XiaaGeli; 
tpeuy’,  6 8’  omoGe  pecov  ercexo  peyaXco  opopaySra. 
cb;  8’  ox’  avfip  oxexriyoq  and  Kpr|vr|i;  pe^avuSpoo 
ap  cpuxa  Kal  k^iiod;  uSaxi  poov  pyepovedp 
%epol  paxe^^av  e%cov,  apapr|<;  ei;  e%paxa  PaM-cov 
260  xou  pev  xe  7tpopeovxo;  i)Txo  vpricpiSeq  araxaai 

oxlelvxar  xo  8e  x’  coKa  KaxeiPopevov  Ketaxpu^ei 
Xtopcp  evi  jtpoa^et,  cpGavei  8e  xe  Kal  xov  ayovxa- 
cbq  alel  'AxiUfja  Ki^poaxo  Kupa  pooio 
Kal  Lau|/r|p6v  eovxa-  Geol  8e  xe  cpepxepoi  av8poov. 

265  oooaKi  8’  opprioeie  TtoSdpKri;  8lo;  'AxiTiXebi; 
oxfjvai  evavxipiov  Kal  yvcbpevai  el  piv  ocTtavxei; 
aGavaxoi  tpoPeouoi,  xol  oupavov  enpbv  e%ot>oi, 
xoooaKi  piv  peya  Kbpa  8u7texeoq  rcoxapoto 
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Se  napusti  rascolind  suvoiul  Intreg  si  impinse 
Clada  de  morti  de  pe  el,  pe  care-o  facuse  Ahile, 

Si-i  azvarli  peste  mal  din  apa  mugind  ca  un  taur 
Si  mantui  pe  cei  vii  cari-ntr-insul  pe  undele  lucii 
inca-notau  in  bulboanele-i  mari  si  adanci  indosindu-i. 
Vajnicul  val  razvratit  pe  Ahile-1  incinge,  se-nalta 
Si  improscandu-1  in  scut,  ii  da  branci  si  sa  stea  in  picioare 
Nu-i  da  ragaz.  El  atunci  s-apuca  de-un  ulm  si  macar  ca-i 
Arbore  mare  si  oblu,-l  darapana  din  radacina. 

Rupe  tot  malui  rapos  si  acopera  toata  aparia 
Ulmul  cu  desele-i  crengi,  de  parca-i  un  pod  peste  apa 
Cum  e de-a  latui  cazut.  Se  salta  din  volbura  spumei 
Si  o ia  fuga  pe  camp  cu  picioarele-i  repezi  Ahile 
infricosat.  Dupa  el  doar  venea  furtunatic  intr-una 
Marele  zeu  varfuind  cu  valu-i  cernit  ca  sa  puie 
Capat  viteazului  si  pe  Troieni  de  urgie  sa-i  scape. 
Zboara-napoi  Peleianul  cat  bate  o lance  zvarlita 
Dintr-un  avant,  si  cum  vulturul  negru  s-arunca  la  prada, 
El  care-i  pasarea  cea  mai  vanjoasa  si-n  zbor  e mai  iute, 
Repede-asa  o porni  si-Ahile  si  groaznic  pe  dansul 
Armele-i  tot  zuruiau;  fugea  pe  de  laturi  viteazul, 
lar  dupa  el  potopind  gonea  cu  zvon  mare  talazul. 

Cum  sapatorul  de  sant,  cand  el  cateodata  izvorul 
Intunecat  il  indreapta  s-adape  gradini  si  rasaduri, 

Umbla  cu  grebla  si  santul  de  naruituri  il  desfunda, 

Apa  tot  curge-nainte  si  rostogoleste  pietrisul 
Grabnic  la  vale  suind  pe  loc  pravalat  si  ajunge 
Chiar  si  pe  cel  care  drum  ii  deschide,  tot  astfel  Ahile, 

Cat  era  el  de  fugaci,  il  tot  ajungea  urmarindu-1 
Valu-ndarjitului  rau,  fiind  zeii  mai  tari  ca  barbatii. 

Tot  se  izbea  inapoi  si  se  incorda  Peleianul 
Raul  s-abata  pieptis  si  sa  vada  cumva  daca  zeii, 

Locuitorii  ceresti  pe  el  il  alunga  cu  totii; 

Dar  in  desert,  ca  mereu  il  plesnea  pe  deasupra  talazul 
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nXa^  d>p.oi)g  KccGtijiepGev  8 8’  8\|/6ae  itoooiv  £7xfi8a 
270  G"0|j.cp  avia^cov  Txoxapoq  8’  8 716  yo8vax’  eSapva 
Xa|3poq  87iai9a  pecav,  kovItiv  8’  87iep£7xxe  tioSouv. 
nr|AetSriq  8’  cppcoqev  iScbv  elg  o8pavov  e8p8v 
Ze8  Tiaxep  cbg  08  xig  pe  Gecov  eXeeivov  87ieoxr| 
ek  7ioxapoto  aacnaar  etieixcx  8e  Kai  xi  jxaGoipi. 

275  ixkkoq  8’  08  xig  poi  xoaov  aixiog  Oupavunvrav, 
akka  cp'iAr|  prixip,  p pe  \i/e88ectctiv  eQekyev 
rj  p’  E(paxo  Tpdbcov  87x6  xeIxei'  Gcopr|Kxdcov 
A,au|/r|poi5  o^EEoGai  'Atio^covcx;  PeLeeoctiv. 
mq  p’  ocp£^’  "Ekxcop  KXEivai  o q evG&Se  y’  Expacp’  apiaxog- 
280  xra  k’  ayaGo q pEV  £7i£cpv\  ayaGov  8e  kev  E^Evapi^E- 
v8v  8e  pE  XEoyaXEcp  Gavaxra  Eipapxo  aXcbvai 
epxGevx’  ev  pEya^cp  7ioxapcp  cbq  7ial8a  autpopPov, 
ov  pa  x’  tvavkoq  d7ioEpari  %£iprovx  7i£pa»vxa. 

"Qg  cpaxo,  xro  8e  paX’  anca  IIocEiSaaiv  Kai  ’A6t|vt| 

285  axf|xr|v  eyy8g  Iovxe,  SEpag  8’  avSpEaaiv  eikxtiv, 

%Eipi  8e  xexpa  XaPovxsg  ETiiaxcbcavx’  etxeeooi. 
xoioi  8e  p8Gcov  fjpXE  IloaEiSdaiv  evoal%9a>v 
IlrilEiSri  pf|x’  ap  xi  Ltr|v  xp&£  prpE  xi  xapPEr 
xoira  yap  xoi  van  Gecov  £7iixapp66co  EipEv 
290  Ztyvog  £7iaivf|cavxog  Eydb  Kai  IlaXXag  ’A6f|vir 
cbg  08  xoi  Ttoxapcp  y£  SapripEvai  aiaipov  ecxiv, 
akX  o8e  p£v  xor/a  ^.cocpfiaEi,  a8  8e  EiaEai  a8xog- 
a8xap  xoi  TXDKivcbg  87toGria6pEQ:  ai  ke  TtiQpar 
pf)  7rpiv  TiadEiv  "/eipaq  opouoi)  7io^Epoio 
295  jipiv  Kaxa  Daocpi  kXuxcx  xEi^Ea  kaov  eekaai 

TpcoiKov,  oq  ke  cp8yr|av  a8  8’  "EKxopi  Gopov  a7xo8pag 
a\\i  £7ri  vpaq  ipEV  8i8opEv  8e  xoi  £b%og  apEaGai. 

Td)  pEv  ap’  cbq  eItiovxe  |xex’  aGavaxoog  d7i£pf|XT|v 
a8xap  6 P8,  p£ya  yap  pa  Gecov  oxpovEv  EcpExpf), 

300  eq  tieSIov  xo  8e  Tiav  7iA,fj6’  88axog  £KA/i)g£voio, 
nokka  8e  xE8%Ea  KaXa  Sai  KxapEvcov  ai^r|cov 
nkmov  Kai  vekoeq'  xo8  8’  8\|7oa£  yo8vax’  £7xri8a 
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Apei  purcese  din  cer;  de  aceea  si-n  sus  cu  putere 
EI  se  salta  obidit,  ca  tot  nabuind  pe  de  laturi 
Apa-1  slabea  in  genunchi  si  colbu-i  rapea  de  sub  talpa. 
Ochii  spre  cer  atintind,  gemu  Peleianul  si  zise: 

„Doamne,  nici  unul  din  zei  pe  mine  de-a  raului  goana 
Nu  s-a-ndurat  sa  ma  scape,  macar  de-ar  fi  fost  dup-aceea 
Chiar  si  sa  mor  in  razboi.  Din  zeii  ceresti  insa  nu  e 
Nimeni  asa  vinovat  ca  mama,  ca  ea  totdeauna 
M-a  inselat  si  mi-a  zis  ca  eu  voi  muri  de  sageata 
Zeului  Febos  Apolon,  sub  ziduri  la  Troia.  Mai  bine 
Ma  ucidea  acum  Hector,  intaiul  barbat  de  pe-aicea, 
Si-ucigatorul  atunci  un  viteaz  ar  fi  fost,  si  ucisul. 

Dar  eu  acum  am  sa  mor  de  0 moarte  de  pians,  rusinoasa, 
Prins  si  luat  de  puhoi  ca  un  baietan  care  paste 
Porcii  si  trece  pe  0 vale  cand  vine  naprasnic  puhoiul.” 

Asta  zicea  tanguios  si  indata-n  faptura  de  oameni 
S-apropiara  de  el  Poseidon  si  Palas  Atena 
Si-1  linistira  din  grai,  cu  mana  luandu-1  de  mana. 

Gura  deschise  intai  cutremuratorul  Poseidon: 

„Nu  fi  asa-ngrijorat  si  nu  tremura,  Peleiene, 
lata  ca  noi  te-ajutam,  doi  zei  dintre  cei  mai  puternici, 

Eu  si  cu  Palas  Atena,  si-avem  invoirea  lui  Zeus. 

Nu  ti-este  tie  sortit  ca  un  rau  sa  te  poata  rapune; 

Se  va  stavi  el  curand,  vedea-vei  acuma  tu  insuti. 

Daca  tu  vrei  sa  ne-asculti,  iti  vom  da  0 povata  cuminte: 
Nu  te  lasa  de  razboi,  de  biciul  amar  tuturora, 

Pana  ce  oastea  troiana  ce-o  fi  sa  mai  scape  cu  fuga 
N-ai  sa  o-nghesui  in  cercul  maretelor  ziduri;  dar  dupa 
Moartea  lui  Hector  intoarce-te-n  tabara,  noi  te  vom  face 
Biruitor.”  Dupa  vorbele  aceste  spre  Olimp  0 pornira 
Ei  amandoi;  iar  Ahile,  grozav  intetit  de  indemnul 
Zeilor,  merse  pe  camp.  Dar  plin  era  campul  de  apa 
Cea  revarsata,  deasupra  pluteau  0 gramada  de  hoituri 
Si-arme  de  tineri  ucisi.  Sarind  peste  apa  el  insusi 
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7ipoq  poov  aiaaovxog  av’  iGuv,  oi)8e  piv  i'a%ev 
eGpi)  peoiv  rcoxapog-  peya  yap  oGevoq  gjipaA,’  'AGtivti. 
305  oG5e  ZKapavSpog  eArp/e  xo  ov  pivog,  aAA’  exi  paAAov 
%obexo  IIr|A,eiG)vi,  Kopuaae  8e  Kbpa  pooio 
ui|i6a’  aeipopevoq,  Eipoevxi  8e  kek^ex’  avcaq- 
cpiAe  KaoiyvrixE  aGevog  avepog  aptpoxepol  nep 
cr/ojpev,  enei  xa%a  cxctxd  peya  tlpiapoio  avaKxoq 
310  EKTtepaei,  Tpcbeg  Se  Kaxa  poGov  oi)  peveouaiv. 
all'  enapove  xaxiaxa,  Kai  epjri.7tAr|8i  peeGpa 
GSaxoq  ek  nriyecov,  navxaq  5’  opoGuvov  evaGAooq, 
iaxr|  Se  peya  Kopa,  noAiiv  5’  opupaySov  opive 
cpixpoov  Kai  Aacov,  iva  naGoopev  aypiov  avSpa 
315  dq  5fi  vGv  Kpaxeei,  pepovev  8’  o ye  iaa  Geoioi. 
cpripi  yap  oGxe  (3iriv  xpaiapriaepev  oiixe  xi  eiSog 
oGxe  xa  xeG%ea  KaAa,  xa  rcou  paAa  veioGi  Alpvriq 
KeioeG’  vn  ilvoq  KEKaAop.peva-  kccS  Se  piv  aoxov 
elAboro  ipapaGoiaiv  aliq  ^epaSoq  Ttepi^eGai; 

320  p/opiov,  oGSe  oi  ocxe’  emaxricyovxai  ’A"/aioi 
aAAe^ar  xoaar|v  ol  aoiv  KaGGnepGe  KaAin|/a>. 
ainou  oi  Kai  afjpa  xexeG^exai,  oGSe  xi  piv  xpecb 
eoxai  xopPoxory;,  oxe  piv  Ganxooaiv  ’A%aiol. 

’H,  Kai  encopx’  'AxiAfji  KOKcbpevoq  Gipoae  GGrov 
325  poppGpcov  acppcp  xe  Kai  aipaxi  Kai  veKoeooi. 
nopcpiipeov  8’  apa  Kbpa  Sujtexeoq  rcoxapoio 
iaxax’  aeipopevov,  Kaxa  8’  rjpee  nr^etcova- 
"Hpp  8e  pey’  aiiae  nepiSelaaa’  'AxiApi 
pr|  piv  anoepaeie  peyag  noxapoq  PaGoSivpq, 

330  aoxiKa  8’  "Hcpaiaxov  npoceqxbveev  ov  cplAov  oiov 
opceo  KuAAonoSiov  epov  xeKoq-  avxa  ceGev  yap 
EavGov  8ivr|evxa  pa%p  TfioKopev  eivav 
all'  enapuve  xa%iaxa,  TutpaGaKeo  8e  cpAoya  rcoAAriv. 
auxap  eyd>  ZecpGpoio  Kai  apyeaxao  Noxoio 
335  eiaopai  ei;  aAoGev  “/aAeirriv  opooooa  GueAAav, 
rj  Kev  ano  Tpcixov  KecpaAag  Kai  xeir/ea  Kpai 
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Da  din  picioare  mereu  si  nu-1  stingherea  viitura 
Sforului  lat  curgator,  caci  mare  putere-i  daduse 
Palas.  Dar  n-avea  astampar  Scamandru,  pe-Ahile 
Se  inciudase  mai  mult.  Tasnind  in  vazduh  si  ca  turnul 
Matahalindu-se,  el  striga  si  chema  pe  Simois: 

„Vino  si  hai,  fratioare,  noi  doi  impreuna  sa  punem 
Piedic-acestui  puternic  ostean  care  acum  o sa  darme 
Marea  cetate  a lui  Priam,  ca  nu-i  stau  in  cale  Troienii. 

Sai  mai  in  graba  de-acolo  si  ajuta-ma,  umple  cu  apa 
Albia-ti  de  la  izvoare,  sporeste  paraiele  toate. 

Nalta  un  val  urias  cu  pietroaie  si  trunchiuri,  da  vuiet 
ingrozitor  sa-nfranam  pe  barbatul  acesta  salbatic, 

Care  tot  biruie-acum  si  se  tine  de-o  seama  cu  zeii. 

Cred  ca  putinta-i  atunci,  mandreta-i  de  chip  si  de  arme 
Nu-i  vor  sluji  la  nimie,  ba  armele-i  fi-vor  in  balta 
Impotmolite  la  fund  si  pe  el  il  acoper-acolo 
Sub  un  morman  de  nisip  si  o mare  gramada  de  pietre 
Torn  peste  el  si-1  ascund,  de  nu  vor  putea  sa-i  adune 
Oasele-Aheii,  atata  namol  voi  tiesi  peste  dansul. 

Si-are  sa-i  fie  mormantul  acolo;  nu  trebuie-Aheii 
Alta  movila  de  morti  sa-i  inalte,  cand  au  sa-1  ingroape.” 

Zice  si  valmes  atunci  se  invifora  peste  Ahile 
Spumegator  clocotind  in  amestec  de  sange  si  hoituri, 
Si-nvolburatul  talaz  al  apei  din  cer  obarsite 
Nalta-se  oblu-n  vazduh  si  trage  la  vale  pe-Ahile. 

Hera  da  tipat  atunci  de  spaima  ca  nu  cumva  Raul 
Mare,  suvoinic,  afund  sa-1  ia  pe  viteaz,  sa-1  inece. 

De-asta  si  fiului  ei,  lui  Hefestos,  da  strigat  zeita: 

„Scoala-te,  fiule  scump  beteag  de  picioare;  pe  tine 
Te  socotim  ca  mai  bun  sa  stai  impotriva  lui  Xantos. 

Riga  mai  repede,  ajuta,  sloboada  parjol  de  vapaie. 

Eu  de  la  mare  ma  duc  sa  rascol  o furtuna  grozava 
Vanturi  chemand,  pe  munteanul  si-austrul  ce-aduce  seninul, 
Flacara  peste  Troieni  s-o  sufle  sa  mistuie  trupuri 
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(p^eyjxa  koikov  cpopeouocr  at)  8e  EavOoio  itap’  o%Qaq 
SevSpea  Kat’,  ev  8’  abxov  iei  nupr  pr|  8e  cte  napitav 
p.£lAl%ioig  ETtEEOOlV  a7lOTpE7IET(0  Kat  apElfr 
340  pri  8e  jtpiv  anonave  xeov  pivog,  aXX’  okox  av  Sp 
(pOeyqop’  eyobv  iayoooa,  xoxe  oyeiv  aKapaxov  Ttbp. 

' Qq  Ecpa0\  "Hcpaicrxog  8e  xixxxjkexo  OeajuSaeg  7rop. 
jipraxa  pev  ev  7t£8icp  irop  8atexo,  kocie  8e  vEKpobq 
noXXovq,  oi  pa  Kax’  abxov  aXiq  eoav,  obq  kxccv’  ’A%iM.£Ug- 
345  jtdv  8’  eiynpav0r|  rceStov,  a%exo  8’  ayitaov  t>8rop. 
cbq  8’  ox’  O7iojpivoq  BopEriq  veoapSe  cdcoriv 
aT\|f’  ay^ipavry  yalpEi  8e  piv  oq  xig  E0Eipry 
cog  EqripdvOri  rceStov  rcav,  KaS  8’  apa  VEKpobg 
KfjEv  o 8’  iq  7toxapov  xpe\|/e  cpA-oya  jiajnpavoooaav. 

350  Kaiovxo  jtxe^eai  xe  Kat  ixeai  t|8e  pupucai, 

Kalexo  8e  Xooxog  xe  t8e  0puov  pSe  Kxmeipov, 
xa  irept  KaXa  p££0pa  aXiq  7ioxapoto  TtecpOKer 
xetpovx’  EyxEXvtq  xe  Kai  lyGneg  oi  Kaxa  Sivag, 
oi  Kaxa  KaXa  peedpa  koPIoxojv  ev8a  Kai  ev0a 
355  7lVOlfj  XEipOpEVOl  TtO^OpflXlOg  'HfpalaXOlO. 

KaiExo  8’  ig  Ttoxapoio  ercog  x’  ecpax’  ek  x’  ovopa^Ev 
"Hcpaiox,  0x3  xig  oot  y£  9eojv  Sdvax’  avxupept^eiv, 
ou8’  av  Eycb  aot  y’  cbSe  rcupt  cpXeyeOovxi  payolppv. 

^rjy’  epiSog,  Tpcbag  8e  Kai  adxiKa  8iog  ’A%i.XXEvq 
360  aaxeog  e&X&oeie-  xi  poi  epiSog  Kai  apcoyfjg; 

Ofj  xxTJpi  KaiopEvoq,  ava  8’  ecp^ue  Ka~Xa  peeQpa. 
cbg  8e  Aep-qq  £ex  evSov  E7i£iy6p.£vog  iropt  noXXfi) 

Kviapv  p,eA,86p,£VOg  arcaAmpEcpeog  oia^oio 
7iavxo0EV  dp(3oXa8riv,  vno  8e  qvXa  KayKava  KEixai, 

365  cbg  xov  KaXa  pe£0pa  7topi  cpitsyExo,  £ee  8’  uScop- 
ou8’  eOe^e  TtpopEEiv,  aXX’  io%£xo'  xetpe  8’  abxp.fi 
'Hcpaiaxoio  pipcpi  Tto^xxppovoq.  adxap  6 y’  "Hpriv 
noXXa  XioodjJLEvoq  eitea  TtxEpoEvxa  itpoapdSa- 
"Hpr|  xinxE  aoq  uioq  Epov  poov  eypaE  ktiSeiv 
370  a^cov;  oi)  p£v  xoi  Eycb  xoaov  aixioq  Eipi 
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Si  armaturi  de-ale  lor.  Tu  tabar-asupra  lui  Xantos, 

Arde-i  copacii  pe  mal,  cu-a  ta  palalaie  cuprinde-1, 

Nu  sovai  nicidecum  la  vorbele-i  blande  ori  aspre, 

Pbria-ti  nu  potoli  fara  numai  cand  eu  voi  da  strigat 
Si  te-oi  vesti;  tu  atunci  pe  loc  s-astamperi  nestinsa  vapaie.” 

Zice  si  zeul  Hefestos  naprasnicul  foc  isi  aprinde. 
Flacara-ntai  pe  campie  latindu-se,  mistuie  mortii 
Care  pluteau  cu  gramada,  Troienii  ucisi  de  Ahile, 

Sesul  intreg  e secat,  iezite  sunt  apele  lucii. 

Cum  dupa  ploaie  curand  se  usuca  o vie,  cand  bate 
Toamna  Boreas  si  tare  se  bucura  culegatorul; 
lute  tot  astfel  secat  e si  campul  de  ape  si  mortii 
Sunt  mistuiti  si  spre  rau  luminoasa  porni  valvataia, 

Salcii  si  ulmi  incepura  sa  arda,  stufisuri  de  catini, 

Si  obligeana  si  lotos  si  papura  si  pipingul 
Care  crescusera  imbelsugate  la  marginea  apei. 
Prinser-atunci  a se  zbate  tiparii  si  pestii  prin  valuri, 

Unde  si  unde  prin  apa  sareau  dogoriti  de  vapaia 
Focului  care  pornea  de  la  mult  iscusitul  Hefestos. 

Raul,  cuprins  de  vulvori,  slabi  in  putere  si-i  zise: 

„Nu-i  cu  putinta  vr’un  zeu  sa  se  puie  cu  tine,  Hefestos, 
Nu  pot  nici  eu  sa  tin  piept  suvoaielor  tale-arzatoare. 

Curma  bataia  si  las’din  cetate  sa-i  mature-Ahile 
Nentarziat  pe  Troieni;  de  ce  sa  ma  zbat  si  sa-i  sprijin?” 

Zice,-nfocat  si  cu  apele  tot  clabucind  de  dogoare. 

Cum,  prididit  de  vapaie,  incepe  sa  fiarba  cazanul 
Unde-i  topita  osanza-ngrasatului  vier,  cand  pe  vatra 
Lemne  uscate  s-aprind  si  cazanul  intreg  forfoteste; 

Astfel  sa  forfote-a  prins  si  aparia  din  rau  dogorita 
Nu  mai  curgea  inainte,  ci  sta  zbuciumata  de  para 
Focului  ce  raura  de  la  iscoditorul  Hefestos. 

Roaga-se  Raul  atunci  fierbinte  de  Hera  si  zice: 

„Hero,  de  ce  al  tau  fiu  se  inghesuie  in  apele  mele 
Si  ma  darapana  numai  pe  mine?  Eu  nu  sunt  de  vina 
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oooov  oi  aAAoi  jtavxeg,  oooi  Tpraeooiv  apcoyoi. 
aXX  rjxoi  pev  eycbv  ajtomuaopai  ei  oi)  KeXebeig, 
7ia\)eo8co  8e  Kai  ofixog-  eya)  8’  eni  Kai  xo8’  6p.oup.ai, 
pf|  tiox  emi  Tpraeooiv  aXei^riaeiv  kokov  rjpap, 

375  pf|  8’  ottox’  av  Tpoiri  pa^epcp  Ttupi  7iaoa  Sarixai 
Kaiopevr|,  Kaicoai  8’  aprpoi  meg  'Ayaicbv. 

Ainap  ernei  xo  y’  aKouae  0ea  LeuKco^evog  "Hpr|, 
abxiK  ap’  "Hcpaioxov  7tpooecpd)veev  ov  cpi^ov  t>iov 
"Hcpaioxe  oyeo  xekvov  ayaK^eeg-  oi)  yap  eoikev 
380  a0avaxov  0eov  d)8e  (3poxd>v  evEKa  oxocpe^i^eiv. 

'Qg  ecpa0’,  "Hcpaiaxog  8e  Kaxeo(3eoe  0EG7u8aeg  7rop, 
avyoppov  8’  apa  Kbpa  Kaxeoooxo  Ka^a  pee0pa. 

Ainap  ercei  Sav0oio  8apr|  pevog,  oi  pev  ejteixa 
7iat)odo0pv,  "Hpp  yap  epi)KaKe  ycoopsvp  7iep- 
385  ev  8’  aXXoioi  0eoioiv  epig  Tteoe  |3e|3pi0ma 
apya^ep,  81ya  8e  ocpiv  evi  cppeoi  0upog  arpo- 
oi)v  8’  ETteoov  peyaXcp  Ttaxayq),  Ppaye  8’  ebpeia  “/Bcov, 
apcpi  8e  aa^Ttiyqev  peyag  obpavog.  die  8e  Zebg 
ppevog  ObXbpjtqr  eyeJiaooe  8e  oi  cpiAov  fjxop 
390  yp0oai)vp,  60’  opaxo  0eoi)g  epiSv  igxmovxag. 

ev0’  oi  y’  o"6kexi  Sppov  dipeoxaoav  ppye  yap  ’'Apr|g 
pivoxopog,  Kai  Ttpdhog  ’A0pvaip  ETtopoooe 
yd^Keov  eyyog  eyoov,  Kai  oveiSeiov  cpaxo  pb0ov 
xiitx’  ai)x’  do  Kuvapma  0eoi)g  epiSi  iguve^abveig 
395  0apoog  apxov  exouoa,  peyag  8e  oe  0up6g  avfjKev; 
fj  oi)  pepvp  oxe  ToSeiSpv  Aiopf|8e’  avfjKag 
oinapevai,  a inii  8e  7tavo\|/iov  eyxog  kXovaa 
i0i)g  epeu  dooag,  8ia  8e  %poa  KaXov  e8a\|/ag; 
xd)  o’  av  vvv  otco  a7ioxioepev  oooa  eopyag. 

400  'Qg  ei7td)v  oiixpoe  Kax’  aiyi8a  0'oooavoeooav 
opepSa^epv,  f|v  oi)8e  Aiog  Sapvpoi  Kepauvog- 
xfl  piv  “Appi;  oiixpoe  piaupbvog  eyxei  paKpro. 
p 8’  ava%aoaapevp  M0ov  ei^exo  xeipi  rcaxeiri 
Keipevov  ev  TteSico  peLava  xppydv  xe  peyav  xe, 
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Tocmai  ca  zeii  ceilalti  care  ajuta  ostirea  troiana. 
lata,  eu  unul  ma  las  de  razboi,  dac-asa  ti-e  porunca, 

Dar  sa  se  Iase  si  el.  Ma  jur  ca  eu  n-o  sa  mai  caut 
Sprijin  sa  dau  la  Troieni,  de  ziua  pieirii  sa-i  apar, 

Chiar  daca-ntreaga  cetate  cadea-va-nscrumata-n  parjolul 
Focului  lacom  aprins  de  voinicii  osteni  din  Ahaia.” 

Hera  auzindu-1,  indata  grai  lui  Hefestos:  „Ia  seama, 
Fiule  prea  laudat;  pe  un  zeu  doar  sa  chinui  tu  astfel 
Nu  se  cuvine  din  parte-ti  de  dragul  supusilor  mortii.” 

Asta  zeita  i-a  zis,  iar  zeul  Isi  stinse  atunci  focul 
Pustiitor  si  din  nou  purcese  prin  albie  valui. 

Dupa  ce  Xantos  a fost  potolit,  cu  Hefest  impreuna 
S-astamparara  din  voia  zeitei,  cu  toata  mania-i; 

Dar  intre  zeii  ceilalti,  care  nu  se-mbunau  intre  dansii, 
Grea,  patimasa  e harta  ce-acuma  se-ncinse.  Dau  buzna 
Unii  la  altii  cu  larma  nespusa  si  geme  pamantul. 

Glas  ca  de  trambita  suna  din  cerul  intins,  il  aude 
Zeus  de  sus  din  Olimp  si  rade  cu  pofta  din  suflet, 

Vesel  cand  vede  pe  zei  impreuna  pasind  la  bataie. 

Unii  de  altii  departe  ei  nu  mai  statura.  Deodata 
Ares  intaiul  porni  ahtiat  si  cu  sulita-n  mana 
El,  razbitorul  de  scuturi,  sari  inaintea  surorii 
Palas  Atena  si  iute  incepu  s-o  infrunte  din  gura: 

„Musca  de  cane,  de  ce-i  silesti  iara  pe  zei  la  bataie 
Cu  bizuire  nebuna,  cu  apriga  inversunare? 

Nu-ti  mai  aduci  tu  aminte  cum  ai  intetit  pe  Tidide 
Spre  a ma  lovi?  Cum  tu  insfacatu-i-ai  lancea  vadita 
Si-ai  repezit-o  tu  singura-n  mine  si  neteda  piele 
Mi-a  jerpelit?  imi  platesti  pacatul  acum,  mi  se  pare.” 

Zice,  si-o-nsulita  in  pavaza  cea  fioroasa  cu  ciucuri, 
Care  nu  poate  s-o  sparga  nici  fulgerul  marelui  Zeus. 
Totusi  intr-insul  izbit-a  cu  sulita  crancenul  Ares; 

Palas,  in  laturi  ferind,  cu  mana  puternica-nsfaca 
Un  bolovan  ce  pe  camp  sta  mare  si  aspru  si  negru, 
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405  xov  p avSpEg  TtpoxEpoi  Geaav  eppevai  crupov  apoupriq- 
xcp  (3d^,e  Gobpov  ”Apr|a  Kax’  a\)%eva,  A/6ae  8e  yma. 
e7txa  5’  E7ieo%e  7te^eGpa  Tteacbv,  ekovige  8e  %aixaq, 
x£\)%Ea  x’  dp,(papa(3r|OE-  yeJiaaae  8e  na^Aag  ’A6f|vr|, 
Kai  ol  ETtED^opEvri  E7tEa  nxepoevxa  7ipoari\)8a- 
410  VT|7trm’  01)8e  VX>  Jicb  TtEp  E7tE(ppdoC0  OOOOV  apElCOV 
euxop’  eycbv  Epevai,  oxi  poi  pevoq  ioocpapi^Eiq. 
obxco  kev  xf|q  pTyxpoq  epivuaq  E^anoxivou;, 
rj  xoi  xoiopEvri  KaKa  pfiSexai  ouvek’  'Axaiobt; 
Ka^uiEQ,  auxap  Tpcooiv  xmepcpicdoicnv  apbveiq. 

4i5  ' Qq  apa  (pcovrioaoa  7taA.iv  xpETtev  ooge  cpaEivro- 

xov  8’  aye  %Eip6q  eXovaa  Awq  Guydxip  ’Acppo81xr| 
miKvd  paAa  oxEvaxovxa-  poyig  8’  ecayelpexo  Gopov. 
xpv  8’  cbg  odv  evoticte  Gea  A.euKdbA.evog  "Hpr|, 
adxiK’  ’AGr|vair|v  ehecc  TtxEpoevxa  npooryoSa- 
420  & Ttonoi  alyio/oio  Aiog  XEKog  Axpoxcbvri 

Kai  8’  ax>6’  p Kuvap/uia  ayei  |3poxoAoiydv  ”Apr|a 
Srfioa)  ek  TtoAepoio  Kaxa  k^ovov  aXXa  (iexeAGe. 

'Qg  (pax’,  ’A6r|vair|  8e  pEXEOOiixo,  %aipE  8e  Gopcp, 
Kai  p ETUEioapEvri  7tpog  oxr|6ea  xeipi  TtaxEip 
425  p^aa£-  xrjg  8’  abxou  Xmo  youvaxa  Kai  cptAov  fjxop. 
xro  pEv  ap’  apcpco  keivxo  E7ti  xQovi  TtouAuPoxEipri, 
p 8’  ap’  ETTEUXOpEVTI  ETIEa  TTXEpOEVx’  dyopEDE' 
xoiouxoi  vuv  TtavxEg  oaoi  Tpcbeoaiv  apoiyoi 
eiev,  ox’  'Apyeioioi  paxoiaxo  6oopr|Kxfioiv, 

430  g)8e  xe  GapoaAEoi  Kai  xAripoveg,  cbg  'AcppoSixp 
rjAGEV  "Apri  ETtiKoupog  Epcp  pevei  avxiocooa- 
xdi  kev  8fi  7taAai  appEq  E7taoodpEGa  TruoAepoio 
lAloi)  EKTTEpGaVXEg  EiiKxipEVOV  TtXoAlEGpOV. 

”Qg  cpaxo,  pEiSpaEv  8e  Gea  AeoKcbAevog  "Hpp. 

435  adxap  ’A7toAAcova  7tpoo£(pr|  Kpsioiv  evooixGcov 
4>oi(3e  xi  r|  8f)  vcoi  SiEaxapEv;  ox>8e  eoikev 
apqdvxcov  EXEpcov  xo  pEv  aioxiov  ai  k’  apaxxixi 
iopEv  OdXop7iov  8e  Aiog  rcoxi  x«^Ko(3axE<;  8co. 
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Care  fusese  demult  asezat  ca  hotar  unei  tarini; 

Si  in  cerbice-1  pocneste,  de-1  seaca  pe  crancenul  Ares, 
Care  pe  jos  pravalit  cuprinde  vr’o  suta  de  stanjeni; 
Coama-i  se  umple  de  colb  si  armele  zornaie  asupra-i. 
Rade  zeita  si  asa  laudandu-se  zice  lui  Ares: 

„Suiule,  inca  tu  nu  ti-ai  dat  seama  cat  eu  in  virtute 
Pot  sa  te-ntrec,  daca  tu  in  razboi  te  pui  tocmai  cu  mine. 
Bine-i  asa  sa  te  bata  pe  tine  blestemele  mamei, 

Care  e foc  suparata,  te  paste  si  nu  te  mai  iarta 
Ca-ai  parasit  pe  Ahei  si  ajuti  pe  trufasii  din  Troia.” 

Zise  si  ochii  ei  straluminosi  si-i  intoarse;  pe  Ares 
lute  de  mana-1  lua  Afrodita  si-1  duse  cu  sine; 

EI  suspina  din  adanc  si-abia  mai  putea  sa  rasufle. 

Hera  balana  zarind  in  fata-i  pe  Palas  Atena, 

Numaidecat  incepu  a-i  grai  in  cuvinte  ce  zboara: 

„Vai  mie,  vai,  tu  copila  ne’nfranta  a-narmatului  Zeus, 
Neobrazata  nu  vezi  cum  il  duce  din  clocotul  luptei 
Pe-Ares,  al  lumii  calau?  Vin’  repede  'ncoace  cu  mine.” 
Zice,  si-Atena  se  ia  dupa  dansa,  se  bucura-n  sine; 

Si  navalind  la  zeita  Afrodita,  ea-i  cara  cu  pumnul 
Una  la  piept,  ca  deodata  slabi  in  genunchi  istovita, 

Si  se  lungira  pe  jos  amandoi,  Afrodita  si  Ares. 

Palas  se  lauda  atunci  si  zice  cuvinte  ce  zboara: 

„Fie  tot  astfel  acuma  toti  zeii  ce  tin  cu  Troienii 
Si  indraznesc  sa  se  bata  cu  ostile  cele  din  Argos, 
Cutezatori  si  puternici  intocmai  ca  zan-Afrodita 
Cand  a venit  sa  ma-nfrunte  pe  mine,  s-ajute  pe  Ares. 

Gata  de  mult  ar  fi  fost  razboiul  ce  dam  cu  Troienii, 

Caci  mai  de  mult  am  fi  sters  de  pe  fata  pamantului  Troia.” 
Asta  ea  zise,  iar  Hera  cea  alba  zambi  multumita. 

Zeul  Poseidon  Cutremurul  lumii  i-a  zis  lui  Apolon: 

„Febos,  de  ce  stam  departe  de  tabara?  Nu  se  cuvine, 
Daca-ncepura  ceilalti.  Rusine-i-napoi  sa  ne-ntoarcem 
Pe  neluptate-n  Olimp,  la  casa  de-aram-a  lui  Zeus. 
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ap%e-  at)  jap  yevefjcpi  vecbxepog-  ob  yap  epoiyc 
440  Ka^ov,  £7iei  npoxepog  y£vo(j.r|v  Kai  n^eiova  oT8a. 
vrptxm’  cbq  avoov  Kpa8ir|v  £%£Q'  ai)8e  vu  xrov  rcep 
pEpvriai  ooa  5fi  7ia0op.£v  Kara  ”IA,iov  apcpi 
pouvoi  vooi'  0£oov,  ox’  ayf|vopi  AaopiSovxi 
7iap  Aioq  £^06vxe<;  0r|XEuaap,ev  eIc,  eviauxov 
445  pia0(p  £711  pT|XCp-  O 8&  C?r||J.aiv00V  ETtEXE^EV. 
fixoi  Eycb  Tproeaoi  TtoJav  7iepi  XEiyo^  eSeipa 
£\)px)  xe  Kai  \iaXa  Kalov,  IV  appr|Kxoq  7roLiq  evry 
Ooi(3e  crt>  8’  EiAxjioSag  O-iKag  (3ovg  Podko^eectkei; 
”I8tiq  ev  Kvripotm  TtoA.xmxuxou  i>A,r|£0(7Ti<;. 

450  aXX’  oxe  8fi  pio0oio  xeA,o<;  Tro^oyriOEEq  cbpai 
E^EcpEpov,  xoxe  vooi  Pipoaxo  piaOov  anavxa 
AaopeScov  EKjtayXog,  anEi^fioaq  8’  ajiE7i£p,Jt£. 
cruv  pev  8 y’  fi7idAr|CT£  7to8ag  Kai  yeipaq  xm£p0£ 
Sticteiv,  Kai  TTEpaav  vriacov  em  xxi^ESarcacov 
455  ctxeoxo  8’  6 y’  apcpoxEpcov  d7to^Ei(/epEV  odaxa  %a^Kcp. 
van  8e  a\|/oppoi  Kiopev  kekoxt|6xi  0opcp 
piaOod  xcoopEvoi,  xov  UTtoaxag  ouk  exe^eooe. 
xou  8ri  vbv  ^aoioi  (pspEii;  yapiv,  ou8e  p.£0’  ppicov 
7iEipa  &c,  ke  Tpoosg  i)7tEp{pia^oi  ano^covxai 
460  Tipo^vo  KaKcoq  crbv  7iaiai  Kai  aiSoiry;  aXoxoiav 

Tov  8’  adxE  TipoaEEiitEv  avaq  EKaepyoq  'AnoXXmv 
Evvoaiyai’  ouk  av  p,£  oaocppova  puOfiaaio 
EppEvai,  eI  8fi  aoi  ye  |3poxd>v  EVEKa  7ixo^Epiqoj 
SeiAoov,  oi  cpu^Aoicnv  eoikoxec;  aXXoxe  pev  xe 
465  ^acp^EyEEQ  xe^eOoooiv  apouprig  Kap7iov  eSovxeq, 
cxAAoxe  8e  (pdivbOotxnv  ccKripioi.  aXXa  xayioxa 
7ia.X)MpEO0a  payri<;-  oi  8’  adxoi  8ipiaaa0cov. 

Qq  apa  cpcovf|aag  naXiv  txpanex’-  aiSExo  yap  pa 
7iaxpoKaoiyvf)xoio  piyripEvai  ev  7taLapr|Oi. 

470  xov  8e  Kaaiyvfixri  paA,a  veikeoe  rcoxvia  OrpcDV 
"ApxEpiq  aypoxEpri,  Kai  oveISeiov  cpaxo  pd0ov 
(pebyeic;  8fi  EKaEpyE,  nooEiSacovi.  8e  vikt|v 
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Fa  Inceputul,  ca  tu  esti  mai  tanar,  si  nu  mi  se  cade 
Mie  sa-ncep  ca  mai  vechi  si  in  arme  mai  mester  ca  tine. 
Nesocotitule,  asa  de  uituc  esti  tu  oare,  c-aminte 
Nu-ti  mai  aduci  de  necazul  ce-am  patimit  pe  la  Troia 
Numai  noi  doi  intre  zei?  La  craiul  semet  Laomedon 
Noi,  din  indemnul  lui  Zeus,  ne-am  pus  pe  o piata  anumita, 
Vreme  de-un  an  sa-i  slujim  si  el  ne  da  noua  porunca. 

Eu  am  durat  imprejurul  orasului  Troia  tot  zidul 
Lat  si  asa  de  frumos  spre  a fi  nerazbita  cetatea. 

Tu  intr-aceea  pe  coastele  muntelui  Ida-n  poiene 
Si  prin  paduri  si  pe  vai  ca  vacar  ii  pasteai  o cireada. 

Dar  mai  pe  urma,  cand  Horele,  a vremilor  vesele  zane, 

Ziua  de  piata  au  adus,  opritu-ne-a  toata  sambria 
Craiul  avan  Laomedon  si  napastuiti  ne  da  drumul 
Si-ameninta  ca  pe  tine  te  leaga  de  mani  si  picioare 
Si  te  trimite  ca  rob  de  vanzare  departe-n  ostroave; 

Ba  ne  zicea  ca  ne  taie  urechile  amandurora. 

Noi  de  la  dansul  atunci  cuprinsi  de  manie  plecaram; 

Ne  suparasem  ca  nu  s-a  tinut  de  tocmeala  la  piata. 

Si  tu  acuma  norodului  sau  ii  faci  bine  si  nu  vrei 
Noua-n  razboi  sa  ne-ajuti  ca  sa  fie  starpiti  fara  mila 
Neobrazatii  Troieni  cu  femeile  lor  si  cu  pruncii?” 

Zeului  marii  atunci  raspunde  tintasul  Apolon: 

„Geaba  ma-ndemni,  o Poseidon.  Tu  n-ai  sa  ma  tii  de  cuminte 
Daca  m-oi  prinde  cu  tine,  de  dragul  sarmanilor  oameni, 

Care,  ca  si  frunza  padurii,  acum  in  deplina  putere 
Cresc  cata  vreme-i  hraneste  pamantul;  acuma,  dimpotriva, 

Se  ofilesc  si  se  duc.  Deci  noi  sa  lasam  mai  degraba 
Lupta,  sa  stam  laoparte,  si  las’  sa  se  bata  ’ntre  dansii.” 

Asta  zicand  se  intoarse-napoi;  se  sfia  sa  se-apuce 
La  batalie  cu  fi-atele  tatalui  sau.  Insa  Artemis, 

Sora-i,  zeita  campeana,  craiasa  puternica  peste 
Salbaticiuni,  il  certa  si  asa  se  rasti  dojenindu-1: 

„Vezi  cum  iei  fuga-napoi,  Arcasule,  si  lui  Poseidon 
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7iacav  Eitexpeii/aq,  pe^eov  8e  ox  eti/oq  eScoKaq- 
vtitxuxxe  xx  vx>  xoqov  exexg  avepoAxov  anxojq; 

475  p.f|  cex)  vuv  exi  xxaxpog  evx  pEyapoxaxv  cckovoco 
euxopevox),  cbq  xo  xtpxv  ev  aGavaxoxax  Geoxctxv, 
avxa  noa£x8aeovo<;  evavxx|3xov  jto^EpA^exv. 

'Qq  qxaxo,  xfjv  5’  ob  xi  7ipoo£(pr|  EKaepyog  'AnoXXoiv, 
aXXa  xoA.coaap.evri  Axoq  aiSoxri  xcapaKOxxxg 
480  veikeoev  ioxeaxpav  ovexSeioxt;  etieeoov 

nwq  Se  au  vuv  gegovaq  kuov  a8ee<;  avxx’  epexo 
oxf)CTEoGai;  xocAetth  xoi  ey d>  pevog  avxxcpepeaGax 
xo^ocpopqj  7iEp  eox)OT|,  E7iEi  oe  Aeovxa  yovaxcp 
Zebg  GfjKEv,  Kai  eScoke  KaxaKxapev  pv  k’  eGeAriaGa. 
485  pxox  PeAxepov  e (7xi  Kax’  oupea  Gfjpag  EVaipElV 
aypoxepag  x’  eAacpoxx;  r|  KpExaaoaxv  xcpx  paxeaGax. 

Ei  8’  eGeAexq  xxoAepoxo  8af|pevax,  ocpp’  e i)  eiSfjg 
oooov  cpEpxEpri  eip’,  oxi  pox  pevog  avxxcpepxi^Exg. 

pa,  Kai  apcpoxepaq  etix  KapTxcp  x£ipa?  epocpjrxe 
490  oKaxfj,  Seipxepfi  8’  ap’  axi’  cbpcav  axvuxo  xoqa, 
auxoxcxv  8’  ap’  eGexve  jxap’  obaxa  pexSxocoaa 
Evxpo7iaX,x^opEvriv  xaxeeg  8’  ektxxjxxov  oxaxox. 
8aKpu6eaca  8’  bxraxGa  Gea  cpbyev  ojq  xe  ne^eia, 
r\  pa  G’  tm’  xprpcog  koIAt|v  EiaE7txaxo  xtexpriv 
495  xxipapov  ob8’  apa  xfj  yE  aAcbpevax  axaxpov  fjev 
co g p SaKpxxoEoaa  cpbyev,  Alne  8’  abxoGx  xo^a. 

Atyrco  8e  jrpoaeEXTCE  SxaKxopog  ’Apyex(povxriq- 
Arytox  eycb  8e  xox  ob  xx  paxboopai-  apyaAeov  8e 
7iX,pKxi^EaG’  aAoxoxcx  Axog  vecpeAriyepExao- 
500  aAAa  peda  xxpocppaaaa  psx’  aGavaxoxax  Geoxaxv 
£X>XEa6ax  epe  vxKfjaax  Kpaxepfjcpx  pipcpxv. 

'Qg  ap’  Ecpri,  Arixd)  8e  auvaxvuxo  KaprcbAa  xoga 
7iE7txErox’  aAAnSig  aAAa  pexa  axpocpaAxyyx  Kovirig. 
f|  pEv  xo^a  AaPobaa  rcaAxv  Ki£  Gxxyaxepog  fjg- 
505  f|  8’  ap’  ''OAupnov  xKavE  Axog  7toxi  xaAKoPaxeg  866, 
SaKpeoEaaa  8e  icaxpog  ecpe^exo  yoiovaax  Koxipp, 
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Toata  izband-ai  lasat-o  si  datu-i-ai  ieftina  slava, 

Nesocotite,  de  ce  mai  porti  arcui  asa  de  pomana? 

Hei,  mai  pofteste  de-acum  sa  te  lauzi  acasa  la  tata 
Cum  te  faleai  intre  zeii  cei  nemuritori  inainte, 

C-ai  indrazni  sa  te  apuei  la  harta  cu  insusi  Poseidon!” 

Asta  i-a  zis,  ci  nimie  nu  raspunse  tintasxil  Apolon. 

Dar  suparata  de  asta  sotia-nchinat-a  lui  Zeus 
Vorbe  de-ocara  rostind,  mustra  pe  zeita  arcasa: 

„Cum  mai  cutezi  inainte  sa-mi  iesi  si  sa-mi  stai,  tu,  fiinta 
Nerusinata?  Cu  greu  vei  putea  sa  dai  fata  cu  mine, 

Chiar  daca  esti  purtatoare  de  arc  si  facutu-te-a  Zeus 
Printre  femei  sa  fii  leu  si  sa  poti  omori  pe  oricare. 

Ti-e  mai  usor  sa  dobori  ale  muntilor  flare  si  cerbii 
Codrilor,  nu  sa  te  pui  cu  altii  mai  zdraveni  ca  tine. 

Daca  vrei  tu  sa  te  bati,  poftim,  dumireste-te  odata 
Si  afla  cat  eu  te  intrec,  fiindea  te-ncaieri  cu  mine.” 

Astfel  ii  zice  si  manile-i  prinde  cu  stanga  de  podul 
Palmei  si  arcui  il  smuce  cu  dreapta  din  spate  si-ncepe 
Vesela  dupa  urechi  sa  o bata  cu  el  pe  Artemida, 

Care  se  zbate-n  zadar,  sagetile-i  scapa  din  tolba. 

Zana  cu  lacrimi  in  ochi  la  urma  fugi  ca  hulubul 

Care,  gonit  de  un  uliu,  se  furisa  in  scobitura 

Stanii  si  afl-adapost,  caci  n-a  fost  sa  fie-nsfacata 

Pasarea;  astfel  fugi  si  zeita  si  arcui  acolo 

Si-1  parasi.  Vorbi  catre  Leto  atunci  olacarul 

Hermes:  „Eu  nu  mai  dau  lupta  cu  tine.  Cum  vad,  i-anevoie 

Lupta  sa  dau  cu  femeile  innouratului  Zeus. 

Du-te  voioasa  la  zei  si  acolo  mandreste-te  acuma, 

Leto,  ca  tu  m-ai  invins  si  m-ai  dovedit  in  putere.” 

Asta  graise  Hermes,  iar  Leto  de  jos  isi  culese 
Arcui,  sagetile  care  prin  pulbere  stau  raspandite. 

Armele  fiicei  luand,  se  intoarse  la  zei;  Artemida 
Merse  mahnita-n  Olimp,  la  casa  de-aram-a  lui  Zeus, 

Si  lacrimand  a cazut  la  picioarele  tatalui.  Rochia-i 
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agcpt  8’  ap’  dpPpoCTioq  zavoq  xpepe-  xfiv  Se  npoxi  oi 
eiIe  naxfip  KpoviSriq,  Kai  avelpexo  pSi)  yzXaaaaq- 
xig  v\)  ae  xoiaS’  epeqe  cpiAov  xekoi;  Obpaviobvcov 
sio  p.a\|/i8uog,  cbq  ei'  xi  kcckov  pei^ooaav  evconfj; 

Tov  8’  aoxe  TtpoGEEiTrev  eiiaxEcpavog  KE^aSeiviV 
af)  p’  aXo%oq  axwpeXi^e  naxep  ^EOKoAevog  "Hpr|, 
ei;  fjQ  aGavaxoioiv  Epig  Kai  veiKog  ecprjnxai. 

'Qq  oi  pev  xoiauxa  npog  a^Lri^ooq  ayopeuov 
515  abxcxp  'AnoXXmv  <t>oipoq  eSiioexo  ’1Xiov  ipr|v 
pepPXexo  yap  ol  xei^oq  eii8p.f|xoio  noLrioq 
pf)  Aavaoi  nepaeiav  bnep  popov  rjpaxi  keivco. 
oi  8’  aAAoi  npoq  "O^opnov  iaav  Geoi  aiev  eovxeg, 
oi  pev  xcoopevoi,  oi  8e  piya  KoSiocavxEg- 
520  k6c8  8’  i^ov  napa  7taxpi  KeXmvetper  abxap  'AxiXXevq 
Tproag  opcbq  abxobg  x’  o^ekev  Kai  pcbvuxaq  innooq. 
cbg  8’  oxe  Kanvoq  icbv  eiq  obpavov  ebpbv  iKT|xai 
aoxzoq  aiGopevoio,  Geojv  8e  e p.r|vig  avfjKE, 
nacu  8’  eGtike  novov,  noXXolai  8 e ktiSe’  EcpfjKEv, 

525  fijq  ’AxiXzi>q  Tpdieoai  novov  Kai  ktiSe’  eGtikev. 

'Eoxtikei  8’  o yepcov  npiapoq  Geloo  e ni  ndpyoo, 
eq  8’  evoria’  ’AxiMia  neLcbpiov  abxap  bn’  adxod 
Tpcoeq  aipap  k^oveovxo  neqni^oxeq,  od8e  xig  a^KX) 
yiyveG’-  6 8’  oipcbqaq  ano  ndpyoo  (3aive  %apa^e 
530  oxpdvcov  napa  xei%oq  ayaK^Eixobg  no^aoipodq- 
nenxapevaq  ev  ^epoi  nvXaq  exet’  eiq  o ke  Laoi 
e^Gcooi  npoxi  aaxo  necpo^oxeq-  rj  yap  ’AxiA,A,ebg 
eyydq  o8e  k^oveoov  vdv  oico  Xolyi’  eaeaGai. 
adxap  enei  k’  zq  xzlxoq  avanvedocooiv  a^evxeq, 

535  adxiq  enavGepevai  oaviSaq  noKivcoq  apapoiag- 
8ei8ia  yap  p.T|  ovXoq  avrip  zq  xzixoq  aXr\xca. 

r'Qq  ecpaG’,  oi  8’  aveoav  xe  nvXaq  Kai  ancaaav  o%fjag- 
ai  8e  nexaoGeiaai  xed^av  (paog-  adxap  'AnoMoov 
avxlog  eqeGope  Tpaxov  iva  Lor/ov  a^a^Koi. 

540  oi  8’  iGdq  noXioq  Kai  xeixeog  d\)/r|^oio 
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Cea  maiestrita  pe  ea  tremura,  iar  parintele  olimpic 
Fiica  cu  drag  isi  cuprinse  si  rase  cu  pofta  si  zise: 

„Care  din  zeii  ceresti  facutu-ti-a  asta,  copilo, 

Numai  asa,  pe  nedrept,  parc-ai  face  tu  raul  pe  fata?” 
Zana-nstemata  si  larmuitoare  a vanatului  zise: 

„Iata,  sotia  ta  Hera  mi-a  dat  lovituri  fara  mila, 

Ea  care  vesnic  aprinde  pe  zei  la-nvrajbire  si  sfada.” 

Asta  vorbira-ntre  ei  parintele  Zeus  cu  fata-i. 

Febos  Apolon  intrasta  patrunse  in  Troia  cea  sfanta; 

Grija-i  era  de  puternicul  zid,  se  temea  sa  nu-1  surpe 
Oastea  danae  in  ziua  de-atunci,  impotriva  menirii. 
Nemuritorii  ceilalti  pe-naltul  Olimp  se  suira, 

Unii  aprinsi  de  manie,  iar  altii  falosi  de  invingeri, 

Si  s-asezara  alaturi  de  Zeus.  Ahile-ntr-aceea 
Moarte  latea,  omora  pe  Troieni  laolalta  cu  caii. 

Cum  cateodata,  cand  arde-n  cetate  si  fumul  se  urca 
Pana  la  cerul  intins,  valvataia,  cereasca  urgie, 

Zbuciuma  lumea-n  oras  casunandu-le  multora  jale; 

Astfel  ii  fierbe  si-i  vanzole-amar  pe  Troieni  si  Ahile. 

Sta  peste  poarta  la  turn  mos  Priam  atunci  si  de-acolo 
EI  1-a  vazut  pe  novacul  Ahile.  Din  fata-i  Troienii 
lute  fugeau  imbulzindu-se,  nu  cutezau  sa  s-atie 
Dupa  viteaz.  Si  craiul,  gemand,  de  la  turn  coboara 
Si  pe  vestitii  strajeri  de  la  poarta  cu  strigate-ndeamna: 
„Portile  tineti  cu  mana  deschise  sa  intre-n  cetate 
Oastea  ce  vine  fugind;  Ahile-i  alunga  de-aproape. 

Uite  ca  vine,  ma  tem  ca  indata  ne-ajunge  potopul. 

Cum  o sa-ncapa  sub  zid  imbulzindu-se  si-au  sa  rasufle 
Cetele,  poarta  sa-nchideti  si  bine  sa  trageti  zavorul. 

Frica  mi-e  groaznicul  om  cu-un  salt  sa  n-ajunga-nauntru.” 

Zice.  Strajerii  ratezul  imping  si  dau  drum  la  canaturi, 
Vraiste-i  poarta,  se  mantuie  ostirea  fugara,  iar  Febos 
Grabnic  iesi  inainte-i  s-o  strajuie  de  potopire. 

Ei  prafuiti  si  setosi  dau  buzna  spre  zid  pe  la  poarta, 
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5i\|/Ti  KapxaXeoi  kekovi(j.evoi  ek  7t£8ioio 

cpEuyov-  8 5e  otpESavov  EipEJt  eyxei,  Xvaaa  8e  ol  Kfjp 

ai£v  e%e  KpaxEpri,  pEveaive  Se  KbSog  apsoGai. 

”Ev0a  kev  'o\|/i7c'o^ov  Tpotryv  eXov  diei;  ’A%aia)v, 

545  ei  pr)  'AnoXXmv  <botpog  :Ayr|vopa  8iov  avfjKE 
cprox’  ’Avxf|vopog  uiov  apupova  te  KpaxEpov  te. 
ev  p£v  oi  KpaSir)  Gapoog  (3aA,E,  rcap  8e  oi  abxog 
eotti,  onmc,  Gavaxoio  Papsiag  x£ipaQ  a^a^Koi 
cpriyro  KEKXipevog-  kekocXutito  8’  ap’  r|£pi  noA,A,fj. 

550  abxap  o y’  raq  ev6t|CT£v  ’AxxA,A,fja  Ttxo^iJtopGov 
eoxti,  noXXa  8e  oi  KpaSir)  rcopcpupE  pevovxr 
oxGrioag  8’  apa  Ei7tE  jtpog  ov  p£yaXf|Topa  Gupov 
a»  poi  Eycbv  Ei  pev  kev  otio  Kpaxepob  ’A%iXfjoq 
cpEoyco,  xfi  7iEp  oi  aXXoi  axu^opevoi  KXoveovxai, 

555  alpriOEi  p£  Kai  a>g,  Kai  avaXKiSa  8£ipoxopf|C7£i,. 

Ei  8’  av  eyoj  xouxoug  pev  bitoK^ovEEcrGai  £aato 
nti^EtSn  ’AxiA,fji,  Ttooiv  8’  a ito  i£i%£oc,  aXXr\ 
cpEoycD  jtpog  7t£8iov  TXf|iov,  ocpp’  av  iKcopai 
”I8tiq  xe  KvripotiQ  Kaxa  xe  pco7tf)ia  8bar 
560  Ea7tEpioq  8’  av  ETtEixa  Xoeaaapevog  7toxapoio 
iSpdo  a7ro\|/X)X0Ei(;  Ttpoxi  ”L*aov  aitovEoipriv 
aXXa  xi  rj  poi  xabxa  cpiA-og  SieXegaxo  Gnpoq; 
pf|  p’  aTtaEipopEvov  TtoXiog  tieSIov  8e  vor|or) 

Kai  pE  pExat^aq  papyri  xa%EEaai  7io8ectoiv. 

565  oukex’  etieix’  Eaxai  Gavaxov  Kai  Kfjpag  aMijav 
Xlryv  yap  Kpaxepoq  7i£pi  Tidvxoov  ectx’  avGpdmcov. 

Ei  8e  ke  oi  7ipo7tapoi0E  Tto^Eog  KaxEvavxiov  e^Got 
Kai  yap  Gr)v  xovxcp  xpcoxog  %pcbq  o^Ei'  xaXKcp, 
ev  8e  ia  \|/x>xr|,  Gvrixov  8e  e tpaa’  avGpccmoi 
570  EppEvav  abxap  ol  KpoviSriq  ZEbg  KuSog  ona^Ei. 

"Qg  Ei7ubv  ’A“/iXf|a  aXelg  pevev,  ev  8e  oi  fjxop 
a^Kipov  oppaxo  7txoA,Epi^Eiv  r)Se  pd“/eaGai. 
f)ioxE  napSaXig  eIoi  Pa0£iT|g  ek  ^oXoxoio 
av8pog  0r)pr)xfjpo(;  Evavxiov,  0086  xi  Gopcp 
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Riga  veneau  de  pe  camp  si  cautau  adapost  in  cetate. 

Aprig  Ahile  cu  arma-i  gonea  si  cumplita  turbare 
Sinea  lui  toata-i  cuprinse  si  dornic  era  de  marire; 

Si  ar  fi  fost  cucerit-acum  Troia  de-Ahei,  daca  Febos 
Nu  staruia  sa  ia  parte  la  lupta  maretul  Agenor, 

AI  lui  Antenor  fecior,  fara  seaman  viteaz  si  puternic. 
Inima-n  pieptu-i  spori  si  alaturi  de  dansul  Apolon 
Stete  proptit  de  stejar,  indosit  intr-o  negura  deasa, 

Gata  de-acolo  sa-1  apere  el  de  primejdia  mortii. 

Cum  il  vazu  ins-Agenor  pe  cuceritorul  Ahile, 

Stete  in  loc  sa-1  astepte  cu  mintea  batuta  de  ganduri 
Si  suspina  de  necaz  si  zise  in  sinea-i  barbata: 

„Vai  mie!  Dac-am  sa-ncerc  eu  sa  fug  de  cumplitul  Ahile 
Si-am  sa  iau  drumul  pe  unde  ceilalti  0 iau  razna  de  spaima, 
Tot  ma  va  prinde  si  acolo  ma  va  junghia  ca  pe-un  famen, 
Ori  e mai  bine  sa-i  las  pe  ai  nostri  goniti  spre  cetate 
Si-nghesuiti  de  Ahile,  sa  fug  de  la  ziduri  departe, 

Sesul  incolo  s-apuc  si  s-o  iau  la  picior  inspre  munte, 
Coastele  Idei  sa  urc,  sa  ma  tupil  acolo-n  tufisuri 
Si  pe-nnoptate  la  rau  sa  ma  scald  si  asa  de  sudoare 
Bine  fiind  racorit,  as  putea  sa  ma  furis  la  Troia. . . 
insa  de  ce  stau  pe  ganduri  si  asa  socotindu-ma-n  sine-mi? 
Poate  cumva  sa  ma  vada  fugind  de  la  zid  pe  campie 
Si  navalind  dupa  mine  pe  drum  sa  m-apuce  din  fuga, 

Orice  nadejde  s-a  dus  dupa  asta,  eu  nu  scap  de  moarte. 

El  e viteaz  si  puternic,  se  stie  ca  n-are  potriva. 

Daca  eu  tot  1-as  lua  in  primire-naintea  cetatii? 

Doara  si  trupu-i  se  poate  rani  cu  taisul  de  arama, 

Si-are  un  suflet  si  el,  si  oamenii  spun  ca  si  dansul 
E muritor  si  ca  Zeus  ii  daruie  lui  biruinta.” 

Zice  si-acolo-ncordat  statu  sa-1  astepte  pe-Ahile; 

Firea-i  viteaza-i  da  zor  sa  stea  la  bataie  cu  dansul. 

Cum  din  adancul  padurii  un  pardos  se  salta-naintea 
Unui  barbat  vanator  si  nici  nu  se  sperie  fiara, 
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575  xappet  o\)8e  (popetxai,  enet  kev  bAaypov  aKonary 
ei'  rcep  yap  cpGdpevoq  piv  rj  ouxaari  t|E  |3dAr|aiv, 
aXXa  xe  Kai  TtEpi  Sovpi  7tE7iappivr|  ox>k  aTtoApyEi 
a^Kfiq,  7tpiv  y’  "ne  ^up.pAf|p,£vai  pe  Saprivar 
cog  ’Avxf|vopog  mog  ayanou  Stog  ’Ayf|vcop 
580  OOK  EGeAeV  (pEljyElV,  7iplv  7t£ipf]OaiX  'AxtAfjOg. 

aXX’  o Y dp’  dairiSa  pev  7tp6oG’  eo^eto  rcavxoa’  £iar|v, 
Ey^ein  §’  adtoto  titijoketo,  Kai  p£y’  auxer 
rj  5fi  7io\)  paA’  eoArcag  Evi  cppEai  cpaiSip’  'AxiAIeo 
ppaxi  tcoSe  rcoAiv  nepOEiv  Tpobrov  ayEpdr/ojv 
585  vriTtxm’-  x’  exi  noXXa  xEXEUgEtai  ixXyE  tn  auxfj. 
ev  yap  oi  TtoAeEg  xe  Kai  d^Kipoi  avfpEg  EipEv, 
oi  Kai  7ipoaGE  cpiAcov  xokecov  aAoxrov  tE  Kai  mcov 
’TAiov  EipuopEaGa-  at)  8’  Ev6a8£  Tioxpov  £(p£\|/£i.g 
a>8’  EKTtayAog  ecov  Kai  GapaaAsog  7icAEpiatfiq. 

590  pa,  Kai  oqt>v  aKovxa  |3ap£ir|g  %Etp6<;  dcpf|K£, 

Kai  p EPa^E  Kvfipriv  md  yobvaxog  ot)8’  dcpdpapxEv. 
apcpi  8e  oi  Kvripig  veoxeukxou  KaaatxEpoto 
apEpSa^Eov  KovaPriaE-  rcaAiv  8’  arco  xa^Kog  oponaE 
P^ripEvot),  ot)8’  E7tEpr|aE,  Qeou  8’  f|px)KaK£  8 copa. 

595  nr|AEtSriq  8’  oppfiaax’  ’Ayfivopog  dvxiQEoio 

8£\>X£pog-  ot)8’  Et’  EaaEv  'AnoXXav  KuSog  apEcGat, 
aXXa  piv  E^ripTta^E,  KabpE  8’  ap’  f]Epi  7toAA.fi, 
fiadxtov  8’  apa  piv  rcoAEpon  £K7i£|j.7i£  vEEaGat. 
adtdp  o IlriAEioova  SoAcp  drcospyaGE  Aaoxr 
6oo  ama  yap  EKaspyog  'Ayifvopi  rcavxa  EoiKcbg 

Eatri  jtpoaGE  7to8oov,  o 8’  ETiEaauxo  7ioaai  Subkeiv 
Eiog  o xov  7t£8ioio  8uokexo  iropocpopoto 
xpE\|/ag  rcap  Ttoxapov  PaGvStvfiEvxa  ZKapavSpov 
xuxGov  t)7iEK7i:poGEovxa-  SoAcp  8’  ap’  eGeAyev  ’An6XXcov 
605  dbg  aki  eAttoixo  Kr/fiasaGai  jtoaiv  otar 

xocpp’  aAAoi  T pcbEg  7tE<poPr|pEvoi  fjAGov  6plA.ro 
aaitaaioi  7ipoxi  aaxu,  TtoAxq  8’  EpitArixo  dAEvxeov. 
ot)8’  apa  xoi  y’  EtAav  rcoAiog  Kai  xsi-xeog  EKXog 
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Nici  nu  tuleste-napoi,  cu  toate  ca-aude  latratui: 

Chiar  daca  ar  nimeri-o  vr’o  sulita  sau  vr’o  sageata 
Si  ar  strapunge-o  in  coaste,  ea  tot  nu  se  lasa,  ci  lupta 
Pana  ce  ori  pe  dusman  il  inhata,  ori  cade  zdrobita; 

Astfel  Agenor  atunci  sta  tapan  si  nu  vrea  sa  fuga 
Pana  ce  nu  se  masoara  cu  neintrecutul  Ahile. 

Scutul  rotat  inainte  tiindu-si  la  piept  si  cu  lancea-i 
Ager  ochind  pe  viteaz,  cu  strigate  asa-1  ameninta: 

„Tu  negresit,  o slavitule  Ahile,  te  bizui  chiar  astazi 
Troia  sa  iei  si  s-o  surpi  puternica  noastra  cetate; 
Nesocotite,  dar  inca  te-asteapta-mprejuru-i  atata 
Cazna  si-obida,  ca  multi  mai  suntem  in  cetate  vitejii 
Care  cu  armele  pentru  copii  si  parinti  si  neveste 
Tar-aparam,  si  de-aceea  tu  moartea  pe-aicea  gasi-vei 
Oricat  ai  fi  de  soiman  si  cutezator  la  bataie.” 

Zice  si  zboara  la  ei  cu  mana  cea  zdravana  boldul 
Si  sub  genunchi  il  ajunge  la  pulpa  si-acolo  pulparul 
Cei  de  curand  faurit  din  alb  cositor  la  ciocnire 
Zangane  ingrozitor,  dar  nu  e razbit,  ci  rasalta 
Lancea  departe  de  el  si-n  cale  i-o-mpiedica  darul 
Zeului.  Tabar-atunci  pe  dumnezeiescul  Agenor 
Si  Peleianul,  dar  nu-i  da  marirea  izbandei  Apolon, 

Ci  pe  Agenor  rapind,  in  negura  deasa-1  ascunde 
Si  adapostindu-1  asa,  ii  da  drumul  sa  plece  din  lupta, 

Si  pe  Ahile  departe  de  oaste-1  abate  smomindu-1. 

Zeul  aidom-Agenor  la  fata  fiind,  lui  Ahile 
Tot  ii  rasare-nainte,  iar  el  se  tot  ia  dupa  dansul 
Pasii  grabind,  si  in  vreme  ce-acolo  pe  ses  il  alunga 
Printre  ogoare  de  grau,  pe  langa  Scamandru  pornindu-1, 
Zeul  era  la  doi  pasi  si-1  tot  amagea  pe  Ahile 
Dandu-i  nadejde  mereu  ca-1  poate  sosi  din  picioare. 
lute  Troienii  ceilalti,  fugarii,  voiosi  in  cetate 
Se  napustira  glotis.  Se  umple  de-ostire  orasul. 

Nu  cutezau  sa  s-astepte  ostenii  afara  la  poarta 
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peivai  et’  aXXr\Xox>q,  Kai  yvribpevai  6 q xe  itecpebyoi 
6io  oq  t eGav’  ev  7io^8|j.tp-  aXX  eoaupivcog  ecexuvxo 
iq  koXiv,  ov  xiva  xrov  ye  nodeq  Kai  youva  aacbaai. 


Unii  pe  altii,  sa  vada  in  armie  cine  scapase, 

Cine  murise-n  razboi,  ci  toti  care-avura  picioare 
Bune  de  fuga,  pe  poarta  roind  ei  buluc  navalira. 
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’Qq  oi  p.ev  Kaxa  aoxo  netpD^oxeq  r|ioxe  ve|3poi 
I8pa)  arceij/bxovxo  rciov  x’  ockeovxo  xe  8i\|/av 
k£k^i|_l£voi  Ka^fimv  ena^eoiv  abxap  'Axaioi 
XEixeoq  aoaov  ioav  occke1  rapoioi  KXvvavxeq. 

5 "EKxopa  8’  auxob  peivai  6Xovf|  poipa  jteStioev 
TMou  nponapoiOe  rcu^acov  xe  Xicai&cov. 
abxap  npXeicova  npoor|X)8a  Ooi(3o<;  'ArcoM-oov 
xinxe  pe  nr^eog  oie  nooiv  xaxEeooi  Sidnceig 
abxoq  Ovpxog  ecbv  0eov  apPpoxov;  ouSe  vb  7ccd  pe 
io  eyvcog  mq  Qeoq  eipi,  oi)  8’  aonepxEQ  peveaiveiq. 
fj  vb  xoi  oi)  xi  pe^Ei  Tpcboiv  novoq,  ovq  EcpoPpoaq, 
oi  8fi  xoi  ei<;  aoxo  aXev,  oi)  8e  8ebpo  XiaoOrn;. 
oi)  pEv  pE  kxeveek;,  ercei  ob  xoi  popoipog  Eipi. 

Tov  8e  pey’  ox0f|cai;  rcpooeipri  no8aq  diKvq  'AxiXXsvq- 
15  ipA,a\|/aq  p’  EKccEpyE  0Ecbv  o?ioroxaxE  7idvx(ov 
ev0a8e  vdv  xpei|/ag  ano  xe1xeo<;-  fj  k’  exi  noA,?i.oi 
yaiav  o8aq  etA,ov  7tpiv  TXiov  eioacpnceobai. 
vbv  8’  epe  pEv  peya  koSoq  acpei^eo,  xobg  8e  oacooag 
prpSiax;,  EjiEi  oi)  xi  xioiv  y’  eSEioaq  oniooco. 

20  fj  a av  xioaipriv,  ei  poi  Sbvapiq  ye  napeiri. 

"£2g  einobv  npoxi  aoxo  peya  cppoveoiv  ePePtikei, 
oeoapevog  mq  0’  innog  aeO^oepopoq  oi)v  oxEoqnv, 
oq  pa  xe  peia  0er|Oi  xixaivopevog  neSioio- 
cbq  'AxiXevq  A,ai\|/r|pa  no8aq  icai  yobvax’  evdbpa. 

25  Tov  8’  o yepcov  npiapoq  npcoxoq  i'8ev  otpOa^poiai 
napipaivov©’  &q  x’  aoxep’  erceoabpevov  7ie81oio, 
oq  pa  x’  oncbpriq  eioiv,  api£r|^oi  8e  oi  abyai 
cpaivovxai  noXXolai  pex’  aoxpaoi  vokxoi;  apo^yra, 
ov  xe  kov’  'Qpicovoq  eniK^poiv  Ka^Eoooi. 

30  ^.aprcpoxaxog  pev  o y’  eoxi,  kokov  8e  xe  ofjpa  xexoicxai, 
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Dupa  ce  astfel  ca  puii  de  ciute-o  zbughira-n  cetate, 

Stau  In  frumoasele  lor  metereze  culcati,  racorindu-si 
Trupul  de-arsura  si  setea  din  ei  potolind.  Iar  Aheii 
S-apropiara  de  zid  si  pe  umere-ntinsera  scuturi. 

Numai  pe  Hector  il  prinse  in  cursa  naprasnica  soarta 
Si-1  impietri  inaintea  cetatii  la  Portile  Schee. 

Febos  Apolon  atunci  asa  cuvanta  lui  Ahile: 

„Ce  ma  gonesti,  Peleiene,  cu  toata  iuteala  pe  mine 
Cei  fara  moarte,  tu,  un  muritor?  Dar  inca,  se  vede, 

N-ai  priceput  ca-s  un  zeu  si  degeaba  te-mpizmui.  Pesemne 
Nu-ti  este  tie  sa  lupti  cu  ostirea  gonita  de  tine; 

Ea  se  inchise-n  cetate  si  tu  te-ai  luat  dupa  mine. 

Nu  poti  tu  moarte  sa-mi  dai,  ca  eu  nu  sunt  supusul  ursitei.” 
Plin  de  necaz  a raspuns  Ahile  cel  iute  ca  soimul: 

„M-ai  abatut  de  la  zid  ratacindu-ma-ncoace,  tu  zeul 
Cel  mai  avan  intre  zei,  tu  care  tintesti  de  departe. 

Ce  de  Troieni  mai  cadeau  si  muscau  la  cadere  pamantul 
Pana  s-ajunga  la  Troia!  Tu  m-ai  despoiat  de  marire, 

Lesne  ferindu-i  pe  ei,  caci  nu  te-ai  temut  de  urmare. 
Crede-ma,  eu  ti-o  plateam  daca  mie-mi  era  in  putinta.” 

Asta  vorbi  si  semet  o lua  inapoi  spre  cetate. 

Repede  ca  telegarul  cel  biruitor  cu  teleaga, 

Care  s-asterne  la  fuga  pe  camp  si  ca  vantul  alearga, 
lute  la  fel  si  Ahile  misca  din  genunchi,  din  picioare. 

Priam  intai  de  la  turn  pe  el  il  vazu  pe  campie 
Stralucitor  la  navala.  Precum  in  senin  lumineaza 
Toamna  luceafarul  care  cu  razele  lui  sclipitoare 
Noaptea,  cand  vine-ntuneric,  s-arata-ntre  multele  stele 
Si  poreclit  e luceafarul  al  Orionului  cane; 

Mai  luminos  este  el,  dar  nu,  e semn  bun  aratarea-i, 
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Kod  xe  cpepei  TtoXXov  nupexov  SeiXofoi  Ppoxofoiv 
aq  xo8  xuXko q eXap.jte  rcepi  oxfiGeooi  Geovxoq. 
ropco^ev  5’  5 yepcov,  KecpaXfiv  8’  o ye  Ko\|/axo  yepaiv 
8\|/o0’  avaoxopevog,  peya  8’  olpcbqaq  eyeycovei 
35  Juoaopevoq  cpiXov  mov  o 8e  7tpo7tapoiGe  nvXacov 
eoxfiKEi  apoxov  pepacbq  'AxiXfjt  pdyeoOar 
xov  8’  8 yepcov  eXeeiva  7tpoor|88a  yetpai;  opeyvbg- 
"Ekxop  (xf)  poi  pipve  cpiXov  xeicoq  avepa  xooxov 
oioq  aveoG’  aXXcov,  i'va  pf)  xaya  7toxpov  E7tiojrng 
40  riri^eiojvi  Sapelq,  enei  p 710X8  cpepxepoq  eaxi 
GXEtXioq-  ai'0e  Geoiai  cplXoq  xoaaovSe  yevoixo 
600OV  epor  xaya  kev  e k8ve<;  Kai  yoTteg  eSoiev 
KEipevov  p ke  poi  aivov  ajto  7ipa7u8cov  axog  eXGor 
oq  p’  rnaiv  tioXXcov  xe  Kai  eoGXcov  euviv  £0r|K£ 

45  kxeivcov  Kai  7iEpvdq  vfiacov  etu  xpXESaTtacov. 

Kai  yap  vov  880  7iai8e  Awaova  Kai  noXOScopov 
08  88vapai  iSeeiv  T pcbcov  eiq  0:0x0  aXevxcov, 
xooq  poi  AaoGori  xekexo  Kpeiouaa  yovaiKcov. 
aXX’  eI  pEv  ^cbouoi  pexa  oxpaxqj,  fi  x’  av  ETieixa 
50  yaXKoo  xe  ypoooo  x’  aTtoXoaoped’,  80x1  yap  ev8ov 
7ioXXa  yap  amaoe  7iai8i  yepcov  ovopaKXoxoq  ”AXxpq. 
Ei  8’  fiSri  xE0va0i  Kai  Eiv  ’At8ao  Sopoiaiv, 
aXyoq  epco  0opcp  Kai  ptycepi  xoi  xeKopeoGa- 
Xaoiaiv  8’  aXXoiGi  pivovGaSicbxepov  aXyoq 
55  eooExai,  r|v  pp  Kai  08  0avpq  'AyiXpi  SapaaGeiq. 
aXX  eiaepxeo  xEiyoq  epov  xeKog,  ocppa  aacbapq 
Tpcoag  Kai  Tpcpaq,  pp  8e  peya  k88o<;  opE^pq 
npXEiSp,  aoxog  8e  cpiXpq  alcovoq  apepGfig. 

7ipo<;  8’  epe  xov  Soaxpvov  exi  cppoveovx’  eXepoov 
60  SOapopov,  ov  pa  7taxpp  KpoviSpg  etu  yppaoq  o88cp 
ai'ap  ev  dpyaXep  cp0ioEi  KaKa  710XX’  EiuSovxa 
mag  x’  oXXopevooq  eXKp0Ei0aq  xe  Goyaxpag, 

Kai  GaXapoog  Kepai^opevoog,  Kai  vpjtia  xEKva 
PaXXopEva  7ipoxi  yaip  ev  aivfj  Spioxpxi, 
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Arsita  doar  si  zaduf  le  aduce  sarmanilor  oameni; 

Asfel  Ahile  la  mers  inarmat  stralucea  in  arama. 

Scoate  un  gemet  batranul  si  manile  prinse  sa-nalte 
Si  peste  cap  da  cu  pumnul,  gemea  si  striga  cu  putere 
Si  se  ruga  de  fecior  care  singur  statea  inaintea 
Portilor,  peste  masura  voind  sa  dea  piept  cu  Ahile. 
Bratele-ntinse  spre  el  si  asa  incepu  sa  se  roage: 

„Hector,  iubitul  meu  fiu,  lipsit  de  ostire  tu  singur 
Nu-1  astepta  pe  dusman,  sa  nu  dai  cumva  de  napasta, 
Daca  te  biruie-Ahile,  fiindca  e mult  mai  puternic. 
Procletul,  de-ar  fi  el  drag  si  zeilor  cat  mi-este  mie, 
lute  ar  cadea  toropit,  manca-l-ar  vultanii  si  canii, 

Numai  asa  mi  s-ar  duce  cumplitul  amar  de  pe  suflet. 

M-a  saracit  de-o  multime  de  fii,  si  tot  unul  si  unul, 
Pe-unii-i  ucise,  pe  altii-i  vandu  in  ostroave  departe. 
lata,  si-acuma  pe  doi,  pe  Licaon  si  pe  Polidoros, 

Fii-mi  nascuti  de  craiasa  intre  femei  Laotoe, 

Nu-i  vad  aci  intre  cetele  care  intrara-n  cetate. 

Daca  mai  vietuie  inca  prin  tabara,  am  sa-i  rascumpar 
De  la  dusman  pe  arama  si  aur,  caci  am  eu  acasa, 

Dete  doar  fie-si  zestre  destula  vestitui  mos  Altes. 

Daca  ei  insa  murira  si  dusi  sunt  pe  lumea  cealalta, 

Rau  0 sa  fie  de  mine  si  maica-sa,  care-i  nascuram. 

Dar  pentru  obste  durerea  ar  fi  mai  putina  si  raul 
Mai  trecator,  daca  n-ai  muri  tu-nsabiat  de  Ahile. 

Vino  dar,  fiule,  vino-n  cetate  si  mantuie  Troia, 

Mantuie  neamul  troian,  sa  nu  dai  cumva  lui  Ahile 
Nalta  marire  de  arme  cu  pierderea  zilelor  tale. 

Hai  si  te-ndura  de  mine,  sarmanul,  cat  eu  mai  sunt  teafar, 

Nenorocitul,  caci  altfel  ursit  e pe  al  batranetii 

Prag  in  rastriste  sa  pier,  fiind  martor  in  ceasul  din  urma 

Multelor  nenorociri  ce  cadea-vor  pe  mine;  rapite 

Fi-vor  copilele  mele,  copiii  rapusi,  pustiite 

Casele,  pruncii  trantiti  la  pamant  fara  mila  in  toiul 
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65  E^Kopivocg  xe  vuouq  oLofjq  vnd  %epaiv  'Ayaubv. 
avtdv  8 ’ av  Trogaxov  pe  Kuveg  jrpd>xr|ai  Goprimv 
cbpriaxod  epuoumv,  etieI  ke  xiq  o^ei'  %a^Kcp 
xbyag  f|E  (3aX(bv  peGecov  ek  Gupov  e^,r|xai, 
ouq  xpecpov  ev  peyapoiai  xpa7ie^fja<;  Gopacopobg, 

70  oi  k’  epov  atpa  7u6vxeg  aXvaaovxeq  jrepi  Qupcp 
KEIoOVX’  EV  JIpoGdpOlOl.  VECp  8£  XE  7tCCVX’  E7TEOIKEV 
aprp  Kxapevcp  SeSoaypevro  o^ei  ya^Kcp 
KEioGav  jravxa  8e  KaXa  Gavovxi  Tiep  oxxi  cpavfiTy 
aXX'  oxe  8fi  7to^iov  xe  K&pr|  tio^iov  xe  yeveiov 
75  aiSra  x’  aioydvcom  Kuveg  Kxapevoio  yepovxog, 

XOUXO  5fl  OIKXICJXOV  JIE^EXCU  8£lA,OXC7l  Ppoxoioiv. 

p o yepcav,  noXiaq  5’  ap’  ava  xpiyaq  e^kexo  yepoi 
TlXXoiV  EK  KE(pa^fjQ-  ouS’  "EKxopi  Gopov  etieiGe. 
pfixip  8’  ax>6’  exEpwGev  oSbpexo  SocKpu  xeouaa 
80  koXtiov  aviepevri,  exeprupi  8e  pa^ov  avecr/e- 
Kod  piv  SctKpx)  xeouo’  etiecc  7ix£poEvxa  TtpoaribSa- 
"Ekxop  xekvov  epov  xa8e  x’  aiSeo  kou  p’  E^epoov 
auxriv.  Ei'  jtoxE  xox  XaGiKpSsa  pa^ov  ejcectxov 
xcov  pvfjaax  cplXe  xekvov  apuve  8e  Srpov  avSpa 

85  XEVXEOq  EVXOg  ECDV,  pf)  8fi  TtpOpOQ  lOXaOO  XOOXCfl 

axex^iog-  Ei'  jrEp  yap  ae  KaxaKxavri,  oi)  c’  ex’  eycoye 
K^abaopai  ev  Xexeectoi  cpiAov  Ga^oq,  ov  xekov  abxf|, 
oi)8’  aXoxoq  noXvdcopoq-  aveuGe  8e  cte  peya  vroiv 
'Apyeiiov  Tiapa  vpuoi  Kt>veg  xa^ee?  KaxeSovxai. 

90  'Qq  xdb  y£  K^aiovxe  jtpoaauSrixpv  cpi^ov  mov 
noXXa  ^uxaopEvco-  oi)8’  "EKxopi  Gupov  etxexGov, 
aXX’  o yE  pipv’  ’A%iA/ria  7iE^rapiov  aaoov  iovxa. 
cbq  8e  SpaKcov  ETti  yeifj  opeoxepoq  avSpa  pevpoi 
(3£|3pa>Kcbg  KaKa  cpappaK,  e8x>  8e  xe  piv  xoA-og  aivog, 

95  apepSa^eov  8e  8e8opK£v  E^iaaopevog  7t£pi  “/Elfl' 
aq  "Ekxcop  cxctPeoxov  e%cov  pevoq  ov%  i)7i£XobpEi 
7ii)pyq)  e 7U  7ipoi3%ovxi  cpaEivriv  aoTtiS’  epEioaq- 
oxGpoaq  8’  apa  EX7XE  itpoq  ov  pEya^pxopa  Gupov 
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Luptei,  nurorile-mi  duse,  smucite  de  Ahei  spre  robie. 

Dar  si  pe  mine  la  urma  fasii  inghiti-ma-vor  canii 
Lacomi  de  carnet  la  poarta,  cand  fi-voi  de-o  lance 
Ori  de-o  sageata  lovit  si  zacea-voi  lipsit  de  suflare; 

Canii  ce-acasa-i  hraneam  la  mesele  mele,  strajerii 
Portii,  sorbi-vor  din  sangele  meu  si-ametiti  dup-aceea 
S-or  tolani  pe  la  porti.  Unui  tanar  ii  sade  tot  bine, 

Chiar  daca  zace  strapuns  de  sulita  la-ncaierare, 

Oricum  s-arata,  chiar  mort  frumos  e in  toate  si  mandru, 

Dar  cand  capul  cel  alb  si  barba  cea  alba  si  trupul 
Gol  al  batranului  mort  le  fac  de  batjocura  canii, 

Asta  e cea  mai  amara  ursit-a  sarmanilor  oameni.” 

Astfel  graieste  batranul  si  smocuri  din  pletele-i  albe 
Smulge  din  capu-i  cu  mana,  ci  tot  nu  se-ndupleca  Hector. 
Mama-i  se  vaiet-asemenea  si  lacrimeaza;  cu-o  mana 
Ea  se  desface  la  piept  si  sanul  cu  alta-si-mbie 
Si,  podidita  de  pians,  se  milcuie  asa  rugatoare: 

„Hector  copile,  cinsteste  acest  san  si  aibi  mila  de  mine, 
Daca  vreodata  eu  sanu-mbiind  alinatu-ti-am  pasul, 

Fatui  meu,  adu-ti  aminte  si  fugi  de  vrajmasul  acela, 
Vino-nauntru  sub  zid  si  nu  te  mai  pune  cu  dansul. 

Vai,  blestematul,  ma  tem  ca  te-omoara  si  nu  te  vom  plange 
Eu  cu  femeia-ti  cea  plina  de  daruri  in  patu-ti  acasa, 

Scumpul  meu  dulce  vlastar,  departe  de  noi,  ah  departe 
Au  sa  te  sfasie  canii  pe  tine  zvarlit  la  corabii.” 

Astfel  ei  plang  amandoi,  cuvanteaza  si-si  cheama  feciorul 
Si  se  tot  roaga  de  el,  dar  nu  se  indupleca  Hector, 

Ci  mi-1  adasta  pe-Ahile  cand  vine  spre  el  uriasul. 

Cum  un  balaur  pe  munti,  indopat  de  otrava  pandeste 
Din  vagauna  pe-un  om  si  prins  de  cumplita  manie 
Cata  la  el  floros  si  se  tot  zvarcoleste  prin  borta; 

Astfel  si  Hector,  in  furia-i  nepotolita,  1-adasta 
Dupa  ce-si  razima  scutul  de  turnul  iesit  de  la  poarta. 

Geme  din  pieptu-i  atunci  si  cugeta-n  sinea-i  barbata: 
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& poi  eycbv,  ei  pev  ke  nvXaq  Kai  xeixea  8bco, 

100  noo^oSapag  poi  jtproxoi;  E^Eyxeiriv  avaGfiaei, 
o q p’  ekeXeue  Tpcocri  7toxi  7tx6A.iv  fiyfiaaoGai 
vi)%G’  imo  xtxv8’  oA,or|v  oxe  x’  ropexo  8tog  'AxiAAen^. 
aXX'  eycb  oi>  7u0opr|v  fj  x’  av  TtoAm  KEpSiov  fjev. 
vbv  8’  E7IEI  cbAeaa  Xadv  axaa9a>dr|aiv  epijaiv, 

105  aiSeopai  Tpcbaq  Kai  Tpcpa8ag  £A,Keai7te7iA,ox><;, 
pf|  jtoxe  xiq  Ei7rrioi  KaKcbxepoq  aXXoq  epeio- 
"Ekxcop  fjcpi  pipcpi  TuGfiaaq  dbAeae  Xaov. 
aq  Epeoooiv  epoi  8e  xox’  av  7toAij  KepSiov  eir) 
avxpv  r|  ’AxiA/r\a  KaxaKxeivavxa  veeoGai, 
no  fje  kev  auxqj  oAiaGai  eiiK^Eicoq  Ttpo  jtoXriog. 

ei  8e  Kev  ao7ii8a  pev  KaxaGeiopai  opcpaAoeaaav 
Kai  KopoGa  Ppiappv,  Sopo  8e  7tpoq  xei^oq  epeicag 
amoq  icbv  ’AxiA/rjog  apbpovog  avxiog  eAGoj 
Kai  oi  imocr/ropai  'EAevr|v  Kai  KxppaG’  ap’  abxfj, 
iis  jiavxa  pcd’  oaoa  x’  ’AAe^av8poq  KoiApq  evi  vpooiv 
riyayexo  TpoipvS’,  p x’  ejt^exo  veikeoq  apxx|, 

8cooepev  'AxpeiSrpnv  ayeiv,  apa  8’  dpcpiq  'Axaiotq 
aXX’  djtoSaooeoGai  ooa  xe  TtxoAxg  fj8e  kekedGe- 
Tpcooiv  8’  av  pexojrioGe  yepobaiov  opKov  eAcopai 
120  pf|  xi  KaxaKpdyeiv,  aXX’  avSixa  Ttavxa  SaoaoGai 
Kxiioiv  oariv  TtxoAieGpov  e7tfipaxov  evxog  eepyer 
aXXa  xi  rj  poi  xabxa  cpiloq  SieAeqaxo  Qupog; 
pf|  piv  eycb  pev  iKcopai  icbv,  o 8e  p’  oxjk  e^efioei 
oi)8e  xi  p’  aiSeaexai,  kxeveei  8e  pe  yupvov  eovxa 
125  abxcog  cbg  xe  yuvaiKa,  £7tei  k’  cutio  xei)xea  Si)©, 
oi)  pev  ncoq  vvv  eoxiv  a7to  8pi)6q  oi)8’  and  Tiexppq 
xcb  oapi^epevai,  a xe  napGevoq  fyiGeog  xe 
TtapGevog  rpGeoq  x’  oapi^exov  aA,Ar|A.ouv. 

PeAxepov  axix’  epiSi  qoveAaovepev  oxxi  xaxtcrxa- 
130  ei'8opev  OTtJtoxepcp  Kev  'OAbpTtiog  eoxoq  opeqp. 

'Qq  oppaive  pevcov,  8 8e  oi  oxeSov  rjAGev  'AxiA.A.ebg 
Taog  'EvoaAiq)  KOpuGaiKi  jtxo^epioxfj 
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„Vai  mie,  daca  ma  furis  pe  poarta  si-oi  sta  dupa  ziduri, 
Cum  o sa  sara  intaiul  la  mine  aprins  Polidamas, 

Si-o  sa  ma  mustre,  ca  el  sfatui  sa  duc  oastea-n  cetate 
Chiar  in  pustia  asta-noapte,  de  cand  e Ahile-n  picioare. 

Nu  vrui  pe  el  sa-1  ascult,  mai  bine-i  dam  lui  ascultare. 
lata  ca  oastea-mi  pierdui  din  nechibzuinta  si-acuma 
Tare  mi-e  teama  de-ai  nostri,  barbati  si  femei  din  cetate, 
Poate  sa  zica  vreunul  din  ei,  care  nu-i  de-a  mea  seama: 
Hector  ostirea-si  pierdu  bizuindu-se  numai  pe  sine. 

Asta  va  zice,  si-atunci  mai  bine  ar  fi  una  din  doua: 

Ori  sa  dau  piept  cu  Ahile,  sa  stau  pana  eu  1-oi  rapune, 

Ori  sa  cad  insumi  cu  slava  luptand  inaintea  cetatii. 

Dar  daca  pavaza  cea  albiata  lasa-voi  deoparte, 

Scoate-voi  coiful  calit  si  lancea  propti-voi  de  ziduri 
Si  ma  voi  duce  eu  singur  sa-i  ies  lui  Ahile  ’nainte 
Si-oi  jurui  ca  voi  da  pe  Elena  si-averile-i  toate 
Cate-n  corabii  boltite  aduse  din  Argos  la  Troia 
Fratele-mi  Paris,  de  unde  veni  intre  noi  invrajbirea, 

Si-oi  impaca  pe  Atrizi  si  voi  da  la  ai  lor  ca  adaos 
Si-alte  avutii  care  s-afla  la  noi  in  oras  tainuite, 

Dupa  ce-oi  face  ca  sfetnicii  nostri  pe  fata  sa  jure, 

Toti,  ca  nimie  n-o  sa  cate  s-ascunda,  ci-n  doua-mparti-vor 
Toate  comorile  noastre  ascunse  la  noi  in  cetate... 

Insa  de  ce  stau  pe  ganduri  si  euget  aceasta  zadarnic? 
Doamne  fereste  de  el  sa  m-apropii,  ca  n-o  sa  ma  erute, 

N-o  sa  ma  ierte  ca  sunt  rugator,  ci  asa  fara  arme, 

Ca  pe  o biata  femeie  zdrobi-ma-va  el  fara  mila. 

Nu  se  mai  poate  de-acuma  de  vorba  sa  stam  impreuna 
Si  s-o  luam  de  la  capat  cum  vechea  poveste  si-o-ndruga 
Doi  intre  dansii,  flacaul  si  fata,  perechea-ndragita. 

Hai  sa  dam  lupta  mai  bine  amandoi,  sa  vedem  mai  in  graba 
Caruia  tatal  ceresc  ii  va  da  biruinta  si  slava.” 

Asta  cu  mintea  el  tese  asteptand.  Se  apropie-Ahile, 
Parca  e zeul  razboiului  caruia-i  flutura  creasta; 
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aeicov  rir|^id8a  p.eMr|v  Kaxa  Seqiov  rojxov 
Seivfiv  apcpi  8e  %a^Koq  e^apitexo  euce^oq  auyfj 
135  f|  Tropoq  alGopivox»  p fieJiioi)  aviovxoq. 

"Eicxopa  8’,  cbq  evopaev,  e>.e  xpopoq-  oi)8’  ap’  ex’  exA/p 
aoGi  peveiv,  oTtioco  8e  nxiXaq  Luie,  (3fj  8e  (po|ir|0£iq- 
FIr|AEtSriq  8’  ETtopouae  71001  KpaiTivotoi  TtenoiGcbq. 
iynxe  ldpKoq  opeoquv  eLacppoxaxoq  tiexetivoov 
140  pTpSicoq  oipri0E  pexa  xpriprova  Tte^eiav, 

p 8e  0’  xmaiGa  (po(3eixai,  6 8’  eyyuGev  6^11  ^.eA,pK(»q 
xapcpe’  E7iaiO0Ei,  e^eeiv  xe  e 0i)p.6q  avcbyev 
coq  ap’  o y’  eppepaoK;  iGiic,  hexexo,  xpeae  8’  “Eicxoip 
xet^oq  11710  Tpdioiv,  A.ai\|/ppa  8e  youvax’  evropa. 

145  01  8e  napa  0KO7ivpv  icat  epiveov  pvepoevxa 
xeixeoq  aiev  f)7i’  ek  Kax’  apaqixov  eooeuovxo, 

Kpoovcb  8’  iKavov  KaX^ippoor  ev0a  8e  Trnyai 
Soiai  dvai00ou0i  ZKapavSpoi)  Sivpevxoq. 
p pev  yap  0’  uSaxi  Axapto  peei,  apcpi  8e  KaTtvoq 
150  yiyvexai  eq  abxpq  cbq  ei  Tropoq  aiGopevoio- 
fj  8’  exepp  Gepei'  7ipopeei  eiicma  xa^aiqn, 
p xiovi  i|nixpfl  r|  £q  uSaxoq  Kpoaxa^lcp. 
evGa  8’  ek  adxaoov  7tA/ovoi  eupeeq  eyyiiq  eaai 
Ka^oi  Xavveoi,  o0i  eipaxa  aiya^oevxa 
155  7i^i)veoKov  Tpdioiv  a^oxoi  Kakai  xe  Buyaxpeq 
xo  7tpiv  ek  eipfivriq  Ttpiv  eA,0eiv  uiaq  'Axaicov. 
xfl  pa  TtapaSpapexpv  cpeuycov  o 8’  ornoGe  Skqkcov 
npooGe  pev  kaQXbq  ecpeoye,  Sioike  8e  piv  pey’  apelvoiv 
KapTtaAApcoq,  enei  ox>%  ieppiov  obSe  Poeiriv 
160  apvbaBpv,  a xe  71000'iv  aeGXia  yiyvexai  av8pdov, 
aXXa  nepi  i|A)xfjq  Geov  "EKxopoq  iTiTioSapoio. 
cbq  8’  ox’  aeG^ocpopoi  7iepi  xeppaxa  p.cbvoxeq  iratoi 
pipcpa  paA,a  xpcoxcoor  xo  8e  peya  Keixai  aeG^ov 
rj  xpinoq  pe  yuvp  av8poq  KaxaxeBvpcbxoq- 
165  cbq  xdi  xpiq  npiap.010  7i65uv  Ttepi  SivpGpxpv 

KapTia^ipoioi  7io8e00v  0eoi  8’  eq  Ttavxeq  opcdvxo- 
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EI  peste  umarul  drept  Isi  vantuie  strasnica  lance 
Si  armatura  pe  el  strafulgera-n  jur  ca  lumina 
Focului,  ca  rasaritul  de  soare.  Pe  Hector  il  prinse 
Tremurul,  cum  il  vazu,  si  nu  indrazni  sa  mai  steie 
Locului;  poarta  lasa  inapoi  si  0 rupse  la  fuga; 

Dar,  in  iuteala-ncrezut,  se  lua  dupa  dansul  Ahile. 

Cum  pe  la  munte  un  soim,  la  zbor  fara  seaman  de  iute, 
Dupa  sfiosul  porumb  s-avanta  usor,  si  porumbul 
Scapa  din  gheara-i  cotind,  dar  tiuie  soimul  de-aproape, 
Zboara  mereu  dupa  el  si-i  gata  din  zbor  sa-1  inhate; 
Zboara  tot  astfel  Ahile  de-a  dreptul  asupra-i,  iar  Hector 
Rige  sub  zidul  troian  si  grabnic  il  poarta  genunchii. 
Dansii  alearga  sub  deal,  pe  langa  smochinul  salbatic, 
Hojma  pe-alaturi  de  zid,  pe  calea  batuta  de  care, 

Trec  pe  la  apa  cea  limpede  a doua  fantani  curgatoare, 
Unde  izvoare  tasnesc  de  unde  purcede  Scamandrul. 
Suruie  apa-ncropita  dintr-unul  si  iese  de-acolo 
Abure-ntocmai  ca  fumul  ce  iese  cand  focul  s-aprinde; 
Chiar  peste  vara  celalt  e intocmai  ca  grindina  rece 
Ori  ca  ornatui  pe  munte,  ba  chiar  si  ca  apa-nghetata. 
Langa  izvoare  sunt  puse  sub  sipote  jgheaburi  de  piatra 
Largi  si  frumoase,  in  care  spalau  frumusete  de  straie 
Fetele  mandre  din  Troia,  femeile  odinioara 
Cat  a fost  pace  si  nu  incepuse  razboiul  cu  Aheii. 

Trece  pe-alaturea  Hector  fugind  si  Ahile  gonindu-1, 

Si  fugaritu-i  viteaz,  dar  mult  mai  viteaz  gonitorul. 
Repede  alearg-amandoi,  ca  invingerea  nu  e rasplata 
Jocului  de  la-ncurare,  0 blana  de  bou  ori  0 vita, 

Ci  este  vorba  de-acum  chiar  de  insasi  viata  lui  Hector. 
Cum  la  intrecere  caii  cei  biruitori  pe  la  jocuri 
Repede-nconjura  tinta,  cand  jocul  e dat  intru  cinstea 
Unui  barbat  raposat  si-i  mare  rasplata,  0 roaba 
Ori  un  tripodiu;  tot  astfel  ei  doi  ocolira  de  trei  ori 
Murul  cetatii  lui  Priam,  iar  zeii  stau  martori  cu  totii. 
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xotai  8e  puGrov  fjpXE  Ttaxrp  avSprov  xe  Gsrov  xe- 
c o 7to7ioi  fj  cpiAov  avSpa  SuoKopevov  7tepi  xei%oq 
ocpGaXpoTmv  opropav  epov  5’  oXocpbpExai  fjxop 
170  "EKXopoq,  og  poi  noXXa  (3orov  etu  pupi’  ektiev 
’T8r|g  ev  KopocpfiCTi  TtoXvTtxuxov,  a^A,ox£  5’  anxe 
ev  noksi  aKpoxaxry  vov  abxe  e Stog  'Axi^leug 
aaxu  7iEpi  npidpoio  7toaiv  xaxEEOOi  Skbkei. 
akk ’ ayexe  cppa^EoGE  0eoi  Kai  pr|xidao0£ 

175  ri£  piv  ek  Gavaxoio  aarooopev,  f|£  piv  f|5r| 

IItiXeiSti  ’A"/iAf|i'  8ap.aaaop£v  kaQkov  Eovxa. 

Tov  8’  a{)X£  TtpOGEElTIE  0EOC  yXaDKromg  'AGriVT)- 
ro  TtaxEp  dpyiKEpauvE  KE?iaiv£cp£g  olov  eeutEg- 
avSpa  Gvrixov  Eovxa  7ta?iai  TiETtpropEvov  aicrfl 
180  diji  £0£?i£ig  Gavaxoio  SoariXEog  egava^naai; 

Ep8’-  axap  oii  xoi  Ttavxeg  ETtaiveopev  Geoi  akkoi. 

Tf)v  8’  a7iapEi(3opEvoq  npoaEcpr)  v£(p£^,r|y£p£xa  Zeng- 
GdpoEi  TpixoyEVEia  <piXov  xEKog-  ob  vv  xi  Gop.ro 
npocppovi  poGEopai,  eGe^oi  8e  xoi  ii7i;iog  Eivar 
185  Ep^ov  07tri  8r)  xoi  voog  enkexo,  pp  8’  ex’  EproEi. 

”Qg  Ei7irov  oxpovE  napoq  pEpaotav  'AGpvpv 
(3fj  8e  Kax’  Oo^dpnoio  Kappvrov  aigaaa. 

"EKxopa  8’  acTtEpXEg  k^oveoiv  E(pE7i’  roKUg  'Axi^Aeug. 
rog  8’  oxe  vE(3pov  opeacpi  Kdrov  eLacpoio  Sipxai 
190  opoag  e^  ehvfjg  8ia  x’  ayicEa  Kai  8ia  pf|aaag- 
xov  8’  ei  7iEp  xe  XaGpai  Kaxa7ixrii;ag  imo  Gapvcp, 
akka  x’  avr/v£drov  Geei  ejitieSov  ocppa  kev  Eopry 
rog  "EKxrop  oo  ^fj0£  7to8d>K£a  IIp^Eirova. 
oaaaKi  8’  opppaEiE  Tto^arov  AapSaviarov 
195  avxiov  aigaoGai  EoSprixooq  otio  Ttupyoug, 
ei'  Ttrog  ot  KaGdnEpGEv  a^a^KoiEv  PeLeeoai, 
xoaaaKi  piv  7tpo7tapoi0£v  d7tooxpei(/aoKE  7iapacp0aq 
7ipog  tteSIov  abxog  8e  itoxi  nxo^iog  hexex’  ai£i. 
rog  8’  ev  ovEipco  od  Sdvaxai  cpEdyovxa  Skokeiv 
200  odx’  ap’  6 xov  Sdvaxai  dnocpEdyEiv  odG’  8 8i6keiv 
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Zise-ntre  dansii  Parintele  zeilor  si-al  omenirii: 

„Vai  mie,  ce  vad  cu  ochii?  Iubitul  meu  Hector  in  jurul 
Zidului  e fugarit.  Ah,  bietul,  mi-e  jale  de  dansul, 

Care  pe-altarul  meu  arse-o  multime  de  buturi  de  tauri 
Sus  pe  altarul  din  crestetul  Idei  ori  jos  pe  la  templul 
Din  cetatuie;  si-acuma  pe  dansul  in  preajma  cetatii, 
lata,  in  goana  nebuna-1  alunga  soimanul  Ahile. 

Hai  dar,  o zeilor,  va  sfatuiti  si  vedeti  daca-i  bine 
Noi  de  primejdie  sa-1  izbavim.  Ori  voiti  lui  Ahile 
Voie  sa-i  dam  sa-1  ucida,  macar  ca  viteaz  e si  dansul.” 

Zise  lui  Zeus  atunci  cea  cu  ochii  albastri,  Atena: 

„Ce  fel  ai  spus,  nouratice,  fulgeratorule  tata? 

Pe-unul  nascut  muritor,  de  mult  osandit  de  ursita, 

Vrei  tu  cumva  sa-1  desprinzi  din  bratele  mortii  amare? 
Fa-o,  noi,  zeii  ceilalti,  la  asta  nu-ti  dam  invoire.” 

Dar  nouraticul  Zeus  raspunse  zeitei  Atena: 

„Hi  Tritogenio,  fii  linistita,  copila  mea  scumpa, 

Nu  spun  cu  totu-nadins,  vreau  bun  sa  fiu  fata  de  tine. 

Fa  tu  asa  cum  socoti  si  nu  sta  pe  ganduri  o clipa.” 

Asta  el  zise,  si-ndata,  mai  tare  starnita  zeita 
Se  repezi  de  pe  varful  Olimpului  tinta  la  Troia. 

Tot  mai  departe  zorind  Ahile  da  goana  lui  Hector. 

Cum  un  ogar  pe  la  munte  zgornind  vreun  pui  de  cerboaica 
De  la  culeus,  dupa  el  da  proasca  pe  vai  in  coclauri, 

Chiar  daca  urma  i-o  pierde,  cand  puiul  se  tupila-n  tufe, 
Canele  alearga  mereu  si-1  adulmeca  pana  ce-1  prinde; 
Tocmai  asa  lui  Ahile  nu  poate  sa-i  scape  nici  Hector. 
Bietul,  de  cate  ori  a incercat  sa  dea  drept  inaintea 
Portii  Dardane,  sa  stea  sub  temeinicul  zid  al  cetatii, 

Unde  sa-1  apere  cu  zburaturi  cei  de  sus  de  la  tabii, 

Tot  de  atatea  ori  i-a  apueat  inainte  Ahile 

Si  1-a  carmit  spre  campie,  luand-o  spre  partea  cetatii. 

Cum  e in  vis  cand  un  om  pe  un  altui  zadarnic  alunga, 

Nu  poate  unul  sa  scape  si  nici  celalalt  sa-1  ajunga; 
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aq  o xov  o\)  8bvaxo  |iapi|rai  moaiv,  ou8’  6q  aXbtqai, 
naq  8e  kev  “Ekxoip  Kipag  "umE^EcpoyEV  Gavdxoio, 
ei  pf)  oi  mupaxov  xe  Kai  baxaxov  fjvxex’  'AnoXXav 
eyyuGev,  oq  ol  emcbpoe  pivog  Aau|npd  xe  yovva; 

205  Jiaotciv  8’  aveveoe  Kap-qaxi  Sioq  AxiXXevq, 
ov8’  ea  lepevai  emi  "Ekxopi  miKpa  (3e^epva, 
pr|  xig  K-oSoq  apoixo  (3a^rov,  o 8e  Seuxepog  eXGoi. 
aXX'  oxe  8fi  xo  xexapxov  emi  Kpouvobg  acpiKovxo, 

Kai  xoxe  Sp  xp^aeia  maxiqp  exlxaive  xataxvxa, 

210  ev  8’  exiOei  8vo  Kfjpe  xavri^eyeoq  Gavdxoio, 
xpv  pev  'AxiMfjog,  xpv  8’  “EKXopog  ImmoSapoio, 
eXke  8e  peaaa  A,a(3rov  perne  8’  "EKxopoq  aioipov  fjpap, 
w%exo  8’  eiq  ’Ai8ao,  Mmev  8e  e Ooi|3oq  AnoXXcov. 
riri^eicova  8’  iKave  Gea  yX,ai)Kcamig  ’A6r|vr|, 

215  ayyov  8 ’ iaxapevri  emea  mxepoevxa  mpoar|i)8a- 
vbv  8r|  vcoi  eoXna  Aii'  tpiAe  cpaiSip’  'AxiMeb 
oiaeaGai  peya  KuSog  ’Axaioiai  mpoxi  vfjag 
"EKxopa  Sridbaavxe  pdA/r|<;  aaxov  mep  eovxa. 
ou  oi  vuv  exi  y’  eaxi  mecpuypevov  appe  yeveaQai, 

220  oi)8’  ei  kev  paLa  moA,A,a  maQoi  EKaepyog  'AmoLLcov 
mpompoKiAiv86pevo<;  maxpog  Aiog  aiyio%oio. 
aX,X,a  ad  pev  vbv  axfjGi  Kai  apmvue,  xovSe  8 ’ eycb  xoi 
oixopevri  memiGriaca  evavxi(3iov  paxeaaaQai. 

'Qq  (pax’  'AGpvaip,  o 8’  emelGexo,  x«ipe  8e  Gopqi, 

225  axfj  8’  ap’  emi  pe^iriq  xa^KOY^uxivoq  epeiaQelg. 
f|  8’  apa  xov  pev  e^eime,  Kixriaaxo  8’  "EKxopa  8iov 
ApitpoPq)  eiKma  Sepag  Kai  axeipea  cpoovriv 
ayxod  8 ’ icxapevri  emea  mxepoevxa  mpoaridSa- 
fiGei’  p pa^a  Sr)  ae  |3id£exai  ancim;  'AyiXXEvq 
230  aaxi)  mepi  Ilpiapoio  moaiv  xaxeeaai  Skbkcdv 
aXX'  aye  8fi  axecopev  Kai  d^e^cbpeaGa  pevovxeg. 

Tr|v  8’  adxe  mpoaeeime  peyag  KopoGaioLoq  “EKxoip- 
ArpcpoP’  fj  pev  poi  xo  mapoq  moM)  cpiLxaxoq  fjaGa 
yvojxoiv  obq  'EKaPri  fi8e  flpiapoq  xeke  maiSaq- 
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Astfel  Ahile  nu-i  chip  sa-1  apuce,  nici  Hector  sa  scape. 
Cum  putea  Hector  de  moarte  sa  fie  ferit,  daca  Febos 
Nu-i  sta  prielnic  alaturi  si  nu-i  da  in  oara  din  urma 
Inima  apriga-n  piept  si  repeziciune-n  picioare? 

Semne  facea  el  din  cap,  soimanul  Ahile,  spre  oaste 
Si-o-mpiedica  sa  indrepte  sageata  de  moarte  lui  Hector, 
Nu  cumva  altui  sa  aiba  marire-nainte  lovindu-1. 

Cand  la  al  patrulea-nconjur  sosir-amandoi  la  fantana, 
Cumpana-i  mare  de  aur  intinse  cerescul  parinte, 

Puse  in  talgere  doua  din  sortile  mortii  amare, 

Una  fu  soarta  lui  Hector,  si  a lui  Ahile  cealalta, 

Si  cumpani  el  apoi.  Pe  loc  s-apleca  a lui  Hector 
Soarta  si-ajunse  in  iad;  el  fu  parasit  de  Apolon. 

Iar  la  Ahile  sosind  zeita  cu  ochii  albastri, 

Palas  Atena,  de-aproape-i  vorbi  in  cuvinte  ce  zboara: 

„Cred  ca  de-acuma,  iubite-al  lui  Zeus,  maretule-Ahile, 
Da-vom  Aheilor  de  la  corabii  noi  doi  biruinta 
Mare,  cu  arma  strivind  pe  Hector  in  veci  ahtiatul 
Dupa  razboi,  ca  doar  nu  mai  e chip  sa  ne  scape  din  mana, 
Oricat  Apolon  s-ar  zbate  si-ncoace  si-ncolo  de  mila 
S-ar  tavali  rugator  la  picioarele  tatalui  Zeus. 

Dar  tu  opreste-te  acum  si  rasufla;  iar  cat  despre  Hector, 
Eu  ma  raped  sa-1  induplec  sa  stea  la  bataie  cu  tine.” 

Astfel  ii  zice  si  el  o asculta,  se  bucura-n  sine 
Si  se  opreste  in  loc,  se  sprijina  in  lancea-i  de-arama. 

Lasa  pe-Ahile  zeita  si  iese-naintea  lui  Hector; 

Ea  dupa  chip,  dupa  glasul  puternic  s-aseamana-ntocmai 
Cu  Deifob,  si  zice  de-aproape  viteazului  Hector: 

„Tare-ti  da  zor  si  te-nghesuie,  bade,  soimanul  Ahile 
Tot  fugarindu-te-n  jurul  cetatii  lui  Priam.  Ci  haidem 
Noi  impotriva  sa-i  stam  aparandu-ne-aicea  cu  arma.” 
Clatina  Hector  din  coif  si  asa-nveselit  ii  raspunde: 

„lti  Deifob,  imi  erai  si  ’nainte  mai  drag  intre  fratii 
Cei  de  o mama  si-un  tata  nascuti,  de  Hecabe  si  Priam; 
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235  vov  8’  exi  Kai  [LaXXov  voero  (ppeai  xip/naaaGai, 
oq  'zxkr^q  egeo  eivek’,  E7iEi  i'8eg  ocpGaA.p.otai, 
te1%eoq  ei;eX0£iv,  aA,Xoi  8’  evtooGe  pivooai. 

Tov  8’  OCUTE  JtpOCTEElTIE  0EOC  yXaOKCDmg  ’A0flVT|- 
riGet’  p p.ev  kqXKo.  Ttaxfip  Kai  rcoxvia  pfixrip 
240  AacaovG’  e^etriq  yoovobpevoi,  apcpi  8’  exatpoi, 
aoGi  peveiv  xoiov  yap  -ujtoxpopEovaiv  ftrcavxeg- 
alX  epoq  ev8o0i  0i)p.og  exeipexo  7IEV0EI'  A/oypro. 
vt>v  8’  iGijq  pEpacoxE  paxropeGa,  pp  8e  xi  Sobprov 
ioxco  cpExScoAfi,  iva  eiSogev  ei  kev  'A%i.llzv>q 
245  vcbi  KaxaKXEivaq  evapa  ppoxoevxa  cpeppxai 
vfjag  E7U  yXacpopag,  fj  kev  aro  Soupi  Sappri. 

Qq  (papEvr)  Kai  KepSoauvri  Tyyriaax’  'AGfivry 
oi  8’  oxe  Sfi  a%e8ov  fjaav  en’  aXXfiXoiaiv  iovxeg, 
xov  itpoxepog  jipoaEEUtE  piyag  KopoGaioLoq  “EKxrop- 
250  oi)  a’  exi  nr|A,Eoi;  oie  cpoPpoopai,  roq  xo  rcapog  irep 
xpiq  Tiepi  acxo  peya  npiapoo  8iov,  oi)8e  7tox’  exLr|v 
petvai  ETtepxopevov  vov  anxe  pe  Gopoq  avfjKE 
axfipevai  avxia  ceto-  e^oipi  kev  rj  kev  a^oiriv. 
ali’  aye  Seopo  Geobg  E7u8ropeGa-  xoi  yap  apiaxoi 
255  papxopoi  eaaovxai  Kai  E7UCK07toi  appoviarov 
oi)  yap  eyro  a’  EKJtayXov  aeiKiro,  ai  kev  epoi  Zzvq 
Sror)  Kappoviriv,  criv  8e  \|n)%fiv  acpe^ropav 
ali’  ETiei  ap  ke  ae  comparo  K^oxa  xeir/e’  'A%i.llzv 
veKpov  'Axaioiaiv  8roaro  JtaXiv  rog  8e  ai)  pe^eiv. 

260  Tov  8’  ap’  bitoSpa  iSrov  npoaecpp  7io8ag  roKi)g  'A%\.llzx>q- 
"Ekxop  pri  poi  alaczz  aovppoaovaq  ayopeoe- 
rog  oi)K  ecxi  ^eooai  Kai  avSpaciv  opKia  rciaxa, 
oi)8e  A,x>koi  xe  Kai  apveg  opotppova  Gopov  exouaiv, 
alia  KaKa  (ppoveooci  Siapnepeg  aA,Xr|A,oiaiv, 

265  co q oi)K  ecx’  epe  Kai  ae  cpi^ripevai,  oi)8e  xi  vroiv 
opKia  eaaovxai,  rcpiv  y’  rj  exepov  ye  rceaovxa 
aipaxog  aaai  "Appa  xa^abpivov  7io^epiaxriv. 

7iavxoir]g  apexfjg  pipvpaKeo-  vov  ae  paLa  /pp 
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Inima-mi  si  mai  vartos  mi  te  pretuie  acuma  pe  tine 
Care,  vazandu-m-aici,  indraznit-ai,  de  dragul  meu  numai, 
Singur  din  ziduri  sa  iesi,  cand  altii  m-asteapta  'nauntru.” 
Tot  prefacuta,  din  nou  1-agrai  cea  cu  ochii  albastri: 

„Nu  stii  tu,  frate,  ce  mult  in  genunchi  se  rugara  de  mine 
Tata  si  mama  si-ai  nostri  sa  nu  plec,  sa  stau  in  cetate 
Eu  cu  ceilalti,  ca  atata  cutremur  pe  toti  ii  cuprinse. 

Dar  mi-era  jale  grozav  si-anevoie  puteam  sa  mai  sufar. 

Hai  dar  acum  sa  dam  buzna  cu  suflet  aprins,  sa  ne  batem, 
Suliti  sa  nu  mai  erutam,  sa  vedem,  va  putea  sa  ne-omoare 
EI  pe  amandoi  si  sa  ia-nsangeratele  arme  ale  noastre 
Prada  la  vasele  lui,  ori  lancea  ta  o sa-1  doboare.” 

Astfel  ii  zise  si  merse-nainte-amagindu-1  Atena. 

Cand  au  ajuns  mai  aproape  amandoi  si  stau  gata  de  lupta, 
Clatina  Hector  din  coif  si  intaiul  incepe  cuvantul: 

„N-o  sa  mai  fug  de  acum  speriat,  o Ahile,  de  tine. 

Am  ocolit  a lui  Priam  cetate  de  trei  ori  si  n-am  stat 
Cutezator  sa  te-adast;  caci  iata-mi  da  inima  mie 
Zor  impotriva  sa-ti  stau,  sa  inving  ori  sa  cad  in  bataie. 

Dar  o-nvoiala  sa  facem,  pe  zei  sa  chemam,  ca  doar  ei  sunt 
Martorii  nostri  mai  buni  si  mai  siguri  chezasi  ai  tocmelii. 
N-o  sa-mi  bat  joc  fara  mila  de  tine,  ti-o  jur,  daca  Zeus 
Mie  mi-ar  da  biruitul  si  pune-ti-oi  capat  vietii; 

Numai  de  arme  slavite  prada-te-voi  eu,  o Ahile, 

Si  la  ai  tai  te  voi  da  inapoi;  fa  si  tu  deopotriva.” 

Crunt  pe  sub  gene  privind  raspunse  soimanul  Ahile: 

„Nu  mai  vorbi  de  invoiala-ntre  noi  amandoi,  blestemate. 
Cum  intre  oameni  si  lei  nu-i  chip  legatura  sa  fie, 

Nici  nu  se-mpaca  vr’odata  cu  inima  lupii  si  mieii, 

Ci  dusmanie  pe  veci  ii  desparte  pe  unii  de  altii; 

Tocmai  asa  intre  mine  si  tine  nu-ncape-nfratire, 

Dragoste  si  legaturi,  pana  unul  din  noi  o sa  cada 
Si-are  sa-mbuibe  cu  sange  pe  zeul  setos  de  razboaie. 
Pune-ti  dar  toata  stiinta  de  arme.  Tu  trebuie-acuma 
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aixp.r|xr|v  x’  epevai  Kai  Gapaa^eov  7io^ep.icxr|v. 

270  ofi  xoi  ex’  eaG’  tiTid^uqiq,  acpap  Se  oe  fla^aq  'AGiyvri 
eyxei  ep.ro  Sapacr  vbv  8’  aGpoa  7tavx’  dnoxioeu; 
kt|8e’  eprov  exaprov  obg  eKxaveg  ey%ei'  Gbrov. 

pa,  Kal  ap7iE7iaXrov  Ttpoiei  5o^i%ookiov  ey^og- 
Kal  xo  pev  avxa  iSrov  f^ebaxo  cpai8ipog  "EKxrop- 
275  e^exo  yap  7tpoi8rov,  xo  8’  b7iep7i:xaxo  ya^Keov  eyyog, 
ev  yaip  8’  ETtayiy  ava  8’  rjp7taae  naXXdq  ’A0f|vr|, 
a\\i  8’  ’A^iA,r|i  SiSoo,  ^aGe  8’  “Exxopa  jtoipeva  Xa&v. 
"Ekxcop  8e  TipoCTEEiTtev  apbpova  Ilri^ElCOVa- 
pp|3poxeg,  ob8’  apa  Tiro  xi  Geotg  E7uelKeV  'AyiA^eb 
280  ek  Aiog  fieiSriq  xov  epov  popov,  fj  xoi  ecpriq  ye- 
dXXd  xig  apxiEjrriQ  Kai  e7riK^o7iog  ekXeo  pbGrov, 
ocppa  a’  {moSeioaq  peveog  a?iKfjg  xe  ^aGropai. 
ob  pev  poi  cpebyovxi  pexacppevro  ev  8opt)  Ttfiqeig, 
aXX’  iGbg  peparoxi  8ia  axf|0eacpiv  eXaaaov 
285  ei'  xoi  eScoke  Geog-  vbv  abx’  epov  eyxog  aXeoai 
yd^KEov  rog  Sp  piv  ara  ev  %pot  nav  Kopiaaio. 

Kai  kev  eXacppoxepog  7to^epog  Tproeaai  yevoixo 
aeto  KaxacpGipevoio-  ai)  yap  acpiai  7ifjpa  peyiaxov. 
pa,  Kai  ap7iE7ia^,rov  Ttpoiei  8o^i%ookiov  ey^og, 
290  Kai  (3aXe  Ilri^etSao  peaov  aaKog  ob8’  atpapapxe- 
xf$,e  8’  a7tE7t^ayx0Ti  aaKeog  Sopxc  %raaaxo  8’  “EKxrap 
oxxi  pa  oi  Pe)iog  roKb  exraaiov  eKcpuye  %eip6g, 
axfj  8e  Kaxricppaag,  obS’  ixXX’  eye  peiXivov  ey%og. 
ArfiipoPov  8’  EKa^ei  XeDKaGTtiSa  paKpov  abcag- 
295  fixee  piv  8opo  paKpov  o 8’  oi)  xi  oi  eyybGev  fjev. 
"EKxrop  8’  eyvra  fjaiv  evi  cppeai  cprovriaev  xe- 
ro  7to7ioi  fj  \idXa  Sf)  pe  Geoi  Gavaxov  8e  KaXeaaav 
ApicpoPov  yap  eyroy’  ecpapriv  pproa  Tiapeivar 
aXX’  o pev  ev  xetyei,  epe  8’  e^a7iaxpaev  'AGpvp. 

300  vbv  8e  8fi  eyybGi  poi  Gavaxog  KaKog,  ob8’  ex’  dvei)Gev, 
obS’  aA.ery  fj  yap  pa  Tiodai  xo  ye  cpiXxepov  pev 
Zpvi  xe  Kai  Aiog  mi  EKpPo^ra,  oi  pe  7tdpoq  ye 
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Mester  in  lance  sa  fii  si  ne-nfricosat  la  bataie. 

Nu  se  mai  poate  sa-mi  scapi,  indata  cu  sulita-mi  Palas 
Te  va  razbi  si  acuma  plati-vei  cu  ghiotura 
Sotilor  mei  cei  ucisi  de  tine,  turbatul,  in  lupta.” 

Zise,  si  lancea  rotind,  spre  el  o zvarli  cu  putere; 

Hector  in  fata-i  privind,  usor  se  feri,  ca  el  iute 
Se  indoi  spre  pamant  si  arma  zbura  pe  deasupra 
Si  se  infipse  in  tarna.  Dar  fara  de  stirea  lui  Hector 
Palas  de  jos  o rapi  si  o dete-napoi  lui  Ahile. 

Hector  se  bucur-atunci  si  incepe-a  grai  lui  Ahile: 

„Nu  m-ai  atins,  Peleiene.  Se  vede  ca  tu  de  la  Zeus 
N-ai  stiut  ziua  cand  eu  am  sa  mor  si  zadarnic 
Te-ai  laudat.  Siretenie-a  fost  si  palavre  din  parte-ti 
Numai  ca  eu  sa  ma  tem  si  de  frica  sa  nu  ma  pot  bate. 

N-o  sa  ma-mpungi  pe  la  spate  cu  lancea,  ca  nu  mai  dau  fuga. 
Ba  eu  spre  tine  vin  oblu.  Deci  hai  si  strapunge-mi-1  pieptul, 
Daca  te-ajuta  vr’un  zeu;  pazeste-te  insa  de-arama 
Sulitei  mele.  Ce  bine-ar  fi  toata  sa  treaca  prin  tine! 

S-ar  micsora  doar  cu  mult  razboiul  Troienilor,  daca 
N-ai  mai  fi  tu,  ca  esti  pacostea  lor  cea  mai  mare.” 

Zise,  si  lancea  rotind,  o repede  la  el  cu  putere 
Si  pe  la  mijloc  in  scut  cu  ea  nimereste  pe-Ahile, 

Sulita-i  insa  rasalta  departe  de  scut,  si  pe  Hector 
Ciuda-1  aprinde  cand  vede  ca  fuse-n  desert  lovitura. 

El  a ramas  uluit,  caci  nu  mai  avea  alta  lance, 

Pe  Deifob  cel  cu  pavaza  alba  chema  cu  glas  tare, 

Arme  cerea  de  la  el,  dar  nu  era  nimeni  aproape 
Si  dumerindu-se-atunci,  el  astfel  in  sine  se  planse: 

„Vai,  negresit  ca  de-acuma  la  moarte  chematu-m-au  zeii. 
Mi  s-a  parut  ca  venise  pe-aici  Deifob  sa-mi  ajute; 

El  e-nauntru  sub  zid,  amagitu-m-a  Palas  Atena. 

Moartea  cumplita  imi  e panditoare  de  aproape,  e-acolea 
Greu  de-ocolit.  Mai  demult  placutu-i-a  asta  lui  Zeus 
Si  lui  Apolon.  Ei  doi  mi-au  fost  pan-aci  cu  priinta 
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npocppoveq  eipuaxo-  vuv  anxe  pe  potpa  Ki^avei. 
pf)  pav  aononSi  ye  Kai  oncLeubc;  ano^oippv, 

305  aXXa  peya  pe^aq  xi  Kai  eooopEvoioi  7nj0£O0ai. 

' Qq  apa  cpcovfiaaq  eipuooaxo  cpacryavov  o^u, 
to  ol  "otio  ^anapriv  xexaxo  peya  xe  cmflapov  xe, 
oippoev  8e  aXeiq  coq  x’  aiexoq  in|nn£XT|£ig, 
oq  x’  elaiv  jteSiov  8e  8ia  vecpecov  epePevvrav 
310  apnaqoiv  f|  apv’  apa^pv  r|  TtxoiKa  Xaycoov 
c oq  "Ekxcop  oipriGE  xivdaacov  cpaoyavov  oi;u. 

6ppr)0ri  8’  'AxiXevq,  peveoq  8’  Epit^riaaxo  0upov 
dypioi),  7ipoa0EV  8e  aaKoq  GXEpvoio  KaX,u\|iE 
Kaiov  SaiSa^Eov,  Kopudi  8’  euevede  cpaEivfj 
315  xExpacpaJicp-  Ka^ai  8e  TtEpiaaEiovxo  E0£ipai 
XpixiEai,  aq  "Hcpaioxoq  iei  ^ocpov  aptpi  0ap,£iag. 
otoq  8’  aoxrip  eioi  psx’  aoxpaoi  vdkxoq  apo^yro 
eampoq,  oq  K&XXwzoq  ev  oupavcp  roxaxai  aoxrip, 
c 'oq  aijcpfjq  arcE^apn’  EitriKEoq,  pv  ap’  'AxiXXebq 
320  JI&MeV  SE^lXEpfi  (ppOVECOV  KaKOV  "EKXOpi  8l0J 
Eioopocov  %poa  Kaiov,  orni  ei^eie  pa^ioxa. 
xob  8e  Kai  aXXo  xoaov  pEv  e%e  %poa  %a^K£a  x£U%£a 
KaXa,  xa  IlaxpoK^oio  piriv  evapi^E  KaxaKxag- 
cpalvEXo  8’  fi  kA.t|i8£<;  an  copoiv  aux&v’  E^onai 
325  JurOKavvryv,  iva  xe  i|nr/f|q  wKiaxog  6A.£8pog- 

xfi  p’  Eiti  ot  pEpacox’  IXaa  Ey%£i  8tog  'Ax^XXzviq, 
avxiKpi)  8’  anaXolo  8i’  aii^Evoq  rjLo0’  ockcokti- 
oi)8’  ap’  an’  aacpapayov  pE^iri  xapE  %aXKOp&p£ia, 
ocppa  xi  piv  npoxiEinoi  apEiPopEvoq  etceeooiv. 

330  fipuiE  8’  ev  KoviriQ'  o 8’  EnEO^axo  8tog  'AxiXXeiiq- 
"Ekxop  axap  nov  Ecppg  IlaxpoK^fj’  EqEvapi^cov 
arog  Eaa£o0\  EpE  8’  oijSev  oni^Eo  vooipiv  Eovxa 
vriJUE-  xoio  8’  avED0Ev  aooapxfip  p£y’  apEivcov 
vpooiv  Em  y^acpoppaiv  Eycb  pExoiua0E  A,E^£ippriv, 

335  oq  xoi  yoiivax’  zXoaa:  cte  pEv  KUVEg  r|8’  oioovoi 
e^ktiooixt’  aiKcog,  xov  8e  KXEpiouoiv  ’A%aioi. 
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Si  m-au  pazit  amandoi,  dar  azi  mi  se  duce  norocul. 

Hai  dar  incalte  sa  nu  mor  ca  omul  misel  si  netrebnic, 

Sa  izbandesc  ceva  mare,  s-ajunga  de  pomina-n  lume.” 

Dansul  asa  chibzuind,  Isi  trage  din  teac-ascutita 
Sabie  mare  si  grea,  atarnata  la  sold,  se  incoarda 
Si  da  navala  spre-Ahile  ca  vulturul  ’nalt,  zburatorul 
Care  din  norii  cei  negri  se  lasa  pe  camp  sa  insface 
Mielul  plapand  ori  sfielnicul  iepure;  astfel  si  Hector 
Tabar-asupra-i  si-si  vantura  sabia  cea  ascutita. 

Dar  se  rapede  si-Ahile  cu  suflet  turbat  de  manie, 
Pieptu-si  acopera-n  fata  cu  pavaza  cea  maiestrita 
Si  ameninta  clatinand  straluciul  coif  cel  cu  patru 
Falnice  tuiuri  si-i  flutura  jur  imprejur  de  pe  creste 
Coama  de  aur  stufoasa  durata  de  zeul  Hefestos. 

Cum  scanteiaza-n  amurg  luceafarul  seara-ntre  stele, 

EI  care-i  cea  mai  frumoasa  din  stelele  cerului,  astfel 
Luce  la  capatu-i  sulita  care-o-nvarteste  cu  dreapta. 
Moartea  lui  Hector  chitind  Peleianul  si-n  graba  ochindu-i 
Trupul  frumos  unde-i  gol  si  mai  potrivit  la  lovire, 

Ci  invascut  este  el  cu  mandrele  arme  de-arama 
Ce  le  luase  ca  prada,  cand  el  a ucis  pe  Patroclu. 

Numai  pe  unde  undreaua  desparte  grumazul  de  umar 
La  junghietura  e gol,  si-aici  e mai  grabnica  moartea. 
Sulit-acolo,  cand  tabara  Hector,  Ahile  i-o-mplanta 
Si  ascutisul  ii  iese  prin  frageda  ceafa,  nu-i  taie 
Insa  gatlejul  arama  ascutita  razbind,  si  de-aceea 
Poate-ngaima  inca  Hector,  ci-n  pulbere  el  se  rastoarna. 
Vesel  atunci  chiuind,  se  laud-Ahile  zicandu-i: 

„Hector,  pesemne  crezut-ai  ca  daca  omori  pe  Patroclu 
Esti  mantuit.  Ma  uitasesi  pe  mine,  ca  n-am  fost  aproape, 
Nesocotite,  dar  mai  ramasese-napoi  la  corabii 
Unul  cu  mult  mai  viteaz  ca  sa  poata  pe  el  sa-1  razbune, 
Eu,  care  acum  te  zdrobii.  Pe  tine  manca-te-vor  jalnic 
Pasari  si  cani,  iar  pe  el  tovarasii  au  sa-1  ingroape.” 
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Tov  8’  69uyo8paveo)v  7ipoaecpr|  KopoGaioLoq  "EKxcop- 
Liaaop’  bitep  xi/oxfjg  Kai  youvcav  aoov  te  tokticov 
p.f|  pe  ia  7iapa  vpuoi  Kiovaq  KaxaSa\|/ai  ’A%aicov, 

340  aXXa  ct>  pev  %a^Kov  te  aXxq  xpoaov  te  8e5e^o 
8copa  xa  tot  Scoaouai  7iaxfip  Kai  Ttoxvia  ppxpp, 
acopa  8e  oucaS’  epov  Sopevai  jtaA.iv,  ocppa  jropog  pE 
Tpcbeg  Kai  Tpdocov  a^o^oi  ^E^axcoai  Gavovxa. 

Tov  8’  ap’  bitoSpa  iScbv  npoaEcpp  nobaq  coKbg  'A%\.XkEV>q- 
345  pp  pE  koov  yobvcov  youva^Eo  pp  8e  tokticov 
ai  yap  naq  amov  p£  pevog  Kai  Gopoq  avpp 
rop’  d7coxapvop£vov  Kpea  eSpevai,  oia  eopyag, 
cbq  oi)K  eoG’  oq  cfjg  yE  Kiovaq  KEcpaXpq  au;aXaA,KOi, 
ob8’  Ei'  kev  SEKccKiq  xe  Kai  EiKoaivripix’  arcoiva 
350  axriacoa’  ev0a8’  ayovxe q,  imocxcovxai  8e  Kai  akka, 
ob8’  Ei'  kev  c’  amov  /poacp  epbaaaGai.  avdoyoi 
AapSaviSpq  npiapog-  oh5’  dig  ae  yE  jtoxvia  ppxpp 
EV0EpEvp  ^EA/EEaac  yopcExai  ov  xekev  abxri, 
akka  Koveg  xe  Kai  oicovoi  Kaxa  rcavxa  Saaovxai. 

355  Tov  8e  KaxaGvpaKcov  rcpocEcpri  KopnGaio^og  "EKxcop- 
f)  a’  ex)  yiyvroaKcov  Ttpoxioaaopai,  ob8’  ap’  epeA^ov 
Tteiaeiv  f)  yap  aoi  yE  oiSxipeog  ev  cppeai  Gopog. 
cppa^eo  vov,  pp  xoi  xi  Gecbv  ppvipa  yevcopai 
ppaxi  xqj  oxe  kev  ae  napig  Kai  Ooiflog  'AtcoXXcdv 
360  ecGXov  eovx’  oXeaojacv  evi  ZKaipai  Ttd^paiv. 

'Qq  apa  piv  ei7i6vxa  xeXog  Gavaxoio  KaXm|/e, 

\)/\)/p  8’  ek  p£0Ecov  TixapEvp  ”Ai8og  8e  Pe(3pkei 
ov  Ttoxpov  yoocoaa  Xutoua’  avSpoxpxa  Kai  pPpv. 
xov  Kai  XE0vproxa  7ipoap\)8a  8iog  'AxiXXevq- 
365  xE0va0v  Kfjpa  8’  Eycb  tote  SE^opax  ototoxe  kev  8p 
Zevq  E0E^p  xeXeaai  p8’  aGavaxoi  0Eoi  aXXoi. 

pa,  Kai  ek  vEKpoio  Epdaaaxo  x«Xkeov  Eyxog, 

Kai  xo  y’  cxvedGev  E0pA/’,  8 8’  aic’  rapcov  teoxe’  tavka 
aipaxoEvx’-  cxXXoi  8e  icepiSpapov  oi£g  'A^airov, 

370  oi  Kai  Gppaavxo  cpupv  Kai  Ei8og  aypxov 
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Hector,  abia  rasufland,  se  roaga  de  Ahile  si-ngaima: 

„Rogu-te  eu  pe  parinti,  pe  genunchile  tale,  pe  viata, 

Nu  ma  lasa  sa  fiu  canilor  hrana  cumva  la  corabii 
Si  ca  rasplata  primeste-o  comoara  de  arama  si  aur, 

Care-ti  va  fi  imbiata  de  acasa  de  mama  si  tata, 

Si-napoiaza  parintilor  trupul,  pe  rug  sa  mi-1  arda 
Si  sa-mi  ingroape  cenusa  barbati  si  femei  din  cetate.” 

Cata  sub  gene  la  el  si-i  zice  rastindu-se-Ahile: 

„Nu  ma  ruga  pe  parinti  si  nici  pe-a  mea  viata,  tu,  cane. 
Cum  nu  sunt  fiara  eu  insumi  bucati  sa  te  rup  si  cu  pofta 
Carnea  ta  vie  s-o-nghit,  sa  rascumpar  cruzimile  tale. 

De  asta  si  nimenea  n-are  sa-ti  apere  tidva  de  coltii 
Canilor,  chiar  daca  daruri  de  zeci  de  ori,  ba  si  mai  multe 
Mi  s-ar  aduce  pe-aici  la  cantar  si  mi-ar  fi  juruite 
Si-altele,  nici  daca  insusi  parintele-ti  Priam  cu  aur 
Trupul  tau  ar  cumpani  ca  sa-1  cumpere,  tot  nu  te-ar  plange 
Maica-ta,-n  pat  asezandu-te  ca  pe  copilul  ei  dulce; 

Au  sa  te-nfulice-ntreg  doar  canii  si  corbii  pe  tine.” 

Hector  in  zbuciumul  mortii  atat  mai  putu  sa  ingaime: 

„Felul  prea  bine-ti  cunosc  si  tot  banuiam  ca  pe  tine 
N-am  sa  te  moi,  ca  tu  esti  ca  fierul  de  tare  la  suflet. 
insa  ia  seama  sa  nu  ma  razbune  impinsi  de  manie 
Zeii  in  ziua  de  piata  cand  Paris  si  Febos  Apolon, 

Cat  ai  fi  tu  de  viteaz,  te-or  intinde  la  Poarta  Scheiana.” 

Zice  si-ndata-1  cuprinde  pe  el  intunericul  mortii; 
Sufletu-i  din  madulare  spre  iad  isi  ia  zborul  bocindu-si 
Nenorocirea;  pieri  doar  in  floare  si-n  toiul  puterii. 
insa,  desi  el  e mort,  cu  vorba-1  intampina  Ahile: 

„Zaci  tu  acolo  si  mori,  iar  cat  despre  mine,  primi-voi 
Moartea  oricat  va  vrea  Zeus  si  zeii  ceilalti  sa  mi-o  deie.” 

Dupa  cuvintele  aceste,  smucind  de  la  trupul  lui  Hector 
Lancea,  si-o  puse  deoparte  si  prinse  a prada  de  pe  dansul 
Armele  lui  sangerate.  Aheii  ceilalti  alergara 
Si  se  mirau  de  faptura  si  statui  maret  al  lui  Hector. 
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"EKxopoq-  oi)§’  apa  oi  xig  avox>xr|xl  ye  7tapeoxr|. 
ro8e  8e  xig  euieckev  i8rov  kq  TtLrioiov  allov 
ro  7to7ioi,  fj  \iala  Sf)  pa^aKcbiEpoq  apcpacpaaaGai 
"EKXCOp  fi  OXE  vfiaq  EV£7ipT|a£V  7T0pi  KT$.ECp. 

375  Qq  apa  xig  EiTtEOKE  Kai  of)xfioaoKE  Ttapacxag. 
XOV  8’  E7IEI  E^EVapiqE  7to8apKT|<;  SlOQ  ’A%lll£X>q, 
axa q ev  ’A%aiotmv  ETtea  Ttxepoevx’  ayopEUEv 
ro  cpiXoi  'Apyeirov  fiyf|xop£g  t|8e  peSovxEq 
etieI  Sfi  xovS’  avSpa  Geoi  SapaaaoGai  eSojKav, 

380  oq  KaKa  noli’  eppe^ev  60’  ot>  af)p7iavxE<;  oi  alloi, 
Ei  8’  ay£x’  apcpi  tio^iv  cuv  xeo^eoi  7t£ipr|0ro|i£v, 
otppa  k’  exi  yvropEv  Tprorov  voov  ov  xiv’  exouciv, 
f|  Kaxa^Ehj/ooaiv  ttoXiv  aKppv  xouSe  TtEaovxog, 
f)E  p£v£iv  pEpaaai  Kai  "EKxopoq  oukex’  Eovxog. 

385  alia,  xi  fi  poi  xabxa  cpiAog  SiE^Eqaxo  Gupog; 
KEixai  7iap  vfiEoai  vekuq  aK^aoxoq  aGaTtxoq 
ndxpoK^oq-  xoo  8’  oi)K  E7uA.fiaop.ai,  6(pp’  av  EyroyE 
^rootaiv  psxEro  Kai  poi  (piAa  youvax’  opropr)- 
Ei  8e  Gavovxrov  Tisp  KaxaAr|0ovx’  Eiv  ’At8ao 
390  adxap  Eyro  Kai  keiGi  cpiAou  pEpvfiaop’  Exaipoo. 
vbv  8’  ay’  aelSovxec;  7tavf|ova  Koupoi  ’A%airov 
vriooiv  e tu  yAacpopfiai  v£rop£0a,  xovSe  8’  ayropEV. 
f|papE0a  peya  ktjSoq-  £7i£cpvop£v  "EKxopa  8iov, 
ro  Tproeq  Kaxa  aaxo  Gsro  mq  efr/Exorovxo. 

395  pa,  Kai  "EKxopa  8iov  aEiKEa  pf|8£xo  Epya. 

apcpoxsprov  p£x67ua0£  TioSrov  XExppvE  xevovxe 
£g  ocpupov  ek  7ixEpvriQ,  PoEoog  8’  E^fjTtxEv  Ipavxag, 
ek  8itppoio  8’  eSticte,  Kapri  8 ’ eAKeaGai  eaaev 
kq  Sicppov  8’  ava|3ag  ava  xe  kAuxcx  xex)%e’  aEipag 
400  paoxi^EV  p EAaav,  xro  8’  oxjk  chekovxe  7t£xea0r|v. 
xod  8’  fjv  e^kopevoio  KoviaaAoi;,  aptpt  8e  xaixai 
KoavEai  Ttixvavxo,  Kapri  8’  ocTtav  ev  Kovipoi 
keixo  Ttapog  %api£v  xoxe  8e  Zexk;  SnapevEEaai 
SSkev  aEVKiooaoGai  efi  ev  7taxpi8i  yair). 
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Cine  venea  pe  la  el  ii  da  cate  un  branci  de  manie. 

Si-unul  la  altui  de-aproape  privind,  cuvanta  cu  mirare: 

„Doamne,  ce  moale  si  bland  e-acum  la  atingere  Hector, 
Si  ce  cumplit  era  el  cand  venea  sa  dea  foc  la  corabii!” 

Asta  grai  fiecare  cu  arma  de  ciuda  palindu-1. 

Dupa  ce-i  scoase  pe  rand  armatura,  soimanul  Ahile 
Merse  pe  urma-ntre-Ahei  si  asa  cuvanta  tuturora: 

„Voi  capetenii  si  Domni  peste  oastea  din  Argos,  prieteni, 
Dupa  ce  zeii  mi-au  dat  sa  dobor  pe  vrajmasul  acesta 
Care  facu  rautate  cum  n-au  facut  toti  laolalta, 
Sa-mpresuram  si  sa  batem  cu  armele  noastre  cetatea. 

Dar  sa  vedem  mai  degraba  ce  cugeta  inca  Troienii, 

Vor  parasi  ei  orasul  acum  dupa  moartea  lui  Hector 
Ori  au  sa  staruie-aici,  cu  toate  ca  nu  mai  e dansul? 

Ce  stau  eu  oare  vorbindu-va-asa,  parca  n-am  alta  grija? 
Zace  la  corturi  neplans  si  neingropat  pan-acuma 
Bietul  Patroclu,  pe  care  eu  n-o  sa-1  mai  uit  pana  fi-voi 
Viu  intre  vii  si  picioarele  mele  ar  putea  sa  ma  poarte. 

Chiar  daca  mortii  se  uita  cu  totul  pe  lumea  cealalta, 

Eu  si-ntre  morti  de  prietenul  meu  mi-oi  aduce  aminte. 

Hai  ins-acuma,  feciori,  cantarea  de  slava  sa-ncepem. 

Si  sa  ne-ntoarcem-napoi,  si  sa  ducem  in  tabara  mortui; 
Mare  ne-a  fost  biruinta,  ucis-am  pe  falnicul  Hector, 

Caruia,  ca  la  un  zeu,  se  rugau  in  cetate  Troienii.” 

Zice  si-ndata-i  abate  sa-1  faca  de  ocara  pe  Hector; 

El  amandoua  picioarele  lui  le  strapunge  la  vine 
De  la  calcai  pana-n  glezne,  printr-insele-i  trece  curele, 
Cetluie  trupul  de  car  si-1  lasa  sa-i  spanzure  capul. 

Armele-i  mandre  luand  si  suindu-se-n  chelna  telegii, 

Cailor  dansul  da  bici;  ei  repede  zboara  spre  vase. 

Colbul  involbura  pe  tavalit,  iar  deoparte  si  alta 
Pletele-i  negre  se  lasa  pe  jos  si  in  tarna-i  obrazul 
Plin  de  mandrete  adineauri,  dar  care,  din  voia  lui  Zeus, 
Batjocorit  de  dusmani  este-acuma  in  tara  la  dansul. 


375 

380 

385 

390 

395 

400 


882 


IAIAAOZ.  X 


405  'Qg  XOD  p£V  KEKOVIXO  K&pT|  OC7iaV  lj  Se  VD  (XTIXTIP 
xiXXt  Kopr|v,  ano  8fe  Junapriv  eppivj/e  Ka^unxpr|v 
xt$,6oe,  kcokdoev  8fe  pa^a  pfeya  natS’  feoiSoboa- 
ropco^Ev  8’  e^EEiva  naxpp  cpiAog,  apcpi  8fe  Xaoi 
kcdkdxco  x eI'%ovxo  Kai  oiproyfj  Kaxa  aoxo. 

4io  xro  8e  pa?aox’  ap’  et|v  fevaXiyKiov  cbg  ei  anaoa 
"iXiog  ocppooEoaa  iropi  opbxoixo  Kax’  aKppg. 

A,aoi  pfev  pa  yfepovxa  poyig  fexov  aoxaXocovxa 
e^e^Geiv  pepadixa  nu^aoiv  AapSaviacov. 
navxag  8’  e^^ixoveoe  KuLivSopevog  Kaxa  Konpov, 
4i5  E^ovopaKA,r|8r|v  ovopa^cov  avSpa  EKaoxov 

oxfeaGe  «pi^oi,  Kal  p’  oiov  feaoaxe  KpSopEvoi  nep 
fei;eA,66vxa  noLr|og  IkectG’  feni  vrjag  'Axaicov. 

Aaoocop’  avfepa  xobxov  axaaGa^ov  6(3pipoepy6v, 
rjv  nrag  p^iKipv  aiSeaoExai  pS’  E^Epap 
420  yfjpag-  Kai  8fe  vd  xcp  yE  naxpp  xoiooSe  xfexDKxai 
n-n^ebg,  og  piv  exikxe  Kai  fexpEcps  nfjpa  yEvfeoGai 
Tpcooi-  podioxa  8’  fepoi  itEpi  navxcov  aXye  eGpke. 
xocooog  yap  poi  naiSag  anfeKxavE  xp^EGaovxag- 
xcov  navxcov  oi)  xoooov  oSbpopai  axvbpevog  nep 
425  cbg  fevog,  ob  p’  axoq  oqi)  KaxoioExai  "AiSog  evoco, 
"EKXopog-  dbg  ocpE^EV  GavEEiv  fev  x^poiv  Eppor 
xd)  KE  KOpEOOapEGa  K^aioVXE  xe  pDpopfevco  XE 
ppxpp  6’,  p piv  exikxe  SDoappopog,  p8’  feycb  abxog. 

"Qg  Ecpaxo  K^aicov,  feni  8fe  oxevocxovxo  noXtxai- 
430  Tpcpfjoiv  8’  'EKa(3p  aSivob  fe^ppxe  yooio- 

xfeKvov  feydi  8ei^t|-  xi  vd  |3Eiopai  aiva  naGoboa 
oed  anoxEGvproxoQ;  o poi  vbKxag  xe  Kai  ppap 
edxco^P  Kaxa  cxoxd  ne^feoKEo,  naoi  x’  ovEiap 
Tpcooi  xe  Kai  Tpcopoi  Kaxa  nxoXiv,  ov  oe  Geov  cbg 
435  8Ei8fexax  - rj  yap  Kai  ocpi  paXa  pfeya  KbSog  fepoGa 
^coog  fecbv  vbv  ab  Gavaxog  Kai  poipa  KixavEi. 

"Qg  fecpaxo  K^aioDo’,  aLoxog  8’  ob  ncb  xi  nfenDOxo 
"EKxopog-  od  yap  oi  xig  fexpxDpog  ayyeXoq  feXGdbv 
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Astfel  Intreg  i s-afunda  prin  pulbere  capul.  Iar  mama-i 
Parui  incepe  sa-si  smulga  si-si  leapada-ncolo  marama 
Cea  sclipitoare  si-n  hohote  plange  privindu-si  feciorul. 
Geme  cu  jale  si  tata-i  batranul;  in  juru-i  norodul 
Plange  si  geme  si  el,  de  umple  cetatea  cu  plansul. 

Mult  era  vaietul  lor,  de  parca  intreg  Ilionul, 

Marea  cetate  pe  deal,  pierea  irosindu-se-n  flacari. 

Oastea  de-abia  il  tinea  pe  batran,  ca  el  de  durere 
Nu  mai  putea;  se  zbatea  sa  s-arunce  pe  Poarta  Dardana. 
Tare  de  toti  se  ruga  tavalindu-se  jos  pe  gunoaie 
Si  cuvanta  el  duios  si  pe  nume  zicea  fiecarui: 

„Dragii  mei,  nu  ma  opriti;  lasati-ma  voi  fara  grija 
Singur  sa  ies  din  cetate,  sa  merg  la  Ahei  spre  corabii, 
Vreau  sa  ma  rog  de  paganul  si  nelegiuitul  acela, 

Poate-o  sa  aiba  rusine  de  anii  mei,  poate  se-ndura 
De  batranetele  mele.  Si  el  are  tata  ca  mine, 

Craiul  Peleu,  care  viata-i  dadu  si-1  crescu  ca  sa  fie 
Pacostea  noastra,  dar  mie  mai  mult  decat  altora,  bietul, 
Pentru  c-atatia  copii  imi  rapuse,  toti  tineri  in  floare, 

Tare  mi-e  jale  de  toti,  dar  nu  mi-i  asa  ca  de  Hector; 
De-asta  si  jalea-i  amara  curand  ma  va  duce  la  groapa. 
Doamne,  de  ce  n-a  murit  saracul  in  bratele  mele? 

Am  fi  putut  macar  noi,  sarmana  lui  mama  cu  mine, 

Pana  la  sat  impreuna  sa-1  tot  tanguim  si  sa-1  plangem.” 

Asta  zicea  plangand  si-n  juru-i  oftau  orasenii. 

Printre  femei  incepu  sa  se  jaluie  amar  si  Hecuba: 

„Vai  mie,  fatui  meu!  Biata  cum  eu  asa  greu  incercata 
Pot  vietui  cand  esti  mort?  Tu  fala-mi  erai  in  cetate 
Ziua  si  noaptea,  fiind  tot  binele  si  ajutorul 
Celor  din  Troia,  barbati  si  femei,  care-adesea  pe  tine 
Ca  pe  un  zeu  te  primeau,  ca  si  lor  le-ai  fost  mare  mandrie 
Cat  ai  trait,  acum  iata-te-n  mana  ursitei  si-a  mortii. 

Asta  ea  zise  plangand.  Dar  inca  nimie  n-auzise 
Buna  sotie-a  lui  Hector,  ca  nimenea  nu  o vestise 
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fiyyeiX’  oxxl  pa  ol  7rocng  ekxoGi  pipve  tto^&oov, 

440  dXX  p y’  Ictxov  ucpaive  puxcp  Sopon  myr^oio 
Sirc^aica  nopcp-operiv,  ev  8e  Gpova  jioikiX  enaaae. 
kekJiexo  8’  apqmco^oiaiv  eb7t?ioKa|ioig  Kaxa  Scopa 
apcpl  jropi  axfjaai  xpijtoSa  peyav,  ocppa  tie^oixo 
"Eicxopi  Geppa  Loexpa  pa%r|<;  ek  vooxrioavxi 
445  vrijiiri,  ob8’  evoticjev  o piv  pa^a  xfj^E  ^oExpcov 
XEpaiv  'AxiA^poq  SapaoE  ytaxuKcoTug  ’A6t|vti. 
kojkuxoC)  8’  rjKouoE  Kal  olpooyfig  a7i6  Tropyoxr 
xfjq  8’  £^e^i%Gti  yota,  %apal  8e  ol  ekjiege  KEpKiq- 
rj  8’  auxig  Spcpfioiv  ebTiXoKapoioi  pExribSa- 
450  8EUXE  8l)C0  poi  E7tEOG0V,  iScOp’  OXlv’  Epya  XEXDKXai. 
alSolrig  EKupfjg  onoq  ekXdov,  ev  8’  Epol  abxfj 
oxtiGeoi  7iaXX,£xai  fjxop  ava  axopa,  vEpGE  8e  youva 
7iriyvt)xav  Eyybg  8f)  xi  kcckov  npiapoio  xekectoiv. 
ai  yap  an  ouaxog  eit|  epeo  £7tog-  dXXa  \iaX  aivcog 
455  8el8ro  pr|  Sf)  poi  Gpaovv  “Eicxopa  8iog  ’A%iXXzx>q 
pouvov  anoxpfi^aq  7ro)aog  tieSIov  8e  8lpxai, 

Kal  8fi  piv  Kaxa7tai)op  ayxivoplrig  aLeyeivfiq 
p piv  e%eok  , ejieI  ot)  jiox’  evI  7iX,r)Gm  p&vEv  avSpoov, 
aXXa  noXi)  7tpo6E£OK£,  xo  ov  pevoq  oI)8evi  eikcov. 

460  'Clq  (papEvr)  peyapoio  Siectooxo  paivaSi  l'or| 
7icdA,op£vr|  KpaSlriv  apa  8’  apcpl7iota>i  kIov  abxfj 
abxocp  etieI  7i\)pyov  xe  Kal  dvSpcov  i^ev  opiAov 
eoxti  7ia7ixfivaCT’  etiI  xeI/ei,  xov  8e  vopaEv 
E^KOpEVOV  7Ip6oG£V  7lO>aOg-  XaXEE?  8e  piv  1717101 
465  eXkov  aKT|8eoxcD(;  Kol^aq  etiI  vfjag  'Axaicov. 
xpv  8e  Kax’  ocpGaXpoov  epe|3evvt|  voi;  £Ka^ui|/£v, 
PPITIE  8’  eqO7lloC0,  <X7l6  8e  VI/V^XIV  EKaTtDGGE. 
xfj^E  8’  and  Kpaxoq  (3a^E  Seopaxa  aiyaXoevxa, 
ap7T0Ka  KEKpxxpa^ov  xe  18e  7i^ekxtiv  ava8£opr|v 
470  KppSEpvov  6\  6 pa  ol  8mke  /puafj  ’A(ppo8lxr| 
ppaxi  xcp  oxe  piv  KopuQalo^og  pyotysG’  "Ekxcop 
EK  Sopol)  'HExlcOVOq,  E7t£l  7TOpE  plipltt  £8va. 
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Cum  era  drept,  ca  afara  de  poarta-i  ramase  barbatul. 

Ea  la  palat  Inauntru  sedea  si  tesea  la  o panza 
Rosie,  larga-ndoita,  cu  alesaturi  de  tot  felul. 

Roabele  carliontate  striga  sa  aseze  in  vatra 
Pe  pirostie  o mare  caldare,  sa-i  fie  de  baie 
Calda  lui  Hector  indata  ce  el  se  va-ntoarce  din  lupta. 
Biata,  ea  nici  prepunea  ca  departe  de  scalda-1  ucise 
Palas  Atena  pe  Hector  cu  lancea  izbita  de-Ahile. 

Dar  de  la  turn  auzind  tanguit  si  bocit,  ea  incepe 
Toata  sa  tremure-atunci,  ii  cade  suveica  din  mana 
Si  cuvanteaza  la  roabele  cele  frumos  pieptanate: 

„Haide  cu  mine  voi  doua  sa  vad  oare  ce-i?  Auzit-am 
Tipatul  soacra-mi,  inima-mi  tremura  si  mi  se  zbate 
Gata  sa-mi  sara  din  piept  si  vai,  mi-amortira  genunchii; 
Vreo  rautate  s-apropie  acuma  de  fiii  lui  Priam. 

Doamne,  fereste-mi  auzul  de-o  astfel  de  stire!  Dar  tare 
Mi-e  sa  nu-1  rupa  din  oaste  la-ntoarcere-Ahile  pe  Hector, 
Cutezator  cum  e el,  si  departe  de  zid  sa-1  alunge 
Singur  pe  camp  si  sa-i  curme  pe  veci  cutezarea  nebuna, 
Izvoditoare  de  rau,  ca  el  nu  sta-napoi  cu  multimea, 

Ci  se  rapede-nainte  si  nu  vrea  sa  stie  de  nimeni.” 

Asta  grai  si  ca  scoasa  din  minte  da  fuga  din  casa, 
Inima-i  zvocote-n  piept.  Ea  merge  de  serbe-nsotita. 

Cand  dupa  asta  la  turn  prin  gloata  de-oameni  ajunse, 
Stete  privind  pe  zid  si-ndata  vazu  ea  de-acolo 
Lesu-naintea  cetatii  cum  tot  il  duceau  telegarii, 

Repede  fara  de  mila-1  tarau  spre  Ahei  la  corabii, 

Noaptea  ca  bezna  de  neagra  pe  loc  ii  intuneca  ochii 
Si  ca  trasnita  ea  cade  pe  spate  si-si  pierde  simtirea. 

Sar  ravasite  departe  ale  pletelor  mandre  podoabe, 
Conciul,  apoi  un  tulpan,  legaturile  bine-mpletite, 

Baltul,  zovon  care-i  dase  Afrodita,  zeita  de  aur, 

Cand  a luat-o  mireasa  din  casele  craiului  Vultur, 

Hector  in  schimb  aducandu-i  puzderii  de  daruri  de  zestre. 
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apcpi  8e  pxv  yaLoco  te  Kai  eivaxepeg  aXiq  eaxav, 
ai'  e pexa  acpiaiv  ei/ov  axn^ofievriv  cuto^eaGai. 

475  fj  8’  ETtei  oov  epKVUTo  Kai  eq  eppeva  Gupoq  ayepGri 
apPXfiSriv  yoocoaa  pexa  Tpcpfjciv  eeutev 
"Ekxop  eycb  8uaxr|vog-  ifi  apa  yeivopeQ’  aiap 
apcpoxepoi,  at)  pev  ev  Tpovr|  npiapou  Kaxa  Scopa, 
auxap  eycb  0f|Pr|aiv  tuto  n^axco  u^r|Eaar| 

480  ev  Sopcp  'Hexicovoq,  o p’  expecpe  xoxGov  eouaav 
Sbapopog  aivopopov  dbg  pti  rocpeAAe  xeKeaGai. 
vt)v  8e  at)  pev  ’Ai8ao  Sopoug  vnd  KebGeai  yalrig 
epyeai,  auxap  epe  axuyepcb  evi  7iev6ei  ^eirceig 
%f|pr|v  ev  peyapoiar  jraig  8’  exi  vfimog  abxcog, 

485  ov  xeKopev  at)  x’  Eycb  xe  Sucappopov  orne  at)  xouxcp 
eaaeai  "Ekxop  oveiap  E7tei  Gaveg,  oi>xe  aoi  ouxog. 
pv  icep  yap  rco^epov  ye  cp\>yri  7:o}>.t)8aKpDv  'Ayaubv, 
aiei  xoi  xotixop  ye  novoq  Kai  kti8e’  O7iiaaco 
eaaovx’-  aXXoi  yap  oi  anoDpiaaouaiv  apobpag. 

490  fjpap  8’  opcpaviKov  jiavacpr^iKa  7iai8a  xiGricv 
7iavxa  8’  tmepvrip-OKe,  SeSaKpovxai  8e  jrapeiai, 
Seoopevog  8e  x’  aveiai  Tiaig  eq  jtaxpog  exalpoog, 
aX,X,ov  pev  %Laivr|g  epucov,  a^lov  8e  %ixcbvog- 
xcbv  8’  e^eriaavxcov  koxuA,t|v  xig  xdxGov  e7iea%e- 
495  ^ei^ea  pev  x’  e8vr|v’,  imepcbriv  8’  ot)K  e8ir|ve. 
xov  8e  Kai  apcpiGa^rig  ek  Saixbog  eaxucpe^ige 
%epaiv  TiETt^riycov  Kai  oveiSeioiaiv  eviaacov 
epp’  obxcog-  ov  ooq  ye  Jiaxfip  pexaSaivDxai  ppiv. 
SaKpuoeig  8e  x’  aveiai  7taig  eq  pr|xepa  xripriv 
500  'Aaxnavag,  oq  jipiv  pev  eon  exi  yot)vaai  xaxpog 
pueAdv  oiov  eSeaKe  Kai  oicbv  xiova  Sripov 
abxap  56’  uxvog  e^oi,  xaucaixo  xe  VTpua%ex)iiov, 
etiSeaK’  ev  Aexipoiaiv  ev  ayKaMSeaai  xiGrivrig 
et)vfj  evi  pa^aKfi  Qa^ecov  epx^riaapevog  Kfjp- 
505  vt)v  8’  av  noXXa  7iaGr|ai  cpiXon  ano  xaxpog  apapxcbv 
'Aaxnavaq,  ov  Tpcbeg  E7iiK^T|aiv  KaXeouaiv 
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Dar  la  cadere-i  pe  ea  o-mpresoara  cumnatele-i  multe 
Si  o ridica-ntre  ele  pe  biata-nlemnita  de  groaza. 

Cand  dupa  asta  ea  prinde  rasuflet  si-i  dezmeticita, 

Zice  cu  hohot  de  pians  femeilor  care-o-nconjoara: 

„Hector,  ah,  biata  de  mine!  Amandoi  ne-am  nascut  in  aceeasi 
Zodie,  tu  te-ai  nascut  la  palatul  lui  Priam  in  Troia, 

Eu  sub  padurile  muntelui  Placos  la  Teba-n  palatul 
Craiului  Vultur.  Sarmanul  pe-o  nenorocita  ca  mine 
EI  de  copil  m-a  crescut.  Sa  nu-mi  fi  dat  viata  mai  bine! 

Vai,  tu  pe  lumea  cealalta  sub  bolta  pamantului  negru 
Astazi  te  duci  si  pe  mine  in  vesnica  jale,  pustie, 

Vaduv-acasa  ma  Iasi  si  inca  un  prune  ni-i  copilul 
Care  de  noi  e nascut.  Nici  tu  acum,  Hector,  pe  dansul 
N-o  sa-1  ajuti  fiind  mort,  nici  dansul  odata  pe  tine. 

Chiar  daca  el  in  razboi  din  mana  dusmanilor  scapa, 

Truda  si  zbucium  si  chin  o sa-i  fie  de-a  pururea  traiul; 

Altii  lua-i-vor  ogorul  si  au  sa-1  despoaie  de-avere. 

Cum  e orfan  un  copil,  se  duc  si  tovarasi  si  jocuri; 

Merge  cu  capul  plecat  si  lacrimi  ii  siruie-n  fata. 

El  la  prietenii  tatalui  umbla  cersind  de  nevoie, 

Pe-unul  il  trage  de  mantie,  pe-altul  il  trage  de  haina. 

Poate  vreunul  milos  ii  intinde  si  lui  paharutul, 

Buzele-si  uda  cu  el,  dar  bietul  nu-si  uda  si  cerul 
Gurii,  pe  cand  un  copil  cu  parinti  il  alunga  pe  dansul 
De  la  ospat,  ii  da  palme  si-1  bruftuie  si-1  probozeste: 

«Cara-te!  Tatal  tau  nu  sta  la  masa  cu  noi  impreuna.» 
Si-nlacrimat  se  intoarce  sarmanul  la  vaduva-i  mama, 

Biet  Astianax!  El  care-nainte  in  brate  la  tata 

Nu  se  hranea  fara  numai  din  maduva  si  din  grasimea 

Carnii  de  oi.  Daca  somnu-i  venea  si-nceta  sa  mai  zburde, 

El  adormea  in  patuc  fara  grija  pe  bratele  doicii, 

Pe  asternutul  lui  moale,  satui  de  tot  felul  de  bunuri. 

Mult  o sa  sufere  acuma  de  tata  lipsit,  Astianax, 

«Domnul  cetatii»,  porecla  ce-i  daser-ai  nostri,  caci  Hector, 
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otoq  yap  0(piv  epDCTo  nbXaq  Kai  xei^ea  paKpd. 
vnv  8e  ae  pev  rcapa  vryuoi  Kopoiviai  voacpi  xokticov 
aio^ai  enXai  eSovxai,  enet  ke  Knveg  Kopeacovxai 

510  ynpvov  axap  xoi  eipax’  evi  peyapoici  K&ovxai 
A,Ejrxa  xe  Kai  xapievxa  xexuypeva  %epoi  yovaiKcbv. 
alX’  pxoi  xa8e  rcavxa  Kaxacp^eqco  jrupi  ktiLeco 
onSev  ool  y’  ocpe^oQ,  enei  ow  eyKEiaeai  anxoiq, 
aXXa  Kpoq  Tpcixov  Kai  TpcoiaScov  KXtoq  eivai. 

515  'Qg  ecpaxo  K^aioiia’,  E7ti  8e  oxevaxovxo  ynvatKEg. 


Tu  le-aparai  si  inaltele  ziduri  si  portile  singur. 

Dar  la  corabii  acum,  departe  de  noi,  te  vor  roade 
Viermii  roind  si  de  trupul  tau  gol  saturase-vor  canii, 

Biete  barbat,  cand  acasa  pastrate  sunt  hainele  tale  sio 

Gingase,  dalbe,  de  mana  femeilor  bine  tesute. 

Dar  eu  le-oi  strange  pe  toate,  in  foc  le-oi  zvarli  si  le-oi  arde 
Nemaifiind  de  folos,  ca  tu  n-ai  sa  le  porti,  si  pe  tine 
Au  sa  te  laude-atunci  barbati  si  femei  in  cetate.” 

Asta  ea  zise  plangand  si  femeile  oftau  dupa  dansa.  sis 
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’Qq  oi  pev  cttev&xovto  Kaxa  7txoXiv  abxap  ’A%aioi 
£7tei  5fi  vfjag  xe  Kat  'EA,Xf|Cji;ovxov  ikovxo, 
ot  pev  ap’  £CTKi8vavxo  er|v  £7ti  vfja  EKaaxog, 
MoppiSova;  8’  ox)k  Eia  aTtooKiSvaoGai  'AxiXXevq, 

5 uXX ’ o y£  otg  exapoioi  (pi^onxoXepoioi  pexribSa- 
MoppiSove;  xa%\)7t(o^oi  epoi  epiipeg  exaipoi 
pr)  8r)  jkb  iiK  o%EOtpi  A,x>G)|ie0a  p.(bvx>xa<;  iJtJto-oq, 
aXX ’ abxotg  itotoici  Kai,  appamv  aaaov  iovxeg 
ndxpoK^ov  K^aicopEv  6 yap  yepag  eaxi  Gavovxcov. 
io  abxap  ejie!  k’  6X0010  xexap7ubp.£a0a  yooio, 
i7t7toi)<;  A/uadpevoi  8op7iT|ao|j.ev  evGccSe  7tdvxEq. 

'Qq  ecpaG’,  oi  8’  rapro^av  aoXXezq,  fjpxc  8’  'AxiXXevq. 
oi  8e  xpi;  nepi  vEKpov  feuxpixag  rj^aoav  itotoxx; 
pDpopEvov  pexa  8e  ocpi  0exiq  yoou  ipEpov  ropoe. 
is  Seoovxo  v)/dpaGoi,  Sebovxo  8e  xebxea  (pcoxrov 
SaKpuar  xotov  yap  jioGeov  ppaxcopa  (po|3oio. 
xoiai  8e  np^EiSpq  aSivob  e^fjpxe  yooio 
Xeipag  Eit’  dvSpocpovoug  GEgevog  oxtiGeooiv  Exaipov 
Xaipe  poi  Q)  ndxpoK^E  Kai  Eiv  ’Ai8ao  8opoiov 
20  jiavxa  yap  rjSr)  xoi  xeXeco  xa  napoiGev  tmEaxpv 
"EKxopa  Seop’  epbaa;  Scooeiv  kuoIv  cbpa  8doaa0ai, 
8db8EKa  8e  nponapoiGe  7ropf|c;  dnoSEipoxoppaEiv 
Tprocov  ayJiaa  xEKva  cjeGev  Kxapsvoio  xoXxqGeu;. 
pa  Kai  "EKxopa  8iov  aeiKea  ppSEXo  epya 
25  7ipr|vea  7iap  ^e%eeooi  MevoixiaSao  xavbaaaq 
ev  Koviriq-  oi  8’  evxe’  dcpcojr^i^ovxo  EKaaxo; 

Xa^KEa  pappaipovxa,  Xvov  8’  bij/rixeoci;  1717101)1;, 

KaS  8’  i£ov  Ttapa  vpi  7io8d)KEo;  AiaKiSao 
pupioi-  adxap  o xoiai  xacpov  pEvoEiKEa  8alvu 
30  710AA01  pEv  Poe;  apyoi  opExGeov  apcpi  oiSipq) 
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Astfel  cu  totii  plangeau  in  cetate.  intre  acestea  Danaii 
La  Helespontos  ajunsera-n  tabara  lor  si  acolo 
Se-mprastiara,  apucand  spre  corabia  lui  fiecare. 

Numai  Ahile,  nevrand  sa  dea  mirmidonilor  drumul, 

Zise  oprindu-si  tovarasii  cei  bucurosi  de  razboaie: 

„Sotilor  mei  preaiubiti,  voi  repezi  in  lupta  cu  carul, 
Noi  telegarii  acuma  sa  nu-i  deshamam  de  la  care, 

Ci  mai  incoace  in  carele  voastre  veniti  ca  sa  plangem 
Si  sa  jelim  pe  Patroclu,  caci  asta-i  a mortilor  parte. 
Dupa  ce  sufletul  ne-om  racori  cu  jalanie  amara, 

Caii  apoi  slobozind,  sa  ne  punem  la  praznic  cu  totii.” 

Zise,  si  toti  dupa  el  incepura-mpreuna  bocitul; 
Mortui  de  trei  ori  jalind  in  carele  lor  ocolira. 

Tetis  statea  intre  ei  starnindu-le-ndemnul  bocirii; 
Prundul  udau  ei  cu  lacrimi  pe  mal,  isi  udau  armatura 
Cea  de  pe  ei  din  parere  de  rau  dupa  Menetianul, 

Groaza  dusmanilor.  Bocetu-ncepe-ntre  dansii  Ahile 
Dupa  ce-si  pune  pe  pieptul  ortacului  manile  crunte: 

„Si  in  al  mortii  locas  mi  te  bucura,  scumpe  Patrocle, 
lata  c-aduc  la-mplinire  ce  eu  juruisem;  pe  Hector, 

Dupa  ce-ncoa-1  adusei,  il  dau  canilor  crud  sa-1  inghita 
Si  0 sa-njunghi  la  mormantu-ti  vlastare  dusmane 
Douasprezece  pe-ales  si  am  sa  razbun  a ta  moarte.” 

Zise  si  iar  i-abatu  sa-i  faca  necinste  lui  Hector. 
Trupu-i  tranti  el  cu  fata  prin  pulbere  aproape  de  patui 
Unde  Patroclu  sta  mort.  Descinsera  atunci  de  pe  dansii 
Armele  lucii  de  arama,  apoi  slobozira  sirepii 
Nechezatori  si  cu  miile  se  asezara  spre  vasul 
Domnului  lor,  ca  un  praznic  Ahile  gati  dupa  voie. 

Tauri  balani  horcaiau,  cu  fierul  taiati,  0 gramada 
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ocpa^opevoi,  7toXLoi  8’  oteg  Kai  p.r|Ka8£<;  aiyei;- 
7io^Aoi  8’  apyioSovxeg  oe q QaXzQovxEq  a^oicpfj 
ei)6)j.Evoi  xavbovxo  8va  yXoyoq  'Hcpaioxoio- 
7ICCVTT1  8’  apcpi  vekov  KOTV^fipvxov  EppEEV  alga. 

35  Auxap  xov  yE  avaKxa  7io8d>K£a  riri^Eicova 
£iq  'Ayapepvova  8tov  ayov  PaotAfjEg  'Ayaiwv 
CT7iox)8f|  TtapjiETuGovxEQ  Exaipou  ycoopEvov  Kfjp. 
ot  8’  oxe  Sfi  K^ioir|v  'AyapEpvovog  T^ov  iovxEg, 
auxim  KTipdKEoai  ^lyocpGoyyoioi  KcLEDcav 
40  apcpl  Ttopi  oxfjaai  xpircoSa  piyav,  et,  jtetuGotev 
IlrilEiSriv  XouaaaGai  ano  (3poxov  alpaxoEvxa. 
abxap  o y’  ripvEixo  oxEpECOg,  etH  8’  opKov  opoooEV 
o\)  pa  Zfjv\  oq  xlg  xe  Gewv  xmaxog  Kai  apioxoq, 
ot)  Gepiq  Eoxi  ^oExpa  Kapriaxog  aooov  iKEoGai 
45  jtpiv  y’  Evi  ndxpoK^ov  Gegsvai  nupi  a ripa  xe  xeuai 
KEipaoGai  xe  Kopryv,  E7iEi  ot>  p’  exi  Sebxepov  6)8e 
t|ex’  axoq  KpaSlpv  otppa  i^raotai  pEXEico. 
aXX  rjxoi  vt)v  pEv  oxvyEpfi  TiEiGropEGa  Saixr 
proGEv  8’  oxpuvov  avaq  avSpcov  'AyapEpvov 
50  i)X,r|v  x’  aqepEvai  jtapa  xe  o%eiv  6 oo’  emeiKEg 
vEKpov  eyovxa  vEEoGai  uno  £6(pov  f|EpoEvxa, 
ocpp’  fjxoi  xouxov  pEv  E7ii(p^Eyp  aKapaxov  7tT)p 
Gaooov  an  ocpGa^prov,  X,aoi  8’  ettI  Epya  xpditcovxai. 

'Qq  EcpaG’,  ot  8’  apa  xot>  poda  p£v  kMov  pSe  7tiGovxo. 
55  EooTipevox;  8’  apa  Sopnov  EcpoTt^iooavxEq  EKaoxoi 
Saivovx’,  ot)8e  xt  Gopoq  eSeuexo  8aixoq  eiatiq. 
abxap  ejiei  noaioq  Kai  eSpxiooq  £.£,  Epov  evxo, 
o'i  p£V  KaKKElOVXEQ  £|3av  K^iolpv  8e  EKaoxoq, 

Ilr|X,E'T8r|(;  8’  eju  Givi  7toXTKp^oio(3oio  Ga^aoopq 
60  KEIXO  (3apT)  OXEVaXCOV  TtO^EOTV  pEXa  MT)ppi86vEOOlV 
ev  KaGapcu,  oGi  Kijpax’  etc’  rpovog  kA/6£eokov 
euxe  xov  xmvog  EpapitxE  Xvxov  pE^ESppaxa  Gvpoi) 
vxiSupog  dptpi/oGEiq-  paLa  yap  KapE  (paiSipa  yma 
"Ekxop’  Ejtaioocov  jtpoxi  "ILiov  f|VEpo£Ooav 
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Si  se  zbateau  injunghiate  multime  de  oi  si  de  capre 
Mehaietoare  si  vieri  o gramada,  coltati,  de  grasime 
Doldora,-ntinsi  la  frigare  erau  parjoliti  de  vapaie. 

Astfel  in  prejmetul  mortului  sangele  curse  paraie. 

Dar  capitanii  Aheilor  s-apropiara  de-Ahile 

Si  se  grabira  sa-1  duca  la  craiul  Atrid  Agamemnon, 

insa  d-abia  il  pornira,  ca  tot  mai  jalea  pe  prieten. 

Cum  ei  ajunser-acolo  la  cort,  la  Atrid  Agamemnon, 
Numaidecat  poruncira  strigacilor  crainici  sa  puie 
Apa  pe  foc  intr-o  mare  caldare,  ca  poate  vor  face 
Ei  pe  Ahile  in  baie  sa-si  spele  macsala  de  sange, 

Ci  el  statea  neclintit,  se  jura  si  zicea  impotriva: 

„Nu,  nicidecum,  si  va  rog  pe  cel  mai  puternic,  mai  mare 
Zeu  care-i  Zeus,  pacat  e s-apropii  de  capul  meu  baia 
Pana  nu-1  punem  pe  rug  si  nu-1  astrucam  pe  Patroclu, 
Pana  eu  chica  nu-mi  tund,  ca  asa,  cat  am  parte  de  viata, 
Nenorocire  ca  asta  sa  nu-mi  fie  dat  sa  mai  sufar. 

Dar  ne  supunem  acum  la  nevoia  ospatului  jalnic; 

Mane  pe  urma  din  zori,  tu  crai  Agamemnon,  trimite 
Oameni  sa  care  la  lemne,  sa  faca  ce  trebuie-n  cinstea 
Mortului,  pentru  ca  el  sa  coboare  in  lumea  noptie; 

Trupul  sa-i  mistuie  aprigul  foc  si  mai  iute  din  fata 
Ochilor  nostri  sa  piara,  ca  oastea  sa-si  caute  de  lucru.” 

Zise  si  ei  bucuros  ii  facura  pe  voie-auzindu-1. 

Grabnic  comandul  gatind,  fiecare  se  puse  la  masa 
Si  ospata  din  belsug;  aveau  parte  totuna  cu  totii. 

Dar  mai  in  urma,  cand  foamea  si  setea  de  tot  si-alinara, 

Ei  la  odihna  spre  corturi  se  dusera  si  se  culcara. 

Sta  si  Ahile  culcat  intre  cetele-i  multe  pe  locul 
Gol  de  corabii,  la  marginea  marii,  pe  unde  bat  valuri 
Si  este  vuietul  mult,  si  ofta  cu  durere  din  suflet. 

Cum  atipi  mai  tarziu  si  somnul,  topindu-i  necazul, 

Dulce-1  cuprinse  pe  el,  ca  dalbele  lui  madulare 
Prea-si  obosise  gonind  dupa  Hector  ’naintea  cetatii, 
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65  f|A9e  8’  87ti  \j/t)%ri  naxpoK^fjoq  Sei^oto 

7iavT  auxra  piyeGoq  xe  Kai  opjxaxa  kolX’  eiKma 
Kai  (pcovriv,  Kai  xota  rcepi  %pot  eipaxa  eaxo- 
axfj  8’  ap’  'OTtep  KE(paX,fjq  Kai  piv  rcpoq  puGov  eeircev 
euSeiq,  abxap  epeto  5ie^aa|ievoq  ejAeo  'A%\.XXexi. 

70  ovi  pev  peo  ^cbovxoq  aKpSeiq,  aXXa  Gavovxoq- 
Ganxe  pe  oxxi  x&xioxa  jrbXaq  ’Ai8ao  7tepfiaco. 
xf$.e  pe  eipyouai  \|roxoci  eiSco^a  Kapovxtov, 
oi)8e  pe  irco  ptayeaGai  imep  itoxapoio  ecoaiv, 
aXX’  abxcoq  a^a^ppai  av’  eupojxoXeq  ’'Ai'8oq  8co. 

75  Kai  poi  8oq  xpv  %eip’-  otaxpupopai,  ov  yap  ex’  auxiq 
vicopai  eq  ’Ai8ao,  e7tf|v  pe  iropoq  ^eXaxpxe. 
ob  pev  yap  i^cooi  ye  cpiAcov  ajiaveoGev  exaipcov 
(3oi)Xaq  e^opevoi  PouJiebcopev,  aXX’  epe  pev  ktjp 
apcpe^ave  axuyepT),  rj  jrep  ^axe  yiyvopevov  irep- 
80  Kai  8e  aoi  abxca  poipa,  Geoiq  emEuceX’  'AxiMieb, 
xeixei  urco  Tpcbcov  edpcpeveiov  arcoLeaGai. 
ixXXo  8e  xoi  epeco  Kai  eippaopai  ai  kc  rclGr|av 
pr|  epa  acov  arcaveuGe  xiGppevai  ocxe’  ’A%\.XXev, 
aXX ’ opou  cbq  expacpppev  ev  bpexepoiai  Sopoioiv, 

85  ebxe  pe  xuxGov  eovxa  Mevoixioq  eq  'Orcoevxoq 
ryyayev  bpexepov  8’  avSpoKxaaipq  urco  Jiuypfjq, 
ppaxi  xqj  oxe  rcaiSa  KaxeKxavov  'AptpiSapavxoq 
vf|Juoq  ouk  eGetaov  apcp’  aaxpayaXoiai  xo^coGeiq- 
evGa  pe  Se^apevoq  ev  Srapaaiv  ircrcoxa  ITri^ebq 
90  expacpe  x’  evSuKecoq  Kai  aov  Geparcovx’  6vopr|vev 
coq  8e  Kai  ocxea  vcoiv  6pr|  aopoq  apipiKa^brcxoi 
Xpbaeoq  apcpupopebq,  xov  xoi  rcope  rcoxvia  px|xr|p. 

Tov  8’  arcapei|36pevoq  rcpoaeipri  rcoSaq  (OK-bq  ’AxiX,A,ebq- 
xircxe  poi  fiGeir)  KE(paX,fi  8ebp’  ei^,T|^oo0aq 
95  Kai  poi  xabxa  eKaax’  ercixeMeai;  abxap  eycb  xoi 
rcavxa  pa/L  EKxe^eco  Kai  rceiaopai  cbq  ad  KE^edeiq. 
aXXa  poi  aaaov  axfjGv  pivovGa  7tep  ocpcpiPa^ovxe 
a^r^ooq  oXooio  xexaprcrapeaGa  yooio. 
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Iata-i  s-apropie  sufletul,  bietul  prieten  Patroclu, 

EI  Intru  toate  leit  la  stat  si  la  ochii  cei  galesi 

Ca  si  la  glas  si  la  haina  purtata  pe  trupu-i  de  dansul. 

Sufletul  stete  la  crestetul  lui  si-ncepu  sa-i  cuvante: 

„Dormi  si  de  mine  uitat-ai  cu  totul  Ahile?  Eu  nu  sunt 
Printre  cei  vii,  ci  sunt  mort  si-i  pacat  ca  de  mine  nu-ti  pasa. 
Pune-ma-n  groapa  curand,  ca  asa  sa  pot  trece  pe  poarta 
Iadului.  Umbrele  mortilor,  dusele  suflete,  acolo 
Calea  mi-atin  peste  rau  si-nca  nu  ma  primesc  intre  ele; 
De-asta  zadarnic  ma  vantur  la  poarta  pe  lumea  cealalta, 
Mana-ti  intinde-mi  s-o  strang.  Vai  mie,  de-acolo  din  noapte 
Nu  mai  viu  eu  inapoi  daca  trupul  pe  rug  imi  veti  arde, 

N-o  sa  mai  stam  impreuna  noi  vii  ca  prieteni  deoparte 
Sfat  intre  noi  sfatuind,  ca  moarte  cumplita  pe  mine 
M-a  inghitit  dupa  cum  de  la  nastere-mi  fuse  osanda. 

Dar,  o,  Ahile,  si  tie  macar  ca  te-asemeni  cu  zeii, 

Dat  e sub  zidul  cetatii  la  Troia  sa-ti  fle  sfarsitul. 

De-asta  eu  rogu-te,  inca  si  cer  sa-mi  asculti  rugamintea: 
Oasele  mele  sa  nu  le  pui  tu  osebit  de-ale  tale, 

Ci  impreuna  sa  fle  cum  furam  acasa  la  tine, 

Cand  de  la  noi,  din  Opunta,  d-abia  un  copil,  m-adusese 
Tata  Menetiu  la  voi,  dupa  moartea  de  om  ce  facusem; 

Stii  ca  pe-al  lui  Amfidamas  fecior  am  ucis  din  prostie, 

Dar  pe  nevrute,  fiind  suparat  dupa  jocul  de-arsice. 

Bine  primindu-ma  acasa  la  el  calaretul  Peleus, 

M-a  ingrijit  parinteste  si  tie  m-a  dat  ca  tovaras. 

Fie-nsotite  si  oasele  noastre-n  ulciorul  de  aur, 

Vasul  cu  gemene  torti  daruit  de-a  ta  mama  cinstita.” 

Dar  lui  Patroclu  indata-i  raspunse  soimanul  Ahile: 

„Dragul  meu,  suflete  scump,  de  ce  vii  la  mine  si-aceste 
Tu  mi  le  spui  si  pe  rand  mi  le  ceri  cate  una?  Eu  toate 
Ti  le  voi  face  deplin  dupa  cum  ti-i  dorinta  si  voia. 

Dar  mi  te-apropie,  vino  sa  stam  impreuna  o clipa 
Imbratisati  amandoi  ostoindu-ne  jalea  si  plansul.” 
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'Qq  apa  (po)vr\aaq  cbpe^axo  ^epai  cpiXrioiv 
100  oi)5’  e^aPe-  i|roxri  8e  Kaxa  xGovoq  pine  Kanvdq 
w%exo  xexpiyma-  xacpcbv  8’  avopouoev  ’A%iXX£X>q 
Xepai  xe  oop.Tt^axayriOEv,  enoq  8’  dXocpvdvdv  eeinev- 
ro  7to7ioi  fj  pa  xlg  Eoxi  Kai  siv  'AxSao  Sopoioi 
il/DXTl  Kal  eiScoXov,  axap  (ppeveg  ouk  evi  TiagTiav 
105  7iavvx)XiTi  yap  poi  naxpoKXpoq  SeiXoto 
\|/x>Xtl  EcpEOxriKEi  yoocooa  xe  pupopEvri  XE, 

Kal  (j.01  EKaox’  e7:exeXXev,  eikxo  8e  GeokeXov  at>xqj. 

"Qg  (paxo,  xotoi  8e  7taoiv  bcp’  ipepov  copae  yooio- 
pDpopEvoioi  8e  xotoi  cpavri  poSoSaKxuXog  ’Hcbg 
110  apcpt  vekuv  eXeeivov.  axap  Kpelcov  'Ayapepvcov 
oxjpfjocq  x’  oxpovs  Kal  avepag  a^epev  t)Xr|v 
navxoGev  ek  kXioicov  E7ti  8’  avpp  iaQXoq  opcbpEi 
Mrpiovrig  Gepancov  ccyarcrivopog  'ISopevfjog. 
oi  8’  toav  'bXoxopoog  7teX£K£ag  ev  xepaiv  Exovxeq 
iis  aeipag  x’  Exm^EKxoug-  7ipo  8’  ap’  ooppeg  kIov  aitxcov. 
noXXa  8’  avavxa  Kaxavxa  rcapavxa  xe  Soxpia  x’  rjA.Gov 
aAA’  oxe  8ti  Kvripolx;  TtpooePav  7toXo7il8aKoq  ’18r|g, 
aoxiK1  apa  Sptoc,  uvi/iKop.oug  xavapKEi  xaAKcp 
xapvov  ETtEiyopEvoi'  xat  8e  peyaAa  Kxwteooaai 
120  7U7txov  xag  pev  ETteixa  SiaTiApaaovxEg  'Axaioi 
ekSeov  ppiovcov  xai  8e  xGova  710001  Saxebvxo 
EX8opEvai  tieSIoio  8ia  p(07iriia  TtOKva. 

7tavxEg  8’  bAoxopoi  (pixpobg  cpepov  cbg  yap  avdbyei 
Mipiovrig  Gepancov  ccyarcrivopog  'ISopevTjog. 

125  koc8  8’  ap’  e 7i  aKxfjg  (3aAlov  ETtioxepro,  evG’  ap’  AxiAAebg 
tppaooaxo  naxpoKXcp  peya  fiplov  f)8e  ot  adxcp. 

Auxap  E7tEi  7tdvxri  7iapaKaPPaXov  cxotiexov  bAriv 
pax’  ap’  auGi  pevovxeg  aoAAeeg.  adxap  'AxiAAebg 
adxiKa  MoppiSovEOOi  (piXo7ixoXepoioi  keXedoe 
130  x«^k6v  ^divvooGai,  ^eb^ai  8’  i)7i’  oxEoqnv  EKaoxov 
i7i7iooq-  01  8’  opvDvxo  Kal  ev  xeoxeooiv  eSdvov, 
av  8’  e|3av  ev  Slcppoiai  napaiPaxai  fivloxol  xe, 
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Asta  i-a  zis  si  s-a-ntins  cu  bratele  el,  ci  pe  dansul 
Nu-1  putu  strange,  ca  sufletul,  tocmai  ca  fumul,  sub  glie 
S-a  risipit  taraind.  Uimit  dar  Ahile  se  scoala, 

Bate  din  mani  si  mirandu-se,  asa  intre  ai  lui  cuvanteaza: 

„Doamne,  e drept  ca  aieve  pe  lumea  cealalta  mai  este 
Sufletul,  umbra  de  om,  dar  neintrupat  e cu  totul. 

Chiar  asta-noapte  vazui  cum  stete  la  capul  meu  umbra 
Bietului  nostru  Patroclu  si  cum  el  cu  pians  si  cu  gemet 
Mult  ma  ruga  cate  toate;  la  chip  era-ntocmai  ca  dansul.” 

Zise  si  jale  starni  tuturor  si  se  tot  vaietara, 

Pana  ce  rumene  zori  ii  gasira  jalind  pe  la  trupul 
Mortului  vrednic  de  pians.  Iar  craiul  Atrid  Agamemnon 
Oameni  din  corturi,  de-oriunde,  porni  si  catari  ca  s-aduca 
Lemne,  si-a  mers  inainte  barbatul  ales  Merione, 

Sotul  de  arme-a  lui  Idomeneu,  indragitul  vartutii. 

Dansii  pasesc  cu  securi  taietoare  de  lemn  si  cu  funii 
Bine-mpletite  tot  merg  tacanind  inainte, 

Cale-ndelunga  la  vale,  la  deal  si  cotis  si  de-a  dreptul. 

Cum  ei  pe  coastele  apoaselor  plaiuri  din  Ida  sosira, 
Repede-naltii  stejari  incepura  sa  taie  cu-arama 
Lung-ascutita,  de  zor;  trosnind  cu  putere  copacii 
Se  prabuseau,  iar  Aheii  ii  tot  despicau  si  de  vite 
Trunchiuri  de  lemne  legau  inapoi  nazuind  spre  campie, 
Mulii  tarana  scurmau  cu  copita  prin  dese  stufisuri. 

Si  la  sosire  lemnarii  - bustenii  carau  dupa-ndemnul 
Lui  Merione,  ortacul  lui  Idomeneus  barbatul, 

Si-i  asezara  pe  rand  gramada  la  mal  unde-Ahile 
Vru  sa  ridice  un  mare  mormant  lui  Patroclu  si  siesi. 

Dupa  ce-alaturi  facura-o  cogeamite  clada  de  lemne, 
Oastea  pe-acolo  sezand  pe-ndelete  astepta,  iar  Ahile 
Dete  porunca  la  toti  mirmidonii  cei  dimprejuru-i, 
Armele-ndata  sa-si  puie  si  caii  sa-nhame  la  care. 

Ei  se  sculara  de  jos  si  armele  si  le-mbracara 
Si  se  suira-n  telegi  razboinicii  si  manatorii 
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jipooGe  |iev  iTiTtfjeq,  pexa  8e  vecpog  eitxexo  txe^cdv 
(j/opior  ev  8e  peooioi  (pepov  ndxpoK^ov  exatpoi. 

135  0pi^i  8e  Ttavxa  vekuv  Kaxaeivuoav,  aq  knkfiaXXov 
Keipopevoi'  otuGev  8e  Kapr|  exe  8tog  'Ay^XXexiq 
axvxjpEvoq-  exapov  yap  apbpova  jtep.71’  "AiSog  8e. 

0'i  8’  oxe  x®pov  iKavov  o0i  ocpioi  7teippa8’  'AxiXXeiiq 
KaxGeoav,  an|/a  8e  oi.  pevoeiKea  vtieov  b?vr|v. 

140  ev0’  aox’  ixXX’  evot|OE  7to8apKT|i;  8ioq  'AxiXXevq- 
axaq  anaveuGe  Ttopfjg  qavGqv  a7i£Keipaxo  xaixriv, 
xfiv  pa  Z7iEpxeiro  Ttoxapcp  xpecpe  xti^eGocuoav 
ox0riaa<;  8’  apa  Ei7tEv  i8cbv  E7ti  oivoiia  tcovxov 
ZnEpxei’  aXXcoq  oot  ye  jtaxfip  x|pr|Gaxo  nri^E-bq 
145  keioe  pe  vooxrioavxa  tpi^riv  iq  TtaxpiSa  yaiav 
OOl  XE  Kop-qv  KEpEElV  pE^ElV  0’  lEp-qV  £KaXOp|3T|V, 
7l£VXT|KOVXCC  8’  EVOpXa  ixap’  a i)TO0l  pf|>6  lEpETOOElV 
kq  nr\ya.q,  o0i  xoi  xepevoq  pcopog  xe  0i)f|£ig. 
mq  fipa0’  8 yepcov,  oi)  8e  ol  voov  ow  exe^eooaq. 

150  vov  8’  etieI  oi)  veopai  ye  tpi^riv  kq  7iaxpi8a  yaiav 
riaxpoK^cp  ppcoi  Kop-qv  07idaaipi  cpepeoGai. 

Ei7td)v  ev  xeP°i  Kopqv  exapoio  (piLoio 
0fjKEv,  xotci  8e  Tiaoxv  bcp’  ipepov  copae  yooio. 

Kai  vv  k oSopopevoioiv  e8o  cpaog  pe^toio 
155  ei  pr|  'AxiXXevq  aii|c’  'Ayapepvovi  eute  Jiapaoxag- 
'AxpEiSri,  ooi  yap  xe  paAxoxa  ye  Xadq  'Axairav 
7i£ioovxai  puGoiai,  yooio  pev  eoxi  Kai  aoai, 
vbv  8’  ano  TropKaifjg  GKeSaoov  Kai  Seircvov  avcoxGi 
on^eoGav  xa8e  8’  apcpi  novr|o6pe0’  oiai  pa^ioxa 
160  ktiSeoq  eoxi  vekix;-  rcapa  8’  oi  x’  ayoi  appi  pevovxcov. 

Abxap  E7tEi  xo  y’  cxkodoev  avai;  av8pcov  'Ayapepvcov, 
aoxiKa  Xadv  pev  okeSooev  Kaxa  vfjag  ktaaq, 
KqSEpovEQ  8e  Ttap’  au0i  pevov  Kai  vtieov  i)Xqv, 

7ioirioav  8e  jtopr|v  EKaxopjiE8ov  Ev0a  Kai  sv0a, 

165  ev  8e  TTOpfl  OTiaXTl  VEKpOV  0EOaV  CCXVtipEVOl  Kfjp. 
noXld  8e  iqna  pfjXa  Kai  Ei^i7to8ag  E^iKaq  Poo<; 
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Toti,  calarimea-nainte,  in  urma  un  nor  de  pedestri, 

Mii  de  barbati,  si-ntre  ei  Patroclu-i  purtat  de  prieteni 
Si-acoperit  i-a  fost  trupul  de  smocuri  din  plete  taiate 
Si  presarate  de  ei.  Ahile  din  urma,  tiindu-i 
Capul,  paseste  obidit,  ca  pe  lumea  cealalta-si  petrece 
Marele  sot.  Si  sosind  la  locul  ales  de  Ahile, 

Mortui  ei  pusera  jos  si  un  munte  de  rug  inaltara, 

Si-alta,  gandindu-se-atunci,  in  minte-i  veni  lui  Ahile: 

Stand  mai  deoparte  de  stiva,  Isi  tunse  el  coama  balaie, 

Parui  crescut  inadins  ca  sa  fie-nchinat  lui  Sperheos 
Raul,  si  zise  cu  gemet  privind  catre  apele  marii: 

„Vai,  ca  zadarnic  in  ruga-i  parintele  meu,  o,  Sperheos, 

Ti-a  juruit  ca  la-ntorsu-mi  acasa  la  mine  in  tara 
Pletele-mi  tie  am  sa-nchin  si  face-voi  jertfa  cea  mare 
Si  injunghia-voi  acolo  cincizeci  de  berbeci  la  izvoare, 

Unde  ti-i  sfanta  dumbrava  si  pururea-ti  fumeg-altarul. 

Asta  rugarea  i-a  fost,  dar,  Doamne,  tu  n-ai  implinit-o. 

Daca  eu  nu  ma  intorc  inapoi  in  iubita  mea  tara, 
lata  eu  pletele-mi  dau  sa  le  duca  cu  el  raposatul.” 

Asta  viteazul  rostind,  in  manile  mortului  puse 
Pletele  sale  si  toti  din  adanc  suspinau  de  durere 
Si  tanguindu-se-acolo  s-ar  fi  pomenit  ei  cu  noaptea. 

Dar  la  Atride  s-a  dus  si  de-aproape  i-a  zis  Peleianul: 

„Crai  Agamemnon  Atride,  ca  tu  esti  mai  mare  si-Aheii 
Tie  mai  mult  se  supun,  destul  cu  bocitul  si  plansul. 
Armia-mprastie  acum  de  la  rug  si  trimite-o  sa-si  cate 
De  ospatat,  ca  de  mort  ingriji-ne-vom  noi,  mirmidonii. 

El  doar  ni-i  noua  mai  scump,  numai  Domnii  cu  noi  sa  ramaie.” 

Zisele  lui  auzind  mai-marele  Domn  Agamemnon 
lute  facu  sa  se-mprastie  armia  pe  la  corabii; 

Locului  stetera  ai  mortului  ingrijitori  si  cladira 
Cu  lemnaria  un  rug  in  patrat  de  o suta  picioare; 

Pusera  apoi  cu  mahnire  in  crestetul  rugului  trupul. 

Multe  oi  grase  si  tauri  greoi  si  cornaci  inaintea 
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jipooGe  Trapfjg  e8epov  te  Kai  apcpeitov  ek  8’  apa  navxcov 
Sripov  etabv  EKaA/mi/e  vekdv  peydGupoq  'AxiXXevq 
eq  no8aq  ek  KE(pa^f|q,  jtepl  8e  Spaxa  ocbpata  vr|ei. 

170  ev  8’  exiOei  pe^ixog  Kai  aXeicpaxog  apcpupopfjag 
7ipog  Le^ea  kAxvcov  jna-opag  8’  epiai)%evaq  imtoug 
eoaopivcog  evefkxXXe  Ttopp  peyaA,a  axevaxi^oov. 
evvea  xco  ye  avaKti  xparce^fjEg  Kuveq  fjaav, 

Kai  pev  xcov  evePa^Ae  jropfj  8uo  Seipoxopfiaai;, 

175  8cb8EKa  8e  Tpdicov  peyaOupcov  meaq  eaO^oiiq 
XaA,Kqj  Sriiocov  kokch  8e  cppeai  pf|8exo  epya- 
ev  8e  7tt>p6g  pevog  t)ke  m8fipeov  ocppa  vepoixo. 
rapco^ev  t ap’  erceixa,  cpt^ov  8’  ovoprivev  exatpov 
Xaipe  poi  cb  ndtpoK^e  Kai  eiv  ’A'i'8ao  86poiav 
180  7iavta  yap  p8r|  toi  temeto  xa  napoiOev  tmecxriv, 

8cb8eKa  pev  Tpdicov  peyaOupcov  meag  eoO^odq 
toiiq  apa  aoi  rcavxag  irup  eaGiev  "EKtopa  8’  oii  ti 
Scbaco  npiapi8r|v  mipi  Sanxepev,  aXXa  Kuveaaiv. 

'Qq  (pax’  anEi^fiaag-  xov  8’  oi)  Kvveq  apcpeTievovxo, 

185  aXXa  Kvvaq  pev  a^a^Ke  Aioq  0uyaxr|p  ’Acppo8itp 
ppaxa  Kai  vuKxag,  poSoevxi  8e  xptev  eJiaicp 
apPpoalcp,  iva  pf|  piv  djtoSpixpoi  eXKuaxa^cov. 
xro  8’  em,  Kuaveov  vecpog  pyaye  Ootpog  'Arco^Acov 
oupavoGev  7ie8iov  8e,  KaXnvpe  8e  %copov  arcavxa 
190  oaaov  ejtet%e  veKDg,  pf)  rcpiv  pevog  pe^ioio 
ctkti^eT  apcpi  itepi  xpoa  iveaiv  pSe  peLeaaiv. 

Oi)8e  mipri  riaxpoK^oD  EKaiexo  xeOvpcdxoq- 
evG’  aux’  aXX'  evopce  7toSapKr|<;  8tog  ’A%\.XXfbq- 
axag  aitaveuGe  TCTjpfjq  Soiotg  ipax’  avepoioi 
195  Bopep  Kai  Zecpupcp,  Kai  bmcxexo  lepa  KaXa- 
JtoM,a  8e  Kai  ojtevScov  xpuaecp  Senat'  ^ixavenev 
e^Gepev,  ocppa  xaxioxa  mipi  cp^eyeOoiaxo  veKpoi, 
t>^.r|  xe  aedaixo  Karipevai.  coKa  8e  ^Ipiq 
apaoiv  dtoooa  pexayyeA,og  f$,0’  avepoicnv. 

200  oi  pev  apa  Zecpdpoio  Sooaeoq  aGpooi  evSov 
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Rugului  ei  jupuira  si  bucatarira.  Grasimea 
Jertfelor  toate  luand,  inveli  pe  de-a-ntregul  Ahile 
Mortui  intr-insa,  in  juru-i  ticsi  jupuitele  carnuri 
Si  razima  de-a  lui  racla  mai  multe  ulcioare  cu  miere 
Si  mirodenii,  tranti  el  pripit  si  cu  gemet  din  suflet 
inca  vr’o  patru  sirepi  cu  coarde-naltate  si  mandre. 

Canii  ce-i  stau  pe  la  masa  erau  numai  noua;  dintr-insii 
Doi  injunghiindu-i  pe  loc  i-azvarli  peste  rug;  pe  deasupra 
Doispre’ce  tineri  voinici,  feciori  de  fruntasi  de  la  Troia, 

El  cu  arama-i  jertfi,  cruzime  cumplita,  si-n  urma 
Focul  aprinse,  ca  vajnica-i  para  sa  mistuie  totul. 

Si  dup-aceea  cu  vaiet  zicea  si  chema  pe  prieten: 

„Chiar  si  pe  lumea  cealalta  te  bucura,  scumpe  Patrocle! 
Iat-am  adus  la-mplinire  ce  eu  juruisem  ’nainte, 

Doispre’ce  tineri  voinici,  feciori  de  fruntasi  de  la  Troia, 
Focul  ii  arde-mpreuna  cu  tine  pe  rug,  dar  pe  Hector 
Nu-1  dau  sa-1  mistuie  focul,  pe  el  o sa-1  sfasie  canii.” 

Astfel  Ahile  ameninta,  dar  trupul  lui  Hector  dulaii 
Nu-1  dumicara;  il  pazi  inadins  Afrodita  si-1  unse 
Ziua  si  noaptea  ea  insasi  cu  mir  de  minune,  cu  balsam 
De  trandafiri,  ca  de  pietre  cumva  scrijelit  sa  nu  fie 
Cand  va  mai  fi  tavalit,  si  aduse  din  cer  pe  campie 
Febos  un  nour  umbros  si  acoperi-mprejurimea 
Unde  sta  lesul  intins,  ca  sa  nu-i  mai  usuce  devreme 
Arsita  soarelui  carnea  la  vine  si  la  madulare. 

Dar  lemnaria  cu  mortui  asupra-i  din  lips-adierii 
Nu  se  aprinse,  si  alta  in  minte-i  veni  lui  Ahile: 

Stand  mai  deoparte  de  rug  incepu  sa  se  roage  de  doua 
Vanturi,  Munteanul  si  Crivatul.  Jertfe  frumoase 
Le  juruia  si  stropind  din  cupa  de  aur  sa  vie 
El  ii  ruga  si  mai  iute  sa  arda  mormanul  de  trupuri, 

Stiva  de  lemne  s-aprinda  curand.  Auzindu-i  rugarea, 

Iris,  zeit-aripata,  s-a  dus  sa  dea  de  veste  la  Vanturi. 
Ele-mpreuna  adunate  stateau  la  ospat  in  locasul 
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ei^aTtivnv  Satvuvxo-  0eoi)oa  8e  ^Iptc,  Ejtecxri 
|3riA,ra  etu  ^,i0eqy  xoi  8’  031;  i'8ov  otpOa^potcn 
7tavx£g  avriiqav,  Ka^eov  xe  piv  Eig  e EKaoxoq- 
rj  8’  auO’  e^eaGai  pev  avifvaxo,  eitie  8e  p/09ov 
205  ox>x  e8oq'  Eipi  yap  auxig  en  'QKeavoto  pssGpa 
Ai0i6;tcov  ec,  yatav,  o0i  pe^ouo’  £Kaxop.|3ag 
a0avaxoiq,  iva  Sf)  Kai  eycb  pexaSaiaopai  ipcov. 
dXX  'A%iXevq  Bop£T|v  t|8e  Zecpnpov  KeLaSeivov 
e^0eiv  apaxai,  Kai  tmtaxexai  lEpa  Ka^a, 

210  otppa  7TOpr|v  oporixE  KafipEvai,  fi  evi  KEixai 

ndxpoK^oq,  xov  navxEQ  dvaaxEvdxoDmv  ’A%aioi. 

' H pev  ap’  cog  Eijtoua’  a7t£|3r|a£Xo,  xoi  8’  opEovxo 
flXfl  ©EOTIEOITI  vEcpEa  k^oveovxe  7tapoi0EV. 
ai\|/a  8e  Ttovxov  ucavov  afipEvai,  ropxo  8e  Kupa 
215  Ttvoifi  imo  A,iyopf}-  Tpotr|v  8’  epipco^ov  iKeo0r|v, 
ev  8e  iropfj  7tEOExr|v,  p.£ya  8’  ia^e  0£GTti8a£g  Ttup. 
Ttavvuxioi  8’  apa  xoi  y£  Ttopfjg  ap/u8ig  <pXoy’  eftaXXov 
cpixxbvxEg  Xv/emq-  8 8e  Ttavvuxog  cbKbg  ’AxiAA,£i)g 
XpvoEoi)  ek  Kpr|xfjpog  eXcbv  benaq  apcpiKbTtEXXov 
220  otvov  dcpDOOopEvoq  xaM-a8ig  %ee,  Setie  8e  yatav 
\|/Dxiiv  kik^tictkcov  naxpoK^pog  Seiiioto. 
cbg  8e  Ttaxpp  o{)  TtaiSog  oSupexai  oaxEa  Kalcov 
vvp.cpioo,  oq  xe  Gavriiv  Sei^ong  aKaxr|OE  xoKfjag, 
cbq  'Axilevq  Exapoio  o8i)p£xo  oaxEa  Kaicov, 

225  epitd^oiv  itapa  TtupKairiv  aSiva  cxEvaxi^cov. 

~Hpog  8’  eoiacpopog  eIoi  cpooog  EpEcov  ETti  yatav, 
ov  xe  pexa  KpoKOTtETtXog  tmeip  aXa  KiSvaxai  f|obg, 
xfjpog  TropKatri  epapalvExo,  Ttabcaxo  8e  cpiiog. 
oi  8’  avEpoi  TtaXiv  aoxig  E(3av  oikov  8e  veeaBai 
230  ©prfuaov  Kaxa  Ttovxov  o 8’  eoxevev  oiSpaxi  Qvcov. 
IIriA,Ei8ri<;  8’  and  TtupKavng  exepoiOE  LiaaBeig 
K^iv0p  KEKppcbq,  ETti  8e  y^DKUg  tmvog  opoooEv 
oi  8’  apcp’  'Axpeioiva  doXXeeq  f|y£p£0ovxo- 
xd»v  piv  ETtEpxopEvrav  opaSoq  Kai  8ot>Ttog  EyEipEv, 
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Vantului  vajaitor  Munteanul.  Venind  repezita, 

Stete  pe  pragul  de  piatra  zeita.  Si  cum  o vazura 
Toti  se  sculara  grabiti  si-ncepura  s-o-mbie  la  masa, 
insa  ea  nu  vru  sa  sada  si  zise  cuvintele  aceste: 

„Nu  pot  sa  sed,  ca  ma-ntorc  inapoi  la  Ocean  in  tinutul 
Etiopenilor,  unde  sunt  jertfe  marete-nchinate 
Zeilor  si-o  sa  iau  parte  si  eu  intre  ei  la  ospete. 
Roaga-se-Ahile  fierbinte  de  Crivatul  si  de  Munteanul 
Cei  vuitor  ca  sa  vie,  si  juruie  dalbe  prinoase 
Focul  sufland  sa-1  aprindeti,  sa  mistuie  rugul  pe  care 
Zace  Patroclu  jalit  de  intreaga  ostire  danae”. 

Asta  vorbi  si  se  duse  zeita,  iar  ei  se  ridica 
C-un  vajait  floros  si  din  fata-le  matura  norii. 
lute  pe  mare  sosesc  suierand  cu  suflare  de  vifor 
Undele  tot  rascolesc,  se  lasa  pe  sesul  din  Troia, 

Sufla  navalnic  in  stiva  si  vulvuie  vajnic  vapaia. 

Bat  cat  e noaptea  amandoi  si  vulvori  intetesc  impreuna 
Tot  vajaind.  Peste  noapte  si  iutele-Ahile  vegheaza. 
Toarna  din  cana  de  aur  in  cupa  cu  doua  manere 
Vin  si  inchina  la  zei  si  stropeste  tarana  si  cheama 
Sufletul  bietului  dus.  Si  cum  un  parinte  cu  vaiet 
Plange,  cand  arde-osamintele  fiului  sau,  care-i  tanar 
insuratel  si  murind  dupa  dansul  isi  lasa  parintii 
Plini  de  rastriste;  tot  astfel  Ahile  jalea  pe  prieten, 

Lesul  arzandu-i  si-aproape  de  rug  se  tara  de  durere 
Greu  suspinand.  In  urma,  cand  zarea-si  trimite  pe  lume 
Solui  luminii,  luceafarul,  si  se  revarsa  pe  mare 
Zorile-apoi,  atipi  atunci  focul,  se  stinse  vapaia. 
lute  se-ntoarser-acasa  grozavele  vanturi  pe  marea 
Tracica  si  clocotind  gemeau  rascolitele  valuri. 

Dar  ostenit  Peleianul  se  trase  deoparte  de-arsura 
Si  se  culcase  pe  acolo  si  dulce-adormise  cand  iata 
Oamenii  toti  laolalta  se  stranser-alaturi  de-Atride 
Si  se  trezi  dupa  larma  si  tropotul  lor  Peleianul, 
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235  e^exo  8’  opGcoGeiq  Kai  ocpeaq  7ipoq  puGov  eeitiev 
’Axpet8r|  xe  Kai  aXXoi  apiaxTjeq  navaxoucov, 

7ipratov  pev  Kaxa  jnjpKaiijv  aPeoax’  ai'Goju  oivcp 
naoav,  ojtoaoov  ejxe c?xe  xcxjpoq  pevoq'  auxap  eiteixa 
oaxea  naxpoK^oio  MevoixiaSao  A,eycop,£V 
240  £-6  Siayiyvcbcncovxeg-  apuppaSea  8e  xexuKxav 
ev  pECTCTTi  yap  ekeixo  7ropfi,  xoi  8’  aXXoi  aveuGev 
EO%axifj  Kalovx’  £jtip.i|  i7i7toi  xe  Kai  avSpeq. 

Kai  xa  pev  ev  "/puaeri  cpicdri  Kai  Sirc^aKi  Sripcp 
GfiiopEv,  eiq  o kev  abxdg  Eycbv  vAi8i  KEvGcopax. 

245  xx>p(3ov  8’  oi>  peda  noXXdv  eya>  TiovEEoGax  avcoya, 
aXX’  EjtiEiKEa  xotov  Erceixa  8e  Kai  xov  'A^aioi 
EX)px)v  6’  x>v|/r|^6v  xe  xxGfipEvax,  oi  kev  epelo 
8£X)XEpoi  ev  vriEoai  7to?ix)K^rii'ai  XlmioGE. 

'Qq  scpaG’,  oi  8’  etiIGovxo  TtoSdoKEi'  riri^Eiojvi. 

250  jipooxov  p.£v  Kaxa  jrapKai'r|v  oPeoav  aiGo7u  oivcp 
oooov  Ejxi  cp^oq  fj^GE,  (3aGEia  8e  KaJOTECJE  xEcppiy 
K^aiovxEq  8’  Exapoxo  Evrieoq  oaxEa  Xeukcx 
aXXeyov  e q xP^aexiv  qnaA/ryv  Kai  SijtXaKa  Stipov, 
ev  K^iainai  8e  Gevxeq  eavcp  )axi  Ka^m|/av 
255  xopvcbaavxo  8e  afjpa  GepelXia  xe  7ipo|3odovxo 
apcpi  Jtopriv  EiGap  8e  xwpv  E7ti  yatav  Exeoav, 
%£vavx£Q  8e  xo  of|pa  jtaXiv  kIov.  auxap  ' AxiXXexjc, 
abxob  Xaov  epUKE  Kai  i^avEv  ebpbv  aycova, 
vrirov  8’  EKcpsp’  aeGtax  Ai|3r|xaq  xe  xpi7io8dq  xe 
260  ircramq  G’  fipiovouq  xe  (3od>v  x’  icpGipa  Kapr|va, 
ijSE  yovaiKaq  eb^cbvooq  tio^iov  xe  clSrpov. 

'IjOTEdmv  p£v  Ttpooxa  7to8dbKEOiv  ayXa  aeQXa 
GfjKE  yuvaiKa  aysoGai  ap.bp.ova  Epya  iSmav 
Kai  xpiTtoS’  cbxcoEvxa  8x>coKai£iKoalp£xpov 
265  TCP  Ttpcbxcp'  dxdp  ax)  XCfl  SEUXEpep  i7I7tOV  EGriKEV 
e^exe’  a8pf|xr|v  (3pecpoq  pplovov  KUEooaav 
adxdp  xcp  xpixaxcp  aitopov  KaxEGpKE  ^e|3pxa 
Ka^ov  XEoaapa  pexpa  KExavSoxa  Leukov  ex’  abxojq- 
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Care  sculandu-se-atunci  asa  incepu  sa-i  Indemne: 

„Tu,  Agamemnon,  si  voi  celelalte  mai  mari  capetenii, 
Stingeti  acuma  jaraticul  tot  pana  unde  se-ntinse 
Focul,  vin  negru  turnand,  si  noi  sa  culegem  pe  urma 
Oasele  de  la  cenusa  iubitului  nostru  Patroclu 
Bine-osebindu-le;  ele  doar  lesne  pot  fi  cunoscute, 
Dansul  era  pe  la  mijlocul  rugului,  si  pe  la  margini 
Arsera-n  laturi  ceilalti,  de-a  valma  barbatii  cu  caii. 
Oasele  apoi,  indoit  invelite  in  prapuri,  le  punem 
Intr-o  ulcica  de  aur  si-acolo  sa  stea  pana-n  ziua 
Cand  raposa-voi  si  eu.  Sa  nu-i  fie  mare  mormantul, 

Ci  potrivit  inaltat.  Dupa  moartea  mea  numai,  prieteni, 
Faceti-1  mare  si-nalt,  voi  toti  care  atunci  dupa  mine 
Veti  mai  trai  la  aceste  corabii  cu  siruri  de  vasle.” 

Asta  le  zice,  iar  ei  il  asculta  pe  iutele  Ahile. 

Toarna  vin  negru  si  curma  jaraticul  tot  pana  unde 
EI  se  latise  si-un  mare  morman  de  cenusa  se  lasa 
Si  din  cenusa  aleg  osemintele  albe  ale  celui 
Dus,  neuitatul  tovaras,  le-nfasura-n  prapuri,  le-asaza 
intr-o  ulcica  de  aur  si  adapostesc  pe  la  corturi 
Vasul  fi-umos  impanzit.  Si  sapa  un  crug  imprejurul 
Rugului  si-ntemeiaza  mormantul  si-ndata  din  tarna 
Nalta  movila  si  pleaca  pe  urma-napoi.  Iar  Ahile 
Tine  ostirea  pe  loc  si-o  randuie-n  larg-adunare, 

Jocul  deschide,  din  tabara  aduce  rasplata  la  jocuri, 
Scumpe  tripeduri,  cazane  si  cai  si  vartosi  in  cerbice 
Tauri  si  fier  vinetiu  si  femei  cu  mandrete  de  bete. 

Pune  in  sirul  intai  pentru  cine  se-ncura  cu  caii, 

Dalba  rasplata,  o serba  maiastra  la  lucru  de  mana 
Celui  mai  mester  la  joc  si-un  tripodiu  cu  toarte,  de  doua 
Si  douazeci  de  masuri,  iar  celui  de-al  doilea  o iapa 
ingreunata  si  nedomolita,  de  ani  numai  sase. 

Celui  de-al  treilea-i  da  o mandrete  de  scula,  caldare 
Neincercata  la  foc,  de  patru  masuri  incapere; 
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xro  8e  xexapxro  OfjKe  Suro  xpuaoto  xaXavxa, 

270  nep.nxro  8’  dpcpiGexov  cpiodriv  anuproxov  e6t|K£. 
axfj  8’  opGo^  Kai  puGov  ev  'Apyetoimv  eemev 
'AxpeiSri  xe  Kai  aXXoi  edKvfipiSeq  'Ayaioi 
innrjag  xa8’  aeGXa  SeSeypeva  keix’  ev  ayrovx. 
ei  pev  vbv  e Tii  a^Aro  aeG^euoipev  'Ayaioi 
275  fj  x’  av  eycb  xa  nproxa  La|3cbv  K?aair|v  8e  cpepoipr|v. 
iaxe  yap  ooaov  epoi  apexfi  nepiPa^Aexov  innor 
aGavaxoi  xe  yap  eiai,  rioaeiSarov  8e  nop’  auxobg 
naxpi  epro  Unarii',  o 8’  aux’  epoi  eyyuaLi^ev. 
aXX'  pxoi  pev  eycb  pe  vero  Kai  pcbvxiyet;  innor 
280  xoiou  yap  KXioq  ecGXov  ancbiieaav  rivioyoio 
f|7iio\),  og  acproiv  pdXa  noAAaKig  hypov  eJiaiov 
Xaixarov  Kaxeyene  Xotaauq  i>8axi  Leonco. 
xov  xro  y’  eaxaoxeg  7ievGeiexov,  ot>8ei'  8e  acpi 
yaixac  epipeSaxai,  xcb  8’  eaxaxov  ayvopevco  Kfjp. 
285  aXXoi  8 e axeLLeaGe  Kaxa  axpaxov,  oq  xig  'Ayaccbv 
innoicriv  xe  nenoiGe  Kai  appaai  Ko^tycoiaiv. 

"Qg  cpaxo  ITnXei8r|g,  xaxeeg  8’  innfjeg  ayepGev. 
ropxo  noXv  nproxog  pev  avai;  avSprov  Eupr^og 
’A8pr|X0D  cpiXog  mog,  oq  innoauvri  eKEKacxo- 
290  xro  8’  eni  TuSetSrig  ropxo  Kpaxepog  Aiop.f|8r|g, 
innoug  8e  Tpopobg  tmaye  t^vyov,  ovq  nox’  amibpa 
Aiveiav,  axap  adxov  xme^ea aroaev  ’AkoXXcov. 
xcp  8’  ap’  en’  ’Axpet8r|g  ropxo  c;avG6g  MeveA,aog 
Sioyevrig,  imo  8 e £uyov  rjyayev  roKeag  innoug 
295  AiGriv  xfiv  ’Ayapepvover|v  xov  eov  xe  IloSapyov 
xpv  'Ayapepvovi  8cok’  ’Ayxuna8r|g  ’E%£.noiXoq 
8rop’,  iva  pf)  oi  enoiG’  uno  ”I>aov  fivepoeaaav, 
aXX’  amoi)  xepnoixo  pevrov  peya  yap  oi  eSroKe 
Zebg  acpevog,  vaiev  8’  o y’  ev  eupuxopqj  ZiKixovr 
300  xpv  o y’  uno  £uyov  fjye  peya  Spopoo  ioxavorooav. 
'AvxiLoxog  8e  xexapxog  eiixpixag  on^iaaG’  innoug, 
Neaxopog  ayXadq  mog  i)nepGi)poio  avaKxog 
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Celui  de-al  patrulea-i  da  doi  talanti,  amandoi  sunt  de  aur, 
Celui  de-al  cincilea-i  da  o tingire  cu  doua  manere 
Inca  nearsa,  si-n  urma  sculandu-se-Aheilor  zice: 

„Crai  Agamemnon,  Aheilor,  voi  cei  cu  mandre  pulpare, 
lata  rasplata  ce-asteapta  pe  cine  se-ncura  cu  caii. 

Daca  intrecerea  asta  de-acum  s-ar  fi  dat  Jntru  cinstea 
Altuia,  eu  negresit  de  Intaia  rasplat-aveam  parte. 

Caii  mei,  cum  o stiti  bine,  sunt  neintrecuti  in  putere, 

Fara  de  moarte  sunt  ei;  Poseidon  i-a  dat  lui  Peleus, 
Tatalui  meu,  de  la  care  primitu-i-am  eu  mostenire. 

Dar  de  la  joc  eu  ma  dau  la  o parte-mpreuna  cu  caii, 
Care-si  pierdura  pe  vrednicul  hatuitor,  pe  slavitul 
Bunul  Patroclu,  c-adeseori  dupa  ce-n  apele  albe 
EI  ii  scalda,  si  ulei  curgator  le  turna  peste  coame. 
De-asta-1  jalesc  amandoi  in  picioare  si-si  lasa  atarnate 
Coamele  pan’la  pamant  si  stau  nemiscati  de  mahnire. 
Dar  pregatiti-va  voi  si  iesiti  inainte  cu  totii 
Care  va-ncredeti  in  cai  si-n  taria  telegilor  voastre.” 

Asta  vorbi  si  se  stransera  toti  manatorii  cei  repezi. 

Cei  mai  intai  rasari  capitanul  de  oaste  Eumelos 
Admetianul,  un  mester  de  nimeni  ajuns  la  strunitul 
Cailor.  Iar  dupa  el  se  scula  Diomede  voinicul, 

Roibii  si-i  duse  la  ham,  sirepii  Troieni  ce-i  luase 
De  la  Eneas,  cand  Febos  odata  pe-acesta-1  scapase. 

Sare  de  jos  dupa  asta  la  joc  si  Menelau  balanul, 

Craiul  din  vita  de  zei,  si-ncepe  doi  zmei  sa  inhame: 
Murga-i  a fratelui  sau  Agamemnon  si-al  lui  pintenogul; 
Anhisiad  Ehepol  in  dar  mai  demult  i-o  daduse 
Lui  Agamemnon,  de  teama  sa  nu-1  ia  cu  oastea  la  Troia, 
Vrand  de-avutia  cea  data  de  zei  sa  se  bucure-n  tihna 
Dansul  acasa-n  orasul  bogat  in  pamant,  Siciona. 

Iapa  Menelau  inhama,  ea  zburda  dorita  s-alerge, 

Caii  falosi  cu  par  lins  incepe  a-si  gati  si-Antilohos, 
Mandrul  fecior  al  lui  Nestor,  batranul  nascut  de  Neleus, 


270 

275 

280 

285 

290 

295 

300 


IAIAAOZ.  Y 


xoi)  Nr|^r|id5ao-  no^oiyeveeg  8e  oi  1717:01 
coKxmoSeg  cpepov  appa-  7:axf|p  8e  oi  ay%i  itapaoxag 
305  puGeix’  eig  ayaGa  ippovEcov  voeovxi  Kai  auxcp- 
’AvxlXox’  rjxoi  pev  ce  veov  7iep  eovx’  Etpi^ricav 
Zevq  xe  riooEiSdcov  xe,  Kal  l7i7iool)va<;  eSiSa^av 
7iavxoiaq-  xcb  Kal  oe  SiSaoK&pEv  00  xi  paXa  xpEor 
oioGa  yap  eu  7i£pi  xeppaG’  eXiooepEV  aXXa  xoi  17:7:01 
310  pdpSioxoi  Geieiv  xoi  x’  0101  Xolyi’  eoEoGai. 

xcov  8’  i7t7toi  pev  Eaaiv  acpapxEpoi,  oi)8e  pev  abxoi 
7i^.Elova  ioaoiv  oeGev  auxob  pr|xioao6ai. 
aXX’  ay£  8fi  oi)  cpiXog  prjxiv  Ep|}aM.£0  GopS 
7tavxolriv,  l'va  pp  oe  7tap£K7tpo(pf>yr|Giv  aEGXa. 

315  pfjxi  xoi  Spoxopoq  p&y’  apEivcov  f|E  pipcpr 
ppxi  8’  aoxE  Ki)|3£pvr|xr|g  evI  oivom  Ttovxcp 
vfia  Gof)v  iGuvei  EpE%Gop£vpv  av&poior 
prixi  8’  pvlo%oq  TtEpiylyvExai  pvioxoio. 
aXX  bq  pEv  6’  17:7:0101  Kal  appaoiv  0101  TtEnoiGtbg 
320  acppaSeoiq  etiI  noXXdv  E^looExai  EvGa  Kal  EvGa, 

1717:01  8e  TiXavocovxai  ava  8popov,  ouSe  Kaxio%£r 
bq  8e  ke  KEpSEa  EiSfi  e^advcov  pooovag  uiTtoug, 
alsi  XEpp’  opocov  oxpdcpEi  EyydGEv,  ou8£  e ^pGei 
OTtTicoQ  xo  7tpcoxov  xavnop  Poeoioiv  ipaoiv, 

325  aXX'  E“/£i  aotpa^Ecoq  Kal  xov  Tipollxovxa  8okei)ei. 
oppa  8e  xoi  epeoi  pa^’  apuppaSeq,  o\)8e  oe  A/poEi. 
EOxriKE  qvXov  auov  ooov  x’  opym’  bnEp  aipq 
rj  SpDoq  r|  TtEUKTig-  xo  p£v  oi)  KaxaitbGExai  opPpqi, 

Xat  8e  xoi)  EKaxEpGEv  EpppeSaxai  800  ^edkco 
330  ev  qovoxfioiv  o8ob,  A,£iog  8’  i7i7t68popog  apcpiq 
p x£D  ofjpa  ppoxoto  TiaA-ai  KaxaxEGvpooxog, 
f|  xo  yE  vbcca  xexdkxo  etiI  7ipoxEprav  avGpdmcav, 

Kal  vov  xsppax’  eGtike  noSapKpg  8iog  'A%iXXEX)q. 
xcp  oi)  pcA’  EyxpipijiaQ  tXaav  o%e8ov  appa  Kal  ititioix;, 
335  abxoQ  8e  K^ivGfjvai  Ei)7tX,£KX(p  evI  Sicpptp 

rjK  £7t’  apioxEpa  xouv  axap  xov  8e^iov  ititiov 
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Mare  de  suflet  In  veci.  in  Pilos  nascuti  erau  caii 
Care  teleaga-i  purtau.  Parintele  alaturi  ii  stete 
Si-1  invata  numai  bine,  desi  priceput  era  fiul: 

„Fatul  meu,  tu  Antiloh,  te  iubira  Poseidon  si  Zeus 
Tanar  cum  esti  si  te  invatara-n  tot  chipul  strunitul 
Cailor  si-nvatatura  mai  buna  nu-ti  trebuie  alta. 

Tinta  sa-nconjuri  tu  stii  de  minune,  dar  ai  telegarii 
Cei  mai  nesprinteni  la  fuga  si  mi-e  c-ai  sa  dai  de  pacate. 
Caii  acestor-alearga  mai  iute,  dar  cei  care-i  mana 
Nu  sunt  cu  mult  mai  isteti  si  indemanatici  ca  tine. 

Fiule,  pune-ti  in  sinea  ta  toata  priceperea  mintii, 

Daca  tu  nu  vrei  sa-ti  scape  din  mana  rasplata  izbanzii, 
Face  cu  mintea  mai  mult  decat  cu  puterea  lemnarul, 
Pe-ntunecatul  noian  cu  mintea-si  indreapta  carmaciul 
Vasul  cel  iute  la  mers,  cand  este  batut  de  furtuna: 

Biruie  si-un  manator  de  teleaga  tot  astfel  pe  altui, 

Cine  la  goana  se  bizuie  numai  in  cai  si  in  care, 

Si  0 ia  razna  bezmetici  rotindu-se-ncoace  si-ncolo, 

Caii  nu-si  poate  struni  si-n  bateliste  dansii  bat  campii. 
Cine-i  dibaci  insa,  chiar  daca  hatuie  cai  mai  nevolnici, 
Tinta  de-a  pururi  ochind,  0 tot  ocoleste  de-aproape 
Si  ca-nainte  spre  tel  cu  grija  din  haturi  o-ntinde 
Sigur  si  fara  ocol  si  cata  la  cine-1  intrece. 

Tinta-i  vadita,  ti-o  spun  eu  cum  este  si  n-o  sa  te-nsele 
Cat  e bratatul  de-nalta  rasare  din  brazda  si  este 
Lemn  de  stejar  sau  de  brad  ce  nu  putrezeste  de  ploaie. 
Albe,  de-o  parte  si  alta,  mai  stau  doua  pietre  proptite 
La  cotitura  de  drum:  incolo  e neted  tot  campul. 

Lemnul  e poate  un  semn  ce-arata  un  mormant  in  vechime 
Ori  la  asemenea-ntreceri  fusese-nainte  de  oameni 
Pus  ca  0 tinta,  cum  el  i-asezat  si  acuma  de  Ahile. 

Tu  intr-acolo  rapede-ti  sirepii  cu  carul  aproape, 

Insa  ia  seama  cand  treci,  si  in  chelna  cea  bine-mpletita 
Pleaca-te-n  partea  cea  stanga  putin  si  asmute,-mboldeste 
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KEvoai  opoK^ficag,  el^al  te  ol  fivla  xep^iv. 
ev  vt)oor|  Se  toi  ircraig  apiaxepog  eyxpipcpGfixa), 
cbq  av  toi  7i^r)p.vri  ye  Soaaaexai  aicpov  ixeoGai 
340  kvk^od  7toiritoto-  XiQov  8’  aLeaaGai  ercaupetv, 
pfi  jtooq  iJtTiauq  te  xpdoarig  Kaxa  0’  appata  aqry;- 
yappa  Se  xoiq  aXXounv,  e^ey%Evr|  Se  ooi  abxqj 
eooetar  aXXa  qnXog  cppoveoov  JteqmA.aypivoi;  eivai. 
ei  yap  k’  ev  vuctctti  ye  jiape^e^aariaGa  Sicdkojv, 

345  ot)K  eaG’  oq  ke  a’  e^pcri  pexa^iievog  ot>8e  Ttape^Gr), 
oi)8’  ei'  kev  petojuaGev  'Apiova  Siov  e^auvoi 
’A8pf|CXot>  taydv  ijotov,  oc,  ek  Geocpiv  yevog  fjev, 
r|  toix;  AaopeSovtoq,  oi  evGaSe  y’  expacpev  eoG^oi. 

Qq  eincov  Neoxrop  Nr)X,fi'io(;  a\|/  evi  x®PTl 
350  e^ex’,  ejtei  cp  raxiSi  ekocctxox)  neipax’  eeute. 

Mripiovriq  8’  apa  7i£p,7txoq  eiixpiyaq  ojtMaaG’  ijtTtoog. 
av  5’  e|3av  eg  Sicppoug,  ev  Se  icLipong  e(3d^ovxo- 
naXX’  'AxiAebg,  ek  Se  KLppog  Gope  NeoxopiSao 
'AvxiLoxotr  pexa  xov  8’  e^axe  Kpeirov  Eupr^og- 
355  xcp  5’  ap’  en’  ’Axpet8r|g  8ox>pt  K^eixog  Meve^aog, 
xqj  5’  em,  Mripiovrig  Xa%  eXauvepev  naxaxog  anxe 
TuSeiSrig  6%  apicxog  ecbv  Xa%  eA-awepev  xjntoog. 
axav  Se  pexaaxoiyi,  afiprive  Se  xeppax’  ’AxiXXet>g 
xp^oGev  ev  Xeicp  TteSicp-  rcapa  Se  okojiov  eiaev 
360  avxiGeov  Ooiviica  orcaova  rcaxpog  eoio, 

cbg  pepveqjxo  Spopoog  Kai  a^pGeipv  anoeircoi. 

Oi  8’  apa  rcavxeg  etp’  ticicouv  pacmyag  deipav, 
nE7iXr\yov  0’  ipaaiv,  opoK^poav  x’  eneeaaiv 
eoaupivcog-  oi  8’  anca  Sienppooov  TteSioio 
365  voocpi  vecbv  xax&cog-  tuto  Se  oxepvoioi  Kovip 
iaxax’  aeipopevp  cog  xe  vecpog  pe  GueLXa, 

Xaixax  8’  eppdbovxo  pexa  nvoifjg  avepoio. 
appaxa  8’  aAAoxe  pev  xOovi  ni^vaxo  jtoo^X)(3oxeipp, 
aXXoxE  8’  afgaaice  pexpopa-  xoi  8’  e^axfjpeg 
370  eoxaaav  ev  Sitppoicn,  naxaaae  8e  Gupog  eKdoxoo 
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Calui  din  dreapta  mereu,  slabeste-i  cu  manile  fraul, 
Mana  si-nghesuie  atunci  cu  totul  aproape  de  tinta 
Calui  din  stanga,  sa  para  ca  zbuciumul  roatei  strujite 
Sta  sa  se-atinga  de  semn,  dar  cata  sa  nu  dai  de  piatra, 
Caii  sa  nu  ti-i  izbesti  si  carul  sa-ntanduri,  ca  astfel 
Sa-nveselesti  pe  ceilalti,  iar  tu  sa  ramai  de  rusine. 

Fii  dar  cuminte,  iubitul  meu  fiu,  si  pazeste-te  bine. 
Una  sa  stii,  daca  cu  caii  vei  trece  de  tinta, 

Nimenea  nu  te  va  prinde  din  urma  si  nu  te  va-ntrece, 
Chiar  daca  s-ar  atinea  dupa  tine  un  zmeu,  Arionul, 
Calui  manat  de  Adrast,  prasila  din  zei,  ori  sirepii 
Lui  Laomedon,  acei  soimuleni  care-n  Troia  crescura.” 

Zise  batranul  asa  si  se  dete-napoi  sa-si  ia  locul, 
Dupa  ce-i  spuse  feciorului  tot  ce  era  mai  de  seama. 

Si  Merione  al  cincilea  caii-si  gati  la  cotiga. 

Ei  se  suira-n  telegi  si  sortii  apoi  aruncara. 

Sortii  Ahile-i  elati  si  din  chivara-ntaiul  rasare 
Sortul  cu  numele  lui  Antiloh,  lui  Eumelos  ii  cade 
Dupa  feciorul  lui  Nestor,  apoi  lui  Menelau  Atride; 

Vin  dupa  el  Merione  si  cel  mai  din  urma-i  Tidide, 

Care  e neintrecut  de  dibaci  la  manatul  telegii. 

Toti  s-asezara  la  rand  dupa  cum  le  fu  sortul.  Ahile 
Tint-arata  de  departe  pe  netedul  camp,  unde  puse 
Ca  veghetor  pe  scutarul  parintelui  sau,  pe  mos  Fenix, 
Seama  sa  tie  de  toat-alergarea  sa  spuie-adevarul. 

Toti  manatorii  deodata  dau  cailor  pocnet  din  bice, 
Sfichiuie  caii  plesnind,  fac  gura  si-i  tot  ameninta 
Nepregetati.  Telegarii  indata  s-astern  pe  campie 
Repezi  departe  de  vase.  Se-nalta  de  jos  pe  sub  pieptul 
Cailor  praful  latit  ca  un  vifor  de  iute,  ca  norul. 
Coamele  cailor  flutura-n  vant,  si  ca  duse  de  vanturi 
Carele  ba  se  ating  de  tarana  cea  darnica-n  hrana, 

Ba  se  ridica  in  aer  plutind;  iar  in  chelna  telegii 
Stau  manatorii  si  inima-n  piept  fiecaruie-i  bate, 
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viktiq  iepivcov  kekLovxo  Se  oioiv  ekocctxo^ 

l7T7lOlg,  o'i  8’  E71EXOVXO  KOVlOVXEg  JIESIoIO. 

’AXX’  oxe  8fi  7ri)p.axov  xeXeov  8pop.ov  cokeeq  itotoi 
ix\\i  e<p’  aXoq  7ioLifj<;,  xoxe  Sf)  apexri  ye  EKaaxoo 
375  cpalvex’,  acpap  5’  iTraoiai  xa6r|  Spopoq-  ojKa  8’  erceixa 
at  OrprixiaSao  KoScoKeeq  EKcpepov  timoi. 
xag  8e  j-iEx’  eqecpepov  Aiop.f|8eoi;  apaeveq  1717101 
Tponoi,  ouSe  xi  noXXov  aveoG’  eaav,  aXXix  paX’  eyyvg 
aiei  yap  Sicppoo  E7uPr|oop.evoiaiv  eikxtiv, 

380  jivoifl  8’  E'bpf|A.oio  pexacppevov  evpee  x’  cupco 

Geppex’-  tn  anxcp  yap  KEcpaX,cw;  KaxaGevxe  tiexeoGtiv. 
Kat  vx>  kev  ii  nape^aoo’  r|  apipripicxov  eGtikev, 
ei  pii  TxiSeoq  mi  Koxecaaxo  <&oi|3og  ’A7t6M,cov, 
oq  pa  oi  ek  xevprav  e|3aX,ev  paoxiya  cpaeivriv. 

385  xoio  8’  ait’  ocpGa^pcbv  xuxo  SaKpoa  xcoopevoio, 
ottvEKa  xaq  pev  opa  exi  Kai  rco^t)  pa^^ov  iovaaq, 
oi  8e  oi  E(3A,a(pGriaav  avet)  K&vxpoio  Geovxeq. 
oi>8’  ap’  ’AGrivair|v  e^ecpppapevoq  A,a6’ ’An6XX(0\ 
Td8ei8t|v,  \iaXa  8’  coKa  pexeoooxo  Ttoipeva  Xa&v, 

390  Sooke  8e  oi  paoxiya,  pevog  8’  umoiaiv  evfjKev 
rj  8e  pex’  'ASppxou  mov  koxeouo’  e(3epfiKEi, 
i7i7ieiov  8e  oi  fjqe  Gea  ^oyov  ai  8e  oi  1717101 
apcpiq  68oi)  Spapexriv,  popoq  8’  eni  yaiav  e^iiaGp. 
ainog  8’  ek  Sicppoio  napa  xpo%ov  e^ekuMoGti, 

395  ayKoovaq  xe  TtEpiSpfxpGri  oxopa  xe  pivag  xe, 

GpD^ixGri  8e  pexoonov  en’  ocppnov  xcb  8e  oi  oaae 
SaKpnocpi  7iXt)oGev,  Ga^epr)  8e  oi  eo%exo  cpcovi). 
Ti)8et8rig  8e  7iapaxpE\|/ag  e%e  provu^aq  17I7tou<;, 
ko^Iov  xoov  a^^cov  eqa^pevoq'  ev  yap  ’A6t|vt| 

400  I7t7l0lg  fjKE  pevoq  Kai  £7l’  ai)X(p  KilSoq  eGtike. 
xcp  8’  ap’  et:’  'AxpEiSrig  et^e  ^avGoq  MeveXaog. 
'AvxiLoxoq  8’  i7i7ioioiv  ekek^exo  7iaxp6q  eoio- 
ep(3rixov  Kai  oipdn-  xixaivexov  oxxi  xa^iaxa. 
pxoi  pev  keIvoioiv  epi^epev  oi)  xi  ke^eocq 
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Slava  izbandei  ravnind,  si-ndeamna  cu  tipete  caii 
Care  tot  rapaie-n  fuga  si  zboara  si-nspulbera  campul. 
Cand  telegarii  ca  vantul  in  partea  din  urma  se-ncura 
Oblu  spre  mare-napoi,  fiecare-si  arata  vartutea; 

Repede  caii  se-ncoarda  la  drum  si  dau  goana  nebuna. 
Iepele  vintese  atunci  Eumelos  si-avanta-nainte, 

Dar  dupa  ele  Tidide-si-atinte  armasarii  din  Troia, 

Nu  le  slabeste  prea  mult,  ci  din  urma  de  scurt  le  tot  tine; 
Caii  se-ndeasa,  de  parca  stau  gata  sa  sara-n  teleaga, 

Si  cu  suflarea  in  umere  late  incalzesc  pe  Eumelos, 

Botul  asa  ei  la  fug-amandoi  Isi  bagasera-ntr-insul. 

Si  Diomede  cu  caii  1-ar  fi  intrecut  pe  Eumelos 
Ori  s-arata  deopotriva  cu  el,  daca  Febos  Apolon 
N-avea  manie  pe  el  si  nu-i  zbura  biciul  din  mana. 
Lacrimi  din  ochi,  de  necaz,  i se  scursera  lui  Diomede, 
Daca  vazu  el  ca  iepele  alearga  mai  iute-nainte 
Si  ca-i  slabira  la  fug-armasarii,  lipsindu-le  biciul. 

Palas  Atena  ia  seama  cum  renghiul  Apolon  ii  joaca 
Lui  Diomede  Tidid  si  grabnic  ea  merse  la  dansul, 

Biciul  ii  da  inapoi  si-i  incinta  la  fug-armasarii. 

Dupa  Eumelos  alearga  pe  urma  pornita  zeita, 

Iepelor  hamul  le  sfarma,  iar  ele  la  dreapta,  la  stanga 
Sar  speriate  amandoua  si  oistea  cade  pe  tarna 
Si  se  pravale  din  chelna  Eumelos  alaturi  de  roata. 
Sangera  pielea-i  julita  la  gura,  la  nas  si  la  coate, 

Sangera  pe  la  sprancene  si  fruntea-i  jupita,  si  plansul 
II  podideste  pe  ochi  si  glasu-i  vartos  i se  stinge. 

Caii  pe-alaturi  cotind  si-i  asmute  Tidid  si  departe 
Lasa  indarat  pe  ceilalti,  ca  Palas  Atena-i  imboldeste 
Caii  la  drum  si  pe  el  il  ajuta  sa-ncinga  marirea. 

Dupa  viteazul  Tidid  mana  roscovanul  Menelau, 

Insa  din  urm-Antiloh  silea  telegarii  lui  Nestor: 

„Dati  inainte  si  voi,  v-asterneti  cu  toata  iuteala, 

Nu  va  dau  zor  nicidecum  sa  va-ntreceti  la  goana  cu  caii 
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405  ToSeiSeoj  1717:0101  Saitppovog,  oiaiv  'AGpvp 
v6v  rapere  xor/oq  Kai  et:’  aoxcp  k65oc;  eGpkev 
171 7:001;  8’  'AxpefSao  Kixavexe,  pp  8e  XiupoGov, 
Kap7:aXipco<;,  jj.fi  ocpariv  eXeyxeipv  Kaxaxebp 
Ai'Gri  GpXxx;  eovaa-  xi  p X£i7tea0£  cpepioxoi; 

410  d>8e  yap  e^epeco,  Kai  ppv  xexeXeopevov  eoxav 
06  aipdnv  Kopi8p  napa  Neoxopi  7toip£vi  Xacov 
eooexai,  aoxiKa  8’  6pp£  KaxaKxevei  oqei  xocXkco, 
ai'  k’  a7roKT|8f|Gavx£  (peprapeGa  yeipov  oceGXov. 
aXX’  ecpopapxeixov  Kai  otieoSexov  oxxi  xaxioxa- 
415  xadxa  8’  eyrov  adxo;  xEXvpoopai  pSe  vofioco 
axEivamcp  ev  68cp  7tapa86p£vai,  o68e  pe  XpoEi. 

Q;  EcpaG’,  01  8e  avaKxoi;  'OTtoSeioavxei;  opoKXpv 
paXXov  EiuSpapExpv  oXiyov  ypovov  ai\|/a  8’  £7t£ixa 
oxEvvog  6800  KolXpg  i'8ev  'AvxiXoxo;  pevexapppq. 

420  poiypot;  et|v  yalpg,  fi  yeipepiov  aXev  68oip 
e^eppri^ev  68010,  pSaGove  8e  xoipov  a7tavxa- 
xi|  p’  er/ev  MeveXaoc;  apaxpoA/ia<;  aXEEivcov. 

'AvxiXoxog  8e  7tapaxp£\|/a<;  exe  poovoxag  iTtnotx; 
ekxoc;  6806,  oXlyov  8e  7tapaKXlva<;  eSigokev. 

425  'AxpEiSpg  8’  eSeioe  Kai  'AvxiXoxcp  eyeyrovev 
'AvxiXox’  acppaSEax;  i7t7ta^£ai,  aXX’  av£x’  iiznovg- 
oxeivcotto;  yap  686;,  xaxa  8’  EbpoxEpp  7:ap£Xaooai- 
pp  7:01;  dpepoxepoo;  SpXpaeai  appaxi  Kopoaq. 

"flg  ecpax’,  'AvxlXoxo;  8’  exi  Kai  7:0X6  paXXov  eXaove 

430  KEVXpep  E7UO7IEPXC0V  COg  OOK  dlOVXl  EOlKGlg. 
oooa  8e  8I0K00  oopa  KaxcopaSioio  7teXovxai, 
ov  x’  ai^pog  acppKEV  avpp  7t£ipobp£vog  rj|3pg, 
xoooov  E7u8papexpv  ai  8’  pprapoav  67110001 
'AxpeiSeco-  aoxog  yap  ekcdv  peGepKev  eXaoveiv 
435  pp  7:01;  ooyKopoeiav  68cp  evi  pcbvoxe(5  i7t7toi, 

8uppox>g  x’  avcxpeipeiav  £67tX£K£ag,  Kaxa  8’  aoxoi 
ev  Kovipoi  Tteooiev  E7teiy6pevoi  Ttepi  viKpg. 
xov  Kai  veiKeicov  Ttpooecpp  ^avGog  MeveXaog- 
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Lui  Diomede  Tidid,  caci  Palas  Atena,  ea  insasi 
Vad  ca  le  da  repejune  si-ajuta  sa  biruie  dansul. 

Caii  manati  de  Menelau  incalte  sositi-i  din  urma 
Repede,  nu  va  lasati  sa  va  faca  cumva  de  rusine 
Murga,  0 iapa  fiind,  pe  voi  mai  dihai  in  putere. 

Eu  de-nainte  va  spun  si  spusa  mea  fi-va-mplinita: 

N-o  sa  va  deie  nutret  stapanul,  parintele-mi  Nestor, 

Ba  dimpotriva,  pe  loc  va  va  da  lovitura  de  moarte, 

Daca  veti  fi  lasatori  si  avea-vom  rasplata  mai  mica. 

Hai  dar  va  dati  dup-Atrid  si  va  sprinteniti  mai  in  graba. 

Voi  dibaci  si  eu  una  din  parte-mi  acum,  0 sa  caut 
Fara  de  gres  sa  ma  furis  pe-alaturi  de  el  la  stramtoare.” 

Zise,  iar  caii  de  gura  stapanului  lor  se  temura 
Si  0 bucat-alergara  mai  iute,  cand  iata-nainte-i 
Fatui  lui  Nestor  in  cale  vazu  0 stramtoare  adancata, 

Unde  statutele  ape  ale  iernii  mancara  pamantul 
Si-1  desfundara,  si-ntreg  il  scobira  de  ajunse-o  rovina. 
Riga-si-ncetina  acolo  Menelau  de  teama  ciocnirii; 

Fiul  lui  Nestor  atunci  coteste  putin  cu  teleaga 
Dandu-se-n  laturi  din  drum  si  apoi  navaleste-nainte. 

Asta  pe-Atrid  1-inspaimanta  si-ncepe  cu  gura  la  dansul: 

„Nu  mai  mana  nebuneste,-Antiloh,  mai  agale,  opreste. 
Calea  e-ngusta;  poti  trece-nainte  la  larg  mai  incolo, 

Vezi  sa  nu  dam  de  bucluc,  daca  vii  peste  mine  cu  carul.” 

Astfel  ii  striga,  dar  el  da  tot  mai  vartos  inainte 
Caii  cu  biciul  grabind,  si  se  face  ca  nici  nu-1  aude. 

Tocmai  cat  bate  un  disc  - rotocolul  de  piatra  la  jocuri  - 
Care-i  zvarlit  peste  umar  de-un  tanar,  cand  cearca  puterea-i, 
Merse  pe-atata  ’nainte  Antiloh,  si  ramase  in  urma 
Craiul  Menelau  Atride,  caci  goana  slabi  de  la  sine, 

Teama  fiindu-i  sa  nu  se  ciocneasca  pe  drum  telegarii, 

Carele  bine  'mpletite  sa  nu  se  rastoarne  si  dansii 
Valmes  sa  cada  prin  colb  in  graba  ce-aveau  de-a  se-ntrece. 
Craiul  Menelau  atunci  se  rasti  la  feciorul  lui  Nestor: 
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'AvtI^ox’  ox>  xig  ceto  (Jpoxcov  oXocbxepoq  aXXoq- 
440  epp’,  Bjtei  ox>  & exvpov  ye  cpapev  TtETrvvoGai  ’A%aiol. 
aXX’  ov  pav  oi)5’  cbg  axep  opKov  oi'or|  aeGA,ov. 

Qq  ei7tdbv  ITT 7101(71  V EKEkA-EXO  (pdbvriOEV  XE- 
pr)  poi  epukecjGov  pfi  5’  eoxaxov  dyvDpevco  Kfjp. 
(pGpoovxai  xobxoioi  nodeq  Kai  yovva  Kapovxa 
445  fj  t>ptv  apcpco  yap  axeppovxai  vEoxpxoq. 

'Qq  ecpaG’,  oi  8e  dvaKxoq  VTtoSEicravxEg  opoK^pv 
paAAov  ETtiSpapExpv,  xd“/a  Se  ocpioiv  ayA/i  yevovxo. 

'Apyeiot  8’  ev  ayam  KaGfipEvoi  eiaopocavxo 
17I7tOD(;-  xoi  5e  7TEXOVXO  KOVlOVXEg  tieSIoio. 

450  7ipcoxog  8’  ’I8op£VEX><;  Kppxcov  ayoq  ecppaaaQ’  innovq- 
fjaxo  yap  ekxoq  aycavog  wiepxaxog  ev  Ttepiamfj- 
xoto  5’  avevGev  eovxog  opoK^pxfjpoq  aKovaaq 
Eyvto,  (ppaooaxo  8’  uraov  dpinpETtea  7tpoir/ovxa, 
oq  xo  pEv  aXXo  xoaov  cpoivi^  rjv,  ev  8e  pexamcp 
455  LeVKOV  orjpa  XEXVKXO  7I£plxpO%OV  f|VXE  pf|VT|. 
axfj  8’  opGog  Kai  pvGov  ev  'Apyeioiaiv  eeuiev 
k>  cpl^oi  'Apyeieov  pyrixopeg  x|8e  peSovxEq 
olog  eycbv  i7t7i;oug  avya^opai  fjE  Kai  bpeig; 
aXXox.  poi  SoKEODai  7tapoixEpoi  EppEvai  ititioi, 

460  aXXoq  8’  fivioxoq  iv8od^,exar  ai  8e  tcod  abxov 
sP^aPEv  ev  TteSicp,  ai  keioe  y£  cpepxepai  fjaav 
fixoi  yap  xaq  jtpcbxa  i'8ov  Ttepi  xeppa  Pa^odoaq, 
vvv  8’  ov  jiri  Sdvapai  ISeeiv  Ttavxri  8e  poi  oocte 
TproiKov  ap  tieSIov  7ia7ixaivExov  elaopocovxv 
465  f)E  xov  fivioxov  cpvyov  fivia,  oi)8e  SvvaoGri 

ev  oyeGEEiv  Ttepi  xeppa  Kai  ovk  exvxpoev  eWqaq- 
evGa  piv  ekjieoeeiv  oico  cvv  6’  appaxa  aqai, 
ai  8’  e^ripcbpoav,  ejtei  pevog  ei^aPe  Gvpov. 
aXXa  iSeoGe  Kai  vppeg  avaoxaSov  oi)  yap  eycoye 
470  ev  SiayiyvroaKco-  8okeei  8e  poi  eppevai  avfip 
AixcoLoq  y£v£f|v,  pexa  8’  'Apyeioioiv  avaaoei 
TvSeoq  i7i7ioSapov  vioq  Kpaxepog  AiopfiSpg. 
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„Mai  ticalos,  Antiloh,  nu-i  nimenea  altui  ca  tine. 

Cara-te,  piei!  Pe  nedrept  te  tineam  de  cuminte  cu  totii, 

Dar  si  asa  nu  iei  piata  ce  vrei,  juramantul  alege.” 

Astfel  ii  zice  si-ncepe  cu  strigate  caii  sa-si  mane: 

„Caii  mei,  nu  zaboviti  si  nu  stati  pe  loc  de  mahnire; 

Mai  inainte  ca  voi  i-or  cadea  de  genunchi  si  picioare 
Caii  ce  v-au  intrecut,  ca-s  doar  niste  gloabe  batrane.” 

Asta  grai,  si  de  teama  stapanului  ei  alergara 
Si  mai  de  zor  si  ajunsera  aproape  de  roibii  lui  Nestor. 

Stau  la  priveliste  Aheii  si  toti  urmareau  alergarea 
Cailor,  care  zburau  si  colb  ridicau  pe  campie. 

Idomeneu  mai  intai  zari  telegarii  de  unde 
Sta  singuratic  mai  sus  de  ceilalti,  pe-o-naltime. 

Strigatul  celui  dintai  de  departe  auzi  si  de-acolo 
EI  cunoscu  pe  Tidid  si-un  cal  aratos  inainte; 

Calui  in  totul  e roib,  si  numai  in  mijlocul  fruntii 
Poarta  un  semn  ca  zapada  de  alb  si  rotund  ca  si  luna. 
Idomeneus  se  scoala-n  picioare  si-Aheilor  zice: 

„Scumpilor  mei  capitani  si  Domni  peste  oastea  din  Argos, 
Oare  zaresc  numai  eu?  Ori  si  voi  deslusiti  telegarii? 

Pare  ca-s  altii  acei  care  acuma  iesira-nainte 
Si  manatorul  se  pare  ca-i  altui;  de-o  piedica  poate 
Detera  iepele  care-adineauri  erau  mai  in  frunte, 

Doar  le  vazusem  atunci  cand  trunchiul  de  lemn  ocolira, 

Nu  pot  acum  sa  le  vad,  desi  eu  le  caut  cu  ochii 
Peste  tot  campul  troian;  ele  nu  se  zaresc  nicairea. 

I-o  fi  scapat  manatorului  fraul  la-ncunjurul  tintei, 

N-o  fi  putut  sa  le-nfi-ane  si  n-avu  noroc  la  cotire, 

Si-o  fi  cazut  el  acolo  si  carul  izbit  i se  sparse, 

Iepele  apoi,  luand  razna,  s-ar  fi  abatut  pe  campie. 

Dar  va  sculati  si-aruncati  o privire  si  voi,  ca  din  parte-mi 
Nu  sunt  de  tot  dumerit;  imi  pare  ca-n  fata  e unul 
Care-i  Etol  dupa  neam,  capetenie-n  oastea  din  Argos, 

Cei  din  Tideu  odraslit,  puternicul  domn  Diomede.” 
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Tov  8’  aioxpcoq  evevuiev  ’0'Afjoq  xaxbq  Aiaq- 
ISopeveu  xi  Tiapoq  XaPpEueai;  ai  8e  x’  aveoGev 
475  iTtjtoi  aEpciTtoSeq  Kohzoq  TieStoio  8'ievxai. 
oijxe  veobxaxoq  eaoi  pex’  'Apyeioiai  xooouxov, 
ouxe  xoi  oi;x>xaxov  KEtpa^fjq  EKSspKexai  oaae- 
aXX'  aiei  puGoiq  Xa|3p£\)£ar  oi>8e  xi  cte  xpb 
A,aPpayopr|v  epEvar  7tapa  yap  Kai  apEivovEq  a^oi. 
480  i7t7toi  8’  abxai  eaoi  Ttapoixepai,  at  xo  7iapoq  7i£p, 
Edpfi^ox),  ev  8’  abxoq  E^tov  euLipa  PeP^ke. 

Tov  8e  xo^coaapevoq  Kpr|xcov  ayoq  avxiov  r|i58a- 
Atav  veiKoq  apioxE  KaKotppaSEq  aXXa  xe  Ttavxa 
Sebeai  Apyeicov,  oxi  xoi  vooq  eaxiv  aTrryvTiq. 

485  SEdpO  VUV  f|  Xpi7to8oQ  7t£pi8cbp.£0OV  T)£  )l£Pr|XOq, 
iaxopa  8’  ’Axp£'f8T|v  'Ayapipvova  Beio^ev  apcpco, 
ojtTtoxEpai  7ipoo0  17:7101,  iva  yvcbriq  aTtoxivcov. 

'Qq  Ecpax’,  opvoxo  8’  abxiK  'OiAfjoq  xaxbq  Ai'aq 
XraopEvoq  x«^e^otmv  apEivj/aoGai  E7tEEoar 
490  Kal  VV  K£  8fl  7IpOXEp(B  EX’  Epiq  yEVEx’  dpCpOXEpOlOlV, 
Ei  pf|  'AxiA^Ebq  auxoq  avioxaxo  Kai  tpaxo  puGov 
gTjKEXl  VUV  X«X,E7lotaiV  apElPEOGoV  ETtEEOOlV 
Atav  ISopEVEt)  xe  KaKoiq,  etieI  ou8e  eoike. 

Kai  8’  ixXXw  vEpEoaxov  oxiq  xoiabxa  ye  pE^oi. 

495  aXX’  up.£iq  ev  ayam  Ka0f|p.£voi  EiaopaaaGE 
itc7t:ox)Q-  oi  8e  xax’  adxoi  ETiEiyopEvoi  7t£pi  viKriq 
svGaS’  E^Eiooovxai'  xoxe  8e  yvd:ta£O0£  EKaaxoq 
17C7t:ox)Q  'Apysicov,  oi  SsuxEpoi  oi'  xe  7iapoi0£v. 

"Qq  ipaxo,  T oSEiSriq  8e  paX,a  ctxeSov  fjA,0£  Sicqkcov, 
500  paoxi  8’  aiEv  E^aovE  KaxcopaSov  oi  8e  oi  1717101 
i)\|7oa’  aEipEO0r|v  plpcpa  TtpriooovxE  ke^euGov. 
ai£i  8’  fivioxov  Koviriq  paGapiyyEq  £(3a^lov, 
appaxa  8e  xpuocp  7iE7ti)KaopEva  KaaaixEpa»  xe 
i7t7toiq  mkotioSeooiv  etiexpexov  ot>8£  xi  7toAAfi 
505  yiyvEx’  ETiioaroxprov  appaxpoxvn  Kaxo7ua0Ev 
EV  A-ETCXfl  KOViry  XCO  8e  OTtEUSoVXE  TtEXEaGpV. 
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Aias  Oilidul  atunci  sari  cu  ocara  la  dansul: 

„Idomeneu,  oare  ce  te  grabesti  sa  ne  torni  la  palavre? 
lata  ca  iepele-n  zbor  tot  vin  de  pe  camp,  de  departe. 

Nici  cel  mai  tanar  nu  esti  in  randul  argiilor  nostri, 

Nici  nu  ti-s  ochii  cu  mult  mai  ageri  cumva  la  vedere, 

Numai  in  dodii  din  gura  tot  dondai  si  nu  se  cuvine 
Gures  sa  fii,  ca  sunt  oameni  pe-aici  mai  de  seama  ca  tine. 
Vezi  telegarii  din  frunte-s  aceiasi  acum  ca  'nainte, 

Insusi  Eumelos  sta-n  car  si-i  poarta  cu  fraul  in  mana.” 
Ins-al  Cretanilor  Domn  zborsindu-se-asa  i-a  platit-o: 

„Rautaciosule,  vesnic  intaiul  la  sfezi,  dar  in  toate 
Cel  mai  din  urma-ntre-Ahei,  ca  esti  inima  aera  din  fire. 

Hai  daca  vrei  sa  ne  prindem  pe-un  vas,  un  triped,  o caldare, 
Si  sa  ne  judece  pe  amandoi  Agamemnon,  sa  spuie 
Care  sunt  caii  dintai  ca  s-o  stii  si  sa  fii  pagubasul.” 

Zice,  si  iutele  Aias  Oilidul  pe  loc  se  ridica 
Plin  de  manie,  si-i  gat-a  raspunde  cu  vorbe  mai  grele. 

Ar  fi  tinut  inca  mult  cicalirea-ntre  ei  daca-ndata 
Nu  se  scula  sa-i  impace  luandu-i  cu  binele  Ahile: 

„Aias  si  Idomeneu,  cu  grele  cuvinte  de-ocara 
Nu  va  mai  batjocuriti;  destul  dar,  ca  nu  vi  se  cade. 

Voi  si  pe  altui  ati  fi  suparati,  daca  astfel  ar  face. 

Stati  la  priveliste-aici  si  cu  noi  urmariti  alergarea 
Cailor;  doar  in  curand  veni-vor  incoace  ei  singuri 
Dornici  sa  biruie  toti,  si  atunci  o sa  vada  oricine 
Care  sunt  caii  din  fata  si  care  sunt  cei  mai  din  urma.” 

Zice.  Si-n  goana  de  dansii  s-apropie  atunci  Diomede, 

Caii  mereu  biciuind  peste  umar,  ineat  se  tot  salta 
Sus  amandoi  si  sunt  gata  mai  repede  cu  alergarea, 

Praful  tasnea  de  pe  camp,  il  tot  improsca  pe  Tidide 
Si  huruia  dupa  cai  teleaga-i  leita  in  aur 
Si-n  cositor,  si  abia-n  prafaria  marunta  fagasul 
Roatele  si-1  tipareau,  de  zburau  parca  roibii  la  fuga. 
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CTxfj  8e  piacp  ev  aycovi,  7io^,i)g  5’  ocvektikiev  ISpcbg 

17171CQV  EK  TE  ^.OCpCDV  Kal  CITIO  CTTEpVOlO  X«pa^E. 
abxog  8’  ek  Stcppoio  %apai  0opE  napcpavocovioq, 

510  kHve  8’  apa  gacruya  tioxI  t^vyov  ov8e  paxr|a£v 
IcpOipog  E0eveA.o<;,  aXX’  £aoi)p.Evcog  Xa|3’  aeOXov, 
Scdke  8’  ayEiv  Exapoiaiv  t>ji£p0x>|ioun  yovaiKa 
Kal  xplnoS’  dixdiEvxa  cpEpeiv  o 8’  e^uev  bcp’  itotoix;. 

Tqi  8’  ap’  tn  'Avxiloxog  Nr|Xfi'to<;  fj^aoEv  itotoix; 
5i5  kepSectiv,  oi)  xi  xaxei  ye,  Tiapacp0ap,£vog  MfivfeXaov 
aXXa  Kal  cog  MeveXaoq  ex’  eyyx)0£V  d)K£ag  iTuioug. 
oooov  8e  xpo%ol)  ijotoq  acplaxaxai,  oq  pa  avaKxa 
E^K-rioiv  keSIoio  xixaivopEvoq  crbv  o%ECTipr 
TOU  piv  X£  \|iai)OX)OlV  EJIUTOdbxpOl)  Xpl^E^  aKpai 
520  oupatav  o 8e  x’  ayxi  pa^a  xpExei,  ox>8e  xi  tioMti 
XOlpTl  pECTCTTiyiig  noXzoq  jieSIoio  0£OVTOg- 
xoooov  8fi  MEvzkaoq  apupovog  ’AvxiA,oxoio 
A,Ei7tEx’-  axap  xa  npcoxa  Kal  zq  SloKoupa  X,£^Ei7txo, 
aXXa  piv  ai\|/a  KixavEv  ocpE^Exo  yap  gEvog  pi) 

525  1 7tjtoi)  xfjg  ’Ayap,ep,voveTy;  Ka^^lxpixoq  Ai0r|g- 
eI  8e  k’  exi  npoxEpo)  yEVEXo  Spopog  apcpoxepoioi, 
xcb  kev  piv  Ttape^aoo’  ox>8’  apipfipioxov  e0t|K£v. 
abxap  Mipiovrig  ©Epaitoiv  eiic,  TSopevrjoq 
A,Ei7tEx’  ayaKLrjog  MEVE^aou  Soopoq  £pcor|v 
530  pdpSioxoi  p£v  yap  ol  eaav  Ka^ixpixeg  1717101, 
pKiGxoq  8’  fjv  abxoq  E^auvepev  app’  ev  aycovi. 
ulog  8’  ’A8prixoio  jtavdoxaxoq  rjXuOev  a^Acov 
eXkoov  appaxa  Ka^a  eilabvcov  TipooooOev  17OTODQ. 
xov  8e  iScav  qjKXEipE  7to8apKT|g  8tog  ’A%\.XXzxiq, 

535  axag  8’  ap’  ev  ’Apy£loig  £7iea  TtxEpoEvx’  ayopEDE- 
?iotG0og  avrip  copiaxog  E^auvEi  provuxa?  iuTtoDq- 
aXX  ay£  8r|  ol  8dipEv  aeOLiov  cng  ettieikei; 

8e\)xep’-  axap  xa  npcoxa  cp£p£O0co  TdSeoi;  mog. 

'Qq  Ecpa0\  oi  8’  apa  navzzq  E7ifivEov  cbq  ekeXede. 
540  Kal  vv  ke  ol  itopEv  i7uiov,  £7tf|VT|Gav  yap  'Axaiol, 


ILIADA.  CANTUI  XXIII 


921 


Lang-adunare  la  mijloc  Indata-i  opri  si  sudoarea 
Tot  raura  de  pe  pieptul  si  coamele  cailor.  lute 
Se  azvarli  Diomede  din  scanteietoarea-i  teleaga; 

Biciul  de  jug  Isi  propti.  Stenelos,  voinicul  tovaras, 

Nu  se  codi,  ci  se  duse  grabit  sa-i  aduca  rasplata. 

Dete  femeia  precum  si  tripedul  cu  torti  sa  le  duca 
Oamenii  lui  inimosi,  iar  el  slobozi  telegarii. 

Dupa  Tidide  veni  al  lui  Nestor  fecior,  care  numai 
Cu  viclenia  si  nu  cu  iuteala-ntrecu  pe  Menelau, 

Totusi  Menelau  tinea  telegarii  pe-aproape  de  dansul, 

Cat  de  aproape-i  de  roata  un  cal  ce,  ducandu-si  stapanul, 
Merge  pereche  pe  camp  si-o-ntinde  cat  poate  cu  carul; 
Dansul  al  rotilor  cerc  cu  parui  din  coada  1-atinge 
Si-nainteaza  cu  roata  de  tot  langa  el,  de  ramane 
Locul  la  mijloc  putin,  cand  calui  strabate  campia; 

Tocmai  asa  de  putin  a ramas  mai  in  urma  Menelau 
Fata  de  fiul  lui  Nestor;  macar  ca-i  trecuse-nainte 
El  de-o  bataie  de  disc,  doar  iute-1  ajunse,  caci  murga 
Lui  Agamemnon  avantul  in  goana  grozav  isi  marise. 
Daca  era  cu  ceva  mai  departe  s-alerge-mpreuna, 

El  i-apuca  inainte  si  nu  lasa  lucru-ndoielnic. 

Sotul  lui  Idomeneu,  Merione,  ramane  si  dansul 
Ca  de-o  bataie  de  sulita  dupa  slavitul  Menelau; 
Prea-ntarzielnici  i-au  fost  si  caii  cei  mandri  la  coame, 
Prea  nedestoinic  si  el  ca  sa  mane  teleaga  la  jocuri. 

Cei  mai  in  urma  de  tot  a sosit  Eumelos;  c-o  mana 
Luciul  car  isi  tara  si  cu  alta  zorea  telegarii. 

Cand  il  vazu  Peleianul  in  fata-i,-i  fu  mila  de  dansul, 
Merse  si  stete-ntre  Ahei  si  asa  le  grai  tuturora: 

„Cel  mai  dibaci  manator  sositu-ne-a  cel  mai  in  urma, 
Hai  sa-i  dam  totusi  castigul  al  doilea,  cum  se  cuvine 
Bietului.  Cel  mai  intai  ca  rasplata  sa-1  ia  Diomede.” 

Asta  le  zise,  si  zisa-i  voios  o primira  cu  totii. 

Iapa  era  sa  i-o  dea  lui  Eumelos  cu  voia  multimii, 
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ei  p.r|  ap’  'AvxDar/oq  p.eyaGbp.oo  Neaxopoq  ulog 
rir|^ei5r|v  ’AA/iLf|a  51kt|  f|peii|Kxx’  avaaxaq- 
cb  ’A%iXzv  \iaXa  xoi  Ke%o^cboopai  ai'  ke  xe^eccrng 
xobxo  znoq-  p,eAA.ei<;  yap  acpaippaeaGai  aeGIVov 
545  xa  cppovecov  oxi  oi  (3^d(3ev  appara  Kai  xa%e’  itotcd 
abxog  x’  eoGXog  ecbv  aXX’  cocpe^ev  aGavaxoioiv 
ex>%eaGar  xo  kev  oi)  xi  Ttavuaxaxoq  fj^Ge  Skbkcov. 
ei  8e  piv  oiKxipeiq  Kai  xoi  cpiA,og  ejiA,exo  Gopcp 
eoxi  xoi  ev  K^iair)  ypoooq  noXvq,  ecm  8e  yaLKot; 

550  Kai  Jtpo(3ax’,  eioi  8e  xoi  Spcaai  Kai  pcovx>xeS  innor 
xcbv  oi  erceix’  aveA,cbv  Sopevai  Kai  peii^ov  aeG^ov 
pe  Kai  aimKa  vbv,  iva  a’  aivriocooiv  'Ayaiol. 
xpv  8’  eycb  oi)  Scbaor  jiepi  8’  abxfjg  TteippGrixco 
avSpcbv  oq  k eGe^poiv  epoi  yeipeooi  payeaGai. 

555  "Qg  cpaxo,  peiSpoev  8e  7io8apKr|g  8iog  ’A%].XXzv>q 
yaipojv  'AvxiXoyq),  oxi  oi  cpi^og  fjev  exaipog- 
Kai  piv  apei|36pevog  ercea  rcxepoevxa  7ipoor|i>8a- 
'AvxiLo'/’,  ei  pev  Sf)  pe  Ke^eiieiq  oikoGev  aXXo 
Eopri^ro  emSofrvai,  eycb  8e  ke  Kai  xo  xe^eooco. 

560  Scboco  oi  GcbppKa,  xov  ’Aoxepojiaiov  ajxnopcov 
X&Xkeov,  cp  7tepi  yeopa  cpaeivod  Kaaaixepoio 
apcpi8e8ivr|xar  rcoAiog  8e  oi  aipog  eaxai. 

pa,  Kai  AbxopeSovxi  cpiA,cp  ereLeoaev  exaipcp 
oiaepevai  K^ioiriGev  o 8’  (nyexo  Kai  oi  eveikev, 

565  Eopri^ca  8’  ev  xepai  xiGev  o 8e  Se^axo  %aipcov. 

Toiai  8e  Kai  Meve^aoq  aviaxaxo  Gopov  ayeiicov 
'AvxiXoycp  apoxov  KexoJioopevog-  ev  8’  apa  Krjpug 
yeipi  aKfj7ixpov  eGtike,  aicojrnaai  xe  Ke^euoev 
'Apyeloog-  o 8’  erceixa  pexr|i)8a  iooGeog  cpcbc,- 
570  \AvxiXo%e  jtpooGev  Ttejivopeve  7toiov  epeqag. 

paxovag  pev  eppv  apexriv,  |3^ai|rag  8e  poi  itotoxk; 
xobg  aobg  icpoaGe  |3a^cbv,  oi  xoi  Tto^i)  yeipoveg  fjaav. 
aXX  ayex’  ’Apyeicov  fiyf|xopeg  pSe  peSovxeg 
eg  peaov  apcpoxepoiai  SiKaaaaxe,  pp  8’  zn  apooyfi, 
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Dac-Antiloh,  curajosul  fecior  al  lui  Nestor,  din  locu-i 
N-ar  fi  sarit  la  Ahile,  cerandu-i  sa-i  faca  dreptate: 

„Tare  ma  supar  pe  tine,  o,  Ahile,  de-ndata  ce-i  face 
Una  ca  asta,  ca  tu  ai  sa  iei  de  la  mine  rasplata 
Ca  s-o  dai  lui,  socotind  ca  de  vina-i  sunt  caii  cu  carul, 

C-au  zabovit,  si  nu  el,  care-i  bun.  Trebuia  sa  se  roage 
insa  de  zei,  ca  el  n-ar  fi  ramas  cel  din  urma  la  fuga. 

Daca  de  dansul  ai  mila  si  drag  este  inimii  tale, 

Ai  o multime  de  aur  in  cort  si-arama  destula. 

Ai  si  oi  multe  si  cai  si  robite  femei  o gramada. 

Ia  din  acestea  si  da-i  de  la  tine-o  rasplata  mai  mare 
Chiar  decat  asta  de-aici,  daca  vrei  sa  te  laude-Aheii. 

Iapa  eu  n-o  dau-napoi;  ba  pentru  a ei  stapanire 
Vie  oricine  pe-aici  sa-si  incerce  puterea  cu  mine.” 

Astfel  ii  zise  voinicul,  zambi  insa  iutele-Ahile 
Vesel  de  vorbele  lui,  caci  drag  ii  era  ca  prieten, 

De-asta  si  dansul  asa  in  cuvinte  ce  zboara  raspunse: 

„Daca  tu-mi  ceri  lui  Eumelos  sa-i  dau  de  la  mine  de  acasa, 
Dragul  meu,  si-alta  rasplata,  eu  si-asta  voios  o voi  face; 

Am  sa-i  dau  platosa  cea  de  arama  a lui  Asteropeos, 

Care-i  pradata  de  mine  si-i  jur  imprejur  ferecata 
in  alburiu  cositor,  si  scumpa  ea  are  sa-i  fie.” 

Zise  si-ndata  porni  pe  tovarasul  Automedonte 
Platea  s-aduca  din  cort,  si  dansul  grabit  o aduse 
Si  lui  Eumelos  o dete,  iar  el  o primi  cu  placere. 

Dar  suparat  se  scula  intre  ei  si  Menelau  de  ciuda-i 
Peste  masura  ce-avea  pe  feciorul  lui  Nestor;  un  crainic 
Sceptrul  ii  puse  in  mana  si-apoi  porunci  tuturora 
Molcom  sa  taca-n  sobor.  Si-asa  incepu  el,  maritul: 

„Ce  mi-ai  facut,  Antiloh?  Si  noi  te  crezusem  cuminte. 

M-ai  rusinat  cu  purtarea,  opritu-mi-ai  caii  din  fuga 
Si-ai  repezit  inainte  pe-ai  tai,  cazaturile  tale. 

Rogu-va  insa  pe  voi,  capitani  si  fruntasi  din  Ahaia, 

Judecatori  sa  ne  fiti  si  sa  tineti  voi  cumpana  dreapta, 
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575  pf|  Jtoxe  Xlg  EITCTIOIV  ’A%ai(I)V  Xa^KO%lT(BVtOV 
'AvxiLoyov  yebSeaai  fhriaapEVOi;  MeveXaog 
oiyexai  iTOTov  aycov,  oxi  ol  Tto^b  yeipoveq  f)oav 
i7t7toi,  abxog  8 e KpEiaocov  apexfj  xe  (3lri  xe. 
ei  5’  ay’  eycbv  oroxoq  SiKaaco,  Kai  p’  ob  xiva  cpripi 
580  aXXov  E7U7i^riq£iv  Aavacov  iBeta  yap  eaxai. 

'AvxiLo"/’  ei  8’  aye  8ebpo  Sioxpecpeq,  rj  8epig  eoxi, 
axag  i7i7tcov  7ipo7idpoi0e  Kai  appaxoq,  abxap  ipdo0A.r|v 
%epaiv  e%e  pa8ivr|v,  fi  7iep  xo  7ipoa0ev  eLaoveq, 
i7i7rcov  aij/apevoq  yaif|o%ov  evvoaiyaiov 
585  opvuBi  pif  pev  ekcov  xo  epov  So^cp  appa  TteSfjcai. 

Tov  8’  abx’  ’AvxiA,ojcoq  7te7ivx)pevoq  avxiov  r|b8a- 
avo%£o  vbv  TtoX^ov  yap  eyroye  vecbxepog  eipi 
aeto  avaq  Meve^ae,  ai)  8e  7ipoxepo<;  Kai  apeicov. 
oia9’  otai  veoo  avSpog  oneppaaiai  xe^eOoocv 
590  Kpai7tvoxepoq  pev  yap  xe  voo q,  ^.etixti  8e  xe  pfjxig. 
xa>  xoi  e7iix^rixco  Kpa8irv  171710V  8e  xoi  abxoq 
Scbaco,  xiiv  apoppv.  ei  Kai  vb  kev  oiko0ev  aXXo 
peti^ov  ETtaixriaeiaq,  atpap  ke  xoi  abxiKa  Sobvai 
Poo^oipriv  r|  aoi  ye  8ioxpecpeg  fipaxa  7iavxa 
595  ek  Gupob  7tecEEiv  Kai  Saipoaiv  eivai  a^ixpoq. 

pa  Kai  i7t7tov  aycov  peya0bpoo  Neaxopog  uiog 
ev  xeipeaai  xi0ei  Meve^aoir  xoio  8e  0i)poq 
iav0ri  cbg  ei  xe  7iepi  axaxbeaaiv  eepar| 

A/rfioi)  d^SpaKovxoq,  oxe  cpplcaouaiv  apoopar 
6oo  cog  apa  aoi  Meve^ae  pexa  cppeai  0i)pog  iav0r|. 

Kai  piv  cpcovf|aag  E7iea  7ixepoevxa  7ipoar|b8a- 
'AvxiXoxe  vbv  pev  xoi  eycbv  iraoei^opai  abxog 
Xcoopevog,  E7tei  ob  xi  7iapr|opog  obS’  aeaicppcov 
rja0a  Tiapog-  vbv  abxe  voov  viKT|ae  veoiri. 

605  Sebxepov  abx’  aXzaaQax  apeivovag  rpiepoTtebeiv. 
oi)  yap  Kev  pe  xax’  aXXoq  avip  7iape7ieiaev  ’Axaicov. 
aXXa  ab  yap  Sij  noXXa  7ia0eg  Kai  noXXa  poynaag 
aog  xe  7iaxrip  aya0og  Kai  aSe^cpeoq  eivek’  epeio- 
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Doar  ca  sa  nu  va  defaime  vreodata  Danaii,  sa  zica: 

Pe  Antiloh  cu  minciuna  la  joc  11  Invinse  Menelau 
Si  cu  castigul  s-alese,  caci  mult  mai  prejos  i-au  fost  caii 
Alergatori,  insa  el  intrecea  prin  putere  si  vaza. 

De-asta  sa-1  judec  eu  insumi,  am  toata  nadejdea  ca  nimeni 
Nu  va  carti  impotriva-mi,  caci  dreapta-mi  va  fi  judecata. 

Vino  incoace-Antiloh,  si  stai  inaintea  telegii 
Si-a  telegarilor  tai  dupa  datina,  tine  in  mana 
Si  mladiosul  tau  bici,  cu  care-ai  manat  adineauri, 

Pune  si-o  mana  pe  cai  si  jura  pe  zeul  Poseidon 
Ca  stingherindu-ma-n  mers  tu  n-ai  vrut  sa  umbli  cu  soalda”. 
Dar  lui  Menelau  raspunse  istetul  fecior  al  lui  Nestor: 

„Iarta  si  n-ai  nici  o grija,  ca  eu  sunt  mai  tanar  ca  tine, 
Doamne  Menelau,  iar  tu  esti  mai  mare  de  ani  si  mai  vrednic. 
Stii  cum  ia  campii  adese  si-si  face  de  cap  un  om  tanar, 
Pentru  ca  e mai  pripit  si  judeca  doar  pe  deasupra. 

Mai  pasuieste  si  tu.  Rasplata  ce  mi-am  castigat-o, 

Eu  ti-o  voi  da  bucuros.  Si  chiar  de  la  mine  de-ai  cere 
Si  alta  mai  mare,  si-aceea  cu  toata  placerea  ti-as  da-o 
Tie  pe  loc,  o,  marite,  decat  sa  fiu  inimii  tale 
Pe  totdeauna  strain  si  fata  de  zei  cu  pacate.” 

Zise,  si  iapa-aducand  inimosul  fecior  al  lui  Nestor 
O si  preda  lui  Menelau,  al  caruia  suflet  deodata 
S-a-nviorat  cum  in  holda  cea  spornica  se-nvioreaza 
Spicele  pline  de  roua,  cand  ele  cresc  nalte  'ndesite; 

Tocmai  asa  ’nveselitu-s-a-ntr-insul  Menelau, 

Si  multumit  dupa  asta  grai  in  cuvinte  ce  zboara: 

„Iata  de-acuma  si  eu  ma  impac,  o voinice,  cu  tine; 

Las  supararea,  caci  n-ai  fost  ’nainte  vreodata  zburdalnic, 
Nechibzuit,  iar  acuma  te-a  scos  tineretea  din  fire. 
insa  ia  seama  si  nu  mai  umbla  cu  momeli  alta  data 
Fata  de  oameni  mai  mari.  C-un  altui  afara  de  tine 
Lesne  eu  nu  ma-mpacam,  ca  tu  multe-ai  patit  si  luptat-ai 
Mult  ca  si  bunul  tau  tata  si  fratele  tau  pentru  mine. 
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xcb  toi  ^iOCTO|ievcp  E7ti7ieiCTO|iai,  fi8e  Kai  itotov 
6io  Scbaca  ep.r|v  7tep  Eoboav,  i'va  yvtfocoai  Kai  oi8e 
cbq  epioq  oi)  tioxe  Gupoq  imEpcpiaXog  Kai  ajrnvfiq. 

pa,  Kai  'AvxiAoxoio  Nofipovi  Scokev  exalpco 
i7i7rov  ayeiv  o 8’  ETteixa  Xe(3ti9’  eXe  jtapipavooivxa. 
Mipiovrig  8’  avaeipe  Suco  xpuaoio  xa^avxa 
615  xexpaxog,  cbg  e?uxgev.  nepjtxov  8’  i)7tEA,Ei7tEx’  cxeGXov, 
apcpi0Exoq  cpiaXry  xfjv  Neaxopi  Scokev  'Axi^Aebg 
'Apyeloov  av’  aycova  cpepcov,  Kai  eeiue  napaaxaq- 
xfj  vfiv,  Kai  ooi  xouxo  yepov  KEipri^iov  egxcd 
riaxpoK^oio  xacpou  pvfjp,’  epyiEvar  ob  yap  ex’  abxov 
620  o\|/T|  ev  'ApYEioiar  8i8copi  8e  xoi  xo8’  a£0Xov 
abxcog-  ai)  yap  nv^  ye  paxxioEai,  ox>8e  na^alcEu;, 
008’  ex’  aKovxiaxiiv  EcSbaeai,  oi)8e  tioSeggi 
0E\)OEar  fi8ri  yap  x«>>.E7:6v  Kaxa  yfjpag  etteIyei. 

'Qq  Ei7i cbv  ev  yepai  xi0Er  o 8’  eSe^axo  yalpcov, 

625  Kai  piv  cpcovfioag  £7i£a  7ix£po£vxa  npoaryoSa- 

vai  8fi  xanxa  ye  navia  lexoq  Kaxa  poipav  EEiTiEg- 
oi)  yap  ex’  EpitESa  yma  cpiA,og  7c6Seq,  ou8e  xi  xeipe? 
rapcov  apcpoxepo)0EV  ETiafoaovxai  E^acppai. 

£i'0’  &q  fiPcboipi  piri  xe  poi  EgTiESog  evh 
630  cbg  ohoxe  KpEiovx’  ’Ap,apx>yK£a  0a7txov  ’Ejt£ioi 
Bowtpaoico,  7tai8£q  8’  E0£oav  PaaiLfioq  a£0A,a- 
ev9’  oi)  xig  poi  opoiog  avip  yevex’,  oi)x’  ap’  ’E7i£icbv 
oi)x’  auxcov  IIvXicDV  oux’  AixcoXcbv  p.EyaGbp.cav. 

7ii)^  pev  EviK-riaa  K^oxopriSEa  ’'Hvotio<;  mov, 

635  'AyKaiov  8e  Tia^n  n^eupcbviov,  oq  poi  avEaxry 
“IcpiK^ov  8e  ttoSeooi  TtapeSpapov  eoQXov  eovia, 
8oopi  8’  i)7tEip£Pa^ov  OoXfja  xe  Kai  IIoMScopov. 
oioioiv  p’  171710101  napr)Xaaav  ’AKxopicov£ 

7i^.ti0ei  7ipoo0E  PaLovxeq  dyaooapEvoi  nspi  vxKTy;, 
640  oitvEKa  8fi  xa  piyioxa  nap’  auxo0i  LeiTtex’  a£0A,a. 
oi  8’  ap’  Eoav  SiSopor  o psv  Ep7t£8ov  tivioxedev, 
EpnE8ov  fivioxei)’,  o 8’  apa  paoxiyi  ke^edev. 


ILIADA.  CANTUL  XXIII 


927 


De-asta  rugarea  ti-ascult  si,  desi  e castigul  meu  iapa, 

Ti-o  daruiesc  inadins,  ca  toti  cei  de  fata  sa  stie 
Cum  ca  eu  nu  sunt  la  inima  rau  si  orbit  de  trufie.” 

Zice,  si  lui  Noemon,  prietenul  lui  Antilohos, 

Iapa-i  increde  s-o  duca,  iar  el  isi  pastreaza  cazanul. 

Si,  ca  al  patrulea  incurator,  Merione  primeste 
Piata  talantii  de  aur.  Ramase  tingirea  cu  doua 
Toarte,  castigul  din  urma,  si-Ahile  o dete  lui  Nestor. 

In  adunare  aducand-o,  statu  el  aproape  si-i  zise: 

„Ia  si  tu  asta,  mos  Nestor,  odor  de-amintire  din  ziua 
Jalnica  a-nmormantarii  sarmanului  nostru  Patroclu. 

N-ai  sa-1  mai  vezi  intre  noi.  iti  dau  de  pomana  rasplata 
Asta,  caci  n-ai  sa  iei  parte  la  lupta  cu  pumnii,  la  tranta, 

N-ai  sa  te-ndesi  la  rapezul  de  lance  si  nici  la  iuteala 
Mersului  n-ai  sa  te-ntreci;  batranetele  grele  te-apasa.” 

Zice  si  vasu-i  da-n  mana,  iar  Nestor  cu  drag  il  primeste 
Si  multumind  lui  Ahile,  raspunde  cu  graiuri  ce  zboara: 

„Fatul  meu,  tot  ce  din  parte-ti  mi-ai  spus  este  drept  si  cu  cale, 
Nu-mi  fac  picioarele,  slab  imi  e trupul,  iar  bratele  mele 
Nu  se  mai  mladie  atat  de  usor  de  la  umar  la  vale. 

Hei,  de-as  fi  fost  eu  acuma  tot  june  si  plin  de  vartute 
Ca  mai  demult,  cand  Epeii  cu  jocuri  serbau  in  Buprasiu 
Moartea  lui  Amarinceu  si  rasplata  la  joc  i-au  pus  fiii! 

N-a  fost  atuncea  ca  mine  de  vrednic  in  lupta  nici  unul 
Dintre  Etoli  si  Epei,  ba  nici  intre  ai  nostri  din  Pilos. 

La  pumnuire  am  batut  pe-al  lui  Enop  fecior  Clitomede 
Si  pe  Angheu  din  Plevrona  la  tranta,  cand  el  ma  chemase, 

Si-am  intrecut  din  picior  pe  Ificlos,  cu  toata  iuteala-i, 

Iara  din  lance  pe  doi,  pe  Fileus  si  pe  Polidoros; 

Numai  cu  caii-mi  trecura  pe-alaturi  feciorii  lui  Actor. 

Dansii,  la  numar  mai  tari,  din  pizma  pe  mine-nainte 
S-au  napustit,  ca  si  pretul  pe  asta  fusese  mai  mare. 

Gemeni  voinicii  erau;  strunea  telegarii  de  haturi 
Unul  si  zdravan  mana,  iar  celalt  le  da  goana  cu  biciul. 
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rog  7iox’  eo  v vov  a Oxe  vecbxepoi  dvxuxbvxcov 
epycov  xoiobxcav  epe  8e  XPP  yfpal'  Amypqj 
645  7IEl0EO9ai,  XOXE  8’  af)X£  pEXE7tpE7XOV  flpOOEOOlV. 
aXX'  i'0i  Kal  oov  exatpov  aeOiloiai  KXEpet^e. 
xobxo  8’  eyd>  jxpocppcov  8e%opai,  yaipEi  8e  poi  fixop, 

&q  peo  aet  pepvr|oai  evr|£og,  ox>8e  ce  Afi0co, 
xipfjq  pg  xe  p’  eoike  XEXipfjc0ai  p£x’  'Axaiotg. 

650  ctoi  8e  0£oi  xrovS’  avxl  yapiv  pevoexkecc  Soiev. 

"Qg  cpaxo,  nr|L£t8r|g  8e  ttoWjv  Ka0'  opilov  'Axaicov 
a>X£x\  etxeI  Ttavx’  aTvov  etxekXoe  Nr|^£i8ao. 
abxap  o TtoypaxixiG  a^EyEivfjg  0fjK£v  azQXa- 
fiplovov  xaJiaEpyov  aycov  KaxESric’  ev  aycovi 
655  e^exe’  a8pfixr)v,  p x’  a^yloxp  SapdoaaOar 

xcp  8’  apa  vikt|0evxi  x10ei  S&Ttag  apcpiKUJiE^ov. 
cxfj  8’  6p0og  Kai  pbOov  ev  'ApyEioiciv  eeuiev 
'AxpEiSri  xe  Kai  aMoi  EOKvfipiSEg  'Ayaioi 
av8p£  8f)C0  TtEpi  XCOvSe  KE^EOOpEV,  m TTEp  aplaxco, 

660  7ii)^  pail’  avaoxopEvoj  TiETtA/riyEpEV  cp  8e  k’  ’A7t6^Acov 
8rori  Kappoviriv,  yvcbcom  8e  TtavxEg  \Axaiol, 
pplovov  xalaEpyov  aycov  kA,kjIt|v  8e  veeoOco- 
abxap  6 viXTiOslg  8£7tag  oicExai  apquKX>7t£M,ov. 

”Qg  Ecpax’,  opvoxo  8’  abxlK  avfip  fpig  xe  p&yag  xe 
665  eiScbg  Ttoypaxiriq  uiog  navoTtfjog  ’E7t£iog, 
avj/axo  8’  fipcovoo  xa?uxEpyot>  cprovrioEv  xe- 
accov  ixco  og  xig  8£7tag  oicExai  apcpiKxmE^Aov 
fiplovov  8’  ob  cpripi  xiv’  ag£p£v  ixXXov  'Axaicov 
7cx)ypf|  viKfioavx’,  ejceI  £x>xopai  Eivai  apiaxog. 

670  fj  odx  &X\.q  oxxi  paxiiq  £7ti8£X)opai;  of)8’  apa  tcojc,  fjv 
ev  7tavx£ac’  epyoim  Sappova  cpcoxa  y£VEO0ax. 
co8e  yap  E^EpEco,  xo  8e  Kai  xexeX,ecpevov  Ecxav 
avxiKpl)  xpo«  xe  prisco  cl)v  x’  ocxe’  apdgco. 

KtiSEpovEQ  8e  oi  EV0a8’  aoXXeeq  au0i  pEvovxcov, 

675  oi  ke  piv  e^oicoociv  epfiq  f)7io  xePCT'-  8ap£vxa. 

"Qg  Ecpa0’,  oi  8’  apa  jtavxEg  aKT|v  EyEvovxo  cico7if|. 
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Astfel  am  fost  eu  demult.  De-acum  sa  s-apuce  de  astea 
Tinerii;  eu  de  nevoie  sunt  bietul  supus  batranetii; 

Dusa  e vremea  cand  Nestor  a fost  a vitejilor  fala. 

Vezi-ti  tu  Insa  de  lupte  cinstindu-ti  asa  pe  prieten. 

Darul  acesta  cu  drag  11  primesc  si  ma  bucur  ca  vesnic 
Cugeti  la  mine,  prietenul  tau,  si  nu  uiti  vr’odata 
Cinstea  de  care-ntre-Ahei  sa  am  parte  si  eu  se  cuvine. 
Deci  multumesc,  si  din  plin  acest  bine  plateasca-ti-1  zeii.” 

Asta-i  vorbi,  iar  Ahile  se  duse-ntre  gloatele  multe, 
Dupa  ce  lauda  toata  auzi  de  la  Nestor.  Pe  urma 
Puse  castiguri  la  vajnicul  joc  al  izbirii  cu  pumnul. 

Dansul  aduce-n  sobor  si  leaga  un  mul  ca  de  sase 
Ani,  rabduriu,  salbatic,  prea  de  tot  greu  la-mblanzire; 
Celui  invins  ii  pastreaza  o cupa  cu-gemene  toarte. 
Scoala-se  apoi  in  picioare  si-Aheilor  astfel  le  zice: 

„Voi,  capetenii  Atrizi,  Ahei  cu  frumoase  pulpare, 
Pentru  castigul  de  fata  poftim  sa  se  bata  cu  pumnii 
Doi  mai  voinici  batausi.  Si  care  din  doi  izbandi-va 
Cu  ajutorul  lui  Febos,  de-ndata  ce  toti  vor  cunoaste-o, 
Mulul  robaci  ca  rasplata  primind  sa  si-1  duca  la  corturi, 
Iar  luptatorul  invins  o sa  capete  o cupa-ndoita.” 

Zice,  si  iata  colea  un  gligan  de  barbat  si  rasare, 
Pumnuitor  iscusit  ca  nici-unul,  Epeos,  rasadul 
Lui  Panopeu,  care  mulul  insfaca  si-ncepe  sa  zbiere: 

„Haide,  pofteasca  oricine  vrea  cupa  sa  ia  ca  rasplata, 
Nimenea  altui  nu  poate  sa  biruie-n  harta  cu  pumnii 
Si  sa  mi-1  ia  acest  mul,  ma  cred  doar  in  asta  mai  tare. 

Nu  e destul  ca  sunt  eu  mai  pe  jos,  daca-i  vorba  de  arme? 
Ca  intru  toate  destoinic  nu  poate  sa  fie  nici-unul. 

Una  stiu  insa  si-o  spun  apriat  si  pe  loc  o voi  face: 

Eu  pe  potrivnic  il  rup  cu  ghiontul  si  oasele-i  zdrumec. 
De-asta  sa  steie  pe-aici  prietenii  lui  laolalta, 

Trupul  sa-i  care  strivit  de  pumnii  si  bratele  mele.” 

Zise,  si  molcom  ceilalti  tacura  cu  totii,  cand  iata 
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EbpbaAog  8e  oi  oioq  aviaxaxo  iooGeog  cpobq 
MrpaoxTjog  tjIoc;  Ta^aioviSao  avaKxog, 
oq  7Iote  0fi(3aq  5’  fjA9e  SeSoottoxoq  OiSutoSao 
680  iq  xacpov  evGa  8e  Ttavxag  evuca  EaSpeicovag. 
xov  (J.8V  TuSeiSrig  Soopi  KXoxog  ap.(p£7tovetxo 
Gapauvcov  E7CEOiv,  psya  8’  abxcp  (tobA-exo  vikt|v. 
(popa  8e  ol  npcoxov  7tapaKaP|3aA,£v,  abxap  ETtEixa 
Scokev  ipavxag  Ebxpfixoog  Poog  aypabJioio. 

685  xcb  8e  f^cooapEvco  Prixriv  eg  peaaov  aycova, 

avxa  8’  dvaayopevoj  %Epoi  oxi|3apfj0iv  ap’  apcpco 
0OV  p E71E0OV,  0l)V  8e  0(pi  |3ap£iai  XEipEg  Epiy0EV. 
Seivog  8e  xpopaSog  yEvbcov  yevex’,  sppEE  8’  iSpcbg 
7I&VXO0EV  EK  PEA.ECOV  £7X1  8’  OpVOXO  8lOg  ’E7t£lOg, 

690  kov|/e  8e  jtajtxfivavxa  jrapr|i'ov  008’  ap’  exi  8tiv 
EOxriKEiv  auxob  yap  'OJtripiJtE  cpaiSipa  yma. 
dbg  8’  80’  i)7xo  (ppiKog  BopEca  avajcdcM,exai  ixGbg 
0iv’  ev  (pDKioEvxi,  peidav  8e  e Kbpa  KaA/o\|/ev, 
cog  nXr\yEiq  av£7ia^.x’-  abxap  psyaGopog  ’E7t£iog 
695  %epai  A,aP(bv  rapGcoas-  cpiXoi  8’  apcpeoxav  exatpoi, 
oi  piv  ayov  81’  aydovo q Eipe^Kopsvoiai  tioSeooiv 
aipa  7iayi)  7xxbovxa  Kapri  |3od?iov0’  EXEpcooE- 
kocS  8’  aAAocppovEovxa  psxa  acpioiv  Eioav  ayovxeg, 
abxoi  8’  oixopEvoi  Kopiaav  3znaq  apqnicxmE^Aov. 
700  nri^EiSriQ  8’  ai\|/’  alXa  Kaxa  xpixa  0fjKEv  aeG^a 
SEiKvbpsvog  Aavaotoi  Jtaidaiapoabvrig  a^EyEivfjg, 
xa>  pEv  viKriaavxi  psyav  xpiTioS’  Ep7ropiPrixriv, 
xov  8e  SocoSekccPoiov  evi  acpim  xtov  ’Axaiov 
av8pi  8e  viKri0Evxi  yovaiK’  eg  peaaov  eGtike, 

705  noXla  8’  EJtiaxaxo  spya,  xlov  8e  e xEoaapdpoiov. 
axrj  8’  opGog  Kai  pbGov  ev  'ApyEioiaiv  eeitxev 
opvi)00’  ot  Kai  xobxoo  aeGLoi)  TXEipijoEoGov. 
cog  scpax’,  dbpxo  8’  ETCEixa  peyag  Te^apcbviog  Aiag, 
av  8’  'OSoaEbg  7coMpr|xig  aviaxaxo  KepSsa  eiScbg. 
7io  ^ooaapEvca  8’  apa  xa>  yE  pdxriv  Eg  peooov  aycdva, 
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Singur  atunci  ca  un  zeu  rasarit  Evrial  se  ridica, 

Fiul  viteazului  Domn,  fecior  lui  Talaos,  Meciste, 

Care  la  Teb-a  mai  fost,  la  serbarea  de  mort,  cand  pierise 
Craiul  Edip,  si  invinse  la  jocuri  pe  toti  Cadmeenii. 
Sarguitor  se  tot  poarta  Tidid  si  din  grai  intareste 
Inima  lui  Evrial,  caci  prea  mult  ii  voia  biruinta. 

Vintrele  el  cu  un  brau  i le-ncinse  si-i  dete  pe  urma 
Bine-croite  curele  din  piele  de  taur  salbatic. 

Dupa  ce-asa  batausii  se-ncing,  'nainteaza  la  mijloc, 
Zdravene  brate-si-ntind  amandoi  si  se  dau  impotriva, 

Se  inclesteaza  si-ncep  a pocni  loviturile  grele, 

Groaznic  ei  crisca  din  dinti  si  curge  sudoarea  siroaie 
Din  madularele  lor.  Dar,  cand  Evrial  i s-atine, 
Tabar-asupra-i  Epeos  si-1  pumnuie-n  fata,  iar  dansul 
Nu  mai  sta  mult  in  picioare  si  trupu-i  maret  se  rastoarna, 
Cum  cateodata  se  salta  pe  malui  ierbos  de  la  mare 
Pestele,  cand  de  Boreu  e suflat  si-1  ingroapa  talazul; 
Astfel  se  salta  si  cade  izbit  Evrial.  Iar  Epeos 
Cei  otelit  in  putere  pe  brate  de  jos  il  ridica, 

Sotii  alearga  la  el  si-1  cara  vintris  de  picioare, 

Spanzura  capu-i  la  vale  si  scuipa  el  cheaguri  de  sange. 
Dupa  ce-1  iau  intre-ai  lor  si  pe  jos  lesinat  il  asaza, 

Dansii  mai  dau  inc-o  raita  si-aduc  din  bateliste  cupa. 

Repede  Ahile  mai  scoate  si  alte  osebite  castiguri 
Pentru  al  treilea  joc,  e vorba  de-amarnica  tranta. 

Daruie,  oricui  va  invinge,  un  vas  incercat  de  jeratic, 

Mare  triped,  socotit  dupa  pret  ca  de  doispre’ce  tauri, 
Pentru  barbatul  invins,  la  mijloc  aduce-o  femeie 
Mestera  mare  la  lucru  de  mana,  in  pret  ca  de  patru 
Boi  pretuita;  si-apoi  sculandu-se,-Aheilor  zice: 

„Vie  si  cei  care  vor  la  jocul  acesta  sa-ncerce.” 

Zise,  si  trupesul  Aias  Telamon  pe  loc  si  rasare, 

Dar  mai  rasare  si  mult  iscusitul,  mehenghiul  Ulise. 

Bine  se-ncing  si  pasind  in  fat-adunarii  la  mijloc 
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ayKocq  8’  ocXXtiXojv  XaPexr|v  xepoi  axiPappoiv 
cbq  ox’  ap.£l|k>vx£g,  xobg  xe  kXoxoq  fjpape  xekxcov 
Srojxaxog  \>\|/riAoto  (liaq  avepoiv  aXeeivcov. 
xexpiyei  8’  apa  vcbxa  Gpaaeiacov  ano  %eipcov 
715  e^Kopeva  oxepecog-  naxa  8e  voxiog  peev  ISpcbq, 

7U)Kvai  8e  opcbSiyyEq  ava  7tXeopaq  xe  Kai  ropoog 
aipaxi  cpoiviKOEoaai  aveSpapov  oi  8e  paX’  aiei 
viKriq  iectGtiv  xpinoSog  nepi  noirixoto- 
obx’  'OSooebg  Sovaxo  acpfjXai  obSei  xe  neXaooai, 

720  obx’  Aiaq  Sovaxo,  Kpaxepfi  8’  e%ev  ig  'OSoapog. 
aXX’  oxe  Sfj  p’  avia^ov  EOKvripiSag  ’A%aioog, 

8f)  xoxe  piv  7ipo0EEinE  peyag  TeXapomog  Aiag- 
Sioyeveg  AaepxiaSri  noXoprixav’  OSoooeo 
p p’  avaeip’,  f|  Eydo  ae-  xa  8’  ab  Aii  navxa  p.eXr|0£i. 

725  "flg  £i7i cbv  avaeipe-  86X00  8’  06  Xp0£x’  'OSnoaeog- 

ko\|i’  O7U0EV  KcbXpna  xoA/cbv,  bneXoae  8e  yoia, 

KaS  8’  e|3aX’  E^onioco-  erci  8e  0XT)0£00iv  'OSoaoebg 
KajOTE0E-  Xaoi  8’  ab  0t)e6vx6  xe  GapPuoav  xe. 

Sebxepog  abx’  avaeipe  TtoXbxXag  Siog  'OSoaoebg, 

730  KivriOEv  8’  apa  xoxGov  aTto  %0ovog,  008’  ex’  aeipev, 
ev  8e  yovo  yvap\|/Ev  eiti  8e  %0ovi  KannEaov  aptpco 
7iXr)0ioi  aXXfiXoioi,  piavGpaav  8e  Kovlp. 

Kai  vb  ke  xo  xpixov  abxig  avat^avx’  enaXaiov, 

Ei  pri  ’A%iXXebg  aoxog  aviaxaxo  Kai  KaxepOKE- 
735  pT|KEx’  EpEi8£00OV,  p.r|  8e  xpip£O0£  KaKoiar 
viKti  8’  apcpoxEpoiaiv  aeGXia  8’  10’  aveXovxeg 
epxeaG’,  otppa  Kai  aXXoi  aeGXeocoaiv  'A%aioi. 

'Qg  ecpaG’,  oi  8’  apa  xob  paXa  pev  kXoov  ti8e  juGovxo, 
Kai  p’  anopopqapevco  Koviriv  Sbaavxo  %ixcbvag. 

740  nnXetSrig  8’  ai\|/’  aXXa  xi0Ei  xa%oxrjxog  aeGXa 
apybpeov  Kpxixfjpa  xexoypEvov  eg  8’  apa  pixpa 
XavSavEv,  abxap  KaXXei  eviKa  naaav  en'  aTav 
noXXov,  EJtEi  EiSoveg  noXoSaiSaXoi  eo  rjoKrioav, 
OoiviKEq  8’  ayov  avSpeg  en’  r|£po£i5£a  rcovxov, 
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Dansii  cu  zdravene  branci  se  insfaca  bratis  laolalta. 
Tare,  de  parca  sunt  grinzile  caselor  mari,  capriorii 
Care-ncheiati  cu  temei  de-un  mester,  infrunta  furtuna, 
Ei  se  inhata  de  spete,  se-ncoarda,  se  trag  cu  putere, 
Spetele  stranse  trosnesc  si  sudoarea  le  curge  paraie, 

Li  se  basica  intr-una  pe  coaste,  pe  umere  pielea 
Rosie  toata  de  sange,  dar  ei  mai  dau  harta-nainte 
Dornici  sa  biruie  si  fauritul  triped  sa  castige. 

Nici  pe  departe  Ulise  nu-si  poate  tranti  pe  potrivnic 
Lesne,  nici  Aias  pe  el,  caci  tare-i  de  vana  Ulise. 

Cum  incepura  Danaii  sa-si  piarda  rabdarea  privindu-i 
Nerabdatorii,  ii  grai  nametenia  ceea  de  Aias: 
„Laertiade,  purcese  din  Zeus,  dibace  Ulise, 

Salta-ma-n  sus  ori  te  salt,  si  fie  ce-o  fi  de  la  Zeus.” 

Zice  si-1  umfla  pe  sus.  Siret  cum  e insa  Ulise, 
lute  din  spate-1  izbi  sub  genunchi,  si  slabind  in  putere 
Aias  atunci  se  rastoarna  pe  spate  si  asupra-i  Ulise 
Lat  se  pravale  pieptis  si  lumea  se  mira  privindu-i. 
Cearca-n  al  doilea  rand  sa  ridice  pe  Aias  Ulise, 
insa  abia  el  din  loc  il  urneste,  nu  poate  sa-1  salte, 
Piedica-i  pune-n  genunchi;  si  unul  de  altui  aproape, 

Cad  amandoi  la  pamant  si  praful  le-ntina  tot  trupul. 

Sar  si-n  al  treilea  rand  ei  stau  sa  s-apuce  la  tranta, 

Dar  se  ridica  de  jos  si-i  impiedica  insusi  Ahile: 

„Nu  va  mai  puneti  din  nou  si  nu  va  spetiti  cu  bataia, 
Voi  ati  invins  amandoi,  luati  dar  aceeasi  rasplata 
Si  departati-v-acum  ca  sa  vie  si  altii  la  lupta.” 

Asta  le  zise,  iar  dansii  voios  ii  facura  pe  voie, 

Praful  Isi  stersera  apoi  de  pe  ei  si-mbracara  vesmantul. 

Si-alte  castiguri  Ahile  mai  puse  la-ntrecere-n  fuga. 
Scoase  0 cana  de  argint,  de  sase  masuri  incapere, 

Scula  ce  n-avea  pereche  de  mestesugita  pe  lume. 
O-mpodobisera  mesterii  mari  de  podoabe  din  Sidon, 
Fenicienii  apoi  0 purtara  pe  vanata  mare 
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745  oxfjoav  8’  ev  Xip£vecrai,  ©oavxi  8e  Scopov  eScoKav 
utog  8e  npiapoio  AuKaovoQ  cavov  bSooke 
IlatpoK^ro  fipcoi'  'IriaoviSriq  Ewipg. 

Kal  xov  ’AxiM,ebg  Gfjicev  aeGiVov  ou  exapoio, 
oq  xig  e^acppoxaxog  nocot  Kpaxnvotai  neAmxo- 
750  Seuxepcp  au  (3ouv  GfjKE  piyav  Kat  niova  Sripro, 
fipixa^avxov  8e  %puaou  JcoiaGfii'’  eGtike. 
axfj  8’  opGog  Kai  puGov  ev  'Apyeioiaiv  eemev 
opvuoG’  oi  Kai  xouxou  aeGLou  nerpiioEoGE. 

( bq  ecpax’,  opvuxo  8’  auxiK  'OiXfjoq  xa^ix;  Aiag, 

755  av  8’  'OSuaeug  no^upr|xiq,  eneixa  8e  Necxopog  uiog 
’AvxlXo%og-  o yap  auxe  veoug  noai  navxaq  eviKa. 
axav  8e  p£xaaxoi%r  af|p,r|V£  8e  xeppax’  'AxiXXevq. 
xoioi  8’  ano  vuooriq  xexaxo  Spopoq-  coKa  8’  Eneixa 
EKcpep’  'Oi^iaSrig-  eni  8’  opvuxo  8iog  'OSuooeix; 

760  ay%i  pa/L,  (bq  oxe  xig  xe  yuvaiKog  eu^obvoio 

oxfiGEoq  ectxi  Kavcbv,  ov  x’  eu  paA,a  %epcn  xavuaari 
npvlov  E^E^Kouaa  napEK  pixov,  ay%6Gi  8’  ic^ei 
axfiGEoq-  aq  'OSuaeug  Geev  eyyuGev,  auxap  ojuoGev 
i%via  xunxE  noSeaai  napog  koviv  apcpixuGfjvar 
765  KaS  8’  apa  oi  KecpaXfjg  xe’  auxpeva  8tog  'OSuooEuq 
alet  pipcpa  Gecov  ia%ov  8’  Eni  navxeq  ’A%aioi 
viKtn;  iepivco,  [idXa  8e  onEuSovxi  ke^euov. 
dXX  oxe  8fi  nupaxov  xeLeov  Spopov,  auxiK’  'OSuooeui; 
eu^ex’  'AGrivairi  y^auKcbmSi  ov  Kaxa  Gupov 
770  k^uGi  Gea,  ayaGfi  poi  enippoGoq  e^Ge  no8ouv. 
cbq  ecpax’  eu%6pevo<;-  xou  8’  ekJiue  IlaXXag  ’A0rivr|, 
yuia  8’  £0t|kev  e^acppa,  noSaq  Kai  %Eipaq  unepGev. 
aXX’  oxe  8fi  xax  epeX^ov  enatqaoGai  aeGXov, 
evG’  Aiag  pev  o^ioGe  Gecov,  (3?id\j/ev  yap  ’A0f|vr|, 

775  -ufi  pa  (3ocov  kexux’  ovGoq  anoKxapevcov  epipuKcov, 
ouq  eni  IlaxpoK^cp  necpvev  noSag  cbKUg  'AxiXXevq- 
ev  8’  ovGou  (3oeou  n?ifjxo  oxcipa  xe  pivdq  xe- 
kp^xtip’  aux’  avaeipe  noXmXaq  8loq  ’08uaaeu q, 
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Si  pe  la  Schele  venind,  plocon  o facura  lui  Toas. 

Iar  al  lui  Iason  fecior,  Euneu,  o dadu  lui  Patroclu 
Rascumparand  pe  feciorul  iubit  al  lui  Priam,  Licaon. 
Pentru  prieten  Ahile  si-odorul  acesta  si-1  pune 
Jos  ca  rasplata  barbatului  cel  mai  usor  de  picioare, 
Pentru  al  doilea  pune  un  bou  incalat  si  puternic 
Si-o  jumatate  talant  de  aur  da  celui  din  urma. 

Gata  cu  ele  fiind,  se  scoala  si-Aheilor  zice: 

„Vie  si  cei  care  vor  sa  incerce  la  jocul  acesta.” 

Iutele  Aias  Oilidul  atunci  se  ridica  deodata 
Si  iscusitul  Ulise,  apoi  Antiloh,  al  lui  Nestor 
Fiu,  care-ntrece  din  fuga  picioarelor  tot  tineretul. 

Ei  se  insira,  si  tint-alergarii  Ahile  le-arata. 

Drumul  se-ntinde  departe  de  semn.  Se  avanta-nainte 
Sprinten  Oilidul  intai.  Pornind  si  Ulise,  se  tine 
Foarte  pe-aproape  de  el.  Precum  la  tesut  o femeie 
Gingas  incinsa  la  stative  stand,  cu  suveica 
Umbla,  cand  firul  in  rost  isi  arunca  si  suveica  pe-aproape 
Tine  la  piept;  dupa  Aias  tot  astfel  de-aproape  Ulise 
Zboara,  si-i  calca  pe  urma  ’nainte  ca  praful  sa  salte. 
Repede  tot  alergand  dupa  el,  cu  suflarea-1  ajunge 
Pe  dupa  crestet  pe  Aias.  Dau  chiot  Aheii  vazandu-1 
Cum  nazuieste  sa-nvinga  si-avantu-i  sporesc  cu  strigarea, 
Dar  in  minuta  cand  ei  ispraveau  alergarea  din  urma, 
Craiul  Ulise  in  sine-i  asa  se  ruga  de  Atena: 

„Fii  priitoare,  o,  zeita  si  vino,  ajuta-ma-n  fuga.” 

Astfel  Ulise  se  roaga  si  Palas  Atena-1  asculta, 

Sprintene-i  face  deodata  picioarele,  bratele,  trupul. 

Iar  mai  incolo,  cand  ei  se  arunca  s-apuce  rasplata, 

Aias  aluneca  impiedicat  de  zeita  si  cade 

Peste  mormanul  de  proaspat  gunoi  adunat  de  la  boii 

Cei  mugitori  care  fura  jertfiti  lui  Patroclu  de-Ahile, 

Si  de  gunoiu-i  se  umple  si  nasul  si  gura  lui  Aias. 

Vasul  castiga  si-1  ia  incercatul,  maritul  Ulise, 
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roq  fj^Ge  (pBdpevoq-  8 8e  (kmv  eA,e  cpai8ip.og  Aiag. 

780  CTxfj  8e  KEpag  pexa  x^poiv  £%cov  Pooq  aypabXoio 
OV0OV  djtOTITVKOV,  JIEXCl  8’  'ApyElOlCTlV  EE17IEV 
ro  7to7ioi  fj  p’  eP^a\|/E  Gea  7to8ag,  rj  xo  7iapog  nep 
pfixrip  rog  'OSuafji  7tapicxaxai  fiS’  ETtapfiyei. 

"Qg  ecpaG’,  oi  8’  apa  7tavxeg  en  avxm  TjSb  yeXaaaav. 
785  'AvxiAoxog  8’  apa  8fi  ^oicGt|'iov  EKepep’  aeGLov 
geiSiorov,  Kai  pbGov  ev  'Apyeioiaiv  eeitiev 
eiSoaiv  bpjj.’  epero  Ttaaiv  cplXoi,  dbg  exi  Kai  vbv 
aGavaxoi  xiproai  na^aioxepoog  avGpomoug. 

Aiag  pev  yap  epet”  oAxyov  7tpoy£VEaxep6g  egxiv, 

790  ouxog  8e  7tpoxepr|g  yevefjg  Ttpoxepcov  x avGpronrov 
ropoyepovxa  8e  plv  cpaa’  eppevav  apya^eov  8e 
7ioooiv  Epi8fioao0ai  'Axaiotg,  Ei  jj.fi  ’AxiA,Xet. 

"Qg  cpaxo,  Ki)8r|v£v  8e  7to8roKea  flriXEioJva. 
xov  8’  'AxiAebg  pnGoiaiv  apeiPopevog  7ipoa££i7t£v 
795  'AvxiAox’  oi)  pev  xoi  peLeog  eipriaexai  aivog, 
aXXa  xoi  rjpixaXavxov  eyro  xPwoiE>  emOriaro. 

'Qg  einrov  ev  x^P^i  xi0£i,  8 8’  eSegaxo  xaipcov. 
abxap  IIt|A,£iSt|<;  Kaxa  pev  SoXixookiov  eyxog 
0f|K’  eg  ayrova  epeprov,  Kaxa  8’  ao7il8a  Kai  xpixpodeiav 
800  xEOxea  Eap7rr|8ovxog,  a piv  ndxpoKXog  anTiopa. 
axfj  8’  opGog  Kai  pbGov  ev  'Apyeioiaiv  eeutev 
av8pe  Suco  7tEpi  xcovSe  KE^euopev,  ro  nep  apioxro, 
xEioxea  eaaapEvco  xapeaixpoa  x«^kov  e^ovxe 
aXXr\Xav  7tpo7iapoi0EV  opiAoo  7teipr|9f|vai. 

805  OTtTIOXEpOg  KE  (pGfjaiV  Op£i;ap£VOg  XPO“  KaA,OV, 
vi/aoari  8’  ev8lvrov  8ia  x’  evxea  Kai  pe^av  aipa, 
xro  pev  Eyro  8roaro  xo8e  cpaayavov  dpyopor|Xov 
Kaiov  ©prfiKiov,  xo  pev  ’Aoxepo7taiov  ainyoprov 
XEioxea  8’  apcpoxepoi  igDvrpa  xabxa  (pepeoGrov 
sio  Kai  ccpiv  8aix’  ayaGfiv  rcapaGfioopev  ev  K^icripcnv. 

"Qg  Ecpax’,  ropxo  8’  eneixa  peyag  TeXaproviog  Aiag, 
av  8’  apa  Tt)8ei8r|g  ropxo,  Kpaxepog  AioppSrig. 
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EI  inainte  sosind,  si  boul  il  capata  Aias. 

Boul  la  tara  crescut  de  corn  apucandu-1  Oilidul 
Scuipa  din  gura  gunoiul  si  zice  Aheilor  astfel: 

„Alei,  pacatele  mele,  ca  piedica-mi  puse  zeita, 

Care  ca  mama-i  tot  sare  si-alaturi  ii  sta  lui  Ulise.” 

Asta  vorbi,  iar  Aheii  radeau  sa  lesine  de  dansul. 

Fiul  lui  Nestor  lua  dupa  aceea  rasplata  din  urma 
Si-n  adunare  privind  cu  zambet  Aheilor  zise: 

„Voua  v-o  spun,  o,  prieteni,  macar  ca  o stiti,  ca  si  astazi 
Zeii  mai  mult  ii  cinstesc  pe  oamenii  cei  mai  in  varsta. 

Aias  aci  bunaoara-i  oleaca  mai  mare  ca  mine, 

Dar  mai  trecut  si  din  ait  neam  de  oameni  e craiul  Ulise, 

insa  e verde  batranul,  ca  iat-anevoie  la  fuga 

Pot  sa  se  prinda  cu  dansul  Danaii,  afara  de-Ahile.” 

Asta  el  spune  spre  lauda  celui  nascut  de  Peleus, 

Care,  auzindu-1,  asa  il  intampina-ndata  din  gura: 

„Nerasplatit-,Antiloh,  nu-i  lauda  spusa  de  tine, 

0 jumatate  talant  de  aur  iti  dau  pe  deasupra.” 

Zice  si-n  mana  i-o-ntinde,  iar  el  o primi  cu  placere. 

Dar  Peleianul  aduse  si  puse  la  loc  dupa  asta 
Si-alte  castiguri,  un  coif  si  un  scut  si  o sulita  lunga, 

Armele  lui  Sarpedon  pradate  de  insusi  Patroclu. 
Scoala-se-apoi  intre  Ahei  si  astfel  Ahile  le  zice: 

„Doi  luptatori  mai  poftim,  pe  cei  mai  destoinici  din  oaste 
Care-narmati  amandoi  cu  arme  taioase  de  arama 
Pentru  rasplata  de  fata  sa  lupte-naintea  multimii. 

Cine  pe  altui  in  trupul  frumos  nimeri-va  intaiul 
Si-1  va  patrunde  prin  platosa-n  carne  si-n  sangele  negru, 
Are  sa  aiba  din  parte-mi  aceasta  podoaba  de  palos 
Tracic  cu  tinte  de-argint  care-a  fost  al  lui  Asteropeos. 
Si-armele  aceste  de-aici  sa  le-mparta  amandoi  deopotriva; 
Le  mai  intindem  apoi  si-o  masa  bogata  la  corturi.” 

Zice,  si  scoala-se  Aias  cei  mare  Telamonianul, 

Si  dupa  el  se  ridica  voinicul  Tidid  Diomede. 
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ot  8’  E7tei  obv  EKaxepGev  opAXoi)  GcopfixGrioav, 
eq  peaov  apcpoxepco  auvixriv  peparaxe  pa%ea6ai 
815  Seivov  SepKopevco-  Gap|3oq  8’  e%e  navxaq  ’A%aiobq. 
aXX’  oxe  8fi  a%e86v  pcav  en  aXA/nXoiaiv  iovxeg, 
xpiq  pev  EJirjiqav,  xpig  8e  o%e8ov  6ppr|6r|aav. 
evG’  Ai'ag  pev  eneixa  Kax’  aaniSa  navxoa’  e'{'ar|v 
vvt,’,  ouSe  xpo  iKavEv  epmo  yap  evSoGi  Gropri^- 
820  Tu8e'{'8t|<;  8’  ap’  erceixa  xmep  aaKeoq  peyaXoio 
aiev  en’  ai)%evi  Kbps  (paeivou  Soupoq  ccKcoKfj. 

Kai  xoxe  Sfj  p Aiavxi  rcepiSEiaavxei;  ’A%aioi 
nauaapevoDg  EKEXeuaav  aeGXia  Ta’  aveXeaGai. 
auxap  TvSeiSti  Scokev  peya  (paayavov  rjpoig 
825  abv  koXecd  xe  cpepcov  Kai  ebxpirixra  xeXapam. 

Auxap  nri^EiSriq  GfjKEv  aoXov  auxo%6covov 
ov  7ipiv  (xev  piirxaoKE  peya  ctGevoq  'HExicovoq- 
aXX'  rjxoi  xov  EitEcpve  noSdpKriq  8iog  'AxiXXevq, 
xov  8’  ayex’  ev  vtieooi  auv  aXXoiai  Kxeaxeaai. 

830  axfj  8’  opGog  Kai  pbGov  ev  'Apyeioiaiv  eeutev 
opvucG’  oi  Kai  xouxou  aEGXou  rcEipricecGE. 

Ei'  oi  Kai  paXa  jioXXov  airojtpoGi  jtioveg  aypoi, 
e^ei  piv  Kai  TtEvxE  TtepuiXopevoug  eviabxoijq 
XpecopEvog-  oi)  p£v  yap  oi  axepPopevog  yE  ci8f|pox> 
835  jtoipriv  oi>8’  apoxrip  Eia’  eq  noXiv,  aXXa  itapE^Ei. 

"Qg  Etpax’,  dbpxo  8’  eiteixa  pEVETCXoXepog  rioXujtolxrig, 
av  8e  Aeovxrjog  Kpaxepov  pevog  avxiGeoio, 
av  8’  Aiag  TeXapamaSrig  Kai  5iog  ’E7i£iog. 

E^Eiriq  8’  iaxavxo,  aoXov  8’  eXe  8iog  ’Ejiei6g, 

840  fjKE  8e  8ivf|aag-  yeXaaav  8’  eiri  Tiavxeg  ’A%aioi. 
Seuxepog  aux’  acpETiKE  AeovxEUg  o£o q ’'Apx|og- 
xo  xpixov  aux’  eppu|/e  peyag  TeXapdmog  Aiag 
XEipog  ano  axiPapfjg,  Kai  ImepPaXe  appaxa  itavxcov. 
aXX’  oxe  Sfi  aoXov  £iXe  pevETtxoXepog  noXwtoixrig, 
845  oacov  xig  x’  Eppi\|/E  KaXaupoita  PouKoXog  avr|p, 
p 8e  G’  eXiccopevri  Ttexexai  8ia  Pobg  ayeXaiag, 
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Dupa  ce  ei  se-narmeaza  de-o  parte  si  alt-a  multimii, 

Gata  de  lupta  la  mijloc  pasesc  amandoi  si  cu  ochii 
Groaznic  asa  se  privesc,  ca-ngheata  de  spaima  Danaii. 

Cum  impotriva  pasind  s-apropie  unul  de  altui , 

Dansii  dau  buzna  de  trei  ori,  se-ndeasa  de  trei  ori  navalnici. 
Aias  atunci  pe  Tidid  in  scutul  rotat  il  impunge, 

Nu-1  nimereste  in  carne,  ca  platosa  i-apara  trupul, 

Dar  Diomede  tot  umbla  cu  lance  ascutita  de-arama 
Peste  naprasnicul  scut  la  grumaz  sa-1  impunga  pe  Aias; 
De-asta  temandu-se  atunci  de  viata  lui  Aias,  Aheii 
Cer  sa-nceteze  bataia,  la  fel  sa  fie  rasplata. 

Lui  Diomede-i  mai  daruie-Ahile  o sabie  mare 
Pusa-ntr-o  teaca  si  prinsa  de  bine-croite  curele. 

Vine  apoi  alta  rasplata,  mai  scoate  un  disc,  turnatura 
Neprelucrata  de  fier.  Zvarlit  era  discu  ’nainte 
De  Aetion  Deliul,  pe  el  ins-Ahile-1  ucise 
Si  la  corabii  1-aduse  cu  toate-ale  lui  rotocoluri. 
Scoala-se-apoi  Peleianul  si  astfel  Aheilor  zice: 

„Vie  si  cine  mai  vrea  la  jocul  acesta  sa-ncerce, 

Chiar  daca-si  are  departe  de  tot  de  cetate,  ogorul, 

Are  cu  discul  acesta  destul  la  nevoile  sale 

Vreme  mai  mult  de  cinci  ani;  pastorul  la  el  si  plugarul 

Nu  va  mai  merge-n  oras  dupa  fier,  va  avea  de  la  dansul.” 

Repede  atunci  se  ridica  de  jos  Polipoite  luptaciul 
Si  Leonteu  dupa  el,  ca  un  zeu  de  maret  si  puternic, 

Aias  Telamonianul,  si-n  urma  Epeos  maritul. 

Se  insirara  tuspatru.  Ia  discul  in  mana  Epeos 
Si  invartind  il  arunca  cu  ne-ndemanare  si-Aheii 
Rasera  toti.  In  al  doilea  rand  Leonteu  il  rapede, 
lar  in  al  treilea  rand  cu  mana-i  cea  zdravana  Aias 
Discul  apuca  de  jos  si-1  zboara  cu  mult  mai  departe. 

Dar  mai  in  urma  il  ia  de  pe  jos  si-i  da  vant  Polipoite. 

Cat  de  departe  vacarul  pe  camp  isi-arunca  ciomagul, 

Care  si  zboara  rotis  dupa  vite  si  cade  prin  turma, 
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xoooov  7iavxog  ayoovog  b7xep|3aA,£-  xoi  8e  Poriaav. 
avoxavxEg  8’  exapoi  IIoA,U7Coixao  Kpaxepoto 
vfjag  £7ii  yA,acpi)poc<;  ecpepov  Paoi^f|oq  aeGA,ov. 

850  Abxap  8 xo^euxfjm  xlGei  ioevxa  oiSipov, 

koc8  8’  exiGei  SeKa  pev  7i£A,£K£ag,  Sera  8’  'npijrsX.eKKa, 
iaxov  8’  eaxriCTEv  vr|6<;  Ki)avo7ipcppoio 
xr|Aoi)  £jti  \|/ap,aGoig,  ek  8e  xpripcova  TieLeiav 
A,£7xxfj  pripivOco  SfjoEv  710865,  -qq  ap’  avcbyei 
855  xo^eveiv  6 5 piv  ke  PaA,r|  xpripcova  JtE^EiaV, 

7tavxaq  aEipapEvoq  7I£^,ekeccq  oikov  8e  (pepeaGor 
05  8e  ke  pripivGoio  xbxil  opviGoq  apapxcbv, 
poacov  ydp  8r|  kexvo5,  o 8’  oioExai  rip.i7rEA.EKKa. 

Q5  ecpax’,  cbpxo  8’  £7ieixa  pir)  TeuKpoio  avaKxoq, 

860  av  8’  apa  Mr|pi6vTi5  GepaTrcov  exii;  ’I8opEvfjoq. 

K^ppODq  8’  EV  KUVETl  xaA,KT|p£'i  7XaA,A,OV  E^OVXEq, 
TEwpoq  8e  Ttproxoq  kA,t)pco  AlCT/ev  a-uxtrca  8’  iov 

TJKEV  E7UKpaXE0jq,  Ot)8’  T17X£iA,T|a£V  dvaKXl 

apvrov  Tipcoxoyovcov  pE^Eiv  kA,eixtiv  £Kaxop,|3r|v. 

865  opviGoq  pEv  apapXE-  pEynpE  yap  oi  xo  y’  ’Atx6A,A,cov 
avxap  o pripivGov  p&A,e  7iap  7xo8a,  xp  SeSex’  opviq- 
avxiKpi)  8’  ano  pripivGov  xaps  7xiKpo5  610x65. 
ri  psv  E7t£ix  rfiqe  Ttpoq  odpavov,  p 8e  TxapeiGp 
pfiprvGoq  7ioxi  yatav  axocp  KeA.a8paav  'A/aioi. 

870  OTiEpxopEvoi;  8’  apa  Mppiovp5  E^elpuoE  "/Eipoq 
xo^ov  axap  8fi  oiaxov  £%ev  nakai,  0)5  1'Gdvev. 
adxiKa  8’  p7i£iA,paev  £KpPoA,cp  ’A7i6A,A,a>vi 
apvcov  Tipcoxoyovcov  peqeiv  kA.eixt|v  EKaxopPriv. 
i)i|n  8’  1)7x6  vecpecov  etSe  xpripcova  TieAeiav 
875  xfi  p’  6 y£  8lV£l)Ol)OaV  OTIO  7XXEpi)yoq  PaA.E  pEOOpV, 
avxiKpi)  8e  8ifjA,0e  PeA.o<;-  xo  pEv  ai|/  £7ii  yaip 
7ip6o0ev  Mppiovao  Txayp  710865-  auxap  ri  opviq 
ioxcp  ecpe^opivp  vTioq  Ki)avo7rpa)poio 
av%£.V  a7XEKpEpac7EV,  abv  8e  TixEpa  tiukvcc  AAaoGev. 

880  COK05  8’  ek  peA,ecov  Gopoq  Tixaxo,  xrjA.e  8’  axi’  adxoo 
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Tocmai  cu  atata-i  Intrece  si  el  pe  ceilalti;  de  mirare 
Chiuie  Aheii,  iar  oamenii  lui  Polipoite  iau  discul 
Piata  stapanului  lor,  si-1  dusera-n  cort  la  corabii.” 

Pentru  arcasi  dupa  asta  viteazul  mai  scoate  unelte 
Multe  de  fier  brumariu,  un  numar  de  zece  topoare, 
Si-altele  zece  cu  doua  taisuri,  si-mplanta  pe  prundul 
Marii  departe-un  catarg  pe  care  c-o  sfoara  subtire 
De  un  picior  e legat  un  sfielnic  porumb,  apoi  zice: 

„Tinta  sagetilor  fie!  Acel  care  atinge  porumbul 
Capat-acum  cele  zece  topoare  cu  doua  taisuri; 

Cine-ar  lovi  numa-n  sfoara,  dar  pasarea  n-ar  nimeri-o, 
El,  mai  stangaci  ochitor,  va  primi  celelalte  topoare.” 
Repede  Teucru  fruntasul  in  toata  vartutea-i  rasare 
Si  dupa  el  Merione,  sot  bun  al  lui  Idomeneus. 

Sorti  Isi  arunca  si-i  scutura-n  coif  de  arama,  iar  sortul, 
Care  dintai  a cazut,  e-al  lui  Teucru.  Si-acesta  ia  arcui, 
Trage  puternic  din  el  si  jurue-n  sine  lui  Febos 
Jertfa  slavita  de-o  suta  de  miei  timpurii.  Dar  sageata-i 
Pasarea  n-a  nimerit,  caci  nu  i-a  fost  dat  de  Apolon, 

Ci  numai  sfoara  cu  care  ’nodat  ii  fusese  piciorul; 

Sfoara  cu  totul  fu  rupta  de  varful  sagetii  amare. 

Zboara  hulubul  spre  cer  si  sfoara  cea  rupta  se  lasa 
Jos  la  pamant,  iar  Aheii  dau  strigate  de-nminunare. 
Arcui  insfaca  de  zor  Merione  din  mana  lui  Teucru, 

Pune  sageata  ce-o  tine  in  mana  de  mult,  de  cand  Teucru 
Arcu-ndreptase,  si  juruie-ndata  lui  Febos  Apolon 
Jertfa  mareata  de  miei  timpurii,  si  in  clipa  cand  vede 
Sus  pe  sub  nori  porumbita  rotindu-se-n  zbor,  Merione 
Trage  din  arc,  0 brodeste  sub  aripa  tocmai  la  mijloc 
Si  0 strapunge  de  tot;  sageata  se-ntoarce  si-n  fata 
Lui  Merione  se-nfige-n  pamant,  iar  porumbul  se  lasa 
Sus  pe  catargul  corabiei  negre  la  cioc  si  acolo 
Gusa-i  ramase  atarnata  si-aripele-i  fura  pleostite, 
lute  viata-i  se  duse,  pe  urma  departe  de  acolo 
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Kd7T7iEae-  taxoi  8’  ad  Gtieuvto  te  GdpPpadv  te. 
av  8’  apa  Mripiovriq  keXekeclc,  8EKa  navxac,  aeipE, 
Temcpog  8’  fipijtEJiEKKa  cpepev  Kol^aq  ETti  vflag. 

Abxap  ITr|Xei8r|<;  Kaxa  pev  8o^i%6okiov  ey/og, 

885  KaS  8e  A,ePt|t’  aropov  Poog  a|iov  dvGepdevTa 

Gfjic’  eg  ayrova  epeprov  Kai  p’  ppoveg  avSpeg  aveaxav 
av  pEv  ap’  'ATpEiSriq  ebpb  Kpeirov  'Ayapipvrov, 
av  8’  apa  Mr|pi6vr|g,  GEparaov  ebg  ’I8op.evfiog. 

Toiai  8e  Kai  p.£T£Ei7i£  7to8dpKr|g  8iog  ’AxiAX£bg- 
890  'ATpEiSry  i'8p.Ev  yap  oaov  7ipoPePr|Kag  djravTcov 
fiS’  oaaov  Suvapei  te  Kai  fipaaiv  ekXev  apiaxog- 
aXXa  av  pev  to8’  cxeG^ov  e%rov  KoiXag  £7ti  vrjag 
Epxet),  axap  8opu  Mipiovn  rjproi  TtopropEv, 

Ei  ad  y£  aro  Gupro  eGeiioig-  Ke^opai  yap  eyroye. 

895  "Qg  ecpax,  oi)8’  ajuGriaev  ava^  av8prov  'Ayapepvrov 
8Ske  8e  Mrpiovri  Sopu  %a^KEov  abxap  8 y’  pprog 
Ta^Gupiro  KppUKi  8i8ou  jiepiKa^eg  cxeGXov. 
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Dansul  cazu  si  la  asta  privea  uluita  multimea. 

Deci  Merione  ca  piata  a luat  cele  zece  baltage, 

Teucru  ca  dar  a primit  la  corabii  topoarele  toate. 

Dar  mai  aduse  viteazul  o sulita  lunga  si-o  puse 
Jos  si  in  pret  de  un  bou  o caldare-nflorata-n  podoabe,  885 

inca  pe  vatra  nepusa.  Tragacii  mai  mesteri  in  suliti 
Vin  sa  ia  parte  la  joc.  intaiul  i-Atrid  Agamemnon 
Si  dupa  el  Merione,  ortacul  lui  Idomeneus. 

Iar  Peleianul  apoi  asa  cuvanteaza  la  dansii: 

„Stim,  Agamemnon  Atride,  ca  esti  mai  presus  de  oricare,  890 

Neintrecut  de  vanjos  si  bun  la  zvarlitul  de  suliti, 

Ia  ca  rasplata  caldarea  si  du-ti-o  in  cort  la  corabii, 

Lui  Merione,  viteazul,  noi  lancea  de  fata-mbia-vom, 

Daca  cumva  te-nvoiesti;  e numai  o vorba  din  parte-mi.” 

Asta  el  zise,  si  se  invoi  Agamemnon.  Ahile  895 

Dete  voinicului  lancea;  intinse  si  el  lui  Taltibiu, 

Crainicul,  vasul  frumos  de  minune  sa-1  duca  la  corturi. 
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ADxo  5’  dycbv,  ^.aoi  8e  Qoaq  eiti  vfjag  ekoccttoi 
EOKiSvavx’  ievai.  xoi  pev  Sopitoio  piSovxo 
tmvou  te  yA/OKepob  xap7ir|p.Evav  abxap  'AxiM.ebg 
K^aiE  cpl^ou  ET&pol)  pEpvripevoq,  ox>8e  piv  brcvog 
5 ppei  TravSapaxcap,  aXX'  Eoxpefpex’  ev0a  Kai  Ev0a 
riaxpoK^ou  7to0E(ov  dvSpoxfjxd  xe  Kai  pevog  pio, 
r|8’  bnoaa  xoXvnevae  avv  amw  Kai  7id0£v  aXyea 
avSprov  xe  7txo^£p.oog  d^eyeivd  xe  Kbpaxa  rceipcov 
xcov  pipvriaKopEvoq  0aXepov  Kaxa  SaKpuov  eipev, 
io  aAAox’  eiri  Tr^eupag  KaxaKelpevog,  aXXoxE  8’  anxe 
xmxiog,  dAAoxe  8e  Ttprivfiq-  xoxe  8’  op0og  avaaxaq 
Siveioeok’  aXxxov  rcapa  0iv’  aXoq-  oi>8e  piv  pcog 
cpaivopEvri  ^tiOeokev  brcEip  aXa  x’  piovag  xe. 
aXX'  o y’  EJtEi  ^EdqEiEv  ixp’  appaoiv  cbKeag  ijntooi;, 
is  "EKXopa  8’  E^KEO0ai  8r|odoKExo  Sicppoio  o7iia0Ev, 
xpiq  8’  epvaaq  rcepi  afj(xa  Mevomd8ao  0avovxog 
adxig  Evi  K^ialri  7caDEOKExo,  xov  8e  x’  eaaKEv 
ev  kovi  EKxavdaaq  7ipo7ipr|vea-  xoio  8’  'AnoXXmv 
naoav  deiKEiriv  aitE^e  xpot  cpcox’  e^eaipcov 
20  Kai  xE0vri6xa  7iEp-  7iepi  8’  aiyiSi  jtavxa  Ka^UTtxE 
XpuoEiri,  iva  pp  piv  djio8pXKpoi  e^Kuaxd^rav. 

’£2q  8 pev  "EKxopa  Stov  deiKi^ev  p,eveaiva>v 
xov  8’  eXeaipeaKOV  paKapeg  0Eoi  eicopocovxeg, 
K^E\|/ai  8’  oxpdvEOKov  EiiOKOTtov  'Apyeupovxpv. 

25  ev0’  aXXoiq  pev  naoiv  epv8avev,  obSe  7to0’  "Hpp 
obSe  noaEiSdcov’  oi)8e  yXamcamiSi  Kobpp, 
aXX'  E“/ov  &q  cnpiv  rcpcbxov  aTrpxdexo  ’TA,iog  ipp 
Kai  npiapog  Kai  Xaoq  'A^E^dvSpou  evek’  dxpq, 
oq  veikeooe  0eag  oxe  ol  pEOoao^ov  IKOVXO, 

30  xpv  8’  rjvpo’  p ol  7topE  paxAoauvpv  aXeyEivpv. 


Cantui  XXIV 


Luptele  gata  fiind,  se  imprastie  oastea  si  merge 
Fiestecare  la  cort.  Si-n  vreme  ce  toti  la  corabii 
Cata  de  cina  si  somn,  el  singur  Ahile  vegheaza, 
Plange-amintindu-si  de  dragul  prieten  si  nu-1  mai  cuprinde 
Somnul  atotdomnitor.  Se  suce-ntr-o  parte  si-ntr-alta, 
Cugeta  ce  inimos  si  barbat  mai  fusese  Patroclu, 

Bietul,  prin  cate  trecura-mpreuna  si  cate  necazuri 
Mai  patimira-n  razboi  si  la  trudnice  drumuri  pe  mare. 

El  si-aminteste  de  toate  si  varsa  siroaie  de  lacrimi 
Tot  zvarcolindu-se-n  pat,  se  culca  pe  spate,  pe  dunga, 

Ba  cateodata  pieptis,  la  urma  se  scoala-n  picioare, 

Umbla  pe  mai  ratacind  si  treapada  pan’ce  acolo 
Se  pomeneste  cu  zori  revarsate  pe  tarm  si  pe  mare. 

Caii  cei  repezi  atunci  Ahile  si-nhama  si  leaga 
Lesul  lui  Hector,  incepe  sa-1  tragane-n  dosul  telegii 
Si  movilitul  mormant  de  trei  ori  asa  ocolindu-1, 

Sta  odihnindu-se-n  cort  si  cu  fata  prin  pulbere  lasa 
Trupul  lui  Hector  lungit.  Avea  insa  mila  de  Hector 
Zeul  Apolon  si  trupul,  chiar  mort,  il  feri  de  slutire, 
L-acoperi  peste  tot  c-o  pavaza  mare  de  aur, 

Numai  ca  nu  cumva  pielea  sa-i  scrijile  la  tavalire. 

Astfel  Ahile  pornit,  Isi  da  drumul  maniei  pe  Hector. 

Zeii  vazura  din  slava  si  prinsera  mila  de  dansul 
Si  poruncira  pandetului  Hermes  sa  mearga  sa-1  fure. 

Asta  placu  tuturor,  numai  trei  impotriva  statura, 

Hera  si  Palas  Atena,  si  zeul  Cutremur  Poseidon, 

Vesnic  aceeasi  fiindu-le  ura  si  ciuda  pe  Troia 
Si  pe  al  lui  Priam  norod,  si  asta  din  vina  lui  Paris, 

Care  jignise  pe  zane,  cand  ele  la  staul  venira, 

Si  maguli  pe-Afrodita  in  schimb  cu-o  amara  placere. 
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aXX'  6x8  5fi  p ek  xoio  SucoSeKaxri  yevex’  r|cbq, 

Kai  xox’  ap’  aGavaxoiai  p.exr|X)8a  <&oi(5oq  'AnoXXmv 
a^exA-ioi  eaxe  0eoi,  SriA/npovei;-  oi)  vu  jio0’  'bpTv 
"Ekxcop  pripi’  ekt|£  Pocov  aiycov  xe  xe^elcov; 

35  xov  vuv  o\)k  ex^rixe  vekdv  rcep  eovxa  oarooai 
fl  x’  aXoxeo  i§eeiv  Kat  pr|xepi  Kat  xekei  qj 
Kai  Ttaxepi  npiapcp  ^aotai  xe,  xoi  ke  piv  wKa 
ev  7tx>pi  Kfiaiev  Kai  E7ti  KXEpEa  KXEpiaaiEv. 
aXX'  oLocp  ’AxiAf|i  0Eoi  PouLeaB’  E7iapr)yEiv, 

40  (p  oiix’  ap  cppeveq  Eiaiv  Evalaipoi  oi)xe  voppa 
yvaprcxov  Evi  axf|0£aai,  Xecqv  5’  coq  aypia  oISev, 
oq  x’  ETtEi  ap  pEyodri  xe  pip  Kai  ayiyvopi  0op.qj 
eiqaq  Eia’  eju  pf|^a  Ppoxrov  iva  8atxa  XaPpaiv 
coq  'A%\.Xexiq  eXeov  pev  anwXECEv,  ov8e  oi  ai8cbq 
45  yiyvExai,  ff  x’  avSpaq  peya  aivExai  ri8’  ovivrioi. 

I-ieAAei  p£v  7iot)  xiq  Kai  quA,x£pov  aXXov  dXeooai 
PE  Kaaiyvrixov  opoyaaxpiov  fie  Kai  uiov 
aXX'  rjxoi  KXavaaq  Kai  oSnpapevoq  pE0er|K£- 
x^pxov  yap  Moipai  Gupov  Qeaav  avGpdmoiaiv. 

50  abxap  6 y’  "EKXopa  5tov,  E7tEi  cpiA,ov  fixop  djrridpa, 
i7i7T(ov  EqaTtxcov  TiEpi  afjp’  Exapoio  cpiXoio 
eXkev  oi)  pifv  oi  xo  ye  KaitA,iov  ouSe  x’  apeivov. 
pri  aya0qj  imp  eovxi  vEpECTCTT|0EO)pev  oi  Tipetq- 
Krocpriv  yap  Sif  yaiav  aEiKi^Ei  pEveaivtov. 

55  Tov  8e  %o^coaapEvri  jtpoa£cpr|  LeuKoAEVoq  "Hpry 
Eir|  kev  Kai  xouxo  xeov  enoq  apyupoxo^E 
Ei  8fi  opiiv  'AxiXffi  Kai  "EKxopi  0f|C£X£  xip/f|v. 

"Ekxcop  pEv  Gvpxoq  xe  yuvaiKa  xe  Gpaaxo  pa£6v 
abxap  'A%iXXEX>q  eoxi  Oeaq  yovoq,  pv  eycb  adxif 
60  0pE\|ca  xe  Kai  axixr|Xa  Kai  avSpi  Ttopov  napaKoixiv 
flr^ei,  oq  TiEpi  Kfjpi  cpiAoq  y&vEx’  aGavaxoiai. 
rcavxEq  8’  avxiaaaGe  0Eoi  yapoir  ev  8e  ai)  xotai 
Salvo’  sycov  cpoppiyya  KaKcbv  exap’,  ai&v  aicioxE. 

Tr)v  8’  ditapEiPopEvoq  7ipoa£cpr|  v£(p£^,r|y£p£xa  ZEbq- 
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Zile  vr’o  douasprezece  se  scursera,  cand  la  divanul 
Zeilor  Febos  Apolon  sculandu-se,  astfel  le  zise: 

„Zeilor,  ce  patimasi  si  zacasi  mai  sunteti!  Oare  Hector 
Nu  v-a  jertfit  oarecand  nici  tauri  pe-alese,  nici  capre? 

Nu  va-ndurati  macar  mort  sa-1  faceti  scapat  ca  sa  fie 
Dus  intre-ai  sai  si  sa-1  vada  sotia-i  si  mama  si  fiul, 

Tata-sau  Priam  si  oamenii  lor,  ca  indata  sa-i  puie 
Trupul  pe  rug  si  sa-i  dea  raposatului  cinstea  din  urma? 

Ci  mai  degraba  voi  tineti  cu-acel  capiat  de  Ahile, 

Care  nici  stie  masura  si  cumpatul,  si  e cu  firea 
Neimblanzita  pe  veci.  Salbatic  si  crud  e ca  leul 
Care-n  trufie  si-n  multa-i  putere-ncrezut,  dupa  hrana 
Tabara-n  turmele  bietilor  oameni.  Tot  astfel 
Mila  din  suflet  Ahile-si  pierdu  si-i  lipsit  de  rusine, 

Simtul  de  care  legat  e tot  raul  si  binele  lumii. 

Omul  in  viata  se-ntampla,  fireste,  sa-si  piarda  pe  vreunul 
Si  mai  iubit  - pe  un  frate  de-o  mama,  ba  chiar  si  copilul; 

Dar  conteneste  la  urma  din  pians  si  din  vaer,  caci  soarta 
Puse  rabdare  in  sufletul  cel  omenesc.  Dar  Ahile 
Nu  e destul  ca-1  ucise  pe  Hector;  mai  leaga  de  caru-i 
Mortui  si-n  jurul  mormantului  sotului  sau  il  taraste, 
Batjocorindu-1,  si  nu  e frumos  si  nici  bine  din  parte-i. 

Ba  sa  ia  seama,  cat  e de  viteaz,  el  sa  nu  ne  intarte 
Orb  de  manie-njosind  tarana  cea  fara  simtire.” 

Hera  bratalba-nciudata  pe  loc  lui  Apolon  raspunse: 

„Tu  cel  cu  arcui  de  argint,  cuvintele  tale  ar  fi  drepte, 
Numai  de-ati  pune  pe-Ahile  pe-o  treapta  de  cinste  cu  Hector. 
Ci  muritor  a fost  Hector  si-a  supt  de  la  san  de  muiere, 
lar  pe  Ahile-1  nascu  o zeita,  pe  care-am  hranit-o 
Si  am  crescut-o  eu  insanii,  ba  chiar  i-am  ales  si  barbatul 
Care,  cum  stii,  e Peleu  cel  iubit  de  noi  toti  ca  nici  unul, 

Parte  luarati  cu  totii  la  nunta,  ba  fost-ai  la  masa, 

Din  alauta  zicand,  si  tu  cel  in  veci  nestatornic 
Si  inhaitat  cu  cei  rai.”  Dar  Zeus  raspunse  zeitei: 
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65  "Hpri  |xf]  5fi  Ttapjrav  aTtooKoSpaive  Geotciv 

ov  (j.ev  yap  xip.fi  ye  pi’  eaaexav  aXXa  Kai  "EKxcop 
cpiXxaxoq  eoke  Geoiai  Ppoxcov  oi  ev  ’IXia>  eiaiv 
coq  yap  epoiy’,  £7tei  oi)  xi  cpiA,oov  ppapxave  Scbpcov. 
ob  yap  pol  7coxe  (3copoq  eSeoexo  Saixoq  eiariq 
70  X,oi|3fjq  xe  Kvicrnq  xe-  xo  yap  Xaxopev  yepaq  fipetq. 
aXX'  rjxoi  K^e\|/ai  pev  eaaopev,  o\)8e  7iri  eoxi, 
A,a0pri  ’AxiM,fjoq  Gpaabv  "Eicxopa-  fj  yap  oi  aiEi 
pfixrip  jcappEpPXcoKEv  opcbq  vwxaq  xe  Kai  fjpap. 
aXX'  eI'  xiq  Ka^EOEie  0e6jv  ©exiv  aoaov  epeio, 

75  otppa  xi  ol  eItico  7TDKIVOV  ETioq,  coq  kev  'AxiXXsvq 
Scbpcov  ek  ripiapoio  X&XT\  ano  0’  "EKxopa  Mkjti. 

Qq  Ecpax’,  ropxo  8e  'Ipiq  afiAAojtoq  ayyeXeovaa, 
pEaariybq  8e  Zapou  xe  Kai  ’'IpPpox>  JiaircaXoEaoriq 
EV0ops  pei^avi  7tovx(p-  ETtEaxovaxxioe  8e  HpVT|. 

80  fj  8e  poXopSalvri  Ike^tj  eq  Poooov  opoocEv, 
rj  xe  Kax’  aypab^oio  Podq  KEpaq  EpPEPauia 
ipxexai  ropriaxfiaiv  E7i’  iA/0doi  Kfjpa  epepoooa. 

EopE  8’  Evi  07if|i'  yX,acpopra  ©exiv,  apcpi  8’  ap’  aXXai 
Eia0’  opir/Epesq  aXiai  0Ear  fj  8’  Evi  peaapq 
85  K^aiE  popov  ov  nai8dq  apbpovoq,  oq  oi  spe^e 
tp0ioECT0’  ev  Tpoiri  Epip(bA,aKi  xr|X60i  Jiaxpriq. 
dyxod  8’  ioxapEvri  itpooEcpri  jroSaq  coKea  ~Ipiq- 
opoo  ©exv  Ka^EEi  Zebq  acpGixa  pfi8£a  eiScoq. 
xfiv  8’  ripEipEx’  E7tEixa  0£a  ©Exiq  apyopoitE^a- 
90  xi7ixe  p£  KEivoq  dvcoyE  peyaq  0£oq;  aiS&opai  8e 
piayeoB’  aBavaxoiciv,  exa  8’  axe’  aKpixa  Gopqj. 
Eipi  pEv,  ob8’  aAxov  enoq  eaaexai  oxxi  kev  eItcr. 

Qq  apa  cpcovfiaaoa  Ka^opp’  e^e  8ta  0£acov 
KoavEOV,  xou  8’  oi>  xi  pE^avxEpov  ek^exo  eaBoq. 

95  pfj  8’  lEVai,  7tpOO0EV  8e  7Io8flVEpOq  (OKEa  ^Ipiq 
pyEix’-  apcpi  8’  apa  aqu  Xia^exo  Kt>pa  0aLaaor|q. 
aKxfiv  8’  eqavaPaoai  Eq  odpavov  afx0f|XT|v, 

Eopov  8’  £dpdo7ta  KpoviSriv,  TtEpi  8’  aXXoi  anavzeq 
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„Hero,  fa  bine  si  nu  fi  pe  zei  asa  tare  pornita. 

Drept  e ca  nu  sunt  aceia  de-o  teap-amandoi,  dar  si  Hector 
Drag  ne-a  fost  noua,  mai  drag  decat  oricare  altui  in  Troia, 
Mie  incai  mi-era  scump,  ca  nu  m-a  lipsit  de  prinoase 
Dragi  si  altaru-ncarcat  imi  era  cu  tot  felul  de  bunuri 
Si  de  fiipturi  si  de  vin,  care  noua  ne  sunt  cuvenite. 

Totusi  eu  nu  ma-nvoiesc  in  taina  sa-1  smulgem  pe  Hector. 
Nu-i  chip  s-o  facem  pe-ascuns,  Ahile  va  prinde  de  veste, 
Pentru  c-alaturea  mama-i  vegheaza  si  ziua  si  noaptea. 
Mearga  mai  bine  un  zeu  sa  pofteasca  pe  Tetis  la  mine; 
Vreau  sa-i  dau  sfat  intelept,  ca  Ahile  sa  ia  de  la  Priam 
Daruri  aduse  la  cort  si  sa-napoieze  pe  Hector.” 

Zise,  iar  vintesa  Iris  da  fuga  din  cer  ca  s-o  cheme 
Si  intre  Samos  si  Imbros,  ostrovul  cu  stanci  pravalate, 
Zina  s-afunda-n  noian  si  clocote  marea  negrie. 

Dansa  se  da  in  afund  intocmai  precum  se  da  plumbul 
Unditei  care  atarnata  de  cornui  de  bou  de  la  tara 
Merge  si  pestii  cei  lacomi  de  carnea  momelii  ucide. 

Iris  gasi  pe  sub  bolta  de  pesteri  pe  Tetis.  In  juru-i 
Zanele  marii  sedeau  adunate.  Ea  sta  intre  ele 
Si-si  caina  pe  slavitul  fecior,  fiind  moartea-i  menita 
Tocmai  la  Troia  pe  camp,  departe  de  scumpa  lui  tara. 

Iris  s-apropie-ndata  de  Tetis  si  astfel  ii  zice: 

„Scoala-te,  Tetis,  te  cheama  doar  Zeus  de  sus,  stiutorul 
Nestramutatelor  ganduri.”  Dar  Tetis  intreaba  pe  Iris: 

„Ce  ma  vrea  oare  in  ceru-i  puternicul  zeu?  Mi-e  rusine 
Trista  sa  viu  intre  zei,  ca  mare,  nespus  mi-i  amarul. 

Totusi  m-oi  duce,  ca  nu  e zadarnic  cuvantul  lui  Zeus.” 
Zise,  si  repede  aleasa-ntre  zane  si-arunca  pe  dansa 
Lunga  marama  cernita,  vesmant  fara  seaman  de  negru, 

Si  o porneste  la  drum,  iar  Iris  ii  trece-nainte, 

Apa  strabat  si  din  fata  se-nlatura  undele  marii. 

Malui  pe  urma  suind,  iau  zborul  spre  cer  amandoua, 

Pana  ce  dat-au  de  Zeus  adanc-vazatorul;  in  juru-i 
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eiaG’  opriYEpeEg  p&Kapeq  Geoi  aiev  eovxeq. 

100  fi  5’  apa  7iap  Aii  rcaxpi  KaGe^exo,  et^e  5’  ’A0tivt|. 

"Hpp  8e  xpiiOEov  KaXov  Sercag  ev  %£pi  GfjKE 
Kai  p £l)(ppr|V  E7IEE00V  ©EXlQ  5’  OjpE^E  7UOl)Oa. 
xotai  Se  puGrov  fjpxe  Ttaxip  avSprov  xe  Gerov  xe- 
T^UGEg  OuA.Dp.TtOV  8e  0Ea  ©EXI  KT|8o|ievr|  7IEp, 

105  7iev0oq  aXaaxov  exoucroc  pexa  cppeoiv  oiSa  Kai  anxoq- 
aXXa  Kai  (bq  epero  xon  a’  eivEKa  Scopo  KaXeaaa. 
evvfipap  8r|  veiKOg  ev  aGavaxoiaiv  opropev 
"EKxopoq  apepi  vekoi  Kai  'AxiA^fp  jrxo^uiopGcp- 
K^Eipai  8’  oxpbvooaiv  euaKOTtov  ’Apyeicp6vxr|v 
uo  abxap  cyra  xo8e  KbSoq  'Axi^fji'  Tipoxianxco 
aiSro  Kai  epi^oxpxa  xefiv  pexoTuoGe  qnAaaarov. 
aiipa  paX’  kq  oxpaxov  e?i0e  Kai  olei'  aro  enixeiXov 
OKO^eoGal  oi  eItie  Geobq,  epe  8’  eqoxa  jtavxrov 
aGavaxrov  KexoA,roa0ai,  oxi  (ppeai  paivopevriaiv 
115  "Ekxop’  exei  napa  vpnai  Koproviaiv  oi>8’  ankXvazv, 
ai'  kev  Ttroq  epe  xe  Seiap  cuto  0’  "EKxopa  Amari, 
abxap  eyro  IIpiap.ro  peyaArixopi  ^Ipiv  cipparo 
AbaaaGai  epilov  mov  iovx’  E7ti  vfjag  'Axairov, 

8ropa  8’  ’AxiAAfji  epepepev,  xa  ke  Gnpov  iirvri. 

120  'Clq  eepax’,  ob8’  aruGriaE  Gea  ©exig  apyopone^a, 

(3fl  8e  Kax’  ObAbpTtoio  Kappvrov  atqaaa, 
iqev  8’  kq  K^iaipv  ov  oieog-  ev0’  apa  xov  ye 
eup’  a8iva  axevaxovxa-  cpiAoi  8’  apep’  abxov  exaipoi 
Eaanpevroq  £7tevovxo  Kai  evxbvovxo  apiaxov 
125  xotai  8’  oig  Aaaioq  peyag  ev  kAioiti  iepenxo. 
rj  8e  paA’  ayx’  anxoio  KaGe^exo  noxvia  pr|xr|p, 

Xeipi  xe  piv  Kaxepeqev  knoq  x eepax’  ek  x’  ovopa^e- 
xekvov  epov  xeo  pexpiQ  oSnpopevoi;  Kai  axenrov 
ar|v  eSeai  KpaSvnv  pepvppevoq  onxe  xi  aixon 
130  onx’  euvfjq;  ayaGov  8e  yuvaiKi  jiep  ev  cpiAoxrixi 
piayeaG’-  on  yap  poi  Srpov  Per),  aAAa  xoi  p8p 
ayxi  napeaxriKEv  Gavaxoq  Kai  poipa  Kpaxavn. 
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Stau  fericitii  si  pururii  zei  impreuna  cu  totii. 

Tetis  sezu  langa  el  si  Atena  se  trase  deoparte, 

Hera-i  intinse  in  mana  o cupa  frumoasa  de  aur 
Si  cauta  cu  tot  felul  de  vorbe  s-o  mangaie.  Tetis 
Dete  potirul  golit,  iar  fiul  lui  Cronos  ii  zise: 

„Vad  c-ai  venit  pe  Olimp,  o,  Tetis,  macar  ca  esti  trista, 
Stiu  doar  si  eu  ca  pe  tine  te-apasa  durere  nespusa, 

Totusi  eu  n-am  incotro  si  ti-oi  spune  de  ce  esti  poftita. 
Sfada-i  acuma-ntre  zei.  Ei  nu  se  unesc  de  vr’o  noua 
Zile,  si  cearta  e pentru  Ahile  si  trupul  lui  Hector. 

Dansii  voiau  sa  trimitem  pe  Hermes  pandetul  sa  fure 
Mortui,  dar  eu  lui  Ahile  doresc  sa-i  adaug  marirea, 

Vrand  sa  ma  bucur  de  cinstea  si  dragostea  ta  mai  departe. 
Du-te  la  tabara  cat  mai  curand  si-ti  astampara  fiul, 

Spune-i  ca  zeii  au  ciuda  pe  el,  si  mai  mult  decat  altii 
Eu  sunt  pe  el  suparat  ca  in  furia  lui  mai  opreste 
Trupul  lui  Hector  pe  camp  la  corabii  si  nu  vrea  sa-1  deie. 
Dar  sa  se  teama  de  mine,  mai  repede  sa-1  'napoieze. 

Eu  voi  trimite  pe  Iris  sa  spuie  maritului  Priam 
Dupa  rascumparul  fiului  sau  sa  se  duca  la  corturi, 

Daruri  sa  dea  lui  Ahile,  ca  el  sa-1  imbune  pe  dansul.” 

Astfel  oranduie  Zeus,  si  ne-mpotrivindu-se  Tetis 
Cea  cu  picioare-argintii,  de  sus  din  Olimp  se  rapede, 

Vine  la  cortul  feciorului  ei  si  acolo-1  gaseste 
Inca  din  greu  suspinand,  iar  sotii  alaturi  de  dansul 
Trebaluiau  pregatindu-i  in  cort  pranzisorul  cu  carnea 
De  la  un  mare  berbece,  pe  care-1  taiasera  dansii. 
Si-apropiindu-se  atunci  de  Ahile  cinstita  lui  mama 
Si  netezindu-1,  asa  incepu  a-i  vorbi  parinteste: 

„Dragul  meu  fiu,  pana  cand  cu  vaietul  si  cu  oftatul 
Ai  sa  te  mistui  tanjind  si  n-o  sa  mai  gusti  din  bucate, 

Nici  ai  sa  dormi?  Ca  pe  langa  odihna  si  dragostea-i  buna, 
Nu  vei  trai  doar,  copilul  meu,  vreme-ndelunga.  De-aproape 
Moartea  te  paste  de-acum  si-a  soartei  neinvinsa  putere. 


100 

105 

110 

115 

120 

125 

130 


952 


IAIAAOZ.  Q 


aAA’  epefiev  qbveq  rora,  Aiog  8e  xoi  ayyeAog  eipr 
OKO^eaOai  ooi  cpr|ai  0eobg,  se  8’  E^oya  Ttavxrov 
135  aBavaxrov  KEXoAroaOai,  oxi  cppeoi  p,aivop.evnaiv 
"Ektop’  £%£i(^  7tapa  vriuci  Koprovioiv  ob5’  anEXoaaq. 
aAA’  aye  8f|  Auoov,  veKpoto  8e  8ei;ai  ajtoiva. 

Tf|v  8’  a7iap.Ei|36p.£vog  TtpooEcpri  jroSag  CDKDg  'AxiAAed^' 
xfiS’  Eiry  oq  anoiva  cpEpoi  Kai  vEicpov  ayoixo, 

140  ei  8fi  itpocppovi  0Dp.ro  'OAbpmog  axixoq  avroyEi. 

'Qq  oi  y’  ev  vprov  aybpEi  piynp  te  Kai  uiog 
noXXa  npoq  aXXr)Xovq  enea  nxepoevx  ayopEDov. 

^Ipiv  8’  oxpDVE  KpoviSrig  Eiq  "IAiov  ipriv 
(3aaK  i'0i  Ipt  xa%£ia  Auraba’  £8og  ObAbp.7toio 
145  ayyEiAov  IIpiap.ro  pEyaArixopi  ’TAiov  Eioro 
AboaaOai  cptAov  ulov  iovx’  E7ti  vfjag  ’A%airov, 

Scopa  8’  'AxiAAfji  cpEpEpEv  xa  ke  0upov  ifivri 
oiov,  pp  5e  xig  aXXoq  apa  Tprorov  ixro  avrip. 

Kfjpb^  xig  oi  e 7IOIXO  yEpaixEpog,  oq  k i0bvoi 
150  ppiovong  Kai  apa^av  EDxpoyov,  t)5e  Kai  auxig 

vEKpov  ayoi  Tipoxi  ocoxd,  xov  EKxavE  8ioq  'AxiXXevq. 
pp  8e  xi  oi  Bavaxog  peAetco  cppEoi  pp  8e  xx  xap|3og- 
xotov  yap  ol  7iop7tov  OTiaaaopEv  'ApyEupovxpv, 
oq  aqEi  Eiog  kev  ayrov  'AxiArp  7t£Aaaar|. 

155  abxap  EJtpv  aydypoiv  ectco  kAioitiv  'AxiAfjog, 
odx’  abxoq  kxeveei  ajto  x’  aXXovq  navxaq  EpD^Er 
odxe  yap  eox’  acpprov  odx’  acK07iog  odx’  aAixriprov, 
aXXa  paA’  evSdkecoc;  iKEXEro  7i£cpi8paExai  avSpoq. 

Qq  Ecpax’,  ropxo  8e  ~Ipi<;  aEAAojtog  ayyeXeovoa. 

160  t^Ev  8’  iq  npiapoio,  kixev  8’  Evon-pv  xe  yoov  xe. 

7iat8£g  p£v  TtaxEp’  apcpi  raBppEvoi  ev8o0ev  abAfiq 
Scocpuaiv  Eipax’  Ecpupov,  6 8’  ev  pEOOoioi  yEpaioq 
EVXD7ldq  EV  X^aivp  KEKaAuppEVOg'  apcpi  8e  TtoAAfl 
Kojtpog  Epv  KEcpaA.fi  xe  Kai  ai>XEvi  xoio  yEpovxoq 
165  xpv  pa  KDAivSopEvoq  Kaxappaaxo  xepcdv  Epai. 
©DyaxEpEQ  8’  ava  8 capax’  18e  vuoi  roSDpovxo 
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Ia  Insa  grabnic  aminte  o veste  ce-aduc  de  la  Zeus: 
Dansul  Imi  spuse  ca  zeii  au  ciuda  pe  tine  si  insusi 
Mai  decat  zeii  ceilalti,  ca  tu  astfel,  orbit  de  manie, 

Trupul  lui  Hector  il  tii  la  corabii  si  nu-1  dai  acasa. 

Las’  sa-1  rascumpere-ai  lui  si  ia  cuvenitele  daruri.” 

Iar  Peleianul  asa  invoindu-se,  mamei  raspunse: 

„Fie  cum  zici.  De  la  mine  sa-1  ia  cine  piata  mi-aduce, 
Daca-i  porunca  cu  tot  inadinsul  din  partea  lui  Zeus.” 
Astfel  atunci  la  corabii,  in  tabara,  mama  si  fiul 
Si-au  cuvantat  amandoi  si-au  tot  tainuit  laolalta. 

Tocmai  si  fiul  lui  Cronos  spre  Ilion  mana  pe  Iris: 

„Lasa,  tu  Iris,  Olimpul  si  repede  du-te  la  vale 
Pana  la  Troia  si-acolo-n  cetate  da  veste  lui  Priam, 
Drumul  sa  ia  spre  corabii,  de  vrea  sa-si  rascumpere  fiul 
Si  sa-1  impace  pe-Ahile  aducandu-i  o suma  de  daruri, 
Singur  sa  mearga,  sa  nu-1  insoteasca  din  Troia  nici  unul. 
Numai  un  crainic  sa-i  fie  tovaras,  un  om  mai  in  varsta, 
Care  sa-i  hatuie  mulii  si  bine-nrotata-i  caruta 
Si  sa-i  aduca  pe  fiul  sau  mort  inapoi  in  cetate. 

N-are  sa-i  pese  de  moarte,  sa  n-aiba  de  asta  vreo  teama, 
Calauzit  va  fi  el  de  un  zeu,  de  feciorul  meu  Hermes, 
Pana  ce,  asa  insotit,  o s-ajunga  pe-aproape  de-Ahile. 

Dus  el  o data  fiind  in  cortu-i,  nici  insusi  Ahile 
N-o  sa-1  omoare,  nici  altuia  dintre  ai  lui  sa-1  atinga 
Nu-i  va  da  voie,  caci  nu  e nebun  ori  nerod  ori  un  proclet, 
Ba  o sa-1  erute  mai  mult,  ca  pe  unul  venit  spre  rugare.” 

Zice,  iar  vintesa  Iris  purcede  din  cer,  se  coboara 
Pana  la  Priam  si-ntampin-acolo  doar  bocet  si  vaier. 

Stau  cu  parintele  lor  in  ograda  palatului  fiii 
Si-uda  cu  lacrimi  vesmintele  lor.  Intre  dansii  mos  Priam 
Sade-nvelit  pe  de-a-ntregul  in  mantie.  Capul,  grumazul 
Craiului  pline  sunt  inca  de  pulberea  si  de  tarana 
Care,  pe  jos  tavalindu-se,  si  le-aruncase  el  singur. 

Fetele  lui  si  nurorile-i  stau  si  se  vaieta-n  casa, 
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tcdv  p,ip,vr|cnc6p.£vai  oi  5fi  noXtEq  te  Kai  ect0A,oI 
%epaiv  im’  'Apyeicov  keccto  \|/u%a<;  bXeaavxEq. 

CTTfj  8e  jtapa  nplapov  Aioq  ayyeXoq,  t|8e  7ipoor|\)8a 
170  tt>t06v  cp0eyi;ap.£VTV  tov  8e  Tpopoq  e^,Xa(3e  yma1 
0apaei  Aap8avi8r|  tlpiape  tppeoi,  pt)  8e  ti  t&p|3ev 
oi)  pev  yap  toi  eydb  kcukov  oaaopevri  to8’  Ik&vco 
aXX'  aya0a  cppovEouoa-  Aioq  8e  toi  ayytXoq  eipi, 
oq  aeo  (xved0ev  Ecbv  peya  KfiSeTai  r|8’  e^eaipEi. 

175  XbaaoQai  o’  eke^eooev  ’0^t)p7uoq  "EKTopa  8tov, 
Scopa  8’  'Axi^Afjl'  cpEpepev  Ta  ke  Oupov  ifivri 
otov,  pri  8e  tk;  aXXoq  apa  Tprocov  1'tco  avf|p. 

Kfjpi)^  Tiq  TOI  ETtOlTO  yCpaiTEpOg,  oq  K iOlJVOl 
fipiovovq  Kal  apaqav  empoxov,  t|8e  Kai  aimg 
180  vEKpov  ayoi  rapori  aoTD,  tov  EKTavE  8tog  'AxiXXevq. 
pf)  8e  t!  toi  0avaTog  (ie^etco  tppEoi  pr|8E  ti  TapPog- 
Totog  yap  toi  7iop7t6<;  ap’  E\|/ETai  ’ApyeupovTr|q, 
oq  a aqei  Eioq  kev  aycov  ’AxiA,fji:  TtE^daar). 
amocp  £jrr|v  ayayriaiv  caco  K^ioipv  'Axi^pog, 

185  oik’  ai>Tdq  kteveei  ajto  t’  aXXovq  Tiaviaq  epuler 
oiite  yap  egt  ouppcov  oot’  aoK07ioq  om  aArTtipcov, 
aXXa  paX’  evShkeco^  Iketeco  7iE(piSr|a£Tai  avSpoq. 

H pEv  ap’  wq  eijtoua’  arcePri  no&aq  coKEa  'Ipiq, 
amocp  o y’  mag  apa^av  empoxov  ppiovEipv 
190  ojiALaai  fivdbyEi,  7iEipiv0a  Se  8f|oai  tiz  auTfjg. 
amog  8’  eg  0aA,apov  KaTEPpoETO  KpmEVTa 
KESpivov  i)\|/6po(pov,  bq  yXr\v£a  noXXa  kexcivSev 
£g  8’  aJioxov  'EKa(3riv  EKaXEoaaxo  (pcbvpoEV  te- 
8aipovir)  Aio0ev  poi  'OXupjuog  ixyyeXoq  f)^0e 
195  XbaaoOai  cpiAov  mov  iovT  E7ti  vfjag  'Axaicov, 

Scopa  8’  'Axi^Xfp  cpEpspEv  Ta  ke  0up6v  irivri. 
aXX'  ay£  poi  toSe  eItie  ti  toi  cppeaiv  eiSETai  Eivai; 
aivcbg  yap  p’  ainov  y£  pevog  Kai  0T>pog  avcoyE 
keio’  iEvai  E7ti  vpag  caco  GTpaTov  Edpiiv  'Axaicov. 

200  "Q<;  cpaTO,  kookdctev  8e  ywr|  Kai  apEi(3£TO  pi)0cp- 
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Toate  cu  jale  amintindu-si  de  multii  voinici,  de  barbatii 
Care  zaceau  fara  viata  rapusi  de  Ahei  pe  campie. 

Iris  s-apropie-ndata  de  Priam  si -ncet  la  ureche 
Vestea  incepe  a-i  sopti,  iara  el  se  cutremura-n  fata-i: 

„Dardaniene,  ramai  linistit  si  sa  n-ai  nici  o teama, 

Nu  vin  aici  ca  dusman  la  tine,  n-am  cugete  rele, 

Vin  numai  binevoind.  Eu  sunt  vestitoarea  lui  Zeus. 

El  de  departe,  in  marea  lui  mila  si  grija  de  tine, 

Te  sfatuieste  sa  mergi  pe  fiul  tau  drag  sa  rascumperi 
Si  sa-1  impaci  pe-Ahile  aducandu-i  o suma  de  daruri. 

Singur  sa  fii  si  sa  nu  te-nsoteasca  din  Troia  nici-unul, 

Numai  un  crainic  sa-ti  fie  tovaras,  un  om  mai  in  varsta, 

Care  sa  hatuie  mulii  si  bine-nrotata  caruta 
Si  sa-ti  aduca  pe  fiul  tau  mort  inapoi  in  cetate. 

Tie  de  loc  sa  nu-ti  pese  de  moarte  si  nici  sa  te  sperii, 

Doar  vei  avea  calauza  pe  Hermes,  odrasla  lui  Zeus, 

Pana  ce,  asa  insotit,  vei  ajunge  pe-aproape  de-Ahile. 

Cum  o sa  fii  tu  o data  in  cortu-i,  pe  tine  nici  dansul 
N-o  sa  te-omoare,  nici  altuia  dintre  ai  lui  sa  te-atinga 
N-o  sa-i  dea  voie,  caci  nu  e nebun  ori  nerod  ori  un  proclet, 

S-o  sa  te  erute  mai  mult  ca  pe  unul  venit  spre  rugare.” 

Asta-i  cuvanta  si  piere  deodata  din  fata-i  zeita. 

Priam  da  fiilor  zor  sa  inhame  doi  muli  la  caruta-i 
Bine-nrotata  si-un  cos  impletit  pe  deasupra  sa  lege. 

Dansul  apoi  se  coboara-ntr-o-nalta  camara  boltita, 

Toata  din  scanduri  de  chedru,  buesita  de  dalbe  odoare, 

Si  pe  craiasa  Hecuba  o cheama  la  el  ca  s-o-ntrebe: 

„Biata  nevasta,  sa-ti  spun.  Un  glas  mi-a  venit  de  la  Zeus 
Drumul  sa  iau  spre  corabii,  de  vreau  sa  rascumpar  pe  Hector 
Si  sa-1  impac  pe  Ahile  aducandu-i  o suma  de  daruri. 

Rogu-te  totusi  sa-mi  spui:  Ce  crezi  tu  de  una  ca  asta? 

Strasnic  ma-ndeamna  pe  mine  dorinta  si  gandul  ma  bate 
Drumul  sa  iau  spre  corabii  prin  tabara  mare,  spre  dansul.” 
Asta-i  vorbi  si  femeia  dand  tipat  de  groaza-i  raspunse: 
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& poi  7rfj  8fi  xoi  cppeveq  oiyovG’,  fjg  xo  rcapoc;  nep 
ek^e’  ejt’  avGpamoix;  qeivouq  t|8’  oTaiv  avaaaeig; 
nmc,  eGe^ek;  em  vfjag  ’A%aicov  eA.6ep.EV  oiog 
av8po<;  iq  6cp6aA,poi)c;  oq  xoi  KoXzaq  xe  Kai  ecGAoix; 
205  oieag  e^evapiqe-  ciSipeiov  v\)  xoi  fixop. 

ei  yap  a’  aipf|cei  Kai  eaoij/exai  ocpGaApoimv 
cbpr|axf|c;  Kai  ajticrxog  avfip  o ye  ob  a eAef|aei, 
o x>8e  xi  o’  aiSecexai.  vbv  8e  KAaicopEv  aveoGev 
fjgevoi  ev  peyapcp-  xa>  8’  coq  jtoGi  Moipa  Kpaxairi 
210  yiyvopevcp  E7ievr|oe  Xivra,  oxe  piv  xekov  abxf), 
apyircoSag  Kuvac;  aaai  ecov  arcaveoGe  xokticov 
avSpi  Tiapa  Kpaxepro,  xob  eyob  peaov  pnap  e%oipi 
eoGepevai  7tpoo(ptioa-  xox’  avxixa  epya  yevoixo 
7iai8oq  epoi),  eitei  ob  e KaKi^opevov  ye  KaxeKxa, 

215  aXXa  Kpd  Tpobrov  Kai  TponaScov  PaGoKoAraov 
eoxaox’  obxe  (p6(3oo  pepvripevov  obx’  aAeropfjg. 

Tf)v  8’  abxe  npooeeuie  yepcov  npiapog  GeoeiS-qq- 
pf|  p’  eGeAovx’  ievai  KaxepbKave,  pii  8e  poi  abxfi 
opvig  evi  peyapoioi  KaKog  TteAeir  obSe  pe  7teiaei<;. 

220  ei  pev  yap  xig  p’  aXXoq  emyGovlcov  eKeXeoev, 
r|  oi  pavxieq  eiai  Gdookooi  fi  iepfjeq, 

\|/eb8o<;  Kev  cpaipev  Kai  voatpi^oipeGa  paAAov 
vov  8’,  abxog  yap  aKoooa  Geob  Kai  eae8paKov  avxpv, 
eipi  Kai  ob%  aAiov  enoq  eooexai.  ei  8e  poi  aiaa 
225  xeGvapevai  itapa  vryoaiv  'Ayaicov  yaAKoyixcbvcov 
|3obA,opav  aoxiKa  yap  pe  KaxaKxeiveiev  'AyiAAebc; 
ayKaq  eXovx’  epov  oiov,  ejxnv  yooo  ei;  epov  eir)v. 

Kai  cpcopiapoov  eiuGfipaxa  kolX  avecoyev 
evGev  SobSeKa  pev  jiepiKaA,A,ea<;  eqeAe  Tten^oix;, 

230  8do8eKa  8’  cutA,oiSa<;  yAalvac;,  xoooooc;  8e  xcurnxag, 
xoaaa  Se  cpapea  Xevko.,  'zoaovq  8’  eni  xoiai  yixcovaq. 
Xpoaob  8e  axfiaag  etpepev  SeKa  rcavxa  xaAavxa, 
ek  8e  8b’  aiGoovag  xpi7io8aq,  jriaopag  8e  XePpxaq, 
ek  8e  dtnaq  rcepiKa XXiq,  6 oi  ©pfjKei;  nopov  av8pe<; 
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„Vai  mie,  unde-i  a ta-ntelepciune,  cu  care  In  lume 
Peste  hotare  si-n  tara-nainte  vestit  te  facusesi? 

Cum  iti  mai  trece  prin  minte  tu  singur  sa  pleci  la  corabii 
Si  sa  dai  ochi  c-un  dusman  care  odata-ti  rapuse 
Fii  asa  multi  si  viteji?  Esti  tare  la  suflet  ca  fierul. 

Cum  te-ar  vedea  el  in  fata  si  pune-va  mana  pe  tine, 

Fiara  cum  este  de  crud  si  pagan,  o sa  tabere  asupra-ti 
Fara  crutare  si  mila.  De  aceea  sa  stam  noi  acasa 
Si  sa-1  jalim  de  departe  pe  Hector.  Asa  i-a  fost  scrisa 
De  la-nceput,  de  cand  eu  il  nascui,  dupa  torsul  ursitei, 
Canilor  hrana  s-ajunga,  departe  de  tata-i  si  mama, 
Lang-acea  bala  de  om,  din  care  muscare-as  cu  dintii 
Inima-i  neagra  s-o-nghit,  sa  pot  sa-mi  razbun  pe  sarmanul 
Hector  al  meu,  care  n-a  fost  misel,  ci  de-a  pururi  in  fruntea 
Neamului  sta  ca  un  turn  si  tot  apara  pe  barbatii 
Si  pe  femeile  noastre  si  nu  se  da-n  laturi  de  frica.” 
Se-mpotrivi  insa  Priam  si  astfel  Hecubei  raspunse: 

„Vreau  sa  ma  duc  negresit.  Deci  nu  ma  opri  si  ca  buha 
Nu  mai  cobi  in  odaie  de-a  surda,  ca  n-ai  sa  ma  clatini. 

Daca  indemnul  venea  de  la  un  muritor  de  pe  lume, 

Fie  chiar  un  ghicitor  sau  un  zodier  sau  un  preot, 

Nu-i  dam  crezare,  ce-am  fi  socotit  ca  puteau  sa  se-nsele; 
Dar  eu  in  fata  pe  zeu  1-am  vazut  si  auzitu-i-am  glasul, 
De-asta  si-ndata  voi  merge,  ca  zisele-i  nu  sunt  deserte. 
Daca  sortit  mi-i  sa  mor  prin  tabar-Aheilor,  iata, 

Viata  mi-o  dau  bucuros,  in  clipa  striveasca-m-Ahile, 

Cand  mi-oi  cuprinde  feciorul  si  m-oi  satura  de  bocire.” 

Zice,  la  sipete  merge,  deschide  capacele  dalbe, 

Scoate  din  ele  vr’o  douasprezece  velinte  fi-umoase, 
Douasprezece  asternuturi  si-atatea  covoare  de  paturi, 
Mantii  si  haine  de  pus  dedesubt  cate  douasprezece. 

Aur  apoi  cantarind  de  zece  talanti  mai  ridica, 

Patru  lighene  mai  ia  si-o  pereche  de  lucii  tripeduri 
S-un  giuvaer  de  pahar,  o minune  ce-i  detera  tracii, 
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235  E^EOITIV  feXGOVXl  piya  KTEptt^'  OX)8e  VV  XOV  JIEp 
cpeiaax’  Evi  peydpoiq  5 yepcov,  JtEpi  8’  pGe^e  Gopcp 
XvaaoQai  (piXov  mov.  6 8e  Tproaq  p.ev  anavxaq 
aiGodcny;  arcEEpyev  eneca  aiaxpotaiv  eviaacov 
eppexe  ?ico|3r|xf|p£<;  e^Eyxeeg"  ou  vu  Kai  bpav 
240  oikoi  eveoxi  yoog,  oxi  p’  rj^GEXE  Kr|8fiaovx£i;; 
fj  ovoaaoG’  oxi  poi  KpoviSrig  Zevq  aXye  e8coke 
7iai8’  oXeacn  xov  apicxov;  axap  yvrooEoGE  Kai  uppEQ- 
prfixEpoi  yap  paXXov  'Axaioiciv  8r|  eoeoGe 
keivoo  xeGvpcoxoq  Evaipepev.  auxap  eycoye 
245  jipiv  aXaJta£opevr|v  xe  jtoXiv  KEpai^opevpv  xe 
ocpGa^poToiv  iSeiv  (5air|v  Sopov  ”Ai'8o<;  eioco. 

Kai  OKpjiavicp  SIeji’  avepag-  oi  8’  ioav  Eqco 
aTiepxopevoio  yepovxog-  o 8’  maaiv  oiaiv  opoK^a 
veiKEicov  "EXevov  xe  Ilapiv  x’  ’Aya6cova  xe  8iov 
250  ndppova  x’  'Avxicpovov  xe  Popv  ayaGov  xe  rio^ixpv 
ApicpoPov  xe  Kai  'ItotoGoov  Kai  8iov  ’Ayau6v 
Evvea  xoig  8 yepaioq  opoK^paaq  cke^eoe- 
oneoaaxE  poi  KaKa  XEKva  Kaxpcpoveq-  ai'G’  apa  Ttavxeg 
"EKXopog  cbtpe^ex’  avxi  Gofjg  etu  vryoai  jteipaaGai. 

255  k>  poi  eycb  7iava7toxpoq,  ejici  xekov  uiag  aplcxoog 
Tpoip  ev  eopelp,  xcbv  8’  ob  xiva  tpppi  XcXcupGai, 
Mpoxopa  x’  avxiGeov  Kai  Tpcotlov  iTuuoxapppv 
"EKxopa  6’,  oq  Qeoq  eoke  pex’  avSpacuv,  oi)8c  ecokei 
avSpog  ye  Gvpxoi)  7iaig  eppevai  aXXa  Geoio. 

260  xobg  pev  an6Aea  vApr|g,  xa  8’  E^eyxea  rcavxa  ^E^EiJixai 
i|/£baxai  x’  opxpcrxal  xe  xopoiximpaiv  apiaxoi 
apvcav  p8’  epicptov  EjnSfipioi  apjtaKxrpEg. 
ouk  av  8fi  poi  apagav  EipojiXioaaiXE  xaxicrxa, 
xaoxa  xe  7tavx’  ejiiGeixe,  iva  7iprioocopev  68oio; 

265  "Qg  ecpaG’,  oi  8’  apa  7iaxpog  bjtoSEiaavxEg  opoK^pv 
ek  pev  apa^av  aeipav  cbxpoxov  ppioveipv 
Ka^pv  iiproxojiayea,  jrcipivGa  8e  8paav  eu’  abxfjg, 

Ka8  8’  arco  naoaa^ocpi  £oy5v  ppeov  ppioveiov 
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Cand  pe  la  dansii  fusese  ca  sol;  nici  odorul  acela 
Nu  si-1  mai  eruta  batranul  oprindu-1  m casa,  c-atata 
Vrea  sa-si  rascumpere  fiul.  Apoi  Incepu  el  s-alunge 
Oamenii  stransi  In  pridvor  si-i  tot  ocara  cu  manie: 

„Voi  pacatosi  si  nemernici,  carati-va!  N-aveti  acasa 
Jale  si  voi,  de  veniti  sa-mi  aduceti  necaz?  Oare  credeti 
C-ar  fi  nimica  durerea-mi  cea  data  de  zei,  ca  pierdut  mi-i 
Cei  mai  de  frunte  fecior?  Dar  si  voi  in  curand  veti  simti-o 
Pierderea  lui,  ca  de-acuma,  cand  mort  este  el,  o sa  fie 
Mult  mai  usor  sa  va  secere  la  batalie  dusmanii. 

Eu  insa-as  vrea  sa  ma  mistui  pe  lumea  cealalta,  sa  nu-mi  vad 
Troia  cu  ochii  cumva  naruita  de  tot  si  pustie.” 

Zise  gonind  cu  toiagul  pe  oameni.  Pe  poarta  iesira 
Toti  alungati  de  batranul  grabit,  care-apoi  facea  gura; 

Tot  isi  mustra  pe  feriori,  pe  Helen,  pe-Agaton,  pe  Paris, 

Pe  Antifon  si  Pamon,  pe  Dionte  si  pe  Hipotoos, 

Pe  Deifob,  pe  voinicul  Polites.  Acestora  noua 
El  le  da  zor  si  asa  se  rastea  cu  glas  tare  la  dansii: 

„Haide,  miscati-va,  fii  molesiti  si  netrebnici.  Mai  bine 
Moartea  pe  voi  va  cosea  la  corabii  in  locul  lui  Hector. 

Vai  mie,  nenorocitul!  Avut-am  in  Troia  feciorii 

Cei  mai  viteji,  dar  nici  unul  din  ei  nu-mi  traieste;  nici  Mestor 

Cei  deopotriva  c-un  zeu,  nici  mesteru-n  lupta  din  care, 

Bietul  Troilos,  nici  Hector,  un  zeu  intre  oameni,  viteazul 
Care  parea  tuturora  ca  nu-i  fiu  de  om,  ci  al  unui 
Nemuritor.  Au  pierit  in  razboi  si-mi  ramase  doar  pleava. 

Toti  mincinosii,  miseii,  vitejii  la  hora  si  jocuri, 

Hotii  de  capre  si  miei  ai  supusilor  nostri  din  tara. 

Hai,  va  urniti  mai  degraba  si  faceti-mi  gata  caruta 
Si  incarcati-o  cu  toata  povara  de-aici,  ca  vreau  iute 
Drumul  s-apue.”  Si  temandu-se  dansii  de-a  tatalui  gura, 
Scoaser-afara  din  grajd  caruta  frumos  intocmita, 

Noua  de  tot,  sclipitoare,  si  cosul  legara  de  chelna. 

De  la  perete  din  cui  dupa  asta  desprinsera  jugul 
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nuqivov  opcpa^oev  eo  oifiKeaoiv  aprpog- 
270  ek  8’  ecpepov  £i)y68eap,ov  apa  l^vym  evveanrixi). 

Kai  xo  pev  eu  KaxeGpKav  eu^eotcp  eni  popa) 
ne^p  em  Ttpcbxp,  em  8e  KpiKov  ecxopi  PaXXov, 
xpiq  8’  EKaxepGev  eSpoav  en’  opcpaJiov,  abxap  eneixa 
e^eipq  KaxeSpaav,  uno  yXur/iva  8’  £Kap\|/av. 

275  ek  6aA.ap.oi)  8e  (pepovxeq  euqeoxpi;  en’  dnpvpq 
vt|Eov  'EKxopepq  KecpaAfig  anepelai’  anoiva, 

^eu^av  8’  ppiovoui;  Kpaxep6vi)%a<;  evxeaiepyobg, 
xouq  pa  noxe  npiapqj  Muaoi  Soaav  ayAaa  Stupa, 
innoog  8e  Ilpiapcp  bnayov  ^uyov,  oug  o yepaiog 
280  auxoq  e%ojv  axixaAAev  eu^eoxp  eni  (paxvp. 

Td)  pev  ^euyvuoGpv  ev  Scbpamv  uv)/p^oiai 
Kfjpu^  Kai  Ilplapog  nuKiva  (ppeoi  gpSe’  e%ovxeg- 
ayxipoAov  8e  09’  fjAG’  'EkccPp  xexiipxi  Gupcp 
oivov  E%oua’  ev  %eipi.  peAAcppova  Se^ixepfjqu 
285  xpuaeop  ev  Senai,  ocppa  Aeuj/avxe  Kioixpv 

axfj  8’  inncov  nponapoiGev  eno  q x’  ecpax’  ek  x’  ovopa^e- 
xfj  aneioov  Aii  naxpi,  Kai  eu%eo  oiKaS’  iKeaGai 
a\| f ek  Suapeveoov  avSpoov,  enei  ap  oe  ye  Gupoq 
oxpuvei  eni  vrjat^  epeio  pev  ouk  eGe^obarig. 

290  aXX'  eu%eo  ou  y’  eneixa  KeAaivecpei  Kpovicovi 
ISaiq),  oq  xe  Tpoipv  Kaxa  naoav  opaxai, 
aixei  8’  oioovov  xa/uv  ayyeXov,  bq  xe  oi  auxro 
cpiA,xaxog  oicovcbv,  Kai  eu  Kpaxoq  eaxi  peyicxov, 
Se^iov,  ocppa  piv  auxoq  ev  otpGa^poiai  vopoaq 
295  xcp  niouvoq  eni  vfjag  ipq  Aavadov  xa^oncbAcov. 
ei  8e  xoi  oi)  Scboei  eov  ayyeXov  eupuona  Zeuq, 
ouk  av  eycoye  a’  eneixa  enoxpuvouaa  Ke^oippv 
vfjag  en’  ’Apyelcov  ievai  paAa  nep  pepaooxa. 

Tf)v  8’  anapeiPopevoq  npooecpp  npiapoq  GeoeiSrig- 
300  w yuvai  oi)  pev  xoi  xo8’  ecpiepevn  aniGricm 
eoQXov  yap  Aii  xeipag  avaa%epev  ai  k’  eXeriop. 

~H  pa  Kai  apcpinoAov  xapipv  oxpuv’  0 yepaiog 
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Mulilor,  lemn  de  cimsir  cu  un  bumb,  cu  inele  deasupra, 
Iute-1  carara  din  grajd  cu  pielea  cea  lunga  de  noua 
Coti  si  la  capatul  oistei  bine-strujite  pe  urma 
Ei  1-asezara  frumos,  la  cui  ii  trecura  belciugul 
Si  pe  de  laturi  la  bumb  de  trei  ori  cureaua  legara 
Si-o  innodara  la  capat  si  o-ntoarser-apoi  la  tuguiul 
Oistei.  Luand  dupa  asta  din  casa  multimea  de  daruri 
Pentru  rascumpar,  le-adusera-ndata  si  le-ngramadira 
Toate-n  caruta,-nhamara  si  mulii  cei  tari  de  copita, 
Harnici  sa  traga  la  drum,  un  dar  fara  pret,  care  fuse 
Dat  de  prietenii  mizi  lui  Priam  candva.  Inhamara 
Si  telegarii  ce-n  ieslele  lui  lustruite  batranul 
Insusi  cu  mana-i  hranea.  Si  pe  cand  la  palat  in  ograda 
Priam  si  crainicul,  oameni  cu  minte,  catau  de  gatitul 
Carelor,  iata  s-apropie  indurerata  Hecuba 
Si  cu  0 cupa  de  aur  in  mana  imbie  pe  sotul  ei  Priam 
Paos  de  vin  sa  inchine  lui  Zeus  naintea  plecarii. 

Stete  in  fata  telegii,  apoi  incepu  sa-1  indemne: 

„Ia  si  inchina  lui  Zeus,  te  roaga  de  el  sa  te-ajute 
De  la  dusmani  sa  ne  vii  inapoi,  daca  vrei  la  corabii 
Numaidecat  sa  te  duci,  macar  ca  eu  sunt  impotriva. 
Nu-ntarzia  sa  te  rogi  de  Parintele  nostru  din  nouri, 

Care  de  sus,  de  pe  Ida,  ne  strajuie-ntreaga  cetatea. 

Cere  un  semn  de  la  el,  sa  faca  pe  cea  mai  iubita 
Si  mai  puternic-a  lui  zburatoare  sa-ti  iasa  pe  dreapta, 
Singur  cu  ochii  s-o  vezi  si  asa,  bizuindu-te-n  zboru-i, 

Mai  cu  nadejde  prin  oastea  dusmana  sa  mergi  la  corabii. 
Daca  se-ntampla  ca  piaza  cea  buna  sa  nu  ti-o  trimita 
Cei  care  tuna-n  vazduh,  te  povatuiesc  cu-nadinsul, 

Oricat  de  mult  ti-ar  fi  dorul,  sa  nu  pleci  cumva  la  corabii.” 
Zise  batranul  asa  la  indemnul  acest-al  craiesei: 

„Am  sa  te-ascult  bucuros  si  ti-oi  face  pe  plac,  0,  femeie; 
Bine-i  cu  bratele-ntinse  sa  ceri  indurarea  lui  Zeus.” 

Asta  batranul  rostind,  porunci  unei  roabe  s-aduca 
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%epaiv  b8rop  £7tixeuou  aKipaxov  ij  8e  7iapeaxr| 
X£pvi(3ov  apcpiTioXoq  7ip6%oov  0’  apa  xepoiv  £%ox>aa. 
305  vu|/apevo<;  8e  kuhe^ov  eSeqaxo  fjt^  aXoxow 
£\)X£%'  eiteixa  axaq  gearo  epKEi,  A,eipe  8e  oivov 
obpavov  eiaaviSrov,  Kai  cprovficag  Enoq  puSa- 
Zeb  TtccxEp  ”I8t|0ev  peSerov  ktjSioxe  psyioxE 
8oq  p’  £q  'A%\.XXf\oq  cptXov  e^Oeiv  f|8’  eJieeivdv, 

3io  jiEp\j/ov  8’  oirovov  xaxuv  ayyzXov,  bq  xe  aoi  auxro 
cplXxaxog  oirovrov,  Kal  ex»  Kpaxoq  eaxl  pEyioxov, 
Se^iov,  ocppa  piv  abxoq  ev  otpfia^poiai  vopaag 
xro  7ricovog  E7ti  vijag  iro  Aavadiv  xaxuuro^rov. 

' Qq  Ecpax’  ebxopevog,  xob  8’  ekXve  ppxlexa  Zebi; 
315  abxiKa  8’  aiexov  pke  xE^Eioxaxov  7texer|vrov 
popcpvov  0T|pT|xfjp’  ov  Kal  TtEpKvov  Ka^Eonciv. 
oaop  8’  in|/op6cpoio  0upr|  GaLapoio  xexDKxai 
avepog  acpvEiolo  eo  KXrpa’  apapoia, 
xo aa’  apa  xob  EKaxEp0Ev  eoav  uxEpd-  eiaaxo  8e  acpi 
320  Se^ioq  at^ag  Sia  aazEoq-  oi  8e  i8ovxeg 
YpOpoav,  Kal  naaiv  evl  cppeal  0upog  iav0p. 

ZitEpxopEVoq  8’  o yepaioq  eob  ejiePtioexo  Slcppou, 
ek  8’  £.Xaa£  7ipo0l)poio  Kal  al0oi)apq  epiSourcou. 
7ipoo0E  pEv  pplovoi  eXkov  XExpaKDK^ov  a7xr|vr|v, 

325  xag  TSaiog  e^auve  Saupprov  abxap  OTnaGev 
1717101,  xobq  o yEpoiv  E(pE7tcov  pacxiYi  keXeue 
Kapna^lpoiq  Kaxa  aaxu-  cplA.01  8’  apa  TtavxEg  E7tovxo 
noXX’  o^ocpupopevoi  cbq  eI  0avaxov  8e  Kiovxa. 
oi  8’  E7t£l  obv  noXioq  Kaxe|3av,  7tE8lov  8’  acplKovxo, 
330  oi  p£v  ap’  ai|/oppoi  7tpoxl  ”IXiov  anovEovxo 

natSeg  Kal  yapPpol,  xro  8’  au  Xa0ov  ebpuo7ta  Zfjv 
£g  TteSlov  TipocpavEvxE-  ISrov  8’  e^epae  yepovxa, 
aT\|/a  8’  ap’  'Eppelav  ulov  cplLov  avxlov  puSa- 
'Eppela,  aol  yap  xe  paLiaxa  y£  cplXxaxov  ecmv 
335  av8pl  Exaiplaaai,  Kal  x’  ekXue<;  ro  k’  eOeXpaGa, 
Pocok’  i0i  Kal  Ilplapov  Kol^ag  £7tl  vijag  'Axairov 
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Apa  curata  sa-i  toarne  pe  mani.  Iar  femeia  si  vine 
Apa-aducand,  un  ulcior  si  in  mana  cealalta  ligheanul. 

Dupa  ce  craiul  se  spala,  ia  cupa  din  mana  sotiei; 

Stand  dup-aceea-n  ograda,  la  mijloc,  incepe  sa-nchine 
Vin  si,  cu  ochii  spre  cer,  isi  indreapta  rugarea  si  zice: 

„Zeus  parinte,  prea-nalte,  slavite  stapan  de  pe  Ida, 

Fa  sa  ma-ntampine  Ahile  cu  prietenie  si  mila. 

Scoate-mi  in  cale  semn  bun  de  la  pasarea  cea  mai  iubita 
Si  mai  puternic-a  ta  zburatoare,  sa-mi  iasa  pe  dreapta. 
Insumi  cu  ochii  s-o  vad  si  asa,  bizuindu-ma-n  piaza, 

Mai  cu  nadejde  prin  oastea  dusmana  sa  merg  la  corabii.” 

Asta  grai  rugator.  Auzindu-1,  Atotinteleptul 
Piaza  mai  buna  din  toate-i  trimite  degraba,  un  vultur 
Negru  la  pene,  pradalnic,  acel  care-i  zice  tarcatul. 

Cat  se  deschide  la  usa  carnarii  inalte  din  casa 
Unui  bogat  o pereche  de  bine-ncheiate  canaturi, 

Tot  asa  late  se-ntind  si-ale  pasarii  aripi  cand  zboara 
Peste  cetate  din  dreapta.  Ei,  cum  il  vazura,  deodata 
Se-nveselira  cu  totii  si-n  inima  se-nviorara. 
lute  batranul  se  urca  in  neteda  chelna  si  mana 
Caii  pe  poarta  din  curte  sub  tinda  cea  rasunatoare. 

Carul  cu  roate-mpatrite  il  trag  inainte  jugarii 
Cei  indemnati  de  mintosul  Ideos,  iar  caii  din  urma 
Vin,  ii  zoreste  batranul  cu  biciul  in  mana,  de-alearga 
Fliga  de-a  lungul  cetatii.  Ai  lui  cei  de-acasa-1  urmeaza 
Toti  si  cu  bocete-1  plang  parca  dansul  ar  merge  la  moarte. 

Cand  se  coboara  de  sus  din  cetate  si-ajung  pe  campie, 
Drumul  apuca-napoi  si  in  Troia  se-ntorc  ai  lui  Priam 
Gineri  si  fii.  Iar  pe  ei  amandoi,  cand  pe  ses  se  ivira, 

Zeus  cu  ochii  cei  ageri  de  sus  ii  vazu  si-1  cuprinse 
Mila  de  bietul  batran  si  indata  grai  catre  Hermes: 

„Fiul  meu  Hermes,  tu  care  mai  mult  decat  altii  te  bucuri 
Sa  insotesti  pe  un  om  si  ruga  i-asculti  dupa  voie, 

Du-te  si  fii  calauzul  lui  Priam  spre-Ahei  la  corabii, 
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aq  ayay’,  cbq  pqx’  ap  xig  i'8q  pqx’  ap  xe  voqaq 
xarv  aXXoiv  Aavacbv,  7ipiv  nqXeioova  8’  iKeaGai. 

' Qq  ecpax’,  ou5’  amGqae  SiaKxopoq  'Apyeupovxqg. 
340  auxi-K  etceiG’  t>7To  7i:o<7CTiv  eSqcocxo  kclXcl  nedika 
apPpoma  xpiJOEia,  xa  piv  cpepov  qpev  Ecp’  bypqv 
f)5’  EJt’  djtEipova  yatav  apa  jrvoiqg  avEpoio- 
extexo  8e  pdpSov,  xfj  x’  avSpcbv  oppaxa  QeXyei 
rov  eGeA,ei,  xobg  8’  anxe  Kai  UTtvcbovxag  EyEipEv 
345  iqv  pExa  XEpoiv  E%(av  tiexexo  Kpaxug  'Apyeicpovxqq. 
ai\|/a  8’  apa  Tpoiriv  xe  Kai  'EXLqo7iovxov  i'Kav£, 

|3q  8’  ievai  Kodpcp  aicupvqxfjpi  EoiKcbg 
rcpcoxov  imqvqxq,  xon  7i£p  xapiEOXccxr)  rjflq. 

Oi  8’  ETtEi  ouv  pEya  afjpa  7iape^  "I^oio  eXaoaav, 
350  axqaav  ap’  qpiovooc;  xe  Kai  xtotoxx;  ocppa  juoiev 
ev  7ioxapcp'  8q  yap  Kai  £7ti  Kvecpaq  qXuGe  yaiav. 
xov  8’  eq  ayxxpoXoio  i8cbv  Ecppaaaaxo  Kqpoq 
'Eppsiav,  Ttoxi  8e  ITpiapov  cpaxo  cpcbvqaEV  xe- 
cppa^eo  AapSaviSry  cppaSeoq  voov  epya  xexwxai. 

355  av8p’  opoco,  xaxa  8’  appE  8iappaiaEaGai  otco. 
aXX’  aye  8q  cpEdycopEv  Ecp’  ituicov,  -q  piv  eneixa 
youvcov  axj/apEvoi  XixavEdcopEv  ai'  k’  e^eqcq. 

’ Qq  cpaxo,  abv  8e  yepovxi  vooq  xdxo,  8Ei8iE  8’  aivcog, 
opGai  8e  xpixeg  Etfxav  Evi  yvapTtxoim  pe^Eom, 

360  axfj  8e  xacpcbv  anxoq  8’  epiobvioq  eyybGev  eLGcbv 
Xeipa  yepovxoq  eLcbv  E^eipexo  Kai  TtpoosEuiE- 
7ifj  jiaxsp  ci)8’  ijtnouq  xe  Kai  qpuovo-og  iGdvEiq 
vi)Kxa  8i’  apPpoaiqv,  oxe  G’  etj8ox)Oi  Ppoxoi  aM,oi; 
ouSe  ad  y’  eSeiaaq  pEVEa  TtvEiovxag  'Axaxoug, 

365  oi  xoi  StiopEveEq  Kai  avapaioi  eyyvq  ea  ai; 
xcov  Ei  xlq  cte  iSoixo  Goqv  8ia  vdKxa  pe^aivav 
xooaaS’  ovEiax’  ayovxa,  xig  av  8q  xoi  vooq  Eiq; 
odx’  auxog  veoq  eaai,  yepoov  8e  xoi  ouxoq  ojrqSEi, 
av8p’  a7iapdvaoGai,  oxe  xig  7ipox£poq  xa^ercfivq. 

370  aXX'  eytb  oi>8ev  ae  pe^oo  KaKa,  Kai  8e  kev  a^lov 
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Astfel  ca  nimenea  dintre  Danai  sa  nu  prinda  de  veste, 

Nici  sa  nu-1  vada  pe  el  pana  nu  va  sosi  la  Ahile.” 

Zise.  Si  ucigatorul  lui  Argos  i-asculta  porunca. 
Numaidecat  la  picioare-si-nnoada  sandale  de  aur 
Mandre  si  dumnezeiesti,  care-1  poarta  pe  apele  marii 
Si  pe  uscatul  intins  fara  margini,  intocmai  ca  vantul. 

Ia  dupa  asta  toiagul,  cu  care  pe  oameni  i-adoarme 

Ori  pe-adormiti  ii  desteapta  din  somn,  dupa  cum  ii  e vrerea, 

Si  cu  toiagul  in  mana  s-avanta  din  cer  olacarul. 

Repede  spre  Helespont  si  la  Troia  soseste,  si-acolo 
Merge  pe  drum  ca  un  tanar  din  vita  domneasca  marita; 
Barba-i  mijeste  si-i  farmeca-ntreaga  faptura-i  in  floare. 
Priam  si  crainicul,  cand  au  trecut  de  mormantul  lui  Ilos, 

Caii  si  mulii  pe  drum  isi  oprira  la  rau  sa-i  adape. 

Noapte  era  si-ntuneric  atunci  pe  pamant  se  lasase. 

Crainicul  tot  iscodind  cu  privirea-i  pe-aproape,  deodata 
Vede  pe  Hermes  si-n  tremur  de  spaima-i  sopteste  lui  Priam: 

„Dardaniene,  ia  seama.  Ne  trebuie  acum  chibzuinta. 

Uite  ca  vine  un  om  si  ma  tem  ca  pe  loc  ne  omoara. 

Hai  sa  fugim  noi  calare-napoi,  sa  dam  drumul  carutei, 

Ori  sa-i  eadem  la  picioare  smeriti,  sa-1  rugam  sa  ne  erute.” 

Zice,  si  Priam  se  tulbura,  teama  grozava-1  cuprinde. 

Se  infioara  pe  trup  si  de  tot  i se  moaie  genunchii; 

Sta  buimacit,  dar  s-apropie  zeul  cel  darnic  in  bunuri 
Si  pe  mos  Priam  de  mana  luand,  incepu  sa-1  intrebe: 

„Taica,-ncotro  apueat-ai  asa  cu  catarii  si  caii 
Noaptea  prin  bezna  pustie,  cand  oamenii  dorm  in  odihna? 
Cum  nu  te  temi  de  Ahei,  care  inca  mai  fierb  de  manie? 

Stii  ca-s  aici  pe  aproape  dusmanii  si  rauvoitorii. 

Daca  vreunul  din  ei  ar  vedea  ca  duci  aste  scumpeturi 
Pe  intuneric  asa,  oare  ce  te  vei  face,  sarmane? 

Doar  un  mosneag  e tovarasul  tau  si  tu  nu  mai  esti  tanar 
Ca  sa  te  poti  apara,  dac-ai  fi  incoltit  inainte. 

Nu-ti  fac  eu  tie  vreun  rau,  ba  chiar  te-oi  lua-n  aparare 
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oev  6c7ta^e^fiCTai(xv  epileo  8e  ae  jtaxpi  eiokco. 

Tov  8’  fipEiPex’  E7tEixa  yEpcov  npiapoq  GeoeiSfiq- 
ovxco  Tiri  xccSe  y’  eoxi  cpllov  xEKoq  cbg  ayopEVEig. 
aXX’  exi  xig  Kai  speio  Geoov  otepeoxeGe  XEtpa, 

375  oq  poi  xoiovS’  t|kev  oSouiopov  avxiPolfjoai 
aioiov,  olog  Sf)  ov  SEpag  Kai  EiSog  aynxog, 
7iE7tvx)oai  xe  voco,  paK&pcov  8’  eqeaoi  xokticov. 

Tov  8’  aVXE  7IpOOEEUIE  8lCCKX0p0g  'ApYEUpOVXTiq- 
vai  8fi  xavxa  ye  jtavxa  y&pov  Kaxa  poipav  eeiTtEq. 
380  aXX’  aye  poi  xoSe  eItie  Kai  axpEKEcoq  Kaxaleqov, 

TJE  71  T|  EK7IEP71EIQ  KEip,T|Xxa  KoXXa  Kal  EOGla 
avSpaq  eq  aXXodanovq  i'va  7cep  xaSE  xoi  ooa  pipvr|, 
f)  rjSri  7iavxEQ  Kaxa^Ei7tEXE  ’lliov  ipfiv 
SeiSioxec;-  xotog  yap  avip  copiaxoq  oXcoXe 
385  cog  naiq-  ov  pev  yap  xi  paxr|g  etuSevex’  ’AA/aicov. 

Tov  8’  tipeiPex’  E7t£ixa  yEpcov  npiapoq  GeoeiStiq- 
Xlg  8e  OV  EOOl  CpEplOXE  XECOV  8’  E^EOOl  XOKT|COV; 

<x>g  poi  KaXa  xov  oixov  aTioxpou  7iai8oq  eviojcei;. 

Tov  8’  adxE  TtpooEEiTtE  SiaKxopoq  'ApyEicpovxriq- 
390  7iEipa  EpEio  yEpaiE  Kai  eipeai  “EKXopa  8tov. 
xov  pEv  Eycb  pala  7tolla  paxTI  evi  KvSiaveipri 
ocpGalpoioiv  ojtcojta,  Kai  evx’  £7u  vpooiv  eXaaaaq 
'Apyeiouq  KXEivEOKE  Sai^cov  o^ei  xocIkcd- 
fipEiq  8’  feoxaoxEg  Gaopa^opEv  ov  yap  'AxiXXevq 
395  eia  papvaoGai  KEXolcopEvog  'Axpeuovi. 

xov  yap  Eycb  6Epa7icov,  pia  8’  pyayE  vr|vq  EVEpyfig- 
MvppiSovcov  8’  eqeipi,  7taxfip  8e  poi  eoxi  nolvKxcop. 
aepveioq  pEv  o y’  Eoxi,  yEpcov  8e  Sp  dbg  ov  7tEp  co8e, 
et,  8e  oi  m£g  iaoiv,  Eycb  8e  oi  e(38opog  Eipv 
400  xcbv  p£xa  Tiallopevog  Klipcp  laxov  EvGaS’  ETiEoGai. 
vvv  8’  f)10ov  jceSiov  8’  crao  vpcov  proGEv  yap 
Gpoovxai  7iEpi  aoxv  paxpv  EliKomEg  'Axaioi. 
aoxalocooi  yap  oi8e  KaGfipevoi,  ov8e  8vvavxac 
ioxEiv  Eoovpevovq  Trol&pov  flaoilpEg  'Axaccbv. 
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Fata  de  oricare  altui,  ca  tare  te-asemeni  cu  tata.” 

Zise  batranul  atunci  la  vorbele-aceste-a  lui  Hermes: 

„Fiule,-ntocmai  asa  e cum  zici,  tu  ai  toata  dreptatea. 

Dar  si  pe  mine  un  zeu  ma  pazeste  si  mana-mi  intinde 
Spre-ajutorare,  ca  iata-mi  trimise  in  cale  pe-un  astfel  375 

De  calator  cum  esti  tu,  de  minune  la  stat  si  la  fata, 

Bun  si  cu  minte;  noroc  de  parintii  cu  astfel  de  mlada.” 

Dar  mai  adause  harnicul  zeu,  ucigasul  lui  Argos: 

„Drept  este  taica,  ce-ai  spus,  ca  zeii  te-ajuta  pe  tine. 

Dar  lamureste-ma  inca,  si  spune-mi  curat  adevarul,  380 

Duci  undeva  la  straini  departe  odoarele  aceste 
Multe  si  nepretuite  si  vrei  sa  le  mantui  acolo? 

Ori  ca  de  acuma  de  frica  incepeti  voi  Troia  cu  totii 
S-o  napustiti,  daca  mort  e feciorul  tau  Hector,  intaiul 
Printre  viteji,  ca  el  nu  se  lasa  mai  pe  jos  de  ai  nostri.”  385 

Ast-auzind,  incepu  sa-1  intrebe  batranul:  „Dar  spune-mi, 

Dragul  meu,  cine  esti  tu  si  din  care  parinti  si  de  unde? 

Tare  de  bine  ai  vorbit  de  fiul  meu  si  de-a  lui  moarte.” 

Craiului  zise  stradalnicul  zeu,  ucigasul  lui  Argos: 

„Ma  iscodesti  si  ma-ntrebi  despre  Hector,  marite  mos  Priam.  390 
Eu  1-am  vazut,  am  fost  martor  adeseori  in  batalia 
Cea-naltatoare  si-n  vremea  cand  Hector,  ajuns  la  corabii, 

Tot  secera  pe  Ahei  sfasiindu-i  cu  lancea  de-arama. 

Noi  cu  mirare  stateam  de  departe  privind,  caci  Ahile 

Nu  ne  lasa  sa  ne  batem,  c-avea  el  manie  pe-Atride.  395 

Eu  sunt  tovarasul  lui,  pe  mare  am  venit  impreuna, 

Sunt  mirmidon  dupa  neam,  Polictor  imi  este  parinte. 

El  e bogat  si  acuma-i  cu  pletele  albe  ca  tine, 

Are  vr’o  sase  feciori,  al  saptelea-s  eu.  Aruncat-am 

Sortul  si  mie-mi  cazu  la  razboi  sa-1  urmez  pe  Ahile.  400 

De  la  corabii  acuma  pe  camp  am  iesit,  ca  de  mane 

Au  sa-mpresoare  cetatea  din  zorile  zilei  Aheii. 

Nu  mai  pot  ei  sa  mai  steie,  ca  prea  sunt  grabiti  sa  se  bata, 

Nici  capitanii  nu-i  chip  sa-i  mai  tie  in  loc  la  corabii.” 
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405  Tov  8’  rmeipex’  ETtEixa  yepcov  npiapoq  GeoeiSrig- 
ei  pev  Sf)  Gepaitcuv  IlriA.TyiaSEca  ’AxiA,fjo<; 
eiq,  aye  8fi  poi  naaav  d^riGeiriv  Kaxa^eqov, 
f|  exi  7iap  vfieaaiv  epog  jiaig,  pe  piv  rj8r| 
pai  kuoiv  peXeiaxi  xapcbv  JtpobGpKev  ’ AxiWevc,. 

410  Tov  8’  aoxe  TtpoaeeiTtE  Siducxopog  'Apyeupovxrig- 
& yepov  ob  7101  xov  y£  kovei;  cpayov  odS’  oioovoi, 
aXX’  exi  KEivog  KEixai  'Axi^Apog  napa  vpi' 
aiixoiq  ev  K^iavnav  8ixo8eKaxr|  8e  oi  f|cbq 
KEipEvcp,  ov8e  xi  oi  xpoi?  opuExai,  oi)8e  piv  ebA.ai 
4i5  eoGooo’,  ai'  pa  xe  cpoixa^  appicpaxoix;  KaxeSoomv. 
f)  piv  piv  iiEpi  ofj(xa  eoo  exapoio  cpiAoio 
eXkei  6ckt|8ecjx(oq  pax;  oxe  8ia  cpavpp, 
oo8e  piv  aio%dvEi'  Gpoio  kev  adxoq  eiteXGcbv 
oiov  EEpapeiq  KEixai,  7tepi  8’  alpa  vevuixai, 

420  oo8e  tioGi  piapog-  aiiv  8’  eLkeo  Ttavxa  (j.E(j.okev 
oaa  Exdmy  noXeeq  yap  ev  adxro  %a^Kov  eXaooav. 
oaq  xoi  KpSovxai  paKapeq  GeoI  oioq  epog 
Kai  VEKOOg  7T£p  EOVXOq,  E7IE1  OCpi  CplXoq  7IEpl  Kppl. 

Qq  cpaxo,  ypGpoev  8’  8 yepcov,  Kai  apeipexo  poGcp- 
425  do  xEKoq,  f)  p’  ayaGov  Kai  evaicnpa  8 copa  8i8oovai 
aGavaxoiq,  £7tei  oii  7iox’  epog  Ttafg,  ei  jcox’  epv  y£, 
A,p9ex’  Evi  peyapoicn,  Gecbv  oi  "O^opitov  ea/oooi- 
xoi  oi  ajtepvpoavxo  Kai  ev  Gavaxoio  7rep  aiap. 
aXX'  aye  8p  xo8e  Se^ai  e^eo  7iapa  Ka^ov  a^eiaov, 
430  abxov  xe  pooai,  7tEp\|/ov  8e  p£  oov  yE  Geoicnv, 
ocppa  kev  e q KXiaipv  ITpXpxaSeco  acpiKcopai. 

Tov  8’  aoxE  7ipocj££i7C£  SiaKXopog  'Apyeupovxpg- 
7IElpa  EpEio  yEpaiE  VECOXEpOl),  OOSe  PE  TtElOEiq, 
oq  p£  keJcti  cteo  Sdipa  7iapei;  'Axi^fja  SexeaGai. 

435  xov  pEv  eydb  SeiSoiKa  Kai  aiSeopai  Ttepi  Kppi 
cto^eoeiv,  pp  poi  xi  KaKov  pexoiuoGe  yevpxai. 
aoi  8’  av  eycb  7topjt6g  Kai  ke  k^oxov  "Apyog  iKoippv, 
evSokecoq  ev  vri'i'  Gofi  r|  m^oq  opapxEcov 
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Dar  mai  Intreaba  din  nou  dupa  asta  batranul  pe  Hermes: 

„Daca  faci  parte  din  oamenii  cei  care  asculta  de-Ahile, 
Rogu-te,  spune-mi  atunci  si  nu-mi  tainui  adevarul: 

Oare  copilul  meu  zace  cumva  la  corabii?  Ori  trupu-i 
FU  ciopartit  de  Ahile  si  canilor  dat  sa-1  inghita?” 

Hermes,  al  zeilor  sol,  din  nou  ii  raspunse  lui  Priam: 

„Nu  se-nfruptara  din  el,  batrane,  nici  corbii,  nici  canii, 

Ci  neatins  ca-nainte  tot  zace  lungit  la  Ahile 
Langa  corabie-n  cort  si,  macar  ca  sunt  douasprezece 
Zile  de  cand  este  mort,  el  tot  nu  e putred  si  nu-1  rod 
Viermii  asa  cum  se-ntampla  cu  cei  care  cad  la  razboaie. 
Drept  e ca-n  jurul  mormantului  sotului  sau  Patroclu 
L-a  tavalit  Peleianul,  de  cum  s-a  facut  dimineata, 

Nu  l-a  stropsit  insa  el.  Si  tu  1-ai  vedea  cu  mirare, 

Cum  se  pastreaza  el  fraged,  cu  pielea  spalata  de  sange 
Si  nepatata  de  fel.  inchise  sunt  ranele  toate 
Cate  avusese,  c-a  fost  ciuruit  de-o  multime  de  suliti. 
lata  cum  zeii  cei  nemuritori  ingrijesc  de  viteazul 
Hector,  desi  el  e mort,  ca  prea  le-a  fost  drag  tuturora.” 

Asta  el  zice,  iar  Priam  se  bucura  si-i  cuvanteaza: 

„Fatul  meu,  bine-i  cum  vezi  sa  dai  cuvenitele  daruri 
Zeilor.  Fiul  meu,  cat  a fost  viu,  daca  fost-a  vro’data, 

N-a  dat  uitarii  nicicand  acasa  la  dansul  pe  zeii 
Cei  din  Olimp,  de  aceea  nu-1  uita  nici  ei  dupa  moarte. 

Ia  insa  darul  acesta  frumos,  o cupa  de  la  mine, 

Si  ma  fereste  de  rau  si  petrece-ma  cu  ajutorul 
Zeilor  pana  sosi-voi  prin  tabara-n  cort  la  Ahile.” 

Harnicul  zeu,  ucigasul  lui  Argos,  ii  zice  lui  Priam: 

„Ma  ispitesti  ca  pe  unul  mai  tanar,  dar  n-ai  sa  ma-ndupleci 
Darul  acesta  sa  iau  de  la  tine,  sa  trec  peste-Ahile. 

Mie  mi-e  teama  de  el  si  cugetul  prea  nu  ma  lasa 
Sa-1  micsorez  ca  sa  nu  mi  se-ntample  vr’un  rau  dup-aceea. 
Dar  ca  tovaras  de  drum,  si  pan’  la  slavitul  meu  Argos 
Eu  te-as  petrece  cu  drag  pe  uscat  si  pe  mare  si  nimeni 
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oi)K  av  xlg  xoi  Tto|i7i6v  ovoaaapevoq  gaxeoaixo. 

440  Kai  ava'l'i;ag  epiobviog  appa  Kai  iTtTtoog 

Kap7taAApcog  paaxiya  Kai  fivla  Xa^exo  %£poiv, 
ev  5’  ercveua’  itotoioi  Kai  ripiovoig  pevoq  fio. 
aXX’  oxe  5fi  itbpyoxx;  te  vecbv  Kai  xacppov  ucovxo, 

01  8e  veov  7tepl  SopTta  cpoA.aKxfjpeg  jtoveovxo, 

445  xotoi  5’  ecp’  imvov  exede  SiaKXopog  'ApyEupovxpg 
7taoiv,  d(pap  8’  ofl^e  nvXaq  Kai  ancboev  oxhaq, 
eq  8’  ayaye  nplapov  xe  Kai  ayA,aa  Srop’  en  a7tf|vn<;. 
aXX’  0x8  8fi  k^ioitiv  rir|^r|id8E0J  acpiKovxo 
i)\|7r)A,f|v,  xfiv  MoppiSovEg  7iolrioav  avaKxi 
450  Sodp’  £A,axr|g  K&poavxEg-  axap  KaOfmepOev  epe\j/av 
Jiaxvfievx’  opocpov  A,Eip.cov60£V  apfioavxEg- 
apcpl  8e  ol  p.£yaA,r|v  af>Aif|v  Ttolrioav  avaKxi 
oxaopoloiv  7ri)Kivoiov  0dpr|v  8’  ea/e  pobvog  ETtipXfig 
Ei^dxivoq,  xov  xpEig  pev  £7tippf|OG£OKov  'Axaiol, 

455  xpElq  8’  avaolyEOKov  pEydXriv  K^r|l8a  Bopacov 
xcov  aXXcov  ’AxiXevq  8’  ap’  EJtippfiooEOKE  Kai  olog- 
Sfi  pa  xo0’  'Eppelaq  Epiobviog  cpqe  yepovxi, 
eq  8 ’ ayayE  kA/uxoc  Scopa  tioScokei  Ilr|A,£icovi, 
iTCTicov  8’  a7iePaivEv  etiI  %0ova  cpcbvriaev  xe- 
460  k>  yEpov  pxoi  Eycb  0Eoq  ap|3poxog  EiA,f|A,o-o0a 

'Eppelag-  ool  yap  pe  Ttaxfip  apa  TtopTtov  OTtaooev. 
aXX’  fjxoi  pEv  Eycb  7tdA.iv  eloopai,  008’  ’AxiA,fjog 
6cp0aA,pobi;  eiaeipv  vepeoarixov  8e  kev  eI't| 
aBavaxov  0eov  6j8e  Ppoxohg  ayaTtai^epev  avxpv 
465  tdvri  8’  eioeA,0cbv  A,aP&  yodvaxa  IlpA.E'1'covoq, 

Kai  ptv  i)7t£p  7taxpoq  Kai  ppxEpoq  f|i)Kopoio 
A.Iooeo  Kai  XEKeoq,  l'va  ol  cbv  0opov  oplvpq. 

Qq  apa  (pcovfioaq  aTtePri  Tipoq  paKpov  ”OA.op7tov 
'Eppelag-  nplapoq  8’  ei;  itctccov  aA.xo  xap«Ce> 

470  ISatov  8e  Kax’  au0i  Aattev  6 Se  plpvEv  EpdKoov 
l7t7tooq  ppiovouq  xe-  yepoov  8’  iObq  kIev  oikod, 
xfl  p’  ’AxiA.£t>g  I^eoke  Ali'  cplA,og-  ev  8e  piv  abxov 


ILIADA.  CANTUL  XXN 


Nu  s-ar  atinge  de  tine,  tovarasul  nesocotindu-ti.” 

Asta  lui  Priam  graind,  se  suie  degraba-n  teleaga 
Zeul  castigului,  biciul  si  franele  repede-apuca 
Si  instruneaza  la  mers  mai  tare  si  mulii  si  caii. 

Cand  mai  pe  urma  sosesc  pe  la  zidul  si  santul  ahaic, 

Dau  de  strajeri  veghetori  care-si  cata  de  cina,  dar  zeul 
Somn  tuturora  pe  ochi  picurand,  ii  facu  sa  adoarma 
Toti,  iar  el  poarta  deschise  si-mpinse  zavoarele  portii, 
Duse-nauntru  pe  Priam  si  carul  cu  scumpele  daruri. 
Ei-naintara  pe  urma  si  merser-aproape  de  cortul 
Cei  rasarit,  care  Domnului  lor  1-au  durat  mirmidonii, 

Scanduri  de  brad  retezand,  si  1-au  invelit  dupa  aceea 
Stuhul  stufos  secerand  de  pe  lunca,  din  mlastini  de  balta, 

Pari  indesiti  au  batut  si  facut-au  asa  imprejurul 
Cortului  mare  ograda,  si  poarta  era  intarita 
Numai  c-o  grinda  de  brad  ca  zavor.  La  deschiderea  portii 
Sau  la  inchiderea  ei  trei  oameni  umblau  cu  zavorul, 

Numai  Ahile-ntre-Ahei  putea  sa-1  impinga  si  singur. 

Hermes  acolo  deschide  batranului,  intra-n  ograda 
Si  spre  Ahile  cu  scumpele-i  daruri  il  duce  pe  Priam 
Si  din  teleaga  sarind,  asa-i  se  destainuie  dansul: 

„Afla,  batrane,  ca  eu  sunt  un  zeu  fara  moarte,  sunt  Hermes. 
Tata  de  sus  ma  trimise  la  tine  sa-ti  fiu  calauza. 

Insa  eu  trebuie  acum  sa  ma-ntorc  inapoi.  Lui  Ahile 
Nu  voi  de  loc  sa  m-arat,  ca  nu  se  cuvine  ca  astfel 
Zeii  cei  nemuritori  sa  tie  la  oameni  pe  fata. 

Intra  tu  singur  la  el  si-arunca-te-acum  la  picioare, 

Roaga-1  in  numele  tatalui  sau  si  al  mamei,  zeita, 

Si  al  iubitului  fiu,  ca  poate  sa-1  moi  pe-Ahile.” 

Hermes,  acestea  rostind,  pe  naltul  Olimp  se  intoarse. 

Craiul  Priam  atunci  in  pripa  din  car  se  coboara 
Si  pe  Ideos  il  lasa  s-astepte  in  loc  si  sa  tie 
Caii  si  mulii  de  frau.  El  merge  de-a  dreptul  in  casa 
Unde  iubitul  lui  Zeus  Ahile  sedea,  si-nauntru 
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eup’,  exapoi  5’  craaveoGe  Ka0r|axo-  xcb  Se  8v  oi'o) 
rjpcoq  AuxopiScov  xe  Kai  ’'A^.Kip.og  6C,oq  ''Appoq 
475  7toi7tvi)ov  7iapeovxe-  veov  8’  cuieA/nyev  eScoSfjq 
ecGcav  Kai  juvcov  exi  Kai  itapeKeixo  xpaite^a. 
xobq  8’  eA,a0’  eiaeXGtbv  nplapoq  peyag,  ayxi  5’  apa  axag 
Xepaiv  ’AxiM,f\o<;  5ia|3e  yobvaxa  Kai  Kbae  xetpaq 
Seivag  avSpocpovouq,  ai'  oi  jto^eaq  Kxavov  mag. 

480  cbg  8’  ox’  av  av8p’  axr|  tidkivti  ^aPn,  og  x evi  Ttaxpp 
cpcoxa  KaxaKxeivaq  aXXmv  e^iKexo  Sfjpov 
av8pog  eg  acpveiob,  GapPog  8’  eyei  eiaopocovxag, 
d> q ’AxiXei)g  0ap.pr|aev  iSrav  Flplapov  0eoei8ea- 
GapPuoav  8e  Kai  aXXox,  eg  aXXr\Xox>q  8 e i'8ovxo. 

485  xov  Kai  Axaaopevog  npiapog  7tpog  puGov  eeute- 
pvfjcai  7iaxpog  ooio  Geoig  eTueiKeX,’  'Axi^A-eu, 
xri^iKOD  &q  7iep  eycbv,  o^ora  e7ii  yrpaog  oi)8ro- 
Kai  (iev  Tioi)  Keivov  jiepivaiexai  apcpig  eovxeg 
xeipoua’,  oi)8e  xig  eaxiv  apf)v  Kai  Xoiyov  apbvai. 

490  aXX'  rjxoi  Keivog  ye  oeGev  i^cbovxog  ockouwv 
Xaipei  x’  ev  0i)p.cp,  ejii  x eXnexai  %iaxa  Tiavxa 
oi|/ea0ai  cpi^ov  olov  aTio  TpoiriGev  iovxa- 
abxap  eyd)  Tiavajtoxpog,  ernei  x&kov  mag  aplaxoog 
Tpoip  ev  eupeifl,  xcbv  8’  oi)  xiva  (pupi  A.eA,ei(p0ai. 

495  jievxriKovxa  poi  pcav  ox’  rjLoGov  uteg  'Axaicov 
evveaKaiSeKa  piv  poi  ifjq  ek  vr|8uog  fjaav, 
xoi)g  8’  aXXovq  poi  exiKxov  evi  peyapoiai  yovauceg. 
xrov  pev  ttoLLcdv  Gobpog  ’'Apr|g  imo  yobvax’  eA/oaev 
dq  8 e poi  oiog  epv,  eipDxo  8e  aaxo  Kai  abxobg, 

500  xov  ai)  Ttpcpriv  Kxetvag  apuvopevov  Ttepi  jiaxprig 
"EKXopa-  xob  vbv  eive%'  iKavco  vpag  'A^aioov 
Jiuaopevog  Ttapa  aeio,  tpepco  8’  arcepeiai’  ajtoiva. 
aXX'  aiSeto  Geobg  ’Axi^ex>,  auxov  x’  e^eriaov 
p.vnaap.evog  aou  7iaxpog-  eyd)  8’  e^eeivoxepog  7iep, 

505  ex^r|v  8’  oi’  oi)  nw  xiq  eitr/Govioq  ppoxog  aXXoq, 
av8pog  7iai8ocpovoio  jioxi  axopa  %eip’  opeyeaGai. 
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EI  II  gasi  pe  viteaz.  Tovarasii  stau  mai  deoparte, 

Numai  Alchimos  razboinicul  si  Automedonte  voinicul 
Harnici  umblau  imprejuru-i.  Abia  contenise  Ahile 
Din  ospatat  si  baut  si  inca  sta  masa  gatita; 

Marele  Priam  atunci  se  furisa-n  cort  si  de-aproape 
Cade-naintea  viteazului  ingenunchind  si  saruta 
Ucigatoarele-i  mani,  care  asa  de  multi  fii  i-omorara. 

Cum  oarecine  cand  cade-n  pacate  si  faptuie-n  tara 
Moarte  de  om  si,  fugind  la  straini,  se  strecoara-n  caminul 
Unui  bogat,  de  se  uita  cu  totii  la  el  si  se  mira; 

Astfel  se  mira  si-Ahile  uimit  la  vederea  lui  Priam 
Cei  ca  un  zeu  de-aratos;  ba  se  mira  si  sotii  si  cata 
Unii  la  altii.  Iar  Priam  asa  incepu  sa  se  roage: 

„Adu-ti  aminte  c-ai  tata  si  tu,  o,  slavitule-Ahile, 

Si  e ca  mine  si  el  pe  pragul  amar  de  necazuri 
AI  batranetii,  si  poate  vrajmasii  vecini  il  impila, 

Si-1  amarasc  si  nu-i  nimeni  sa-1  scape  de  rau  si  de  jale. 
Dansul  incai  auzind  de  departe  ca  tu  esti  in  viata, 

Tot  se  mai  bucura-n  sine  si  trage  nadejde  sa-si  vada 
Fiul  iubit  de  la  Troia  odata  venind.  Numai  eu  sunt 
Bietul  cu  totul  de  pians,  ca-n  marea  cetate,  in  Troia, 

Multi  fii  alesi  am  avut  si  nu-mi  mai  ramase  nici  unul. 
Fost-au  la  numar  cincizeci,  cand  Aheii  la  noi  navalira. 
Nouasprezece  din  ei  imi  erau  din  o singura  mama, 

Iar  pe  ceilalti  mi-i  nascusera  alte  femei  in  palate. 

Zeul  razboiului  Ares  rapuse  din  ei  o multime. 

Singurul  care-a  mai  fost  al  orasului  sprijin,  si-al  nostru, 
Tu  1-ai  ucis  mai  deunazi,  cand  el  se  lupta  pentru  tara, 
Scumpul  meu  Hector!  De  dragu-i  venit-am  aici.  De  la  tine 
Voi  sa-1  rascumpar  pe  el  si-ti  aduc  o gramada  de  daruri. 
Teme-te,  Ahile,  de  zei  si  de  mine  te-ndura  amintindu-ti 
C-ai  si  tu  tata  batran.  Ba  eu  sunt  mai  vrednic  de  mila, 
M-am  biruit  si  facut-am  ce  n-a  facut  nimeni  pe  lume, 
Mana  ce  crud  imi  ucise  feciorul  am  dus-o  la  gura.” 
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'Qq  cpaxo,  xca  8’  apa  naxpo;  ucp’  igepov  copae  yooio- 
ai|/a|X£vo<;  8’  apa  XElpo?  andbaaxo  fjKa  yepovxa. 
xcb  8e  pvriaapevco  8 |xev  "EKxopoi;  avSpocpovoio 
510  K^at’  a8iva  nponapoiGe  noScbv  ’A%iXf|o<;  e^naGeiq, 
abxap  'AxiXXzvq  K^atev  eov  naxep’,  aXXoxe  8’  abxe 
ndxpoK^ov  xoov  8e  axova%r|  Kaxa  Scbpax’  opobpex. 
adxdp  enel  pa  yooio  xexapnexo  8to<;  ’A%iXXzx>q, 

Kal  oi  ano  npanlScov  fj^G’  ipepoi;  r|8’  ano  yuloov, 

5i5  adxiK’  ano  Gpovou  dbpxo,  yepovxa  8e  xeipoi;  avlaxri 
olKxlpcov  noXiov  xe  Kapp  noXiov  xe  yeveiov, 

Kal  (xiv  cpcovf|aa<;  enea  nxepoevxa  npoariuSa- 
a 8elX\  fj  8f(  noAAa  kcck’  ava^eo  aov  Kaxa  6i)|xov. 
nooc;  ExXry;  enl  vfiaq  'A^aioov  e^Gejxev  oloq 
520  avSpoq  eq  6cp6aA,(ioi)<;  oq  xoi  KoXzaq  xe  Kal  eaGXotx; 
uleag  E^Evdpi^a;  aiSripeiov  vu  xoi  fjxop. 
aXX'  aye  Sfi  Kax’  ap’  e^ed  Enl  Gpovou,  aXyza  8’  E(inr|<; 
ev  Gopqi  KaxaKElaGai  eaaogev  d/vdpEvol  nep- 
od  yap  xig  npf^ic;  neLexai  Kpuepolo  yooio- 
525  cbq  yap  EnEKXcbaavxo  Geoi  SeiXoIoi  Ppoxoiai 
^oiiEiv  dxvupEvoiq-  adxol  8e  x’  ccktiSeei;  Elol. 

80101  yap  xe  nlGox  KaxaKElaxax  ev  Aiog  oi>8ei 
Scbpcov  oia  SlScoai  kokSv,  exepoc;  8e  eacov 
eo  (xev  k’  appl^a;  Scbp  Zeix;  xepniKepanvoi;, 

530  aXXoxE  (xev  xe  KaKfi  o yE  KdpExai,  aXXoiz  8’  eoGXqr 
eo  8e  ke  xoov  Xoypcbv  Sddrj,  ^oo(3rix6v  e6t|K£, 

Kal  e KaKT(  Podppoioxiq  Enl  xGova  8tav  eXauvei, 
cpoixa  8’  oioxe  Geoicti  xexi|xevo<;  odxE  Ppoxoloiv. 
cbq  (xev  Kal  nr|Xf|i  GeoI  8oaav  ayXaa.  Scopa 
535  ek  yevexTy;-  navxag  yap  En’  avGpcbnoix;  EKEKaaxo 
oXPcp  xe  nXodxcp  xe,  avaaae  8e  MoppxSovecai, 

Kal  ol  Gvr|xcp  eovxi  Geav  nolriaav  cxkoixiv. 
aXX'  Enl  Kal  xqj  GfjKE  Geoi;  KaKov,  oxxl  ol  od  xx 
nalScov  ev  (xeyapoiai  yovf)  yevexo  Kpeiovxcov, 

540  aXX'  Eva  naiSa  xekev  navacbpiov  ovde  vv  xov  yE 
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Zise,  si-un  dor  de  parinte  si-o  jale-i  starni  lui  Ahile. 

EI  pe  mosneag  apucandu-1  de  mana,  domol  il  impinse 
Si  se  pornira  pe  pians  amandoi.  Unu-si  plange  feciorul, 
Plange  cu  hohote  Iungi,  intins  la  picioare-naintea 
Celuilalt,  care  iar  dupa  tata-sau  plange,  ba  geme 
Dupa  prieten  si  casa  rasuna  de  pians  si  de  vaier. 

Dupa  ce-Ahile  se  satura  de  tanguit  si  suspinuri 
Si  de  pe  piept  isi  descarca  povara  de  dor  si  de  jale, 

Sare  din  scaun  indata,  de  mana  ridica  pe  craiul, 

Mila  fiindu-i  de  capul  carunt  si  de  barba  carunta 
Si-nduiosat  dup-aceea  lui  Priam  asa-i  cuvanteaza: 

„Nenorocite,  e drept  ca  multe  dureri  te  razbira. 

Mare  curaj  ai  avut  sa  vii  singur  aici  la  corabii 

Si  sa  dai  ochi  cu  un  om  care-o  droaie  de  fii  iti  rapuse, 

Tineri  cu  totii  voinici.  Esti  tare  la  suflet  ca  fierul. 

Scoala  si  sezi,  odihneste-te-acolo  pe  scaun,  mai  bine-i 
Sa  ingropam  in  noi  insine-amarul,  macar  ca  ne  doare. 
Bocetul  cel  floros  si  plansul  nimie  nu  ne-ajuta; 

Asta  e soarta  ce  zeii  croira  sarmanilor  oameni, 

Viata  sa-si  duca-n  durere,  iar  lor  de  nimie  nu  le  pasa. 
Doua  butoaie  se  afla-n  Olimp  pe  podeala  lui  Zeus, 

Unu-i  butoiul  de  rele,  celalt  e butoiul  de  bunuri. 

Cand  un  amestec  din  ele  cuiva  intre  oameni  da  Zeus, 
Nenorocirea-1  asteapta,  dar  are  si  parte  de  bine. 

Daca-i  da  insa  necazuri,  il  face  batjocura  lumii, 

Foamea  pe  sfantul  pamant  il  adulmeca  fara  de  mila 
Si-umbla  saracul  pribeag,  oropsit  de  zei  si  de  oameni. 
Daruri  frumoase  din  nastere-i  detera  zeii  tot  astfel 
Tatalui  nostru  Peleu,  de  n-avea  potriva  pe  lume 
De  norocos  si  bogat.  Sub  sceptru-i  erau  mirmidonii 
Si-1  insotisera  zeii  cu  o zeita  pe  el,  muritorul. 

Dar  si  asupra-i  osanda  trimise  un  zeu  ca  sa  fle 
Nemostenit  de-a  lui  vita  domneasca-n  palat  si-n  domnie; 
Singurul  fiu  care-1  are,  menit  e sa  moara  devreme. 


975 

510 

515 

520 

525 

530 

535 

540 


976 


IAIAAOZ.  Q 


YTipdoKovxa  Kopl^oo,  ejtei  pa^a  xri^oGi  Jtaxprig 
rjpai  evi  Tpoiri,  oe  xe  KpSoov  t|8e  o a xekvcc. 

Kal  ce  yEpov  xo  jtpiv  pev  ccKobopev  o^fhov  eivar 
oooov  Aec(3o^  aveo  Marapog  eSog  evxog  EEpyei 
545  Kal  Opuylri  Ka0l)7iEp0E  Kal  'EXAr|C7i;ovxog  cutElpcov, 
xcov  ce  yspov  TtJiodxcp  xe  Kal  oiaoi  cpacl  KEKacGai. 
aoxap  ejieI  xoi  Trrjpa  xo8’  ityaYov  OiipavlrovEQ 
aiel  xoi  jrepl  doxo  p.a%ai  x’  av8poKxaclai  xe. 
avo^Eo,  |xf]  8’  a^laoxov  oSupeo  oov  Kaxa  Gupov 
550  ov  yap  xi  Tipr^Eig  aKaxTipevoq  mog  efjog, 

o\)8e  piv  avcxr|OEiq,  7iplv  Kal  KaKOV  aXXo  7td0rio0a. 

Tov  8’  ripEipex’  ETtEixa  yepav  npiapog  GeoeiSrig- 
pfi  irco  p’  eq  Gpovov  i£e  Sioxpecpeg  ocppa  kev  "Ekxcdp 
KEixai  e vi  kJuoIticiv  aKTiSfit;,  aXXa  Tayiaxa 
555  ^bcov  IV  oipGaXpotciv  i8or  ot>  8e  Se^ai  airoiva 

7toAA<5c,  xa  xoi  cpEpopEv  cd  8e  xoovS’  craovaio,  Kal  e^Goig 
ct|v  eq  7taxpi8a  Y«tav,  etteI  p£  7ipooxov  eacag 
abxov  xe  i^doEiv  Kal  opav  cpaog  pE^loio. 

Tov  8’  ap’  'OjtoSpa  ISobv  TipocEcpp  TtoSag  cbKOg  'AxiXXevq- 
560  px|K£xi  vbv  p’  EpE0i^E  Y^pov  voeco  8e  Kal  abxog 
"EKXopa  xoi  A,bcai,  Aio0ev  8e  poi  aYY^og  pX,0E 
pfixrip,  p p’  exekev,  Gir/axip  aJdoio  Yepovxog. 

Kal  8e  ce  y^Yv“ok®  nplapE  cppEOiv,  ov8e  p£  ^ri0£ig, 
oxxi  0ecov  xig  c’  fjY£  0oag  etcI  vfjag  ’A%ai(ov. 

565  ov  yap  ke  xA,alp  ppoxog  E^0£p£v,  oI)8e  poV’  pPcov, 

eq  expaxov  oi)8e  yap  av  qnVaKoug  A,a8oi,  oi)8e  k 6%pa 
peia  pExo%^looEiE  0opacov  ppEXEpdcov. 
xcb  vov  pr)  poi  pa?Vov  ev  aXyeoi  0x>pov  oplvrig, 
pf)  oe  Yepov  008’  adxov  evI  K^iolpoiv  Eacco 
570  Kal  Ikext|v  TtEp  Eovxa,  Aiog  8’  aXixcopai  ecpexpag. 

"flg  Ecpax’,  e8eicev  8’  8 Y^pcov  Kal  ejteIGexo  px>0cp. 
rir|A,Ei8T|g  8’  oucoio  A.£cov  &q  aXxo  0dpa^E 
oi)K  oloq,  apa  xcp  ye  8vco  depanovxeq  ejiovxo 
ppcoq  AdxopEScov  p8’  "A^Kipoq,  ooq  pa  pa^icxa 
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Nu  pot  eu  grija  sa-i  port,  desi  batranetea-1  ajunse, 

Prea  sunt  departe  de  el,  ca  sa  chinui  pe-ai  sai  si  pe  tine. 
Odinioara  auzeam  ca  si  tu  aveai  parte  de  bine 
Si  ca  din  Lesbos,  ostrovul  domnit  de  Macar,  pana-n  tara 
Frigiei  si  pana  unde  se-ntinde  la  deal  Helespontul 
Nemarginit,  erai  tata  si  Domn  fericit  ca  nici  unul. 
insa  din  ziua  cand  pacostea  asta  ti-adusera  zeii, 

Ai  imprejur  la  cetate  tot  crunte  batai  si  maceluri. 

Rabda  si  nu-ti  strica  inima-n  veci  cu  jelitul,  mahnirea 
Dupa  viteazul  tau  fiu  nu  poate  nimie  sa-i  ajute, 

N-o  sa-1  invii,  ba  mai  iute  pe  cap  o sa-ti  vie  si  alta.” 

Dar  aratosul  batran  asa  lui  Ahile-i  raspunde: 

„Nu  ma  sili  sa  mai  sed,  preamaritule,  pana  ce  Hector 
Neingropat  e in  cort,  ci  da-mi-1  tu  mie  mai  bine, 

Lasa  cu  ochii  sa-1  vad;  in  schimb  de  la  mine  primeste 
Multele  daruri  ce-aduc.  Dea  Domnul  s-ai  parte  de  ele 
Si  sa  te-ntorci  in  olatul  parintilor  tai,  caci  pe  mine 
Tu  m-ai  lasat  sa  traiesc,  sa  mai  vad  inca  raza  de  soare.” 

Dar,  pe  sub  gene  privind,  asa  se-ncrunta  Peleianul: 

„Nu  ma  mai  scoate  din  fire,  batrane.  Si  eu  doar  pe  Hector 
Tot  ma  socot  sa  ti-1  dau.  Venitu-mi-a  chiar  de  la  Zeus 
Veste  de  asta  prin  mama,  copila  Batranului  marii. 

Bine-mi  dau  seama,  de  altfel,  si  nu  ma  insel,  ca  tu  fost-ai 
Calauzit  de  un  zeu,  ca  teafar  s-ajungi  la  corabii. 

N-ar  cuteza  nici  un  om  in  tabara  noastra  sa  vie, 

Chiar  si  un  tanar  voinic;  nu  poate  sa  scape  de  straja, 

Nici  nu  e lesne  sa-mpinga  zavorul  la  portile  noastre. 

De-asta  fa  bine  si-asculta  si  nu  ma-nteti  in  durerea 
Care  m-apasa,  de  vrei  tu  in  cort  sa  te  crut  ca  pe  unul 
Care-mi  veni  rugator,  si  sa  nu  calc  porunca  lui  Zeus.” 

Asta  el  zice.  Batranul  se  sperie  si  se  supune. 
Repede-atunci  ca  un  leu  Ahile  se  salta  pe-afara, 

Unde-1  urmeaza  pe  el  tovarasii  cei  mai  de-aproape, 
Automedonte  barbatul  si-Alchimos,  la  care  viteazul 
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575  xf  'AxiXetx;  exapcov  pexa  flaxpoK^ov  ye  Gavovxa, 
oi  xoG’  "bito  ^uyocptv  Xvo\  innot>g  fipiovotiq  xe, 
eg  8’  ayayov  KipuKa  Ka^pxopa  xoto  yepovxog, 
k6c8  8’  eni  Sicppou  etaav  eugeaxot)  8’  an’  «Ttrivriq 
ppeov  'EKxoperig  KEtpa^fjg  anepetoi’  anotva. 

580  koc8  8’  e?anov  8t>o  cpape’  euwnxov  xe  %ixaiva, 
otppa  vekuv  ntiKaaag  Soiri  oikov  8e  cpepeaGai. 

8pq>ag  8’  EKKa^Eoaq  Xoucrai  ke^ex’  apcpl  x’  a^et\|/ai 
voccptv  aetpacag,  <hq  pf)  ripiapog  i'8oi  t>iov, 
pf)  o pev  dxvupevri  KpaSiri  %oXov  ouk  epboatxo 
585  7iat8a  iSobv,  'AxtXfp  5’  optvGeiri  cpiXov  fjxop, 

Kai  e KaxaKXEivEiE,  Atog  8’  a>dxr|xai  ecpexpag. 
xov  8’  enet  ouv  Spqoai  Xovaav  Kai  xptaav  e^atq», 
apcpt  8e  piv  (papog  KaJiov  (iaXov  r|8e  x^rava, 
auxog  xov  y’  'AxiXevq  Xz%zmv  ene6r|Kev  aeipag, 

590  ot>v  8’  ixapoi  peipav  et>i;eaxT|v  en’  anfivnv. 

ropto^ev  x’  ap’  eneixa,  cpilov  8’  ovoprivev  exatpov 
pf|  poi  ndxpoK^e  OKuSpaivepev,  ai'  ke  nuGriat 
eiv  ’'At'86g  7tep  eobv  oxi  "EKxopa  8iov  zXvaa 
naxpi  cpi Acp,  enei  oi!)  poi  aeiKea  Scdkev  anotva. 

595  aoi  8’  at>  eycb  Kai  xcbvS’  anoSaaaopat  ooc’  eneoiKev. 
pa,  Kai  eg  kJuouiv  naXtv  ffie  Stog  ’AxtM,Et)g, 
e^exo  8’  ev  K^tapco  noLt)8ai8aLq>  evGev  aveaxri 
xoixot)  xot)  exepot»,  noxt  8e  nptapov  cpaxo  p/bGov 
\)ioq  pev  8fi  xot  A,e^t>xat  yepov  cbg  sKE^eoeg, 

6oo  KEtxai  8’  ev  Xex^eaa’-  apa  8’  pot  (patvopevrupiv 
ot|/eat  atnog  aycov  vbv  8e  pvpocbpeGa  8opnot>. 

Kai  yap  x’  fiijKopog  Ntofhi  epvriaaxo  ctxot), 
xfi  nep  SdbSeKa  nat8eg  evi  peyapotatv  oXovxo 
e^  pev  Guyaxepeg,  ei;  8’  meet;  riPcbovxeg. 

605  xabg  pev  'AnoXXmv  necpvev  an’  apyupeoto  |3toto 
Xooopevog  NtoPfl,  xag  8’  "Apxeptg  ioxeatpa, 
ouvek’  apa  Arixoi  iodaKexo  KaMunapfiqr 
cpfj  Sotdb  xeKeeiv,  p 8’  at>xr|  yeivaxo  noXXovq- 
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Dupa  Patroclu  tinea  mai  vartos.  Ei  incep  sa  deshame 
Caii  curand  de  la  car  si  mulii-nhamati  la  caruta 
Duc  inauntru  pe  crainicul  care  venise  cu  Priam 
Si  pe  un  scaun  sa  sada-1  poftesc.  Dupa  asta  ridica 
Multele  daruri  din  bine-nrotata  caruta  si  lasa 
Numai  vreo  doua  mantale  si-un  strai  tesut  bine,  cu  care 
Lesul  sa  fie-nvelit  ca  sa  poata  sa-1  ia  in  cetate. 

Cheama  pe  urma  femei  si  le  pune  sa-1  spele,  sa-1  unga. 

Dar  mai  departe,  ca  nu  cumva  tatal  sa-si  vada  feciorul, 
Doar  se  putea  ca  batranul  sa  nu-si  infraneze  necazul 
Fiul  vazandu-si,  si-Ahile  sa-si  iasa  cumva  din  sarite 
Si  sa-1  omoare  pe  el  si  sa  calce  porunca  lui  Zeus. 

Dupa  ce  trupul  spalara  femeile  si-1  miruira 
Si-1  imbracara  cu  straiul  si  haina  purtata  deasupra, 
insusi  Ahile  pe  brate  luandu-1,  il  duse  pe-o  targa 
Si-oamenii  lui  laolalta-1  urcara  pe  urma-n  caruta. 

Zise  cu  vaiet  atunci,  la  prieten  gandindu-se  Ahile: 

„Nu  te-nciuda,  o,  Patrocle,  cumva  daca  tu  auzi-vei 
Chiar  pe  taramul  celalt,  ca  eu  am  dat  lesul  lui  Hector 
Tatalui  sau,  luand  de  la  el  cuvenitul  rascumpar; 

Parte  din  daruri  ti-oi  face  si  tie  precum  ti  se  cade.” 

Asta  grai  si  in  cort  se  intoarse-napoi  Peleianul 
Si  asezandu-se  ei  in  jetu-nflorat  de  la  care 
Se  ridicase,  pe  partea  cealalt-a  peretelui,  zise: 

„Iata  c-ai  voie  sa-ti  iei  pe  fecior  cum  ai  vrut,  o,  batrane. 
El  e pe-o  targa  culcat.  Dimineata  in  zorile  zilei, 

Poti  sa  ti-1  vezi  si  sa-1  duci,  dar  acum  sa  ne  punem  la  masa. 
Pofta  mancarii  simti  mai  demult  si  pletoasa  Niobe 
Dupa  ce  douasprezece  odrasle  acasa-si  pierduse, 

Sase  copile  si  sase  copii,  si  toti  tineri  in  floare. 

Febos  Apolon,  de  ciuda  pe  dansa,  rapuse  cu  arcui 
Cei  de  argint  pe  baieti,  iar  pe  fete  Artemis,  arcasa, 

Pentru  ca  ea  se  tinea  deopotriva  faloasa  cu  mandra 
Maic-a  lor  Leto,  c-avea  o multime  de  fii,  pe  cand  Leto 
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xcb  8’  apa  Kai  8oia>  jtep  eovx’  aito  navxaq  okzaaav. 

6io  ot  pev  ap’  evvripap  KEax’  ev  cpovro,  ou8e  xig  fjev 
Kax0a\|/ai,  Xaovq  8e  M0oug  jioirioe  Kpovioov 
xou;  8’  apa  xp  Sekocxti  0a\|/av  0£oi  Oupavunveq. 
rj  8’  apa  clxou  pvfiaax’,  ettei  rape  SaKpu  xeouaa. 
vuv  8e  jtou  ev  7iExpri<nv  ev  oupsoiv  oiojtoXoiaiv 
615  ev  Eutu^cp,  o0i  cpaai  0Eacov  EppEvai  euva; 
vuptpacov,  ai'  x’  apcp’  ’Axe?ubiov  eppcbaavxo, 

EV0a  A,i0og  itEp  eouaa  0ecov  ek  Kr|8£a  hectoei. 
aXX’  aye  8fi  Kai  voii  pESdipeGa  8ie  yEpaiE 
aixou-  EitEixa  kev  aUxe  cpiAov  naiSa  KXaioioOa 
620  ”IXiov  eicayaycbv  Tto^uSaKpuxo;  8e  xoi  ecruai. 

~H  Kai  avaiqaq  oiv  apyucpov  ancug  ’AxiXXzvq 
crepat,’-  Exapoi  8’  ESEpov  xe  Kai  apcpejiov  eu  Kaxa  Koapov, 
piaxu?iA6v  x’  ap’  EmaxapEvox;  TtEipav  x’  6(3£^oicjiv, 
07txriadv  xe  nEpicppaSEcoi;,  Epucavxo  xe  jtavxa. 

625  AuxopiScov  8’  apa  aixov  e^cbv  EjtEVEipE  xpanE^ri 
Ka^oiq  ev  KavEoioiv  axap  KpEa  vEipEv  'AxiXXzvq. 
oi  8’  ek  oveia0’  Exoipa  jrpoKEipEva  %Eipa<;  iaXAov. 
auxap  EJtEi  noaioq  Kai  sSrixuog  et,  Epov  evxo, 
t]xoi  AapSaviSrig  npiapog  0aupa£’  ’A%ilria 
630  oaaoq  Eryv  otog  xe-  0eoioi  yap  avxa  eqkev 

auxap  o Aap8avi8riv  Ilpiapov  ©aupa^sv  ’A%iXXzvq 
Eiaopooiv  oi|nv  x’  ayaOpv  Kai  puGov  ockoucov. 
auxap  EJtEi  xapjtriaav  zq  aXXi\Xovq  opooivxeq, 
xov  7tp6xEpoq  jtpoaEEiJtE  yEpcov  npiapo;  0eoei8ti<;- 
635  Xec;ov  vuv  pe  xd^ioxa  SioxpEipEQ,  oippa  Kai  fjSri 
ujtvcp  urco  y^UKEpcp  xaprccbpE0a  KOipxiOevxei;- 
ou  yap  7tco  puaav  octcte  urco  P^ecpapoiaiv  Epotaiv 
Ei;  ou  cyfiq  urco  %Epaiv  epo;  rcaig  coXzaz  0upov, 
aXX’  ai£i  oxEvaxro  Kai  K-qSEa  pupia  kzoooj 
640  au^fj;  ev  xopxoioi  KuJuvSdpevog  Kaxa  K07tpOV. 
vuv  8r|  Kai  aixou  rcaoapr|v  Kai  ai'0ojta  oivov 
^auKaviri;  Ka0£r|Ka-  rcapog  yz  pEv  ou  xi  rcercaopriv. 
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Numai  cei  doi,  care  totusi  pe  fiii  cei  multi  sagetara. 

Dansii  statusera-n  sange  scaldati  dupa  asta  vr’o  noua 
Zile,  ca  nu  era  cine  pe  ei  sa-i  ingroape,  ca-n  stane 
Zeus  schimbase  pe  oameni,  si  zeii  ceresti  intr-a  zecea 
Zi-i  astrucara  pe  morti.  Niobe,  sleita  de  lacrimi, 

Pane-a  poftit.  Iar  acuma-i  pe-o  culme  de  stanci,  pe  pustiul 
Munte  Sipilos,  pe  unde  se  zice  ca  este  adapostul 
Zanelor,  care  se-nsira  la  hora  pe  lang-Aheloos; 

Ea  impietrita-si-ndura  osanda  ce-i  detera  zeii. 

Hai  dar  si  noi  sa  ne  punem  la  masa,  marite  batrane, 
Foamea  si  noi  s-alinam;  destul  iti  vei  plange  feciorul, 

Dus  el  la  Troia  fiind,  ca-i  vrednic  de  prea  multa  jale.” 

Zice,  se  scoala  din  scaun  si-o  alba  oita  injunghie; 
Oamenii  lui  o jupesc  si  bine-o  gatesc  de  friptura, 
Cu-ndemanare  o taie  felii  si-o  trec  in  frigare 
Si  rumenind-o  frumos,  o trag  de  pe  foc  dup-aceea. 
Automedonte  barbatul  ia  panea  din  dalbe  panere 
Si  o imparte  la  masa,  iar  carnea-mpartita-i  de  Ahile; 
Manile  apoi  si  le-ntind  la  bucatele  gata  din  fata. 

Dupa  ce  dansii  in  cort  mancara  de-ajuns  si  baura, 

Priam  intors  spre  Ahile  statea  cu  mirare  privindu-1 
Cat  e de  falnic  si  mare, -i  parea  ca  e-ntocmai  ca  zeii; 

Dar  si  Ahile  se  tot  minuna  inaintea  lui  Priam, 

Ce  aratos  e batranul  si  ce  intelept  e la  vorba. 

Dupa  ce-si  satura  ochii  privindu-se  unul  cu  altui, 

Vorba  deschide  mos  Priam  intai  lui  Ahile  zicandu-i: 
„Lasa-ma  cat  mai  curand  sa  ma  culc,  o marite  viteze, 

Ca  sa  dormim,  s-avem  parte  de-a  somnului  dulce  odihna. 
Nu  mi  se-nchisera  ochii  o clipa  sub  pleoape  din  ziua 
Cand  pe  feciorul  meu  scump  il  rapusera  manile  tale. 
Vesnic  ma  vaiet  de-atunci  si  sufar  noian  de  durere 
Si  tavalindu-ma,  zac  pe  gunoi  si  pe  iarba  din  curte. 

Numai  acum  am  luat  din  bucate  putin  si  gatlejul 
Mi-a  racorit  bautura,  'nainte  nimie  nu  gustasem.” 
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p , 'AxiXebg  8’  Exapoioiv  I8e  Spcpfjai  ke^eucte 
Sepvi’  "071:’  alGovor)  Gepevai  Kai  ppyca  Kalii. 

645  7lOpcp\)pE’  EpPa^EElV,  0XOp£0ai  X’  ElpXmEpGE  Xa7tTlXag, 
X^aivag  x’  EvGepevai  ob^ag  KaGfmepGEv  EoaoGai. 
ai  8’  i'oav  ek  peyapoio  8aog  pexa  yepoiv  e%oi)aai, 
alya  8’  apa  oxopEaav  8oub  ^e%e’  eyKoveooaai. 
xov  8’  £7iiK£pxop£cov  7tpo0£cpr|  7io8ac;  raKix;  'Ayi^EXiq- 
650  ekxoq  pEv  Sf)  Ie^o  yepov  cpiXe,  pri  xig  ’A%aifi>v 
evGaS’  ejie^Gpctiv  PoiApcpopog,  oi'  xe  poi  aiei 
PooLaq  PooLebouai  7iapfipevoi,  fj  Gepiq  eaxv 
xcov  ei  xlq  cte  i'8oixo  Goriv  8ia  vuKxa  peiiaivav, 
abxiK  av  e^eitioi  'Ayapepvovi  7TOipevi  kfiv, 

655  Kai  kev  dvdp^pCTK;  vEKpoto  ysvpxai. 

all’  aye  poi  xoSe  eItie  Kai  axpeKECoq  Kaxa^eqov, 
7lOCTOflpap  pEpOVaq  KXEpEl^EpEV  "EKxopa  8iov, 
otppa  xeoj<;  auxog  xe  pevco  Kai  Xaov  epbKca. 

Tov  8’  ppEipEx’  eiteixa  yepcov  npiapoq  GeoeiSfiq- 
660  ei  psv  8r)  p’  eGeXek;  xe^eaai  xacpov  "EKxopi  Sicp, 
k>8e  ke  poi  pE^cov  'Ayi^eb  Keyapiopeva  Geirig. 
oioGa  yap  cbq  Kaxa  aaxo  ee^peGa,  xr^oGi  8’  bA/p 
aqepev  e|  opeoq,  pa^a  8e  Tpcbeq  SeSiaaiv. 

Evvrjpap  pEV  k’  auxov  evi  peyapoig  yoaoipev, 

665  -ufi  8£Kax'n  8e  ke  Garcxoipev  Saivuxo  xe  laoq, 
evSekccxti  8e  ke  xdpPov  eji  aioxci)  rcoiriaaipev, 
xfj  8e  SocoSEKaxri  Tto^epi^opev  si'  rcep  avayKp. 

Tov  8’  adxE  tipocteeitte  7ioSapKpq  8ioq  ’A%iM.ef)g- 
Eoxai  xoi  Kai  xadxa  yepov  nplap’  cbg  ai)  K£A,£X)£ig- 
670  o%r|0a)  yap  Tto^epov  xoaaov  ypovov  800OV  avcoyag. 
apa  cpcovr|0ag  E7ti  Kapjtcp  yeipa  yepovxog 
eX^ape  Se^iXEppv,  pf)  tcojc,  8ei0ei’  evi  Gupcp. 
oi  p£v  ap’  ev  TtpoSopcp  Sopou  adxoGi  Koippoavxo 
Kfjpo^  Kai  flpiapoq  jtokivcc  cppeoi  pqSe’  exovxeg, 

675  adxdp  'A%iX1evq  e\)8e  puxcp  K^ioipq  limfpcxou- 
xrn  8e  Bpiapiq  KapE^E^axo  Ka^^iTiaprioq. 
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Zise.  Si-Ahile  demanda  la  oamenii  lui  si  la  roabe 
Paturi  in  tinda  s-aseze,  s-astearna  mandrete  de  perne 
Si-nvelitori  porfirii,  sa  intinda  deasupra  covoare 
Si  peste  toate  sa  puie  vesminte  mai  groase  de  lana. 
Fetele-ndat-au  iesit  din  odaie  cu  tortele-n  mana 
Si  sarguindu-se  iute-au  gatit  doua  paturi  in  tinda. 

Dar  dupa  asta  cartind  mai  adaose  soimanul  Ahile: 

„Culca-te,  mosule,  afara,  mi-e  teama  cumva  sa  nu  vie 
Fara  de  veste  pe-aici  un  mai-mare  de-ai  nostri  ca  sfetnic 
Cum  e-obiceiul  de  vin  totdeauna  sa  steie  la  sfaturi. 

Poate  cumva  sa  te  vada  in  noaptea  cea  neagra  si  iute 
Si  sa  te  spuie  pe  loc  capeteniei  ostilor  noastre, 

Lui  Agamemnon,  si  are  sa  fie  amanata  predarea 
Mortului.  Dar  inca  una  sa-mi  spui,  insa  drept,  fara  inconjur: 
Cat  vrei  sa  tie  jelania  si-ngropaciunea  lui  Hector, 

Pentru  ca  eu  pan-atunci  sa  stau  si  sa-mpiedic  ostirea?” 
Vorba  intoarse  la  asta  batranul  chipos  ca  si  zeii: 

„Daca-mi  dai  voie  si  Iasi  sa  serbez  ingroparea  lui  Hector 
Si-mi  dai  ragazul  dorit,  ce  bine  mi-ai  face,  Ahile! 

Stii  ca  suntem  in  cetate  inchisi  si  ca  noi  de  departe 
Lemnele-aducem,  din  munti,  si  au  strasnica  teama  Troienii. 
Mortui  acas-am  putea  sa  ni-1  plangem  in  vreme  de  noua 
Zile  si  sa-1  ingropam  intr-a  zecea,  sa-i  dam  si  comandul, 

Si-n  urmatoarea  sa-i  facem  deasupra  cenusii  mormantul, 
lar  intr-a  douasprezecea  ne-om  bate  din  nou  la  nevoie.” 
Zise  la  asta-nvoindu-se  Ahile  cel  iute  ca  soimul: 

„Fie  asa  cum  doresti  si  ceri  de  la  mine,  batrane, 

Eu  in  rastimpul  de  tine  cerut  voi  opri  batalia.” 

Astfel  ii  dete  cuvant  si-1  stranse  de  mana  cu  dreapta 
Prietenos  pe  batran  ca  sa  n-aiba  din  parte-i  vr’o  teama, 

Ei  se  culcara  in  tinda  pe-afara  si-acolo  dormira, 

Priam  si  crainicul  lui,  batranii  cuminti,  iar  in  fundul 
Cortului  trainic  al  sau  se  puse  sa  doarma  si-Ahile 
Si-mbujorata  Briseis  culcata  pe  alaturi  de  dansul. 
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"AXXoi  (j.ev  pa  0eoi  te  Kai  avepeq  ijtjtOKOpixrxai 
euSov  jtavvuxioi  paXaKcp  8e8p.rip.evoi  uirvqr 
aXX'  ox>%  'Eppeiav  epiobviov  rmvog  Epapnxev 
680  oppaivovx’  ava  0x>pov  oitcoq  Ilpiapov  paaiXfia 
vrirov  EK7iEp\|/EiE  Xa0rov  lepor)  <;  jnj^aojpodq. 

CTTfj  5’  ap’  Lutep  KE(paX,fjg  Kai  piv  7tpo<;  pf>0ov  eeutev 
& yepov  ob  vi)  xi  ool  y£  pe^ei  KaKov,  otov  £0’  ebSeiq 
avSpaaiv  ev  Srpoiaiv,  enel  a’  euxctev  ’A%iXX£X>q. 

685  Kai  viiv  pev  cpiXov  uiov  k.Xvaao,  noXXa  5’  eScoKaq- 
asio  8e  ke  ^oion  Kai  xpiq  xoaa  8otev  arcoiva 
natSeg  xoi  pEXO7ua0E  A,eA,Eippevoi,  ai'  k’  'Ayapepvcov 
yvrori  a’  ’AxpeiSr|g,  yvcbcooi  8e  Tiavxeq  'Axaioi. 

ecpax’,  eSeiaev  8’  o yepcov,  KipDKa  8’  aviaxri. 

690  xoioiv  8’  'Eppeiag  C,£X>q  itotodc;  ripiovoug  xe, 

plpcpa  8’  ap’  abxoq  ekw  Kaxa  axpaxov,  ob8e  xig  eyvoo. 

’AXX’  oxe  8fi  Ttopov  t^ov  eoppEioQ  jtoxapoio 
Eav0ou  8ivr|£VTog,  ov  aOavaxoq  xekexo  Zebg, 

'Eppeiag  pev  etieix’  cutePti  jipoq  paKpov  'O^opHov, 

695  Hcbq  8e  KpOKOixejtXog  EKiSvaxo  jtacav  £7t’  atav, 
oi  8’  eig  aaxu  e^cov  oipcoyfj  xe  oxova%fj  xe 
i7t7tox>g,  fpiovoi  8e  vekuv  cpepov.  oi)8e  xig  aXXoq 
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Somnul  cu  farmecul  sau  In  odihna  pe  toti  domolise, 

Cat  era  noapte,  dormeau  si  barbatii  razboinici  si  zeii; 

Zeul  castigului,  Hermes,  el  singur,  veghea  si  pe  ganduri 
Noaptea  statea  socotind  cum  el,  amagind  pe  strajerii 
Cei  de  la  poarta,-l  va  duce  pe  Priam  ’napoi  de  la  vase. 
De-asta  si  merse  la  el  si  de  aproape  la  crestet  ii  zise: 

„Nu  vrei,  batrane,  sa  stii  de  primejdie  si  fara  grija 
Printre  dusmani  inca  dormi,  fiindc-avu  mila  de  tine 
Si  te  scuti  Peleianul.  Acum,  ca  sa  poti  sa-ti  rascumperi 
Fiul,  ai  dat  sumedenii  de  daruri;  de  trei  ori  atatea 
Da-vor  ai  vostri  de-acasa  ca  viata  sa-ti  fie  crutata, 

Cand  Agamemnon  Atrid  si-Aheii  vor  sti  despre  tine.” 

Astfel  ii  zice.  De  teama  batranul  desteapta  pe  crainic. 
Zeul  inhama  catarii  si  caii  si-i  mana  el  insusi 
Riga  prin  tabara,  fara  ca  vr’unul  sa  prinda  de  veste. 

Cand  au  ajuns  pe  la  vadul  frumos-curgatorului  Xantos 
Cei  cu  vartejuri  adanci,  care  vine  din  cer,  de  la  Zeus, 

El,  pe  batran  parasind,  s-a  intors  pe-a  Olimpului  culme. 

Zorile-n  val  sofraniu  luminasera-ntinderea  lumii, 
lar  calatorii  cu  pians  si  suspinuri  manau  spre  cetate 
Caii,  caruta-ncarcata  cu  mortui.  Si  nu-i  vazu  nimeni 
Dintre  barbati  si  femei  fara  numai  Casandra  domnita, 
Care,  de  sus  din  Pergam,  frumoasa  ca  zana  de  aur 
A frumusetii,  zari  pe  parintele  ei  in  teleaga 
Cum  el  venea  impreuna  cu  crainicul  sau  spre  cetate 
Si  mai  vazu  dupa  asta  pe  mortui  intins  in  caruta. 

Dete  ea  tipat  si  vaietul  ei  rasuna  in  cetate: 

„Repede  hai  sa  vedeti,  voi  oameni  din  Troia,  pe  Hector, 
Voi  care  odata  va  tot  bucurati  la  intorsu-i  din  lupta 
Cand  era  viu,  ca  doar  el  v-a  fost  bucuria  cea  mare.” 

Asta  ea  zise,  si  nu  mai  sta  nici  un  barbat  in  cetate, 

Nici  o femeie,  caci  toti  erau  dusi,  coplesiti  de  durere: 
Se-nghesuira  la  poarta,  iesira-naintea  lui  Priam; 
Mersera-n  fruntea  multimii  nevasta  si  mama  lui  Hector. 
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Ele,  'nainte  sarind  la  caruta,  punand  mana  pe  capul 
Mortului,  parui  Isi  smulg  si-n  jurul  lor  plange  norodul. 
Si-ar  fi  ramas  ei  la  poarta  cetatii  din  zori  pana-n  seara, 

Tot  tanguind  si  jalind  pe  Hector  atunci,  daca  Priam 
Nu  cuvanta  catre  oameni  zorindu-i  asa  din  teleaga: 

„Eaceti-mi  loc  ca  sa  poata  strabate  caruta  si  plangeti 
Pana  la  sat  dup-aceea,  cand  duce-voi  mortui  acasa.” 
Oamenii-n  laturi  ferira  si  loc  ii  facura  carutei. 

Dupa  ce-1  dusera  in  minunatul  palat,  asezara 
Trupul  pe  patui  strujit  si  puser-alaturi  sa  tie 
Hangul  bocitului  doi  cantareti,  care-ndata  pornira 
Cantecul  tanguitor;  femeile  oftau  de  durere. 

Bocetu-ncepe  intai  Andromaha,  sotia  lui  Hector, 

Dupa  ce  bratele-i  albe-si  arunca  si  capu-i  cuprinde: 

„Tanar  te-ai  dus  de  pe  lume,  barbate,  si-n  casa  pe  mine 
Vaduva  m-ai  parasit  si  ni-i  inca  un  prune  copilul, 

Care-1  nascuram  sarmanii  de  noi,  si  ma  tem  ca  pe  dansul 
N-o  sa-1  vad  mare;  -nainte-o  sa  cada  cetatea  surpata 
Din  temelie,  caci  tu  ai  pierit,  veghetorul  si  turnul 
Care-o  pazeai,  ocrotind  pe-ai  nostri  copii  si  pe  mame. 
Bietele  acum  pe  corabii  curand  vor  fi  duse-n  robie, 

Fi-voi  cu  ele  si  eu.  Tu,  scumpe  copile,  ori  fi-vei 
Rob  laolalta  cu  mine  si-acolo  robi-vei  in  slujba 
Josnic-a  unui  stapan  fara  suflet,  ori  poate  pe  acolo 
Vreun  dusman,  apueandu-te  inviersunat,  de  pe  ziduri 
Te  va  tranti  zdrumecandu-te  jalnic,  de  ciuda  ca  Hector 
I-o  fi  ucis  la  razboi  pe  un  tata,  un  fiu  ori  un  frate. 

Pentru  ca  Hector  pe  multi  ii  facuse  sa  muste  pamantul, 
N-avea  doara  mila  parintele  tau  in  bataia  cea  crunta; 
De-asta  si  toti  dupa  el  se  vaieta  acum  in  cetate. 

Hector,  lasat-ai  parintilor  jale  si-obida  nespusa, 

Dar  mai  amara-i  durerea  ce  mie  murind  mi-ai  lasat-o: 
Manile  nu  mi-ai  intins  din  patu-ti  in  clipele  mortii, 

Nu  mi-ai  rostit  un  cuvant,  o vorba  frumoasa,  de  care 
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Noaptea  si  ziua  sa-mi  tot  amintesc  si  sa  plang  dupa  tine.” 

Astfel  bocea  si  femeile  oftau  impreuna  cu  dansa. 

Dar  si  Hecuba-ncepu  sa  se  jeluie  amar  intre  ele: 

„Hector,  iubitul  meu  fiu,  odorul  meu  scump  ca  nici  unul, 
Drag  ai  fost  zeilor  cat  ai  trait  pe  pamant  si  de-aceea 
Ei  ingrijira  de  tine  pazindu-te  si  dupa  moarte. 

Fiii  ceilalti,  care-mi  fusera  prinsi  la  razboi  de  Ahile, 

Flira  de  dansul  vanduti  mai  departe  pe  marea  pustie, 

Pe  la  ostroave,  in  Samos,  in  Imbros  si-n  Lemnos  paclosul; 
Numai  pe  tine,  cand  el  la  razboi  te  rapuse,  de  trei  ori 
Te-a  tavalit  imprejurul  mormantului  unde-ngropase 
El  pe  Patroclu  ucisul  de  tine,  dar  totusi  pe  dansul 
Nu  1-a-nviat,  pe  cand  tu  esti  in  casa  tot  fraged  si  proaspat 
Tocmai  ca  unul  pe  care  cu  blande  sageti  il  ucide 
Febos  Apolon,  din  arcu-i  de-argint  fara  veste  lovindu-1.” 

Astfel  bocindu-se-  a zis,  si  in  juru-i  starnit-a  un  vaiet 
Nepotolit.  Si-a  treia-1  jeli  dupa  asta  Elena: 

„Hector,  cumnate,  tu,  inimii  mele  mai  scump  ca  oricare 
Dintre  cei  multi  cumnati,  ca  doara  barbat  imi  e Paris 
Care  m-aduse  la  Troia,  mai  bine  muream  inainte! 
lata  ca-i  al  douazecilea  an  de  cand  eu,  oropsindu-mi 
Tara  parintilor  mei,  venit-am  sa  stau  intre-ai  vostri, 

Totusi  tu  nu  mi-ai  spus  mie  o vorba  urata  si  aspra; 

Ba  chiar,  indata  ce-n  casa-ncepea  sa  ma  certe  vreunul 
Dintre  cumnati  ori  vreuna  din  mandrele  mele  cumnate 
Si-uneori  soacra,  ca  bun  mi-a  fost  socrui  si  bland  ca  un  tata, 
Tu  te  puneai  ca  un  frate,  si  prietenos  si  cu  gandul 
Pasuitor  si  blajin  ii  opreai  potolindu-i  necazul. 

De-asta  din  suflet  pe  tine  te  plang  si  pe  mine  sarmana, 

Nemangaiata  fiind,  ca  nu  mai  e altui  in  Troia 

Bun  si  prieten  cu  mine,  caci  spaima  eu  sunt  tuturora.” 

Astfel  ea  plange  si  geme  multimea  cea  mare  de  oameni. 
Priam  batranul,  atunci  pornindu-1,  norodului  zice: 

„Mergeti  acuma,  Troieni,  si  aduceti-mi  lemne-n  cetate. 
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N-aveti  vreo  teama  ca  poate  v-asteapta  pandindu-va  Aheii, 
Caci  petrecandu-ma  Ahile  din  tabara-mi  spuse  ca  dansul 
Nu  ne  va  face  vreun  rau  pana-n  ziua  de-a  douasprezecea.” 
Asta  le  zise  batranul,  iar  ei  la  caruta-nhamara 
Mule  si  boi  si  se  stransera-n  graba-naintea  cetatii. 
Merser-apoi  in  padure  si-adusera-n  vreme  de  noua 
Zile  puzderii  de  trunchiuri  de  lemn  si-n  a douasprezecea 
Zi  din  odaie  cu  plansete  scoasera  trupul  lui  Hector 
Si-1  asezara  pe  rug  si  aprinsera  clada  de  lemne. 

Iar  dimineata,  cand  zorile  trandafirii  rasarira, 

Obstea  din  Troia  se  stranse  la  rugul  slavitului  Hector. 
Dupa  ce  se-ntrulocara  si  se  insirara  cu  totii, 
Prinsera-ndata  vin  negru  sa  toarne  si  focul  sa  stinga 
Pana  pe  unde  latit  era  el.  Dup-aceea-ncepura 
Oasele  albe  s-adune,  prietenii,  fratii  lui  Hector, 

Care  cu  totii  jeleau  si  aveau  fata-necata  de  lacrimi. 

Oasele  albe  le  pusera  ei  intr-o  racla  de  aur, 

Le  invelira  in  panze  subtiri  porfirii  si  bagara 
Repede  racla  in  groapa  sapata  adanc;  pe  deasupra 
Stane  de  piatra-ndesind,  ramasitele-i  acoperira 
Si  movilira  pamantul;  in  vreme  ce-n  jurul  movilei 
Stau  pazitorii  veghind  ca  sa  nu  dea  navala  Danaii, 

Cand  era  gata  mormantul,  Troienii  ’napoi  se-nturnara, 

Si  adunati,  la  un  praznic  de  pomina  se  asternura 
Si  ospatara  cu  totii  la  curtea-mparatului  Priam. 

Astfel  a fost  praznuita  de  ei  ingroparea  lui  Hector. 
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Cantui  I 

1 Invocatia  Muzelor,  devenita  in  traditia  epica  a veacurilor  mai  noi 
un  banal  loc  comun,  reprezinta  in  constiinta  rapsodului  stravechi  o 
indatorire  sincer  resimtita,  izvorata  din  convingerea  ca  mestesugul 
poetic  e un  har  daruit  anumitor  oameni  exceptionali  de  fiicele  lui 
Zeus. 

2 Achaioi,  Panachaioi  sunt  nume  date  in  Mada  laolalta  semintiilor  de 
greci  adunati  sub  zidurile  Troiei. 

16  Cei  doi  fii  ai  lui  Atreu,  Agamemnon  si  Menelau. 

17  Ca  atatea  altele,  aplicate  zeilor  si  eroilor  de-a  lungul  intregului  poem, 
epitetele  „cu  frumoase  pulpare”  sau  „pletosii”  revin  in  Mada  ori  de 
cate  ori  e vorba  de  Ahei.  Modul  acesta  de  exprimare,  intalnit  deopo- 
triva  in  epopeile  germane  ori  in  cele  chirghize,  si  in  care  trebuie  sa 
vedem  o particularitate  a stilului  epic,  prezenta  interesul  de  a ajuta 
nu  numai  memoria  rapsozilor,  dar  si  pe  a ascultatorilor,  ingaduindu-le 
ragazuri  de  destindere  in  cursui  lungilor  recitari. 

28  „Cordelele”  pomenite  in  v.  14,  semn  exterior  al  demnitatii  sacerdotale. 

29  Soarta  prinsilor  in  razboi  de-a  lungul  intregii  antichitati.  In  legatura 
cu  urmatoarele  doua  versuri,  cf.  cantui  VI,  407-439. 

38  Chila,  oras  in  Troada,  in  epoca  clasica  locuit  de  eolieni.  Tenedos, 
insula  in  Marea  Egee,  faimoasa  pentru  vinurile  ei. 

42  Coboratori  din  Danaos:  ait  nume  generic  dat  luptatorilor  condusi  de 
Agamemnon. 

52  in  Mada  si  Odysseia,  obisnuitul  rit  funerar  e incineratia  urmata  de 
ingroparea  oaselor  calcinate. 

54  Fiul  lui  Peleu,  Ahile.  Cum  s-a  relevat  in  Introducere,  in  regimul  de 
democratie  militara  care  caracterizeaza  societatea  homerica,  adu- 
narea  luptatorilor  are  un  cuvant  de  spus  in  desfasurarea  campaniei 
si  limiteaza  atotputernicia  capului  ostii  (basileus). 

107  Aluzie,  poate,  la  moartea  Ifigeniei,  fiica  lui  Agamemnon,  jertfita  de 
Ahei  la  plecarea  in  razboiul  impotriva  Troiei,  pentru  a obtine  de  la 


zei  vanturi  prielnice. 

178  in  conceptia  autorului  II iadei,  succesul  in  orice  intreprindere 
omeneasca  nu  atarna  de  valoarea  individuala,  ci  de  sprijinul  acordat 
de  divinitate.  Acest  sprijin,  Olympienii  il  acorda  dupa  bunul  lor  plac, 
Zeus  insusi  fiind  infatisat  ca  personificarea  unei  vointe  atotputernice 
si  arbitrare. 

189  in  conceptia  homerica,  inima  e infatisata  uneori  ca  organ  al  gandirii. 

252  Pilos  din  Elida,  pe  coasta  apuseana  a Peloponesului,  unde  cercetari 
recente  au  scos  la  iveala  ruinele  unui  palat  comparabil  ca  asezare  si 
plan  cu  palatele  din  Tirint  si  Micene. 

253  Fiul  lui  Ixion,  rege  al  lapitilor,  prieten  si  tovaras  de  vitejii  al  lui  Teseu. 
Lupta  lor  impotriva  centaurilor  a fost  imortalizata  pe  frontonul  Oc- 
cidental al  templului  lui  Zeus  din  Olympia. 

263  Tatal  lui  Licurg,  regele  tracilor  edonieni,  pomenit  in  cantui  VI,  130-140. 

265  Fiul  lui  Egeu,  coborator  din  Erechteu,  primul  din  regii  legendari  ai 
Atenei.  Ispravile  lui,  comparabile  cu  ale  lui  Heracle,  au  fost  cantate 
de  poetii  greci,  iar  Plutarh  i-a  inchinat  o biografie  in  ale  sale  Vieti 
paralele. 

280  Tethis,  despre  care  vezi  in  acest  eant  versurile  351  si  urm. 

306  Riguros  vorbind,  „cortul”  lui  Ahile  e o baraca  Qilisia),  durata  din 
scanduri  si  acoperita  cu  stuf.  Descrierea  ei  se  citeste  in  cantui  XXiy 
450-454. 

307  Fiul  lui  Menoitis. 

313  E vorba  de  o ceremonie  lustrala,  vasta  operatie  de  purificare,  urmata 
de  jertfe  de  ispasire  in  numele  intregii  osti. 

328  Semintie  aheiana  din  partile  Tessaliei,  peste  care  domnea  Ahile. 

366  Aetion,  regele  cilicienilor  si  tatal  Andromahei,  sotia  lui  Hector.  Cf.  VI, 
395-398. 

449  Grauntele  de  orz  presarate  de  sacrificatori  intre  coarnele  victimei 
(mai  departe,  v.  458)  aveau  rostul  de  a o purifica.  Tot  asa,  apa  sfintita 
cu  care  aceasta  era  stropita. 

474  !n  greceste:  Hekaergos,  epitet  putand  insemna:  „cel  ce  indeparteaza 
primejdia”  sau:  „cel  ce  tinteste  departe”  (cu  referire  la  ipostaza  de 
arcas  a lui  Apollo).  Primul  sens  aprecumpanit  si,  in  numeroase  locuri 
din  Grecia,  sanctuare  inaltate  la  sfarsitul  unor  epidemii  proclamau 
calitatea  de  „izbavitor”  sau  „tamaduitor”  a zeului. 

487  Vezi  nota  lav.  306. 

501  Gestui  nu  e familiar,  e ritual. 
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Cantui  II 

2 Ca  si  regii  hititi  si  faraonii  egipteni  din  a doua  jumatate  a mileniului  al 
Il-lea  LChr.,  conducatorii  Ahei  si  adversarii  lor  Troieni  folosesc  care  de 
lupta,  a caror  deprindere  si  al  caror  model  par  sa  fi  fost  imprumutate 
din  Orientul  apropiat.  Nicaieri  in  Iliada  nu  se  pomeneste  o cavalerie 
in  intelesul  de  mai  tarziu  al  cuvantului,  si  acolo  unde  termenul  apare 
in  traducere  el  trebuie  luat  in  acceptia  aci  aratata. 

7 Singurul  loc  din  Iliada  unde  visui  apare  ca  o divinitate.  Peste  tot,  alt- 
minteri  se  vorbeste  de  vise  bune  sau  rele  (in  general  prevestitoare), 
care  nu  implica  interventia  unei  fiinte  supranaturale. 

12  In  greceste,  epitetul  - care  se  repeta  ori  de  cate  ori  e vorba  de  Troia 
sau  de  Mycene  - inseamna  „cu  ulite  largi”,  ceea  ce  nu  exclude,  dar  nici 
nu  implica  un  pavaj  de  lespezi  pentru  cetatea  de  scaun  a lui  Priam. 

25  In  original:  „caruia  ii  sunt  incredintati  atatia  oameni  si  harazite  atatea 
griji”.  Regalitatea  homerica  e electiva,  in  ciuda  epitetelor  „nascut  din 
Zeus”  aplicate  unui  basileus  sau  altuia,  si  care  ar  putea  lasa  sa  se 
creada  intr-o  monarhie  de  drept  divin. 

43  Ceea  ce  grecii  numeau  chiton  era  un  soi  de  camasa  de  in  imprumutata 
din  Orientul  semitic,  cum  o lasa  sa  se  inteleaga  etimologia  cuvantului. 
De  origine  egipteana  si  de  culoare  purpurie,  mantia  numita  pharos 
e,  la  Homer,  vesmantul  prin  excelenta  al  regilor. 

47  Epitet  constant  aplicat  de  poet  grecilor,  purtatori  de  platose  de  bronz, 
piesa  esentiala  a armamentului  impreuna  cu  coiful,  scutul  si  pulparele 
amintite  cu  ait  prilej. 

104  in  poemele  homerice,  Pelops  nu  e pomenit  decat  in  acest  loc.  in 
traditia  posterioara,  figura  lui  capata  insa  un  relief  deosebit,  ca  erou 
al  unei  faimoase  intreceri  de  care,  infatisata  pe  frontonul  estic  al 
templului  lui  Zeus  din  Olympia,  si  ca  intemeietor  al  familiei  Atrizilor, 
celebra  prin  faradelegile  membrilor  ei. 

106  Frate  al  lui  Atreu,  fecior  al  lui  Pelops.  La  dusmania  dintre  cei  doi  frati, 
pe  care  Homer  n-o  cunoaste,  se  fac  dese  aluzii  in  tragici,  incepand 
cu  Eschyl. 

126  in  mod  curent,  poemele  homerice  cunosc  numaratoarea  zecimala. 
intr-un  singur  loc  din  Odysseia  (iy  412)  staruie  amintirea  unui  sistem 
diferit,  pe  baza  de  cinci. 

129  in  cantui  VIII,  562-563,  numarul  Troienilor  si  al  tovarasilor  lor  de  lupta 
e fixat  la  50.000;  in  ce-i  priveste  pe  greci,  pe  baza  indicatiilor  sporadice 


ale  poetului,  unii  comentatori  le  pretuiesc  oastea  la  120.000,  altii  la 
140.000  oameni. 

146  Notos,  vantul  umed  de  miazazi. 

147  Zephyros,  vantul  de  nord-vest  (in  raport  cu  Troia),  rece  si  vijelios. 

155  Adverbul  hypermora  (in  alte  locuri  hypermoron ) implica  ideea  unui 

lucru  incercat  impotriva  randuielii  dintotdeauna  stabilite,  exprimata 
de  Homer  prin  cuvantul  moira.  Pornind  de  la  intelesul  initial  de  „lot 
individual,  parte  harazita  cuiva  in  clipa  nasterii”,  acest  din  urma  ter- 
men a ajuns  sa  insemne  - mai  ales  la  tragici  - o forta  de  neocolit  si 
necrutatoare,  care  carmuieste  totul  si  impotriva  careia  nu  se  poate 
lupta. 

160  Fiica  lui  Tindar,  sotia  lui  Menelau,  a carei  rapire  de  catre  Paris  - 
deseori  pomenita,  niciodata  povestita  in  amanunte  - e infatisata  de 
poet  ca  unica  pricina  a razboiului  troian. 

173  Fiu  al  lui  Laerte.  Ulise  e forma  latina  a numelui  Odysseu,  singurul 
sub  care  eroul  apare  in  poemele  homerice. 

186  Ca  semn  al  unei  temporare  delegari  a puterii. 

206  Dupa  opinia  unanima  a cercetatorilor,  versui  e adaugat. 

212  In  greceste,  numele  inseamna  „neobrazatul”. 

219  Portretul  lui  Tersit  e o caricatura,  ca  si  numele  lui.  In  aceasta  ordine 
de  idei,  se  poate  face  observatia  ca  in  poemele  homerice  frumusetea 
e intotdeauna  tipica,  singura  slutenia  prezentand  un  caracter  indi- 
vidual. Fenomenul  a fost  relevat  si  in  dezvoltarea  artei  grecesti,  care 
nu  cunoaste  portrete  inainte  de  secolul  al  V-lea  i.Chr.  si  ale  carei 
prime  incercari  in  aceasta  directie  sunt  chipurile  de  lapiti  sculptate 
pe  frontonul  sudic  al  Partenonului. 

336  Gerenia,  in  Messenia,  cetatea  unde-si  petrecuse  tineretile  Nestor.  In 
privinta  substantivului  „calaret”,  vezi  mai  sus  nota  la  versui  2. 

341  Libatiile  de  vin  curat  in  cinstea  zeilor  luati  ca  martori  ai  invoielilor. 
In  mod  obisnuit,  la  baut  nu  se  folosea  decat  vinul  amestecat  cu  apa. 

353  Invocand  divinitatea,  grecii  priveau  spre  nord,  in  directia  muntelui 
Olymp.  Un  tunet  la  dreapta  insemna  pentru  ei  un  tunet  dinspre 
rasarit. 

362  Textual:  „randuieste-ti  oamenii  dupa  triburi  si  fi-atrii,  asa  fel  ca  frat- 
ria sa  dea  sprijin  fratriei  si  tribui  tribului”.  Dupa  cunoscuta  definitie 
a lui  Engels,  care  se  refera  la  acest  pasaj  din  Iliada,  „ fratria  era  o 
ginta-mama  impartita  in  mai  multe  ginti-fiice,  pe  care  ginta-mama 
le  unea  la  un  loc  si  prin  care  ele  descindeau  adesea  dintr-un  stramos 
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comun”. 

382  Rotund  sau  oval,  scutul  confectionat  din  mai  multe  piei  de  taur  prinse 
Intr-o  rama  de  metal  nu  lipseste  niciodata  din  armamentul  luptatorilor 
homerici.  Dimensiunile  lui  sunt  pe  masura  puterii  celui  ce-1  poarta, 
dupa  cum  ornamentele  - mai  sarace  sau  mai  bogate  - oglindesc 
pozitia  sociala  a personajului. 

409  Vezi  mai  sus  nota  ia  cantui  1, 449. 

414  Palatul  homeric,  asa  cum  ii  descrie  poetul  si  ni  1-au  pus  sub  ochi 
sapaturile  din  Tirint  si  Mycene  (acum  in  urma  si  din  Pilos),  consta 
in  primul  rand  dintr-o  vasta  sala  lipsita  de  ferestre  ( megaron ) , avand 
in  mijloc  vatra  ai  carei  fum  nu  intarzia  sa  produca  efectul  de  care 
vorbeste  Agamemnon. 

448  Unitate  de  schimb  obisnuita  in  poemele  homerice  si  fireasca  intr-o 
societate  care  nu  cunostea  moneda. 

452  Macar  ca  eroii  lui  Homer  cunosteau  fierul  (vezi  mai  departe  nota  la 
cantui  iy  123),  nu  trebuie  sa  uitam  ca  civilizatia  dezvoltata  de  ei  era 
o civilizatie  a bronzului. 

484  in  prologul  Theogoniei  lui  Hesiod,  Muzele  sunt  puse  sa  proclame: 
„Noi  ne  pricepem  sa  povestim  nascociri  aidoma  lucrurilor  intamplate. 
Si  mai  stim,  de  cate  ori  vrem,  sa  spunem  si  vorbe  adevarate!” 

493  Versurile  ce  urmeaza,  cunoscute  sub  denumirea  de  Catalogul  Cora- 
biilor,  treceau  in  ochii  celor  vechi  drept  un  tablou  veridic  al  celei  mai 
departate  istorii  a Greciei  continentale  si  insulare.  Atitudinea  criticii 
moderne  e mai  putin  increzatoare,  si  informatiile  Catalogului  nu-s 
acceptate  decat  in  masura  in  care  sunt  confirmate  de  rezultatele 
sapaturilor  arheologice. 

494  Trecerea  in  revista  a fortelor  grecesti  incepe  cu  Beotienii,  motiv 
pentru  care  in  antichitate  Catalogul  era  cunoscut  sub  numele  de 
Boiotia  sau  Boioteia. 

511  Oras  in  nordul  Beotiei,  intre  1400  si  1200  i.Chr.,  centrul  unei  importante 
culturi,  ale  carei  vestigii  au  fost  scoase  la  iveala  la  sfarsitul  veacului 
trecut. 

522  Izvorat  din  muntele  Parnas,  Chefisul  strabate  Focida  si  Beotia  inainte 
de  a se  varsa  in  lacui  Copais.  Pentru  autorul  Iliadei  el  e o divinitate, 
la  fel  cu  alte  rauri  din  Grecia  si  Asia  Mica. 

530  In  original  Panellenes  - „elinii  indeobste”  sau  „toti  elinii”  - denumire 
aplicata  de  poet  triburilor  din  partea  de  nord  a Greciei.  Aheienii, 
in  inteles  restrans,  sunt  locuitorii  Peloponesului  si  ai  insulelor  in- 


vecinate. 

542  Ca  alte  neamuri  din  antichitate,  abantii  obisnuiau  sa-si  rada  partea 
anterioara  a capului,  lasand  sa  creasca  parui  numai  pe  crestet.  Cf. 
„Tracii  motati”  pomeniti  in  cantui  VI,  533. 

548  In  legatura  cu  pretentia  atenienilor  - urmasi  ai  lui  Eretheu  - de  a fi 
nascuti  din  pamantul  Atticei,  a se  vedea  consideratiile  lui  Isocrate, 
Panegyricos,  23-25,  si  Panathenaicos,  124-125. 

557  Aias,  fiul  lui  Telamon,  nu  fiul  lui  Oileus. 

559  Zidurile  ciclopice  ale  Tirintului,  scoase  la  iveala  in  a doua  jumatate 
a secolului  trecut,  impresioneaza  prin  aspectui  lor  sumbru  si  prin 
masa  uriasa. 

560  Si  la  Asine,  cercetari  recente  au  dus  la  descoperirea  unor  importante 
vestigii  din  epoca  myceniana.  O alta  asezare  cu  acelasi  nume,  in  Mes- 
senia (in  sud-vestul  Peloponesului). 

569  Cetatea  de  scaun  a lui  Agamemnon,  faimoasa  pentru  multele-i  bogatii, 
faima  pe  deplin  confirmata  de  descoperirile  facute  in  a doua  jumatate 
a veacului  trecut. 

591  Pilos  in  Messenia,  nu  Pilos  in  Elida,  cetatea  lui  Nestor,  despre  care 
vezi  mai  sus  nota  la  1, 252. 

594  Sunt  motive  sa  se  creada  ca  Dorion  trebuie  identificat  cu  localitatea 
astazi  numita  Malthi. 

597  Cantaret  legendar  de  origine  traca,  precum  Orfeu,  Museu  si  altii, 
socotiti  de  greci  precursori  ai  propriei  lor  poezii. 

604  Mormantul  regelui  legendar  Aipytos;  cercetat  si  deseris  in  secolul  al 
II-lea  d.Chr.,  de  periegetul  Pausanias. 

649  Faima  de  insula  populata  si  prospera  a Cretei  s-a  dovedit  pe  deplin 
intemeiata  dupa  descoperirile  facute  pe  intreg  intinsul  ei  in  ultimii 
cincizeci  de  ani.  Sapaturile  din  Cnossos,  Festos,  Gortyna  si  zeci  de 
alte  asezari,  unde  cercetari  sunt  in  curs,  au  revolutionat  cunostintele 
noastre  despre  istoria  bazinului  egeean,  in  mileniile  III-II  i.Chr. 

714  In  antichitate,  Alcesta  trecea  drept  o nobila  intrupare  a iubirii  conju- 
gale. Jertfa  vietii  ei,  savarsita  pentru  a-1  mantui  pe  Admet,  formeaza 
subiectul  unei  miscatoare  drame  a lui  Euripide. 

721  In  legatura  cu  legenda  lui  Filoctet,  a se  vedea  tragedia  cu  acelasi 
nume  a lui  Sofocle. 

750  In  Epir,  vestita  pentru  templul  lui  Zeus,  in  preajma  caruia  un  stejar 
oracular  dezvaluia  prin  fosnetul  fi-unzelor  lui  tainele  viitorului. 

755  Unul  din  fluviile  lumii  subpamantene,  invocat  de  zei  in  juramintele 
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lor  cele  mai  solemne.  Cf.  mai  departe,  VIII,  369;  Xy  38. 

760  Cifrele  pana  aci  insirate  dau  un  total  de  1186  corabii.  impotriva  indo- 
ielnicei  lor  exactitati,  vezi  intemeiatele  reflectii  ale  lui  Thucydide,  I, 
10. 

783  Monstru  nascut  din  Hera,  a carui  descriere  se  citeste  in  Theogonia 
lui  Hesiod,  versurile  823-835.  Razvratit  Impotriva  autoritatii  lui  Zeus, 
a fost  zdrobit  de  trasnetele  acestuia  si  ingropat  intr-un  munte. 

814  Una  din  amazoanele  pomenite  in  cantui  III,  188. 

819  Eroul  Eneidei  lui  Vergiliu,  una  din  operele  de  seama  ale  epicii  uni- 
versale. 

849  Vardarul  de  astazi. 

848  Popor  necunoscut,  ca  si  tara  de  unde  se  spune  ca  ar  fi  fost  originar. 
E poate  vorba  de  Halybii  din  regiunea  raului  Halys,  cunoscuti  in 
antichitate  ca  mesteri  priceputi  in  extragerea  fierului. 

867  Populatie  neindoeuropeana,  a carei  prezenta  in  diferite  locuri  ale 
Greciei  continentale  si  insulare  e atestata  - pentru  epoca  preelenica 
- de  traditia  literara.  In  veacurile  urmatoare,  patria  lor  era  pe  tarmul 
vestic  al  Asiei  Mici,  de  ambele  parti  ale  raului  Meandru. 

876  Originari  din  coitui  sud-vestic  al  Asiei  Mici,  la  sud  de  asezarile  Cari- 
enilor,  ale  caror  datini  par  sa  le  fi  impartasit.  Cf.  notele  la  VI,  193  si 
194. 


Cantui  III 

6 Amintite  si  de  Aristotel  intr-una  din  operele  lui  de  istorie  naturala, 
pretinsele  lupte  ale  cocorilor  cu  pigmeii  din  Africa  rasariteana  fig- 
ureaza  in  randul  temelor  favorite  ale  desenatorilor  de  vase,  ca  si  in 
repertoriul  de  motive  al  pictorilor  decoratori  din  epoca  elenistica. 

54  in  greceste:  kitharis,  instrument  de  cantat  cu  sapte  coarde  si  cutie 
de  rezonanta,  numit  uneori  lyra,  alteori  phorminx. 

57  Cu  alte  cuvinte:  ai  fi  fost  lapidat  (ucis  cu  pietre) , pedeapsa  obisnuita 
a crimelor  celor  mai  grave. 

103  Nici  sexui,  nici  culoarea  animalelor  jertfite  in  antichitate  nu  erau 
indiferente.  in  cazul  de  fata,  mielul  alb  e pentru  Soare,  mioara  neagra 
pentru  Pamant;  a treia  victima,  oferita  de  greci,  e destinata  lui  Zeus. 

126  E vorba  de  o mantie  de  o marime  neobisnuita,  brodata  cu  motive 
pana  astazi  familiare  mesterilor  din  Orientul  apropiat. 


145  Deseori  pomenita  in  cursui  poemului,  aceasta  poarta  „stanga”  a 
Troiei,  in  preajma  careia  se  desfasoara  luptele,  e calea  de  acces  din- 
spre  vest  a cetatii. 

152  Pretuirea  pentru  taraitul  greierilor,  socotit  ca  deosebit  de  melodios, 
e generala  la  vechii  poeti  greci. 

164  in  limba  lui  Homer,  adjectivul  aitios  nu  insemneaza  inca  „vinovat”  in 
inteles  etic  ori  juridic,  ci,  obiectiv,  „individul  sau  lucrul  care  e pricina 
unei  anumite  urmari,  bune  sau  rele”.  in  ochii  lui  Priam,  Elena  n-a 
fost  decat  un  instrument  fara  vointa  in  mana  zeilor  hotarati  sa  piarda 
Troia.  Tot  asa,  acuzat  de  a fi  pricinuit  Aheilor  suferinte  fara  numar  prin 
jignirea  adusa  lui  Ahile,  Agamemnon  va  raspunde  ca  nu-i  raspunzator 
de  ratacirea  in  care  1-au  aruncat  „Zeus,  Ursita  si  FUria,  iazma  hoinara 
prin  umbra”  (XIX,  87). 

189  Cf.  canturile  II,  814  si  VI,  186. 

236  Fii  ai  Ledei  si  ai  lui  Tindar,  mai  tarziu  socotiti  „feciori  ai  lui  Zeus” 
( Dioscouroi ),  Castor  si  Pollux  ocupa  in  panteonul  grec  un  loc  ravnit, 
ca  divinitati  protectoare  ale  corabierilor.  in  epoca  elenismului,  asociati 
cu  Cabirii  din  Samothrake,  vor  deveni  centrul  unui  raspandit  cult 
initiatic. 

250  Rege  al  Troiei,  vestit  pentru  purtarea-i  necinstita  fata  de  Heracle  (V 
640  si  urm.) , ca  si  fata  de  Poseidon  si  Apollo,  condamnati  de  Zeus  sa-i 
slujeasca  un  an  ca  argati  (XXI,  441-460). 

273  Taierea  catorva  fire  de  pe  capul  victimei  e un  moment  caracteristic 
din  ritualul  sacrificiului  antic.  Obisnuit,  aceste  fire  erau  arse.  Aci  sunt 
impartite  fruntasilor  celor  doua  osti,  martori  si  chezasi  ai  invoielii 
incheiate. 

277  Formula  ce  revine  frecvent  in  invocatiile  adresate  Soarelui  si  care 
explica  rolul  ce  i se  atribuie  in  unele  documente  epigrafice  de  razbu- 
nator  al  crimelor  savarsite  in  taina. 

279  Aci  si  in  cantui  XIX,  259  (unde  versui  revine  in  termeni  identici)  se 
intalnesc  singurele  mentiuni  ale  pedepsei  ce  ar  astepta  dupa  moarte 
pe  pacatosii  din  aceasta  viata.  Conceptia  dominanta  in  poemele 
homerice  despre  soarta  rezervata  sufletelor  in  lumea  de  dincolo  e a 
unei  supravietuiri  simple,  ce  nu  comporta  simtire,  nici  constiinta. 

354  Rapind  sotia  omului  care-1  gazduise,  Paris  inirunta  pe  insusi  Zeus 
Xenios,  zeul  ospetiei,  intr-o  vreme  cand  asemenea  legaturi  imbracau 
un  caracter  religios. 

440  Vezi  nota  la  versui  178,  din  cantui  I. 
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8 Oras  in  Beotia,  vestit  loc  de  cult  al  Atenei  (V  888). 

90  Rege  al  Liciei.  Cf.  versurile  171-178  din  cantui  V 

106  Probabil  Bezoar,  speta  originara  din  Asia  Mica  si  caracterizata  prin 
coarne  Iungi  si  puternice. 

123  „Fierul”  e varful  sagetii,  iar  versui  - singurul  loc  din  epopee  unde  se 
vorbeste  de  un  ascutis  de  sageata  facut  din  acest  metal.  Alte  pasaje 
din  Iliada  mentionand  arme  de  fier  sunt:  VII,  141,  XVIII,  34,  XXIII, 
30. 

136  Nu-i  vorba  de  o simpla  cingatoare,  ci  de  o aparatoare  a partii  de  jos 
a trunchiului,  din  piele  intarita  cateodata  cu  placi  de  bronz  (cf.  mai 
departe,  v.  216). 

165  Cuvintele  rostite  de  Agamemnon  ca  o amenintare  revin  ca  o trista 
presimtire  in  gura  lui  Hector,  in  scena  emotionanta  a despartirii  de 
Andromaha  (VI,  448-449).  Sunt  cele  pe  care,  dupa  marturia  lui  Poly- 
biu,  avea  sa  le  sopteasca  - cu  gandul  la  destinele  patriei  sale  - Scipio 
Aemilianus,  privind  spectacolul  Cartaginei  invinse  si  incendiate. 

171  Din  pricina  secetei  obisnuite  pe  inaltul  platou  al  Argolidei. 

175  Unica  aluzie  in  Iliada  la  obiceiul  ingroparii  resturilor  pamantesti;  in 
restul  poemului  se  arata  ca  aceasta  se  facea  numai  dupa  incinerarea 
cadavrului. 

194  Mahaon  trecea  drept  fiul  lui  Asclepios,  zeul  tamaduitor  prin  excelenta, 
ale  carui  temple  au  fost  de-a  lungul  antichitatii  centre  importante  de 
propasire  a artei  medicale. 

216  Intr-o  vreme  cand  specializarea  era  la  inceputurile  ei,  cuvantul 
chalkeus  indica  pe  orice  mester  in  lucrul  metalelor,  desi,  la  propriu, 
termenul  se  aplica  celui  ce  prelucreaza  arama. 

219  „Cel  mai  drept  dintre  centauri”,  Hiron  e infatisat  in  legendele  tes- 
saliene  drept  un  vraci  priceput  si  educator  intelept  (cf.  mai  departe, 
XI,  831). 

260  Cum  s-a  semnalat  in  nota  la  versui  341  din  cantui  II,  eroii  lui  Homer 
beau  vinul  amestecat  cu  apa.  Vinul  curat  servea  numai  pentru  libatii 
in  cinstea  zeilor. 

297  Nu  e vorba,  fireste,  de  o adevarata  cavalerie,  ci  de  un  corp  de  osteni 
purtati  in  care  de  lupta.  Mentiunea  lor  revine  in  versui  301  si  in  cantui 
XI,  745. 

378  Cu  prilejul  expeditiei  intreprinse  de  fiul  mezin  al  lui  Oedip,  Polinice, 
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impotriva  fratelui  sau  Eteocle.  Episodul  face  parte  dintr-un  ciclu  ai 
carui  eroi  erau  membrii  familiei  lui  Labdacos  si  care  a inspirat  lui 
Eschyl  tragedia  Cei  sapte  contra  Tebei. 

383  Raul  Asopos  din  Beotia,  unde  poposea  ostirea  lui  Polinice. 

391  Cei  mai  vechi  locuitori  ai  Tebei,  astfel  numiti  dupa  intemeierea  cetatii, 
Cadmos. 

485  Unul  din  putinele  locuri  din  Iliada  unde  sunt  pomenite  unelte  de  fier. 
Cf.  XXIII,  30  si  851. 

508  Citadela  Troiei,  unde  se  gaseau  templele  zeilor:  intre  acestea,  si  unul 
al  lui  Apollon. 

520  Ainos,  la  varsarea  in  mare  a raului  Hebros  (Marita). 

533  Ca  abantii  pomeniti  in  cantui  II,  542,  si  ca  unele  popoare  germanice 
de  mai  tarziu  (Tac.,  Germ.,  38),  tracii  aci  mentionati  isi  legau  parui 
de  pe  crestet  intr-un  soi  de  coc  caracteristic. 


Cantui  V 

5 Sirios  sau  cainele  lui  Orion,  cea  mai  luminoasa  din  stelele  fixe.  Cf. 
XI,  62  si  XXII,  29. 

61  Fereclos,  fiul  lui  Tecton,  nepotul  lui  Hannon,  pare  sa  fi  fost  mestesugar 
ca  tatal  sau,  al  carui  nume  inseamna  „Dulgherul”.  Intr-o  vreme  cand 
specializarea  mestesugarilor  era  inca  rudimentara,  semnificatia 
termenului  imbratisa  de  altminteri  si  meseria  de  zidar  ori  de  arhitect. 

70  Fiica  a regelui  Chisses,  sotia  lui  Antenor,  preoteasa  a Atenei  in  Troia. 
Cf.  VI,  298  si  urm. 

79  Sabia  homerica  ( phasganon ) era  o lunga  spada  de  bronz  cu  doua 
taisuri,  aflata  in  numeroase  exemplare  in  asezari  egeene  din  a doua 
jumatate  a mileniului  II  i.Chr.  Manerul  - din  argint  sau  fildes,  alteori 
de  aur  - era  impodobit  cu  tinte  din  metal  pretios.  Cf.  XI,  29  si  urm. 

83  !n  greceste:  Moira.  Cf.  nota  la  versui  155  din  cantui  II. 

149  Grecii  cunosteau  doua  soiuri  de  „talmaci  de  vise”:  cei  ce  explicau 
visele  altora  si  cei  ce  dezvaluiau  vointa  zeilor  interpretand  propriile 
lor  vise.  Euridamas  era  unul  din  acestia  din  urma. 

158  Rude  colaterale  in  linie  masculina.  Potrivit  dreptului  stravechi,  in 
vigoare  la  Atena  inca  in  epoca  clasica,  in  lipsa  de  urmasi  directi, 
mostenirea  trecea  asupra  fi-atelui  decedatului  sau  urmasilor  acestuia: 
de  fiecare  data  unor  barbati  sau  coboratori  din  barbati,  lucru  firesc 
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intr-o  societate  in  care  dainuiau  multe  urme  ale  organizatiei  gentilice. 

182  E posibil  ca  scuturile  luptatorilor  aheieni  sa  fi  fost  impodobite  cu 
embleme  distinctive  - mai  ales  chipuri  de  animale  - asa  cum  ii 
reprezinta,  in  plina  epoca  clasica,  vasul  celebru  semnat  de  Brygos 
(astazi  in  Muzeul  Luvru),  infatisand  ultimele  clipe  ale  Troiei. 

266  Ca  sa-1  faca  nemuritor  si  paharnic  al  zeilor.  Cf.  XX,  232-235. 

333  Zeita  a razboaielor,  pe  potriva  lui  Ares  pustiitoare  a cetatilor  (cf.,  mai 
departe,  versui  592). 

340  in  greceste  ichor.  La  fel,  mai  departe  in  versui  416. 

388  Dupa  Odysseia,  XI,  305-320,  cei  doi  Titani  ar  fi  indraznit  sa  atace  chiar 
pe  Zeus,  gramadind  munti  peste  munti  ca  sa  atinga  cerul. 

393  Forma  greaca  a numelui  e Heracles.  Hercules  ii  vor  zice  romanii,  iar 
etruscii  Hercle. 

394  Dusmania  Herei  pentru  Heracle,  fiul  unei  alte  dragoste  a lui  Zeus, 
umple  cu  peripetiile  ei  legenda  eroului.  Aci  e poate  o aluzie  la  razboiul 
povestit  de  Nestor  in  cantui  XI,  689  si  urm.,  in  care  Hera  lupta  de 
partea  locuitorilor  din  Pilos. 

395  Episodul  e facut  sa  ilustreze  curajul  lui  Heracle,  care  nu  tremura  nici 
inaintea  Stapanului  lumii  infernale,  Hades. 

396  in  loc  de  pyle  (poarta),  unele  manuscrise  prezinta  in  acest  vers 
varianta  Pylos,  numele  unei  localitati  unde  ar  fi  fost  ranit  Heracle 
incercand  sa  scoata  din  Infern  cainele  cu  trei  capete,  pe  faimosul 
Kerberos.  Cf.  VIII,  367-368. 

397  Precizarea  nu  figureaza  in  textui  grec.  Nu  e mai  putin  adevarat  ca, 
dupa  indicatiile  ocazionale  ale  poemului,  autorul  Uiadei  isi  inchipuia 
taramul  infernal  situat  undeva  sub  pamant  (XX,  61  si  urm.) . in  Odys- 
seia, conceptia  dominanta  e aceea  dupa  care  lacasul  mortilor  s-ar 
gasi  la  capatul  lumii  locuite,  acolo  unde  fluviul  Ocheanos  se  impreuna 
cu  marea. 

442  Vezi  mai  sus  notele  la  1, 178  si  II,  155. 

446  Vezi  mai  sus  nota  la  versui  508  din  cantui  IV  Cf.  si  versurile  VI,  512  si 
VII,  20. 

453  Din  piele  simpla,  fara  armatura  de  bronz. 

479  Licia  aci  pomenita  e situata  in  sud-vestul  Asiei  Mici.  O alta  regiune 
cu  acelasi  nume,  patria  lui  Pandares  (mai  sus,  v.  105) , facea  parte  din 
Troada. 

524  Vantul  de  la  nord,  Boreas. 

543  Oras  in  Messenia  (IX,  151).  O alta  cetate  Fera  (sau  Ferai),  in  Tessalia. 


613  in  original:  „Stapan  a numeroase  bunuri  si  a numeroase  ogoare”  - 
principala  forma  de  bogatie  intr-o  societate  care  nu  cunostea  banul. 

651  Laomedon  fagaduise,  ca  rasplata  celui  care  i-ar  mantui  fiica  de 
balaurul  ce  sta  s-o  inghita,  o pereche  de  cai  primiti  in  dar  de  la  Zeus. 
Dupa  uciderea  monstrului,  calcandu-si  cuvantul,  provocase  mania 
lui  Heracle,  care-i  spulberase  cetatea  (XX,  146  si  urm.). 

654  Pentru  a exprima  functiunile  sufletesti,  Homer  intrebuinteaza  o mare 
varietate  de  termeni,  fiecare  corespunzand  unei  anumite  activitati. 
Un  termen  care  sa  le  imbratiseze  pe  toate  nu  se  va  dezvolta  in  limba 
greaca  decat  o data  cu  Platon,  in  aceste  conditii  „sufletul”  de  care 
vorbeste  Sarpedon  ( psyche ) nu-i  decat  un  „dublu”  al  trupului,  o umbra 
lipsita  de  consistenta.  Legatura  acestei  umbre  cu  trupul  e semnul 
deosebitor,  dar  nu  si  principiul  vietii,  pe  care  poetul  il  numeste  thymos. 
in  clipa  mortii,  psyche  paraseste  corpul  pentru  a duce  o existenta 
lipsita  de  simtire  si  constiinta  in  Infernul  peste  care  domneste  Pluton. 

744  Dintre  figurile  de  stil,  hiperbola  e cea  mai  anevoie  de  manuit,  din 
pricina  riscului  de  a realiza  un  efect  potrivnic  celui  urmarit.  La 
Homer,  maiestria  artistului  face  ca  imaginile  oricat  de  exagerate 
sa  nu  slabeasca  emotia  estetica  a cititorului,  atmosfera  in  care  se 
desfasoara  naratia  fiind  - cu  rare  exceptii  - saturata  de  sublim.  Cf.  mai 
departe  versurile  770-772  si,  in  cantui  XIII,  versurile  17  si  urm.,  atat 
de  admirate  de  criticii  vechi  pentru  puterea  lor  de  sugestie,  explicata 
ca  „un  ecou  al  maretiei  gandurilor”  unui  poet  „inclinat  din  fire  catre 
ideile  mari  si  nobile”. 

750  in  Iliada,  Horele  sunt  personificari  ale  anotimpurilor,  la  a caror 
regulata  succesiune  vegheaza  (VIII,  394-395);  la  Hesiod,  cele  trei 
zeite  simbolizeaza  insusiri  morale:  Randuiala,  Dreptatea  si  Pacea 
(.Theogonia,  901-903). 

845  Pentru  greci,  numele  lui  Hades  insemna  „Nevazutul”.  Expresia 
intrebuintata  de  poet  vrea  sa  spuna,  in  aceste  conditii,  „a  se  face 
invizibil”. 

857  Vezi  nota  la  versui  136  din  cantui  IV 

898  Fii  ai  Cerului  si  ai  Pamantului,  Titanii,  dupa  o apriga  lupta  impotriva 
zeilor  Olympieni  au  fost  infranti  si  osanditi  sa  traiasca  in  Tartarul  care 
reprezinta  partea  cea  mai  intunecata  a lumii  subpamantene  (Hesiod, 
Theogonia,  693  si  urm.). 
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Cantui  VI 

8 Aci,  ca  si  in  cantui  V 61,  poetul  inchipuie  pentru  eroii  sai  nume  in 
raport  cu  indeletnicirea  sau  cu  situatia  lor  sociala.  Eusoros  inseamna 
in  greceste:  „Cel  ce  stapaneste  frumoase  gramezi  de  grau”,  cu  alte 
cuvinte:  „Bogatul”. 

18  Vezi  nota  precedenta.  Calesios  (de  la  caleo  = invit)  arfi„celcepofteste 
lumea  la  ospetie”. 

23  Frate  cu  Priam,  prin  urmare. 

28  Fiul  lui  Mecisteu. 

31  Originar  din  Percote,  oras  pe  tarmul  Hellespontului. 

34  In  tara  lelegilor,  aliati  cu  Troienii.  Orasul  fusese  pradat  si  distrus  de 
Ahile  (XX,  92;  XXI,  87). 

40  Carul  homeric  neavand  sleauri,  iar  telegarii  fiind  atasati  de  un  jug 
fixat  la  capatul  oistii,  cand  aceasta  se  rupea,  ca  in  cazul  povestit  in 
text,  caii  Isi  recapatau  libertatea. 

60  In  legatura  cu  riturile  funebre  in  lumea  homerica,  vezi  nota  la  IV 175. 

76  Interpret  al  vointei  zeilor,  manifestata  in  zborul  pasarilor. 

87  in  intelesul  de  „nevestele”  (varstnice)  alefruntasilorcetatii.  Cf.,  mai 
departe,  versurile  270  si  287. 

88  Vezi  nota  la  versui  508  din  cantui  IV  De  remarcat  ca  (cu  singura 
exceptie  a Atenei:  II,  549)  Iliada  si  Odysseia  nu  pomenesc  temple 
decat  pe  teritoriul  Asiei  Mici.  In  Grecia  mileniului  al  Il-lea  i.Chr., 
cultui  zeilor  nu  comporta  inca  edificii,  nici  statui. 

130  Vezi  mai  sus  nota  la  1, 263. 

152  Numele  vechi  al  Corintului,  pe  istmul  cu  acelasi  nume. 

155  In  greceste:  „Ucigasul  lui  Belleros”  (un  rege  al  Corintului).  Dupa  o 
traditie  posterioara,  adevaratul  nume  al  eroului  ar  fi  fost  Hipponoos. 

169  Cata  vreme  nu  s-a  banuit  inaltul  nivei  atins  de  civilizatia  egeeana  in 
mileniul  al  Il-lea  i.Chr.,  s-a  putut  discuta  indelung  asupra  intelesului 
cuvintelor  semota  lygra.  Astazi,  cand  sapaturile  arheologice  din 
Creta  (si  acum  in  urma,  din  Pylos)  au  scos  la  iveala  mii  de  tablete 
cu  insemnari  vadind  mai  multe  sisteme  de  scriere,  nu  mai  poate  fi 
indoiala  asupra  semnificatiei  lor  exacte. 

184  Popor  din  sud-vestul  Asiei  Mici,  dusman  al  licienilor. 

186  Cf.  mai  sus,  II,  814  si  III,  189. 

193  Pana  tarziu  in  epoca  clasica,  la  popoarele  din  sud,  vestul  Asiei  Mici 
(licieni,  carieni  etc.)  domnia  pare  sa  se  fi  transmis  in  linie  feminina, 


supravietuire  a institutiei  stravechi  la  care  face  aluzie  poetul. 

194  Pamantul  daruit  de  licieni  e un  apanaj  al  conducatorului,  potrivit  unei 
deprinderi  generale  in  lumea  homerica.  Folosinta  lui  dureaza  cat 
domnia  si  nu  se  confunda  cu  bunurile  personale  ale  carmuitorului. 

199  Pomenit  aci  si  in  II,  876  ca  una  din  capeteniile  licienilor,  Sarpedon,  in 
ciuda  originii  lui  divine,  isi  va  gasi  sfarsitul  la  Troia,  ucis  de  Patroclu 
(XVI,  419  siurm.). 

208  Idealul  educativ  al  societatii  homerice  e lapidar  exprimat  in  acest 
vers,  care  revine  si  in  ait  eant  intre  sfaturile  lui  Peleu  catre  Ahile. 
Pentru  eroii  Madei,  arete  n-are  inca  acceptia  de  „virtute”  (in  sens 
etic)  ca  in  filosofia  post-socratica,  ci  intelesul  de  „destoinicie”,  „exce- 
lenta”  - trupeasca  si  intelectuala. 

220  Cf.  mai  departe,  nota  la  XI,  634. 

250  Palatul  lui  Priam,  asa  cum  e deseris  in  text,  reprezinta  ecoul  izolat  al 
unei  stari  de  lucruri  altadata  generale  in  Grecia  dinainte  de  greci:  in 
care  membrii  aceluiasi  genos  traiau  impreuna  intr-o  locuinta  incapa- 
toare,  de  felul  celor  descoperite  de  arheologi  la  Vasiliki,  la  Chamaizi 
si  in  alte  locuri  ale  lumii  egeene. 

251  Hecuba,  tragica  figura  de  sotie  si  de  mama,  ale  carei  nenorociri  - 
inainte  si  dupa  caderea  Troiei  - au  fost  puse  in  scena  nu  o data  de 
poeti. 

291  Dupa  o traditie  pastrata  de  Herodot,  la  fuga-i  din  Sparta,  Paris  ar  fi 
fost  impins  de  vanturi  spre  Egipt.  De-aci  trecuse  in  Fenicia,  inainte 
de  a se  intoarce  in  patrie. 

298  Vezi  mai  sus  nota  la  V 70. 

318  Planul  obisnuit  al  unei  locuinte  nobile  din  epoca  myceniana:  sala 
mare,  cuprinzand  vatra  (cf.  nota  la  II,  414);  „iatacul”  ( thalamos ) 
unde-si  petrec  timpul  torcand  sau  tesand  femeile;  in  sfarsit  aule, 
curtea  inconjurata  de  ziduri. 

358  In  conceptia  deseori  marturisita  a celor  vechi,  destinele  exceptionale 
se  cuvin  consemnate  si  transmise  viitorimii,  oficiul  de  pastrator  al 
pildelor  trecutului  fiind  menirea  prin  excelenta  a poetului  epic. 

391  Ulitele  pietruite  sunt  rare  chiar  in  orasele  grecesti  din  epoca  clasica; 
obiceiul  nu  se  va  generaliza  decat  in  vremea  elenismului. 

395  Cf.  1, 366. 

428  in  aceasta  forma  figurata  exprimau  grecii  ideea  mortii  fara  cauza 
aparenta. 

439  Versurile  433-439,  al  caror  ton  prozaic  contrasteaza  izbitor  cu  emotia 
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continuta  a restului  episodului,  au  fost  socotite  de  comentatori  neau- 
tentice  inca  din  antichitate. 

449  Vezi  mai  sus  nota  la  IV  165. 

457  Izvoare  faimoase,  primul  In  Tessalia,  al  doilea  In  Laconia. 

488  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  155. 


Cantui  VII 

9 Arne,  situata,  poate,  pe  insula  Gla  din  lacui  Copais,  unde  s-au  gasit 
importante  resturi  arheologice. 

20  Vezi  mai  sus  nota  la  versui  508  din  cantui  IV 

53  Autenticitatea  acestui  vers  a fost  pusa  la  indoiala  inca  din  antichitate. 
Oricum,  e in  evidenta  contradictie  cu  versui  44. 

80  in  original:  „pentru  ca  atunci  cand  voi  fi  mort,  Troienii  si  femeile 
Troienilor  sa-mi  dea  cuvenita  parte  de  foc”.  Dorinta  nu  exprima 
numai  nadejdea  unor  onoruri  postume,  dar  si  teama  superstitioasa 
de  soarta  cadavrului  privat  de  ritui  funebru. 

85  Verbul  tarhyein,  al  carui  inteles  e „a  imbalsama”,  aminteste  poate 
o vreme  mai  veche  decat  cea  oglindita  in  Mada,  cand  deprinderea 
incinerarii  cadavrelor  nu  devenise  generala. 

86  Dupa  cate  se  poate  judeca,  poetul  cunoaste  o singura  mare,  a carei 
mentiune  e numai  rareori  insotita  de  un  atribut  destinat  sa  precizeze 
la  care  anume  parte  a acestei  mari  se  refera,  ca  in  cazul  nostru  si  in 
canturile  II,  145  si  XXIII,  230. 

99  Cele  doua  elemente  primordiale,  dupa  o conceptie  raspandita  la  multe 
popoare  primitive  si  impartasita  de  o seama  de  filosofi  naturalisti 
greci. 

141  Cum  s-a  relevat  cu  ait  prilej,  arme  de  fier  se  pomenesc  in  Mada  numai 
aci  si  in  cantui  IV  123. 

180  Faima  adeverita  de  descoperirile  arheologice  facute  in  cetatea  lui 
Agamemnon. 

187  Verbul  graphein  n-are  numai  intelesul  de  „a  serie”;  aci  mai  curand 
„a  insemna”,  probabil  cu  o crestatura. 

221  Oras  in  Beotia,  pe  malui  lacului  Copais.  Faima  atribuita  lui  Tihiu  e 
semnificativa  pentru  pretuirea  aratata  de  poet  mesterilor  si  mundi 
manuale  indeobste. 

274  Consideratia  aratata  in  epopee  crainicilor  e deosebita,  pe  masura 


atributiilor  lor  variate  de  ajutatori  ai  „regilor”  in  toate  imprejurarile 
vietii  obstesti  si  particulare. 

318  Dupa  aratarile  Madei  si  ale  Odysseei,  regimul  alimentar  al  Aheilor 
era  exclusiv  carnivor.  De  aci  dorinta  fiecarei  capetenii  de  a dobandi 
mai  multe  turme  si  faima  de  bogatie  ce  inconjura  pe  cei  mai  norocosi 
in  aceasta  intrecere. 

338  Din  lemn,  pe  temelii  de  piatra,  cum  rezulta  din  comparatia  cu  XII,  29 
si  urm. 

404  Vezi  mai  sus  notele  la  II,  2 si  IV  297. 

426  Care  de  povara,  cu  patru  roti,  nu  obisnuitele  care  de  lupta. 

453  Cf.  cantui  XXI,  versurile  443  si  urm. 

471  In  original:  „masuri”;  probabil  de  capacitatea  unui  saton  fenician 
(circa  121). 

472  Pasajul  e probabil  cel  mai  vechi  text  in  limba  greaca  in  care  se 
vorbeste  de  un  schimb  de  bunuri  pe  o scara  atat  de  mare.  Ei  lasa  sa 
se  inteleaga  ca  in  a doua  jumatate  a mileniului  al  Il-lea  un  comert 
maritim  luase  fiinta,  ceea  ce  nu  trebuie  sa  ne  surprinda,  dupa  revela- 
tiile  uimitoare  ale  cercetarilor  din  Creta  si  din  intreg  bazinul  egeean. 

Cantui  VIII 

16  In  inchipuirea  autorului  Madei,  universul  e alcatuit  din  cer,  din 
pamant  (incluzand  Hadesul,  lacasul  mortilor)  si  din  Tartar,  genunea 
infi-icosatoare  a carei  descriere  se  citeste  in  text.  Aceeasi  conceptie 
la  Hesiod,  Theogonia,  721  si  urm. 

46  Daca  nu  uitam  ca,  dupa  versui  3,  adunarea  zeilor  are  loc  pe  culmea 
cea  mai  inalta  a muntelui  Olymp,  pogorarea  din  cer  mentionata  in 
versui  46  apare  surprinzatoare,  fara  sa  mai  vorbim  de  aratarile  con- 
tradictorii ale  versurilor  394  si  410. 

68  Textual:  „cand  soarele  trecuse  dejumatatea  cerului.”  Dupa  XXI,  111, 
impartirile  firesti  ale  zilei  par  sa  fi  fost  in  conceptia  autorului  Madei: 
dimineata  (eos),  asfintitul  (deile)  si  namiaza  ( meson  emar). 

74  Cum  releva  cu  dreptate  comentatorii  antici,  actui  cantaririi  nu  slujeste 
lui  Zeus  ca  sa  patrunda  vointa  unei  puteri  mai  mari  ca  a lui:  e expresia 
figurata  a unei  deliberari  favorabile  uneia  din  partile  in  lupta.  La  fel, 
in  celebrul  episod  din  cantui  XXII,  209  si  urm. 

144  Vezi  mai  sus  nota  la  1, 178. 
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185  Dupa  acest  unie  text,  Hector  ar  fi  avut  la  carul  lui  patru  cai  in  loc 
de  doi,  ca  toti  ceilalti  eroi  ai  Iliadei.  Versui  pare  de  o autenticitate 
indoielnica  si  a fost  inlaturat  de  editori  inca  din  antichitate. 

203  Amandoua  in  Ahaia.  Un  ait  oras  Helike,  in  Tessalia. 

284  Dupa  o traditie  posterioara,  Teucru  ar  fi  fost  fiul  Hesionei,  fiica  lui 
Laomedon,  luata  roaba  de  Heracle  si  daruita  de  acesta  lui  Telamon; 
alte  pasaje  din  Mada  lasa  sa  se  inteleaga  ca  era  nascut  din  aceeiasi 
mama  ca  Aias  (XII,  371;  XVJ  439). 

318  Fiu  natural  al  lui  Priam.  Cf.  XVI,  738. 

349  Cf.  V 741-742  si  XI,  36-37. 

368  Vezi  mai  sus  nota  la  V 397. 

386  Principalul  vesmant  al  femeilor  din  epoca  homerica  (peplos)  e o lunga 
tunica  de  lana,  prinsa  la  umeri  cu  agrafe  de  aur  sau  de  argint. 

387  In  greceste  chiton : un  soi  de  camasa  de  lungime  variabila,  din  panza 
de  in.  Cf.  si  nota  la  II,  43. 

395  Vezi  mai  sus  nota  la  V,  750. 

465  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  155. 

479  Titani  nascuti  din  perechea  primordiala  Uranos-Ge  (Cerul  si  Paman- 
tul),  infranti  de  Zeus  la  inceputul  Firii  si  zvarliti  de  el  in  bezna  Tar- 
tarului. 

542  Textual:  „Scoasera  strigate  de  aprobare”. 


Cantui  IX 

63  Textual:  „Lipsit  de  fratrie,  de  lege  si  de  cult  familial”,  cu  alte  cuvinte, 
in  afara  cadrelor  traditionale  ale  societatii,  din  care  nu  fac  parte  decat 
membrii  feluritelor  ginti.  Pentru  intelesul  termenului  fratrie,  vezi 
nota  la  II,  362. 

72  Vezi  mai  sus  nota  la  VII,  472. 

123  Greutate  imprumutata  sistemului  ponderal  babilonian-fenician.  In 
cantui  XXIII,  267-269,  doi  talanti  de  aur  reprezinta  un  premiu  inferior 
ca  valoare  unui  cazan  de  arama,  la  randu-i  socotit  in  ait  loc  ca  repre- 
zentand  echivalentul  unui  taur  (XXIII,  885). 

142  Fiul  lui  Agamemnon  si  al  Clitemnestrei,  ucigas  al  maicii  sale,  urmarit 
pentru  omor  de  Furiile  razbunatoare.  Matricidul  lui  Orest  - una  din 
numeroasele  nenorociri  abatute  asupra  familiei  Atrizilor  - a fost  de 
nenumarate  ori  pus  in  scena,  incepand  cu  Eshyl,  in  trilogia  Orestia. 


In  operele  tragicilor  de  mai  tarziu,  fiicele  regelui  Mycenei  sunt  numite 
de  obicei  Hrisotemis,  Ifigenia  si  Electra. 

Daruri  facute  socrului  de  catre  ginere  la  nunta.  Cf.  mai  departe  XI, 
243-245. 

Pe  coasta  de  vest  a Peloponesului,  in  jurul  golfului  messenic. 
Natura  darilor  in  chestiune  (themistes)  e anevoie  de  precizat.  Pare 
sa  fie  vorba,  oricum,  de  contributii  intemeiate  pe  o lunga  datina,  pe 
un  drept  consuetudinar,  care  in  greceste  poarta  numele  de  themis. 
Prietenul  si  educatorul  lui  Ahile.  Cf.,  mai  departe,  v.  434-605. 
Poseidon,  sprijinitorul  Aheilor. 

Vezi  mai  sus  nota  la  III,  54. 

Aluzie  explicita  la  existenta  inainte  de  Homer  a unei  literaturi  epice 
inspirate  de  ispravile  capeteniilor  Ahee. 

Vezi  mai  sus  notele  la  II,  341  si  IV  260. 

Prozaica  intonatie  a acestui  vers,  care  trivializeaza  ideea  exprimata  in 
versurile  precedente,  face  pe  cei  mai  multi  comentatori  sa-1  inlature 
ca  neautentic. 

Versurile  382-384  reprezinta  fara  indoiala  o adaugire  posterioara.  In 
cea  mai  veche  versiune  a poemului  era  vorba  de  Teba  din  Beotia, 
vecina  cu  Orhomenos  si,  ca  si  acesta,  vestita  pentru  bogatiile  sale. 
Delfi,  mai  tarziu  unui  din  cele  mai  vestite  sanctuare  panelenice. 
Vezi  mai  sus  nota  la  V 654. 

Cuvintele  lui  Fenix  rezuma  idealul  educativ  al  unei  aristocratii  de 
razboinici,  pentru  care  destoinicia  virila  se  vadeste  in  manuirea 
armelor  si  in  elocinta  deliberativa. 

In  poemele  homerice,  Helada  era  numele  unei  mici  parti  a Greciei  de 
astazi,  situata  in  preajma  lacului  Boibe  si  a cetatii  Arne  din  Tessalia. 
Erinyile,  cum  suna  numele  grec,  sunt  divinitati  ale  lumii  subpaman- 
tene  insarcinate  cu  pedepsirea  oricarei  incalcari  a legii  morale. 
„Plocoanele  - va  spune  in  aceasta  ordine  de  idei  Hesiod  - au  darul 
sa  induplece  pe  zei,  si  tot  asa  pe  regii  cei  slaviti”  (frg.  247). 

Trib  etolian  din  jurul  cetatii  Pleuron. 

Textual:  „nu-i  daduse  ca  prinos  partea  legiuita  din  roada  viei  sale”. 
In  literatura  greaca,  mitul  lui  Meleagru  e prezentat  in  mai  multe 
variante,  toate  posterioare  variantei  homerice.  Mai  cunoscuta  e cea 
dupa  care  la  vanatoarea  din  Calidon  ar  fi  participat  si  Atalanta,  indra- 
gita  de  erou. 

Termenul  grec  pentecontogyon  e anevoie  de  tradus.  Dupa  o inter- 
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pretare  plauzibila,  pamantul  daruit  lui  Meleagru  ar  fi  Insumat  doua- 
sprezece  hectare  si  saizeci  ari. 

634  in  legatura  cu  pretul  sangelui  ( poine ),  care  punea  capat  sirului  de 
represalii  inspirate  de  legea  talionului,  cf.  XVIII,  497  si  urm. 

664  Vezi  mai  sus  nota  la  1, 306  si,  mai  departe,  XXIV  450-454. 

668  Dupa  o versiune  mai  noua  a legendei  lui  Ahile,  acesta  fusese  trimis 
in  Schiros  de  maica-sa,  Tethis,  doritoare  sa-1  fereasca  de  riscurile 
expeditiei  impotriva  Troiei.  Aci,  la  curtea  lui  Licomedes,  unde  crestea 
alaturi  de  copilele  regelui,  ar  fi  fost  descoperit  multumita  unui  siretlic 
al  lui  Ulise. 

708  Vezi  mai  sus  notele  la  II,  2 si  IV  297. 


Cantui  X 

131  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  43. 

132  Prin  „opinci”,  traducatorul  intelege  „sandale”. 

173  Expresie  proverbiala,  slujind  sa  indice  o situatie  plina  de  primejdii. 
Interesul  ei  e de  a dovedi  ca  eroii  lui  Homer  cunosteau  briciul,  desi 
mastile  funerare  descoperite  la  Mycene  infatiseaza  personaje  cu 
mustati  si  barba. 

253  Pentru  impartirea  noptii  in  trei  parti,  dupa  mersul  constelatiilor,  cf. 
Odyss.,  XII,  312  si  XIV  483. 

264  Astfel  de  colti,  taiati  pentru  a sluji  la  scopul  aratat  in  text,  s-au  gasit 
in  morminte  din  perioada  myceniana. 

353  Termenii  folositi  pentru  a vorbi  de  plug  dovedesc  ca  poetul  cunostea 
plugul  „incheiat”,  format  din  patru  bucati  distincte.  Majoritatea  tara- 
nilor  greci,  chiar  intr-o  vreme  mai  recenta,  intrebuinta  insa  un  plug 
primitiv,  format  dintr-o  singura  bucata  de  lemn,  de  multe  ori  o simpla 
craca.  Cf.  Hesiod,  Munei  si  zile,  432-434. 

430  Misienii,  pomeniti  si  in  cantui  II,  858. 

435  O traditie  mai  noua  atribuie  personajului  o origine  divina. 


Cantui  XI 

1 Fecior  al  lui  Laomedon,  frate  cu  Priam. 

4 in  original:  Eris.  Amarnica  pentru  muritori,  aceasta  zeita  a luptei  si 


a macelului  va  deveni  la  Hesiod  personificarea  unui  principiu  moral, 
aspiratia  spre  mai  bine,  emulatia  ce  nu  ingaduie  oamenilor  sa  se 
eternizeze  pe  pozitiile  cucerite. 

20  intemeietor  legendar  al  familiei  de  regi-sacerdoti  a Chinirazilor,  mari 
preoti  ai  Afroditei. 

24  Termenul  kyanos,  pana  nu  de  mult  redat  de  traducatori  prin  „otel 
albastru”,  pare  sa  fi  indicat  in  realitate,  cum  au  dovedit-o  studii  recen- 
te,  o pasta  sticloasa  colorata  in  albastru  cu  ajutorul  carbonatului  de 
cupru.  Pe  platosa  lui  Agamemnon,  ca  si  pe  scutul  pomenit  in  versui 
35,  cele  zece  fasii  de  kyanos  serveau  dar  ca  podoaba. 

59  Feciori  ai  lui  Antenor,  unui  din  sfetnicii  lui  Priam.  in  cantui  VII, 
348-353,  Antenor  apare  propunand  o intelegere  cu  grecii  si  restituirea 
Elenei. 

62  Vezi  mai  sus  nota  la  V 5. 

243  Vezi  mai  sus  nota  la  IX,  146. 

306  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  146. 

353  Cu  gauri  pentru  privit,  practicate  in  viziera. 

433  in  greceste:  thymos.  Cf.,  mai  sus,  nota  la  V 654. 

514  in  literatura  europeana,  probabil  primul  omagiu  adus  artei  medicale 
si  celor  ce  o profeseaza. 

542  Citat  de  Plutarh  si  de  Aristotel,  versui  a carui  legatura  cu  contextui 
prilejuieste  serioase  indoieli  - lipseste  deopotriva  in  manuscrise  si 
in  papiri. 

633  Sapaturile  practicate  la  Mycene  au  scos  la  iveala,  intre  alte  vestigii 
de  un  interes  deosebit,  un  potir  de  aur  cu  dublu  suport,  impodobit  cu 
porumbei,  care  permite  sa  ne  reprezentam  cu  destula  precizie  cupa 
lui  Nestor. 

782  in  cantui  VI,  206,  indemnul  e atribuit  de  poet  lui  Hipolohos,  care-1 
adreseaza  lui  Glaucos.  Pentru  sfaturile  lui  Peleu  catre  Ahile,  vezi  IX, 
252  si  urm. 


Cantui  XII 

4 Vezi  mai  sus  versurile  338  si  urmatoarele  din  cantui  VII. 

128  Populatie  din  nordul  Tessaliei.  Cf.  1, 263  si  nota  la  acest  vers. 

175  Autenticitatea  versurilor  175-180  a fost  pusa  la  indoiala  inca  din  an- 
tichitate,  din  pricina  mai  multor  stangacii  si  inconsecvente  pe  care 
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le  cuprind. 

210  Cuvintele  sunt  spuse  In  zeflemea.  Departe  de  a fi  „din  popor”,  Poli- 
damas  e fiul  unuia  din  capii  Troieni  si  camaradul  lui  Hector,  nascut 
intr-o  noapte  cu  acesta  (XVIII,  249  si  urm.). 

314  Vezi  nota  ia  VI,  194. 

371  Din  spusele  lui  Sarpedon  rezulta  neindoios  ca  ia  licieni  puterea  regala 
era  exercitata  de  doi  titulari,  ca,  mai  tarziu,  in  Sparta. 

359  Cf.  VIII,  284  si  Xy  437. 

422  Dupa  interpretarea  cea  mai  plauzibila,  e vorba  de  impartirea  unei 
proprietati  inainte  indivize.  „Hotarele”  ( horoi ) sunt  stalpii  pusi  sa 
indice  limitele  fiecarui  lot.  Vezi  si  nota  ia  VI,  194. 

435  Interesul  deosebit  ai  pasajului  e de  a dovedi  existenta  in  societatea 
homerica  a unor  muncitori  liberi,  chemati  sa  implineasca  lipsa  de 
mana  de  lucru  in  gospodariile  bogate,  intr-o  vreme  cand  robia  avea 
inca  un  caracter  patriarhal. 


Cantui  XIII 

5 Hipemolgii  sunt  o populatie  scitica  din  nordul  Marii  Negre,  cunoscuta 
prin  deprinderea  de  a folosi  acest  soi  de  lapte,  de  unde  si  numele-i 
care  inseamna  „mulgatori  de  iepe”. 

5 Misienii  sau  moesienii  sunt  traci  dintre  Haemus  si  Dunare,  socotiti 
strabuni  ai  misienilor  din  Asia  Mica  (II,  858;  X,  430). 

6 Populatie  greu  de  identificat  din  nordul  departat,  ale  carei  caracte- 
rizari  cuprind  numeroase  trasaturi  fantastice. 

20  Nu-i  vorba,  bineinteles,  de  localitatea  Eghe  din  Ahaia,  pomenita  in 
cantui  VIII,  203.  Unii  comentatori  localizeaza  aceasta  noua  resedinta 
a lui  Poseidon  intr-o  mica  insula  dintre  Tenos  si  Chios. 

127  in  panteonul  homeric,  Atena  si  Ares  personifica  razboiul,  la  a carui 
desfasurare  contribuie  in  inegala  masura;  inteligenta  si  curajul  lucid 
ai  zeitei  sunt  opuse  in  chip  constant  avantului  orb,  puterii  neinteli- 
gente  a zeului  infrant  lamentabil  cu  prilejul  luptei  descrise  in  cantui 
XXI,  391-414. 

135  Cum  e usor  de  observat,  tactica  aci  folosita  de  Ahei  nu-i  cea  obisnuit 
descrisa  de  poet.  in  locul  luptelor  singulare  ce  umplu  paginile  Iliadei, 
inaintarea  in  randuri  stranse  evoca  mai  curand  miscarile  unei  trupe 
de  hopliti  din  epoca  clasica. 


Cteatos,  tatal  lui  Anfimahos,  unul  din  Molionii  pomeniti  de  Nestor  in 
cantui  XI,  749-751,  treceadreptfiu  allui  Poseidon.  Victima  lui  Hector 
era  deci  nepot  ai  Zeului  Marii. 

Flegiii:  populatie  din  jurul  cetatii  Girton,  in  Tessalia. 

Efirii:  locuitori  ai  orasului  Crannon,  in  Tessalia,  altadata  numit  Efira. 
Pentru  Deucalionide,  „fiu  ai  lui  Deucalion”. 

Oras  din  Tessalia  sau  din  Asia  Mica,  anevoie  de  identificat. 

Duhul  razboiului  e Ares. 

Potrivit  traditiei  antice,  acest  rege  legendar  ai  Cretei  ar  fi  fost  fiul  lui 
Zeus  si  ai  Europei  (Xiy  321).  Cercetatorii  moderni  inclina  sa  vada 
in  Minos  fie  un  titlu  dinastic,  fie  numele  unei  dinastii,  stapana  peste 
insula  catre  jumatatea  mileniului  II  i.Chr. 

De-a  lungul  poemului,  sunt  numeroase  aluziile  la  rivalitatea  dintre 
familia  lui  Priam  si  aceea  a lui  Eneas.  Cf.  XX,  178  si  urm.;  306  si  urm. 
Vezi  mai  sus  nota  la  XI,  353. 

Prastia,  ca  arma  de  lupta,  e mentionata  in  Iliada  de  doua  ori:  aci  si 
in  versui  717. 

E vorba  de  securea  de  lupta  numita  in  greceste  axine,  a carei 
infatisare  nu-i  descrisa  mai  de  aproape.  Cf.  Xy  711. 

O amaraciune  asemanatoare  isi  face  drum  in  versurile  lui  Theognis 
atunci  cand,  cu  ochii  la  spectacolul  lumii,  poetul  exclama:  „Iubite 
Zeus,  ma  minunez  de  tine:  tu  doar  domnesti  peste  toate...  cunoscand 
bine  inima  si  gandul  fiecaruia.  Cum  poti  dar,  slavite  fiu  ai  lui  Cronos,  sa 
nu  faci  nici  o deosebire  intre  omul  drept  si  cel  netrebnic...?”  (373-380) . 
Populatie  din  nordul  Asiei  Mici,  intre  raurile  Halys  si  Sangarios, 
invecinata  la  est  cu  Halizonii,  la  vest  cu  Frigii. 

Dupa  y 576,  tatal  lui  Harpalion  cazuse  inaintea  fiului,  luptand  cu 
Menelau  si  Antiloh. 

in  original:  „de  cumplita  amenda  a Aheilor”  - ceea  ce  lasa  sa  se 
inteleaga  ca  - macar  in  unele  cazuri  - capii  ce  refuzau  sa  ia  parte  la 
expeditie  erau  supusi  de  Agamemnon  la  o contributie  usturatoare. 
Cf.  XXIII,  296-297. 

in  original,  „citara”  (cf.  nota  la  III,  54) ; versui  lipseste  insa  intr-o  serie 
de  manuscrise. 

Cf.  II,  862-863. 
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Cantui  XIV 

50  La  aceasta  nemultumire  - altminteri  niciodata  manifestata  - face 
aluzie  Poseidon  in  indemnurile  adresate  Aheilor  in  cantui  XIII,  111 
si  urm. 

170  Ambrozia  - termen  care  in  Homer  se  aplica  uneori  unui  aliment 
constituind  hrana  obisnuita  a zeilor,  alteori  unui  unguent  mirositor, 
folosit  si  pentru  imbalsamarea  cadavrelor.  Pentru  aceasta  din  urma 
acceptie,  cf.  XVI,  680  si  XXIII,  185-186. 

182  Podoabe  de  tipul  amintit  in  text  s-au  gasit  in  mai  multe  asezari  antice, 
ceea  ce  a permis  sa  se  inteleaga  ca  e vorba  de  „cercei  impodobiti 
cu  trei  bobite  (de  aur  probabil)  in  chip  de  mure”  (sau:  „de  marimea 
murelor”). 

201  Obarsia  tuturor  apelor  de  pe  pamant,  Ocheanos  e in  acelasi  timp 
obarsia  zeilor  si  a zeitelor,  divinitatea  primordiala.  Cf.,  mai  departe, 
versurile  245-246. 

204  Razvratirea  lui  Zeus  impotriva  tatalui  sau  Cronos  si  condamnarea 
ultimului  la  vesnica  detentiune  sunt  povestite  pe  larg  de  Hesiod, 
Theogonia,  468-506. 

231  Somnul  si  Moartea  (Hypnos  si  Thanatos)  erau  inchipuiti  de  greci 
ca  doi  frati  gemeni,  copii  ai  Noptii,  „divinitati  intunecate,  nicicand 
luminate  de  razele  fierbinti  ale  Soarelui ...”  (Hesiod,  Theogonia,  758 
si  urm.). 

289  Nici  comentatorii  antici  ai  lui  Homer  nu  stiau  la  ce  pasare  se  face 
aluzie.  Orice  presupunere  in  aceasta  privinta  e lipsita  de  temei. 

316  Vezi  mai  sus  nota  la  1, 263. 

323  Zeul  vitei  si  al  vinului,  patronul  unui  cult  orgiastic  din  care  - spre 
sfarsitul  secolului  al  Vl-lea  LChr.  - s-au  dezvoltat  in  Attica  spectacolele 
dramatice. 

511  Vezi  mai  sus  notele  la  II,  858;  X,  416;  XIII,  5. 


Cantui  XV 

37  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  755. 

87  Zeita  adunarilor  omenesti  si  divine.  Cf.  XX,  4-5. 

189  Raspunsul  lui  Poseidon  reflecta  un  moment  important  din  evolutia 
societatii  grecesti,  constituirea  proprietatii  private  intr-o  lume  din 


care  nu  disparuse  inca  proprietatea  gentilica.  Impartirea  mostenirii 
pamantesti  intre  frati,  cu  excluderea  fetelor,  corespunde  unei  deprin- 
deri  ramase  in  vigoare  pana  in  epoca  clasica.  Cf.  V 158  si  XII,  422. 

204  Altfel  spus:  apara  drepturile  fiilor  varstnici  incalcate  de  mezini.  Cum 
s-a  relevat  in  nota  la  IX,  454,  Eryniile  erau  socotite  pastratoarele  or- 
dinii  morale  in  lumea  zeilor  si  a oamenilor. 

335  Ucisese  pe  fratele  mamei  sale  vitrege,  Eriopis. 

410  Sfoara  folosita  de  zidari  si  dulgheri  in  chip  de  nivela,  pentru  a obtine 
planuri  perfect  orizontale. 

498  Termenul  grec  kleros  („sort”  si,  prin  extensiune,  „lot  tras  la  sorti”) 
aminteste  vremea  cand  proprietatea  solului  era  colectiva,  iar  parce- 
lele  cultivate  se  atribuiau  periodic  pe  aceasta  cale. 

531  Nu-i  vorba  de  vechiul  Corint  (VI,  152),  ci  de  un  ait  oras  cu  acest  nume, 
despre  care  nu  se  poate  sti  cu  precizie  unde  fusese  ridicat. 

547  Adevarul  e ca  Melanip  nu-i  frate,  ci  numai  var  cu  Hector.  Tatal  sau 
Hichetaon  era  fratele  lui  Priam. 

684  impreuna  cu  versui  513  din  cantui  X,  acest  pasaj  e singurul  din  Iliada 
unde  se  face  aluzie  la  calarie  (keletizein ).  in  restul  poemului  caii  nu 
slujesc  decat  la  trasul  carelor  de  lupta. 

713  Dupa  interpretarea  celor  mai  multi  comentatori,  epitetul  Melandetos, 
care  se  intalneste  - aplicat  unei  arme  - in  acest  unie  pasaj  din  Iliada, 
servea  sa  indice  o categorie  de  sabii  avand  manerul  impodobit  cu 
inele  alternate  de  bronz  si  de  o oarecare  substanta  de  culoare  inchisa. 
Dupa  altii,  e vorba  de  manere  nichelate. 


Cantui  XVI 

20  Vezi  mai  sus  notele  la  H,  2;  IV,  297  si  XV  684. 

134  Peleu,  tatal  lui  Ahile,  trecea  drept  fiu  al  lui  Eae,  la  randu-i  socotit  fiu 
al  lui  Zeus. 

152  Cum  s-a  relevat  in  nota  la  VIII,  185,  carele  de  lupta  aheiene  si  troiene 
erau  trase  de  doi  cai.  Legat  de  ei,  dar  fara  sa  fie  inhamat,  se  mai  atasa 
uneori  un  al  treilea  cal,  destinat  sa  inlocuiasca  pe  cel  eventual  ucis 
de  vrajmas. 

183  Artemis,  sora  lui  Apollo. 

234  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  750. 

235  Recrutati  exclusiv  din  tribui  Selloi  (sau  Helloi) , „interpretii”  oracolului 
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de  la  Dodona  erau  tinuti  sa  respecte  anumite  interdictii  religioase, 
cum  ar  fi  aceea  de  a dormi  altfel  decat  pe  pamantul  gol  sau  de  a-si 
muia  picioarele  in  apa. 

288  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  849. 

329  Cf.  VI,  179-183. 

417  Fiul  lui  Argeas. 

419  in  mod  obisnuit,  echipamentul  luptatorilor  Troieni  ori  Ahei  comporta, 
pe  langa  platosa,  o Centura  intarita  cu  placi  metalice,  destinata  sa 
apere  pantecele  (cf.  nota  la  iy  136).  O astfel  de  Centura  (mitre)  lipsea 
ostasilor  lui  Sarpedon,  numiti  din  aceasta  pricina  de  poet  amitro- 
chitones. 

481  Sensui  anatomic  al  termenului  phren  (pl.  phrenes)  e acel  de  mem- 
brana care  inconjoara  sau  izoleaza  un  organ  (diairagma,  pericard 
etc.);  in  inteles  psihologic,  cuvantul  indica  sediul  activitatii  reflexive 
sau  cognoscitive. 

595  Vezi  mai  sus  nota  la  IX,  447. 

695  Fiul  lui  Megas. 

Cantui  XVII 

32  Al  doilea  emistih  reproduce  probabil  o zicala  populara,  cu  usoare 
modificari  folosita  si  de  Hesiod,  Munci  si  zile,  218. 

46  Textual:  „rugandu-se  lui  Zeus  Tatal”. 

52  in  sapaturile  din  Troia,  ca  si  in  acele  din  Mycene,  s-au  gasit  spirale 
subtiri  din  aur  si  argint  pentru  stransul  si  fixatul  pletelor.  in  Homer, 
podoabe  de  felul  acesta  se  atribuie  insa  numai  vrajmasilor  Aheilor. 

177  Vezi  mai  sus  nota  la  1, 178. 

301  Pomenita  si  in  cantui  II,  840-841,  Larissa  peste  care  domnea  Hipotoos 
nu-i  orasul  tessalian  cu  acest  nume,  ci  o cetate  din  Asia  Mica,  anevoie 
de  localizat. 

389  Textui  vorbeste  de  un  gospodar  oarecare.  Iliada  nu  cunoaste  inca  o 
diferentiere  intre  meseria  de  tabacar  si  aceea  de  pielar  sau  curelar 
( skytotomos ). 

425  Pentru  autor ul  Iliadei  „ cerul  de  arama”  nu  e ometafora,  ci  o convin- 
gere  exprimata  si  in  alte  locuri  precum  si  in  Odysseia,  III,  2.  Mai  izo- 
lata  e afirmatia  dupa  care  cerul  ar  fi  de  fier  ( Odyss XV  329) . Oricum, 
ipoteza  unui  cer  rigid  e,  la  Homer,  neindoioasa,  si  ea  explica  anumite 
particularitati  ale  astronomiei  lui  rudimentare. 


447  Reflexia  Parintelui  zeilor  cheama  in  minte  unele  versuri  din  Theognis, 
al  caror  amar  pesimism  n-a  fost  niciodata  intrecut  in  literatura  gre- 
aca;  „pentru  bietii  pamanteni,  cel  mai  bun  lucru  e sa  nu  se  nasca  si 
sa  n-ajunga  a vedea  lumina  soarelui  arzator;  odata  nascuti,  sa  treaca 
grabnic  portile  mortii  si  sa  zaca  sub  un  mare  morman  de  tina...” 

611  Pomenit  si  in  cantui  II,  647. 

647  In  legatura  cu  aceste  versuri,  autorul  anonim  al  tratatului  Despre 
svhlim  face  observatia  indreptatita  ca  poetul  exprima  in  ele  o simtire 
vrednica  de  Aias.  „E1  nu  se  roaga  sa  traiasca...  ci...  mahnit  ca  nu  poate 
lupta,  cerseste  lumina...,  doritor  sa-si  gaseasca  o moarte  pe  masura 
vitejiei”  (cap.  IX). 


Cantui  XVIII 

36  Nereus.  Cf.  mai  departe  versui  141. 

240  Interventia  Herei,  care  scurteaza  durata  normala  a zilei,  urmareste 
sa  ajute  pe  greci,  punand  capat  inaintarii  Troienilor. 

291  Fara  indoiala,  pentru  procurarea  unor  produse  necesare  continuarii 
razboiului. 

326  Locul  de  bastina  al  lui  Patroclu  e Opus,  in  Locrida,  de  unde,  insotit 
de  tatal  sau  Menoitios,  a fost  silit  sa  se  refugieze  in  Ftia,  la  curtea  lui 
Peleu,  in  urma  accidentului  povestit  in  cantui  XXIII,  85  si  urm. 

350  Sensui  epitetului  e indoielnic.  Chiar  comentatorii  antici  il  intelegeau 
in  chipuri  felurite. 

373  Foalelor.  Cf. , mai  departe,  versurile  457  si  urm. 

373  E vorba  de  trepieduri. 

383  in  Odysseia,  locul  Gratiei  ca  soata  a lui  Hefest  va  fi  luat  de  Afi-odita. 
Cf.  VIII,  267  si  urm. 

395  in  Iliada  sunt  inregistrate  doua  versiuni  ale  caderii  lui  Hefest.  Alaturi 
de  varianta  potrivit  careia  ar  fi  fost  zvarlit  de  Hera  (vers.  394  si  urm.) , 
in  cantui  I,  586-594  e pastrata  amintirea  traditiei  dupa  care  fapta  ar 
fi  fost  savarsita  de  Zeus,  ca  pedeapsa  pentru  incercarea  ilustrului 
beteag  de  a lua  partea  Herei  intr-un  conflict  cu  stapanul  Olympului. 

486  Textual:  „Ploioasele”;  grup  de  sapte  stele  din  constelatia  Taurului. 

489  Versui  revine  intocmai  in  Odysseia,  y 275.  intelesul  lui  e ca  aceasta 
constelatie  nu  coboara  niciodata  sub  orizontul  nostru. 

493  Probabil  cea  mai  veche  mentiune  a unui  cortegiu  nuptial,  datina 
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perpetuata  fara  intrerupere  de-a  lungul  veacurilor. 

495  in  originalul  grec:  phormigges.  Cf.,  mai  sus,  nota  la  III,  54. 

503  Textual:  „batranii”.  Rolul  acestora  e al  unor  asesori  chemati  sa  ajute 
cu  sfatul  lor  pe , judetul”  Ustor)  pomenit  In  versui  501. 

505  Sceptrul  crainicilor  - simbolul  puterii  judecatoresti  - trece  din  mana 
In  mana  cand  „batranii”  Incep  sa-si  formuleze  parerile.  Tot  asa,  In 
deliberarile  conducatorilor  ostii,  in  momente  de  cumpana.  Cf.  XXIII, 
567-569. 

542  Pana  in  epoca  clasica,  grecii  obisnuiau  sa  are  ogorul  de  trei  ori  pe 
an:  primavara,  vara  si  toamna,  in  preajma  semanatului. 

550  Vezi  mai  sus  nota  la  VI,  194. 

551  Muncitori  liberi,  platiti  probabil  cu  ziua  - in  Iliada  pomeniti  doar  aci 
si  in  versui  560.  Cf.  si  nota  la  XII,  435. 

556  in  original:  basileus;  nu-i  insa  vorba  de  un  „rege”  in  intelesul  stravechi 
al  cuvantului,  ci  de  un  nobil  proprietar,  intr-o  vreme  cand  in  lumea 
greaca  aristocratia  inlocuise  ca  forma  de  organizare  politica  regali- 
tatea  homerica. 

564  Vezi  mai  sus  nota  la  XI,  24. 

569  Vezi  mai  sus  nota  la  XVIII,  495. 

571  Dupa  unele  traditii  elev,  dupa  altele  maestru  al  lui  Orfeu.  in  veacurile 
mai  noi,  grecii  indicau  cu  numele  lui  un  cantec  de  munca,  alteori  un 
refren  jalnic,  inspirat  - se  credea  - de  moartea  legendarului  cantaret. 

586  Scene  similare  figureaza  nu  o data  pe  opere  de  arta  descoperite  in 
Grecia  continentala  si  datand  din  a doua  jumatate  a mileniului  II 
i.Chr. 

590  in  greceste:  choros.  Asemenea  locuri  de  petrecere,  amenajate  in 
vederea  jocului  si  constand  dintr-o  platforma  sau  podium  de  piatra 
intre  doua  randuri  de  trepte  destinate  privitorilor,  s-au  descoperit 
in  preajma  palatelor  din  Festos  si  Cnossos.  Ele  pot  fi  socotite  drept 
primele  „teatre”  cunoscute  in  istorie  si  se  numara  printre  cele  mai 
originale  creatii  culturale  ale  Cretei. 

592  Mester  legendar,  ziditorul  Labyrinthului,  socotit  de  grecii  din  veacu- 
rile urmatoare  drept  nascocitor  al  celor  mai  variate  arte. 

593  Textual:  „fete  aducatoare  de  boi”  - intr-o  vreme  cand  miresele  se 
dobandeau  in  schimbul  darurilor  oferite  parintilor.  Cf.  mai  sus  IX, 
146  si  XI,  243. 

597  in  original:  „coroane”  (stephanai),  poate  in  intelesul  de  diademe. 

600  Singurul  loc  din  Iliada  unde  se  mentioneaza  roata  olarului  ( trochos ) 


cunoscuta  inca  din  neolitic  in  bazinul  egeean. 

606  intelege:  „doi  acrobati”,  din  acei  ale  caror  salturi  deopotriva  sprintene 
si  elegante  sunt  atat  de  lrecvent  reprezentate  pe  operele  de  arta  ale 
Cretei  minoice. 

608  Vezi  mai  sus  nota  la  Xiy  201. 


Cantui  XIX 

39  Vezi  mai  sus  nota  la  XIV 170.  Precizarea  ca  ambrozia  si  nectarul  sunt 
instilate  de  Tetis  pe  „nari”  aminteste  procedeele  de  imbalsamare  ale 
egiptenilor,  cunoscute  probabil  de  timpuriu  in  intreaga  lume  egeeana. 

91  in  greceste  Ate,  personificarea  ratacirii  care  impinge  la  pacat. 

211  Dupa  datina  pastrata  pana  in  zilele  noastre,  si  care  se  intalneste 
deopotriva  la  grecii  si  la  romanii  din  epoca  clasica. 

260  LaHesiod,razbunatorullegamintelornerespectateeHorcos,  perso- 
nificarea juramantului  (Theogonia,  231-232;  Munci  si  zile,  219, 804). 

268  Carnea  victimelor  sacrificate  la  rostirea  unui  juramant  nu  era  consu- 
mata,  ci  ingropata  sau  zvarlita  in  mare,  ca  prinos  zeilor  subpamanteni. 

280  Mai  precis:  le  asaza  la  locurile  lor,  le  instaleaza. 

327  Neoptolemos:  in  Iliada  pomenit  numai  aci  si  in  cantui  XXIV  467. 

Cantui  XX 

146  Ca  sa  pedepseasca  tradarea  lui  Laomedon  povestita  in  cantui  XXI, 
versurile  441  si  urm.,  Poseidon  starnise  un  monstru  marin,  care  pustia 
litoralul  Troiei.  Ajutat  de  Atena,  Heracles  izbutise  sa-1  ucida,  fara  sa 
obtina  totusi  rasplata  fagaduita  de  rege. 

178  Vezi  mai  sus  nota  la  XIII,  461. 

184  Vezi  nota  la  VI,  194. 

198  Vezi  nota  la  XVII,  32. 

308  Unele  versuri  din  Imnul  „homeric”  catre  Afrodita  nu  lasa  indoiala 
asupra  faptului  ca,  in  traditia  mai  noua,  urmasii  lui  Eneas  erau 
infatisati  ca  stapanitori  ai  Troadei.  O versiune  diferita  e aceea  dupa 
care,  fugar  din  Troia  in  momentul  catastrofei  finale,  fiul  lui  Anhise 
si-ar  fi  gasit  adapost  in  Latiu,  intemeind  dinastia  din  care  avea  sa  se 
nasca  Romulus,  ziditorul  Romei. 
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385  Tmolos,  munte  In  Lydia,  a carei  capitala  de  mai  tarziu  - Sardes  - era 
identificata  de  cei  vechi  cu  Hida. 

405  Heliche,  oras  in  Ahaia,  vestit  loc  de  cult  ai  lui  Poseidon,  supranumit 
pentru  acest  motiv  „Heliconios”.  Pana  ia  sfarsitul  lumii  vechi,  Posei- 
don Heliconios  avea  sa  ramana  principala  divinitate  a grecilor  asiatici, 
adorat  de  locuitorii  oraselor  ioniene  in  sanctuarul  de  pe  promontoriul 
Mycale. 


Cantui  XXI 

40  Soarta  obisnuita  a prinsilor  in  razboi.  Pentru  legaturile  Aheilor  cu 
negutatorii  din  Lemnos,  vezi  mai  sus  nota  ia  VII,  472. 

88  Cum  rezulta  neindoios  din  acest  pasaj,  Troienii  erau  poligami,  dupa 
pilda  celor  mai  multe  popoare  orientale.  Priam  are  o seama  de  sotii 
legitime,  fara  a mai  vorbi  de  concubine,  in  schimb,  Hector  - consti- 
tuind  probabil  o exceptie  sub  acest  raport  - ofera  exemplul  unei 
statornice  afectiuni  pentru  mama  copilului  sau,  Andromaha. 

106  in  original:  „mori  si  tu,  prietene...”  Cuvantul  nu-i  rostit  in  deradere. 
Ostilitatea  lui  Ahile  pentru  Licaon  n-are  nimie  personal;  ea  decurge 
din  starea  de  razboi  in  care  se  gasesc  implicati  amandoi  si  care  co- 
manda deopotriva  destinul  invinsului  si  ai  invingatorului. 

132  Caracterul  naturist  ai  religiei  grecesti  populare  e bine  oglindit  in 
credinta  dupa  care  orice  rau  e o zeitate  vrednica  de  cult.  „Niciodata  sa 
nu  treci  cu  piciorul  apele  frumos-curgatoare  ale  vreunui  rau  vesnic  - 
sfatuieste  Hesiod  - inainte  de  a te  fi  rugat  cu  privirile  indreptate  spre 
izvor  si  de  a-ti  fi  clatit  mainile  in  unda-i  alba.  Cine  trece  un  rau  fara 
sa  se  fi  spalat,  lepadandu-se  de  rautati,  acela  manie  pe  zei  care  mai 
tarziu  il  vor  face  sa  aibe  parte  de  suferinte...”  (Munci  si  zile,  737-741. 
Cf.  si  mai  departe  cantui  XXIII,  versurile  146  si  urm.). 

154  Regiune  in  nordul  Macedoniei. 

195  Principalul  rau  ai  Greciei  septentrionale.  Un  fluviu  cu  acelasi  nume, 
in  Lydia,  e pomenit  in  cantui  XXiy  616. 

346  Boreas,  vantul  dinspre  nord. 

405  Vezi  mai  sus  notele  ia  XII,  422  si  XV  189. 

407  in  original:  „sapte  plethre".  In  epoca  clasica  un  plethru  - masura  de 
lungime  - echivala  cu  100  picioare  (aproape  30  m). 

415  Aluzie  la  existenta  intre  cele  doua  divinitati  a unor  legaturi  a caror 
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natura  exacta  e aratata  in  Odysseia,  VIII,  266-366. 

445  Ispasa  pentru  razvratirea  povestita  in  cantui  1, 393  si  urm. 

491  Lipsa  de  poezie  a descrierii  luptei  dintre  zei  a indemnat  si  indeamna 
pe  numerosi  editori  sa  tagaduiasca  autenticitatea  episodului.  Cei 
vechi  cunosteau  insa  textui  in  forma  in  care  ne-a  parvenit,  si  tocmai 
vulgaritatea  acestor  versuri  dadea  prilej  lui  Xenofanes,  dupa  marturia 
lui  Sextus  Empiricus,  sa  se  planga  ca  „Homer  si  Hesiod  au  pus  pe 
seama  zeilor  tot  ce,  intre  muritori,  e lucru  de  rusine  si  e hula:  hotii, 
adultere  si  inselaciuni  reciproce”  (fr.  B 11). 

568  Autorul  Iliadei  nu  cunoaste  legendele  potrivit  carora  trupul  lui  Ahi- 
le ar  fi  fost  facut  invulnerabil  de  Tethis  prin  cufundarea  pruncului 
nou-nascut  in  apele  Styxului. 


Cantui  XXII 

13  In  intelesul  „nu  sunt  muritor”.  Altminteri,  dupa  conceptia  dominanta 
in  intregul  poem,  zeii  insisi  sunt  legati  de  hotararile  Soartei. 

121  E vorba  de  averile  locuitorilor  Troiei  indeobste,  nu  numai  de  acele 
ale  familiei  lui  Priam.  Cf.  XVIII,  511-512. 

209  Pentru  simbolul  cumpenei,  exprimand  o hotarare  necrutatoare,  cf. 
si  VIII,  69  si  urm. 

360  Dupa  XXI,  276-277,  Ahile  ar  fi  fost  sortit  sa  moara  sagetat  de  Apolon. 
In  cantui  XIX,  417  insa,  si  in  versui  pe  care-1  adnotam,  isi  face  loc 
ideea  ca  gloria  de  a rapune  pe  cei  mai  viteaz  Aheu  era  harazita  celui 
mai  putin  curajos  Troian. 

362  Hades  e lacasul  subpamantean  ai  mortilor,  de  a carui  intocmire  in 
conceptia  poetului  nu  se  leaga  ideea  unei  „plati”  in  raport  cu  faptele 
savarsite  in  viata.  Cf.,  totusi,  mai  sus,  versurile  III,  279  si  XIX,  259. 

469  In  greceste:  ampyx  - o diadema  de  metal  (probabil  de  aur) . „Hilpanul” 
(kekryphalos)  pare  sa  fi  fost  mai  curand  o caciulita;  in  sfarsit  „baltul” 
(kredemnon),  un  soi  de  val  sau  de  broboada  acoperind  crestetul  si 
umerii,  dar  lasand  descoperita  figura,  intregul  pasaj  e de  o interpre- 
tare anevoioasa. 
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Cantui  XXIII 

23  In  legatura  cu  sensui  si  amploarea  riturilor  celebrate  in  amintirea 
lui  Patroclu,  vezi  mai  departe  nota  la  versui  177. 

51  Textual:  „sa  procure  mortului  toate  cele  cuvenite”;  in  speta:  caii  si 
cainii  lui  preferati  (mai  departe  versurile  172-174),  armele  (VI,  418), 
vesmintele  (XXII,  460-461). 

72  Credinta  ca  mortii  nu-si  gasesc  odihna  cata  vreme  trupul  li-i  inca 
neingropat,  adanc  inradacinata  in  sufletele  celor  vechi,  a gasit  rasunet 
neobisnuit  in  literatura  greaca,  inspirand  una  din  dramele  cele  mai 
puternice  ale  lui  Sofocle,  Antigona. 

100  In  Odysseia,  XXIV  5-9,  sufletele  petitorilor  ucisi  de  eroul  intors  la 
camin  tipa  asemenea  liliecilor  tulburati  in  intunericul  unei  pesteri. 

104  Textual:  „lipsite  de  cuget”.  Tot  asa,  in  Odysseia,  XI,  476,  umbrele 
chemate  de  Odysseu  sunt  „lipsite  de  simtire”,  cu  exceptia  aceleia  a 
lui  Tiresias,  favorizat  in  aceasta  privinta  de  Persefona. 

116  In  antichitate,  versui  era  celebru  pentru  efectul  de  armonie  imitativa, 
rezultand  din  acumularea  a trei  adverbe  la  fel  de  sonore  si  egale  ca 
valoare  metrica: 

polia  d’andnta  catanta  te  dochmia  felthon. 

142  In  legatura  cu  cultui  apelor  curgatoare  in  Grecia  veche,  vezi  nota  la 
XXI,  132.  Ofrande  de  felul  amintit  in  text  se  mai  faceau  in  primele 
veacuri  ale  erei  noastre  in  Arcadia,  in  cinstea  raului  Neda,  dupa  mar- 
turia  lui  Pausanias  (VIII,  41,  3). 

177  Ritualul  incinerarii  lui  Patroclu  aminteste,  in  desfasurarea-i  de  fast 
si  de  cruzime,  descoperirile  facute  in  ultima  vreme  in  mormintele 
regilor  din  Ur,  sau  inmormantarile  carmuitorilor  sciti,  descrise  de 
Herodot,  iy  71  si  urm.  Profuziunea  de  obiecte  pretioase  si  de  victime 
jertfite  in  aceasta  imprejurare  lasa  sa  se  inteleaga  ca  rostul  intregului 
ceremonial  trebuie  sa  fi  fost  imbunarea  mortului,  aducerea  lui  la  o 
dispozitie  favorabila  supravietuitorilor.  Daca  nu  uitam  insa  ca  - dupa 
conceptia  dominanta  in  restul  poemelor  homerice  - viata  de  dincolo 
de  mormant  e o simpla  dainuire  a unor  umbre  lipsite  de  constiinta, 
concluzia  care  se  impune  e ca  in  versurile  pe  care  le  comentam  po- 
etul  s-a  facut  ecoul  unei  credinte  mai  vechi,  potrivit  careia  - deveniti 
un  soi  de  divinitati  infernale  - mortii  erau  inzestrati  cu  puterea  de  a 
interveni  in  desfasurarea  treburilor  pamantesti. 

257  In  epoca  clasica,  un  tumui  situat  la  nord-est  de  capul  Sigeion  trecea 
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drept  mormantul  comun  al  lui  Ahile  si  al  lui  Patroclu. 
269  Vezi  mai  sus  nota  la  IX,  123. 


Cantui  XXIV 

30  In  intreaga  epopee,  aceasta  e singura  mentiune  a cunoscutei  „jude- 
cati”  a lui  Paris;  s-ar  putea  insa  ca  versurile  28-29  sa  fle  interpolate. 
Cat  priveste  „amara  placere”  daruita  fiului  lui  Priam  de  Afrodita, 
aluzia  e la  dragostea  aducatoare  de  nenorociri  a Elenei. 

44  Mai  curand  decat  „rusine”,  aidos  pare  a fi  insemnat  in  limba  lui 
Homer  „sentimentul  demnitatii  sau  al  onoarei”  (cf.  mai  sus  XV  555 
si  Hesiod,  Munci  si  zile,  200,  unde  Aidos  si  Nemesis,  ultimele  zeite 
care  parasesc  pamantul,  personifica,  respectiv,  constiinta  individuala 
- sentimentul  onoarei  - si  constiinta  publica  - opinia  obsteasca).  Cat 
priveste  versui  43,  el  e cu  siguranta  adaugat  si  se  regaseste  intocmai 
la  Hesiod,  Munci  si  zile,  318. 

63  Vezi  mai  sus  nota  la  III,  54. 

78  Samos,  pentru  Samothrake.  La  fel  in  cantui  XIII,  12. 

81  Dupa  comentatorii  antici,  imediat  deasupra  carligului,  sfoara  unditei 
era  facuta  sa  treaca  printr-un  corn  scobit,  care  o ferea  de  muscaturile 
pestilor. 

158  La  inceputul  istoriei  grecesti,  cand  organizarea  gentilica  a societatii 
era  inca  puternica,  iar  oamenii  rupti  de  urma  lor,  expusi  la  toate  pri- 
mejdiile,  calatorii  si  strainii  in  cautarea  de  adapost  se  socoteau  a fi 
ocrotiti  de  Zeus.  Violenta  impotriva  lor  echivala  cu  o lipsa  de  respect 
fata  de  divinitate,  cum  o proclama  in  termeni  impresionanti  corul 
Rugatoarelor  in  tragedia  cu  acelasi  nume  a lui  Eshyl. 

311  Vezi  mai  sus  nota  la  II,  353. 

339  Dupa  o legenda  des  reprodusa  in  literatura  greaca,  Io,  fiica  zeu- 
lui-fluviu  Inachos,  indragita  de  Zeus,  ar  fi  fost  transformata  in  juninca 
de  gelozia  Herei  si  incredintata  unui  strajer  neadormit,  Argos.  Ca  sa 
libereze  copila,  Hermes  ucisese  pe  paznic,  de  unde  epitetul  folosit  in 
text,  devenit  traditional. 

467  Vezi  mai  sus  nota  la  XIX,  327. 

527  In  original:  chiupuri  ( pithoi ) , vase  mari  de  argila,  de  obicei  ingropate 
in  podeaua  incaperii  unde  erau  pastrate. 

665  Ospatul  funebru  la  care  urmeaza  sa  ia  parte  intregul  norod  Troian. 
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698  La  tragici,  si  in  special  la  Eshyl  (in  a carui  trilogie  detine  un  rol  de 
neuitat),  Casandra  e infatisata  ca  o preoteasa  inzestrata  cu  dar  pro- 
fetic.  Aci,  nu  e vorba  de  o insusire  supranaturala,  ci  numai  de  ingrijo- 
rarea  cu  care  pandeste  intoarcerea  parintelui  pornit  intr-o  calatorie 
plina  de  primejdii. 

736  Nenorocirile  prevazute  de  Andromaha  aveau  sa  se  realizeze  intocmai 
dupa  caderea  Troiei,  cum  rezulta  din  traditia  mai  noua  si  in  primul 
rand  din  tragici,  intre  ale  caror  opere  ajunse  pana  la  noi  nici  una  nu 
infatiseaza  prabusirea  familiei  lui  Priam  cu  o mai  sumbra  maretie 
decat  Troienele  lui  Euripide. 

765  Din  fugara  aluzie  - singura  de  acest  fel  in  Iliada  - rezulta  ca  intre 
rapirea  Elenei  si  inceputul  razboiului  troian  trecusera  zece  ani. 


GLOSAR 


Abras,  e,  adj .:  rau,  aprig,  naravas 
acioaie:  bronz 

agerit,-a,  adj.:  ager,  inaripat 
aiapta  (a):  a arunca,  a rapezi,  a indrepta 
alae:  grau  de  primavara  (triticum  spelta) 
alalaie;  larma,  vuiet 

alergaci,-e,  adj.:  iute  de  picior,  bun  alergator 

aoli  (a) : a tipa,  a se  jelui 

apriat,  adv.:  lamurit,  curat,  clar 

arete:  berbece,  batal 

avan,-a.  adj.:  grozav,  impetuos,  salbatic 


Balt:  val,  hohot,  broboada 

bateliste:  camp  de  lupta 

beldie:  teapa  de  lemn,  sulita 

blehuit,-a , adj.:  prins  in  legaturi  de  metal 

boace:  glas,  strigat 

bocna:  izbitura,  lovitura 

bratat:  distanta  intre  bratele  intinse 

bratis,  adv.:  cu  bratele 

buesi  (a):  a umple,  a indesa 

bucsit,-a,  adj.:  plin,  intesat 

buhni  (a):  a tuna,  a bubui 

buiac,-a,  adj.:  salbatic,  nestapanit,  nebun 

buluc:  gramada,  ceata  deasa 

burdios,  -oasa,  adj.:  pantecos,  umflat 

* in  acest  glosar  lamurirea  cuvintelor  porneste  de  la  intelesul  atribuit 
acestora  de  traducator.  Nu  s-au  inregistrat  termeni  de  folosinta  curenta,  nici 
cei  al  caror  sens  rezulta  limpede  din  context. 
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busta  (a  da):  a da  buzna,  a se  repezi 
but:  ciuda,  necaz 


C 

Calarnic,-a,  adj:.  crescator  de  cai,  manator  de  cai 
capenie:  capetenie 
cerbice:  ceafa,  grumaz 

chelna:  partea  carului  de  lupta  unde-si  aveau  locul  razboinicul  si  vizitiul 

chilos,  -oasa,  adj.:  rezistent  la  munca  si  oboseala 

chiomb,  -oamba,  adj.:  intunecat,  intunecos 

chitaci,  -e,  adj.:  care  chiteste,  ocheste 

cimotie:  ruda,  neam 

cincar,  adj.:  de  cinci  ani 

cirta:  timp  scurt,  farama  de  timp 

clestet:  inclestare,  lupta  inversunata 

colaci  (a):  a indemna  sa  vie,  a duce,  a aduna 

conari  (a):  a poposi,  a-si  aseza  tabara 

cornaci,  -e,  adj.:  cu  coarne 

credincer:  slujitor,  om  de  credinta 

crisca  (a):  a scrasni 

cucura:  tolba  de  sageti,  toc 

D 

Deliu,  -e,  adj.:  temerar,  nebun 

demand:  cerere,  ruga 

demanda  (a):  a cere,  a pretinde 

destruna  (a):  a slabi,  a destinde 

desert,  pl.-uri:  partea  din  trup  situata  sub  coaste 

duium:  multime,  gloata 

durat:  ropot,  tropot,  huiet  de  prabusire 

durdura:  invalmaseala,  inclestare 

E 

Edec:  funie  de  remorcat,  remorca;  fig.:  insotitor,  protejat  al  cuiva 


Glosar 


1027 


F 

Famen:  castrat,  eunuc;  fig.:  pacatos,  nemernic 
focuriu,  -e,  adj.:  ca  para  focului,  de  culoarea  flacarii 

G 

Ghiotura  (cu),  loc.  adv.:  cate  mult  o data,  cu  ridicata 
glotis,  adv.:  laolalta,  in  ceata 

greime:  greul  ostii,  partea  cea  mai  vajnica  a luptatorilor 

H 

Haidos,  -oasa,  adj.:  de  bun  soi,  robust,  voinic 

hamut,  pl.-e:  hamurile  de  la  gatul  calului 

hatuit:  manuirea  haturilor 

hoaga:  groapa,  vagauna 

hoaspa:  pojghita  boabelor  de  grane,  pleava 

hojma,  adv .:  mereu 

hordie:  ceata  de  navalitori,  urdie 

horhai  (a):  a cutreiera,  a rataci 


I 

Ilau:  nicovala 

! 

Imbrebena  (a):  a impodobi,  a broda 

imbucati  (a):  a face  bucati 

imburda  (a  se):  a se  rasturna 

impletat,  -a,  adj.:  pletos,  impodobit  cu  plete 

incaibara  (a  se):  a se  incaiera,  a se  insfaca  in  lupta 

incalat,  -a,  adj.:  bine  hranit,  gras 

incord:  incordare 

increstui  (a  se) : a se  ridica,  a forma  creste 

incrusit,  -a,  adj.:  insangerat 

induhui  (a):  a insufla 

inholba  (a) : a holba 

inpumna  (a):  a strange  in  pumn 
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inscruma  (a):  a preface  In  serum,  a arde 
instolit,  -a,  adj.:  grupat  In  stol,  strans  in  randuri 
intreolalta,  loc.  adv .:  totodata,  in  acelasi  timp 
intanduri  (a):  a sparge,  a transforma  in  tandari 

J 

Jariste:  jar,  foc,  parjol 

jgheburos,  -oasa,  adj.:  brazdat  de  suvoaie,  cu  multe  adancituri 
jugar:  animal  de  pus  la  jug,  bou 
jupi  (a):  ajupui 


L 

Levint:  voinic,  viteaz,  ostean 
limpi  (a):  a lipai,  a sorbi  cu  limba 
lipea,  adv.:  neclintit,  nedezlipit,  mortis 
lucietic,-a,  adj.:  lucitor 


M 

Mas:  popas  indelungat,  asezare,  resedinta 

macseala:  necuratenie,  sudoare,  sange 

malduri  (a):  a strange  in  malduri,  a gramadi 

mascat,  -a,  adj. : mare,  umflat,  bulbucat 

mehenghi,  -e,  adj.:  siret,  priceput,  abii 

milcui  (a  se):  a se  alinta,  a se  milogi,  a se  lingusi 

miorcai  (a):  a ruga,  a implora 

manar:  cel  ce  mana,  vizitiul 

muchiat,  -a,  adj. : cu  muchii,  coituros 

mul:  catar 

mula:  catarca 

murgan:  bou  murg 

mursicat,  -a,  adj.:  muscat 

N 

Nabui  (a):  a napadi,  a navali 
nadusi  (a):  a nabusi 
namaie:  oaie 
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namornic,  -a,  adj.:  urias,  imens 

naprasna  (de):  subit,  pe  neasteptate 

nasadi  (a  se):  a se  imbulzi,  a se  strange  intr-un  loc 

nelaut,  -a,  adj.:  nespalat 

nestavit,  -a,  adj.:  neimpiedicat,  neoprit,  nelinistit 

nestine:  fiecine,  oricine 

neteama:  indrazneala,  lipsa  de  prudenta 

0 

Obii  (a):  a gelui,  a netezi 
ol  (pl.  oluri):  oala,  cana,  glastra 
ori  (a-si  veni  in) : a-si  veni  in  fire 
ortae:  ucenic,  tovaras 
otova,  adv.:  de-a  dreptul,  deschis 


P 

Palan:  gard,  intaritura 

paos:  prinos,  ofranda,  libatiune 

pardos:  leopard 

palalaie:  valvataie,  flacara 

parean:  imprejmuire  de  lemn,  intaritura 

parnaie:  oala  mare,  vas  mare 

panzui  (a):  a inveli  in  panze 

platea:  platosa 

plean:  prada 

plesnet:  plesnitura,  lovitura 
pluina:  burnita,  ploaie 

poghiaz:  expeditie  de  prada,  incursiune,  ratacire 
pologi  (a):  a asterne  la  pamant,  a cosi 
posmol:  grup,  gramada,  multime 

pospai:  praful  de  faina  care  se  depune  intr-o  moara,  orice  praf  subtire 

pospai  (a):  a presara,  a asterne  cu  praf 

potricali  (a):  a gauri,  a strapunge 

pradaci,  -e,  adj.:  lacom,  pradalnic 

precadea  (a):  a se  prosterna  inaintea  cuiva,  a implora 
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prejmet:  imprejurime,  locul  dimprejur 
pricinas,  -e,  adj .:  pricinuitor  de... 
proasca  (a  da):  a da  ghes,  a lupta  cu  curaj 
probozi  (a):  a infrunta,  a mustra,  a cicali 
puhoinic,  -a,  adj.:  care  vine  sau  curge  in  puhoaie 
pulpare:  cnemide,  aparatori  metalice  ale  pulpelor 

R 

Rapez:  avant,  elan 

raschira  (a):  a imprastia,  a risipi 

ratez:  zavor,  clempus,  incuietoare 

razboios,  -oasa,  adj.:  razboinic,  iubitor  de  lupta 

razni  (a):  a departa,  a izola 

robaci,  -e;  adj.:  rabdator,  rezistent,  muncitor 

rotilat,  -a,  adj.:  rotund 


S 

Saivan:  staul  de  nuiele,  adapost  de  vite 
samcea:  sulita 
schilavi(a) : a schilodi 
scrisca(a):  a scrasni 

scutier:  cureaua  (uneori  bogat  Impodobita)  care  permitea  manuirea 
scutului 

sel,  pl.  seluri:  torent,  suvoi 

semnui  (a):  a da  semne  prevestitoare,  a lasa  sa  se  inteleaga 

sfadalia:  sfada,  cearta 

sfor:  firul  apei,  curentul  din  mijlocul  raului 

silhui,  -e,  adj.:  Impadurit,  acoperit  de  o padure  deasa 

smicura  (a  se):  a se  frange  (fig.) 

smomi  (a):  a momi 

sodom:  mare  multime,  sumedenie 

somnie:  somn 

sponca:  copca,  catarama 

staniste:  loc  de  odihna  a vitelor,  popas,  tabara 

stava:  herghelie 
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stavi  (a  se):  a se  aseza,  a se  linisti,  a se  potoli 
stoli  (a) : a randui  in  stoluri,  a pregati  de  lupta 
stradalnic,  -a,  adj.:  drumet,  calator 
strijelit,  -a,  adj.:  scrijelit,  zgariat,  crestat 
sufletire:  insufletire 
suleget,  -a,  adj.:  subtire,  delicat 

S 

Soican:  soiman,  viteaz 
sovalcai  (a) : a schiopata 

sugubina:  pretul  sangelui,  despagubirea  platita  familiei  victimei  de  ucigas 
sui,  -e,  adj.:  sucit,  nebun 

T 

Tabie:  intaritura,  cetate 

tavala,  adv.:  taras 

tavalis,  adv.:  taras 

tehui,  -e,  adj.:  prost,  usuratic 

tiz:  cel  ce  poarta  acelasi  nume  cu  altui 

tomniu,  -e,  adj.:  de  toamna 

torocala:  mancare  sau  bautura  amestecata 

trampa:  schimb,  troc 

tuies,  -e,  adj.:  nebun,  fara  minte 

T 

Tapes,  -e,  adj.:  intepator,  ascutit 

U 

Undrea:  clavicula 

urgelnic,  -a,  adj.:  care  imprastie  urgie 
urmaretec,  -a,  adj.:  ramas  in  urma 


V 

Valma:  multime  deasa,  invalmaseala 

valmes,  adv.:  de-a  valma 

valnic,  -a,  adj.:  care  vine  in  dealuri,  navalnic 
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vaset:  multime  de  vase,  de  corabii 

vatala,  pl.  vatale:  piesa  a razboiului  de  tesut  in  care  se  fixeaza  spata  care 
bate  firul 

vederos,  -oasa,  adj .:  frumos  la  vedere,  chipes 

velit,  -a,  adj.:  mare,  stralucit 

viitura:  apa  venita  mare  si  repede,  torent,  suvoi 

vintes,  -e,  adj.:  care  fuge  ca  vantul 

vintris,  adv.:  taras 

vipt:  grane,  alimente,  hrana 

vantui  (a):  a face  vant  (unei  arme),  a repezi 

vanzol:  vanzoleala,  inclestare 

vladnic,  -a,  adj.:  mare,  voinic 

vlog:  ploaie  deasa  si  marunta,  burnita 

vulvoare:  incendiu,  vapaie 


Z 

Zaplan:  om  de  statura  inalta,  robust 
zanoaga:  vagauna,  vale  in  munte 
zdrumeca  (a):  a zdrobi 
zdupui  (a):  a tranti,  a dobori 
zgoni  (a):  a scorni 
zornic,  adv.  si  adj.:  zorit,  iute 
zovon:  basma,  val 


